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میلادي1885سالنوامبرپنجمدرمشهورنگارتاریخونویسندهدورانتویلبهمشهوردورانتویلیام جمیز

است،یافتهانتشارجلدیازدهدرکهاستدورانتویلاثرترینمهمعنوان"تمدنریختا".دنیا آمدبه

است، دادهقراربررسیموردرابشريتمدنتاریختحلیلینگاهیبامجموعهاینتمدن درتاریخمتفکر

توجهدروخودبهتنهانگارانتاریخبیشتراماساحلدوبااستروديتمدن«: گویدمیخوددورانتویل

طولدرهاانسانبرابريبهتوانستخواهدکهروشیعنوانبهسوسیالیسمبهجوانیازدورانت».دارند

مدرسوپرداختادبیاتوفلسفهتاریخ،تحصیلوبهدلبستانجامدبیآنانسعادتورفاهوزندگانی

موفقآریل،دلبندش،زنبدونکهکرده استاعترافاو. پرداختتالیفکاروپژوهشبهشد و سپس

مطالبدورانت.کشیدقرن طولنیمآنتحریرکارکهنمی شدخودجلديچندینتمدنتاریخنوشتنبه

انتقالازپس1981سال درکهبودقدريبههمبهوشوهرزناینعلاقه. کردمیدیکتهآریلبهراکتاب

دیگراندك استشوهرشماندنزندهشانسکهشنیددکترازکهايلحظهازآریلبیمارستان،بهدورانت

ماند وبازحرکتازشدهفوتآریلشنیدکهاینازپسنیزدورانتقلب. درگذشتتانزدغذابهلب

قبلاودورانتازترجوانسال13آریل. شدنددفنهمکناردرروزیکدرشوهروزنوپیوستاوبه

ادبیاتکلمبیا،دانشگاهدر1950دههدرایرانادبیاتدربارةانتدورهايسخنرانیرشته. او بودشاگرد

بهفردوسیهمتايدوستی،میهندرکهاستگفتهفردوسیدربارةدورانت. جهانیان شناساندبهراایران

اینارزشمندآثاردیگراز. استفردبهمنحصرسرزمینیجهاندربابت،ایراناینازوآمدنخواهددنیا

تصویرهاي"و1926سالدر" فلسفهتاریخ"1904درسال "انگلیسیادبیاتتاریخ"،مشهورهنویسند

توسطدوهرفلسفهلذاتوفلسفهنوشته است، تاریخدورانتآریلهمسرشکمکبهکهاست "زندگی

بدرود1981سالنوامبرهفتمدروعمر کردسال96دورانت. استشدهترجمهخوییزریابعباسدکتر

.گفتحیات

  

  : سخنی با خوانندگان

کامـل و تجدیدنظرشـدة    کتاب حاضـر نسـخۀ الکترونیکـی دورة   

ششـم، انتشـارات    چـاپ دوم،ویـرایش (تاریخ تمدن 

اشد که به علـت  می ب) 1378-تهران فرهنگی، و علمی

عکس هاي آن را حذف کردم ) و کیفیت پایین(حجم بالا 

، ولی سعی ام بر این بود تا امانت را در متن !)پوزش(

کتاب رعایت کنم هرچند ممکن است کلمات یـا جملاتـی   

امـا   باشـند ) و بـه اشـتباه حـذف شـده    (نظرم دورمانـده  از 

یـد  تا چه درنظر آ !سر قصدوغرض نبوده از یقین بدانید که

  . و چه قبول افتد

کـه ناشـی از حجـم بـالا     (در پایان به خاطر اشتباهات تایپی 

بــا ایــن  ،مــی خــواهم از خواننــدگان گرامــی پــوزش) بــود

  .یاریگر خواهد بودیادآوري که نظرات شما همواره برایم 
  

.ان استاین کتاب رایــگ
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  16_______________________________________________________ عوامل کلی تمدن:  فصل اول

ــف  ــایی  –تعری ــل جغرافی ــین –عوام ــژادي  –اقتصــادي  –شــناختی  زم ــی  –ن ــل انحطــاط و اضــمحلال   –روان عل

  ها تمدن

  19 ___________________________________________________عوامل اقتصادي تمدن :  فصل دوم

ــري   ــا برزگ ــیش  -از شــکار ت ــدان حــس پ ــه   فق ــل اولی ــی در مل ــاز دوراندیشــی  –بین ــاهیگ –آغ  –یري شــکار و م

-هــاي صــناعت  شــالوده - خــواري آدم –آشــپزي  –خــوراك  –کشــاورزي  –اهلــی کــردن حیوانــات  –داري  گلــه

ســازمان بازرگــانی و امــور مــالی  –بنــایی و حمــل و نقــل  –گــري  بافنــدگی و کــوزه –ادوات و آلات اولیــه  –آتــش 

طبقــات  –بردگــی  –اصــول مالکیــت خصوصــی    –علــل از بــین رفــتن آن    –کمونیســم اولیــه  -اقتصــادي 

  اجتماعی

  32____________________________________________________عوامل سیاسی تمدن :  فصل سوم

دولـت  - جنـگ  –پادشـاه   –قبیلـه و عشـیره    –هـرج و مـرج اولیـه     –غریـزة مخالفـت بـا اجتمـاع      -منشأ حکومت 

 بـی  -قـانون   - دسـتیاران روانشـناختی دولـت    –اجتمـاع اشـتراکی دهکـده     –دولت به عنـوان عامـل تنظـیم قـوا     -

ــانونی آزادي  –مجــازات  –دوئــل  –) اوردالــی(روش آزمــایش  –محاکمــه  –جریمــه  –انتقــام  –قــانون و عــرف -ق

 –پیــدایش توجــه و عنایــت بــه طفــل در والــدین   –قبیلــه و خــانواده  –ظیفــۀ آن در مــدنیت و-خــانواده  - اولیــه

ــی ــدر    ب ــودن پ ــت ب ــنس    –اهمی ــدن دو ج ــدا ش ــادري   –ج ــوق م ــع زن  –حق ــایف او  –وض ــاي  –وظ پیروزیه

  فرمانبرداري زن –پدرشاهی  –اقتصادي او 

  44__________________________________________________عوامل اخلاقی تمدن :  فصل چهارم

 –ازدواج آزمایشـــی  –کمونیســـم جنســـی  –شناســـی  مبنـــاي آن از لحـــاظ زیســـت –معنـــی ازدواج  - ازدواج

ــی  ــردي  -ازدواج گروه ــات   –ازدواج ف ــدد زوج ــ –تع ــل  اث ــود نس ــیره    –ر آن در بهب ــرون عش ــرفتن از بی زن گ

ــانی( ــداري    –) برونگ ــل خری ــودن زن، و در مقاب ــل رب ــدمت، در مقاب ــل خ ــز(ازدواج در مقاب ــزد  –) کنی ــق در ن عش

بکــارت  –عفــت  –روســپیگري  –روابــط پــیش از ازدواج - اخــلاق جنســی-نقــش اقتصــادي ازدواج –مــردم اولیــه 

ــده  – ــوع قاع ــت  –حجــب  –دو ن ــش زیس ــودن اخــلاق  نق ــناختی حجــب  نســبی ب ــا  –ش ســقط  –طــلاق  –زن

 –آزمنـــدي  –ماهیـــت فضـــیلت و رذیلـــت  -اخـــلاق اجتمـــاعی  -فـــرد –کـــودکی  –بچـــه کشـــی  –جنـــین 

 –اجتمـــاعی شـــدن فـــرد  –خودکشـــی  –آدمکشـــی  –بـــه حـــق دیگـــران  قســـاوت و تعـــدي –خیانتکـــاري 

-دیــن و اخــلاق –اخــلاق اولیــه و اخــلاق جدیــد  –اخــلاق از نظــر قبیلــه  –ادب  –نــوازي  مهمــان –نوعدوســتی 

ــزد ملتهــاي اولیــه -دیــن  – جــانگرایی –روح  –خوابهــا  –شــگفتی  –تــرس -هــاي دیــن  سرچشــمه- الحــاد در ن

ــف دینــی  معبودهــاي ــین  –ســتارگان  –خورشــید  -مختل ــه  –توتمپرســتی  –جــانوران  –جــنس  –زم ــال ب انتق

ــري   ــدایان بش ــتی  –خ ــتی –روحپرس ــی - نیاپرس ــادو   -آداب دین ــحر و ج ــاورزي    –س ــه کش ــوط ب  –آداب مرب
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۴

ــی   ــنهاي آزادي جنس ــرگ     –جش ــس از م ــدا پ ــدن خ ــده ش ــتان زن ــات   –داس ــحر و خراف ــم   –س ــحر و عل  –س

کنــدي دیــن در تناســب بــا  –محرمــات جنســی  –) تــابو(محرمــات  –دیــن و دولــت  -دیــن و اخــلاق  - کاهنــان

  غیردینی شدن اخلاق –محیط 

  73______________________________________________عوامل عقلی و روحی تمدن :  فصل پنجم

 –تکامـل زبـان و نتـایج آن     –هـاي انسـانی زبـان     ریشـه  –آثـار نخسـتین آن در جـانوران     –لغـت و زبـان    -ادبیات 

ــت  ــاع  –تربی ــل در اجتم ــی  –ورود طف ــعر –خطنویس ــم -ش ــمه -عل ــم  سرچش ــاي عل ــیات  –ه ــوم  –ریاض  –نج

 –رنــگ کــردن بــدن  –مفهــوم زیبــایی در نــزد ملــل اولیــه  –هنــر  –معنــی زیبــایی  -هنــر  -جراحــی –زشــکی پ

ــه ــا  آرای ــت   –خــالکوبی  –ه ــه قصــد زین ــت –پوشــاك  –شــکافتن پوســت ب ــوزه –آلات  زین ــري  ک  –نقاشــی  –گ

  هاي اولیه براي تمدن آمادگی –دین  -سیقی مو –رقص  –معماري  –سازي  مجسمه

   88_______________________________________________ماقبل تاریخ و آغاز مدنیت :  فصل ششم

 - داســتان علــم باستانشناســی –منظــور از مطالعــۀ ماقبــل تــاریخ  -) ر قــدیمحجــ(ســنگی  فرهنــگ عصــر دیرینــه

ر صـنعت و هنـر در عص ـ  - اشـکال و نژادهـاي مختلـف بشـر     –شـناختی   اوضـاع زمـین  -سـنگی   مردم عصـر دیرینـه  

ــه ــنگی  دیرین ــا -س ــش  –افزاره ــی  –آت ــمه –نقاش ــازي مجس ــنگی  - س ــر نوس ــگ عص ــبخ  -فرهن ــولات مط  –فض

 –ســاختمان  –گــري  کــوزه –بافنــدگی  –امــور فنــی  –اهلــی کــردن جــانوران  –پیــدایش کشــاورزي  –آبنشــینها 

مرحلــۀ - مقــدماتی کــه در دورة ماقبــل تــاریخ بــراي تمــدن فــراهم شــده –علــم  –دیــن  –وســایل حمــل و نقــل 

پیـدایش احتمــالی   -نویسـی   خـط  - آهـن  –مفـرغ   –مـس   -پیـدایش فلــزات  -انتقـال از ماقبـل تـاریخ بـه تـاریخ      

 –پـــولینزي -تمـــدنهاي گمشـــده - الفبـــا –خطـــوط هیروگلیفـــی  -» اي رمـــوز مدیترانـــه« -آن از ســـفالگري 

  خطوط انتشار –آنائو  –آسیاي میانه  -هاي مدنیت  وارهگه- آتلانتیس

  

  کتاب اول

  خاور نزدیک

  104_______________________________________________________________سومر :  فصل هفتم

- چــرخ ارابــه –گــري  چــرخ کــوزه –تمــدن شــوش - عــیلام - ســهم خــاور نزدیــک در تمــدن بــاختري –مقدمــه 

 –طوفــان ســومري  –ظــواهر  –ژاد نــ –وضــع جغرافیــایی  –اکتشــاف ســرزمین ســومر -زمینــۀ تــاریخی ســومریان 

 –صـناعت   –زمـین  -زنـدگی اقتصـادي    -عصـر طلایـی اور   –سـارگن شـاه اکـد     –یـک مصـلح باسـتانی     –شاهان 

ــانی  ــردم  –بازرگ ــات م ــم –طبق ــازمان - عل ــت س ــاهان -حکوم ــاوري  –ش ــین جنگ ــراف و –آی ــیناش  –داران  زم

 –تعلــیم و تربیــت  –اســاطیر خــدایان  –خــوراك خــدایان  –مجموعــۀ خــدایان ســومري -دیــن و اخــلاق - قــانون

 –ادبیــات  –خطنویســی -ادبیــات و هنــر - هــاي ســومري آرایــه –حقــوق زن  –فحشــاي مــذهبی  –نمــاز ســومري 

ــا   ــد و کاخه ــمه –معاب ــازي  مجس ــفالگري  –س ــازي  –س ــه –جواهرس ــومري  خلاص ــدن س ــگ و تم - اي از فرهن

  النهرین در مصر تأثیر بین –عربستان قدیم  –النهرین  تأثیر سومر در بین-انتقال به مصر 
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ــل   ــۀ نی ــا  -عطی ــکندریه -در دلت ــل  –اس ــرام  –نی ــول –اه ــل    - ابواله ــالاي نی ــرف ب ــه ط ــیر ب ــیس -س  –ممف

ــوت   ــه حتشپس ــاهکارهاي ملک ــون  –ش ــمۀ ممن ــک  –دو مجس ــر و کرن ــر  –الاقص ــدن مص ــی تم ــازندگان -بزرگ س

ــزرگ  ــاریخ  - شــامپولیون و ســنگ رشــید -اکتشــاف مصــر -ب ــل ت ــه ســنگی  -مصــر ماقب ــو  –عصــر دیرین عصــر ن
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ــنگی  ــداري   –س ــر ب ــیش  –عص ــر پ ــله عص ــا  از سلس ــریان  –ه ــژاد مص ــدیم  - ن ــلطنت ق ــوم« -دورة س ــا »ن  –ه

- مومیــایی کــردن –هنــر مقــابر  –غــرض از ســاختن اهــرام  –خفــرن  –خئــوپس  –نخسـتین شخصــیت تــاریخی  

ــلطنت  ــه دورة س ــوري  -میان ــزرگ -امپراط ــۀ ب ــوم  –ملک ــوطمس س ــر –تح ــت مص ــگ - اوج عظم ــدن و فرهن تم

 –چاپــار  –حمــل و نقــل  –مهندســان  –کــارگران  –صــنعتگران  –چیــان  معــدن-صــناعت -کشــاورزي -مصــري 

زنـا  -اخـلاق  -فرعـون –وزیـر   –قـوانین   –دسـتگاه اداري و کارمنـدان   -دولـت  -هـا  منشـی  –بازرگانی و امـور مـالی   

- مسـائل اخلاقــی جنســی  –مـادر شــاهی در مصــر   –وضــع زن  –ازدواج  –انـدرون شــاهی   –بـا محــارم در دربــار  

ــه –ظــواهر  –بازیهــا  –اخــلاق شخصــی -آداب و عــادات  ــز نویســی - جــواهرات –لبــاس  –هــا  آرای ــیم و -چی تعل

 اشــکال خطنویسـی مصــري  –مراحـل مختلـف تکامــل خطنویسـی     –کاغـذ و مرکــب   –مـدارس دولتــی   –تربیـت  

ــات  - ــتن-ادبی ــه م ــا و کتابخان ــا  ه ــري  –ه ــندباد مص ــینوحه  –س ــتان س ــالی  –داس ــتانهاي خی ــه –داس اي  قطع

 –علــم نجــوم و تقــویم  –ریاضــیات  –منشــأ علــوم مصــري -علــوم - انقــلاب ادبــی –تــاریخ  –غزلیــات  –عاشــقانه 

هــاي  ســازي در دوره مجســمه –معمــاري -هنــر - جراحــی و بهداشــت پزشــکی و –تشــریح و زیستشناســی  

ــه و امپراطــوري وسائیســی   –موســیقی  –هنرهــاي کوچــک  –نقاشــی  –نقــش برجســته  –ســلطنت قــدیم و میان

ــورو  –حوتــپ  –تعــالیم پتــاح -فلســفه  - هنرمنــدان ــه اجتمــاع   –تحــذیرات ایپ ــدبین ب ــرد ب  –محــاورات یــک ف

ــري ــانیون مص ــن - روح ــمانی -دی ــدایان آس ــدا  –خ ــید خ ــدایان  –خورش ــاه خ ــدایان  –گی ــانور خ ــدایان  –ج خ

ــی   ــط جنس ــري   –رواب ــدایان بش ــریس  –خ ــوروس   –اوزی ــیس و ه ــدایان   –ایس ــرده خ ــان ک –خ ــدة  –اهن عقی

سـرود   –دیـن جدیـد    –سـجایاي اخنـاتون   -شـاه زنـدیق   - فسـاد  –سـحر   –اعترافـات منفـی    –نامـه   مرده –خلود 

 –انحطـاط امپراطـوري جدیــد    –نفرتیتـی   –العمــل  عکـس  –هنـر تـازه    –عقیـدة تــازه   –یکتاپرسـتی   –خورشـید  

ــ ــرگ اخن ــراض  -اتونم ــاط و انق ــنخ -انحط ــوت ع ــون  ت ــان  –کوششــهاي رامســس دوم  –آم ــروت کاهن ــر  –ث فق

  سهم مصر در پیشرفت تمدن –تسخیر مصر  –ملت 
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 –پایتخـت وي   –حمـوربی   –سـرزمین میـان دو نهـر     –سـهم بابـل در تمـدن جدیـد      -نصـر   از حموربی تا بخـت 

بابــل در روزگــار ترقــی  –بختنصــر  –فــتح بابــل بــه دســت آشــوریان  –العمارنــۀ  هــاي تــل نامــه –تســلط کاســیها 

 –ربــاخواران  –خطرهــاي بازرگــانی  –حمــل و نقــل  –صــناعت  –خــوراك  –برزگــري  –شــکار -رنجبــران -خــود

انــواع مجازاتهــا  –قصــاص  –محاکمــه بــا روش آزمــایش  –اقتــدار شــاه  –قــانون نامــۀ حمــوربی -قــانون - بردگــان

ــانون مزدهــا و قیمتهــا  – ــده  –ق ــت پرداخــت غرامــت کالاهــاي دزدی ــل - شــده از طــرف دول ــن و -خــدایان باب دی

داســتانهاي بـابلی دربــارة آفــرینش   –عشــتر  –مـردوك   –خــرده خــدایان  –وظــایف و اقتــدارات کاهنـان   –دولـت  

آداب و  –مــرگ تمــوز و رســتاخیز وي  –فــرود آمــدن عشــتر بــه دوزخ  –ورزي عشــتر و تمــوز  عشــق –و طوفــان 

 –دیـن و اخـلاق   وقـوع طـلاق میـان    -اخـلاق بـابلی   - خرافـات  –سـحر   –گنـاه   –سـرودهاي توبـه    –شعایر دینی 

ــدس  ــرد  –فحشــاي مق ــا  –ازدواج  –رابطــۀ آزاد زن و م چیزنویســی و - فســاد اخــلاق –وضــع زن  –طــلاق  –زن

خــرده هنرهــا  -هنرمنــدان - حماســۀ گــیلگمش –ادبیــات  –زبــان  –گشــودن رمــوز آن  –خــط میخــی -ادبیــات 

ــیقی  – ــی  –موس ــمه –نقاش ــازي  مجس ــته  –س ــش برجس ــاري –نق ــان  - معم ــوم بابلی ــیات -عل ــوم  –ریاض  –نج

ــابلی  –دیــن و فلســفه  -ســوفان فیل- پزشــکی –جغرافیــا  –تقــویم  ــابلی  –ایــوب ب یــک ضــدروحانی  –کحیلــث ب

  سنگ گور -بابلی
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» ســارداناپالوس« -ســناخریب و اســرحدون  -کشورگشــایان  –نــژاد  –شــهرها  –آغــاز تــاریخ آن -اخبــار و وقــایع 

انــواع مجــازات  –قــانون  –خـدایان جنگجــو   –آشــوریان  جنگــاوري –اســتعمار -دولــت آشـور  - )آسـور بــانی پــال (

صــنعت و بازرگــانی -زنــدگی مــردم آشــور - ســختی و بیرحمــی شــاهان خودکامــۀ مشــرق زمــین –شــکل اداره  –

هنـر  - کامـل در نظـر آشـوریان   عـالیترین نمونـۀ مـرد     –هـا   متـون کتابخانـه   –مـذهب و علـم    –ازدواج و اخلاق  –

پایــان -»ســارداناپالوس«اي از  صــفحه –ســاختمان  –ســازي  مجســمه–نقــش برجســته  –خــرده هنرهــا -آشــوري 

  سقوط نینوا –راض آشور علل انق –آخرین روزهاي یک شاه کار آشور 
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مــادر مقــدس  –فریگیاییــان  –ســکاها  –ارامنــه  –حتیهــا  –میتانیهــا  –صــحنۀ نــژادي -ملتهــاي هنــد و اروپــایی 

ــدیاییان  – ــرزوس  –لی ــکه   –ک ــرب س ــوروش   –ض ــولون و ک ــرزوس و س ــامی  - ک ــوام س ــراب  -اق ــدمت اع  –ق

خـدایان   –صـور و صـیدا    –مسـتعمرات   –کشـتیرانی آنـان بـر گـرد افریقـا       –بازرگـانی جهـانی ایشـان     –فنیقیان 

  قربانی کردن کودکان –مرگ و رستاخیز آدونیس  –عشتاروت  –سوریه  –انتشار الفبا  –
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ــود  ــیم  –فلســطین -ارض موع ــاریخ  –اقل ــل ت ــراهیم  –دورة ماقب ــت اب ــان در مصــر  –مل  –ســفر خــروج  –یهودی

و شــاهان  داوران –زبــان ســازمان اداري  –ظــواهر  –اصــل یهــود -ســلیمان در اوج افتخــار خــویش - فــتح کنعــان

ــائول  – ــلیمان  –داوود  –ش ــروت او  –س ــل  –ث ــی   –هیک ــاعی در بن ــکل اجتم ــدایش مش ــرائیل پی ــداي - اس خ

ــاوران  ــدایی -جنگ ــوه  –چندخ ــدا    –یه ــرین خ ــه بزرگت ــاد ب ــی   –اعتق ــن عبران ــایص دی ــاه   –خص ــۀ گن  –اندیش

ــانی   –منشــأ انبیــا  –جنــگ طبقــاتی -نخســتین افراطیــان  -خــدایان عجیــب –حانیــت رو –ختنــه کــردن  –قرب

ــاموس در اورشــلیم  ــوانگران   –اشــعیا  –ع ــه ت ــۀ وي ب ــک مســیح   –حمل ــه ی ــاد وي ب ــا –اعتق ــأثیر انبی ــر- ت گ م

 –حزقیــال  –ارمیــا  –اســارت بــابلی   –ویــران شــدن اورشــلیم    –ولادت تــورات -اورشــلیم و رســتاخیز آن  

ــعیاي دوم  ــان   –اش ــدن یهودی ــل دوم –آزاد ش ــاب  - هیک ــل کت ــریعت  -اه ــفر ش ــه   –س ــفار پنجگان ــألیف اس  –ت

ــاطیر  ــرینش«اس  ــ -» آف ــریعت موس ــره   –ی ش ــام عش ــان(احک ــدا   –) ده فرم ــوم خ ــبت  –مفه ــانوادة  –روز س خ

 –غـزل غزلهــا   –مزامیـر   –شـعر   –قصــه  –تـاریخ  -ادبیــات و فلسـفۀ تـورات   - ارزیـابی شـریعت موسـی    –یهـودي  

  کندرآمدن اس –بدبینی کتاب جامعه  –فکر ابدیت  –ایوب  –امثال 
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انقــراض  –ان خــون ســاردیس پیمــ –شــاهان ایشــان  –منشــأ ایــن قــوم -دورة عظمــت مادهــا و انقــراض ایشــان 

حملــه  –داریــوش بــزرگ  –کبوجیــه  –سیاســتهاي روشــن وي  –کــوروش داســتانی -شــاهان بــزرگ  -دولـت مــاد 

ــان ــه یون ــیان  - ب ــناعت پارس ــدگی و ص ــت -روش زن ــت  –شاهنشــاهی دول ــان  –مل ــان  –زب ــاهراههاي  –دهقان ش

ــاهی  ــالی  –شاهنش ــور م ــانی و ام ــی  - بازرگ ــی در حکمران ــاه -آزمایش ــراف  –ش ــپاه  –اش ــانون  –س ــري  –ق کیف

دیــن  –ظهــور پیــامبر -زردشــت - هنــر بــزرگ اداره کــردن –) نشــینها  ســاتراپ(ایــالات  –پایتختهــا  –وحشــیانه 

مبــارزة میــان آنهــا  –ارواح پــاك و ارواح پلیــد  –اهــورمزدا  –کتــاب مقــدس پارســیها  –ایــران پــیش از زردشــت 

جهــنم و  –آتـش جـاودانی    –دمـی میـدان جنـگ خیـر و شـر اسـت       آ-اخـلاق زردشـتی   - بـراي تسـلط بـر جهـان    

ــت   ــراف و بهش ــتی   –اع ــین مهرپرس ــان  –آی ــیان –مغ ــیان  - پارس ــلاق پارس ــواري  - آداب و اخ ــاوت بزرگ  –قس

ــ –ازدواج  –دوشــیزگان و مــردان عــزب  –گناهــان جســمانی  –قــانون پــاکیزگی  پارســیان نظر –کودکــان  –ان زن
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 –کـاخ پرسـپولیس    –گـور کـوروش و گـور داریـوش      –هنرهـا   خـرده  –پزشـکی  -علـم و هنـر   - در تعلیم و تربیـت 

فصــلی از  –خشیارشـا   –میــرد  چگونـه ملتــی مـی  -انحطــاط - ارزیـابی هنــر پارسـی   –تیرانــدازان  –نقـش دیـواري   

علــل سیاســی و نظــامی و اخلاقــی  –اصــغر ) یــا داراي(داریــوش  –کــوروش کوچــک  –اردشــیر دوم  –آدمکشــی 

  فتح پارس به دست اسکندر و پیشروي او در هندوستان –انحطاط 

  

  کتاب دوم

  هند و همسایگانش

  314___________________________________________________بنیادهاي هندي :  فصل چهاردهم

ماقبــل تــاریخ -تــرین تمــدن  کهــن- تــأثیرات اقلیمــی –نظــري بــه نقشـه   –کشــف دوبــارة هنــد -صـحنۀ نمــایش  

ــد  ــو –هن ــدمت آن –دارو   -موهنج ــا   - ق ــد و آریاییه ــان -هن ــان  –بومی ــتایی   –مهاجم ــۀ روس ــه  –جامع  –طبق

ــان  ــه  –جنگجوی ــان  –براهم ــارگران  –بازرگان ــها –ک ــایی   - نجس ــد و آری ــۀ هن ــه-جامع ــران  –داران  گل  –برزگ

ــه ــان  –وران  پیش ــار  –بازرگان ــکه و اعتب ــی  –س ــول اخلاق ــا - زن –ازدواج  –اص ــن وداه ــیش از ودا -دی ــن پ  –دی

وداهـا بـه عنـوان    - قربـانی اسـب   –خلـود   –تان آفـرینش بـه روایـت ودا    داس ـ –خـدایان اخلاقـی    –خدایان ودایی 

فلســفۀ - یــک ســرود آفــرینش   –ریــگ ودا  –چهــار ودا  –خطنویســی  –سانســکریت و انگلیســی  -ادبیــات 

ــاد ــا  -ها اوپانیش ــان آنه ــا   –مؤلف ــوع آنه ــهود   –موض ــل ش ــل در مقاب ــن  –عق ــرهمن  –آتم ــانی آن دو  –ب  –هم

  نظر امرسن دربارة برهما –تأثیر اوپانیشادها  –رستگاري  –وصف خدا 

  330____________________________________________________________بودا :  فصل پانزدهم

مهــاویر و -هــاي بــدون خــدا دیــن –گرایــان  مــاده –ملحــدان  –سوفســطاییان  –نیهیلیســتها  –شــکاکان -مرتــدها 

رســـتگاري از راه  –کشـــی  ریاضـــت –چندخـــدایی الحـــادي  –اعتقادنامـــۀ جـــین  –قهرمـــان بـــزرگ -جـــین 

رنجهـاي   –جـوانی   –آور  تولـد شـگفت   –زمینـۀ آیـین بـودا    -افسـانۀ بـودا   - تاریخ متـأخر آیـین جـین    –خودکشی 

 –چهـرة اسـتاد   -تعلـیم بـودا   - نـه بیـنش نیروا  –روشـنفکري   –کشـی   سـالهاي ریاضـت   –گریـز از خانـه    –زندگی 

مکتــب لاادري  –بــودا و مســیح  –پــنج دســتور اخلاقــی  –گانــه  راه هشــت –چهــار حقیقــت عــالی  –روشــهاي او 

ــوق روحــانیون   ــا تف ــودا و ضــدیت او ب ــی–الحــاد او  –ب ــه –روان او  روانشناســی ب ــی نیروان ــاي - معن آخــرین روزه

  مرگ –رهروان بودایی  –دیدارش از خانۀ پدري  –معجزات او -بودا 

  345___________________________________________از اسکندر تا اورنگ زیب :  فصل شانزدهم

 –کــاخ شــاهی  –دانشــگاه تکســیله  –مــردم  –بخــش  چنــدره گوپتــۀ رهــایی –اســکندر در هنــد -چنــدره گوپتــه 

ــاه   ــک ش ــدگی ی ــین  –روزي از زن ــاولی که ــت  –ماکی ــانون  –ادارة حکوم ــومی  –ق ــل  –بهداشــت عم ــل و نق حم

کامکــاري  –شکســت او  –بشــیران آشــوکا  –فرمــان شــکیبایی  –آشــوکا -شــاه  فیلســوف - ادارة شــهرها –راههــا 

ــد  - او ــی هن ــر طلای ــات -عص ــانی   –دوران تهاجم ــاهان کوش ــه   –ش ــوري گوپت  ـ –امپراط ــ ــفرهاي فا ــین  س  –ه

سـاموراي هنــد  -وقـایع راجپوتانـه   - سـفرهاي یـوان چوانــگ   –سـخاوتمند   هرشــۀ –هونهـا در هنـد    –احیـاي ادب  

ــور –عصــر شهســواري  – ــوب -ســقوط چیت ــه –مملکتهــاي پادشــاهی دکــن -اوج جن ــر  ویجی  –کریشــنارایه  –نگ

 –تضــعیف هنــد -کشورگشــایی مســلمین - غمنامــه –دیــن  –هنرهــا  –قــوانین  –یــک پایتخــت قــرون وســطایی 

-درس تــاریخ هنــد –سیاســت درنــده خــوي آن  –انحرافــات فرهنگــی آن  –ســلاطین دهلــی  –محمــود غزنــوي 

شـوق او بـه    –حمایـت او از هنـر    –مـنش او   –حکومـت او   –اکبـر   –همـایون   –بـابر   –تیمـور لنـگ   -اکبر کبیـر  
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زوال سلســلۀ تیموریــان -واپسـین روزهــاي او  –دیــن نــو او  –دوســتی او بــا آیینهــاي هنـدو و مســیحیت   –فلسـفه  

 –تعصــب او  –اورنــگ زیــب  –ســقوط او  –جــلال او  –شــاه جهــان  –جهــانگیر  –فرزنــدان مــردان بــزرگ -هنــد 

  ها آمدن بریتانیایی –مرگ او 

  369______________________________________________________زندگی مردم :  فصل هفدهم

 –پــول  –بازرگــانی  –صــنایع دســتی  –اســتخراج معــادن  –کشــاورزي  –زمینــۀ جنگــل -پدیدآورنــدگان ثــروت 

ــا  ــروت –قحطــی  –مالیاته ــر و ث ــازمان ج- فق ــه س ــلطنت -امع ــانون  –س ــانو   –ق ــۀ م ــانون نام ــام  –ق ــل نظ تکام

اصــول اخلاقــی و - در دفــاع از طبقــه –تعهــدات آنهــا  –امتیــازات و قــدرتهاي آنهــا  –ظهــور برهمنــان  –طبقــاتی 

ــه -ازدواج  ــان  –درم ــالی  –کودک ــق  –ازدواج در خردس ــر عش ــپیگري  – ورزي هن ــایی   –روس ــق رؤی ازدواج  –عش

ــانواده  – ــوي او   –زن  –خ ــدگی معن ــوق او  –زن ــاب  –حق ــاتی  –حج ــوگی –س ــنش   - بی ــوم، و م ــار، رس -رفت

 –بازیهـا   –عیـوب و فضـایل آنهـا     –هنـر ظریـف هنـدوها     –صـورت ظـاهر    –لبـاس   –بهداشـت   –حجب جنسـی  

  مرگ –ها  جشنواره

   385  ____________________________________________________بهشت خدایان:  فصل هجدهم

برچیـده   –آیـین بـودا، آیـین رواقـی و مسـیحیت       –مهایانـه   –دو ارابـه   –اوج آیـین بـودا   -تاریخ بعدي آیین بـودا  

خــدایان نــو - ژاپــن –چــین  –کــامبوج  –تبــت  –ترکســتان  –برمــه  –اشــاعۀ آن در ســیلان  –شــدن آیــین بــودا 

- شـرك و توحیـد   –گـاو مقـدس    –خـدایان حیـوان    –کـالی   –کریشـنا   –برهمـا، ویشـنو، شـیوا     –آیین هنـدو  -

زنــدگی شــر اســت  –هــاي فلســفی آن  جنبــه –کرمــه  –حلــول روان  –تناســخات جهــان  –هــا  پورانــه-اعتقــادات 

ــایی – ــن - ره ــب دی ــات -غرای ــم اح –خراف ــام نجــوم عل ــانی  –شــعایر  –فالیسیســم  –ک ــر  –قرب ــاي  –تطهی آبه

  نظر کلی دربارة دین هندو –تساهل  –مرتدان  –روشهاي تقدس -پارسیان و شکاکان - متبرك

  400_______________________________________________________جان  زندگی:  فصل نوزدهم

جبـر   –سلسـلۀ اعشـاري    –ارقـام عربـی    –اندیشـۀ ریاضـی    –شناسـان   سـتاره  –خاسـتگاه دینـی آن   -علم هنـدي  

ــه  – ــک  –هندس ــیمی  –فیزی ــی  –ش ــی   –زیستشناس ــب ودای ــکان  –ط ــان  –پزش ــی   –جراح ــم بیهوش  –عل

ــه ــوبی  مای ــم –ک ــی  - هیپنوتیس ــفی برهمن ــتگاه فلس ــش دس ــدي  -ش ــفۀ هن ــدمت فلس ــتۀ آن  –ق ــهم برجس  –س

ــداري   –اشــکال  –دانشــمندان آن  ــی درســت پن ــوم ذهن ــدي  –مفه ــه - مفروضــات فلســفۀ هن ــام نیای ــام -نظ نظ

ــیکه  ــانکیه  -ویشیش ــام س ــد آن -نظ ــه  –آوازه بلن ــل  –مابعدالطبیع ــاد  –تکام ــم  –الح ــن  –روح  –ایدئالیس  –ت

هشــت  –معنــاي آن  –قــدمت یوگــه  –مرتاضــان -نظــام یوگــه - تــأثیر ســانکیه –مقصــد فلســفه  – ذهــن و روان

منشـأ   -نظـام ویدانتـه  -میمانسـا  –پـوروه  - صـداقت یوگـه   –معجـزات جـوکی    –هـدف یوگـه    –مقام تربیت نفـس  

 –دشــواریهاي نظــام  –اخــلاق  –خــدا  –الاهیــات  –روانشناســی  –مایــا  –معرفتشناســی  –منطــق  –شــنکره  –

  تأثیر –نقد  – خلاصه –انحطاط -نتایج فلسفۀ هندو - مرگ شنکره

  419_________________________________________________________ادبیات هند :  فصل بیستم

ــان ــد  زب ــاي هن ــومی  –سانســکریت -ه ــان –گویشــهاي ب ــتور زب ــرورش - دس ــوزش و پ ــدارس -آم  –روشــها  –م

مهابهاراتــا -هــا  حماســه- نظــر یــک امپراطــور دربــارة آمــوزش و پــرورش –تعلــیم و تربیــت اســلامی  –دانشــگاهها 

ـــشــکل آن بها –داســتان آن  – ــا  گاودا ــۀ جنــگ  –گیت ــا بعدالطبیع ــاي آزادي  –م ــا  –به نغمــۀ عاشــقانه  –رامایان

ــل  ــیتا  –در جنگ ــودن س ــه –رب ــانی  حماس ــدي و یون ــاي هن ــأها -درام - ه ــین  –منش ــۀ گل ــاي درام  –اراب ویژگیه

فابلهــا  –وحــدت آن دو در هنــد -نثــر و نظــم - ی درام هنــديارزیــاب –داســتان شــاکونتالا  –کالیــداس  –هنــدي 
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ــاریخ  – ــا  افســانه –ت ــوچکتر  –ه ــی   –شــاعران ک ــات محل ــور ادبی ــدي داس  –ظه شــاعران  –تولســی داس  –چن

  کبیر –جنوب 

  440_____________________________________________________هنر هندي :  صل بیست و یکمف

 –فلزکــاري  –ســفالگري  –بســتگی آن بــا صــنعت  –یکتــایی آن  –عصــر بــزرگ هنــر هنــدي  -هنرهــاي کوچــک 

ــاري  ــاري  –چوبک ــازي  –عاجک ــهپار –جواهرس ــافی چ ــیقی - ب ــد  -موس ــرت در هن ــص   –کنس ــیقی و رق  –موس

ــیقیدانان  ــرم   –موس ــام و ف ــه  –گ ــفه  –مای ــیقی و فلس ــی - موس ــاریخ  -نقاش ــل ت ــا   –ماقب ــکوهاي آجانت  –فرس

ــاي راج ــوت مینیاتوره ــولی   –پ ــب مغ ــان  -مکت ــه -نقاش ــردازان نظری ــمه- پ ــازي  مجس ــه -س ــودایی  –اولی  –ب

 –آشــوکایی  –قبــل از آشــوکا  -معمــاري هنــدي -معمــاري - ارزیــابی –مســتعمراتی  –عصــر گوپتــه  –گنــدهاره 

 –) یکپارچــه(معابــد تکســنگی  –ســبک جنــوبی  –ویــران شــدن آنهــا  –شــاهکارهاي شــمال  –جینــی  –بــودایی 

ــاختمانی  ــد س ــتعمراتیها  - معاب ــاري مس ــیلان -معم ــاوه  –س ــامبوج  –ج ــا  –ک ــا   –خمره ــن آنه ــور  –دی  –آنگک

 –آگـرا   –دهلـی   –سـبک مغـولی    –سـبک افغـانی   -معمـاري اسـلامی در هنـد    - برمـه  –سـیام   –سقوط خمرهـا  

   معماري و تمدن هندي- محل تاج

  460_________________________________________________خرة مسیحی وم:  فصل بیست و دوم

ــاد   ــایی ش ــان  -دزدان دری ــدن اروپایی ــا   –آم ــروزي بریتانی ــپاهیان  –پی ــورش س ــت   – ش ــاي حکوم ــود و زیانه س

ــاگور - ویویکاننــده –راماکریشــنا  –اســلام  –ســمج  –برهمــا  –مســیحیت در هنــد -پارســایان متــأخر -بریتانیــا ت

ــر - ــم و هن ــانواده –عل ــغ  اي از خ ــدرانات  –نواب ــوانی رابین ــعرش  –ج ــتش  –ش ــبش –سیاس ــرب - مکت ــرق، غ ش

 –طبقــات و اصــناف  –زوال نظــام طبقــاتی  –اجتمــاعی  –تغییــرات اقتصــادي  –شــود  هنــد دگرگــون مــی-اســت 

مهاتمـا  - کنگـرة ملـی هنـد    –دنیـایی شـدن بهشـت     –گـرا   غـرب - دانشـجویان –نهضت ملـی  - ظهور زن –نجسها 

ــاض  –تصــویر یــک پارســا -گانــدي  ــدي  –مســیحی  –مرت ــرورش گان  1921شــورش  –در افریقــا  –آمــوزش و پ

ــدي –انقــلاب چــرخ ریســندگی  –وان هنــد جــ –ســالهاي زنــدان  -» مــن آن انســانم« - وداع - دســتاوردهاي گان

  با هند 

  

  کتاب سوم

  خاور دور

  چین –الف 
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ــرآغاز  ــان  -س ــارة چینی ــل -داوري درب ــک گ ــانین   مل ــن می ــا -آذی ــژاد  –جغرافی ــیش از  –ن ــاریخدورة پ ــرون - ت ق

ــناخت  ــان   -ناش ــر چینی ــرینش در نظ ــگ   –آف ــدایش فرهن ــه   -پی ــقهاي میل ــراب و قاش ــا   –اي  ش ــاي ب فغفوره

 –یـک وزیـر توانـا     –الطـوایفی چـین    عصـر ملـوك  -نخسـتین تمـدن چینـی    - یک سـلطان خداناشـناس   –فضیلت 

فیلســوفان پــیش از - هــا تغــزلات عشــقی از کتــاب چکامــه –فرهنــگ و هــرج و مــرج  –کشــمکش عــرف و قــانون 

- تنــگ شــی یــا ســقراط چــین -عصــر روشــنفکري چــین  -» یــین«و » یانــگ« -کتــاب تحــولات -کنفوســیوس 

ــوتزه -اســتاد کهــن  ــائو  –لائ ــارة روشــنفکران   –ت ــوتزه درب ــوانین  –نظــر لائ مدینــۀ فاضــلۀ روســو و  –ســخافت ق

خردمنـــد در -وســـیوس کنف- ملاقـــات لائـــوتزه و کنفوســـیوس –تصـــویر یـــک خردمنـــد  –اخـــلاق مســـیحی 

تعریــف  –زن و ببــر  –ســیما و مــنش   –شــاگردان و روشــها   –ولادت و جــوانی -جســتجوي دولــت عــادل   
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نـه اثـر کلاسـیک    - تسـلاي دورة پیـري   –سـالهاي سـرگردانی    –کنفوسـیوس بـر اریکـۀ قـدرت      –حکومـت خـوب   

ــیوس - ــفۀ لاادري کنفوس ــاره-فلس ــق  پ ــرد   –اي از منط ــان ولگ ــوف و کودک ــرد –فیلس ــتور خ ــان -دس ــیوة انس ش

ــر  ــد  -برت ــر از خردمن ــویر دیگ ــر شخصــیت  –تص ــن –عناص ــانون زری ــیوس - ق ــت -سیاســت کنفوس حــق حاکمی

ــردم  ــت از روي سرمشــق  –م ــروت   –حکوم ــز ث ــدم تمرک ــلاب –موســیقی و آداب  –ع ــم و انق ــوذ - سوسیالیس نف

ــیوس  ــیوس-کنفوس ــراي  دانشــمندان کنفوس ــانون  –گ ــر ق ــان ب ــۀ آن ــان  غلب ــیوس   –گرای ــین کنفوس ــواقص آی  –ن

منســیوس، -یانــگ چــوي خــودگراي -مــوتی دیگرگــراي -سوسیالیســتها و آنارشیســتها - ارزش آنــان در زمــان مــا

 –یگانـه خـراج    –آیـا انسـانها طبعـاً نیکوکارنـد؟      –فیلسـوف در میـان شـاهان     –یـک مـادر نمونـه    -رایزن امیـران  

ضــرورت  –طبــع شــریر انســانی -گــراي  شــون تــزة واقــع- بحــق انقــلا –ســودجویی  –منســیوس و کمونیســتها 

ــانون ــزة ایدئالیســت - ق ــگ ت ــه طبیعــت -چوان ــت  –بازگشــت ب ــۀ بیحکوم ــل  –راه طبیعــت  –جامع  –حــدود عق

  نفوذ فلسفۀ چین در اروپا –ساز  تکمه –تکامل انسان 
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 –بخشــد  تــی چــین را وحــدت مــی هوانــگ شــی –دکشــی چوپینــگ خو –دورة امــارات جنگــاور -بیســمارك چــین 

ــزرگ  ــوار ب ــگ شکســت شــی –کتابســوزان  –دی ــی هوان ــر  -آزمایشــهایی در سوسیالیســم - ت ــرج و فق ــرج و م  –ه

ــان هــان  ــی  –دودم ــر درآمــد  –اصــلاحات وو ت ــات ب ــگ   –مالی ــگ مان ــنظم وان هجــوم  –انهــدام آن  –اقتصــاد م

 –عصـر آسـایش    –شـیوة تـاي تسـونگ بـراي کـاهش بزهکـاري        –دودمـان جدیـد   -افتخار سلسـلۀ تانـگ   - تاتارها

ــور مشعشــع  ــی   –فغف ــوي ف ــگ ک ــت یان ــان –سرگذش ــان آن لوش ــرود - طغی ــتۀ مط ــو  قصــه-فرش ــی پ  –اي از ل

ــی –جنــگ  –بشــارت انگــور  –در زورق ســلطنتی  –جــوانی و دلیــري و عشــقهاي او  ــو  ســفرهاي ل ــدان  –پ در زن

هــر شــعري تصــویر  –تصویرســازي در شــعر  –نظــم آزاد - اي از ویژگیهــاي شــعر چینــی  پــاره- مــرگ شــعر بــی –

اشـعار درمـانبخش مالاریـا     –پوچـویی   –یـن   تـائو چـی  -توفـو  - کمـال صـوري   –رقـت   –است و هـر تصـویر شـعر    

 –وسـعت دامنـۀ ادبیـات چـین     -نثـر  - مـرگ  –بینـوایی   –ایـام آسـایش    –تصـویري از جنـگ    –پـو   توفـو و لـی   –

ــاریخ  –داســتانها  ــن  ســوماچی –ت ــالات  –ی ــان –مق ــار ه ــودا  گفت ــتخوان ب ــارة اس ــو درب ــایش - ی ــن -نم پســتی ف

  موسیقی –بازیگران  –تماشاگران  –نمایشنامه  –منشأ آن  –نمایش در چین 
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ــونگ  ــانس دورة س ــی  - رنس ــگ آن ش ــم وان ــونگ  -سوسیالیس ــان س  ــ –دودم ــر بهبودخ ــت وزی ــارة  –واه نخس چ

ــاري  ــنعت   –بیک ــام ص ــا   –انتظ ــتمزدها و قیمته ــوانین دس ــانی   –ق ــردن بازرگ ــی ک ــراي   –مل ــومتی ب ــۀ حک بیم

بسـط علـم   -احیـاي دانـش   - شکسـت وانـگ آن شـی    –امتحانـات اسـتخدام دولتـی     –بیکاري و بینـوایی و پیـري   

ــب در  – ــذ و مرک ــین کاغ ــاپ   –چ ــراع چ ــدایی اخت ــل ابت ــا  –مراح ــدیمترین کتابه ــذي  –ق ــول کاغ ــروف  –پ ح

وانـگ یانـگ مینـگ     –چوشـی  -ظهـور مجـدد فلسـفه    - المعارفهـا  دایـرة  هـا، و  لغتنامـه  –گلچینهـا   –مجزاي چاپی 

 –منســوجات  –مقــام هنــر در چــین   -تراشــی  کــاري، و یشــم  کــاري، لاك مفــرغ-برکنــار از خیــر و شــر   –

 –بعضـــی از شـــاهکارهاي مفرغـــی  –تراشـــی  یشـــم –کـــاري  لاك –بادبزنهـــا  –جـــواهرآلات  –افزارهـــا  خانـــه

معبـــد  –پـــاگوداي یشـــمی پکـــن  –بـــرج چینـــی نانکینـــگ  –معمـــاري -اخهـــا پاگوداهـــا و ک- پیکرتراشـــی

ــیوس  ــمان   –کنفوس ــذبح آس ــد و م ــاآن   –معب ــبلاي ق ــاي ق ــی   –کاخه ــۀ چین ــک خان ــل آن  –ی ــگ و  –داخ رن

ــکل آن ــاري - ش ــی  -پیکرنگ ــی چین ــتادان نقاش ــی -اس ــاي چ ــی و    –کوک ــف طبع ــی و ظری ــان در نقاش ــد زم فری

ــه ــایی  ابل ــان  –نم ــاي ه ــو  مینیاتوره ــیوه –ی ــک   ش ــیک و رمانتی ــاي کلاس ــگ –ه ــائوتزه  –وي  وان ــوي  –وو ت ه

ــد  –تســونگ  ــور هنرمن ــونگ  –فغف ــر س ــتادان عص ــی  - اس ــاري چین ــاي پیکرنگ ــا  -ویژگیه ــاظر و مرای ــرد من  –ط
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ــردازي  ــگ    –دوري از واقعپ ــر رن ــط ب ــرجیح خ ــکل    –ت ــیلۀ ش ــه وس ــارن و وزن ب ــاد تق ــات و   –ایج ــاي ادراک الق

ــود و محــدودیتها  –عواطــف  ــی  –قی ــر چین ــی-صــداقت در هن ــ –ســفالگري -ســازي  چین ــاریخ  –ســازي  یچین ت

یــن  عصـر چــی  –شــی  عصـر کانــگ  –کلوازونــه  –یــو  مهــارت هائوشــی چـی  –میناکـاري   –ســلادون  –دیـرین آن  

  لونگ
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ماجراهــاي یــک ونیــزي در چــین  –مســافران عجیــب -دیــدن کــردن مــارکوپولو از قــبلاي قــاآن -مقدمــۀ تــاریخی 

ــانگچو   – ــعادت ه ــلال و س ــن  –ج ــاي پک ــولان  –کاخه ــۀ مغ ــان  –غلب ــاآن  –چنگیزخ ــبلاي ق ــیت و  –ق شخص

هجــوم  –دودمــان مینــگ  –ســقوط مغــولان -مینــگ و چینــگ - مــارکوي هــزار هــزاري –حــرم او  –سیاســت او 

مـردم و زبـان   - یـن لونـگ بـه مغـرب زمـین      اعتنـایی چـی   بـی  –سـلطان روشـنفکر    –دودمان چینـگ   –قوم منچو 

ــان چینــی  –پوشــش  –قیافــه  –جمعیــت - - کشــتزارها–زنــدگی عملــی - در بــاب خــط چینــی –ویژگیهــاي زب

-فروشــگاهها - ریاضــت در روســتاها –خــوراك  –چــاي  –هــا  فــراورده –هــاي کشــتکاري  شــیوه –فقــر برزگــران 

ــه –ابریشــم  –کارهــاي دســتی  ــاربران  –اصــناف  –هــا  کارخان ــان  –هــا  راههــا و ترعــه –ب ــرگ  –بازرگان پــول و ب

قطبنمـا   –اسـتعمال آن در آتشـبازي و جنـگ     –بـاروت  -اختـراع و علـم   - تـورم پـول کاغـذي    –هـا   سـکه  –اعتبار 

ــنعتی    – ــافات ص ــدرت اکتش ــا  –ن ــیات  –جغرافی ــک  –ریاض ــگ –فیزی ــوي  فن ــی  –ش ــکی  –اخترشناس  –پزش

ــت ــدارد    - بهداش ــانی ن ــتگاه روح ــه دس ــی ک ــکاکیت  -دین ــات و ش ــان –خراف ــی  ج ــتی   –گرای ــمان پرس  –آس

 –تسـاهل دینـی و التقـاط ادیـان      –آیـین بـودا    –اکسـیر زنـدگی    –آیـین تـائو    –آیـین کنفوسـیوس    –اپرستی نی

ــلام  ــین اس ــیحیت  –آی ــین  –مس ــت آن در چ ــل شکس ــلاق - عل ــلطۀ اخ ــی   -س ــۀ چین ــلاق در جامع ــام اخ  –مق

ــانواده  ــان  –خ ــدامنی  –کودک ــپیگري ر –پاک ــویی    –وس ــط پــیش از زناش ــانی و  –ازدواج و عشــق  –رواب تکگ

ــدگانی  ــه –چن ــري  متع ــلاق  –گی ــی   –ط ــۀ چین ــک ملک ــانواده  –ی ــدر خ ــت زن  –پ ــی  –رقی ــیت چین - شخص

ــتود    ــر س ــه ولت ــومتی ک ــرد   -حک ــه ف ــا ب ــدم اعتن ــاري  –ع ــت  –خودمخت ــ –ده و ایال ــدون  ض ــوانین م  –عف ق

تفــویض مشــاغل  –تربیــت دیوانســالاران  –ســازمانهاي دیــوانی  –دســتگاه تفتــیش  –فغفــور  –کیفرهــاي شــدید 

  محاسن آن –معایب آن  –امتحانات استخدام دولتی  –بر اساس تعلیم و تربیت 
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 –تجــارت تریــاك  –انگلیســیان  –هلنــدیان  –اســپانیاییان  –پرتغالیــان  –کشــمکش آســیا و اروپــا -خطــر ســفید 

 ـ  –جنـگ بـا ژاپـن     –پینـگ   طغیان تـاي  –جنگهاي تریاك   –سیاسـت درهـاي بـاز     –راي تجزیـۀ چـین   کوشـش ب

صــرف -مــرگ یــک تمــدن - غرامــت –شــورش بوکســرها  –ســقوط او  –اصــلاحات کوانــگ شــو  –ملکــۀ تزوشــی 

چینـی   تـأثیر آنـان در متزلـزل کـردن جامعـۀ      –آشـنایی آنـان بـا تمـدن غربـی       –غرامات براي تربیت دانشـجویان  

ــه  –  –هونــگ چانــگ  ملاقــات او بــا لــی –حــوادث جــوانی او  –ســن مســیحی  ســون یــات –نقــش مبلغــان بیگان

هــرج و مــرج و  –ســن  مــرگ ســون یــات –کــاي  یــوآن شــی –موفقیــت او  –هــاي او بــراي ایجــاد انقــلاب  نقشــه

آغــاز نظــام - در شــانگهاي –ژاپنیــان در منچــوري  –شــک  چیانــگ کــاي –شــمال آرام  –کمونیســم  –غــارتگري 

حکومــت جدیــد  –دســتمزد  –هــاي کــارگري  اتحادیــه –بازرگــانی  –هــا  کارخانــه –در شــهر  –تحــول در ده -نــو 

 –اخـلاق نـو    –واکـنش در برابـر دیـن     –تضـعیف آیـین کنفوسـیوس     –مخالفت ناسیونالیسـم بـا تمـدن غربـی      –

طغیــان «جنــبش ادبــی و فلســفی  –آمــوزش و پــرورش مخــتلط  –جلــوگیري از تولیــد مثــل  –یی تحــول زناشــو

  عوامل تجدید حیات –عوامل انهدام  –هو شی  –زبان ادبی نو  -» نو
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  ژاپن –ب 

  593_____________________________________________بنیادگذاران ژاپن :  فصل بیست و هشتم

تمـدن ابتـدایی    –اخـتلاط نـژادي   -ژاپـن قـدیم   - هـا  تـأثیر زلزلـه   –چگونه ژاپن بـه وجـود آمـد؟    -فرزندان خدایان 

ــن  – ــینتو  –دی ــین ش ــین  –آی ــودایی آی ــا  –ب ــأ هنره ــزرگ –منش ــلاح ب ــوري - اص ــوران -دورة امپراط  –امپراط

 دسـتگاه  –حکومـت بـاکوفو    –شـوگونها  -حکـام مسـتبد  - انحطـاط  –عصـر طلایـی کیوتـو     –نفـوذ چـین    –اشراف 

میمـون سـیماي   - سـه دزد دریـایی   –شـوگونی خانـدان آشـیکاگا     –حملـۀ قـبلاي قـاآن     –نیابت سـلطنت هوجـو   

یــه  جلــوس اي-گون بــزرگ شــو- کشــمکش بــا مســیحیت –حملــه بــه کــره  –یوشــی  فرمــانروایی هیــده-بــزرگ 

  شوگونی خاندان توکوگاوا –یه یاسو  مرگ اي –یه یاسو و مسیحیت  اي –فلسفۀ او  –یاسو 

  603___________________________________________مبانی سیاسی و اخلاقی :  فصل بیست و نهم

 –قــوانین ســاموراي   –شمشــیر ســاموراي   –اقتــدارات شــوگونها   –نــاتوانی امپراطــوران  -صــنف ســاموراي  

 –معــی مســئولیت ج –نخســتین قــوانین -قــانون - یافتــه حکــم تخفیــف -» رونــین«چهــل و هفــت  –هــاراکیري 

 –تثبیـت دسـتمزد بـه وسـیلۀ حکومـت      –آزمایشـی در ملـی کـردن اراضـی      –طبقـات منفصـل   -رنجبـران  -کیفرها

ــی  ــتی   –قحط ــنایع دس ــه –ص ــناف پیش ــردم - وران و اص ــت -م ــه –قام ــا  آرای ــاس  –ه آداب  –خــوراك  –لب

ــداري  ــاکی   –مردم ــابۀ س ــاي  –نوش ــم چ ــی  مراس ــتی  –نوش ــتی   –گلپرس ــت دوس ــا  –طبیع ــه –باغه ــا خان - ه

 –دیــن در ژاپــن -پارســایان - عشــق –گیشــا  –اخــلاق جنســی  –کودکــان  –وضــع زن  –اقتــدار پــدر -خــانواده 

ــودایی  ــین ب ــان  –تحــول آی ــن  -اندیشــمندان - شــکاکان –روحانی ــه ژاپ انتقــاد از  –آمــدن فلســفۀ کنفوســیوس ب

هــاي  نحلــه –دربــارة لــذت  نظــري –ســخنی در آمــوزش و پــرورش  –کایبــارا اك کــن  –دیــن دانشــوران  –دیــن 

 –مــابوچی  –جنــگ دانشــوران  –اوگیــو ســوراي  –ایتــو توگــاي  –ایتــو جینســاي  –اســپینوزاي ژاپــن  –مخــالف 

  موتو اوري

  622___________________________________________اندیشه و هنر در ژاپن باستان :  ام فصل سی

 –کوکینشـــو  –مانیوشـــو -شـــعر - آمـــوزش و پـــرورش –خطنویســـی  –زبـــان -زبـــان و آمـــوزش و پـــرورش 

ــه  –مشخصــات شــعر ژاپنــی  ــانو موراســاکی -داســتان -نثــر -بنــدي و قمــار شــرط –شــعر بــازي  –چنــد نمون  –ب

ــی   ــتان گنج ــاي آن  –داس ــن    –مزای ــک فکــاهی  –داســتانهاي اخیــر ژاپ ــاریخ - نــویس ی آراي  –ان مورخــ-ت

ــه- هــاکوزکی ــانو ســی-نگــاري  مقال ــاگون  ب  –مشخصــات آن  –نمــایش بزمــی -نمــایش - کــامو نوچــومی –شــو ن

اینــرو و نتســوکه  –موســیقی و رقــص  –تقلیــد خــلاق -هنرهــاي فرعــی - داوري –شکســپیر ژاپــن  –تئــاتر مــردم 

ــارو   – ــداري جینگ ــاري –هی ــاري - لاك ک ــد -معم ــور  –معاب ــرة اي –قص ــو   مقب ــه یاس ــازل –ی ــاري و - من فلزک

دیــن و  –هــاي کــلان  مجســمه –گانــه در هــوري یــوجی  هــاي ســه مجســمه –آیینــه  –شمشــیر -ســازي  مجســمه

ــی ــفالگري - پیکرتراش ــین -س ــام چ ــزن  –اله ــفالگران هی ــاي  –س ــفالگري و چ ــی –س ــن چین ــازي از  آوردن ف س

ورود  –هـا   صـورتها و اندیشـه   –روشـها و مـواد    –اشـکالات ایـن بحـث     -نقاشـی  - قـرن نـوزدهم   –ه کاگـا  هیزن ب ـ

ــه ســبک چینــی  –مکتــب توســا  –اي و الهــام بوداییــان  نقاشــان کــره  –نحلــۀ کــانو  –ســس شــیو  –بازگشــت ب

ــورین   ــو و ک ــۀ رئالیسـ ـ –کویتس ــازي - منحل ــه   -گراوورس ــی یوی ــۀ اوک ــذاران آن  –نحل ــتادان آن  –بنیادگ  –اس

ن سـقوط ژاپ ـ  –ارزیـابی   –عوامـل متبـاین    –نگـاهی بـه گذشـته    -هنـر و تمـدن ژاپنـی    -هیروشـیگه  –هوکوسایی 

  باستان
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  646________________________________________________________ژاپن نو :  فصل سی و یکم

ــت شــوگونی -انقــلاب سیاســی  ــاد –پیشــتازي امریکــا  –انحطــاط حکوم ــدارات امپراطــور اع ــرب –ة اقت ــی  غ گرای

نتـایج   –جنـگ بـا روسـیه     –ارتـش   –قـوانین   –قـانون اساسـی جدیـد     –تجدید سـازمان سیاسـی جامعـه     –ژاپن 

 ژاپنیـان  نظـر  –فقـر   –اعتصـاب   –دسـتمزد   –هـا   کارخانـه  –صـنعتی شـدن ژاپـن    -انقـلاب صـنعتی   - سیاسی آن

ــی  - ــلاب فرهنگ ــش  -انق ــدد در پوش ــدد در آداب  –تج ــی   –تج ــیت ژاپن ــویی   –شخص ــلاق و زناش ــول اخ  –تح

ــن  ــم  –دی ــن  –عل ــر و ذوق  –پزشــکی ژاپ ــرورش   –هن ــوزش و پ ــان و آم ــتانهاي ناتورالیســتی  –زب ــعر  –داس ش

ــزل تمــدن جدیــد -امپراطــوري جدیــد -جدیــد مطالبــات بیســت و یــک  –علــل امپریالیســم ژاپــن  –مبــانی متزل

ژاپـن و روســیه   –کشـور جدیــد   –حملــه بـه منچــوري   – 1924قــانون مهـاجرت   –کنفــرانس واشـینگتن   –گانـه  

  آیا باید امریکا با ژاپن بجنگد؟ –ژاپن و اروپا  –

  

  658_____________________________________________________میراث شرقی ما :  پایان سخن
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  پیشگفتار

  

ام،  با انتشار این کتاب قسم اول از کار مهمی که مایۀ مسرت خاطر بوده و از بیست سال باز متهورانه به آن پرداخته

در این کتاب، قصد من آن است که به اختصار . نوشتن تاریخی از تمدن، صورت فعلیت به خود گرفته است یعنی

هرچه تمامتر معلوم دارم که نبوغ و کوشش بشري در ساختن میراث فرهنگی ما تا چه حد مؤثر بوده است، و از 

تلف حکومتها، تمایلات مختلف دینی، حقیقت و جوهر ترقیات روح ابداع و اختراع، سازمانهاي اقتصادي، اشکال مخ

تکامل اخلاق و آداب، شاهکارهاي ادبیات، پیشرفت علوم، خردمندیهاي فلسفی، و ابتکارات هنري سخن برانم و، در 

بر من پوشیده نیست که دست زدن به چنین کاري عمل دشوار و بزرگی . هر قسمت، از علل و آثار آنها بحث کنم

پس از سالهاي فراوان کار، من تازه . ازد مثل این است که گرفتار غرور شده باشدپرد است و کسی که به آن می

تواند به این عمل  دانم که یک فرد و یک دورة زندگی هرگز نمی ام که یک پنجم کتاب را تمام کنم، و نیک می توانسته

با وجود اشتباهات فراوانی که  با وجود این، رؤیایی در برابر من مسجم شده است که،. مهم به وجه شایسته قیام کند

ام ممکن است براي کسانی که تمایلات فلسفی وادارشان  شود، کاري که من کرده ناچار در چنین اثري پیدا می

کند تا امور را به شکل کلی و مجموع مورد نظر قرار دهند و هر امر جزئی را در محل زمانی خود در صورت مجسم  می

شود، و به این ترتیب به وحدت و جامعیتی که طالب آن هستند به صورتی علمی  شدة واحدي ببینند، مفید واقع

ام که طریقۀ نوشتن تاریخ به شکل قسمتهاي  مدت مدیدي است که من به این عقیده رسیده .دسترسی پیدا کنند

خ مذهبی، تاریخ مانند تاریخ اقتصادي، تاریخ سیاسی، تاری –دهم  مجزا از یکدیگر، که من آن را ترتیب طولی نام می

کند، و تاریخ  حق وحدت زندگانی بشري را ادا نمی –فلسفه، تاریخ ادبیات، تاریخ علوم، تاریخ موسیقی، و تاریخ هنر 

شود باید متفرعاتی هم داشته باشد، و جنبۀ ترکیبی و تحلیلی هر دو باید  در عین حال که به صورت طولی نوشته می

مال مطلوب نزدیک خواهد شد که مورخ، براي هر دورة تاریخی، صورت کاملی مراعات شود؛ تاریخ وقتی به صورت ک

ولی تراکم . شود رسم کند از سازمانها و حوادث و طرق زندگیی را که از مجموع آنها فرهنگ یک ملت ساخته می

آمده است، و اطلاعات در تاریخ نیز مانند علوم سبب تجزیه و انقسام شده و صدها شعبۀ اختصاصی از آن میان بیرون 

اند،  محققان این عمل را که کسی در صدد برآید جهان مادي یا گذشتۀ زندة بشري را یکجا تصویر کند ممنوع داشته

شود؛ و هرکس که در راه ساختن صورت واحد  زیرا هرچه وسعت میدان کار زیادتر باشد، خطر اشتباه بیشتر می

پتاح حوتپ، پنج هزار . تیرهاي انتقاد متخصصان فن خواهد شدمرکبی برآید که همه چیز را شامل شود، ناچار هدف 

گویی کارشناسی در میان  فکر کن که ممکن است در مجلسی که سخن می«: سال پیش از این، چنین نوشته است

حاضران مجلس باشد و به معارضۀ با تو برخیزد؛ به همین جهت است که نباید در هر مجلس از هر دري سخن گفته 

نوشتن تاریخی براي بشریت به اندازة تمام کوششهاي فلسفی ادعاآمیز است؛ این » .ن عین دیوانگی استشود، که ای

اي از آن است  خواهد کلی را که خود پاره سازد که می آمیز یک جزء را مجسم می عمل در نظر ما صورت مسخره

د، و بهترین وصفی که از آن بشود این اي مانند ورود در فلسفه عذر مقبولی ندار چنین اقدام جسورانه. توضیح دهد

است که آن را تهوري احمقانه بدانند؛ با همۀ این احوال، خوب است که اجازة این آرزو را بدهند که در این میدان نیز 

  .جو وارد شوند و در گردابهاي مرگبار آن به شناوري بپردازند مانند فلسفه بعضی از مردم حادثه

ترین نمایشگاه مدنیت است، بلکه از آن  روست که آسیا قدیمی کند، نه تنها از آن می اگر داستان ما از شرق آغاز

جهت است که این تمدنها به منزلۀ خمیرمایه و شالودة فرهنگ یونان و روم هستند، که سر هنري مین باشتباه آن را 

چه اندازه از اختراعات لازم اگر نیک بدانیم که . داند که عقل و فکر جدید از آن سیراب شده است اي می سرچشمه

براي زندگی و همچنین سازمان اقتصادي و سیاسی یا علوم و ادبیات و آنچه در فلسفه و دین داریم از مصر و شرق 
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رود و در عین حال آسیا مشغول به  که بزرگی اروپا رو به زوال می –در حالت کنونی . برخاسته، تعجب خواهیم کرد

بینی کرد که بزرگترین مسئلۀ قرن بیستم قضیۀ تصادم میان شرق و غرب  ان پیشتو تجدید حیات است و خوب می

نوشتن تاریخ بر سنت قدیم، یعنی به این ترتیب که از یونان و روم شروع شود و تمام آسیا در چند  –خواهد بود 

رود، و ممکن  سطر خلاصه گردد، نه تنها یک خطاي علمی است، بلکه نقص بزرگی در نمایش واقعیتها به شمار می

آینده متوجه اقیانوس آرام است، و ما باید همۀ هوش و حواس خود را به این طرف از . است نتایج شومی داشته باشد

ولی دماغ غربی چگونه ممکن است مشرق زمین را فهم کند؟ هشت سالی که من در مطالعه و  .جهان معطوف داریم

مام عمر خود را به مطالعه در قضایاي مشرق زمین وقف کند، باز مسافرت گذراندم به من فهماند که اگر یک غربی ت

ممکن است هر بخش یا هر فصلی از این کتاب اسباب  .تواند روح اسرارآمیز شرقی را چنانکه هست درك کند هم نمی

و  یهودي بسیار متعصب در عقاید خود، بایستی به صبر: تکدر خاطر یا استهزاي خوانندة وطنپرست شرقی قرار گیرد

پوشی کند؛ فیلسوف  ام چشم حوصلۀ قدیمی که در او سراغ داریم متوسل شود تا بتواند از آنچه من دربارة یهوه نوشته

ام؛ و  هندو افسوس خواهد خورد که من تا چه حد به سطح و ظاهر فلسفۀ هندي نگریسته و در عمق آن وارد نشده

یند که از دریاي ژرف ادبیات و فلسفۀ او منتخبات نامطبوع و ب خواند و می حکیم چینی یا ژاپنی، که این کتاب را می

  .ام، ناچار به من از روي دلسوزي خواهد خندید مختصري در اینجا آورده

آقاي هري ولفسن، استاد دانشگاه هاروارد، بعضی از اشتباهات مربوط به دولت یهود را اصلاح کرده است؛ و دکتر 

هنرهاي زیباي بستن، بخش مخصوص به هندوستان را با تحمل رنج فراوان آناندا کومار شوامی، از مدرسۀ عالی 

ام، یا خطاهایی که هنوز در آن  اصلاح کرده، و البته مقصودم این نیست که نتایجی که در این کتاب به آنها رسیده

به اتفاق آقاي گوون، شرقشناس بزرگوار دانشگاه واشینگتن، . اچ. آقاي اچ. موجود است، به مسئولیت مشارالیه است

پایان است، خطاهاي فاحشی را که در فصلهاي مربوط به  اپتن کلوز، که گویی اطلاعات او نسبت به مشرق زمین بی

اند، و آقاي جرج سوکولسکی در فصلهاي مربوط به زمان معاصر شرق دور، نظر  ژاپن و چین وجود داشت اصلاح کرده

اگر خوانندگان به این کتاب آن اندازه توجه کنند که . نظر کرده است به وسعت اطلاعی که در این زمینه دارد، تجدید

به چاپ دوم برسد، آن گاه فرصت را غنیمت خواهیم شمرد و نظرهاي اصلاحی خوانندگان و کارشناسان و 

 خواهم که کلام تاي تونگ نویسندة کتاب تاریخ خط در اینجا اجازه می. انتقادکنندگان را در آن وارد خواهیم کرد

خواستم آن اندازه منتظر بمانم تا کتابم کامل شود، هرگز از  اگر می«: چینی در قرن سیزدهم را تکرار کنم و بگویم

بریم که مردم براي کسب معرفت بیشتر از گوش  ما اینک در روزگاري به سر می».شدم نوشتن این کتاب فارغ نمی

گرانقیمتی که موضوع آنها دلپسند عدة معدودي است که توان انتظار داشت کتابهاي  کنند، و نمی خود استفاده می

کنند، رواج فراوان به دست آورند؛ به همین جهت، ممکن است سایر قسمتهاي این  تمام عالم را وطن خود تصور می

اي باشد که  اگر توجه مردم به این عمل تهورآمیز من به اندازه. دوره کتاب در نتیجۀ حوادث اقتصادي دیر منتشر شود

حاضر خواهد بود، و اگر عمري باشد، بخشهاي  1940ن بدون وقفه به آن ادامه بدهم، بخش دوم آن در اواخر سال م

کمال مسرت من در آن است که تنها به این . هاي پنج سال به پنج سال حاضر چاپ خواهد بود پس از آن در فاصله

اي که وقت و مقتضیات اجازه بدهد در کار خود  همن به انداز. کار مشغول باشم و به هیچ عمل ادبی دیگر نپردازم

شوند، و  اي از معاصران که با من همراه هستند در راه تحصیل علم با من پیر می کوشم، به این امید که دسته می

کتابهاي من براي فرزندان ما کمکی است تا گنجهاي گرانبهایی را که از پدران ما رسیده بهتر بشناسند و از آنها لذت 

  .ندببر

  ویل دورانت

  1935مارس 
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فصل اول

  

  عوامل کلی تمدن

  علل انحطاط و اضمحلال تمدنها - روانی -نژادي - اقتصادي  -زمینشناختی   -  عوامل جغرافیایی –تعریف 

عبارت از نظمی اجتماعی دانست که در نتیجۀ وجود آن، خلاقیت فرهنگی  توان، به شکل کلی آن،  تمدن را می

: توان تشخیص داد، که عبارتند از در تمدن چهار رکن و عنصر اساسی می. کند جریان پیدا می شود و پذیر می امکان

ظهور . بینی و احتیاط در امور اقتصادي، سازمان سیاسی، سنن اخلاقی، و کوشش در راه معرفت و بسط هنر پیش

هنگام از بین رفتن ترس است  پذیر است که هرج و مرج و ناامنی پایان پذیرفته باشد، چه فقط تمدن هنگامی امکان

کند که او را به شکل  اي می افتد و انسان خود را تسلیم غریزه که کنجکاوي و احتیاج به ابداع و اختراع به کار می

  .دهد طبیعی به راه کسب علم و معرفت و تهیۀ وسایل بهبود زندگی سوق می

د، یا آن را از سیري که در پیش دارد شو تمدن تابع عواملی چند است که یا سبب تسریع در حرکت آن می

توان گفت دورة فترتی  تمدن را می. دهیم در نخستین مرحله، عامل زمینشناختی را مورد مطالعه قرار می. دارد بازمی

هاي بشریت در زیر  هرگاه موج سرمایه جدیدي برخیزد، تمام ساخته. شود است که میان دو دورة یخچالی فاصله می

اگر دیو زمین لرزه، که فقط . گردد اي از کرة زمین محدود می شود و دایرة زندگی به گوشه ییخ و سنگ مدفون م

شود و  ایم پنبه می دهد، شانۀ خود را مختصري بجنباند، آنچه رشته حسن نیت او به انسان اجازة ساختن شهرها را می

  .رود انسان و هرچه ساخته است در شکم زمین به خواب ابدي فرو می

حرارت مناطق استوایی و فراوانی انگلها، که نتیجۀ این . دهیم رایط جغرافیایی تمدن را مورد نظر قرار میاکنون ش

گونه نواحی سرزمین کسالت و بیحالی و ناخوشی و  این. رود حرارت است، از دشمنان سرسخت تمدن به شمار می

کند؛ تمام نیروها از امور  یت پیدا نمیجوانی یا پیري پیشرس است؛ در این نقاط، هنر و هوش بشري میدان فعال

شود و بر روي مسئلۀ راضی کردن  دهد منصرف می غیرضروري و غیرمفیدي که مجموع آنها مدنیت را تشکیل می

باران از ضروریات تمدن است، زیرا آب، حتی بیش از نور آفتاب، . گردد حس گرسنگی و غریزة تولیدمثل متمرکز می

شدن و مرگ  است سبب خشک طبیعت و مزاج اسرارآمیز عناصر ممکن. آن تأثیر دارد در پیدایش زندگی و پیشرفت

نواحی وسیعی شود که سابق بر این در آنها، حرف و صنایع پیشرفت قابلی داشته، چنانکه این امر دربارة بابل و نینوا 

که از خطوط  پوجتباب اتفاق افتاده است؛ همچنین ممکن است سبب آن شود که سرزمینهایی همچون انگلستان یا 

اگر در زمینی مواد کافی و محصولات غذایی فراوان . اند، نیرومند و صاحب ثروت گردند مواصلات بزرگ دور افتاده

ي باشد که کشتیهاي ا ها سبب تسهیل وسایل حمل و نقل شود، اگر بریدگی سواحل به اندازه باشد، اگر رودخانه

بازرگانی بسهولت بتوانند در آن سواحل لنگر اندازند، و بالاخره اگر ملتی، مانند ملتهاي آتن و کارتاژ و فلورانس و 

توان گفت عامل جغرافیایی، که به  ونیز، در معبر خطوط بزرگ مواصلات جهانی قرار گرفته باشد، در آن صورت، می

زند، و ملتی که در آن سکونت دارد آزادانه پیش  باشد، به چنین سرزمینی لبخند میتواند سازندة تمدن  تنهایی نمی

.کند رود و ترقی می می

ممکن است ملتی از تشکیلات سیاسی محکم برخوردار و مالک . اهمیت عوامل و اوضاع و احوال اقتصادي بیشتر است

اي از ذوق صنعتی داشته باشد، ولی هرگاه زندگی  روحیۀ اخلاقی عالی باشد، و حتی مانند هندیشمردگان امریکا بهره

او از مرحلۀ شکار تجاوز نکند و امید زیستن او بر پایۀ لرزان و غیرثابت تعقیب صید متکی باشد، هرگز نخواهد 

ممکن است در یک اجتماع ایلی و . سازد عبور کند توانست از سدي که دو عالم تمدن و بربریت را از یکدیگر جدا می

به شکل استثنایی، افراد نیرومند و باهوشی یافت شود که صاحب مزایاي اخلاقی، از   - مثل بدویان عربستان  - اي قبیله
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قبیل شجاعت و نجابت و کرم، باشند، ولی هرگاه در این اجتماع خمیرمایۀ نخستین فرهنگ و تمدن، که تأمین 

هاي تجارتی به  ر شکار برسد، یا در راه حیلهخوراك است، وجود نداشته باشد، تمام هوشها باید به مصرف موفقیت د

کاري، و به طور خلاصه هنرهاي عالی، که معرف تمدن  کند و ظرافت و نازك کار افتد، و هرگز از این حد تجاوز نمی

نخستین قدم در راه تمدن، کشاورزي است، و فقط هنگامی که انسان در . رسد است، از آن میان به ظهور نمی

کشاورزي در آن، و ذخیره کردن غذا براي روز مباداي خود، مستقر شود و آتیۀ خود را تأمین کند سرزمینی، به قصد 

فراغ خاطر و احتیاج متمدن شدن را احساس خواهد کرد؛ هنگامی که در پناه چنین امنیتی، از حیث آب و خوراك، 

بابهایی اختراع کند که نیروي تولید او افتد؛ آنگاه ممکن است اس قرار گرفت، به فکر ساختن کلبه و معبد و مدرسه می

را فزونی بخشد، یا سگ و خر و خوك را اهلی کند، و بالاخره به فکر اهلی کردن خویش و تسلط بر نفس برآید و راه 

آن را پیدا کند که با نظم و آهنگی کارهاي خود را انجام دهد و مدت بیشتري بر روي زمین زیست کند، و فرصت آن 

  .تا میراث فرهنگی و اخلاقی نژاد خویش را براي نسلهاي آینده باقی گذارد را به دست آورد

است که انسان را به فکر ایجاد  و تنها تمدن شود، میوقتی فرهنگ عمومی به حد معینی برسد، فکر کشاورزي تولید 

شود، و  ز یک لحاظ، تمدن با سجیه و خصلت مؤدب بودن و حسن معاشرت یکی میا. اندازد می) city(مدینه و شهر 

دهد، و خود ساکنین شهر چنین  دست می) civitas(این حسن معاشرت، خود، صفاي اخلاقیی است که در شهر 

نتیجۀ ثروت و هوشمندي مردم مزارع و دهات اطراف  -یا به باطل به حق -در شهر است که .اند کردهلفظی را وضع 

طلبی را  جاست که روح اختراع وسایل آسایش زندگی و تجمل و خوشگذرانی و راحت آید، و در همین شهر گرد می

محل  در. کنند رسند و کالاي مادي و فکري خود را با هم مبادله می بازرگانان در شهر به یکدیگر می. سازد فراهم می

بالاخره، در . گردد شود و نیروي خلاق آن آشکار می برخورد راههاي بازرگانی و در شهرهاست که عقل مردم بارور می

آسایند و به فکر ایجاد علم و فلسفه و ادبیات و هنر  اي از مردم از غم تولید اشیاي مادي می شهر است که دسته

.دهد نشیند و بار می د، ولی در شهر به گل میکن آري، مدنیت در کلبۀ برزگر آغاز می. افتند می

نژاد در ایجاد تمدن تأثیري ندارد؛ تمدن در جاهاي مختلف، یا در نزد ملتهایی که رنگهاي گوناگون دارند، آشکار 

که سازد، بل نژاد تمدن را نمی. شود، خواه در پکن باشد خواه در دهلی، ممفیس یا بابل، راونا یا لندن، پرو یا یوکاتان می

آورد، و این  فرهنگی را به وجود می  کند، زیرا اوضاع و احوال جغرافیایی و اقتصادي، تمدن است که ملتها را خلق می

کند، بلکه از تمدن انگلستان است  فرد انگلیسی تمدن انگلستان را ایجاد نمی. کند فرهنگ نمونۀ خاصی را ایجاد می

رود و تمدن خود را  فرد انگلیسی به نقطۀ دوري مانند تمبوکتو می هنگامی که این. شود که فرد انگلیسی ساخته می

پوشد، این دلیل آن نیست که تمدن خود  خوردن مخصوص را می نشینی و شام برد و در آنجا نیز لباس شب همراه می

تواند از  کند، بلکه نشانۀ آن است که حتی در این نقاط دور افتاده هم نمی را در این نقاط به صورت جدید خلق می

اگر شرایط مساوي در نژاد دیگري، جز انگلیسی، شبیه به انگلستان باشد، نتایج . زیر تلسط آن تمدن خارج شود

بینیم ژاپن قرن بیستم رفتار انگلستان قرن نوزدهم را تجدید  آید، و به همین جهت است که می مشابهی به دست می

هاي نژادي مختلف  پیدایش آن غالباً پس از زمانی است که ریشه تأثیري که نژاد در تمدن دارد این است که. کند می

  .آید میآمیزند و بتدریج ملتی که به صورت نسبی حالت تجانسی دارد از آن میان بیرون  با یکدیگر می

ي پیدایش تمدن ضرورت دارد، ولی شروط کافی براي تولد این شرایط مادي یا زیستی، که مورد بحث قرار دادیم، برا

و نیز لازم است نظمی سیاسی، ولو بسیار   رود؛ لازم است بر آنها عوامل دقیق روانی افزوده شود، آن به شمار نمی

 کم ضعیف و نزدیک به هرج و مرج، مانند آنچه در رم و فلورانس در دورة رنسانس بود، برقرار گردد؛ باید مردم کم

ناگزیر باید وحدت . احساس کنند که سر هر پیچ راه زندگی، مرگ یا مالیات جدیدي در انتظار آنها کمین نکرده است

و نیز لازم است که . زبانی تا حدود معینی وجود پیدا کند تا مردم بتوانند براحتی افکار خود را با یکدیگر مبادله کنند
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درسه یا غیر آن برقرار شود، تا کسانی که در میدان بازي زندگی مشغولند، و قانونی اخلاقی از راه معبد یا خانواده یا م

اند، آن را بپذیرند، و به این ترتیب، رفتار مردم با یکدیگر تحت انتظام درآید و  حتی آنان که در خارج به تماشا نشسته

ی و ایمان به غیب، یا به چیزي در عقاید اساس  حتی شاید لازم باشد که در میان مردم،. هدفی در زندگی ایجاد شود

که کمال مطلوب است، وحدتی ایجاد شود، چه در این صورت پیروي از اصول اخلاقی از مرحلۀ سنجش میان نفع و 

تر  رغم کوتاهیی که دارد، شریفتر و پرفایده آید، و زندگی، علی کند و به مرحلۀ عبادت درمی ضرر کار تجاوز می

که وسایلی تربیتی نیز باید در کار باشد که، با وجود سادگی و ابتدایی بودن، فرهنگ را در آخر کار باید گفت . شود می

 - نسل جدید باید میراث قبیله و سنتهاي اخلاقی و زبان و معارف آن را مالک شود. از نسلی به نسل دیگر انتقال دهد

نها همین میراث است که او را از مرحلۀ زیرا ت - خواه از راه تقلید باشد، خواه به وسیلۀ تعلیم، خواه از راه تلقین

.رساند حیوانی به مرحلۀ انسانی می

انقلاب   :ممکن است سبب انقراض تمدن شود - و حتی گاهی فقدان یکی از آنها - از بین رفتن این عوامل

ت و گیري که جلوگیري آن از اختیار بشر خارج اس زمینشناختی شدید یا تغییر عظیم وضع آب و هوا؛ بیماري همه

یا مرگ سیاه  -گونه که در روم قدیم در زمان حکومت آنتونیها اتفاق افتاد همان  -برد نصف مردم را از بین می

الطوایفی اروپا گردید؛ استثمار بیش از اندازة زمین دهات به وسیلۀ  که عامل اساسی از بین رفتن دورة ملوك) طاعون(

برند؛ نقصان مواد  رسد به سر می و غذایی که از خارج به آنها میکنند و به امید قوت  مردمی که در شهر زندگی می

اي که کشوري را در بیرون راههاي تجارتی  طبیعی از قبیل سوخت یا مواد خام؛ تغییر مسیر راههاي بازرگانی به گونه

حریک اعصاب جهانی قرار دهد؛ انحطاط عقلی یا اخلاقی که در نتیجۀ زیستن در شهرهاي پر از لهو و لعب و وسایل ت

دهد، یا نتیجۀ پشت پا زدن به اصول قدیمیی است که زندگی مردم بر آن جریان داشته، بدون آنکه بتوانند  دست می

طلبی یا فلسفۀ  اصول جدیدي جانشین آن سازند؛ ضعیف شدن نژاد، در نتیجۀ اختلال اعمال جنسی یا افراط در لذت

ود؛ از میان رفتن افراد برجسته که نتیجۀ نازادي و تقلیل ش بدبینی، که سبب خوارشمردن کوشش و فعالیت می

آور ثروتها  توانند میراث فرهنگی نژاد را از شر زوال محفوظ بدارند؛ تمرکز مرگ هایی است که بهتر می تدریجی خانواده

ی هستند که همۀ اینها از عوامل. کنندة مایملک عمومی است و تباه سوز که نتیجۀ آن جنگ طبقات و انقلابات خانمان

و نه چیزي که نیستی  ممکن است سبب مرگ و فناي تمدنی شوند، زیرا تمدن نه امري است که جبلی انسان باشد، 

در آن راه نداشته باشد، بلکه امري است که هر نسلی باید آن را به شکل جدید کسب کند، و هرگاه توقف قابل 

انسان با حیوان تنها اختلافی که دارد در مسئلۀ تربیت . رسد میاي در سیر آن پیدا آید، ناچار پایان آن فرا  ملاحظه

.سازد اي است که مدنیت را از نسلی به نسل دیگر منتقل می وسیله: توان گفت است، و در تعریف تربیت می

 گونه که روابط خانوادگی و پس از آن همان. روند تمدنهاي مختلف به منزلۀ نسلهاي متوالی روح نژادي به شمار می

گونه نیز فن  رسد، همان شود و به آن وسیله میراث پدران به فرزندان می خطنویسی سبب اتصال نسلها به یکدیگر می

دهد و از فرهنگ کنونی ما آنچه را مفید  چاپ و تجارت و تمام وسایل ارتباط تمدنهاي مختلف را به یکدیگر اتصال می

ن است که پیش از آنکه از میان برویم، تمام دارایی خود را گرد پس بهتر آ. دارد است براي فرهنگهاي آینده نگاه می

  .آوریم و آن را به فرزندان خود تسلیم کنیم
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فصل دوم

  تمدنعوامل اقتصادي 

ه بازماندگان خویش انتقال انسان وحشی نیز خود به لحاظی متمدن است، زیرا با کمال دقت میراث قبیله را ب

دهد، و این میراث عبارت است از مجموع نظامات و عادات اقتصادي و سیاسی و عقلی و اخلاقی که افراد نسلهاي  می

برداري از زندگی، بتدریج آنها را ساخته و  مختلف، در ضمن کشش و کوشش براي زندگی بر سطح کرة زمین و بهره

اً غیرممکن است که بتوانیم دقت لازم علمی را به کار بریم، زیرا هنگامی که بعضی از در این باره تقریب. اند پرداخته

کنیم، بلکه یا  خوانیم، در واقع حقیقت موضوعی خاصی را بیان نمی می» بربر«یا » وحشی«افراد بشر را به نام 

رفتارها و عاداتی که با آنها سازیم، یا گرفتگی خاطر را از برخورد با  خودپرستی بیش از اندازة خود را آشکار می

بدون شک ما ارزش اشخاصی را که بسیار چیزها از مهماندوستی و اخلاق خود به . دهیم غیرمأنوس هستیم نشان می

دهد برداریم، آن وقت  اگر آماري از عناصري که اجتماع آنها تمدن را تشکیل می. آوریم آموزند بسیار پایین می ما می

اند و تنها کاري که براي ما باقی  چیز، یا تقریباً همه چیز، را اختراع کرده لتهاي برهنه همهنیک درخواهیم یافت که م

بعید نیست که این ملتها روزي به تمدن هم رسیده، و چون آن را . اند تزیین زندگی و خطنویسی بوده است گذاشته

نسبت به » بربر«و »  وحشی«استعمال کلمات بنابراین، در مورد . اند، از آن دست برداشته باشند باعث بدبختی دانسته

به نظر ما . بنامیم، باید جانب حزم و احتیاط را مراعات کنیم» نیاکان معاصر خود«توانیم آنان را  کسانی که می

 دانند و از خطنویسی تر آن است که تمامی مللی را که راه اندوختن آذوقه براي روزهاي سخت را نمی شایسته

در مقابل، . بنامیم» اولیه«اند بسیار مقدماتی و محدود است، به نام ملتهاي  ر به این کارها پرداختهاطلاعند، یا اگ بی

  .نامید» دوراندیشان خطنویس«توان ملتهاي متمدن را  می

I -از شکار تا برزگري  

 –وانات اهلی کردن حی –داري  گله –شکار و ماهیگیري  –آغاز دوراندیشی  –بینی در ملل اولیه  فقدان حس پیش

  آدمخواري –آشپزي  –خوراك  –کشاورزي 

وحشیها یا از پرخوري گرفتار تخمه . اي است سه نوبت غذا خوردن در شبانروز، نشانۀ سازمان اجتماعی پیشرفته«

داشتن غذاي امروز را براي فردا، دلیل  وحشیترین قبایل هندیشمردگان امریکایی نگاه» .گیرند شوند یا روزه می می

بومیان استرالیایی هرگز قادر نیستند کاري را که نتیجۀ آن فوراً عایدشان نگردد انجام . دانند و بیذوقی می آبرویی بی

یا «جنوبی  دهند؛ هر فرد از قبیلۀ هوتنتوت مانند اربابی است که کار نداشته باشد، و زندگی در قبیلۀ بوشمن افریقاي

. هاي زندگی مردم وحشی، حکمتی نهفته است یاري از طریقهدر این کوتاه نظري، و همچنین بس. سور است یا قحطی

کند و زردي  به محض اینکه بومی به فکر فرداي خود بیفتد، از بهشت عدن به هاویۀ غم و غصه سقوط می

شود و  داري آغاز می کند و سرمایه نشیند؛ در این وقت است که حرص شدت پیدا می پریشانخاطري بر چهرة او می

پیري سیاح . برد سیاه امریکایی امروز در این مرحله به سر می. رود از میان می» بیخیال«ان اولیۀ آسایش خاطر انس

چیز  من به هیچ« : و این جواب را شنید که» کنی؟ به چه فکر می«: روزي از یکی از راهنمایان اسکیموي خود پرسید

  نیست که تا ناچار نشویم فکر نکنیم؟ آیا فرزانگی واقعی آن» .کنم؛ گوشت فراوان در اختیار دارم فکر نمی

اند از این مرحله بگذرند تفوق حقیقی را  ذلک، این بیخیالی دشواریهاي شدیدي به دنبال دارد و آنان که توانسته مع

کند،  سگی که استخوان نیمخوردة خود را زیر خاك پنهان می. اند در میدان تنازع براي زندگی به دست آورده

کند، و  دارد، زنبوري که عسل را در کندوي خود ذخیره می براي روز دیگر خود نگاه میسنجابی که فندق را 

بدون شک . اند سازد، همۀ اینها، نخستین کارگران تمدن بوده اي که از ترس روز بارانی توشۀ خود را پنهان می مورچه
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اند و  ذخیره کردن براي فردا را آموخته اند که به نیاکان ما راه این مخلوقات ضعیف، و چند تاي دیگر نظیر آنها، بوده

  .اند که از فراوانی تابستان استفاده کنند و براي روزهاي سخت زمستان توشه بردارند به آنان یاد داده

!  اند؟ آورده اند که از خشکی و دریا غذایی را که مایۀ زندگی ملل اولیه بوده به دست می آیا نیاکان ما چه مهارتی داشته

کندند، و با عاج یا استخوان یا سنگ، اسبابهایی شبیه فلک و  می شد خورد از زمین هرچه را که می با دست خود

کردند، و به انواع  ساختند، و از الیاف گیاهی، دام و تله براي شکار حیوانات تهیه می وسایل دفاع جانوران براي خود می

اهالی پولینزي تورهاي صیدي . کار کنند و بخورندشدند تا حیوانی را از دریا، یا از خشکی، ش وسایل متشبث می

انداختند؛ بدیهی است که در چنین اوضاع و احوال،  اند به طول هزار متر که صد مرد بزحمت آن را به کار می داشته

هاي اقتصادي پیش برود، و به  بینی کمال ضرورت را داشته است که سازمانی سیاسی، دوش به دوش، با فکر پیش

» حکومت«و » دولت«جمعی براي دست یافتن به مادة غذایی، سبب تولد مفهوم  است که کوشش دسته همین ترتیب

است و، پس از پنهان شدن در میان » سیل«گذارد که شبیه سر  صیاد تلینگیت کلاهی به سر خود می. گردیده است

شوند  انوران بیخبر به او نزدیک میسازد؛ به این حیله، ج سنگها، صدایی شبیه این جانور از دهان خود خارج می تخته

کند؛ مردم تاهیتی  برد و او را شکار می و او نیزة خود را، با همان آرامش خاطر مردمان اولیه، در بدن حیوان فرو می

به : ریزند ها می آورند، در آب رودخانه مادة خاصی را، که از نوعی گردو به نام هوتئو یا گیاهی به نام هورا به دست می

مردم استرالیا . کند آید و صیاد هر اندازه بخواهد صید می دهد و بر روي آب می حالتی شبیه مستی دست می ماهی

قدر زیر آب نگاه  گیرند و آن کنند، و در این ضمن پاي مرغابیها را می مانند و به وسیلۀ نی تنفس می زیر آب می

انداختند  بستند و روي زمین می ی را به بندهاي محکم میهاي گیاه مردم قبیلۀ تاراهوماراس دانه. دارند تا بمیرند می

.خوردند گرفتند و می بلعید با ریسمان آن را می کردند؛ هنگامی که مرغ دانه را می و بند را تا نیمه زیر خاك پنهان می

چی رسد که در محفظۀ روح شکار شکار کردن براي ما عنوان تفریح و مشغولیتی را دارد، ولی چنین به نظر می

یادگاري تاریک از روزهاي گذشته باقی است که در آن روزها این عمل، براي شکارچی و براي حیوان شکار شده، هر 

زیرا شکار فقط قضیۀ تهیۀ خوراك نبوده، بلکه جنگی بوده است که . رفته است دو، مسئلۀ حیات و ممات به شمار می

آید، و چون تمام جنگهاي تاریخ را با آن مقایسه کنیم،  باید به وسیلۀ آن آقایی و اطمینان خاطر شکارچی فراهم

کنند، هنوز براي زیستن  انسانهایی که اکنون در جنگلها زندگی می. رسند اي بیش به نظر نمی نسبت به آن، بازیچه

 افتد که حیوانی جز در هنگام گرسنگی سخت یا در تنگنا ناچار از جنگیدن هستند، چه، با وجود آنکه کم اتفاق می

ور شود، در جنگل، آن اندازه خوراکی که براي همه بس باشد وجود ندارد و تنها جانورانی  واقع شدن به انسان حمله

ها پر است از آثار و افزارهاي جنگی که میان انسان  موزه. توانند روزي خود را به چنگ آورند که جنگاورتر هستند می

و کمان و نیزه و دام و تله و فلاخن و جز آن، که به وسیلۀ آنها انسان  شده، مانند کارد و تیر و دیگر حیوانات برپا می

شناس خود هموار کند تا بتوانند، بدون  توانسته است آقایی خود را بر زمین استوار سازد و راه را براي اخلاف حق

راندن ناتوانان و ابقاي  اش امروز نیز، پس از آن همه جنگها، که نتیجه. جز انسان، بیاسایند ترس از حملۀ هر جانوري،

غالباً هنگامی که شخص در جنگلی به تفرج ! کنند زورمندان بوده است، چه انواع مختلفی بر سطح زمین زیست می

کنند دچار سرگیجه  رود، از کثرت لغاتی که انواع حشرات و خزندگان و گوشتخواران و پرندگان با آن تکلم می می

نماید که همه  کند و چنین احساس می اي تصور می ود را چون میهمان ناخواندهانسان در میان این گروه خ. شود می

خوان و این هزار پایان  از کجا معلوم که یک روز این چهارپایان آوازه. نگرند ترسند و به او به چشم دشمنی می از او می

بلعند و کرة زمین را از شر این اندام چابک، انسان و کارهایی را که کرده ن پیش پا افتاده و این میکروبهاي کوچک

کند،  احتیاط او، که همه چیز را زیر خود لگدمال و خرد می چپاولگر دو پا و سلاحهاي اسرارآمیز و عجیب و پاهاي بی

!آسوده نسازند
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حقیقت امر این است که شکار و ماهیگیري دو مرحله از مراحل تطور و تکامل اقتصادي نیستند، بلکه این دو شکل از 

این دو . لیتهاي بشري سرنوشتشان چنان بوده است که در عالیترین صورتهاي اجتماع متمدن نیز باقی بمانندفعا

کردند و هم اکنون نیز به منزلۀ دو شالودة پنهانی آن هستند؛ در  عامل، سابق بر این، مرکز اساسی حیات را اشغال می

. سلاخهاي زبردست پاکینگتاون را نباید فراموش کنیم پشت سر ادبیات و فلسفه و آداب دینی و هنرهایی که داریم،

چون دل و جرئت آن را نداریم که در فضاي باز با صید خود مردانه درافتیم و او را هلاك سازیم، براي این کار دیگران 

 شود، و به همین جهت است که از ایم؛ ولی یادگارهاي دوران شکارچیگري قدیم فراموش نمی را به وکالت برگزیده

شود؛ حتی لغتی که  شویم و آثاري از آن در بازیهاي کودکان ما آشکار می دنبال کردن ضعیفان و فراریان شاد می

یت به به این ترتیب، در آخرین تحلیل مدن .داردبریم همان لغتی است که بر شکار دلالت  اکنون براي بازي به کار می

کلیساي جامع و معبد، موزة . دهد رسیم که مسئلۀ خوراك انسان و تهیۀ آن بنیان تمدن را تشکیل می این نکته می

هنر و تالار موسیقی، کتابخانه و دانشگاه، همه روکار بناي تمدن هستند و باید چشم داشت و، در پشت این ظاهر، 

  .کشتارگاه را دید

ماند چیزي جز یکی از  تواند داشته باشد؛ اگر آدمی در همین مرحله می نمی زندگی با شکار هیچ جنبۀ ابتکاري

هنگامی بشر توانست گوهر انسانی خود را آشکار سازد که زندگی او از مرحلۀ متزلزل . هزاران گوشتخوار دیگر نبود

زایاي گرانبهایی در این شکل جدید زندگی م. تر حیات چوپانی درآمد شکار خارج شد و به مرحلۀ مطمئنتر و ثابت

دانیم که انسان کجا  درست نمی. نصیب او شد که عبارت است از اهلی کردن حیوانات و تربیت دامها و استعمال شیر

پس از کشتن حیوانات در  و در چه وقت به اهلی کردن حیوانات پرداخته است؛ شاید مقدمۀ این کار آن بوده است که

اند تا کودکانشان با آنها بازي کنند خوردن حیوان در  آورده ونت خود میهاي کوچک آنها را به محل سک شکار، بچه

شود؛ انسان حیوانات را در مرحلۀ دیگر چون بارکش خود  این مرحله نیز ادامه دارد، منتها مدتی به او مهلت داده می

پس . اند زیسته ه و با هم میبرده، ولی رفتارش با آنها بسیار آزادمنشانه بوده و حیوان همنشین با انسان شد به کار می

از آن، بشر به جایی رسید که معجزة تولیدمثل را تحت سرپرستی خود قرار داد و از یک جفت حیوان نر و ماده 

شیر حیوانات این فرصت را براي زنان ایجاد کرد که دورة شیر دادن کودکان خود را کوتاهتر . اي فراهم آورد گله

ن این ماده، مرگ و میر اطفال کمتر شد و غذاي جدیدي در اختیار انسان قرار گرفت سازند، و به علاوه، با پیدا شد

تر و منظمتر گردد و  همۀ اینها سبب شد که نفوس فزونی پذیرد و زندگی ثابت. شد بر روي آن حساب کرد که می

.ر شودفرمانروایی این موجود ترسوي تازه به دوران رسیده، یعنی انسان، بر روي کرة زمین استوارت

. افتاد، زن به بزرگترین اکتشافات راه یافت و سر حاصلخیزي زمین را پیدا کرد در عین حال که این حوادث اتفاق می

کاوید تا  رفت و با چنگال خود زمین پیرامون چادر را می تا آن هنگام کار زن تنها این بود که، چون مرد، به شکار می

هاي  کرد و ریشه استرالیا، هنگام غایب بودن مرد، زن در زمین جستجو میدر . مگر چیزي قابل خوردن به چنگ آورد

اکنون،  کرد هم آوري می هاي جنگلی و عسل و قارچ و غلات خودرو را جمع ها و دانه آورد، میوه خوردنی را بیرون می

ر کوبیدن و جدا کردن دانه آنکه در فک کنند، بی رویند درو می در بعضی از قبایل استرالیا، غلاتی را که خود به خود می

به این ترتیب، باید گفت که . اند از این مرحله قدم فراتر گذارند بیفتند؛ هندیشمردگان درة ساکرامنتو هنوز نتوانسته

گاه نتوانیم بدانیم که چه وقت انسان براي نخستین بار به عمل و نقشی که دانۀ گیاهی دارد پی برده و از  شاید هیچ

الیقین  پرداخته است؛ ممکن است دربارة این مسئله حدسهایی بزنیم، ولی محال است که به علمدرویدن به کاشتن 

اي از آنها در راه به زمین ریخته و  کرده است، پاره درویده و حمل می ها را می شاید در آن هنگام که انسان دانه. برسیم

مردم قبیلۀ . ن گیاه نهفته است آشکار شده باشدسبز شده و از تکرار این حادثه رفته رفته راز بزرگی که در رویید

. شدند پاشیدند و منتظر سبز شدن آنها می آوردند به طور مخلوط بر خاك می هایی را که به چنگ می ژوانگ دانه
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کردند و دانه را، در ضمن راهپیمایی در مزرعه، در آن  بومیان بورنئو با چوب نوك تیزي گودالی در زمین حفر می

. کرده است اي است که انسان براي کشت و کار از آن استفاده می ترین وسیله این عصاي نوك تیز ساده. دانداختن می

بستند و با یک اشاره،  تا پنجاه سال پیش از این، در ماداگاسکار، زنان براي کشت دانه مانند سربازانی صف می

و پس از پوشاندن آن با خاك، با اشارة . انداختند اي در آن می کردند و دانه چوبهاي نوك تیز خود را در زمین فرو می

تر  پیشرفته مرحلۀ. دادند کردند، و به این ترتیب عمل بذرافشانی را انجام می دیگر پیش رفته این کار را از نو شروع می

 در بذرافشانی آن بوده است که به یک قطعه چوب، نوکی تیز یا قطعۀ استخوانی متصل کرده، روي آن، چوب دیگري

هنگامی که کونگ کیستاذورها به . کرد می فشرد و در زمین فرو  دادند و کشاورز با پا آن را می به شکل چلیپا قرار می

چون اهلی کردن حیوانات و استخراج . شناسند اي براي کشت نمی مکزیک درآمدند، دیدند که آزتکها، جز این، وسیله

ري بسازد، و به این ترتیب بود که گاوآهن جانشین اسباب سابق فلزات براي انسان میسر شد، توانست ادوات سنگینت

رو کند، و آنگاه سر حاصلخیزي زمین را دریافت و گیاهان وحشی را، که تا  و گردید؛ انسان توانست زمین را بهتر زیر

.توانست بکارد بهبودهاي تازه ایجاد کرد توانست بکارد، کاشت و در نوع اجناسی که می آن وقت نمی

انسان که مکرر . را از طبیعت آموخت و مفهوم زمان را دریافت دوراندیشیبینی و خصلت  آخر کار، انسان هنر پیشدر 

ي سازند و زنبور، عسل را در کندو ها را در شکاف درخت پنهان می دید پرندگانی چون دارکوب فندق و سایر دانه می

کند، فکر ذخیره کردن براي آینده را دریافت، و شاید براي آنکه به این مرحله از فهم برسد هزاران  خود ذخیره می

سود  وسیلۀ نگاهداري گوشت از راه دود دادن یا نمک. برده است توجهی نسبت به آینده به سر می سال در حالت بی

بار از باران و رطوبت و  متر آنکه انبارهایی براي حفظ دانهکردن یا منجمد ساختن آن به دست انسان افتاد؛ کار مه

به این ترتیب، با مرور زمان . جانوران و دزدان ساخت و در آنها خوراك خود را براي فصول بیحاصل سال ذخیره کرد

. داي باشد که بهتر و بسامانتر از شکار، خوراك او را تأمین کن بر وي معلوم شد که کشاورزي ممکن است وسیله

هنگامی که چنین شد، انسان یکی از سه گامی را که براي گذشتن از زندگی جانوري و درآمدن به عالم تمدن 

  .سخن گفتن، کشاورزي، و خطنویسی: ضروري است برداشته بود، و این سه مرحله عبارت است از

ز مراحل متوسطی گذشته بدیهی است که انسان با جهشی از مرحلۀ شکار به مرحلۀ کشاورزي پا نگذاشته، بلکه ا

اند، و  بسیاري از قبایل، مانند هندیشمردگان امریکایی، در همان مرحلۀ انتقال باقی مانده و از آن تجاوز نکرده. است

نه تنها باید گفت که این تحولات به صورت تدریجی انجام . در نزد آنان شکار وظیفۀ مرد و کشاورزي کار زن است

انسان، پس از آنکه به کاشتن زمین . که هرگز این تغییرات، شکل کامل پیدا نکرده استپذیرفته، بلکه باید دانست 

هاي تاریخ،  اي براي ذخیره کردن خوراك بر طریقۀ قدیمی افزوده و، در تمام طول دوره دست یافته، طریقۀ تازه

یه، هنگامی که هزاران نوع توان چنین تصور کرد که انسان اول می. خوراك قدیم را بر خوراك تازه ترجیح داده است

دیده، و همه براي  داده، ناچار از این تجربه صدمات فراوان می محصول زمین را براي غذاي خود مورد آزمایش قرار می

است که بتواند از این میان آنچه را براي خوردن شایسته و بیزیان است پیدا کند؛ در عین آنکه این چیزها را  آن بوده

همیشه میل بیشترش به   آمیخته، انه و گوشت شکار و ماهی، که از پیش به آن خو کرده بود، میبا انواع میوه و د

دهند، حتی  قبایل اولیه پیوسته حرص شدیدي نسبت به خوردن گوشت نشان می. طرف غنیمتهاي شکار بوده است

نی که تازه مرده باشد دست چون به حیوا. دهد بار و سبزي و شیر تشکیل می وقتی هم که خوراك اصلی آنان را دانه

شوند، و غالب اوقات، براي آنکه زودتر به منظور خود برسد، آن را خام  یابند، با کمال اشتها به خوردن آن مشغول می

خورند و با آن دندانهاي سالم و نیرومندي که دارند، پس از مدت کوتاهی، چیزي جز مشتی استخوان  خام می

قبیله، بتمامی، ممکن است مدت یک هفته مجلس سور و سروري بر گرد جسد بالی  یک. گذارند شده برجاي نمی توده

با آنکه فوئجیان از پختن سر . که بر ساحل دریا افتاده و مرده است برپا دارند و با خوردن گوشت آن خوش باشند
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د پشت گوشش را دهند، و چون یک ماهی به چنگشان افت ذلک گوشت خام را بر پختۀ آن ترجیح می رشته دارند، مع

این اقوام، . خورند کشند و سپس از سر تا دم آن را بدون هیچ تشریفاتی می گیرند و به این ترتیب آن را می گاز می

افتاده، از  اند که همیشه بر خوردنی دست خواهند یافت، تقریباً هر چیز را که به دستشان می چون اطمینان نداشته

وش و موش صحرایی و عنکبوت و کرم زمین و سوسمار و مار و سگ و اسب صدف و قورباغه و خرچنگ و حلزون و م

اند، و هر خوراکی  خورده و هزارپا و ملخ و حشرات و تخم پرندگان و خزندگان و ریشۀ گیاهان و شپش و جز آنها می

دارند و  بعضی از بومیان مهارتی خاص در شکار مورچه. کرده است در وضعی نزد آنان عنوان غذاي لذیذي پیدا می

رسانند؛  کنند و در روزهاي جشن و مهمانی به مصرف می خشکانند و ذخیره می بعضی دیگر حشرات را در آفتاب می

پزند و از آنکه  خورند، و چون بر عدة زیادي شپش دست یابند با آن آبگوشتی می بعضی دیگر شپش سر یکدیگر را می

افتاده، که با شکار  فهرست غذایی قبایل عقب. دارند گ شادي برمیاند، هنگام خوردن آن، بان دشمنی را به چنگ آورده

.کنند، با فهرست خوراك طبقات عالی بوزینگان بسیار کم اختلاف دارد زندگی می

هنگامی که انسان آتش را پیدا کرد، این حرص کور کورانه که به خوردن همه چیز داشت تخفیف یافت، و آتش، به 

با پخته شدن غذا، جذب سلولوز و . انسان را به شکار تا حد زیادي کمتر ساخت دستیاري کشاورزي، نیازمندي

شود، آسان گشت، و  اي که در گیاهان موجود است، و به همین جهت خام بسیاري از آنها غیرقابل خوردن می نشاسته

رف دیگر، با پخته شدن غذا، از ط. بار و بقولات قرار دهد به این ترتیب انسان توانست شالودة غذاي خود را بر روي دانه

مواد سخت آن نرم شد و احتیاج به جویدن نقصان پذیرفت و از همینجا خراب شدن دندانها، که یکی از معایب 

 به تمام این انواع مختلف خوراکی، انسان یک نوع غذاي بسیار لذیذ نیز افزود، و آن .مدنیت است، بتدریج آغاز کرد

توان تصدیق کرد که زمانی، آدمخواري در میان قبایل اولیه تقریباً  می. دیگر بود گوشت همنوعان وي، یعی انسانهاي

عمومیت داشته است؛ این عادت را در میان ملتهایی که از لحاظ تاریخ متأخر هستند، از قبیل ایرلندیان و ایبریاییان 

نواحی، گوشت انسان عنوان کالاي  در بسیاري از. اند و پیکتها و حتی نزد مردم دانمارك در قرن یازدهم سراغ داده

در کنگوي علیا مرد و زن و بچه را به عنوان . اند بازرگانی داشته و مردم مطلقاً اطلاعی از مراسم دفن میت نداشته

در جزیرة بریتانیاي جدید گوشت انسان را، مانند گوشت حیوانات، . اند کرده گوشت قصابی آشکارا خرید و فروش می

رسانیدند، و در بعضی از جزایر سلیمان اسراي انسانی، مخصوصاً  زدند و به فروش می به قناره میدر دکانهاي قصابی 

فوئجیان گوشت . اند داشته پروردند و براي کشتن در روزهاي جشن و مهمانی آماده نگاه می زنان را، مانند خوك می

یکی از بومیان جزیرة . بدتري داشته استاند، چه، به قول آنان، گوشت سگ مزة  داده زن را بر گوشت سگ ترجیح می

گوشت انسان سفیدپوست چون خوب پخته شود مزة موز رسیده را «: تاهیتی به پیرلوتی، سیاح معروف، گفته بود که

دانند، و چون یک ملاح  اهالی جزیرة فیجی گوشت سفیدپوستان را دوست ندارند، چه آن را سفت و پرنمک می» .دارد

.گویند که مزة گوشت مردم پولینزي لذیذتر است دانند و می بیفتد آن را براي خوردن نیکو نمی اروپایی به چنگ آنان

آیا عادت آدمخواري از کجا پیدا شده؟ بعید است که این عادت نتیجۀ قحطی و نقصان سایر مواد غذایی بوده باشد، و 

انده و آن چیز که براي مردم اولیه قضیۀ اگر براستی چنین هم بوده است، پس از رفع قحطی نیز این عادت برقرار م

اکنون براي بسیاري از قبایل، خون انسان . سیر کردن شکم بود، اینک، عنوان تفنن و هوا و هوسی پیدا کرده است

نگرند، و چه بسیار مردم قبایل که  غذاي بسیار لذیذي است و به هیچ وجه از روي اکراه و ترس و نفرت به آن نمی

هستند و، در عین حال، خون آدم را گاهی به عنوان دوا و گاهی به عنوان وفاي به نذر، یا انجام  پاکدل و نیکومنش

شان این است که چون خون کسی آشامیده شود نیروي او به شخصی که آن را  آشامند، و غالباً عقیده عملی دینی، می

وده و ظاهراً چنان بوده است که مردم خوردن گوشت انسان هرگز مایۀ شرمساري نب. یابد آشامیده است انتقال می

در جزایر ملانزي این مایۀ افتخار . اند اولیه، از لحاظ اخلاقی، فرقی میان خوردن گوشت حیوان و انسان قائل نبوده
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این گفتۀ یکی از رؤساي . شدة انسانی مهمان کند رئیس قبیله است که دوستان خود را به خوردن گوشت کباب

اگر من دشمنی را بکشم، شک نیست که بهتر آن است که او را بخورم «: گوید یل است که میمنش قبایل برز فیلسوف

آنچه دردناك است آن نیست که انسان را بخورند،  …اي برنگیرد و نگذارم گوشتش فاسد شوم و کسی از آن بهره

دشمن مرا بخورد یا به  شوم براي من یکسان است که قبیلۀ بلکه بد آن است که انسان بمیرد؛ هنگامی که کشته می

بیشک، این عادت از  ».ام گوشت انسان نیافته حال خود رها کند؛ من از میان انواع گوشت شکار، هیچ کدام را به لذت

هاي  در واقع این عمل اجراي طرح سویفت است که پیشنهاد کرده بود بچه. اي فواید داشته است لحاظ اجتماعی پاره

وراك برسانند و براي پیران فرصتی ایجاد کنند تا به شکلی که نفعش به دیگران برسد زاید بر احتیاج را به مصرف خ

پذیرد و عنوان  به این ترتیب از مراسم و تشریفات غیرلازمی که براي کفن و دفن اموات صورت می. از دنیا بروند

گاري کسی را تا به حد مرگ به عقیدة مونتنی اینکه به بهانۀ دین و پرهیز. شده است تجملی دارد نیز جلوگیري می

تر از آن است که او را بعد از مرگ بپزند  بسیار وحشیانه –همچنانکه در زمان او مرسوم بود  –عذاب و شکنجه کنند 

  .به هر صورت باید افکار و معتقدات دیگران را محترم شمرد. و به مصرف خوراك برسانند

II - هاي صناعت شالوده  

  بازرگانی و امور مالی –بنایی و حمل و نقل  –گري  بافندگی و کوزه –ادوات و آلات اولیه  –آتش 

پذیر گشته  اگر انسانیت انسان با سخن گفتن، و مدنیت با کشاورزي آشکار شده، صناعت نیز با پیدا شدن آتش امکان 

از مالش برگها و انسان هرگز آتش را اختراع نکرده، بلکه این معجزه به دست طبیعت انجام پذیرفته است، خواه . است

اي مواد شیمیایی؛ انسان با هوش خود توانسته  هاي درختان بوده باشد، خواه از جهیدن برق، خواه از ترکیب پاره شاخه

هنگامی که انسان بر معجزة آتش . است که از طبیعت تقلید کند و فن درست کردن آتش را به مرحلۀ کمال برساند

شت، که نخستین آنها، به گمان ما، مقهور کردن بزرگترین دشمن او یعنی دست یافت، آن را به هزاران خدمت گما

تاریکی شب بود؛ پس از آن، از آتش استفادة حرارتی کرد و به این ترتیب توانست از مناطق استوایی به جاهاي دیگر 

کشخوار ساخت و برود و خرده خرده تمام سطح زمین را آباد و قابل سکونت سازد؛ سپس، با آتش، فلزات را نرم و چ

از مخلوط کردن آنها با یکدیگر چیزهایی به دست آورد که، از حیث سختی و فرمانبرداري، به هیچ وجه با آنچه از 

انگیز و پرسود بود که آن را یکی  اي در نظر مردم اولیه شگفت آتش به اندازه. آمد قابل قیاس نبود طبیعت به دست می

کردند، و به همین جهت جشنهاي متعددي براي عبادت آن برپا  ستایشش می پنداشتند و چون خدایی از معجزات می

کردند  هرگاه که از جایی به جاي دیگر نقل مکان می. دادند داشتند و آن را مرکز زندگانی و خانۀ خویش قرار می می

به قدري در این  رومیان قدیم. دادند بردند و هرگز به خاموش شدن آن خرسندي نشان نمی آتش را با خود همراه می

کرد و سبب خاموش  اي را که در معبد خداي آتش نگهبان آن بود و غفلت می کار تعصب داشتند که دختر باکره

  .کردند شد هلاك می شدن آتش جاودانی می

چراند و به زیرورو کردن زمین مشغول بود، پیوسته  هاي خود را می رفت و گله انسان اولیه، در عین آنکه به شکار می

در آغاز کار، به این قانع . ر فکر یافتن وسایل مکانیکیی بود که بتواند در حل هزاران مسئلۀ زندگی دستیار وي باشدد

هاي زمین را براي خوراك، پوست و پشم حیوانات را  بود که از مواهب طبیعت استفاده کند، و به همین جهت میوه

گویم  از آن جهت می(پس از آن شاید به این فکر افتاد . برد یبراي پوشاك، و غارها را به عنوان مسکن خود به کار م

دید که میمونها به دشمنان  می: که از افزارها و حرکات جانوران تقلید کند) اي ندارم شاید که جز حدس زدن چاره

ي کنند؛ و سگهاي آبی بر رو کنند و گردو و صدف را، براي خوردن، با سنگ باز می خود میوه یا سنگ پرتاب می

چون نیرومندي فکین و دندانها و وسایل دفاع و . کنند ها چیزي شبیه به کوخ بنا می سازند، و شمپانزه رودخانه سد می

دید، در صدد برآمد تا اسبابهایی بسازد که کار اندامهاي حیوانات از آنها  شاخهاي جانوران و استحکام پوست آنها را می
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؛ ولی در این خصلت مانند بسیاري خصال »برد نوري است که افزار به کار میانسان جا«ساخته باشد، به قول فرانکلین 

.کنیم، از لحاظ درجه با حیوان امتیاز داریم نه از حیث نوع و طبیعت دیگر که به آنها افتخار می

خیزران، انسان با چوب . گذاشت طبیعتی که انسان اولیه را احاطه کرده بود ادوات و افزار بیشماري در اختیار او می

کرد، و با پوست درختان، طناب و  هاي درخت، گاز و گیره تهیه می ساخت و از شاخه نیزه و کارد و سوزن و بطري می

از آنچه که انسان براي خود ساخت، مهمتر از همه، چوبدستی و عصا بود؛ عصا با اینکه . بافت هاي متنوع می پارچه

خورد که رفته رفته رمز نیرومندي و اقتدار گردید، و مظاهر مختلف  او میاي به کار  ابداعی بسیار ساده بود به اندازه

آن در عصاي جادویی پریان و عصاي موسی و عصاي عاجی کنسولها، در حکومت روم قدیم، و عصایی که قاضی یا 

ر، عنوان خورد و در کارزا گر است؛ این عصا در کشاورزي به کار بذرافشانی می گیرد هنوز جلوه پادشاه در دست می

همچنین انسان از مواد معدنی و سنگها اسلحه و ادواتی ساخت، . کرد نیزه و پیکان و شمشیر و سرنیزه را پیدا می

مانند چکش و سندان و دیگ و کارد و سرپیکان و اره و رنده و اهرم و داس و مته و جز آنها، که امروز همۀ آنها را 

آورد، قاشق و بشقاب و کاسه و تیغ و قلاب  که در کنار دریا به دست میبا صدف حیوانات، . ها دید توان در موزه می

ماهیگیري ساخت، و نیز از شاخ و استخوان و پوست و دندان آنها افزارهاي خرد و درشت دیگري براي خود فراهم 

یسمانها و پی ها را یا به وسیلۀ الیاف و ر ساخت و این دسته هاي چوبی می براي همۀ این آلات و ادوات دسته. آورد

و این، خود، دلیلی است بر کمال مهارت و  –پیوست  کرد، به افزار می حیوانات، یا با چسبی که از خون درست می

استادي انسان اولیه مساوي و بلکه بیشتر از انسان متوسط در عصر حاضر بود، و اختلاف ما با . پیشرفت او در صنعت

د و ادوات زیادتري در اختیار خود داریم، و هرگز نباید گفت که طبیعت آن مردم فقط در آن است که معلومات و موا

اولیه، هنگامی که با اشکالی مواجه  اگر متوجه شویم که مردم. ما، از لحاظ نوع تفکر، با آن مردم تفاوت اساسی دارد

اندازه دچار شگفتی  بیدادند،  شان بود، چگونه روح اختراع از خود نشان می شدند که نتیجۀ حوادث زندگی روزانه می

هاي خود بسیار دور  هم امروز یکی از بازیها و خوشگذرانیهاي مورد علاقۀ مردم اسکیمو آن است که از خانه. شویم می

.اي برپا دارند اي همراه نبرند و با هم، در تهیۀ زندگانی بدون وسیله، مسابقه شوند و هیچ وسیله

اندازه قابل توجه است؛ در اینجا نیز حیوان استاد انسان بوده است؛  گی بیمهارت و استادي انسان اولیه در فن بافند

دیدن خانۀ عنکبوت و لانۀ مرغان و در هم شدن الیاف و برگهاي جنگلی در یکدیگر، که یک پارچۀ بافتۀ طبیعی را 

ها به  این نمونه بافی راهنماي انسان شده است؛ هاي آشکاري بوده است که در فن پارچه دهد، همه، نمونه نشان می

با . بافی نخستین هنري باشد که انسان به آن دست یافته است کنیم پارچه حدي واضح و روشن بوده که ما تصور می

توان گفت امروز هم، با این همه  ساختند که در بعضی موارد، می ها و فرشهایی می پوست و برگ و الیاف نباتی، پارچه

زنان جزیرة آلئوسین، براي بافتن پارچۀ یک جامه، یک سال وقت . توانند بسازند یوسایل و ابزار کار، به آن خوبی نم

هاي پی  بافند و اطراف آنها را با مو و رشته هایی می کنند؛ هندیشمردگان امریکاي شمالی روپوشها و جامه صرف می

درخشندگی این «یش تئودوت اند و به قول کش دهند، که با عصارة آلبالو رنگ گیرایی به آن زده حیوانات حاشیه می

کند، هنر  آنجا که طبیعت توقف می» .رسد هاي ما هرگز به پاي آن نمی اي است که رنگهاي کارخانه رنگها به اندازه

هاي  شود؛ انسان با استخوان پرندگان و ماهیان و نیهاي باریک خیزران توانست سوزنهایی بسازد، و از رشته آغاز می

با پوست . گذرد کرد که از سوراخ کوچکترین سوزنهایی که امروز در اختیار داریم میپی جانوران نخهایی درست 

درختان فرش و رختخواب تهیه کرد، و پوست حیوانات را خشکاند و از آن لباس و کفش ساخت و از تابیدن الیاف 

ساخت،  ده سبدهایی میهاي نازك و الیاف رنگ ش گیاهی به یکدیگر طنابهایی محکم به اختیار خود درآورد؛ با شاخه

  .سازند به مراتب زیباتر از آنچه هم امروز می
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براي حفظ کردن . گري و سفالگري با هنر سبدبافی خویشی نزدیک دارد، و شاید از آن نتیجه شده باشد هنر کوزه

که  دیدند مالیدند و، پس از خشک شدن و بیرون آوردن قالب چوبین، می سبد از سوختن، روي آن گل خمیرشده می

جا بوده  تواند در آتش برود؛ شاید از همین کند و، خود، چیزي است که می گل رس، شکلی را که گرفته حفظ می

همچنین، شاید دیدن . گري شروع شد و، در پایان، به آن هنر پیشرفته و عالی چینی رسید است که صنعت کوزه

نسانها الهام کرده باشد؛ یک گام بیشتر لازم نبوده هاي گلی که در آفتاب پخته و خشک شده، فن سفالگري را به ا تکه

از پختن  –است که انسان آتش را جانشین آفتاب کند و هزاران گونه ظرف به اشکال متنوع، و براي مصارف متعدد 

تزیین ظرفهاي گلی با . بسازد –غذا و ذخیره کردن آذوقه یا وسیلۀ حمل و نقل مواد و زینت و تجمل و غیر آن 

تیز دیگر، در حالی که هنوز رطوبت دارد، نخستین شکل هنر و شاید پیش درآمد فن خطنویسی  چیز نوكناخن، یا 

  .بوده باشد

توان گفت آن  خشکید، خشت و آجر ساختند و خانه بنا کردند، به طوري که می قبایل اولیه، با گلی که در آفتاب می

سازي به  اي از فن خانه شکل خانه ساختن درجۀ پیشرفته ولی این. اند کرده هاي سفالین زندگی می مردم در آن خانه

و ساختمانهاي بسیار عالی و ظریف نینوا و بابل » وحشیان«رود، و آن را باید حلقۀ اتصال میان کوخ گلین  شمار می

 بردند و از زمین و در زیر سقف به سر نمی –مانند طوایف وداه در جزیرة سراندیب  –بعضی از ملل اولیه . دانست

کردند و بعضی دیگر، مانند ساکنان  کردند؛ مردم تاسمانی در شکم درختان خانه می آسمان به عنوان خانه استفاده می

هاي درختان پناهگاهی در مقابل  اي، مانند بوشمنها، با شاخه بردند؛ پاره جزایر ویلز جدید جنوبی، در غارها به سر می

هاي  گذاشتند و روي آنها شاخه هایی در زمین کار می د و، بندرت، پایهان گزیده کرده، پشت آن منزل می باد تهیه می

از همین پناهگاههاي بادي است که، با افزایش دیوار، کوخهاي اولیه بیرون آمده . اند ریخته درخت و علف و خزه می

اند، در استرالیا  شدهاست و انواع آنها را، که در مراحل مختلف تکامل قرار دارند و با علف و شاخۀ درخت و گل درست 

دهد، تا کوخهاي بزرگی که به گنجایش سی نفر  از کوخهایی که بزحمت دو یا سه نفر را در خود جا می: توان دید می

توانستند آن را با خود به هرجا  اند، زیرا می شبانان و شکارورزان بیابانگرد پیوسته چادر را دوست داشته. است

تر قبایل اولیه، مانند هندیشمردگان امریکا، چوب و تخته را براي ساختن خانه به  هطبقات پیشرفت. خواهند ببرند می

اند که تا صد و پنجاه  ساخته اند؛ مثلاً قبایل ایروکوئوي، با تنۀ درختان پوست نکنده، بناهاي معظمی می برده کار می

هاي بسیار  هاي چوب، خانه نوسیه، با تختهاند؛ مردم اقیا برده هاي متعدد در آنها به سر می متر طول داشته و خانواده

.رسد هاي چوبین به انتها می سازند؛ به این ترتیب، سلسلۀ تکامل خانه خوبی می

داشت و به عوامل اساسی تمدن اقتصادي  پس از این، براي انسان اولیه، سه گام دیگر مانده بود که باید برمی

آید  مردي که از هواپیما بیرون می. لیات بازرگانی، و وسایل مبادلاتوسایل حمل و نقل، عم: رسید؛ آنها عبارتند از می

در ابتدا، . سازد کند تمام تاریخ مراحل مختلف حمل و نقل را در برابر ما مجسم می و چمدانی را با خود حمل می

و باختري  هم اکنون در آسیاي جنوبی –انسان، تا پیش از اینکه همسري اختیار کند، خود بارکش خویش بوده است 

نیز وضع از همین قرار است؛ پس از آن، طناب و اهرم و قرقره را اختراع کرد و بر چهارپایان مسلط شد و آنها را به 

بارکشی واداشت؛ آنگاه نخستین سورتمه را به این ترتیب ساخت که شاخۀ بلند درختان را بر پشت چهارپایان 

کمی بعدتر، تنۀ درختان را همچون چرخی بر زیر این سورتمه  کرد؛ میگذاشت و کالاي خود را بر روي آن حمل  می

قرار داد؛ پس از آن، وسط تنۀ درختان را به شکل شعاعهاي چرخ درآورد، و به این ترتیب بزرگترین اختراع مکانیکی، 

از بستن تنۀ . دادن آن به زیر سورتمه، ارابه صورت عملی به خود گرفتکه عبارت از چرخ باشد، پیدا شد، و با قرار 

توانست بر روي آب وسیلۀ حمل و نقلی باشد، و با خالی کردن تنۀ  ساخت که می درختان به یکدیگر چیزي می

گردید؛ بر روي  درخت، نخستین زورق را ایجاد کرد؛ آنگاه مجاري آب آسانترین وسیلۀ حمل و نقل براي انسان
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رفته این کوره راهها به  رسید، ادامه داد، ولی رفته ها می خشکی، ابتدا انسان راه خود را، بر فرض آنکه به جنگلها یا تپه

ها به هدایت روشنان  یافت و قافله راههاي حسابی مبدل شد؛ با مشاهدة ستارگان، انسان راه خود را در بیابانها می

کرد، تا در آخر کار  بادبان، ابتدا از این جزیره به آن جزیره آمد و شد میکردند؛ به کمک پارو و  فلکی طی طریق می

پیش از آنکه . توانست از این قاره به آن قاره سفر کند و فرهنگ ناقابلی را که داشت از جایی به جاي دیگر انتقال دهد

.بودبه آنجا برسند که بتوانند تاریخ را ثبت کنند، مسائل اساسی مدنیت تقریباً حل شده 

چون مهارت و چابکدستی در انسانها متفاوت است، و از طرف دیگر منابع طبیعی که در دسترس انسان است از 

اي از مردم بتوانند کالاي مخصوصی  افتد که دسته کند، به این جهت، اتفاق می اي به نقطۀ دیگر اختلاف پیدا می نقطه

این دسته از مردم کالاي مورد نظر . ان این فرصت فراهم نیسترا به بهاي ارزان تهیه کنند، در صورتی که براي دیگر

دارند و با کالاهاي زاید همسایگان، که  کنند و آن را به همسایگان خود عرضه می را بیش از مورد احتیاج تهیه می

چیبچا،  هندیشمردگان. شود کنند، و از همین عمل مبادله، بنیان بازرگانی ریخته می مورد نیازشان است، مبادله می

کنند  شود، صادر می برند، قطعات نمک بلورین را، که در زمین آنان به مقدار فراوان یافت می که در کولومبیا به سر می

هاي  اي از دهکده پاره. گیرند زار آنها به دست آید، می بار را، که هرگز ممکن نیست از اراضی شوره و در عوض دانه

گري  است به ساختن سر پیکان؛ بومیان گینۀ جدید متخصص در کوزه هندیشمردگان امریکایی کارشان منحصر

غالباً به این قبایل یا . هستند؛ و دستۀ دیگري در افریقا در استخراج فلزات یا ساختن نیزه و قایق تخصص دارند

این اسامی نام  کم، و با مرور زمان، کم) …گر مانند آهنگر، ماهیگیر، کوزه(دهند  ها نام حرفۀ اصلی آنان را می دهکده

تجارت مازاد، در آغاز کار، به صورت هدیه و . شود که در این قبیل کارها مهارت فراوان دارند خانوادة خاندانهایی می

  شود، نیز مقدمه یا خاتمۀ یک معاملۀ گرفته، و هم امروز در عصر ما، که همه چیز با ارقام حساب می تعارف صورت می

کرده،  آنچه عمل تبادل را سهلتر می. پذیرد، ولو آنکه دعوت به ناهار یا شامی باشد اي صورت می بازرگانی با هدیه

شده، و اینها، خود، بهترین  افتاده یا گرفته می جنگها و غارتها و باجها و غرامات و جرایمی بوده است که اتفاق می

ت منظمی به خود گرفت و مراکز ها صور بتدریج مبادله. رفته است وسیلۀ انتقال کالاهاي بازرگانی به شمار می

بازرگانی و بازارهایی گاهگاهی، و پس از آن در فواصل معین، ایجاد شد و، در آخر کار، مراکز دایمی به وجود آمد و 

گذشت و  قرنها می .کرد برد و با مقداري از کالاي مورد نیاز مبادله می هرکس زیادي کالاي خود را به آنجا می

شد و بشر هنوز نتوانسته بود یک میانجی بهاداري اختراع کند که وسیلۀ  مبادله انجام می بازرگانی به همین صورت

  .مبادله باشد و جنبش بازرگانی را تسریع کند

ممکن بود یک مرد از قبیلۀ دایاك روزهاي متوالی، قالب مومی به دست، در بازار بگردد و به انتظار آن باشد تا کسی 

. ر اختیار دارد و به موم هم محتاج است به او برسد و کالاهایشان را با یکدیگر مبادله کنندکه کالاي مورد نیاز او را د

شد که آنها را به عنوان  نخستین وسیلۀ مبادله عبارت از کالاهایی بود که همه کس به آنها نیازمند بود و راضی می

در معاملات تهاتري، . ار کار عادي و سلاحآلات و افز مانند خرما و نمک و پوست و زینت –ارزش کالاي خود بپذیرد 

گرفت، ارزش دو کارد برابر بود با یک جفت جوراب، و هر سۀ آنها با هم ارزش یک لحاف  که به این ترتیب صورت می

را داشت، و با هر چهار هم یک تفنگ ممکن بود تحصیل کرد، و این تفنگ با چهار چیز سابق ارزش یک اسب را 

تقریباً . برابر بود با یک کره اسب، و با هشت کره ممکن بود یک زن و همسر به دست آورددو گوزن کوچک . داشت

هر چیزي براي خود، نزد قومی، یک روز عنوان پول را پیدا کرده است، از لوبیا و گوش ماهی و صدف و مروارید و 

چی و چوپان، چهارپایان وسیلۀ در میان مردم شکار. جوزهندي و چاي و فلفل گرفته تا گوسفند و خوك و گاو و غلام

داد، به علاوه  کردند سودي می رفته است، چه، اولاً چون آن را تربیت می مناسبی براي سنجش قیمت به شمار می

کرد؛ به همین جهت است که حتی در زمان هومر هم اشیاء و اشخاص را با  اي بود که با پاي خود حرکت می وسیله
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مثلاً زره دیومد را به اندازة نه رأس، و غلام زیرکی را به اندازة چهار رأس چهارپا قیمت اند،  نهاده چهارپایان ارزش می

اند شبیه یکدیگر است؛ براي اولی لفظ پکوس  نامیده دو کلمه که رومیان با آن چهارپا و دارایی را می. اند گذاشته می

)pecus ( و براي دومی کلمۀ پکونیا)pecunia (هاي رومی تصویر سر  ، و روي نخستین سکهاند کرده را استعمال می

به معنی سرمایه و کلمۀ دیگر انگلیسی، چتل ) capital(حتی کلمۀ انگلیسی کاپیتال . شود و گردن گاوي دیده می

)chattel (رود، و کلمۀ  که در مورد سپردن گاو و گوسفند به دیگران و گرفتن مقداري محصول سالانه به کار می

نتیجه ) capitale(اندام است، از راه لغت فرانسۀ آنها، از کلمۀ لاتینی  معنی چهارپاي درشتکه به ) cattle(کتل 

مشتق شده، که ) caput(اند که به معنی ملک و دارایی به طور عموم است؛ این کلمه به نوبۀ خود از کلمۀ دیگر  شده

شد، رفته رفته فلز جانشین سایر هنگامی که انسان بر استخراج فلزات مسلط . به معنی سر چهارپاي بزرگ است

حجمی و پربهایی  به علت کم –وسایل مبادله گردید و بتدریج آنها را از میان برد؛ مس و مفرغ و آهن، و در آخر کار 

رسد که عمل انتقال از سایر وسایل مبادله به  به نظر نمی. نقره و طلا پول رایج معاملۀ تمام بشریت را تشکیل داد –

زمان ملتهاي اولیه صورت پذیرفته باشد، بلکه گامی است که انسان در دورة تاریخ مدون خود برداشته پول فلزي، در 

و پول فلزي و اعتبار و وام را اختراع کرده و، با تسهیل عمل مبادله، وسیلۀ ازدیاد آسایش و رفاه انسان را فراهم آورده 

.است

III - سازمان اقتصادي

  طبقات اجتماعی –بردگی  –اصول مالکیت خصوصی  –فتن آن علل از بین ر –کمونیسم اولیه 

باید گفت که بازرگانی بزرگترین اسباب پریشانی عالم اولیه بوده است، چه، پیش از آنکه این حادثه رخ دهد و پول و 

اولیۀ  در مراحل. گذاردند اي روزگار می گونه مالکیتی وجود نداشت و مردم با وضع ساده سود در جهان پیدا شود، هیچ

اي شدید  غریزة مالکیت فقط منحصر به اشیاي شخصی و عادي بوده، ولی همین مالکیت به اندازه تکامل اقتصادي، 

اي حس  اند؛ نسبت به سایر چیزها به اندازه کرده را با مالک آن به گور می) و حتی زن(بوده است که چنین متملکات 

ن مالکیتی فطري و جبلی انسان نبوده، بلکه براي پیدا شدن مالکیت ضعیف بوده است که نه تنها باید گفت چنی

  .مفهوم آن تلقینات مستمري ضرورت داشته است

رسد که  چنین به نظر می. جا، در نزد مردم اولیه، زمین به صورت اشتراکی ملک همگان بوده است تقریباً همه

بردند، و  هستانهاي چیتاگونگ به سر میهندیشمردگان امریکاي شمالی و مردم پرو و قبایل هندوستانی که در کو

. اند کرده کاشته و محصول آن را میان خود قسمت می ساکنان بورنئو و جزایر اقیانوسیه زمین را با هم می

در ساموآ، » .توان فروخت زمین مانند آب و هواست و آن را نمی«گویند که  هندیشمردگان اومها مثلی دارند و می

مطابق . توان زمین را خرید و فروش کرد ان به آنجا باز شود، هرگز این فکر نبود که میپیش از آنکه پاي اروپایی

گزارش پروفسور ریورز در جزایر پولینزي و ملانزي، از لحاظ زراعت، کمونیسم برقرار است و هم اکنون در قسمتهاي 

  .توان مشاهده کرد داخلی کشور لیبریا این نوع مالکیت اشتراکی را می

این امر . ز لحاظ آذوقه و مواد غذایی نیز وجود داشته، منتها به شدت کمونیسم زمین کشاورزي نبوده استکمونیسم ا

یک امر عادي است که چون کسی خوراکی داشته باشد آن را با کسی که ندارد قسمت » وحشی«در میان مردم 

و غذاي خود را به دست آورد؛ و قبایلی تواند مهمان شود  کند، و مسافر در هر خانه که دلش بخواهد و بایستد می می

مردي که در جنگلی براي خوردن . گیرند شوند مورد دستگیري همسایگان قرار می که دچار قحط و خشکسالی می

تواند غذاي خود را به تنهایی صرف کند، به بانگ بلند، هر که را  کند، در عین آنکه بآسانی می غذاي خود درنگ می

هنگامی که ترنر با یکی از اهالی ساموآ در . خواند، تا با وي در خوردن غذا شریک شود بشنود میکه بتواند بانگ او را 

چگونه چنین امري ممکن «: از روي شگفتی پرسیده بود» وحشی«کرده است، آن  خصوص فقراي لندن صحبت می

www.IrPDF.com



٢٩

رند؛ پس از کجا شود آن اشخاص دوست و خانه ندا است که کسی چیزي براي خوردن نداشته باشد؟ معلوم می

فردي از هندیشمردگان هرگاه که گرسنه شود کاري ندارد جز آنکه » اند؟ آیا دوستان ایشان هم خانه ندارند؟ آمده

باشد، همیشه، از آن، مقداري را به کسی که چیزي  چیزي از دیگري بخواهد؛ هر اندازه چیزي که کسی دارد کم

در میان قبایل هوتنتوت، » .کس نباید گرسنه بماند وجود است هیچتا آن وقت که گندم در شهر م«بخشد؛  ندارد می

عادت بر آن بوده است که هرکس از چیزي زیادي داشته باشد آن را میان دیگران قسمت کند تا همه قسمتهاي 

سیاه  اند که چون به یک اند نوشته اروپاییانی که پیش از ورود مدنیت به قارة افریقا سفر کرده. متساوي داشته باشند

اگر آن چیز : کرده است اند، برفور میان همراهان خود قسمت می بخشیده افریقایی خوراك یا چیزهاي دیگري را می

 …پوشیده و شلوار را دیگري گذاشته و کت را یکی می مثلا یک دست لباس کامل بوده است، کلاه را یکی بر سر می

ده است ندارد و ناچار باید آن را میان همه تقسیم کند، شکارچی اسکیمو هیچ حق انحصاریی نسبت به شکاري که کر

هندیشمردگان امریکاي شمالی، جز در «: نویسد که سرهنگ کارور می. طور ابزارهاي کار ملک عموم است و همین

دستی دارند و هرچه را  نسبت به یکدیگر بسیار گشاده …شناسند مورد ضروریات خانگی، براي چیز دیگر مالکیت نمی

این قبایل با چنان محبت و «: یکی از مبلغین مذهبی نوشته است که» .بخشند ارند به آنان که کم دارند میزیاد د

و این، بدون شک، نتیجۀ آن . شود کنند که بندرت نظیر آن در میان ملل متمدن دیده می ادبی با یکدیگر رفتار می

کشد و  ي زرین دهن، آتش احسان را در دلها می، که، به قول قدیس یوحنا»مال تو«و » مال من«است که دو مفهوم 

من بسیار دیدم که آنان محصول شکار خود «: نویسد که دیگري می» .افروزد، در نزد آنان وجود ندارند شعلۀ آز را برمی

که این تقسیم، غیرعادلانه  –کنند و هرگز ندیدم که شکایتی پیش آید و نزاعی درگیر شود  را بین همه بخش می

دهند که شکم گرسنه بخوابند و هرگز مورد این اتهام قرار  ترجیح می. یا کسی زبان به اعتراض گشاید – بوده است

چه شد که وقتی  ».شمارند آنان خود را فرزند یک خانواده می …نگیرند که فلانی از دستگیري محتاج خودداري کرد

نامیم رسید، این کمونیسم اولیه از میان رفت؟  انسان به مراحل بالاتر رفت و به آنچه ما، با جانبداري، مدنیت می

افتادگی در صحنۀ  متناقض است و یک علت عقب) بیولوژي(سامنر عقیده دارد که کمونیسم با قوانین زیستشناسی 

کند، و  جویی را تشویق نمی گوید که این کمونیسم روح اختراع و صنعت و صرفه وي می. رود تنازع بقا به شمار می

گیرند، لاجرم،  شود و نه افراد تنبل مورد تنبیه قرار می شدن آن نه به اشخاص قابل پاداشی اعطا میچون با عملی 

آید که مخالف با نمو و پیشرفت و رقابت با سایر  شود و نوعی تساوي پدید می سجایا و مزایاي اشخاص همتراز می

به قدري تنبلند «: نویسد که مال خاوري میلوسکیل دربارة بعضی از قبایل هندیشمردگان ش. ها و جماعات است دسته

برند که دیگران، از تقسیم آنچه به دست  کارند، بلکه پیوسته به این امید به سر می که هرگز با دست خود چیزي نمی

اند، با آنان مضایقه نخواهند داشت؛ و چون کسی که فعالیت بیشتري دارد چیز بیشتري از زمین عایدش  آورده

داروین معتقد بود که تساوي مطلقی که میان فوئجیان برقرار است » .شود سال به سال کمتر می گردد، محصول نمی

که  آورد این گفته معتقدات خود فوئجیان را به یاد می. برد که روزي بتوانند متمدن شوند این امید را از بین می

درست است که کمونیسم براي . د بستگویند چون تمدن بیاید، مساواتی که میان آنان برقرار است رخت برخواه می

شده تأمینی  ماندند تا حدي در مقابل بیچیزي و امراضی که از فقر ایجاد می هاي اولیه باقی می کسانی که در جامعه

. رسانده است که بتوانند خود را از فقر و مسکنت رهایی بخشند کرده است، ولی هرگز آنان را به جایی نمی برقرار می

ه فرد به شخص خودش جانشین کمونیسم گردید، ثروت هم دنبال آن بود، ولی پریشانخاطري و آن روز که توج

این توجه، نیروهاي نهفته در افراد ممتاز را آشکار ساخت، در عین حال، آتش رقابت و . بردگی هم همراه آن آمد

ادثۀ دردناکی احساس کنند، همچشمی را نیز برافروخت، و مردم را به حالی درآورد که فقر و بیچیزي را همچون ح
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کس چنین ناراحتیی را احساس  در صورتی که تا پیش از این مرحله، که همه در تحمل این بار یکسان بودند، هیچ

.کرد نمی

کند، بهتر  طی پیوسته تهدیدشان میکمونیسم در اجتماعاتی که مردم آن در حال انتقال دایم هستند، یا خطر و قح

داران هیچ احتیاجی به تملک زمین به عنوان شخصی نداشتند، ولی هنگامی که  شکارورزان و گله. شود مستقر می

اي شود که در آن  زندگی به شکل کشاورزي درآمد، مردم این نکته را دریافتند که اگر محصول زمین نصیب خانواده

گونه که در  بنا به ناموس انتخاب طبیعی، که همان –ن روزافزون خواهد شد و در نتیجه کار کرده است، توجه به زمی

انتقال از زندگی شکارچیگري به  –سازمانهاي اجتماعی و افکار برقرار است در میان افراد و اجتماعات نیز وجود دارد 

بهترین واحد » ت خصوصیمالکی«اي را به ملکیت خانوادگی مبدل ساخت، و  زندگی کشاورزي، ملکیت قبیله

گرفت و تمام نفوذ آن به  بتدریج که خانواده صورت پدرشاهی را به خود می. بخش را تشکیل داد اقتصادي نتیجه

گرفت، و  افتاد، رفته رفته، تمرکز مالکیت در دست فرد صورت جدیتري به خود می دست بزرگترین فرد ذکور می

.شد یکتر میمیراث بردن از شخص دیگر به مرحلۀ عمل نزد

جویی، از حدود خویشان  آمد و، به حادثه افتاد که فرد متهوري از میان خانواده بیرون می غالب اوقات چنین اتفاق می

توانست در قطعه جنگل یا بیشه یا باتلاقی بر مقداري  شد و با کار پرزحمت پیوسته می و نزدیکان خود خارج می

شد که کسی آن را از چنگش خارج سازد،  پیدا کند، و هیچ حاضر نمی زمین دست یابد و نسبت به آن علاقۀ خاصی

به این ترتیب است که . شناخت و در آخر کار، اجتماع این حق را براي او می –دانست  چه، آن را ملک خاص خود می

شد، این  چون نفوس روز به روز زیادتر و زمینهاي قدیمی بیحاصلتر می. نخستین نطفۀ مالکیت فردي پیدا شده است

تر، این نوع  گردید و کار به جایی رسید که، در اجتماعات قدیمیتر و پیشرفته نوع تسلط بر اراضی جدید روزافزونتر می

اختراع پول، با کمک این عوامل، سبب تجمع و . مالکیت فردي حکم مالکیت متعارفی و طبیعی را به خود گرفت

حقوق قدیمی قبیله و سنتهاي کهن صورت ملکیت، به . دیگر شدجا شدن ثروت و انتقال آن از فردي به فرد  جابه

معنی دقیق کلمه، را داشت، منتها مالک در آن موقع تمام اهل قبیله، یا پادشاه بود، و پس از آن، در حین تقسیم 

فهوم پس از مدتی که مالکیت میان دو م. شد افتاد، این حقوق در نظر گرفته می مجدد ملک، که بعدها مکرر اتفاق می

قدیم و جدید در حال نوسان بود، در پایان کار، مالکیت خصوصی به شکل قطعی استقرار پیدا کرد و نظام اقتصادي 

  .هاي تاریخ مدون تشکیل داد اساس اجتماعات را در دوره

شد، بردگی را نیز به همراه  کشاورزي، که مولد مدنیت است، در همان حال که سبب پیدایش مالکیت خصوصی می

کردند بردگی مفهومی نداشت، زیرا زنها و کودکان کارهاي خانه را کفایت  در جماعاتی که با شکار زندگی می. تداش

گذشت که در پی صید و کارزار مشغول فعالیت باشند و خسته شوند، یا پس از  زندگی مردان یا به آن می. کردند می

شاید عادت تنبلی . اند، بیخیال، بیاسایند عبی که دیدهالبال و تنبل بنشینند و به تلافی رنج و ت آن زحمات، فارغ

خستگی  جا پیدا شده است که بعد از تحمل رنج کشتار، مدت درازي، بآهستگی و کندي، رفع ملتهاي اولیه از همین

ورت اند، و این، در واقع تنبلی و بیحالی نبوده، بلکه رفع احتیاجی بوده است که براي از بین بردن دو چیز ضر کرده می

.داشته است، یکی توجه به زراعت و دیگري تنظیم کار

خواستند اقدام  اند، انتظامی در کار نبوده و به میل خود هرگونه می کرده تا آنگاه که مردم براي شخص خود کار می

شده  می اند، ناچار، طوري بوده که انتظام فعالیت تابع نیرو کرده اند؛ ولی هنگامی که براي دیگران کار می کرده می

یک روز، . ترقی کشاورزي و عدم برابري جبلی مردم سبب شد که نیرومندان ناتوانان را به خدمت خود بگیرند. است

شدند دریافتند که اسیر سودمند اسیري است که زنده به دست آید، و از همان روز  کسانی که در جنگ پیروز می

آن روز که انسان از کشتن و . ی گرفتن مردم رواج یافتکشتار و آدمخواري تقلیل پیدا کرد و به بردگی و غلام
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. اي کرد خوردن دشمن خود چشم پوشید و به بنده ساختن او قناعت کرد، از لحاظ اخلاقی، پیشرفت قابل ملاحظه

شدگان را از بین ببرد یا  افتد و ملت پیروزمند، به جاي آنکه مغلوب بینیم که کیفیت مشابهی اتفاق می هم امروز می

اي قرار گرفت و سود آن  هنگامی که سازمان بردگی بر شالوده. ستاند اي می ملاحظه عید کند، از آنان غرامت قابلتب

هاي دیگري، مانند کسانی که وام خود را  گیري وسعت پذیرفت، و غیر از اسیران جنگی دسته شناخته شد، دامنۀ برده

اد غلامان درآوردند، و هجومهایی تنها به خاطر گرفتن بنده مرسوم توانستند بپردازند، یا جنایتکاران، را نیز در عد نمی

  .به این ترتیب، بردگی، که از جنگ نتیجه شده بود، کارش به جایی رسید که خود عامل پیدایش جنگها شد. گردید

ورده شاید در نتیجۀ قرنها بردگی است که نسل ما سنن رنجبري را اکتساب کرده و قابلیت کار کردن را به دست آ

کس حاضر نیست از روي رضاي خاطر عمل دشوار و شاقی را انجام دهد، مگر اینکه ترس آن را داشته  هیچ. است

از این قرار باید گفت که بردگی یک . باشد که، با عدم انجام آن کار، دچار مجازات بدنی یا اقتصادي یا اجتماعی شود

انسان استعداد دست یافتن به اعمال صنعتی پیدا کرده است، و جزو غیرقابل انفکاك سازمانی است که، در نتیجۀ آن، 

اي از مردم، سبب پیدا شدن فرصت و فراغ خاطر بوده،  نیز، چون همین بندگی علت ازدیاد ثروت و لااقل براي دسته

پس از گذشتن چندین قرن، بردگی جزو عادیات به . به صورت غیرمستقیم، در پیشرفت تمدن هم کمک کرده است

ارسطو آن را طبیعی و غیرقابل اجتناب : نگریستند رفت و مردم به آن همچون یک امر ضروري و فطري می می شمار

کرد؛ بردگی در عصر او نظامی بود که با مشیت الاهی سازگار  شمرد، و بولس حواري این سازمان را تقدیس می می

  .آمد می

جۀ تقسیم کار و اختلاف فطري و جبلی اشخاص، چنین بود که به واسطۀ پیدایش کشاورزي و بردگی، و در نتی

هاي اولیه موجود بود رفته رفته از بین رفت، و جاي آن را عدم برابري و تقسیمات  تساوي نسبیی که در جامعه

شود؛ بندگی و اختلاف  در اجتماع اولیه، به طور کلی، وجه امتیازي میان بنده و آزاد دیده نمی«. طبقاتی گرفت

» .اي نیست رد، و اختلاف میان رئیس و پیروانش یا هیچ است، یا اگر هست، چیز قابل ملاحظهطبقاتی وجود ندا

شد، اشخاص غیرماهر در کار، یا ناتوان، فرمانبردار  تر و مفصلتر می پیچیده بتدریج که زندگی مکانیکی و صنعتی

شد و تسلط  دي در دست اقویا میآمد، همچون سلاح جدی اي پیش می شدند، و هرگاه که اختراع تازه نیرومندان می

سازمان توارث براي کسانی که مال بیشتر داشتند  .بخشید میبرداریشان را از این طبقه، فزونی  آنان را بر ضعفا، و بهره

هایی که آن وقت حالت متجانس و  معهآورد و، به این ترتیب، از جا اي براي حفظ تفوق فراهم می فرصت تازه

اغنیا و فقرا روز به روز به ثروت یا فقر خود . آمد یکنواختی داشتند، طبقات و تقسیمات اجتماعی متعدد بیرون می

کردند؛ جنگ طبقاتی، مانند رشتۀ سرخ  بردند و گودالی را که میان آنان وجود داشت بهتر احساس می بیشتر پی می

کشیده شد، و همین اختلاف، پیدایش داوري به نام دولت و حکومت را ضرورت بخشید، تا در  رنگی، در طول تاریخ

  .جنگ میان طبقات حکمیت کند، مالکیت را محفوظ دارد، آتش جنگ را برافروزد، و سازمان صلح را انتظام بخشد
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فصل سوم

  عوامل سیاسی تمدن

  

I -منشأ حکومت  

  جنگ –پادشاه  –قبیله و عشیره  –رج اولیه هرج و م –غریزة مخالفت با اجتماع 

انجمن کردن انسان با نظایر خود، بیش از آنکه . انسان، از روي کمال میل و رضاي خاطر، یک حیوان سیاسی نیست

نتیجۀ میل و رغبت وي باشد، برخاسته از عادت و غریزة تقلید و فشار اوضاع و احوال است؛ وي آن اندازه که از 

آید که تنهایی براي او خطر دارد و بسیاري از  به اجتماع رغبت ندارد؛ از آن جهت با دیگران کنار میترسد  تنهایی می

گیر و  پذیرد؛ ولی، از صمیم قلب، موجودي است گوشه کارهاست که چون چند نفر با هم شوند بهتر صورت می

توانست به میل طبیعی  الحال می ان متوسطاگر انس. دارد انزواطلب، که شجاعانه خود را در برابر جهان آماده نگاه می

هم اکنون نیز انسان با حکومت مخالف است و آن را . آمد خود رفتار کند، هرگز حکومتی در جهان بر سر کار نمی

کند و همیشه در آرزوي یافتن حکومتی  پندارد؛ مالیات را با مرگ یکی تصور می گران بر گردن خود می چون یوغی

اگر پیوسته خواستار قوانین تازه است، از آن جهت است که این قوانین را براي همسایه . کنداست که کمتر حکومت 

کند که  طلبی است که خود از آن خبر ندارد، و گمان می شمارد، و اگر او را به حال خود گذارند، هرج و مرج لازم می

  .قوانین از لحاظ شخص او چیزهاي کاملاً زایدي است

شکارورزان اولیه به چیزي شبیه نظامات و . توان وجود حکومتی را تشخیص داد سیار دشوار میدر اجتماعات اولیه ب

نهند که در جماعات مخصوص به شکار داخل شوند و در واقع یک هیئت اعزامی تشکیل  قوانین، فقط آنگاه گردن می

هاي افریقایی  برند، و همچنین کوتوله هاي جدا جدا و دور از یکدیگر به سر می بوشمنها معمولاً به شکل خانواده. دهند

پذیرند و  مانده هستند، سازمان سیاسی را فقط براي مدتی کوتاه می و بومیان استرالیا، که خیلی عقب) ها پیگمه(

هاي خود بازگشت کنند؛ مردم تاسمانی رئیس و قانون و حکومت منظم نداشتند؛  سعی دارند هرچه زودتر به خانواده

. اند دادند، ولی هرگز حکومتی نداشته هایی تشکیل می ، از لحاظ پیوندهاي خانوادگی، جمعیتو وداههاي سراندیب

کند؛ فوئجیان  ، و هر خانواده خودش را اداره می»برند بدون رجال برجسته به سر می«طوایف کوبو، در سوماترا، 

کنند که عدد آنها از ده  تی زندگی میبرند؛ افراد گروه تونگوز در جماعا نفر با هم به سر می بندرت بیش از دوازده

شود در تمام این موارد، اجتماع و  کند؛ عدة افراد اردوهاي استرالیایی بندرت از شصت نفر بیشتر می چادر تجاوز نمی

.شود و هرگز منجر به یک سازمان سیاسی دایمی نمی –مثلاً شکار  –همکاري محدود است به کاري معین 

اي از خویشاوندان است که بر  زمان اجتماعی قبیله است، و مقصود ما از قبیله مجموعهترین شکل معروف سا قدیمی

هنگامی که چند . کنند کنند و توتم مشترکی دارند و از یک قانون و یک عرف پیروي می یک سرزمین زندگی می

با ایجاد عشیره، دومین گام  شود؛ در واقع، شوند عشیره پیدا می قبیله، در زیر فرمان رئیسی واحد، با یکدیگر متحد می

ولی این تکامل بسیار کند صورت پذیرفته است؛ جماعات بسیاري . براي تکوین دولت و حکومت برداشته شده است

اند که، به گمان ما، فقط هنگام جنگ زیر فرمان رئیسی  و جماعات فراوان دیگري بوده. اند اصلاً رئیس نداشته

هاي اولیه به  اي زینت بخش کلاههاي ماست، در دسته انند پر خشکیدهاند دموکراسی، که امروز م رفته می

هایی بوده است که قبیله  درخشانترین صورت وجود داشته است؛ در آن زمانها، حکومت، تنها به دست رؤساي خانواده

دلاور به افتاده است هندیشمردگان ایروکوئوي و  اند، و هرگز به گزاف قدرت به دست کسی نمی داده را تشکیل می

نهند، و رؤسا قدرت بسیار محدودي دارند؛  هیچ قاعده و قانونی، خارج از نظامات طبیعی خانواده و قبیله، گردن نمی
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هندیشمردگان اومها تحت ادارة . کنند تازه، این اندازه قدرت را هم، هر وقت پیرمردان قبیله بخواهند از آنان سلب می

کرده است تا اتفاق آرا حاصل  این شورا در هر موضوعی آن اندازه بحث می .شدند اداره می» شوراي هفت نفري«یک 

شود؛ چون بر این شورا اتحادیۀ ایروکوئوي مشهور را، که قبایل فراوان براي بقاي صلح ایجاد کردند، اضافه کنیم، و در 

وحشیان و دولتهاي اند، خواهیم دید که میان آن  شمرده نظر بگیریم که آن وحشیان تعهدات خود را محترم می

کنند،  بندند که غالباً هم به آن عمل نمی سازند و پیمانهایی می جدیدي که، براي تأمین صلح، سازمان ملل می

  .اختلاف فراوان وجود ندارد

در جزایر ساموآ اقتدار . دارند شود، و اینها خود جنگ را برپا می جنگها سبب پیدایش رئیس و پادشاه و دولت می

اند؛  گونه توجه و اعتنایی به رئیس نداشته دود به زمان جنگ بوده است، و در حال صلح مردم هیچرئیس فقط مح

شناسند، و هرگاه مزاحمتی پیش آید  مردم قبیلۀ دایاك هیچ سلطه و اقتداري را، جز آنچه رئیس خانواده دارد، نمی

برند، و چون از جنگ  ر کورانه از او فرمان میکنند و کو جنگاورترین و شجاعترین فرد را به عنوان فرمانده انتخاب می

در زمان صلح، کاهن یا سردستۀ جادوگران . فرستند کنند و به کاري که اول داشته است می بیاسایند او را معزول می

بیش از دیگران تسلط و نفوذ داشته، و هنگامی که دستگاه حکومت تکامل یافت و صورت پادشاهی در اغلب قبایل 

گانۀ جنگاوري، پدري و کاهنی به عهدة  رد، پادشاه رمز و نمایندة هر سه قدرت سابق گردید، و وظایف سهرواج پیدا ک

  در هنگام صلح، سخن و کلام، و در هنگام جنگ،: کند الامر، جماعات را دو نیرو اداره می در واقع و نفس. او واگذار شد

قانون و . شود که از سخن و نصیحت و ارشاد کاري برنیاید شمشیر؛ به این ترتیب است که نیرو آنگاه وارد کارزار می

اند، و هیچ  کرده عقاید اساطیري و داستانی، قرنهاي متوالی، دست به دست یکدیگر، یا نوبه به نوبه، بر بشر حکومت می

این دو با  و از کجا که فردا، باز –دولتی، جز در این اواخر، جرئت آن را نداشته است که میان آن دو جدایی اندازد 

یکدیگر متحد نشوند و بر بشر حکومت نکنند؟

. آیا جنگ چگونه دولت را به وجود آورده است؟ چنین نیست که انسانها بنا به طبیعت خود متمایل به جنگ باشند

کنند که چرا مردم اروپا، که دین واحدي  اسکیموها تعجب می. مانده کاملاً صلحجو هستند بعضی از ملتهاي عقب

این اسکیموها به سرزمین خود . ربایند افتند و اراضی را از دست یکدیگر می مانند حیوانات به جان هم می دارند،

چقدر مایۀ خوشبختی است که اگر هم در تو طلا و ! تو چقدر خوشبختی که در زیر برف و یخ مستوري«: گویند می

زیر این قشر ضخیم برف و یخ مستور شده و  –ند که اروپاییان این اندازه نسبت به آن آزمند –اي موجود باشد  نقره

با وجود » .دارد رسد؛ بیحاصلی تو مایۀ سعادت ماست و ما را از دستبرد متجاوزان محفوظ می هرگز دست به آن نمی

اند که سرزمین  جنگیده رو می شکارورزان از آن. ناپذیري بوده است این، زندگانی مردم اولیه آمیخته به جنگهاي پایان

اند؛ کشاورزان از آن جهت به جنگ  افتاده کارتري به دست آورند؛ شبانان، براي چراگاه بهتر به جان یکدیگر میپرش

همۀ اینها، بعضی اوقات، براي قصاص خون یا عادت دادن جوانان خود . شدند که زمین بکر به دست آورند کشیده می

اند؛ کم اتفاق  افروخته دزدي، آتش جنگ جدید را می به سختی و انضباط، یا فرار از یکنواختی زندگی، یا غارت و

در میان ملتهاي اولیه نیز نظامات و مقرراتی براي محدود . افتاده که مسئلۀ دین سبب پیدایش جنگی شده باشد

اند که مرد وحشی  کرده ها و ماههایی را معین می کردن قتل و خونریزي وجود داشته و ساعات یا روزها و هفته

داشته است؛ همچنین براي صاحبان بعضی مشاغل یا بعضی راهها یا  ن اوقات، از آدمکشی دست نگاه میشریف، در آ

را » صلح بزرگ«اتحادیۀ ایروکوئوي، به همین ترتیب، در طول مدت سه قرن . اند بازارهاي عمومی مصونیت قایل بوده

اري است در دست ناموس انتخاب طبیعی با همۀ این احوال، باید دانست که جنگ نیکوترین افز. محفوظ نگه داشت

  .کند میان ملتها و جماعات اولیه، که با آن کار خود را می
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کن کرده و از میان  نتایجی که از جنگ به دست آمده از شماره بیرون است؛ جنگ، بیرحمانه، ملتهاي ضعیف را ریشه

ر بالا آورده است؛ عاملی است که برده؛ از طرف دیگر، سطح شجاعت و شدت و قساوت و هوش و مهارت را در بش

اختراعات را سبب شده؛ ادواتی که منحصراً براي خدمت قشون روي کار آمده، پس از جنگ، کاملاً در خدمت بشریت 

آهنهایی که در زمان خود ما به منظورهاي  چه بسیار است راه(قرار گرفته و افزارهاي سودمندي شده است 

که جنگ،  از همۀ اینها بالاتر آن است!) ن یکی از وسایل بازرگانی گردیده استالجیشی ساخته شده، و هم اکنو سوق

هاي اولیه را از میان برده، روح انتظام و انظباط را در میان بشر پراکنده، استفادة  طلبی دوره کمونیسم و هرج و مرج

. قدرت حکومت گردیده استبندگی از اسیران جنگ را روي کار آورده، و سبب جلوگیري از پریشانی طبقات و نمو 

.اگر مالکیت مادر حکومت باشد، باید گفت که جنگ هم پدر آن است

II - دولت  

  دستیاران روانشناختی دولت –اجتماع اشتراکی دهکده  –دولت به عنوان عامل تنظیم قوا 

مات جنگی و نیروي اي از وحوش خوشرنگ گوشتخوار، جماعتی از اربابان پیروزشده، که، با نظا دسته«: گوید نیچه می

اند و شاید عدد این مردم به مراتب از آنها  منظم، چنگالهاي هولناك خود را به تن جماعت عظیمی از مردم فرو کرده

دولت، به «: گوید لستروارد می» .این است اصل دولت …اند تا بتوانند مقاومت کنند بیشتر بوده، ولی انتظامی نداشته

کند که نژادي از نژادهاي بشري بر نژادي دیگر تسلط پیدا  اي است، از آنجا آغاز می بیلهاعتبار آنکه متمایز از نظام ق

اي که از حیث استعداد کارزار بر قبیلۀ دیگر برتري  به هر جا نظر کنی خواهی دید قبیله«: گوید اوپنهایمر می. کند

مغلوب، جماعتی به نام اشراف تشکیل  کند، و پس از آن، در سرزمین قبیلۀ خزد و نسبت به آن تعدي می دارد، برمی

  .گذارد دهد و براي آن حکومت و دولتی بنیان می می

دولت نتیجۀ پیروزي است، و در «: گوید گامپلوویچ می» .زورگویی و عنف عامل مولد دولت است«: گوید راتسنهوفر می

دولت «: گوید سامنر می» .دهد یاند، طبقۀ حاکمه را تشکیل م آن، طبقۀ پیروز شده، نسبت به آنها که مغلوب شده

این پیروزي به وسیلۀ نیرو، غالب اوقات، به ضرر دستۀ  ».ایستد نتیجۀ نیروست، و با نیرو بر سر پاي خود می

دلیل آن این . شود شود که به زمین پیوند ناگسستنی دارند، و نفع آن عاید قبایل شکارورز و چوپان می کشاورزانی می

دهد  پرورد و آنان را به نوعی زندگانی مرتب عادت می طلبی می عادتاً به مسالمت و صلح است که کشاورزي مردم را

شوند؛  شود که این مردم در نتیجۀ کار سخت روزانه فرسوده می که امروز آن با دیروزش تفاوتی ندارد، و چنان می

اما شکارورزان و چوپانان، . نندک افتند و غریزه و فنون جنگ را فراموش می چنین مردمی به فکر گرد کردن مال می

پندارند که خطر آن بر خطر شکار  که به مواجهۀ با خطر خو گرفته و کارشان کشتن است، جنگ را نوعی شکار می

خشکد و  پذیرد یا چراگاه می حیوانات چندان فزونی ندارد؛ به همین جهت، هنگامی که شکار در جنگل نقصان می

اي، که همه وقت آسان به  ر حسرتی به محصولات زیباي همسایه انداخته، به بهانهشود، نظ تعداد دامهاي گله کم می

کنند و آخرالامر به تصرف  را محاصره می تازند و آن سازند و بر اراضی مجاور خود می افتد، نزاعی برپا می چنگ می

.دهند میرار آورند؛ آنگاه، ساکنان قدیمی این اراضی را بندة خود ساخته، مطیع فرمان خویش ق درمی

رود، زیرا ظهور دولت  دولت نتیجۀ تکاملی است که جدیداً صورت پذیرفته، و از زمان پیدایش تاریخ مدون پیشتر نمی

یس خانوار باشد مستلزم آن است که تغییراتی در اصول نظامات اجتماعی رخ کند و به جاي آنکه فرمان، مخصوص رئ

اي از جماعات، که به طور طبیعی  شود که عده در اختیار کسی درآید که پیروز شده؛ این تسلط آنگاه بهتر فراهم می

حتی در چنین . تر درآیند و قابلیت انجام اعمال بازرگانی زیادتر شود برند، به صورت وحدت تنظیم یافته به سر می

دوام خواهد شد که پیشرفت اختراعات به نیروي عاملی که تسلط یافته  حالتی نیز، حکومت و دولت وقتی قابل

بیفزاید، و در دسترس او سلاحها و ادواتی بگذارد که چون آتش انقلاب و شورشی زبانه کشد، بتواند آن را خاموش 
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ان سازد و شود، مبدأ قهر و غلبه میل دارد خود را پنه در آن هنگام نیز که تسلط کامل و دایمی حاصل می. سازد

انقلاب کردند، نزدیک بود  1789کاري کند که مردم آن را به دست فراموشی سپارند؛ هنگامی که فرانسویان در سال 

کرده، اصلاً از آلمان آمده و فرانسه را مسخر ساخته  نفهمند که طبقۀ اشرافی که مدت هزار سال بر آنها حکومت می

اي از  حق این است که مرور زمان بر روي هر چیز هاله. ار ساختاست، و این حقیقتی بود که کامیل دمولن آشک

شود که تجاوز نسبت به آن  اندازد؛ حتی پلیدترین دزدیها دردست نوادگان دزد اصلی، ملکیت مقدسی می قدسیت می

، اطاعت شعور کشد که انسان، ندانسته و لاعن شود و طولی نمی هر دولت با قهر و عنف ایجاد می. شمارند را جایز نمی

  .شود بیند، دلش از شادي لبریز می گذرد که انسان، چون پرچم دولت خود را می پذیرد، و چیزي نمی آن را می

آدمی، در این عمل، از راه صواب منحرف نیست، زیرا دولت به هر صورتی که ساخته شده باشد، بزودي همچون پایه 

ها ارتباط بازرگانی  از آنگاه که میان قبایل و عشیره. دارد شود که، براي نگاهداري نظم، کمال ضرورت را و رکنی می

تواند بر بنیان خویشاوندي استوار باشد، بلکه روابط از راه همجواري  شود، دیگر پیوستگی جماعتها نمی برقرار می

هکده را توان اجتماع مردم یک د به عنوان مثال، می. کند شود و دستگاه انتظامات خاصی ضرورت پیدا می برقرار می

ها، براي سرزمینی به وسعت کم،  در اینجا، ده جانشین قبیله و عشیره گشته و با همدستی رؤساي خانواده: ذکر کرد

اي، و زیادي شمارة آنها، وجود  ولی همین وجود جامعۀ دهکده. یک دولت ساده و تقریباً دموکرات به وجود آمده است

هاي مختلف را انتظام بخشد و شبکۀ اقتصادي را،  روابط میان جامعه کند که یک سلطه و اقتدار خارجی را ایجاب می

دولت، که در ابتداي پیدایش هولناك و اسباب نگرانی است، . تر سازد که سبب پیوستگی آنها به یکدیگر است، فشرده

صالح متضاد اي است، بلکه همچون افزاري است که م کند، و نه تنها نیروي سازمان یافته این نیازمندي را رفع می

. دارد شود، با یکدیگر به حالت سازگاري نگاه می هاي مرکب و پیچیده از آنها ساخته می هزاران گروه را، که جامعه

برد و خرده خرده دامنۀ نفوذ  آساید، چنگالهاي تسلط و قانون خود را پیش می خود می چون دولت از این وظیفۀ

سازد، صلح داخلی را طولانیتر و  هاي خارجی را مخربتر میبخشد و، در عین حال که جنگ خویش را وسعت می

چیزي . تعریف کرد» صلح در داخل و جنگ در خارج«توان دولت را با تعبیر  کند، به طوري که می پایدارتر می

براي . دهند که پرداختن مالیاتی به دولت بهتر از آن است که به همه رشوه بدهند گذرد که مردم تشخیص می نمی

اند، بخوبی  ثر از بین رفتن موقتی حاکم و پادشاه، در میان جمعیتی که عادت به داشتن حکومت و دولت داشتهآنکه ا

گوییم که، در میان جماعت باگاندا، چون پادشاه بمیرد، هرکس ناچار است سلاح بردارد،  واضح شود، من باب مثال می

شاش و کشتار و غارت و چپاول را در اطراف کشور زیرا کسانی که از اطاعت قانون سرپیچی دارند فوري آتش اغت

اي  بدون وجود یک حکومت خودمختار هرگز ممکن نیست جامعه«: سپنسر چه خوب گفته است که. کنند روشن می

پاید، زیرا مردم، با آنکه طبیعتاً زودباور و  دولتی که فقط بر نیرو تکیه داشته باشد دراز نمی ».تکامل پیدا کند

گونه نیز، بنا به طبیعت خود، عناد و لجاجت دارند و فرمانروایی، مانند مالیات، آن اندازه بیشتر  همانپذیرند،  فریب

به همین جهت است که دولت و حکومت، براي حفظ حیات . تر و غیرمستقیمتر باشد قابل تحمل است که پوشیده

شود تا تعالیم او را برپا کنند و در جان  خود، به اسباب و وسایل مختلف مانند خانواده و کلیسا و مدرسه متوسل می

دولت، به این ترتیب، خود را از داشتن هزاران پاسبان و . مردم عادت دوستی وطن و افتخار به آن را بنیان گذارند

از همۀ اینها . کند سازد و افکار عمومی را با اطاعت، که از ضروریات زمان جنگ است، آشنا می نیاز می پلیس بی

اي از قوانین تبدیل کند، تا از  یت حکمفرما ناچار است که دستگاه تسلط و اعمال قوة خود را به مجموعهگذشته، اقل

 »رعایا«یک طرف باعث تحکیم سلطه و اقتدار وي گردد، و از طرف دیگر امنیت و انتظامی را برقرار سازد و براي 

  .را قایل شود تا بهتر احترام قانون را نگاه دارند و از دولت پشتیبانی کنندحقوقی 
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III - قانون  

آزادي  –مجازات  –دوئل  –) اوردالی(روش آزمایش  –محاکمه  –جریمه  –انتقام  –قانون و عرف  –قانونی  بی

  اولیه

  

آن بود؛ مجتمعات پست کارشان  از همان وقت که مالکیت خصوصی، ازدواج و حکومت پیدا شد، قانون نیز همراه

من با وحشیان امریکاي جنوبی و وحشیان «: گوید کنند، آلفرد راسل والاس می طوري است که بدون قانون زندگی می

اي نبود، جز افکار عمومی، که مردم با کمال آزادي آن را بیان  خاور مدتی به سر بردم، در میان آنان قانون و محکمه

افتاد که کسی بر  شمرد، و خیلی کم اتفاق می همسایگان خود را به طور دقیق محترم میحقوق  هرکس. کردند می

هرمن » .در چنین اجتماعات، مساوات میان افراد تقریباً حالت کمال را دارد. این حقوق تعدي و دست درازي کند

بردم،  ن قبیلۀ تیپی به سر میدر تمام مدتی که من در میا«: نویسد ملویل نیز دربارة ساکنان جزایر مارکیز چنین می

هرگز کسی را به تهمت تعدي بر دیگري به محکمه جلب نکردند، و جریان امور در آن دره چنان آرام و منظم بود که 

دولت روسیۀ » .توان یافت توانم گفت مانند آن را در میان مسیحیان بسیار تربیت شده و منتخب نمی با جرئت می

ین تأسیس کرده بود، ولی مدت پنجاه سال گذشت و هیچ کاري براي آن محاکم پیش قدیم محاکمی در جزایر آلئوس

اي در میان افراد اتحادیۀ ایروکوئوي کم بود که  جنایتها و تجاوزات، سابق بر این، به اندازه«: نویسد برینتن می. نیامد

لی تصور شده از طرف ما که هرج و یا ایدئا –اینهاست اوضاع یک زندگی ایدئالی » .تقریباً قانون مجازاتی نداشتند

.کنند دنیا دوباره به آن صورت بازگشت کند طلبان آرزو می مرج

اگر اجتماعات فطري و طبیعی، به طور . ذلک، این منظرة دلربا را باید اندکی دستکاري کرد و مورد تعدیل قرار داد مع

اند که  ت که اولاً محکوم تقالید و سنتها و عاداتی بودهاند، از آن جهت اس نسبی، از تبعیت نظامات و قوانین برکنار بوده

بر شدت قانون تأثیر داشته و تخطی از آن غیرممکن بوده است، ثانیاً، در اوایل امر، جنایتهایی که نسبت به اشخاص و 

  .شده است گرفته حکم مسائل خصوصی داشته و با حق قصاص و انتقام خانواده جبران می افراد صورت می

، همچون زمینه و اساس ثابت و مستقري، در زیر ظواهر اجتماعی قرار دارد و مانند صخرة »دیمی و عرفسنن ق«

محکم زیر بناست، و به صورت افکار و اعمالی درآمده است که گذشت زمان حالت قدسیتی به آنها داده، و هنگامی 

، براي اجتماع، تا حدي حالت ثبات و انتظام را که قانونی در کار نباشد، یا باشد و در آن تغییرات و فسادهایی رخ کند

آورد که توارث و غریزه، براي نوع بشر، و عادت،  عرف، براي اجتماع، همان ثبات و پایداریی را فراهم می. کند حفظ می

ه همین آداب و تقالید پیش پا افتاده است که عقل مردم را در سرهاشان سالم نگا. آورد براي افراد بشري به وجود می

شعوري بآسانی سیر خود  دارد، چه هرگاه این مجاري وجود نداشته باشد تا از آنها تفکر و عمل مردم به شکل لاعن می

غریزه و . کشد ماند و عاقبت کار به دیوانگی می را انجام دهد، ناچار، ذهن و عقل انسان در مقابل هرچیز حیران می

اند، چه،  جویی در استعمال نیرو و انرژي زاییده شده نون بزرگ صرفهعادت و آداب و قراردادهاي اجتماعی، همه، از قا

تواند، در مقابل حادثۀ خارجی که حالت  عملی که به شکل ماشینی صورت گیرد آسانترین طریقی است که انسان می

اي در  راه تازهاما تفکر اصیل و حقیقی و اتخاذ . افتد، اختیار کند تکرار دارد، یا وضع معینی که پی در پی اتفاق می

آید، و فقط انسان  سیر و سلوك، در واقع یک نوع پریشانی و اغتشاش است که در مجراي یکنواخت عادي پیش می

تواند به آن راضی شود که بخواهد وضع خود را با محیط جدیدي که پیش آمده موافق سازد یا به ارض  وقتی می

از یک مجازات فوق بشریی که نتیجۀ دین است افزوده شود، و هرگاه بر این زمینۀ طبیعی عرف، ترس  .موعودي برسد

و با نهایت شدت انسان را از  شود عادات نیاکان با ارادة خدایان درهم آمیزد، در این صورت، عرف مؤثرتر از قانون می

گیرد که اگر کسی نسبت به قانون تخطی کند، شاید مورد تحسین نیمی از مردمی قرار . کند آن آزادي اولیه دور می
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خورند، ولی هرگاه کسی  از ته دل به کسی که بتواند به کمک هوش خود بر این دشمن قدیمی پیروز شود حسرت می

از حدود عرف تجاوز کند، مورد خشم همۀ مردم واقع خواهد شد، چه این عرف از خود مردم سرچشمه گرفته، در 

قانون، عبارت از دستخطی است که ارادة ارباب و  صورتی که قانون را نیروي مافوقی بر آنان تحمیل کرده است؛

سازد، در صورتی که عرف عبارت از خلاصه و جوهر آزمایشها و طرق عملی است که جامعه آنها  صاحبی را مجسم می

هنگامی که دولت جانشین نظم طبیعی خانواده و . را نیکوتر دانسته و از راه ناموس انتخاب طبیعی باقی مانده است

گیرد، ولی این عمل آن وقت  شود، قانون، تا حدي، جاي عرف اجتماع را می شیره و اجتماع دهکده میقبیله و ع

شده از حافظۀ پیرمردان و کاهنان خارج گردد و به  کاملتر خواهد شد که خطنویسی پیدا شود و حقوق شناخته

قانون به جاي عرف هرگز به  با وجود این، عمل جایگزین شدن. صورت مقررات روشنی بر روي الواح نگاشته شود

سر قانون  رسد، و هنگام قضاوت دربارة افعال بشري، همیشه عرف و عادت اهمیت خود را در پشت حالت کمال نمی

به شمار   »آخرین قاضی حیات بشري«کند و، همچون نیروي پنهانی، در عقب تخت و تاج مخفی است و  حفظ می

.رود می

: گفت گرفته است؛ انسان اولیه می نون آن بوده است که هرکس، خود انتقام مینخستین مرحله از مراحل تکامل قا

در نزد هندیشمردگان . »انتقام گرفتن به من تعلق دارد و خود رفع ضرري را که به من رسیده خواهم کرد«

گرفتن، به خیال  داد با انتقام کالیفرنیاي جنوبی، هر فرد به منزلۀ پلیس خود بود، و هر اندازه که نیرویش اجازه می

به آنجا ) ب(به وسیلۀ شخص ) الف(در بسیاري از قبایل اولیه، کشته شدن شخص . کرد خود، عدالت را اجرا می

) د(یا دوست او ) ب(را پسران ) ج(به قتل برسانند، و پس از آن ) ج(یا دوستش ) الف(را پسران ) ب(کشید که  می

کرد؛ در میان امریکاییان، هم اکنون، نظایري از این عمل، در بین  پیدا میبکشند، و این عمل تا آخر حروف الفبا ادامه 

اصل انتقام، در تمام طول تاریخ حقوق و قانون، وجود داشته و اثر . شود هایی که خون خالصتر دارند، دیده می خانواده

و دندان در مقابل  چشم در مقابل چشم« - قصاص حقوق روم، و در قانون حموربی و شریعت موسی “ قانون”آن در 

توان تأثیر آن را در ضمن قانونهایی جزاییی که امروز در کشورهاي مختلف مورد  شود و بآسانی می دیده می - » دندان

  .اجراست مشاهده کرد

غالب . اند گام دومی که به طرف قانون و مدنیت برداشته شده آن بوده است که جریمه را جانشین انتقام ساخته

برده و خانوادة  اي برقراري صلح و بهبود وضع میان افراد جماعت خود، نفوذ خویش را به کار میاوقات، رئیس، بر

کرده است که، عوض انتقام خونین، مقداري پول یا هدیۀ دیگري را به عنوان جریمه و تاوان  مقتول را راضی می

کرده است براي  رست شد که معلوم میاي د کم براي این جریمه و تاوان تعرفه کم. بپذیرند و از خون قاتل درگذرند

چشم، فلان قدر، و براي بازو یا دندان، فلان قدر، و براي جان، فلان اندازه تاوان پرداخته شود؛ قانون حموربی در این 

اند  مجازات از راه قصاص دقت و وسواس داشته مردم حبشه به قدري در خصوص. باره به تفصیل توضیح داده است

توانست فرزند دیگر  شد، مادر مقتول می افتاد و سبب قتل او می بالاي درخت به سر بچۀ دیگري می اي از که اگر بچه

مبالغی که به عنوان جریمه و تاوان پرداخته . خود را از بالاي درخت، به عنوان قصاص، بر سر بچۀ قاتل سقوط دهد

کرده است؛ مثلاً  ، اختلاف پیدا میشده، بر حسب اختلاف سن و جنس و رتبۀ اجتماعی معتدي و معتدي علیه می

اند که به دست رئیس قبیله صورت گرفته  دانسته دزدي شخصی از تودة مردم را شنیعتر از قتلی می مردم فیجی دله

شود که هر اندازه شخصی که مرتکب جرمی شده منزلت عالیتري  در تمام طول تاریخ حقوق، مشاهده می. باشد

چون لازم بوده است که این تاوانها و غرامتها، که براي جلوگیري از  استرفته  می داشته، جرم او خفیفتر به شمار

.گیري شود و با جنایت و جرم انجام شده متناسب باشد شده، درست اندازه خونخواهی معین می
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ته شده ایجاد محاکمی بوده است که در آن رؤسا و کاهنان و سومین گامی که براي تکامل قانون و حقوق برداش

کردند؛ ولی این مجالس همیشه براي  نشستند و در اختلاف میان مردم قضاوت می پیرمردان پهلوي یکدیگر می

کرده است  البین و آشتی دادن میان طرفین را داشته و کاري می قضاوت نبوده، بلکه بیشتر اوقات عنوان اصلاح ذات

در طول قرنهاي متمادي، و میان بسیاري از ملتها، عمل ارجاع قضیه به محکمه،  شودالطرفین پیدا  حلی مرضی اهکه ر

اش به حکم محکمه راضی نبودند، کمال آزادي را  عملی اختیاري بوده، و اگر کسی که ظلم بر او شده، یا خانواده

  .اشتند که به انتقام و خونخواهی فردي توسل جویندد

در بسیاري از حالات، دعواي میان دو نفر به صورت کشمکش و نزاع میان دو طرف متخاصم در برابر چشم عموم 

گونه که در میان مردم صلحدوست اسکیمو  مردم درآمده، و این منازعه به اشکال مختلف، از مشتزنی بدون آزار، همان

اي از اوقات، مردم ابتدایی روش  پاره. پذیرفته است شده، صورت می ، تا جنگ واقعی که منجر به مرگ میوجود دارد

بردند، منتها، مثل مردم قرون وسطی، بر این عقیده نبودند  را براي حل مشکلات خود به کار می) اوردالی(آزمایش 

د، بلکه عقیده داشتند که این عمل، گرچه دور از که، در نتیجۀ آزمایش، خداوند مجرم را آشکار و روسیاه خواهد کر

اي گرفتار آن باشند بهترین طریقه به  عدالت باشد، براي پایان دادن به نزاعی که ممکن است نسلهاي متوالی قبیله

هاي این روش آن بوده است که دو ظرف خوراك مشابه با یکدیگر، که یکی از آنها زهرآلود  یکی از نمونه. رود شمار می

کردند؛  گذاشتند و به آنان خوردن غذا را تکلیف می زننده و کسی که مورد تهمت قرار گرفته می وده، در مقابل اتهامب

، )و معمولاً سم طوري نبوده که کشنده باشد( گناه ظرف مسموم را اختیار کند چه بسیار ممکن بود که شخص بی

در . پذیرفته است تند، خصومت به این وسیله پایان میولی چون هر دو طرف به عادلانه بودن این روش اعتقاد داش

کرده و  کرده، ساق پایش را دراز می بعضی از قبایل، عادت چنان بوده است که چون شخصی به گناه خود اعتراف می

ایستاده و آنان  در بعضی از جاها، کسی که متهم بوده می. زده است شخصی که مورد تجاوز قرار گرفته به آن نیزه می

کرده تبرئه  کردند؛ اگر هیچ تیر به او اصابت نمی ه او را مورد تهمت قرار داده بودند به سمت او تیر پرتاب میک

روش . پذیرفته است شده و به این ترتیب اختلاف پایان می رسیده محکوم می شده، و اگر فقط یک تیر هم به او می می

از آن، به شکل قوانین موسی و حموربی درآمده و بعداً صورت از این صورت اولیه آغاز کرده، پس ) اوردالی(آزمایش 

دوئل نوعی از آزمایش است، و مورخان گمان دارند که دورة آن پایان پذیرفته . قرون وسطایی خود را پیدا کرده است

ختلاف شود که از بعضی جهات، وجه ا به این ترتیب، آشکار می. شود است، ولی به روزگار ما دوباره دارد تجدید می

.میان انسان اولیه و انسان عصر جدید بسیار کم، و تاریخ مدنیت بسیار کوتاه است

گام چهارمی که قانون در تکامل خود برداشته، روزي بوده است که دولت، خود، متعهد شده است که از تجاوز جلو 

ي، و مرحلۀ جلوگیري از وقوع میان مرحلۀ پایان دادن به نزاع و مجازات کردن متعد. گیرد و متجاوز را کیفر دهد

به این ترتیب، دیگر رئیس، قاضی تنها نیست، بلکه قانونگذاري است که بر . منازعه، یک قدم بیشتر فاصله نیست

» قوانین وضعی«شایع میان مردم، که سرچشمۀ آن عرف و آداب و تقالید است، مجموعه دیگري از » قوانین عرفی«

کند، و در حالت دوم  در حالت اول، قوانین از پایین به بالا صعود می. حکومتی است افزاید که منبع آنها فرمانهاي می

آید؛ در هر دو حالت، قوانین رنگ گذشتۀ تاریک را دارد و بوي انتقامجویی و خونخواهیی که  از بالا بر مردم فرود می

زیرا آن . ات بسیار شدید بوده استدر جماعتهاي اولیه مجاز. شود این قوانین جانشین آن شده، از آنها استشمام می

اند، به همین جهت، هر اندازه نظام اجتماعی مستقرتر گشته، از شدت مجازات  مردم بر حیات خود تأمینی نداشته

  .کاسته شده است

اند، کمتر از حقوق مردمی  کرده فرد، در میان مللی که به حالت فطري و طبیعی زیست می» حقوق«به طور کلی، 

زنجیرهاي وراثت، : آید هرکس در میان زنجیرها و بندهاي فراوانی به دنیا می. برند الت مدنیت به سر میاست که در ح
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برد که شدت آنها از  اي از قواعد و مقررات به سر می فرد در جماعت اولیه در میان چنان شبکه. محیط، عرف و قانون

مردم زلند . اندازد سازد و ارادة او را از کار می د میکند و هزاران سد و بند آزادي او را محدو حد معقول تجاوز می

برند، ولی حقیقت امر آن است که تقالید و عرفیات در هر امري از امور حیاتشان  جدید، ظاهراً بدون قانون به سر می

و راه  توانند با آن مخالفت کنند، و نشستن و ایستادن دخالت دارد؛ مردم بنگال آداب و عاداتی دارند که هرگز نمی

مثل آن است که فرد، در میان اجتماع . آنها باید مطابق با آن صورت گیرد رفتن و خوردن و آشامیدن و خوابیدن

اي داراي چنین وجودي  فطري، وجود مستقل به ذاتی نیست، و تنها خانواده و قبیله و عشیره و اجتماع دهکده

وجود واقعی فرد در خارج از . نفوذ و قدرت را دارندروند و حق به کار بردن  هستند که مالک زمین به شمار می

برد وقتی آشکار شد که مالکیت خصوصی پدید آمد و براي فرد سلطۀ اقتصادي فراهم  اجتماعی که در آن به سر می

ما حقوق خود را از . گردید؛ پیدایش دولت، که شناسندة حقوق قانونی فرد بود، استقلال وجود او را کاملتر ساخت

کنیم، بلکه حقوق عبارت از مزایایی است که اجتماع  شناسد، اخذ نمی که هیچ حقی را جز حیله و نیرو نمیطبیعت، 

به این ترتیب باید گفت که . شود بخشد، به این عنوان که ایجاد چنین حقوقی سبب خیر عمومی می به افراد می

.د ثمرة مدنیت و علامت ممیزة آن استآزادي یکی از تجملاتی است که از تأمین زندگی فراهم شده، و فرد آزا

IV - خانواده  

جدا  –اهمیت بودن پدر  بی –پیدایش توجه و عنایت به طفل در والدین  –قبیله و خانواده  –وظیفۀ آن در مدنیت 

  فرمانبرداري زن –پدرشاهی  –پیروزیهاي اقتصادي او  –وظایف او  –وضع زن  –حقوق مادري  –شدن دو جنس 

  

گونه نیز، وظایف اساسی سازمان  دهد، همان گرسنگی و عشق احتیاجات اساسی انسان را تشکیل میگونه که  همان

بینی در مورد امور اقتصادي و حفظ نوع، از لحاظ زیستشناسی؛ به همین جهت است  اجتماعی عبارت است از پیش

ادي که باید به مصرف خوراك که جریان پیوستۀ عمل توالد و تناسل همان اندازه ضرورت دارد که تضمین دایمی مو

چنین است که همیشه در جنب نظامات خاص اجتماعی، که منظور از آنها تأمین آسایش مادي و نظم سیاسی . برسد

در فجر مدنیت  –تا آن وقت که دولت . است، مقررات دیگري وجود دارد که کار آنها ادامۀ بقاي نسل بشر است

ماعی شود، عمل دقیق تنظیم روابط میان دو جنس زن و مرد از وظایف مرکز و سرچشمۀ دایمی نظم اجت –تاریخی 

دارترین سازمان  رفته، و حتی پس از پیدایش دولت نیز حکومت اساسی بشریت، در جوف ریشه قبیله به شمار می

  .تاریخی، یعنی خانواده، باقی و برقرار مانده است

هاي پراکنده به سر برده باشد، چه، با  سان به حال خانوادهرسد که در دوران شکارورزي هم ان بسیار بعید به نظر می

به طور . اند شده ها، در صورت انفراد، خیلی سریع طعمۀ حیوانات درنده می آلات دفاع طبیعی انسان، خانواده ضعف

هتر به این ترتیب ب. برند کلی، در طبیعت، موجوداتی که براي دفاع بخوبی مجهز نیستند به حال اجتماع به سر می

گمان غالب آن است . تیز و پوستهاي نفوذناپذیر است زندگی کنند توانند در عالمی که آکنده از دندان و چنگال می

که براي انسان نیز، در ابتداي کار، چنین بوده و با همپشتی با دیگران، ابتدا در اجتماع شکارورزي، و پس از آن در 

وابط اقتصادي و نیروهاي سیاسی جانشین خویشاوندان گردید، قبیله هنگامی که ر. قبیله، توانسته خود را حفظ کند

از مقامی که در اجتماع داشت ساقط شد؛ در قسمت پایین اجتماع، خانواده جایگزین آن شد، و از طرف بالا دولت 

ي نوع کار دولت عبارت شد از نگاهداري نظم؛ و خانواده مأمور تجدید تنظیم صناعت و تأمین بقا. جاي آن را گرفت

گذارد، که بعضی از  در حیوانات پست به هیچ وجه غم و اندیشۀ تولیدمثل نیست؛ حیوان ماده تخم فراوان می.گردید

 بسیاري از ماهیها، در سال، تا . رود شود یا از بین می کند و قسمت عمدة آنها خورده می ماند و رشد می آنها زنده می

. ریزند نها، که توجه به تخم خود دارند، بیش از پنجاه تخم در سال نمیگذارند، و عدة کمی از آ یک میلیون تخم می
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گذارد از پنج تا دوازده تغییر  آوردن می توجه مرغ به جوجۀ خود بیش از ماهی است، و عدد تخمهایی که براي بچه

به طور متوسط، هر  کند؛ اما حیوانات پستاندار، که از اسمشان پیداست که چه اندازه توجه به کودکان خود دارند، می

در عالم حیوانات، هرچه . روند دهند، با وجود این سرور کرة زمین به شمار می کدام در سال سه فرزند بیشتر نمی

گردد؛ در جهان انسان، هرچه مدنیت  عنایت و توجه والدین به فرزندانشان بیشتر شود، زایش و مرگ و میر کمتر می

هر اندازه عنایت خانواده به فرزندانش زیادتر شود، نسل جدید مدت . کند میپیشتر برود، معدل زادن و مردن تنزل 

شود نمو بیشتري  تواند در پناه خانواده بماند؛ و به این ترتیب در هنگامی که به حال خود واگذاشته می بیشتري می

جاي آنکه بکلی در راه شود که انرژي انسان، به  تر شده است؛ و همچنین کم شدن موالید سبب می کرده و کارآزموده

  .عمل تولید مثل مصرف شود، به مصارف دیگر برسد

دار وظیفۀ توجه و خدمت کردن به کودکان خود بوده است، نظم خانواده در ابتداي امر چنان بود  چون مادر عهده

کرد، و پدر  کیه میکه بر اساس مادر ت) توانیم چیزي از تاریکیهاي تاریخ استخراج کنیم البته تا آن اندازه که ما می(

برند، و شاید در اجتماعات  اکنون بر روي زمین به سر می در بسیاري از قبایلی که هم. منزلت عرضی و ناچیز داشت

بشري اولیه هم، نقش زیستشناسی مرد در عمل تولید مثل از نظر دور مانده است؛ در این مورد، مرد مانند حیوانی 

اي به دنیا  کند، و بچه انگیزد و با کمال لاعن شعوري جفتگیري می ولیدمثل برمیشود که طبیعت او را براي ت تلقی می

مردم جزیرة تروبریاند آبستنی زن . آید، بدون آنکه در صدد باشد بداند که چه چیز علت است و چه چیز معلول آن می

شود، و خیال  زن وارد میشناسند که در شکم  دانند، بلکه علت آن را روح یا شبحی می را نتیجۀ روابط جنسی نمی

ماهی مرا «: گوید یابد، و در این قبیل موارد، دختر می کنند که شبح معمولاً هنگام استحمام به شکم او راه می می

که این  گفتند پرسیدم که پدر این طفل کیست، همه یک زبان می وقتی می«: کند که مالینووسکی نقل می. »گزید

گفتم که از لحاظ  پرسیدم و می مادر او ازدواج نکرده است؛ و چون صریحتر می پدر به دنیا آمده، زیرا طفل، بی

شبح : دادند این بود که فهمیدند و اگر جوابی می زیستشناسی چه کس با این زن نزدیکی کرده است، سؤال مرا نمی

زنی خود را به مردان  مردم این جزیره عقیدة عجیبی داشتند، و آن این بود که هرگاه. »این طفل را به او داده است

خواستند از بار برداشتن  یابد؛ با وجود این، اگر زنان می زیادتري تسلیم کند، این شبح زودتر به شکم او راه می

. داشتند کردند و در عین حال، از نزدیکی با مردان نیز خود را نگاه می محفوظ بمانند، در موقع مد دریا استحمام نمی

کرده است، و از این  ی است، که مردم را از رنج بسیار براي یافتن پدر طفل آسوده میراستی که این عقیدة عجیب

.تر، آنکه این عقیده را براي خاطر شوهران، یا براي خاطر علماي مردمشناسی جعل کرده باشند طرفه

اند  اختیار نکرده دخترانی که هنوز شوهر  شود، با وجود این، دانند که روابط جنسی سبب آبستنی می مردم ملانزي می

حتی پس از آنکه وظیفۀ جنسی مرد در عمل توالد و . اصرار دارند که آبستنی خود را نتیجۀ خوردن نوعی غذا بدانند

اند پدر طفل تازه به دنیا  توانسته اي پریشان و بیقاعده بوده که بآسانی نمی تناسل شناخته شده، روابط جنسی به اندازه

همین جهات است که در اجتماعات اولیه، زن خیلی بندرت به فکر آن بوده است که بداند به . آمده را معلوم دارند

رفته، و خود آن زن متعلق به شوهري نبوده، بلکه به پدر یا برادر  پدر طفلش کیست؛ طفل، طفل آن زن به شمار می

اند که طفلش آنان را  ي بودهزیسته است، و هم آنان تنها خویشاوندان نر یا قبیلۀ خود تعلق داشته و با آنان می

به طور کلی، شدیدتر از چنین روابطی  روابط مهر و محبت میان برادر و خواهر، . شناخته است خویشاوند خود می

زیسته و پنهانی از زن خود  میان زن و شوهر بوده، و از طرف دیگر، شوهر نیز به نوبۀ خود با مادر و در قبیلۀ خود می

در دوران مدنیت قدیم نیز برادر در نزد زن گرامیتر از شوهر بوده و چنانکه از تواریخ  حتی. کرده است دیدن می

آید اینتافرنس برادر خود را از خشم داریوش رهانید، نه شوهر خود را، و آنتیگونه، به خاطر برادرش خود را فدا  برمی
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و گرامیترین شخص در مقابل دل این اندیشه که شوهر نزدیکترین فرد به زن خود «. کرد، نه به خاطر شوهرش

  .»اوست، خیلی تازه در جهان پیدا شده و در جزء کوچکی از بنی بشر مصداق خارجی دارد

اي ضعیف است که در بسیاري از قبایل دو جنس زن و مرد  هاي اولیه، به اندازه رابطۀ میان پدر و فرزندانش، در جامعه

گینۀ جدید و افریقا و میکرونزي و آسام و بیرمانی، و همچنین در نزد در استرالیا و . کنند از یکدیگر جدا زندگی می

شوند که زندگانی خانوادگی  طوایف آلئوت و اسکیمو و ساموئیدها و در بسیاري از جاهاي دیگر هنوز قبایلی دیده می

قع غذا خوردن هم، هر بینند، و حتی در مو در نزد آنان معنی ندارد؛ مردان از زنان جدا هستند و بسیار کم آنان را می

در شمال پاپوا هرگز مجاز نیست که مردي را با زنی در جاهاي عمومی ببینند، ولو اینکه . دو دسته از یکدیگر دورند

در نتیجۀ همین جدایی میان دو . »مفهومی ندارد اصلاً زندگانی خانوادگی«در تاهیتی . آن زن، مادر فرزندان وي باشد

شود، بروز کرده و به این حیله بوده  امشروع میان مردان، که در مردم اولیه دیده میجنس است که روابط پنهانی ن

اند خود را از زنان دور نگاه دارند این قبیل اجتماعات، از لحاظ دیگري، با انجمنهاي اخوت نیز  است که مردان توانسته

.زمان آنهاستکه در زمان ما شیوع دارد وجه شباهتی دارند، که رعایت سلسلۀ مراتب در سا

شود از زنی که با فرزندان خویش، در قبیلۀ اصلی خود، با مادر و  ترین صورت خانواده عبارت می بنابراین، ساده

برد؛ این شکل خانواده نتیجۀ طبیعی حیوانی بودن محض روابط میان زن و نوزادان وي، و جهل او  برادرش به سر می

و نیز، در دورانهاي اولیه، یک نوع دیگر ازدواج وجود . ل بوده استنسبت به اهمیت حیاتی مرد در عمل تولید مث

گفته و به قبیله و خاندان زن  مرد قبیلۀ خود را ترك می: نامید» زناشویی سرخانه«توان  داشته که در واقع آن را می

ت فرزند از جانب مادر در این صورت، نسب. کرده است پیوسته و براي او، یا با او، براي خدمت به والدین زن کار می می

رسیده است؛ حتی حق سلطنت نیز، غالب اوقات، از طرف زن به  شده و ارث نیز از طریق مادر می نگاه داشته می

را نباید با تسلط مادر و مادرشاهی اشتباه کرد حتی در آن » حق مادري«ولی این . رسیده، نه از طرف مرد میراث می

یافته، تمام اختیار دارایی در چنگ زن نبود، بلکه تنها کاري که زن داشته  میصورت که میراث از طرف مادر انتقال 

شده، از لحاظ اهمالی که مردم در تعیین روابط  تسهیل تعیین روابط خویشاوندي بوده است، چه اگر چنین نمی

که در هر نوع  آري، آنچه حقیقت دارد این است 35. رفته است جنسی داشتند، علایم خویشاوندي به کلی از بین می

نظام اجتماعی زن داراي نفوذي است، ولو آنکه به حدودي محدود باشد، و این نتیجۀ طبیعی مکانت خاصی است که 

وي از لحاظ وظیفۀ تقسیم غذا در منزل دارد، و همچنین نتیجۀ نیازمندي مخصوصی است که مرد به او دارد و او 

قات، مخصوصاً در نواحی افریقاي جنوبی، حکومت به دست زن افتاده بعضی از او. تواند از انجام آن خودداري کند می

زده است، مگر آنکه، بیشتر، نظر شوراي خاصی را که از  است؛ در جزایر پلو هرگز رئیس قبیله به کار مهمی دست نمی

ر نظر کردن، شده جلب کند؛ در قبایل ایروکوئوي حق زنان در شوراي قبیله، در رأي دادن و اظها زنان پیر تشکیل می

. زنان هندیشمردگان سنکا تا آن حد نیرومند بودند که حق انتخاب رئیس را داشتند. با حق مردان برابر بوده است

رود و در بیشتر قبایل اولیه وضع زن چندان با بردگی فاصله  همۀ اینها صحیح است، ولی جزو امور نادر به شمار می

سازد، و  شود و او را از حمل سلاح عاجز می دیدن براي زن فراهم میناتوانی متناوبی که از حیض . نداشته است

همچنین مصرف شدن نیروي وي، از لحاظ زیستشناسی، براي حمل و شیردادن و پروردن کودك خود، همه از 

ی جز در اجتماعات خیل –عواملی است که او را از مقابلۀ با مرد بازداشته و ناچارش کرده است که در تمام اجتماعات 

مدنیت مقام زن هم بتدریج بالا رفته  نباید تصور کرد که با پیشرفت. به مقام پستی بسازد –پست یا خیلی پیشرفته 

تر از وضع زن در میان هندیشمردگان  است؛ من باب مثال باید گفت که وضع زن در یونان دورة پریکلس بسیار پست

ر بودن حس همکاري زن، در تغییر وضع اجتماعی او بیشتر حقیقت امر این است که زیادت. امریکاي شمالی بوده است

.مؤثر بوده تا تربیت فرهنگی مردان و ملاحظۀ جهات اخلاقی
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مرد، براي رفع خستگی . در دورة شکارورزي، جز تعقیب شکار، تقریباً تمام کارهاي دیگر خانواده بر عهدة زن بود

زایید و نوزادان خود را بزرگ  زن زیاد می. پرداخت روري میپ شکار، قسمت اعظم سال، با خیال راحت به آسایش و تن

آورد و پختن و پاك کردن و  داشت و از جنگلها و مزارع خوراکی به دست می کرد و کلبه یا خانه را خوب نگاه می می

تنها اي باشند،  بایستی منتظر دفع هر حمله هنگام حرکت قبیله، مردان، که می. تهیۀ لباس و کفش برعهدة او بود

زنان قبیلۀ بوشمن را به عنوان حمال، . کردند کارشان حمل اسلحه بود و زنان باقی ساز و برگ خانواده را حمل می

شد که نیروي حمل بار را ندارند، آنان را میان راه  کردند، و چون معلوم می براي حمل اسباب خانه، استخدام می

گویند هنگامی که ساکنان اطراف قسمت جنوبی نهرماري، در  یم. دادند گذاشتند و خود به راه خویش ادامه می می

اند، پیش خود چنین تصور کردند که این گاوان، زنان  استرالیا، براي اولین بار دیدند که بر پشت گاوان بار گذاشته

حظه شود، در آن روزها، چندان قابل ملا اختلاف مقاومتی که اکنون میان زن و مرد دیده می. سفیدپوستان هستند

نبوده است؛ این اختلاف، بیشتر از لحاظ شرایط زندگی و محیط پیدا شده و، از حیث عمقی و فطري بودن، چندان 

اگر از ناتواناییهاي زیستشناسی زن چشم بپوشیم، در آن هنگام، از حیث بلندي قامت و بردباري و . قابل توجه نیست

اند،  کرده زینت و تجمل یا بازیچۀ جنسی مرد به او نظر نمیکمی از مرد نداشته و مثل  اندیشی و شجاعت، دست چاره

توانسته ساعات درازي به انجام کارهاي دشوار بپردازد، و هرگاه ضرورت پیدا  بلکه حیوانی بوده است نیرومند که می

زن «: کهیکی از رؤساي قبیلۀ چیپوا گفته است . جنگیده است کرده در راه فرزندان و عشیرة خود، تا حد مرگ، می می

دوزد  زند و لباس می تواند به اندازة دو مرد بار ببرد یا بکشد؛ زن است که براي ما خیمه می براي کار آفریده شده و می

کنند و براي غذا  کار می زنان همه. جا شویم توانیم جابه ما هرگز بدون آنان نمی …کند هنگام گرم می و ما را شب

دایماً کارشان آشپزي است، در سالهاي سخت و قحط به این اندازه خشنودند  چون. خوردن به چیز کمی قناعت دارند

در اجتماعات اولیه قسمت اعظم ترقیات اقتصادي به دست زنان اتفاق افتاده است، نه به  ».که انگشتان خود را بلیسند

شتغال داشتند، زن در هاي کهن خود به شکارورزي ا در طی قرنهاي متوالی، که مردان دایماً با طریقه. دست مردان

کرده که هر یک روزي پایۀ صنایع بسیار  داده و هزاران هنر خانگی را ایجاد می اطراف خیمه کشاورزي را توسعه می

است، همین زن اولیه نخست ریسمان و پس از آن » درخت پشم«از پنبه، که به گفتۀ یونانیان . مهمی شده است

گري و  به اقرب احتمال، سبب ترقی فن دوخت و دوز و نساجی و کوزه که، و نیز زن است. پارچه را اختراع کرد

کانون . پرداخته است سازي گردیده، و هموست که غالب اوقات به کار تجارت می سبدبافی و درودگري و خانه

ادب خانوادگی را نیز زن به وجود آورده و بتدریج نام مرد را هم در فهرست حیوانات اهلی خود وارد کرده و به او 

.آموخته و هنر معاشرت و آداب اجتماعی را، که بنیان روانشناسی و ملاط مدنیت است، تعلیم کرده است

ولی هنگامی که صنعت و کشاورزي پیشرفت پیدا کرد و مفصلتر شد و سبب به دست آمدن عایدي بیشتري گردید، 

منبع تازة ثروتی به دست مرد افتاد، و به با توسعۀ دامداري . جنس قویتر بتدریج استیلاي خود را بر آن وسعت داد

حتی کشاورزي، که در نظر شکارورزان عصر قدیم عمل پیش پا . تر شد این ترتیب، زندگانی نیرومندتر و باثبات

رفت، در پایان کار، مرد را بتمامی به طرف خود جلب کرد و سیادت اقتصادي را که براي زن از  اي به شمار می افتاده

زن، تا آن هنگام، حیوان را اهلی کرده بود؛ مرد این حیوان را در . شده بود از چنگ وي بیرون آورداین عمل حاصل 

کشاورزي به کار انداخت و به این ترتیب سرپرستی عمل کشاورزي را خود در دست گرفت، و مخصوصاً چون گاوآهن 

بود، خود این عمل، انتقال سرپرستی اسباب خیش زدن شد و نیروي عضلانی بیشتري براي به کار انداختن آن لازم 

باید اضافه کرد که زیاد شدن دارایی قابل انتقال انسان، از قبیل حیوانات اهلی . کشاورزي را از زن به مرد تسهیل کرد

خواست که کاملاً وفادار  کرد، چه مرد در این هنگام از او می و محصولات زمین، بیشتر به فرمانبرداري زن کمک می

پا در راه  مرد، بدین ترتیب، پابه. برند فرزندان حقیقی خود مرد باشند آیند و میراث می دکانی که به دنیا میباشد تا کو
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گرفت،  خود پیش رفت، و چون حق پدري در خانواده شناخته شد، انتقال ارث، که تا آن موقع از طریق زن صورت می

تسلیم فرود آورد، و خانوادة پدرشاهی که بزرگترین به اختیار جنس مرد درآمد؛ حق مادري در برابر حق پدري سر 

مرد خانواده ریاست آن را داشت، در اجتماع به منزلۀ واحد اقتصادي و قانونی و سیاسی و اخلاقی شناخته شد، 

خدایان نیز، که تا آن زمان غالباً به صورت زنان بودند، به شکل مردان ریشداري درآمدند که در واقع مظهر پدران و 

، مانند آنچه مردان پرادعا در دورة عزلت خود به عنوان »حرمسرایی«قبیله بودند؛ در اطراف این خدایان  شیوخ

  .خیالبافی خلق کرده بودند، ایجاد گردید

رود؛ از این به بعد زن و فرزندانش  ظهور خانوادة پدرشاهی ضربت محکمی براي از بین بردن سلطۀ زن به شمار می

گونه که غلام و کنیز را  براي زناشویی، همان. ادر بزرگ، و پس از آنان، شوهر او را پیدا کردندعنوان مملوك پدر یا بر

رفت؛  خریدند، و هنگام وفات شوهر، زن نیز مانند انواع دیگر دارایی وي به میراث می خرند، زن را نیز می در بازار می

ان و فیجی و هندوستان و غیره، زن را خفه در بعضی از نقاط، مانند گینۀ جدید و هبریز جدید و جزایر سلیم

خواستند که خود را بکشد تا در حیات آن جهانی به  گذاشتند، یا از وي می کردند و با شوي مرده در گور می می

خواهد بکند، آنان را  در این حال پدر خانواده حق داشت که با زن و فرزندان خود هرچه. خدمت شوهر قیام کند

کرد، پدران دیگر، که  ، و هیچ مسئولیتی نداشت جز آنکه اگر در استعمال این حق افراط می دهد بفروشد یا به کرایه

در عین آنکه مرد آزاد و مختار بود که در خارج خانه روابط جنسی . کردند خود مانند وي بودند، او را سرزنش می

زناشویی حفظ کند و پس از آن هم داشته باشد، زن، در سیستم پدرشاهی، موظف بود که عفت خود را تا پیش از 

اي ایجاد  کاملا به شوهر خود وفادار بماند؛ به این ترتیب، براي طرز رفتار هر یک از دو جنس، معیار اخلاقی جداگانه

اي که حق مادري در خانواده  فرمانبرداري زن، که به صورت کلی در دورة شکارورزي وجود داشت و در دوره .گردید

در روسیۀ قدیم، هنگامی که . شد تر می گرفت و ظالمانه  یف پیدا کرد، از این به بعد شدت میرواج یافت کمی تخف

زده و پس از آن، تازیانه را به داماد خود  اي می فرستاد، او را آهسته با تازیانه پدري دختر خود را به خانۀ شوهر می

بعد به دست کسی اجرا خواهد شد که جوانتر و  داده است، تا بدین ترتیب نشان دهد که تنبیهات لازم از این به می

اند، با زنان خود بسیار به خشونت  حتی هندیشمردگان آمریکا، که هنوز حق مادري را محفوظ داشته. نیرومندتر است

در روي همه جا . اند خوانده می» سگان«اند، و غالباً آنان را به نام  داشته کرده و آنان را به پلیدترین کارها وامی رفتار می

اند جشنی، نظیر جشنی که براي تولد پسران  آورده زمین ارزش زندگی زن کمتر از مرد بوده، و چون زنان دختر می

زنان را در . اند تا آنان را از بدبختی برهانند کشته شد، در کار نبوده است؛ مادرها احیاناً دختران خود را می گرفته می

الباً ارزش آنها مانند ارزش یک تفنگ است؛ در بعضی از قبایل، زن و مرد کنند، و غ جزیرة فیجی خرید و فروش می

دانند که مرد همه شب  اهل فیجی شایسته نمی. کاهد خوابند و گمان دارند که نفس زن از نیروي مرد می یک جا نمی

اق؛ همچنین در خوابد و مرد در داخل اط در خانۀ خود بخوابد، و در کالدونی جدید زن زیر ساباط بیرون اطاق می

جزایر فیجی اجازة آن هست که سگان در بعضی از معابد داخل شوند، در صورتی که زنان مطلقاً از دخول در معبد 

است که زن  درست ..دارداین دوري زن از حیات مذهبی و اجتماعات دینی هنوز هم در دین اسلام وجود . ممنوعند

در همۀ ادوار از این نوع سیادتی که آزادي در سخن گفتن و پرگفتن است برخوردار بوده و در شرمسار کردن مرد و 

اي از مواقع موفقیت داشته است، با همۀ این احوال، مرد آقاست و زن  نزاع کردن با او، و حتی کتک زدن وي، درپاره

رفت،   خریدند، و این سرمایۀ حیات آنان به شمار می اي می را مانند برده مردان قبیلۀ کافر زن و همسر. خدمتگار او

توانستند راحت کنند و زنان با کار و کوشش خود وسایل  چه، آنگاه که عدة کافی زن در اختیار خود داشتند، می

ت اهلی همسنگ قرار بعضی از قبایل هندوستانی، در حساب میراث بردن، زن را با حیوانا. زندگی آنان را فراهم سازند

موسی هم، میان ) ده فرمان(عشرة  و اگر درست توجه کنیم، در آخرین حکم از احکام : کردند دادند و قسمت می می
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اند، جز آنکه از  در میان تمام سیاهان افریقایی زن و کنیز تفاوتی نداشته. این دو، تفاوت مشخصی را قایل نشده است

رفته است؛ ازدواج، در ابتداي پیدایش، نوعی از مالکیت  که کاملا اقتصادي به شمار نمیاند  برده زنان فایده و لذتی می

  .کرده است و قسمتی از نظام اجتماعی بوده که سازمان بندگی و غلامی برطبق آن جریان پیدا می

فصل چهارم

  عوامل اخلاقی تمدن

  

یست، و چون نظامی بدون مقررات و قانون چون هیچ اجتماعی بدون آنکه نظمی در آن برقرار باشد قابل دوام ن

توانیم، به عنوان یکی از قوانین تاریخ، این قضیه را بپذیریم که نیرومندي عرف  شود، به این جهت، می پذیر نمی امکان

براي آنکه . ها نسبت معکوس دارند و عادت، با ازدیاد قوانین، و همچنین نیرومندي غرایز، با ازدیاد افکار و اندیشه

گی مردم با یکدیگر بسامان باشد، ناچار قوانینی ضرورت دارد که، گرچه برحسب جماعات مختلف تفاوت پیدا زند

منشأ تولید این قوانین یا قراردادهایی . کند، در محیط یک اجتماع باید دربارة عموم به موقع اجرا گذارده شود می

قراردادها عبارت از نوعی سلوك و . ا قوانین موضوعهاند، یا عرف و عادت است، یا اخلاق، ی است که مردم وضع کرده

عرف و عادت عبارت از قراردادهایی است که . اند طرز رفتار است که مردم آنها را براي ادامۀ زندگی خود نافعتر یافته

  ه وبردن فاسد است، مورد قبول یافت در نسلهاي متوالی بر وفق سنت انتخاب طبیعی، که کارش انتخاب بهتر و از بین

شود از عرف و  اخلاق تشکیل می. آزمایشهاي این نسلهاي متوالی حذف و تبدیلهایی در آنها به عمل آورده است

در اجتماعات اولیه، که از . دهد عادتی که اجتماع آنها را براي خیر و تکامل خود داراي اهمیت حیاتی تشخیص می

رود و پایداري و  تنظیم اعمال بشري به شمار می قانون نوشته و مدون اثري نیست، همین عرف و اخلاق اساس

رود و اثر جادویی خود را بر این عرف و عادت باقی  چون زمان پیش می. کند پیوستگی نظم اجتماع را تأمین می

کند، که چون از حدود آنها تجاوز کند احساس ترس  گذارد، در نتیجۀ تکرار، براي فرد، حکم طبیعت ثانی پیدا می می

رود که در نظر  شود، و این همان وجدان و ضمیر یا حس اخلاقی به شمار می ی و ننگ در وي پدید میو پریشان

این ضمیر اخلاقی، در مراحل تکامل خود که پیش . داروین بهترین وسیلۀ تمایز انسان و حیوان از یکدیگر است

کند که وابستۀ به جماعتی  حساس میگردد، و به وسیلۀ آن، انسان بخوبی ا رود، علت پیدایش ضمیر اجتماعی می می

همکاري و اخلاق عبارت است از همکاري فرد با عموم، و همچنین . است و باید آن را دوست بدارد و محترم شمارد

پذیر  به این ترتیب باید گفت که پیدایش مدنیت بدون اخلاق امکان. اي با دسته و اجتماع بزرگتر تعاون هر دسته

.نبوده است

I –  ازدواج  

 - ازدواج فردي - ازدواج گروهی - ازدواج آزمایشی - کمونیسم جنسی -مبناي آن از لحاظ زیستشناسی -معنی ازدواج

ازدواج در مقابل خدمت، در مقابل  -)برونگانی(زن گرفتن از بیرون عشیره  - اثر آن در بهبود نسل -تعدد زوجات

  نقش اقتصادي ازدواج - هعشق در نزد مردم اولی - )کنیز(ربودن زن، و در مقابل خریداري 

نخستین وظیفۀ آداب و تقالید اجتماعی، که سازندة قوانین اخلاقی هر اجتماع است، آن است که روابط میان دو 

چه این روابط پیوسته منشأ نزاع و تجاوز و انحطاط به شمار . هاي متین استوار سازد جنس مرد و زن را بر پایه

توان آن را به عنوان اتحاد یک جفت زن و مرد،  ابط همان ازدواج است، که میاساسیترین عمل تنظیم این رو. رود می

سازمان ازدواج، برحسب مکان و زمان، همیشه اشکال مختلف پیدا . براي بهبود و پیشرفت نسل آینده، تعریف کرد

آن مردم اولیه  کرده و به هر صورتی که تصور شود درآمده است؛ این اشکال مختلف از صورتی آغاز کرده است که در
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شدند، بدون آنکه در زندگی، بین دو همسر اتحادي  فقط براي توجه به نسلی که به وجود آمده همسر یکدیگر می

زن و شوهر تنها براي انبازي در معیشت با یکدیگر همسر : بینیم فراهم آید، و به صورتی رسیده که در دورة جدید می

  .توجهی ندارندشوند، و نسبت به پیدایش فرزند چندان  می

رسد که در بعضی از پرندگان، حقیقتاً، هر پرنده فقط  چنین به نظر می. ازدواج از ابداعات نیاکان حیوانی ما بوده است

در گوریلها و اورانگوتانها رابطۀ میان نر و ماده تا پایان دورة پرورش نوزاد ادامه دارد، و . کند به همسر خود اکتفا می

نظرها شبیه به روابط زن و مرد است، و هر گاه ماده بخواهد با نر دیگري نزدیکی کند، بسختی  این ارتباط از بسیاري

هایی به  آنها در خانواده«: گوید که دوکرسپینی در خصوص اورانگوتانهاي بورنئو می. گیرد مورد تنبیه نر خود قرار می

عادت آنها «: نویسد که اواژ در مورد گوریلها میو دکتر س» .شود برند که از نر و ماده و کودکانشان تشکیل می سر می

پردازند، و کودکان دور و بر پدر و  نشینند و به خوردن میوه و پرچانگی می چنین است که پدر و مادر زیر درختی می

  .ازدواج پیش از ظهور انسان آغاز کرده است» .کنند مادر بر درختها جستن می

تواند تعدادي از چنین  اشد بسیار کم است، ولی کسی که در جستجو باشد میاجتماعاتی که در آنها ازدواج مرسوم نب

در . نظمی جنسی در پستانداران پست و ازدواج در مردم اولیه را بیابد ها را پیدا کند و حلقۀ اتصال میان بی جامعه

ردم قبیلۀ لوبو، زن و مرد، کنند؛ م فوتونا، از جزایر هبریز جدید، و در جزایر هاوایی بیشتر مردم اساساً ازدواج نمی

کنند و هیچ قاعده و قانونی در کارشان  بدون اینکه کمترین توجهی به ازدواج داشته باشند، با یکدیگر نزدیکی می

اي باشند که دو  آنکه متوجه رابطه گذرانند، بی نیست؛ همین طور برخی از قبایل بورنئو حیات جنسی خود را می

تر از جدایی یک  سازد؛ به همین جهت جدا شدن دو همسر در نزد آنان بسیار ساده یهمخوابه را به یکدیگر متصل م

کردند، به  مردان، بدون تفاوت، با زنان مختلف همخوابگی می«جفت پرنده است؛ نیز در میان ملتهاي قدیم روس 

تحقیق ) ها پیگمه(هاي افریقایی  کسانی که راجع به کوتوله» .طوري که معلوم نبود شوهر هر زن کدام مرد است

اي به فرونشاندن غریزة جنسی خود  بدون هیچ قاعده«نویسند که اینان تابع سازمان همسري نیستند و  اند می کرده

رود، خیلی  ، که نظیر کمونیسم اولیه، در مورد زمین و خوراك، به شمار می»ملی بودن زنان«، ولی این »پردازند می

در زمان حاضر بسیار بدشواري قابل ملاحظه است؛ با وجود این، یادگارهایی از  زود از میان رفت، به طوري که اثر آن

برند چنین  مثلاً بسیاري از ملتهایی که به حالت طبیعی به سر می: مانده است آن در اذهان به صورتهاي مختلف باقی

عت و اخلاق است؛ مثال مخالف طبی - که به عقیدة آنان احتکار یک مرد براي یک زن است - پندارند که تکشوهري می

داریم و به صورت موقتی خود را از قیود جنسی  دیگر، جشنهاي آزادي جنسی است که در مواقع معین برپا می

خواستند، قبل از آنکه شوهر کند، خود را به اولین  ؛ مثال دیگر این است که از زن می)مانند کارناوالها(رهانیم  می

؛ این عمل در معبد میلیتا در بابل معمول بوده است؛ اثر دیگر عادتی است که خواسته تسلیم کند مردي که او را می

دادند؛ دیگر سنتی است که در اوایل دورة  در ملتهاي اولیه موجود بود، و زن خود را به عنوان کرم و بزرگی به وام می

ب بود، و شاید ارباب در این مورد برداري از زن با اربا الطوایفی در اروپا وجود داشت، و شب اول زفاف، حق بهره ملوك

.جانشین حقوق قدیمی قبیله بوده و حق داشته است، پیش از آنکه به داماد اجازه داده شود، بکارت عروس را بردارد

هاي نخستین، بتدریج، اشکال مختلف اتحاد میان زن و مرد، به عنوان آزمایش و به طور موقت، جاي  پس از دوره

برد و چون  در قبیلۀ اورانگ ساکاي در مالاکا، زن با فرد فرد قبیله مدتی به سر می. بق را گرفتبند و بار سا روابط بی

گرفت؛ در میان افراد قبیلۀ یاکوت، در سیبریه، و قبیلۀ بوتوکودو، در افریقاي  شد این کار را از سر می دوره تمام می

ج آزمایشی به تمام معنا بوده، و هر یک از دو جنوبی، و طبقات پست مردم تبت و بسیاري از ملتهاي دیگر، ازدوا

آنکه کسی از او جویاي علت شود؛ در میان افراد قبیلۀ  توانست رابطه را قطع کند، بی خواست، می طرف هر وقت می

کوچکترین اختلافی کافی است که رابطۀ همسري را از میان بردارد، و زن و مرد، پس از آن، به فکر جستن «بوشمن 
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در میان قبیلۀ دامارا، تقریباً هر هفته یک بار، زن «کند،  ؛ چنانکه سرفرانسیس گالتن نقل می»افتند اي می همسر تازه

توانستم بفهمم که شوهر موقت این خانم یا آن خانم در فلان وقت  کند، و من بسیار دشوار می شوهر خود را عوض می

گردند و با موافقت مشترك شویی را ترك  دست میزنان دست به «همین طور در قبیلۀ بایلا » .چه کس بوده است

بسیاري زنان جوان هستند که هنوز از بیستمین مرحلۀ زندگی نگذشته، و تا آن موقع . رفتند گفته نزد شوي دیگر می

دهد در اصل به معنی  اي که در هاوایی معنی ازدواج می کلمه» .اند که همه در قید حیات هستند پنج شوهر کرده

در میان مردم تاهیتی، تا یکصدسال پیش، ازدواج از هر قیدي آزاد بود و تا هنگامی که اولادي پیدا . ستا» آزمودن«

شد، زن و شوهر حق  توانستند، بدون هیچ سبب، از یکدیگر جدا شوند؛ اگر فرزندي پیدا می شد زن و مرد می نمی

گرفتند که کودك  د، و اگر زن و مردم تصمیم میآنکه کسی به آنان زبان ملامت بگشای داشتند آن فرزند را بکشند، بی

داد که در نگاهداري زن از کودك به او  کرد، و مرد وعده می را بزرگ کنند، ارتباط میان آن دو صورت دایمی پیدا می

اکنون کریا، (زیستند  اي از آسیاي میانه که در قرن سیزدهم در ناحیۀ پین می مارکوپولو در خصوص قبیله .کمک کند

تواند، در  اگر مردي بیش از بیست روز از خانۀ خود دور شود، زن او می«: نویسد که می) ترکستان شرقی چیندر 

» .کنند رسند زنی اختیار می صورتی که بخواهد، شوهر دیگر انتخاب کند؛ برمبناي همین اصل، مردان هرجا می

  .هاي قدیمی دارد ایم، همه، ریشه ق اختیار کردهاي که ما اکنون در ازدواج و اخلا روشهاي تازه. شود چنانچه دیده می

تمام آزمایشهاي مختلف ممکن در میان قبایل همجی و وحشی صورت پذیرفته، «گوید که، دربارة ازدواج،  لوتورنو می

و بسیاري از آنها هنوز هم در میان بعضی از مردم جریان دارد، بدون آنکه افکاري که در مردم عصر جدید اروپا وجود 

پذیرفته، به این  در بعضی از نقاط ازدواج به طور گروهی صورت می» .رد اصلاً به خاطر آن مردم خطور کرده باشددا

در تبت، مثلاً، عادت بر آن بود . گرفتند معنی که گروهی از مردان یک طایفه گروهی از زنان طایفۀ دیگر را به زنی می

کردند به طوري که هیچ معلوم نبود کدام خواهر  سري اختیار میکه چند برادر، چند خواهر را به تعداد خود، به هم

. شد خواست همخوابه می زن کدام برادر است؛ یک نوع کمونیسم در زناشویی وجود داشت، و هر مرد با هر زنی که می

زن  از بقایاي این حوادث، عادت همسري با. سزار به عادت مشابهی در میان مردم قدیم بریتانیا اشاره کرده است

 اونانبرادر، پس از مرگ برادر، را باید شمرد که در میان قوم یهود و اقوام دیگر شایع بوده و آن همه اسباب زحمت 

  .شده است

اولیه ترجیح داده  نظم و سامان زندگی را بر آن صورت بی) تکگانی(همسري  آیا چه چیز سبب شده است که مردم تک

کنند هیچ قید و بندي براي روابط جنسی  اند؟ چون در میان اقوامی که به حال فطري و طبیعی زندگی می و برگزیده

توان گفت که احتیاجات  بنابراین، نمی. وجود ندارد، یا لااقل براي مدت پیش از ازدواج چنین قیدهایی موجود نیست

ه باشد، زیرا ازدواج، با محدودیتهایی که همراه دارد و اشکالات روانشناختیی ازدواج شد جنسی سبب پیدایش سازمان

ساخته قابل  آورد، هرگز با تسهیلاتی که کمونیسم جنسی از لحاظ تسکین اشتهاي جنسی فراهم می که با خود می

اي بیشتري نسبت به توان گفت که، در آن زمانهاي دور، ازدواج، از لحاظ پرورش فرزند، مزای مقایسه نیست؛ نیز نمی

بنابراین، ناچار علتهاي قویتر اقتصادیی باید سبب . پرورش فرزند به وسیلۀ مادر و خویشاوندانش همراه داشته است

شویم که، براي شناختن اوضاع و احوال  و در اینجا باز یادآور می(پیدایش ازدواج شده باشد، و به اقرب احتمال 

این علتها با مقررات مالکیت رابطۀ .) اي نداریم حتمال و حدس و تخمین چارهدورانهاي بسیار کهن، جز توسل به ا

.نزدیک داشته است

ازدواج فردي بیشک از آنجا پیدا شد که مرد میل داشته است بندگان بیشتري به بهاي ارزان در اختیار داشته باشد، و 

، که عبارت از ازدواج یک )چندگانی(مسري چند ه. خواست که دارایی او، پس از مرگش، به فرزند دیگران برسد نمی

. گرفته است فرد با چند فرد غیرهمجنس خود بود، کم کم به صورت چند شوهري درآمد، و یک زن چند شوهر می
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شود که  این کیفیت در قبیلۀ تودا و بعضی از قبایل تبت قابل مشاهده است؛ این عادات معمولا در کشورهایی پیدا می

ولی مردان بزودي از این عادتها تنها به نفع خود استفاده کردند و . نان فزونی قابل ملاحظه داردعدد مردان بر عدد ز

علماي دینی در قرون . صورت دیگر آن را متروك ساختند؛ و اینک چندگانی، تنها، به صورت تعدد زوجات وجود دارد

ت؛ در صورتی که چنین نیست و، چنانکه کردند که تعدد زوجات از ابتکارات پیغمبر اسلام اس وسطی چنین تصور می

عللی که سبب پیدایش عادت تعدد . دیدیم، در اجتماعات اولیه اصل چند همسري روشی متداول و رایج بوده است

به واسطۀ اشتغال مردان به جنگ و شکار، زندگی مرد بیشتر در معرض : زوجات در اجتماعات اولیه گشته فراوان است

شد که یا تعدد  شدند، و فزونی عدة زنان بر مردان سبب می ردان بیشتر از زنان تلف میخطر بود، به همین جهت م

اي از زنان به حال تجرد به سر برند، ولی براي مللی که در میان آنها مرگ و میر فراوان  زوجات رواج پیدا کند، یا عده

ند؛ به همین مناسبت، نازادي براي زن کرد که کثرت زاد و ولد جبران کثرت مرگ و میر را بک بود ضرورت ایجاب می

: گویند پوستان آنگولا می علت دیگر آن است که مرد تنوع را دوست دارد؛ چنانکه سیاه. رفت  سرشکستگی به شمار می

؛ به علاوه مردان دوست دارند که همسرانشان جوان باشند، در صورتی که »توان در یک ظرف غذا خورد همیشه نمی«

شدند، و به همین جهت، خود غالباً مردان را به زناشویی جدید تشویق  زنان بسرعت پیر می در اجتماعات اولیه

هاي حمل  کردند، تا بتوانند مدت درازتري غذاي کودکان خود را تأمین کنند و، در عین حال، فاصلۀ میان دوره می

غالباً دیده شده که زن . چیزي بکاهندآنکه از میل مردان در تولید نسل و دفع شهوت خود  خود را طولانیتر سازند، بی

اي بگیرد که کار او سبکتر شود و زن تازه براي خانواده اطفال دیگري  کرد تا زن تازه اول شوهر خود را ترغیب می

در نزد آن اجتماعات، طفل ارزش اقتصادي داشت، و زنان را به عنوان . زیادتر شود برداري و ثروت بیاورد و بهره

در سازمان پدرشاهی، زن و فرزند همچون بندگان مرد به . یدند که سود آن، کودکان نوزاد بوده استخر اي می سرمایه

مرد فقیر با یک زن به سر . شد رفتند و هر چه عدد آنها زیادتر بود نمایندة فزونی ثروت مرد محسوب می شمار می

به مقام بلندي که مردان چند زنه در برابر کشید تا  برد، ولی این چون ننگی براي وي بود و انتظار روزي را می می

.دیگران داشتند ارتقا پیدا کند

از لحاظ بهبود . بیشک، تعدد زوجات در اجتماعات اولیه امر مناسبی بوده، زیرا عدد زنان بر مردان فزونی داشته است

نیم، اکنون وضع به دا چه، همان گونه که می. نسل هم باید گفت که چندگانی برتکگانی فعلی ترجیح داشته است

شوند و، به همین  ترین مردان عصر جدید غالباً دیر موفق به اختیار همسر می صورتی است که تواناترین و محتاط

یافتند و  در صورتی که، در ایام گذشته، تواناترین مردان، ظاهراً، به بهترین زنان دست می. آورند جهت، کم فرزند می

به همین جهت است که تعدد زوجات مدت مدیدي در میان ملتهاي اولیه، بلکه  .کردند فرزندان بیشتر تولید می

ملتهاي متمدن، توانسته است دوام کند، و فقط در همین اواخر و در زمان ماست که رفته رفته دارد از کشورهاي 

ت ثباتی دارد، زندگانی کشاورزي، که حال: در زوال این عادت عواملی چند دخالت کرده است. بندد خاوري رخت برمی

سختی و ناراحتی زندگی مردان را تقلیل داد و مخاطرات کمتر شد؛ به همین جهت عدة مرد و زن تقریباً مساوي 

یکدیگر شد و، در این هنگام، چند زنی، حتی در اجتماعات اولیه، از امتیازات اقلیت ثروتمندي گردید، و تودة مردم به 

در صورتی که اقلیت دیگري، خواه . دهند ل زنا را چاشنی آن قرار میبرند و عم همین جهت با یک زن به سر می

هر . سازند گیرند مهیا می دهند و با این محرومیت زمینه را براي ثروتمندانی که چند زن می ناخواه به عزوبت تن می

اري شوهر، شد، حس غیرت مرد نسبت به زن خود، و حرص زن براي نگاهد چه عدد مرد و زن به یکدیگر نزدیکتر می

شد، مگر آنکه زنان یا  گردید، چه، از لحاظ تساوي عده، براي اغنیا گرفتن زنهاي متعدد باسانی میسر نمی بیشتر می

آوردند تا بر زنان  افتاد که شوهران این زنان را از پا درمی در بعضی ازمواقع اتفاق می. نامزدهاي دیگران را غصب کنند

سازتر  شد که زرنگتر و چاره و احوال، تعدد زوجات فقط براي کسانی میسر می ایشان دست یابند؛ با چنین اوضاع
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کرد که چون ثروتش به  شد و از آن نگرانی پیدا می بتدریج که ثروت در نزد یک فرد به مقدار زیاد جمع می. بودند

زن اصلی و «میان  افتاد که قسمتهاي زیاد منقسم شود سهم هر یک از فرزندان کم خواهد شد، این فرد به فکر می

ازدواج تا نسل معاصر در  - هاي خود فرق بگذارد، تا میراث، تنها، نصیب فرزندان زن اصلی شود »همخوابه«و » سوگلی

کم زن اصلی مقام زن منحصر به فرد را پیدا کرد و زنان دیگر، یا  کم. قارة آسیا تقریباً بدین ترتیب بوده است

هنگامی که دین مسیح ظهور کرد، چندگانی از بین رفت و، لااقل . از میان رفتندهاي سري مرد شدند، یا اصلا  محبوبه

در اروپا، زن منحصر به فرد صورت اساسی و رسمی ازدواج را تشکیل داد؛ ولی باید دانست که این نوع زناشویی امري 

.ارتباطی نداردمصنوعی است که در دورة تاریخ مدون ایجاد شده و به سازمان طبیعی ابتداي پیدایش تمدن 

ازدواج در میان ملل اولیه، هر صورتی که داشته، تقریباً امري اجباري بوده است؛ مرد بی زن مقام و منزلتی در جامعه 

، و ما )برونگانی(همچنین مرد ناچار بود که از غیر عشیرة خود زن بگیرد . نداشت و ارزش او برابر نصف مرد بود

اي که داشتند، این مسئله را درك کرده بودند که ازدواج با  ه آن مردم، با عقل سادهدانیم که آیا علت این بوده ک نمی

خواستند، با وصلت میان جماعتهاي مختلف، اتحاد سیاسی مفیدي ایجاد کنند و اگر  اقارب نتایج بد دارد یا آنکه می

یت کنند و خطر جنگ را تقلیل اتحادي وجود داشته آن را قویتر سازند و، به این ترتیب، سازمان اجتماعی را تقو

نیز ممکن است که ربودن زن از قبیلۀ دیگر، براي همسري، در میان مردم علامت کمال مرد بوده باشد، با . دهند

شده و چشم به دختران همسایه  دیده از توجه به آنها روگردان می اینکه مرد جوان چون نزدیکان خود را همیشه می

به هر صورت، علت هر چه باشد، وضع ازدواجها در اجتماعات اولیه . آورده است می دوخته و رو به قبیلۀ دیگر می

چنین بود و اگر فراعنه با بطالسه و اینکاها این رسم را شکستند و در زمان آنان خواهر و برادر با یکدیگر در آمیختند، 

اساس است و ما، خود، دانسته یا قانون جدید نیز بر همین  -قواعد قدیم در میان رومیان به قوت خود باقی ماند

  .کنیم و به آن مقید هستیم ندانسته، تا امروز از این عادت قدیمی تقلید می

آورد؟ در آن هنگام که سازمان مادرشاهی روي  آیا چگونه یک مرد زن خود را از میان افراد قبیلۀ دیگر به چنگ می

گرفت، داماد حق  بتدریج که نظام پدرشاهی قوت می. دگی کندکار بود، مرد ناچار باید به قبیلۀ زن برود و در آنجا زن

کرد که زن خود را بردارد و به قبیلۀ خویش ببرد، منتها به این شرط که مدتی درخدمت پدر زن خود  آن را پیدا می

. ار کردکار کند؛ چنین بود که یعقوب پیغمبر، براي آنکه زنان خود لیئه و راحیل را به چنگ آرد، مدتی براي لابان ک

کرده است که زن خود را با اعمال زور به اختیار درآورد و از کارکردن براي پدر زن فرار کند، این  غالباً مرد سعی می

رفت، چه از یک طرف کنیزي برایگان تحصیل  امتیازي براي مرد به شمار می) از طریق ربودن زن(گونه زن گرفتن 

یافت  شد، و هر چه تعداد این قبیل فرزندان فزونی می پیدا میکرد و از طرف دیگر غلامبچگانی براي او  می

گرفت  چنین ازدواجی که به صورت ربودن صورت می. شد فرمانبرداري و پیوستگی زن نسبت به مرد شدیدتر می

در میان هندیشمردگان آمریکاي شمالی، زنان در جزو غنایم  - افتاده است عمومیت نداشته، ولی گاه به گاه اتفاق می

این عمل به قدري رواج داشت که در بسیاري قبایل زن و شوهر هر یک به لغتی سخن . رفتند نگی به شمار میج

فهمیده است؛ در میان اسلاوهاي روسیه و صربستان، تا قرن گذشته، ازدواج با ربودن  گفتند که دیگري آن را نمی می

دهد  و از بازماندة همین عادت است که هنوز در جشنهاي عروسی، داماد تشریفاتی را انجام می داشت زن هنوز رواج

به هر صورت، این عمل یکی از صورتهاي جنگ پایان ناپذیر میان قبایل بود . که به ربودن عروس بسیار شباهت دارد

می است که میان زن و مرد وجود دارد و جز رفت، و همین عمل سرچشمۀ نزاعی دای و غیرمعقول به شمار نمی

.نشیند شبهاي معدود، و در مواقع خوابهاي عمیق، فرو نمی

کم دریافتند که اگر به پدر عروس هدیه یا مقداري پول از طرف نامزد زناشویی  هنگامی که ثروت زیاد شد، مردم کم

قبیلۀ دیگر به بیگاري روند، یا براي ربودن او  پرداخته شود، بهتر از آن است که به خاطر به دست آوردن زن در نزد
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از همین جاست که خریدن زن از والدین او قاعدة رایج . خود را به دردسر اندازند و جنگ و خونریزي را سبب شوند

شود؛ و آن این است  شکل متوسطی از زناشویی در جزیرة ملانزي دیده می. زناشویی در میان اجتماعات اولیه گردید

ز ربودن عروس، با پرداخت مبلغی مال به خانوادة او، زناشوییی را که از راه سرقت انجام شده مشروع و که پس ا

شود و، در عین حال، دوستان خود را نزد  رباید و پنهان می سازند؛ در گینۀ جدید، مرد عروس خود را می قانونی می

در این است که چگونه یک عمل خلاف اخلاق با تعجب . فرستد تا قیمت عروس را با آن طی کنند خانوادة عروس می

کنند که زار  از یک مادر قبیلۀ مائوري حکایت می!  افتد کند و از زشتی می پرداخت مبلغی مال صورت صحیح پیدا می

آید و یک پتو به  فرستاده است، هنگامی که داماد نزد او می گریسته و به مردي که دخترش را ربوده لعنت می زار می

ولی » .گریستم خواستم، و براي همین بود که می این چیزي است که می«: گوید دهد، می هدیه به وي میعنوان 

در میان قبیلۀ هوتنتوت، یک گاو نر یا ماده؛ در قبیلۀ کرو، سه گاو و : معمولا قیمت عروس بیش از یک پتو بوده است

اي نقدي  نوادة عروس؛ و در میان توگوها، هدیهیک گوسفند؛ در قبیلۀ کافرها، از شش تا سی گاو، بر حسب مقام خا

  .دلار 6اي جنسی به ارزش  دلار، و هدیه 16معادل 

خرید و فروش زن در تمام افریقا رایج است، و در چین و ژاپن هنوز صورت عادي دارد؛ در هندوستان قدیم، و در نزد 

هایی از  رو نیز شایع بوده، و هم امروز نمونهیهودیان قدیم، در امریکاي مرکزي پیش از زمان کریستوف کلمب، و در پ

رود، چه پدر مالک  این نوع ازدواج در واقع نتیجۀ سازمان پدرشاهی خانواده به شمار می. شود آن در اروپا دیده می

توانسته او را از  هیچ مانعی نمی دختر بود و حق هرگونه تصرف را نسبت به آن داشت و، غیر از قیود بسیار ناچیز،

گویند که نامزد بایستی پولی را که پدر خرج تربیت  خواهد بکند بازدارد؛ هندیشمردگان اورینوکو می که می کاري

دادند تا مگر از  در بعضی از کشورها، دختر را در میدانهاي عمومی نمایش می. خود کرده است به او بپردازد دختر

ن عادت دارند که دختر را بیارایند و او را، سواره یا میان مردان کسی خواستار و خریدار او شود؛ مردم سومالی چنی

از . عطر و عود حرکت دهند تا دامادهاي داوطلب تحریک شوند و بهاي بیشتري بپردازند پیاده، در میان بوهاي خوش

آید که زنی از چنین نوع زناشویی شکایت داشته باشد، بلکه کاملا قضیه برعکس  آماري که در دست است هیچ برنمی

کردند و زنی را که بدون فروخته شدن  شده افتخار می ت و زنان به بهایی که در مقابل خریداري آنان پرداخته میاس

گرفته  کردند، چه در نظر آنان ازدواجی که بر بنیان عشق و محبت صورت می داد تحقیر می تن به ازدواج با مردي می

ع بوده، که بدون پرداخت چیزي منافعی عاید شوهر و مسئلۀ پرداخت وجه در کار نبوده، همچون کسبی نامشرو

اي  گرفت، هدیه از طرف دیگر، رسم چنان بود که پدر عروس، در مقابل هدیه یا پولی که از داماد می. گردیده است می

 پس پدران ثروتمند از آن. داد، که رفته رفته مقدار آن ترقی کرده و به اندازة هدیۀ داماد رسیده است نیز به او می

پیشتر رفته، بر مبلغ هدیه افزودند تا دختران خود را بهتر به شوهر بفرستند؛ به این ترتیب است که قضیۀ همراه 

خرد، یا لااقل دو عمل خرید  کردن جهیز با عروس به میان آمد؛ در واقع این دفعه پدر عروس است که داماد را می

.کند پهلو به پهلوي یکدیگر سیر می

شود؛ درست است که از بعضی حالات  ین حالات مختلف ازدواج، بویی از عشق رمانتیک استشمام نمیتقریباً در تمام ا

برند، ولی این پیوندها را  بسیار نادر زناشویی عاشقانه در میان قبایل پاپوا، در گینۀ جدید، و سایر ملتهاي اولیه نام می

کردند  رانهاي سادگی اولیه، مردان از آن جهت ازدواج میدر آن دو. توان به عنوان ازدواج متعارفی تلقی کرد هرگز نمی

که کارگر ارزانی به دست آورده باشند و به شکل سودآوري پدر شوند و غذاي شبانروزي خود را تأمین کنند؛ لاندر 

یدن شود، چنانکه گویی این کار با چ در قبیلۀ یاریبا امر زن گرفتن از طرف بومیان با بیعلاقگی تلقی می«: گوید می

چون ارتباطات جنسی . یک خوشۀ گندم نزد آنان برابر است، چه عشق و محبت در میان آنان وجود خارجی ندارد

تواند ایجاد و رفته  بیند و عشقی نمی پیش از ازدواج ممنوع نیست، به این جهت، مرد هرگز در مقابل خود منعی نمی
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به همین دلیل، یعنی به علت آنکه . ن معین جلوه کندرفته تقویت شود و به شکل میل شدید براي دست یافتن به ز

ماند که جوان بنشیند و در سر ضمیر خود،  تواند دفع شهوت کند، دیگر علتی نمی جوان هر وقت بخواهد بلافاصله می

نسبت به احساسی از وي که تحریک شده و نتوانسته است فرو بنشاند، بیندیشد و محبوبۀ طرف میل خود را بزرگ و 

ورزي ثمرة مدنیت پیشرفته است، که در آن، در  این نوع عشق. تصور کند، و از آن میان عشق رمانتیک پیدا شودعالی 

مقابل خشنود ساختن شهوات انسانی، به وسیلۀ دستورات اخلاقی، سدهایی کشیده شده، و از طرف دیگر، در نتیجۀ 

ملتهاي اولیه فقیرتر از . پردازند ي عشق رمانتیک میاندیشیها زیادي ثروت، بعضی از زنان و مردان به تجملات و نازك

هنگامی که . خوریم اند که عشق را دریابند، و به همین جهت در آوازهاي آنان کمتر به اشعار عاشقانه برمی آن بوده

که  کردند نتوانستند در آن زبان لغتی پیدا کنند را به زبان قبیلۀ آلگانکین ترجمه می مبلغان دین مسیح کتاب مقدس

زن و مرد «: نویسند که اند می بگذارند؛ کسانی که در مورد افراد قبیلۀ هوتنتوت تحقیقات کرده» عشق«به جاي کلمۀ 

طور در ساحل طلاي افریقا  ؛ همین»در هنگام ازدواج نسبت به یکدیگر سرد هستند و توجهی به حال یکدیگر ندارند

کایه،  رنه. ؛ در نزد بومیان استرالیا نیز وضع به همین قرار است»دشو گونه آثار محبت دیده نمی میان زن و شوهر هیچ«

کنی؟ وي در جواب گفت که  از او پرسیدم چرا هرگز با زنان خود شوخی نمی« : گوید از بحث با یک زنگی سنگالی می

بودند که براي وقتی از یکی از بومیان استرالیا پرسیده . »اگر چنین کنم زمام اختیارشان از کفم بیرون خواهد رفت

گیرم تا براي من خوردنی و آشامیدنی و هیزم تهیه کند و  کنی، او صادقانه جواب داده بود که زن می چه ازدواج می

داند، مردم اولیه هیچ خبر  نیاز نمی اي که هیچ فرد امریکایی خود را از آن بی از بوسه. هنگام کوچ کردن بار بکشد

.دانند میندارند، یا آن را چیز قابل تنفري 

نگرند که، از لحاظ متافیزیکی و دینی،  نسبت به امر ازدواج با وضع فلسفی خاصی می» وحشی«به طور کلی یک فرد 

اندیشد و اهمیت آن در چشم  نظر او با نظر حیوان عادي چندان تفاوت ندارد؛ این عمل چیزي است که دربارة آن نمی

رود و براي زناشویی جنبۀ  ر دنبال ایدئالیسم و خیالپرستی نمیوي در این کا. وي مانند اهمیت غذا خوردن است

بیند؛ اگر حقیقت را بخواهیم، این  شود و کمتر در هنگام انجام مراسم عروسی تهیۀ تشریفات می قدسیت قایل نمی

او هیچ شرم ندارد که در مورد انتخاب همسر ملاحظات عملی را حاکم بر . قضیه براي او یک قضیۀ تجارتی است

شود؛ وي، اگر به اندازة ما مغرور  عواطف خویش قرار دهد، بلکه اگر، به عکس این، خود را مجبور ببیند شرمنده می

شود که رابطۀ جنسی، که به اندازة  باشد و بتواند شرم حضور را کنار بگذارد، حتماً از ما خواهد پرسید که چطور می

ر به یکدیگر پیوند دهد و آنها نتوانند یکدیگر را ترك کند، زن و مردي را یک عم طول مدت یک برق درنگ می

گویند؟ ازدواج، در نظر مرد اولیه، به عنوان اساس تنظیم روابط جنسی مورد توجه نیست، بلکه بنیان آن بر تعاون 

یتر خواسته که سودمندتر و کار ادایی، می گیرد، و به همین جهت، مرد از زن، بیش از زیبایی و خوش اقتصادي قرار می

؛ )ولو اینکه زیبایی و جمال نیز مورد نظر بود(پذیرفته است  باشد، و خود زن نیز این درخواست طبیعی را با میل می

مرد وحشی واقعبین، اگر بنا بود غیر از این باشد و ازدواج، به جاي آنکه سودي براي وي بیاورد، سبب زیانش گردد، 

ان شرکت سودآوري است و هرگز عنوان خوشگذرانی در خلوت را ندارد، شد؛ ازدواج نزد آن هرگز به ازدواج حاضر نمی

آوردند که با هم به سر برند و بیش از موقعی که هر یک به تنهایی  اي به دست می به این ترتیب، زن و مرد وسیله

ز بین رفته، هر وقت که در دوران تاریخ نقش اقتصادي زن در عمل زناشویی ا. کردند استفاده و خیر ببرند زندگی می

  .اي از اوقات، همراه این عمل، خود مدنیت نیز متلاشی شده است بنیان ازدواج فرو ریخته و پاره
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II - اخلاق جنسی

نقش  –نسبی بودن اخلاق  –حجب  –دو نوع قاعده  –بکارت  –عفت  –روسپیگري  –روابط پیش از ازدواج 

  فرد –کودکی  –کشی  بچه –سقط جنین  –طلاق  –زنا  –زیستشناختی حجب 

رفته است، زیرا غریزة تولیدمثل، نه  سروسامان بخشیدن به روابط جنسی همیشه مهمترین وظیفۀ اخلاق به شمار می

آورد، و در نتیجۀ شدت و حدت همین غریزه، و  تنها در حین ازدواج، بلکه قبل و بعد از آن نیز مشکلاتی فراهم می

نظمی و اغتشاش در سازمانهاي  کند، بی اتی که از جادة طبیعی پیدا مینافرمان بودن آن نسبت به قانون، و انحراف

آید راجع به روابط بین زن و مرد پیش از ازدواج است، و اینکه  نخستین مشکلی که پیش می. شد اجتماعی تولید می

محدود نیست، و آیا این روابط باید مقید به قیودي باشد یا نه؟ حیات جنسی، حتی در میان حیوانات نیز، آزاد و نا

دارد که حیات جنسی در عالم حیوانات  پذیرد معلوم می اینکه حیوان ماده، جز در مواقع معین، نر را به خود نمی

اختلاف انسان با حیوان در آن است : گوید چنانکه بومارشه می. بسیار محدودتر از انسان است که شهوت فراوان دارد

در عین . پردازد آشامد، و در تمام فصول سال به اعمال جنسی می گی میخورد، بدون تشن که بدون گرسنگی غذا می

کنند، و چون از  حال، در میان ملل اولیه، مانند حیوانات، این قید موجود است که در ایام حیض با زنان نزدیکی نمی

. قید و بندي نیستاین بگذریم باید گفت که روابط جنسی در میان ملل اولیه تا حدود زیادي آزاد است و تابع هیچ 

وجه  آمیزند، و این عمل به هیچ در میان هندیشمردگان امریکاي شمالی، دختران و پسران جوان آزادانه با یکدیگر می

اي که  شود، و قاعده شود؛ نیز در قبیلۀ پاپوا، در گینۀ جدید، حیات جنسی در سن کم شروع می مانع ازدواج آنان نمی

این آزادي پیش از ازدواج، در قبیلۀ سویوت سیبري و . ست کمونیسم جنسی استتا پیش از زناشویی مورد عمل ا

قبیلۀ ایگوروت فیلیپین و میان اهالی بیرمانی شمالی و در نزد کافرها و بوشمنهاي افریقا و قبایل نیجریه و اوگاندا و 

  .گرجستان و جزایر ماري، آندامان، تاهیتی، پولینزي، آسام و غیر آنها نیز وجود دارد

روسپیگري، . نباید انتظار داشت که در چنین اوضاع و احوالی آثار عمیق روسپیگري د راجتماعات اولیه دیده شود

است، نسبتاً تازه پیدا شده و تاریخ ظهور آن از زمان پیدایش مدنیت و مالکیت خصوصی و » هاي کهن حرفه«گرچه از 

رود؛ آري، گاه گاهی، در اینجا و آنجا، دخترانی به نظر  یاز بین رفتن آزادي عمل جنسی پیش از زناشویی دورتر نم

فروختند تا جهیزي فراهم کنند، یا پولی براي پیشکش کردن به معابد به دست آورند، ولی  رسیدند که خود را می می

گرفت که دستورات اخلاقی این عمل را همچون فداکاري اجباري براي مساعدت کردن به  این کار هنگامی صورت می

  .الدین یا سیر کردن خدایان گرسنه تلقی کرده باشدو

آنچه دختر بکر در زمانهاي اولیه از آن نگرانی داشت از کف . مفهوم عفت نیز از آن چیزهاست که تازه پیدا شده است

غالباً چون زنی پیش از ازدواج . ترسید که مبادا شایع شود فلان دختر نازاست دادن بکارت نبود، بلکه از آن می

شد که این زن عقیم نیست و  کرد؛ چه آنگاه معلوم می آورد، این عمل بیشتر به شوهر رفتن وي کمک می زندي میفر

حتی اجتماعات اولیه، پیش از ظهور . فرزندانی خواهد آورد که وسیلۀ جلب مال و ثروت براي پدرشان خواهند بود

دانستند؛ در قبیلۀ  را دلیل عدم توجه مردان مینگریستند و این  مالکیت خصوصی، به دختر بکر با نظر تحقیر می

مادر عروس را از اینکه دختر خود را بکر به «شد و  یافت برآشفته می کامچادال، اگر داماد عروس خود را بکر می

شد، چه بار سنگینی بر دوش  ؛ در بسیاري از موارد، بکر بودن مانع ازدواج می»گرفت تصرف وي داده به باد دشنام می

گذاشت؛ یعنی باید برخلاف تحریمی که وجود دارد خون یکی از افراد قبیلۀ خود را بریزد، به همین جهت  میشوهر 

کردند تا این مانع ازدواج را از  غالباً دختران، قبل از رفتن به خانۀ شوهر، خود را به فردي بیگانه از قبیله تسلیم می

گردند که مهر بکارت از دخترانشان بردارد، و در  نبال کسی میدر تبت، مادران با کمال جدیت د. پیش پایشان بردارد

چه تا چنین «کنند که کسی این جوانمردي را در حق آنان انجام دهد،  مالابار، خود دختران از رهگذران خواهش می
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ۀ زفاف، در بعضی از قبایل، عروس ناچار است پیش از رفتن به حجل» .نشود، قادر به رفتن به خانۀ شوهر نخواهند بود

کند که بکارت  اند تسلیم کند؛ در بعضی دیگر، داماد شخصی را اجیر می خود را به مهمانانی که در عروسی حاضر شده

گیرد و کارش آن است که  در فیلیپین مأمور خاصی براي این کار وجود دارد که حقوق خوبی می. عروس او را بردارد

.و را زایل کندبه نیابت از داماد با عروس بخوابد و بکارت ا

رود؟ بدون شک،  شد، امروز جزو فضایل به شمار می آیا چه شده است که بکارت، که روزي قبح و گناهی محسوب می

. هنگامی که مالکیت خصوصی در جریان زندگی فرمانفرما گردید، در امر بکارت هم این تحول به وقوع پیوست

براي مدت پیش از ازدواج هم امتداد پیدا کند؛ به همین  خواست که این مالکیت هنگامی که مرد مالک زن شد می

هنگامی که . جهت، لازم شد که زن در دوران پیش از ازدواج هم عفت را براي شوهر و مالک آیندة خود نگاه دارد

خریداري زن معمول گردید، قیمت زن بکر از زن دیگري که ضعف اراده نشان داده و بکارتش را از کف داده بود 

شد، و این خود نیز، به رزش و اخلاقی بودن عفت و بکارت کمک کرد؛ بکارت در این هنگام نشانۀ امانت و بیشتر 

وفاداري زن نسبت به شوهر شد، چه مردان به چنین امانتی محتاج بودند تا ترس و نگرانی آنان، از اینکه اموالشان به 

  .هاي نامشروع برسد، مرتفع گردد بچه

اند که چنین قیودي را خود نیز مراعات کنند؛ در تمام تاریخ، حتی یک نمونه  آن نیفتاده ولی مردان هرگز در صدد

در هیچ یک از زبانهاي . عفت خود را حفظ کند توان یافت که اجتماعی از مرد خواسته باشد که تا هنگام ازدواج نمی

گرد سر و صورت دختران دیده شده، و هالۀ بکارت همیشه بر . باشد» مردبکر«توان لغتی یافت که معنی آن  عالم نمی

در طایفۀ طوارق، کیفر دختر یا خواهري که پا از . از بسیاري جهات، سبب خرد کردن و از پا در آوردن آنان شده است

هایی  جادة عفاف بیرون نهاده مرگ بوده است، سیاهان نوبه و حبشه و سومالی در آلات تناسلی دختران حلقه

کردند، و چنین چیزي تا امروز در  رتیب، براي جلوگیري از عمل جماع، آنها را قفل میگذاشتند، و به این ت می

کردند تا از گول خوردن و گول زدن  در بعضی از جاها، دختران را در واقع حبس می. بیرمانی و سراندیب وجود دارد

مدت پنج سال بحرانی جوانی، در بریتانیاي جدید، والدین ثروتمند، در . مردان، پیش از عروسی، در امان بمانند

گمارند؛ دختران حق خروج از  کنند و پیرزنان پاکدامنی را به زندانبانی می هایی زندانی می دختران خود را در کلبه

بعضی از قبایل جزیرة بورنئو نیز عمل مشابهی . توانند آنان را ببینند ها را ندارند و تنها اقارب نزدیک می این کلبه

کنند بیش از یک گام فاصله نیست؛ این  کارها و چادري که مسلمان و هندوان به سر زنان خود می میان این. دارند

.بسیار کم است» وحشیت«و » مدنیت«سازد که فاصلۀ میان  حقیقت یک بار دیگر ما را متوجه می

فراوانی هستند که از  حجب نیز، مانند توجه به بکارت، هنگامی پیدا شد که پدر بر خانواده مسلط گردید؛ هنوز قبایل

هنگامی که لیوینگستن . کشند؛ حتی بعضی از پوشیدن لباس عار دارند برهنه بودن تمام بدن خود هیچ خجالت نمی

از مهمانداران سیاه افریقایی خود درخواست کرد که، چون زنش قرار است بیاید، لباس بپوشد، همه به خنده افتادند؛ 

از طرف دیگر، . کرد از فرق سر تا نوك انگشتان پا برهنه بود لیوینگستن پذیرایی می هنگامی که ملکۀ قبیلۀ بالوندا از

. دهند در میان عدة کمی از قبایل، چنین رسم است که عمل جنسی را بدون شرم در مقابل یکدیگر انجام می

با مرد ممنوع نخستین مرتبه که زن حجب را احساس کرد آن وقت بود که فهمید، در هنگام حیض، نزدیک شدن او 

است؛ همچنین، هنگامی که ترتیب خریداري زن براي زناشویی رایج شد و بکر بودن دختر سبب استفادة پدر گردید، 

در نتیجۀ دور ماندن زن از مرد و مجبور بودن به حفظ بکارت، این حس در وي ایجاد گردید که باید عفت خود را 

داند  اه ازدواج به وسیلۀ خریداري همسر، زن خود را اخلاقاً موظف میاین نکته را باید افزود که، در دستگ. حفظ کند

رسد خودداري کند، و از همینجا احساس حجب و حیا در  که از هر رابطۀ جنسی که از آن به شوهر وي نفعی نمی

د میدان اگر لباس تا این زمان به علت زینت و حفظ بدن ایجاد نشده باشد، روي همین احساس، وار. شود وي پیدا می
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پوشد که شوهر کرده باشد، این در واقع علامت  در نزد بسیاري از قبایل، زن هنگامی لباس می. گردد زندگی می

مرد اولیه با این عقیدة مؤلف . سازد باشد و مانعی است که دیگران را از وي دور می مالکیت شوهر نسبت به وي می

به هر صورت باید . شود س سبب زیاد شدن فسق و هرزگی میلبا: گوید کتاب جزیره پنگوئنها موافق نیست که می

گویند که در آنجا اخلاق با مقدار لباس  اي ندارد؛ سیاحان افریقایی می هیچ رابطه دانست که عفت با لباس پوشیدن

واضح است که آنچه مردم از انجام دادن آن شرم دارند بسته به محرمات اجتماعی و عادات و . نسبت معکوس دارد

تا گذشتۀ بسیار نزدیک، زن چینی از نشان دادن پا، و زن عرب از ظاهر ساختن . ابی است که در قبیله رواج داردآد

شدند، در صورتی که زنان مصر قدیم و زنان  زده می چهره، و زن قبیلۀ طوارق از آشکار کردن دهان خود خجلت

ش از آمدن سیاحان شهوتپرست، از بیرون انداختن هندوستانی قرن نوزدهم و زنان جزیرة بالی در قرن بیستم، تا پی

.کردند گونه شرم و خجالتی احساس نمی پستانهاي خود هیچ

اي ندارد، و اگر بخواهیم بسرعت  پذیرد، نباید نتیجه گرفت که اخلاق فایده از اینکه اخلاق با زمان و مکان تغییر می

ید نخست دلیل قاطعی اقامه کنیم بر اینکه نسبت به تاریخ سنن اخلاقی اجتماع خود را تخطئه کنیم و دور بریزیم، با

آري، . اندازد و حقایق آن دانش کافی داریم، و باید بدانیم که اطلاع مختصر به علم مردمشناسی انسان را به خطر می

اع اي از هوا و هوسهاي اجتم اخلاق مجموعه«آمیز آناتول فرانس  اساساً این نکته صحیح است که به گفتۀ مسخره

دانند گرد آوریم و  چون تمام عادات و تقالیدي را که جماعتی مقدس می: و چنانکه آناخارسیس یونانی گفته» است؛

با وجود این، هیچ معلوم . ماند دانند حذف کنیم، چیزي باقی نمی از میان آنها آنچه را جماعتهاي دیگر غیراخلاقی می

شود که نظم اجتماع به بسیاري از وسایل حفظ  این میان معلوم می نیست که اخلاق بیفایده و بیهوده باشد، بلکه از

گونه که حریفان بازي،  شود که اخلاق هم یکی از آنهاست؛ اگر صحنۀ زندگی را به میدان بازي تشبیه کنیم، همان می

اع و احوال جاري ناچار، باید قواعد بازي را بدانند تا بازي جریان پیدا کند، افراد مردم هم باید بدانند که در اوض

به همین جهت باید گفت که اتحاد کلمۀ افراد یک اجتماع، در قبول . زندگی چگونه با همکاران خود رفتار کنند

دستورات اخلاقی خاص براي معاشرت و معاملۀ با یکدیگر، از لحاظ اهمیت، دست کمی از محتویات و مضامین این 

پروا بر  شویم و بی خود، به نسبی بودن تقالید و اخلاق متوجه می هنگامی که در آغاز جوانی، پیش. دستورات ندارد

ایم؛ چون ده سال دیگر از عمرمان  پیچیم، در واقع، ناپختگی خود را نشان داده تازیم و سر از اطاعت آنها می آنها می

متوالی است، آن  شویم که در قوانین اخلاقی مورد قبول اجتماع، که نتیجۀ آزمایش نسلهاي گذرد، نیک متوجه می می

دیر یا . تواند آنها را در کلاس به دانشجویان تعلیم کند اندازه حکمت و فرزانگی نهفته است که استاد دانشگاهی نمی

. توانیم بفهمیم حق است که حتی آنچه را هم نمی –افتیم  و از این توجه خود به شگفتی می –شویم  زود متوجه می

دهد ساخته و پرداختۀ  ینی که در یکدیگر آمیخته و بنیان اجتماع را تشکیل مینظامات و قراردادها و سنن و قوان

صدها نسل و بیلیونها فکر است، و هرگز یک فرد نباید متوقع باشد که، در حیات کوتاه خود، حقایق آنها را دریابد، تا 

راین، حق داریم، در پایان این بناب. چه رسد به اینکه کسی این توقع را براي بیست سال ابتداي عمر خود داشته باشد

.نیاز نخواهیم بود دارد و هرگز از آن بی اخلاق، با آنکه نسبی است، ضرورت: مقال، چنین نتیجه بگیریم که

عادات و سنن اساسی قدیمی اجتماع نمایندة انتخابی طبیعی است که انسان، در طی قرون متوالی، پس از گذشتن از 

مین جهت باید گفت حجب و احترام بکارت، با وجود آنکه از امور نسبی هستند و با اشتباهات بیشمار کرده، و به ه

اي فواید اجتماعی دارند و براي  شوند، پاره وضع ازدواج از راه خریداري زن ارتباط دارند و سبب بیماریهاي عصبی می

ۀ دفاعی است که به او روند؛ حجب، براي دختر، همچون وسیل مساعدت در بقاي جنس یکی از عوامل به شمار می

ترین آنان را برگزیند، یا خواستگار خود را ناچار سازد که پیش از  دهد تا از میان خواستگاران خود شایسته اجازه می

موانعی که حجب و عفت زنان در برابر شهوت مردان ایجاد کرده، خود، . دست یافتن بر وي به تهذیب خود بپردازد
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پیروي از سیستمی که . انه را پدید آورده و ارزش زن را در چشم مرد بالا برده استعاملی است که عاطفۀ عشق شاعر

دهد آن آسانی و راحتی را که در اجراي آرزوهاي جنسی پیش از ازدواج داشته، و همچنین مادر  به بکارت اهمیت می

و با  –وجود دارد شدن پیش از موقع را از میان برده و شکافی را که میان پختگی اقتصادي و پختگی جنسی 

همین طرز تصور دربارة بکارت، بدون شک، سبب . کم کرده است –شود  پیشرفت تمدن به شکل سریعی وسیع می

تر گردد و، در  شود که فرد از لحاظ جسمی و عقلی نیرومندتر شود و دوران جوانی و تربیت و کارآموزي طولانی می

  .نتیجه، سطح تربیتی و فرهنگی بشر بالاتر رود

رفت، در زمرة گناهان کبیره قرار  ا پیشرفت مالکیت خصوصی، زنا، که سابق بر آن از گناهان صغیره به شمار میب

هنگامی که مرد به مالکیت خصوصی . دهند شناسیم به زنا اهمیت چندان نمی اي که می گرفت؛ نصف ملتهاي اولیه

این نکته متوجه شد که زن نیز ملک اوست؛ حتی  خواست، بلکه، بزودي، به رسید، نه تنها از زن وفاداري کامل می

کرد که زن را، از  داشت این عمل را از آن رو می نوازي، به همخوابگی مهمان وامی وقتی هم زن خود را، از راه مهمان

سوزي مرحلۀ نهایی این طرز تفکر بود؛ زن را مجبور ساختند با سایر  دانست؛ زنده لحاظ جسد و روح، ملک خود می

در رژیم پدرشاهی، مجازات زنا با مجازات دزدي یکسان . مرد، پس از مردن وي، در قبر برود و با او دفن شود اشیاي

و این مجازات که در قبایل اولیه چیز قابل ذکري  –شد  گویی زنا نیز تجاوزي نسبت به مالکیت محسوب می –بود 

در نتیجۀ . کرد دگان کالیفرنیا، درجات مختلف پیدا مینبود، تا پاره کردن شکم زن زناکار، در میان بعضی از هندیشمر

اند، اینک حس وفاداري زن نسبت به شوهر  آنکه، طی قرون متوالی، زنان بر اثر اقدام به زنا مجازاتهاي سخت چشیده

کسانی که به جنگ با قبایل هندیشمردگان امریکا . حالت استقراري پیدا کرده و جزو ضمیر اخلاقی وي گردیده است

اند  اند؛ بسیاري از سیاحان آرزو کرده فته بودند، از شدت وفاداري زنان نسبت به شوهران خود، دچار شگفتی شدهر

  .روزي بیاید که زنان اروپا و امریکا، از لحاظ وفاداري و عفت، به پاي زنان قبایل زولو و پاپوا برسند

زد آنان، مانند اغلب ملتهاي اولیه، براي طلاق دادن در میان مردم پاپوا وفاداري براي زن کار آسانی است، چه، در ن

افتد که همسري میان دو نفر بیش از چند  در میان هندیشمردگان امریکا بندرت اتفاق می. اشکال فراوان وجود ندارد

گیرند و حتی  اغلب مردان تا به سن پیري برسند زنان متعدد می«: نویسد سال دوام کند، و چنانکه سکولکرافت می

کنند، و به  اروپاییان را، که در تمام زندگی به یک زن قناعت دارند، مسخره می«آنان . شناسند زندان خود را نمیفر

نظر ایشان روح بزرگ مرد و زن را آفریده است تا خوشبخت باشند، به همین جهت، هرگز شایسته نیست که زن و 

مردان قبیلۀ چروکی، هر سال، سه یا چهار بار » .ه سر برندشوهري، اگر با یکدیگر سازگار نباشند، تمام عمر را با هم ب

هنگامی که . برند کارترند سه سال با همسر خود به سر می کنند، و مردم جزایر ساموآ که محافظه تجدید فراش می

در رژیم پدرشاهی، طلاق دادن زن . تر گشت کشاورزي رواج یافت و تثبیت زندگی بیشتر شد، دورة زناشویی طولانی

. داد شد، چه، در این صورت، مرد کنیزي را که براي آقاي خود سودآور بود از چنگ می ا اصول اقتصادي سازگار نمیب

خیز اجتماع گردید و افراد آن، به معاونت یکدیگر، به استثمار زمین پرداختند، طبعاً  هنگامی که خانواده واحد بهره

کم متوجه شدند که نفع در آن  شد؛ به همین جهت، کم فراوانتر می هرچه تعداد افراد خانواده بیشتر بود ثروت آن نیز

قدر ادامه یابد تا کوچکترین پسران بزرگ شود؛ ولی چون زن و شوهر به چنین سنی  است که رابطۀ زن و شوهر آن

یدن اي بیفتند نداشتند و، در نتیجۀ یک عمر کار کردن و زحمت کش رسیدند، دیگر حال آن که به فکر عشق تازه می

آنگاه که انسان به زندگی صنعتی در شهرها معتاد، و در . شد با یکدیگر، زندگی آن دو متصل و غیرقابل انفکاك می

.نتیجه، از عدة افراد خانواده و اهمیت آن کاسته شد، دوباره طلاق فزونی یافت و به حدي رسید که اکنون وجود دارد

ان خواهان زیادي فرزند بوده و، به همین جهت، مادري را از امور هاي تاریخ، همیشه مرد به طور کلی، در طی دوره

دل با این تکلیف دشوار  کشند، در ته اند، در صورتی که زنان، که بار سنگین حمل و زادن را می مقدس به شمار آورده
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مردم اولیه معمولا . اند تا هرچه بیشتر از سختیهاي مادر شدن برکنار بمانند مخالف بوده و وسایل مختلف به کار برده

به این فکر نبودند که تعداد ساکنان یک منطقه بیش از اندازه زیاد نشود؛ هنگامی که شرایط زندگی به حال عادي 

خورد از آن بود که زنش، به جاي پسر،  شد، و اگر مرد تأسف می بود، فرزند زیادتر سبب رسیدن به سود بیشتري می

کوشید که سقط جنین بکند، یا از پیدا شدن فرزند جلوگیري به عمل آورد؛  یدر مقابل، زن م. آورد دختر برایش می

پیوسته است؟ مایۀ  توان باور کرد که این عمل اخیر، در زنان اولیه نیز، مانند زنان این زمان، گاهگاه به وقوع می آیا می

رد، همانهایی است که زن ک را براي جلوگیري از باردار شدن وادار می» وحشی«کمال تعجب است که عللی که زن 

فرار از پرورش فرزند؛ حفظ نیرومندي : انگیزد؛ این علل و محرکات عبارت است از امروز را به این کار برمی» متمدن«

شود؛ و گریختن از مرگ؛ و چیزهایی نظیر  می جوانی؛ فرار از ننگی که با پیدا شدن فرزند نامشروع براي زن حاصل

برد این بود که مرد را، در دوران شیر دادن  که زن براي جلوگیري از مادر شدن به کار می اي ترین وسیله ساده. اینها

گونه که در میان  همان –افتاد  داد؛ گاه اتفاق می کشید، به خود راه نمی به کودك، که غالباً چندین سال طول می

الگی برسد، از مادر شدن مجدد که زن، تا پیش از آنکه طفلش به ده س –بعضی از هندیشمردگان چین رایج است 

دار شوند؛  گذاشتند که زودتر از دو تا چهار سال پس از ازدواج بچه امتناع ورزد؛ در جزیرة بریتانیاي جدید، زنان نمی

در قبیلۀ گوآیکوروس، در برزیل، به شکلی عجیب، تعداد افراد رو به نقصان است؛ این از آن جهت است که زنان تا 

اضر به مادر شدن نیستند؛ در بین مردم پاپوا، سقط جنین بسیار شایع است و زنانشان پیش از سی سالگی ح

؛ زنان قبایل مائوري »برد ایم، زیرا نیروي ما را از بین می داري بار سنگینی است، ما از بچه سیر شده بچه«: گویند می

.ر بچه آوردن و زادن بیاساینددهند که از ش کنند، یا در رحم خود تغییراتی می یا گیاهانی را استعمال می

. رود اي عالی براي آسایش او به شمار می اگر اقدام زن به سقط جنین به نتیجه نرسد، کشتن طفل نوزاد وسیله

بسیاري از قبایل فطري کشتن طفل را، در صورتی که ناقص یا بیمار یا از زنا به دنیا بیاید، یا هنگام ولادت مادرش را 

مثل این است که انسان هر دلیلی را، براي آنکه تعداد مردم با وسایل تعدي آنان . دانند یاز دست بدهد، مجاز م

اند  بعضی از قبایل اطفالی را که به گمان ایشان در اوضاع و احوال نامسعود به دنیا آمده. داند متناسب بماند، جایز می

کنند؛ مردم قبایل کامچادال طفلی را که هنگام  میاي را که با سر به دنیا بیاید خفه  در قبیلۀ بوندئی بچه: کشند می

کشند؛ قبایل جزیرة ماداگاسکار کودکی را که در ماههاي مارس یا آوریل یا روزهاي چهارشنبه  طوفان متولد شود می

ند، یا در سوزان گذارند تا بمیرد، یا او را زنده زنده می و جمعه یا در هفتۀ آخر هر ماه به دنیا بیاید، یا در هواي آزاد می

دانند، چه به نظر آنان ممکن  اي از قبایل، چون زن دوقلو بزاید، این را برهان زناکاري او می در پاره. کنند آب خفه می

نیست یک مرد، در آن واحد، پدر دو طفل باشد؛ به همین جهت یکی از آن کودکان، یا هر دو محکوم به مرگ 

بدوي رواج داشته که در مسافرتهاي طولانی آنان اسباب زحمت  کشتن کودك نوزاد از آن جهت در قبایل. هستند

کشتند، و در قبیلۀ لنگوآ، در پاراگه، به  در قبیلۀ بانگرانگ، در استرالیا، نصف اطفال را حین ولادت می: شده است می

این به دنیا  دادند که، در مدت هفت سال، بیش از یک فرزند پیدا کنند، و آنچه را بیش از هیچ خانواري اجازه نمی

کنند، یعنی هر خانواده  کردند که اکنون فرانسویان می بردند؛ مردم قبیلۀ آبیپون همان کار را می آمد از بین می می

رسانیدند؛ در بعضی  شد فوراً به قتل می داشت، و هرچه را بیش از این پیدا می بیش از یک پسر و یک دختر نگاه نمی

اي از مواقع آنان را به  بردند، و در پاره نمود، نوزادان را از بین می د یا تهدید میکر از قبایل، چون خطر قحطی رو می

دادند تا بمیرد، به این  کشتند، و احیاناً او را آن اندازه زجر می معمولاً دختر را بیشتر می. رسانیدند مصرف خوراك می

کشی هیچ قبحی نداشته و اسباب  عمل بچه. چون دوباره به دنیا بیاید، در جسد پسري خواهد بود خیال که روح وي،

گونه محبت  شد، زیرا، چنانکه ظاهر است، مادران، در لحظاتی که بلافاصله پشت سر زایمان است، هیچ پشیمانی نمی

.غریزیی نسبت به کودکان خود ندارند
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مادري را در والدین  کشتند، سادگی و ناتوانی او عاطفۀ پدري و گذشت و او را نمی اگر چند روز از تولد طفل می

بسیاري از اوقات، کودك، در میان مردم اولیه، آن اندازه . کرد انگیخت و دیگر از خطر کشته شدن رهایی پیدا می برمی

. شود ترند نظیر آن دیده نمی دید که در میان مردمی که در مدنیت پیشرفته از پدر و مادر خود محبت و مهربانی می

کرد و  رم و سبک دیگر، دورة شیرخوارگی با شیر مادر از دو تا چهار سال ادامه پیدا مینظر به کمی شیر و غذاهاي ن

برد که پیش از آنکه از شیر گرفته  یکی از سیاحان از کودکی نام می. رسید حتی گاهی این مدت به دوازده سال می

کشیده  بازي بوده، دست از کار می غالباً طفلی، که با اطفال دیگر مشغول. شود معتاد به استعمال دخانیات بوده است

بندد و، چون بخواهد او را شیر دهد،  زن سیاهپوست در حین کار فرزند خود را بر پشت می. تا مادرش به او شیر بدهد

با آنکه پدران نسبت به فرزندان خود اهمال شدید . گذارد افتد که پستان را از روي شانه به دهان او می گاهی اتفاق می

شد که، در سنین اولیۀ عمر، نتیجۀ احمقی و  داد، زیرا به این ترتیب طفل ناچار می بیت آنان نتیجۀ بد نمیداشتند، تر

شد، علمش به زندگی نیز فزونتر  وقاحت و ماجراجویی خود را بچشد؛ به همین جهت، هرچه تجربۀ او بیشتر می

چنین دوستی فرزند نسبت به والدین، بسیار در اجتماعات فطري، دوستی پدر و مادر نسبت به فرزند، و هم. گشت می

  .شدید است

در اجتماعات اولیه، کودکان در معرض خطرها و بیماریهاي گوناگون قرار دارند و، به همین جهت، مرگ و میر در 

ز گرفت، و ا دورة جوانی، در این گونه اجتماعات، کوتاه بود، زیرا ازدواج بسیار زود انجام می. میان آنها فراوان است

شده و هر فرد ناچار بوده است، هرچه زودتر، خود را براي کمک به  همان وقت مشقتهاي زن و شوهري پیدا می

آورد، مردان را تهیۀ احتیاجات زندگانی این  زنان را نگاهداري فرزند از پا در می. اجتماع و دفاع از آن آماده کند

آسودند، همۀ نیروي خود را از دست داده بودند؛ به  می فرزندان؛ هنگامی که زن و مرد از تربیت آخرین کودك خود

آمد که فردي شخصیت خود را  این جهت، نه در ابتداي جوانی و نه در آخر آن، هیچ وقت، فرصتی به دست نمی

رود؛ در فجر  توجه فرد به خودش، مانند آزادي، تجمل و زینتی است که از مختصات تمدن به شمار می. آشکار سازد

اي کافی، مرد و زن، از ترس گرسنگی و توالد و تناسل و کشتار رستند و توانستند ارزشهاي عالی  که عده تاریخ بود

  .فراغت و بیکاري، یعنی فرهنگ و هنر، را براي جهان متمدن ابداع کنند

III - اخلاق اجتماعی

 –خودکشی  –ی آدمکش –قساومت و تعدي به حق دیگران  –خیانتکاري  –آزمندي  –ماهیت فضیلت و رذیلت 

   –اخلاق اولیه و اخلاق جدید  –اخلاق از نظر قبیله  –ادب  –نوازي  مهمان –نوعدوستی  –اجتماعی شدن فرد 

  دین و اخلاق

طفل به حیوان نزدیکتر است . یکی از کارهاي پدر و مادر آن است که قوانین اخلاقی را به فرزندان خود منتقل کند

کند، روح انسانیت نیز خرده خرده در او تقویت  اخلاقی و عقلی اسلاف را جذب می تا به انسان، و بتدریج که میراث

از جنبۀ زیستشناسی باید گفت که کودك براي مدنیت ساخته نشده، زیرا غرایز وي او را براي اوضاع و . شود می

ی که از لحاظ هر عمل. احوال ثابت و اساسی خاصی مهیا ساخته است که بیشتر با زندگی در جنگل سازگار است

شود، روزي در میدان تنازع بقا عنوان فضیلت داشته، و زمانی که اوضاع و احوالی که آن را  اخلاق زشت محسوب می

اي از رفتار  شده از بین رفته، این فضیلت هم عنوان رذیلت پیدا کرده است؛ بنابراین، رذیلت شکل پیشرفته موجب می

اي  کند که جانشین آن، رفتار تازه نسان به طرز سلوك و رفتار قدیمی مینیست، بلکه عبارت از بازگشتی است که ا

گذاري اخلاقی آن است که تمایلات طبیعی بشر را، که تغییرناپذیر یا تقریباً  یکی از هدفهاي اساسی قانون. شده است

  .گ سازدتغییرناپذیر است، با احتیاجات زندگانی اجتماعی، که دایماً در تغییر است، متناسب و هماهن
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پرستی، خیانتکاري، بیرحمی و غصب حق دیگران، در طول دوران نسلهاي متوالی، براي حیوان و انسان  آزمندي، نفع

. کن کردن آنها امکان ندارد اند و، با تمام قوانین و اصول تربیت و اخلاق و دین، هنوز ریشه همچون امور نافعی بوده

اي حفظ حیات سودمند است؛ حیوان از آن جهت شکم خود را تا گلو شک نیست که بعضی از آنها حتی امروز هم بر

داند چه وقت دیگر به خوراك دسترسی پیدا خواهد کرد؛ همین شک داشتن و ایمن نبودن  کند که نمی از غذا پر می

 افتد که مردم، در ظرف مدت در قبیلۀ یاکوت، گاه اتفاق می. از آینده است که سبب پیدا شدن آزمندي شده است

کنند که  خورند؛ دربارة اسکیموها و بومیان اصلی استرالیا هم حوادثی نقل می یک روز، بیست کیلوگرم گوشت می

تواند این  اطمینان اقتصادي، که از نتایج مدنیت است، هنوز آن اندازه جدید است که نمی. کمی با این تفاوت دارد

ت که انسان به گرد آوردن پول یا متاعهاي دیگري حریص آزمندي طبیعی را بکلی از میان بردارد؛ به همین جهت اس

آزمندي براي مشروبات به پاي آزمندي به خوراکی . است که در روز احتیاج بتواند با آنها آذوقه و قوت و غذا تهیه کند

میدن با وجود این، نزدیک است که آشا. رسد، زیرا اکثر اجتماعات انسانی در اطراف منابع آب قرار گرفته است نمی

خواهند رفع تشنگی کنند، بلکه بیشتر براي آن  مشروبات الکلی عمومیت پیدا کند، و این از آن جهت نیست که می

خود را گرم سازند، یا بدبختیهاي خود را به دست فراموشی بسپارند؛ گاهی نیز از آن سبب  خواهند با آن است که می

.ر دسترس ندارندشوند که آب آشامیدنی د به مشروبات الکلی متوسل می

خیانتکاري به اندازه آزمندي و شکمبارگی سابقۀ تاریخی ندارد، زیرا زمان پیدایش گرسنگی بر زمان روي کار آمدن 

اي که دارند،  مالکیت خصوصی بسیار پیشی داشته است؛ شاید امانت و شرافت وحشیان اولیه، در آن زندگی ساده

دهند در نزد آنان  قولی که می«: گوید ن دربارة قبیلۀ هوتنتوت میبیش از همۀ مردم متمدن باشد؛ چنانکه کولی

 ».شود کنند در میان آنان دیده نمی مقدس است و هیچ یک از کارهایی که اروپاییان از راه فساد و خیانت می

فته، و وسایل بدبختانه این امانت ساده، با پیشرفت وسایل ارتباط، که سرتاسر دنیا را به یکدیگر اتصال داده، از بین ر

به طور کلی، باید گفت که . ورزي را به قبایل هوتنتوت نیز آموخته است بازي و خیانت اروپایی فنون دقیق حقه

گیرد،  شود، چه در این هنگام است که تردستی و چابکی مورد ستایش قرار می خیانتکاري با مدنیت متولد می

در همان . سازد یروهاي عقلی را به راههاي خوب و بد مسلط میشود، و تعلیم و تربیت ن چیزهاي دزدیدنی فراوان می

  .حین که مالکیت خصوصی میان ملل اولیه پیش رفت، دزدي و دروغ نیز، پا به پا، همراه آن بود

تعدي و تجاوز به اندازة آزمندي و شکمبارگی در میان بشر سابقه دارد؛ جنگ به خاطر دست یافتن به غذا و ملک 

غشته به خون داشته است و پیوسته، چون زمینۀ تاریکی، از پشت فروغ لرزان و ناپایدار مدنیت همیشه زمین را آ

اي جز این نداشته است؛ زندگی چنان او  مرد اولیه از آن جهت بیرحم و سندگل بوده است که چاره. شود مشاهده می

یکی از صفحات سیاه . پروا باشد و بی را بار آورده بود که همیشه بازویش براي زدن آماده، و قلبش براي کشتن سخت

بیند چگونه مردم اولیه به شکنجه کردن عادت داشته و زن و مردشان از  تاریخ مردمشناسی آنجاست که شخص می

این قساوت و بیرحمی، بیشتر، نتیجۀ جنگهاي فراوان آن زمان بوده است؛ در . اند شده عذاب کردن دیگران مسرور می

م این اندازه بد و سخت نبوده است و حتی با غلامان خود با همان لطفی که مردم متمدن به داخل قبیله، اخلاق مرد

ولی چون لازم بوده است که در زمان جنگ مردم بسختی یکدیگر را بکشند و از پا . اند کرده آن عادت دارند رفتار می

داشتند؛ زیرا یک  نیز از آن دست برنمیکرد و در زمان صلح  درآورند، کشتن، بتدریج، براي آنان حکم عادتی پیدا می

در بسیاري از . کرد که هر نزاع، لامحاله، باید به کشته شدن یکی از دو طرف پایان پذیرد مرد اولیه چنین فکر می

کشت، آن اندازه که در نزد ما مرسوم است، مورد تعقیب  نقاط، حتی هنگامی که کسی فردي از افراد قبیلۀ خود را می

رانند تا آنکه، بتدریج، مردم عمل او را فراموش کنند و بتواند  فوئجیان قاتل را از قبیله می. گرفت نمی و سرزنش قرار

رانند؛ اما، چون مدتی گذشت،  کنند و از قبیله بیرونش می به خانه بازگردد؛ کافرها روي قاتل را با دوده سیاه می
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گردد و  کند و به میان آنان بازمی مخصوص قبیله رنگ می اي شوید و دوباره صورت را با رنگ قهوه تبهکار خود را می

همچون وحشیان واقعی خود ما، قاتل را در زمرة پهلوانان به شمار  کند؛ وحشیان فوتونا، مثل سابق زندگی می

در میان بعضی از قبایل، رسم چنان است که تا مردي کسی را، بحق یا بناحق، نکشته باشد هیچ زنی . آوردند می

شود؛ از همینجاست که عادت شکار سر، هنوز، در میان بومیان جزیرة فیلیپین برقرار  زناشویی با وي نمی حاضر به

در قبیلۀ دایاك، چون کسی از چنین شکاري بازگردد هر چند تن از دختران دهکده را که بخواهد . مانده است

چه خود را با داشتن چنان همسري مادر فرزندان  پذیرند، تواند به زنی انتخاب کند، و دختران با آغوش باز او را می می

.دانند شجاع و نیرومند می

اسکیموهاي جوان پدر و مادر خود را، هنگامی که . شود هر جا که خوراك گران و نایاب باشد، حیات بشري ارزان می

ار سر باز زند چنان کشند؛ کسی که از انجام این ک سخت پیر شده باشند و کاري از دستشان برنیاید، با دست خود می

حتی زندگی خود شخص هم، در نظر مرد اولیه، ارزش فراوان . است که گویی وظیفۀ فرزندي را انجام نداده است

هنگامی . شود دهد که نظیر آن فقط در میان مردم ژاپن دیده می ندارد و با چنان آسایش خاطري به انتحار تن درمی

را بکشد یا ناقص کند، شخص متعدي نیز باید چنان کند، وگرنه از  که شخصی، در نتیجۀ سوءرفتار دیگري، خود

براي آن کار . شود، خودکشی براي رهایی از ننگ و عار سابقۀ طولانی دارد چنانکه دیده می. اجتماع رانده خواهد شد

را  بعضی از زنان هندیشمردگان امریکاي شمالی فقط از آن جهت خود: کند هاي بسیار جزئی کفایت می بهانه

اند که شوهرانشان آنان را سرزنش کرده بودند؛ و جوانی از جزیرة تروبریاند تنها به این علت خودکشی کرده  کشته

  .است که زنش همۀ توتونهاي وي را کشیده بود

جویی را به جاي آزمندي، استدلال را به جاي تعدي  یکی از کارهاي اساسی تمدن آن بوده است که، در انسان، صرفه

حق، مراجعه به محکمه را به جاي کشتن، و فلسفه را به جاي خودکشی برگزیده است؛ آن روز که شخص و غصب 

اگر اجتماعی به افراد . قوي حاضر شد ضعیف را، به میانجیگري قانون، بخورد پیشرفت عظیمی در مدنیت حاصل شد

ر میان خود نیز معمول دارند، چنین دهند، د خود اجازه دهد همان عملی را که در مقابل اجتماعات دیگر انجام می

هاي دیگر آن است که،  اي، بزودي از میان خواهد رفت؛ اولین شرط ایستادگی و رقابت کردن در مقابل جامعه جامعه

شود، تنازع بقا از بین  هنگامی که سازمان همکاري برقرار می. در میان خود اجتماع، تعاون و همکاري برقرار باشد

تواند با  د به اجتماع انتقال یافته است؛ در شرایط متساوي، میان دو اجتماع، آن یک بیشتر مینرفته، بلکه از فر

به همین جهت است که هر جامعه . دیگري رقابت کند که حس سازگاري با یکدیگر در میان افراد آن بیشتر باشد

ترتیب از حدت جنگ طبیعی براي کند افراد را با آن بار بیاورد و به این  دستورات اخلاقی خاص دارد و سعی می

زیستن، که در نفس افراد موجود است، بکاهد؛ در این صورت صفات و سجایایی که براي بقاي اجتماع مفید تشخیص 

چنین . شود کند، و سجایاي مخالف به عنوان رذایل اخلاقی شناخته می شود عنوان فضایل اخلاقی پیدا می داده می

.کند و یک حیوان عنوان شارمند پیدا می گردد، شود و اجتماعی می اعت میاست که انسان، تا حدي وارد جم

چندان دشوارتر از تلقین همین عواطف به قلب یک » وحشی«ایجاد عواطف و احساسات اجتماعی در ضمیر یک فرد 

وجه فرد طور، جنگ براي مالکیت هم سبب ت انسان عصر جدید نبود، اگر تنازع بقا سبب ترویج کمونیسم بوده، همان

شاید انسان اولیه بیش از انسان امروز حاضر و مستعد به قبول همکاري اجتماعی بود، زیرا، . به شخص خود شده است

کرد بیشتر و، از طرف دیگر، داراییش کمتر، و به همین  از یک طرف، خطرهایی که او را هنگام تنها بودن تهدید می

درست است که انسان فطري آزمند و خشن بوده، در عین . است جهت اسباب جدایی او از اجتماع نیز کمتر بوده

کرده و به مهمانان خود  قلب نیز بوده و، بآسانی، هرچه داشته حتی با بیگانگان قسمت می حال بخشنده و خوش

داند که کرم مرد فطري و اولیه تا به حدي است که زن یا دختر خود را به  هر خواننده می. بخشیده است هدایایی می

www.IrPDF.com



۵٩

گردد و هم  بخشد، و اگر کسی چنین پیشکشی را رد کند مایۀ کمال تأثر او می عنوان هدیه، به مهمان خود می

شوند؛ این، خود، یکی از مشکلاتی است که مبلغان دین مسیح گرفتار  خانه و هم زن او، هر دو ناخشنود می صاحب

آن است که وي، در شب و روز اول ورود خود، چگونه شود نتیجۀ  اي که روز دوم ورود با مهمانی می طرز معامله. آنند

نماید که احساس مرد اولیه نسبت به زن خود احساس مالک نسبت به  چنین می. این آداب را مراعات کرده باشد

او اگر غیرتی دارد فقط از این لحاظ است؛ به همین جهت، فرق . مملوك است، نه احساس عاشق نسبت به معشوق

؛ از اینکه با مهمان وي همخوابه شود هم »دیده باشد«یش از آنکه به خانۀ او بیاید، دیگران را نیز کند که زنش، پ نمی

خوابد، از لحاظ مالکیت،  یابد؛ ولی چون ببیند که زنش، بدون اجازة او، در بستر کسی می رنجی به دل مرد راه نمی

دیده شده که بعضی از شوهران زنان خود را در افریقا . آید شود و حس غیرتش به جوش می افروخته و غضبناك می

افتاده، همان  قواعد تعارف و خوشامدگویی، در اغلب ملل عقب. دهند تا کاري که دارند بگذرد به بیگانگان عاریه می

. قدر پیچیده است که در ملل متمدن؛ هر جماعتی اسلوب خاصی براي سلام کردن و اجازة مرخصی خواستن دارد

بویند، یا هر یک  زنند، یا یکدیگر را می کنند بینیهاي خود را به یکدیگر می یکدیگر را ملاقات میهنگامی که دو نفر 

دهد؛ ولی، چنانکه دیدیم، هرگز یکدیگر را  دیگري را، بآهستگی و از روي لطف، مورد ضرب مختصر قرار می

بر متوسط مردمان معاصر ترجیح بعضی از قبایل، که به خشونت معروف هستند، هنوز هم از لحاظ ادب . بوسند نمی

؛ در نظر »ملایم و صلحجو هستند«کنند، در خانوادة خود  اهالی قبیلۀ دایاك، که سر آدمی را شکار می. دارند

گویند و حرکات و اطوار عجیبی از  هندیشمردگان امریکاي مرکزي، سفیدپوستان، که هنگام مکالمه بلند سخن می

  .اند ارند و فرهنگ کافی ندیدهدهند، تربیت صحیح ند خود نشان می

اي  هندیشمردگان امریکا خود را ملت برگزیده. توان یافت که خود را برتر از دیگران تصور نکند کم ملتی را می

افراد یکی از قبایل هندیشمردگان . دانند که روح بزرگ آن را، براي آنکه سرمشق انسانیت باشد، خلق کرده است می

: گویند دهد؛ مردم کارائیب می می» انسان انسانها«نامند، و قبیلۀ دیگر به خود لقب  می »انسانهاي منحصر«خود را 

اند که از  کردند که مردم اروپا از آن جهت به جزیرة گروئنلند آمده اسکیموها چنین تصور می» .تنها ما ملت هستیم«

گذشته است  یه هرگز به خاطرشان نمیبه همین جهت بوده است که انسانهاي اول. ایشان آداب و فضایل را بیاموزند

بصراحت  اند مراعات کنند؛ این مردم که، در معامله با سایر مردم، همان مقرراتی را که دربارة افراد قبیلۀ خود داشته

کنند که وظیفۀ اخلاق آن است که اجتماع خاص ایشان را در مقابل سایر جماعتها نیرومندي بخشد،  اعتراف می

رمات تنها باید در مورد افراد قبیله رعایت شود، و با مردم دیگر هر عملی مباح است، مگر آنکه قواعد اخلاقی و مح

.مهمان باشند

از پیشرفت اخلاق در تاریخ، بیش از آنکه بهبود مقررات اخلاقی منظور نظر باشد، این جنبه مورد توجه است که 

با آنکه مقررات اخلاقی قدیم و جدید، از لحاظ . تر شودآید وسیع اي که این مقررات در آن به مورد اجرا درمی دایره

مضمون و محتویات و طرز اجرا، با یکدیگر تفاوت زیاد دارند، دشوار است که بتوان گفت اخلاق جدید عالیتر از اخلاق 

و دارتر است  چیزي که هست، جز در حالتهاي استثنایی، میدان تطبیق قواعد اخلاقی جدید بسیار دامنه. قدیم است

رفته رفته که  .کند میدار شدن دارد بتدریج تقلیل پیدا  شود، ولو اینکه این دامنه عدة زیادتري از مردم را شامل می

نفوذ کرده اند، قواعد اخلاقی از مرزهاي قبیله به خارج  قبایل در جزو واحدهاي بزرگترین به نام دولت جمع شده

اند،  است، و، هنگامی که دولتها در نتیجۀ ترقی وسایل ارتباط یا بر اثر احساس خطر مشترك به یکدیگر نزدیک شده

اصول اخلاقی از مرزهاي دولتها به یکدیگر سرایت کرده و کار به جایی رسیده است که یک دسته از مردم مقررات 

شک نیست . اند همۀ نژاد سفید، و در پایان کار به نوع بشر، تحمیل کرده اخلاقی خود را به تمام اروپا و، پس از آن، به

اند که هرکس همۀ مردم را چون  گشته و آرزو داشته اند که دنبال کمال مطلوب می که در هر دوره مردمانی بوده
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لی تعداد چنین رفته است، و نزدیکان و همسایگان خود دوست بدارد؛ شاید اندرزها و مواعظ ایشان همیشه به هدر می

مردم، و حتی نسبت عددي آنان به روزگار ما، بسیار زیاد شده است؛ هرچند دیپلوماسی و سیاست با اخلاق سازشی 

المللی مقرراتی اخلاقی وجود دارد، چه اگر چنین نباشد و قیود و قوانین و اعتمادي در کار  ندارد، در تجارت بین

تجارت، که با عمل دزدان دریایی آغاز شده، به کمک اخلاق، به منتها درجۀ . نیاید، امر تجارت به راه نخواهد افتاد

  .ترقی خود رسیده است

ها بندرت مقررات اخلاقی خود را به صورت واضح، بر بنیان روشن نفع اقتصادي و سیاسی اجتماع استوار  جامعه

ود را تابع منافع اجتماع قرار دهد، یا اند؛ چه فرد، بنا بر طبیعت خود، معمولاً حاضر نیست که منافع شخصی خ ساخته

به همین . گونه مجازاتی را در پی ندارد اي گردن نهد که سرپیچی از آنها ظاهراً هیچ کننده به قواعد خشک و خسته

جهت، براي آنکه اجتماع پاسبانی نامرئی ایجاد کند و تمایلات اجتماعی را در مقابل تمایلات افراد برانگیزد و حس 

استرابون،  .را در میان توده تحریک کند، از دین، که البته اختراع اجتماع نیست، استفاده کرده استخوف و رجا 

  :جغرافیادان پیر، نوزده قرن پیش از این، خوب در این باره داد سخن داده است

امیدوار باشد  تواند اي از مردم، هرگز نمی یک فیلسوف در برابر گروهی از زنان، یا در مقابل مجموعۀ در هم آمیخته

که، با نیروي استدلال، حس وقار، تقوا و ایمان را به آنان تزریق کند؛ براي اینکه موفق شود، وي ناچار است که از 

  .خوف دینی استفاده کند؛ و براي آنکه چنین حس ترس و بیمی انگیخته شود، باید به اساطیر و عجایب متوسل گردد

گرزهاي آتشین، مارها، و غیره، همه از اساطیر است، و در علم الاهی قدیم ، )شاخه نیزة سه(صاعقه، سپر، تریدنس 

شود؛ ولی مؤسسان دولتها از همین وسایل به عنوان عفریتهایی استفاده کرده و  چیزي جز همین اساطیر دیده نمی

اساطیر، گذشته از حقیقت علم اساطیر همین است که ذکر شد، و چون همین . اند دل را با آنها ترسانیده مردمان ساده

اند، پیشینیان آنها را از وسایل تربیت اطفال قرار  اهمیت تاریخی، نقش بزرگی در زندگانی اجتماعی و مدنی داشته

اند که، با کمک امور شعري و  داده، بعدها دامنۀ استفاده از آنها را به زمان جوانی نیز رسانیده، و چنان اندیشیده

اینک، پس از گذشتن آن دورة . هاي زندگی وسایل تهذیب و تربیت را فراهم آورند هتوانند در تمام دور خیالی، می

ذلک، باید به خاطر داشت که فلسفه فقط  رود؛ مع طولانی، تاریخ و فلسفه بهترین وسیلۀ پرورش نسلها به شمار می

.عر استافتد همان ش براي عدة معدودي مفید فایده است، در صورتی که آنچه در تودة خلق مؤثر می

الطبیعه  کند، زیرا هرچه اسرارآمیز و مافوق به این ترتیب است که دین هالۀ تقدیسی بر گرد مقررات اخلاقی ایجاد می

دانند، چنان وزنی  شناسند و تاریخ پیدایش آنها را می باشد وزن و آبرویی دارد که اشیاي متعارفی، که همه آنها را می

: اکنون وقت آن رسیده است که بپرسیم. کند نیروي خیال است نه قوة علم میآنچه بیشتر بر مردم حکومت . ندارد

  آیا سرچشمه واصل دین همین فایدة اخلاقی بوده است یا چیزي دیگر؟

IV - دین  

  الحاد در نزد ملتهاي اولیه

را در نظر  تعریف کنیم، از همان ابتداي بحث باید این نکته» پرستش نیروهاي برتر از طبیعت«اگر دین را به معنی 

هیچ نوع ) ها پیگمه(هاي افریقایی  بعضی از کوتوله. اند گونه دینی نداشته بگیریم که بعضی از ملتهاي اولیه، ظاهراً، هیچ

شود، مردگان خود را بدون هیچ  عبادت و شعایر دینی ندارند و، در نزد آنان اثري از توتم و بتها و خدایان دیده نمی

که البته خالی از  –هاي سیاحان گوش بدهیم  افتند؛ اگر به گفته و هرگز به فکر آن نمیسپارند  تشریفات به خاك می

هاي کامرون فقط به خدایان شر  کوتوله. این طوایف، در میان خود، حتی خرافاتی هم ندارد –مبالغه هم نیست 

دارند، چه به نظر آنان این  عقیده دارند و هرگز در صدد آن نیستند که با اجراي اعمالی این خدایان را راضی نگاه

قبیلۀ وداه، در جزیرة سیلان، به خدایان و جاودانی روح عقیده . کارها در جلب رضایت خدایان هیچ تأثیري ندارد
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کنند؛ هنگامی که از آنان دربارة خدا سؤال  دهند و نه قربانیی می دارند، ولی براي این خدایان نه عبادتی انجام می

آیا بر تخته سنگی است، یا بر «: گویند دهد، می آن که به یک فیلسوف عصر جدید دست میشود، با حیرتی، نظیر 

هندیشمردگان امریکاي شمالی تصور خدایی » !ام هاي موریانه، یا روي درختی؟ من که هرگز او را ندیده اي از تپه تپه

دانند که به کار انسان کاري داشته  آن میرا دورتر از  پردازند و، همچون اپیکور، خدا را دارند، ولی به پرستش او نمی

: اي گفته که ممکن است باعث شگفتی فیلسوفی شود؛ وي گفته است که یک هندیشمرده از قبیلۀ آبیپون کلمه. باشد

خواستند بدانند که دشت و صحرا آب و علف کافی براي حیواناتشان دارد یا نه،  پدران و نیاکان ما، که همیشه می«

اند که در  آنان هرگز به این اندیشه نیفتاده. که، جز به سطح زمین، به جاي دیگر کاري نداشته باشنداند  عادت کرده

هر وقت از یک اسکیمو سؤال شده است که زمین و » .گذرد و آفریننده و فرمانرواي ستارگان کیست آسمانها چه می

کسی از یکی از افراد قبیلۀ زولو » .ندارممن در این باب اطلاعی «: آسمان را که آفریده است، وي جواب داده که

دانی این کارها را چه کسی  روید، آیا می کند و درخت می بینی که آفتاب طلوع و غروب می تو پیوسته می«: پرسید که

دانیم از کجا آمده است؛ به نظر  بینیم ولی نمی ما این چیزها را می! هرگز«: و او در جواب گفت که» دهد؟ انجام می

با وجود این، مطالبی که ذکر کردیم جزو حالات نادر است، و این  ».که آنها از پیش خود درست شده باشد رسد می

این قضیه، در نظر . شود، با حقیقت توافق دارد اعتقاد قدیمی که دین نمودي است که عموم افراد بشر را شامل می

شود که  رود؛ او به دانستن این نکته قانع نمی یشخص فیلسوف، یکی از قضایاي اساسی تاریخ و روانشناسی به شمار م

الایام با تاریخ همراه بوده  همۀ ادیان از مطالب لغو و باطل آکنده است، بلکه به این مسئله توجه دارد که دین از قدیم

  شود در کجا قرار دارد؟ وجه از دل انسان زدوده نمی آیا منبع این تقوایی که به هیچ. است

   هاي دین سرچشمه - 1

  جانگرایی –روح  –خوابها  –شگفتی  –ترس 

گونه که لوکرتیوس، حکیم رومی، گفته، ترس نخستین مادر خدایان است؛ و از میان اقسام ترس، خوف از مرگ  همان

افتاده است که کسی  حیات انسان اولیه در میان هزاران مخاطره قرار داشته و خیلی کم اتفاق می. مقام مهمتري دارد

هاي متجاوزانۀ دیگران یا بیماریهاي  ی بمیرد؛ پیش از آنکه پیري برسد، بیشتر مردم، در نتیجۀ حملهبا مرگ طبیع

توانست باور کند که مرگ یک حادثه و نمود طبیعی  به همین جهت بود که انسان اولیه نمی. اند رفته مهلک از دنیا می

در اساطیر ساکنان جزیرة بریتانیاي جدید، . کرد است، و به همین دلیل، همیشه براي آن علتی فوق طبیعی تصور می

به «: کامبینانا، خداي خیر، به برادر احمق خود کوروووا گفت. چنین است که مرگ نتیجۀ اشتباهی از خدایان است

زمین فرود آي و به مردم بگوي تا از پوست خود درآیند و از مرگ رهایی یابند، پس از آن به ماران بگوي که از امروز 

. ؛ ولی کوروووا اشتباه کرد و سر جاودانی را به ماران گفت و خبر مرگ را به انسان رسانید»آنها حتمی استمرگ 

توانست  انسان می پندارند که مرگ نتیجۀ جمع شدن و کوچک شدن پوست است، و اگر بسیاري از قبایل چنین می

.ماند پوست خود را عوض کند جاودانه زنده می

تواند علت آنها را درك  شود، یا انسان نمی شگفتی از حوادثی که بر حسب تصادف ایجاد میترس از مرگ، و احساس 

شده، همه،  هایی که براي انسان حاصل می کند، و امیدواري به کمک خدایان و شکرگزاري در مقابل خوشبختی

د و در نظر وي ش آنچه بیشتر مایۀ تعجب انسان می. عواملی بوده است که اعتقادات دینی را سبب شده است

کرد، مسائل مربوط به جنس و خواب دیدن و تأثیر موجودات سماوي بر روي زمین و انسان بوده  اسرارآمیز جلوه می

رسید، مخصوصاً وقتی اشباح کسانی که به یقین  است؛ انسان اولیه از اینکه، در خواب، اشباحی به نظرش می

رفت و دچار  کردند، سخت در اندیشه و شگفتی فرو می او تجلی میاند در خواب بر  دانسته مرده و از دنیا رفته می

گذاشت تا از بازگشت آنان در امان بماند، و  او مردگان خود را با دست خود در خاك می. شد ترس و وحشت می
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از کرد که نیازي به بازگشت نداشته باشد و زندگان  مخصوصاً همراه مرده غذا و احتیاجات دیگر وي را داخل گور می

گذاشت و از آنجا نقل  اي را که مرگ در آن رو کرده بود براي مرده می شر او در امان بمانند؛ گاهی وارث مرده خانه

برد و سه دور  کرد و مرده را از آنجا بیرون می کرد؛ در بعضی از جاها، انسان اولیه در دیوار خانه سوراخی می مکان می

سپرد، به این امید که روح راه بازگشت به خانه را  کرد و به خاك می دور میگرداند و از آنجا  با سرعت دور خانه می

  .گم کند و دیگر هرگز نتواند به آنجا سر بزند

انداخت که هر موجود زنده باید روح یا  خورد، او را به این فکر می نظایر چنین حوادثی، که انسان اولیه با آنها برمی

در کتاب . تواند در هنگام بیماري یا خواب با مرگ از بدن خارج شود ه مینیروي اسرارآمیز دیگري داشته باشد ک

هرگز شخص خوابیده را بسختی از خواب بیدار نکنید، «: اوپانیشادها، از کتابهاي هندي قدیم، چنین آمده است که

داراي روح است، نه تنها انسان » .چه ممکن است روح راه بازگشت به بدن را گم کند، که چارة آن بسیار دشوار است

احساس نیست، بلکه موجودي است که کاملاً  بلکه هر چیز براي خود روحی خاص دارد؛ جهان خارجی مرده و بی

گفتند که اگر چنین نباشد، بسیاري از نمودهاي طبیعت، از قبیل  نشاط زندگی در آن جریان دارد؛ فلاسفۀ قدیم می

به این ترتیب، انسان، پیش از آنکه اشیا . ماند ن غیرقابل تعبیر میهاي مرگبار، و زمزمۀ درختا حرکت خورشید، صاعقه

را بدون شخصیت و مجرد در نظر بگیرد، براي آنها شخصیتی قایل بود؛ به عبارت دیگر، دین پیش از فلسفه بر روي 

ترین شکل  هساد. دهد جانگرایی براي اشیا جنبۀ شاعرانۀ دین و جنبۀ دینی شعر را تشکیل می. زمین طلوع کرده است

رود با  این تصور در سگی قابل مشاهده است که چون برگی با حرکت خفیف باد در مقابل او روي زمین پیش می

پندارد که روحی آن را به جنبش درآورده است؛ و عالیترین درجۀ این تصور،  نگرد، گویی چنان می دهشت به آن می

و در نظر شاعران سراسر  –به نظر انسان اولیه . سازد اي آشکار می همان است که شاعري هنگام سرودن قصیده

 ها، سنگها، درختان، ستارگان، خورشید، ماه و آسمان، همه، چیزهاي مقدسی هستند و کوهها، رودخانه –روزگار 

در نزد یونانیان قدیم، آسمان خدایی به نام اورانوس بوده است، ماه . باشند مظهر خارجی نفوس باطنی و غیرمرئی می

. یی دیگر به نام سلنه، زمین خدایی دیگر به نام گئا، دریا خدایی دیگر به نام پوسیدون، و پان خداي همۀ جنگلهاخدا

در نظر طوایف ژرمن قدیم، جنگلها پر بوده است از جنیان و پریان و غولان و شیاطین و جادوان؛ اثر این موجودات 

دل ایرلندي هنوز به  کشاورزان ساده. توان بخوبی مشاهده کرد هاي ایبسن می خیالی را در موسیقی واگنر و نمایشنامه

در این طرز تصور . کنند جن و پري عقیده دارند، و شاعران و نویسندگان ایرلندي این مراتب را در آثار خود رعایت می

ز آن شاد روحانی، نسبت به اشیاء، زیبایی و حکمت خاصی وجود دارد؛ مثل این است که انسان چنین میل دارد، و ا

یکی از نویسندگان بسیار حساس معاصر طبیعت را براي . شود، که با اشیا نیز مانند موجودات جاندار معامله کند می

:کند روح حساس چنین تعریف می

شود که  گر می طبیعت، در صورت کلی خود، به شکل مجموعۀ بزرگی از موجودات زندة مشخص از یکدیگر جلوه

شکار است و در برخی دیگر پنهان؛ در همۀ آنها عنصر روحانی و عنصر مادي، هر دو، موجود حیات در بعضی از آنها آ

از هر ستاره و ! عالم پر از خداست. …دهد است، و همین آمیزش روح و ماده است که سر عمیق وجود را تشکیل می

وهاي خدایی شباهت دارد موفق کند و ما را به دریافت نیروهاي فراوانی که با نیر از هر تخته سنگ وجودي تجلی می

اي ناچیز؛ ولی همه چیز در  اي باشکوه است و پاره سازد؛ بعضی از اینها نیرومند است و بعضی دیگر ناتوان؛ پاره می

  .کند میان آسمان و زمین به طرف یک مقصد اسرارآمیز حرکت می
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  معبودهاي مختلف دینی - 2

 –روحپرستی  –انتقال به خدایان بشري  –توتمپرستی  –جانوران  –جنس  –زمین  –ستارگان  –خورشید 

  نیاپرستی

چون براي هر چیز روحی تصویر شود، به عبارت دیگر خدایی در آن نهفته باشد، عدد اشیاي پرستیدنی نامعدود 

. آسمانی، زمینی، جنسی، حیوانی، انسانی، و الاهی: توان در شش دسته قرار داد این خدایان بیشمار را می. شود می

توان گفت نخستین موجودي که مورد پرستش قرار گرفته چه بوده، و شاید ماه در زمرة آنهایی  طبیعی است که نمی

یاد » برد مردي که در ماه به سر می«هاي خود از  گونه که ما اکنون در افسانه اند؛ همان باشد که مقام اولویت را داشته

کرده و، هر ماه یک بار،  کرده است که زن را از راه به در می تصور میکنیم، اساطیر قدیم نیز ماه را همچون مردي  می

رفته و آن را به عنوان خداي حامی خود  ماه خداي محبوب زنان به شمار می. انداخته است او را به حالت حیض می

بر اوضاع جوي  اند که ماه کرده گیري زمان بوده و چنین تصور می اند؛ قرص رنگپریدة آن مقیاس اندازه پرستیده می

ها نیز براي باریدن  فرستد؛ حتی، مطابق اساطیر، قورباغه حکومت دارد و باران و برف را همین قرص از آسمان فرو می

دانیم چه زمانی خورشید، براي حکومت آسمان، جانشین ماه شده  درست نمی .اند کرده باران به درگاه او تضرع می

ن شکارورزي گردید و مردم دریافتند که حرارت خورشید سبب است؛ شاید آن هنگام که کشاورزي جانشی

. شود و دورة گردش آن وسیلۀ تنظیم موسم کاشت و برداشت است این حادثه اتفاق افتاده باشد حاصلخیزي زمین می

کند، و از  اي مورد توجه قرار گرفت که اشعۀ سوزان خورشید آن را آبستن می در این هنگام، زمین به عنوان الاهه

همین وقت مردم خورشید را، چون پدر هرچه زنده است، مورد پرستش قرار دادند؛ از همین مقدمۀ بسیار ساده، 

آمدند حالت  پرستانۀ قدیم وارد گردید، و بیشتر خدایانی که از آن پس روي کار می آفتابپرستی در دیانتهاي بت

یونانی، را مردم فهمیدة یونان از آن جهت  آناکساگوراس، حکیم. رفتند تجسم و تشخصی از خورشید به شمار می

هایی که  تبعید کردند که عقیده داشت خورشید خدا نیست، بلکه قرص آتشینی است به بزرگی جزیرة پلوپونز؛ هاله

کردند اثري از همین خورشیدپرستی قدیمی بوده است؛  نقاشان قرون وسطی بر گرد سر و صورت قدیسان رسم می

اي از  هیچ خرافه. رود شدة بر روي زمین به شمار می ون در نظر ملت خود، خورشید مجسمامپراطور ژاپن هم، اکن

تمدن ساختۀ سست بنیاد . خرافات عصر قدیم نیست که رنگی از آن در زندگی امروز کرة زمین وجود نداشته باشد

ال هم، زندگیشان بر یک نهج ها، هزار س اند، در صورتی که توده اقلیتی است که بنیان آن را بر روي تجمل بنا کرده

همۀ ستارگان، مانند خورشید و ماه، یا محتواي خدا، یا خود خدایی بوده و به امر یک روح درونی .کند جریان پیدا می

با ظهور مسیحیت این ارواح عنوان فرشتگانی را پیدا کردند که راه راست را به مردم . اند داده به گردش خود ادامه می

خود آسمان خداي بزرگی بود که با کمال تضرع به . لر، با آن همه فرزانگی، هرگز منکر آنها نشددهند؛ کپ نشان می

در نزد بسیاري از قبایل اولیه، براي . دانستند پرداختند، زیرا آن را سبب نزول باران یا بند آمدن آن می عبادت آن می

، در نزد طوایف لوباري و دینکا، معنی »داخ«رفته است؛ لفظ  نامیدن آسمان و الوهیت کلمۀ واحدي به کار می

نامیدند، که به معنی آسمان هم بود؛ در چین نیز کلمۀ تی  دهد؛ مغولان خداي بزرگ را تنگري می نیز می» باران«

» بابا آسمان«نامیدند، که معنی  همین حال را داشته است؛ در هندوستان ودایی خدا را به نام دیئوس پیتار می

، بوده است؛ در میان ایرانیان، کلمۀ اهورا »گردآورندة ابرها«انیان، نام خدا زئوس به معنی آسمان و دهد؛ نزد یون می

هستۀ ! کنند درخواست حمایت می» آسمان«اکنون چه فراوانند کسانی که از  داشته است؛ هم» آسمان آبی«معنی 

زمین، خود، نیز یکی از خدایان بوده و بر هر  .مرکزي علم اساطیر نیز اتحاد و ازدواج بارور زمین و آسمان بوده است

کرده است؛ براي درختان هم، درست مانند انسان، روحی قایل بوده و  یک از اوضاع اساسی آن خدایی حکومت می

دانسته  اند؛ هندیشمردگان امریکا غالباً شکست و انحطاط خود را نتیجۀ آن می دانسته انداختن آن را با کشتن یکی می
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مولوك به درختان  در جزایر. اند تان درختان را بریده و از این راه ارواح محافظ آنان را از بین بردهکه سفیدپوس

کردند که به زنان آبستن؛ و براي اینکه آزاري به آنها نرسد در مجاورت آنها بانگ بلند  گونه نظر می دار همان شکوفه

هاي نارسیده بریزد؛ در جزیرة آمبون کسی حق  د و میوهاند، تا مبادا سقط جنین کنن افروخته کرده و آتش نمی نمی

ندارد نزدیک مزرعۀ برنجی که در حال گل است سر و صدا کند؛ به این خیال که، اگر چنین شود، از محصول، چیزي 

پرستیدند، و دروئیدها براي  قدیم درختان بعضی از جنگلهاي مقدس را می» گل«مردم . جز کاه به دست نخواهد آمد

گذاشتند؛ هنوز هم، در انگلستان، براي چیدن این  پیچد احترام خاصی می انگلی خاصی که به درخت بلوط میگیاه 

توان به آن  قدیمیترین عقیدة دینی در قارة آسیا، تا آن اندازه که می. رود گیاه، تشریفات و شعایر خاصی به کار می

بسیاري از کوهها مقدس بوده و جایگاه . و کوه اطلاع حاصل کرد، عبارت بوده است از پرستش درخت و رودخانه

شده که خدایی، خسته  اند؛ زمین لرزه وقتی حاصل می کرده ها را ایجاد می رفته است که صاعقه خدایانی به شمار می

دانند که خداي زمین، در خواب، از  انداخته است؛ مردم فیجی زلزله را نتیجۀ آن می یا خشمناك، شانۀ خود را بالا می

گیرند و به خدایی به نام  خورد، آن را گاز می شود؛ مردم ساموآ، هنگامی که زمین تکان می ن پهلو به آن پهلو میای

» مادربزرگ«جا، زمین را  تقریباً همه. شوند که آرام بگیرد و زمین را خرد و متلاشی نسازد مافوئی متوسل می

ي در آن تجمع یافته است، شباهت میان کلمۀ ماده نامند؛ در لغت انگلیسی، که عقاید ابتدایی لاعن شعور می

)materia ( و مادر)mater (عشتر و کوبله، دمتر و کوس، آفرودیته و ونوس و فریبا مجسم . قابل توجه است

اند و سبب بیرون  روند، که همۀ باروري خود را به زمین داده هاي نسبتاً جدید الاهۀ قدیمی زمین به شمار می شده

اند؛ آنچه دربارة زادن و شو کردن و مرگ و بازگشت پیروزمندانۀ این الاهگان در اساطیر  رکت از آن شدهآمدن خیر و ب

شود، همه، رمزها و تعلیلهایی است براي پیدایش گیاه و خشک شدن آن، و اینکه پس از مدتی دوباره سبز  گفته می

قدیمیی است که میان کشاورزي و زن، در  ماده بودن این خدایان نشانۀ رابطۀ. کند شود و تجدید حیات می می

روزگاران دور، وجود داشته است؛ هنگامی که کشاورزي شکل اساسی و فرمانرواي زندگی بوده، الاهۀ نمو نبات بر 

غالب خدایان ابتدایی از جنس لطیف بودند، و هنگامی که خانوادة پدرشاهی بر . همۀ خدایان دیگر پیشی داشته است

.نر جانشین آنها شدند سر کار آمد خدایان

دید، باردار شدن جنین زن و ولادت را نیز  گونه که روح عمیق شاعرانۀ انسان اولیه سري الاهی در نمو گیاه می همان

بینی نطفۀ مرد و تخمک زن آگاهی ندارد  از موجود ذره» وحشی«انسان . شناخت از تأثیر موجودي برتر از طبیعت می

ن آلات تناسل مرد و زن است، که مشترکاً در عمل تولید مثل دخالت دارند؛ به همین بیند هما و تنها چیزي که می

بندد، عمل  گونه که عمل باروري تخم گیاه در زمین صورت می چون همان. دهد جهت به آنها نیز رنگ خدایی می

وجود دارد که این نیروي  افتد، ناچار به تصور او، در جوف آنها ارواحی تولید مثل انسان نیز در این آلات اتفاق می

کند، و قطعاً قدرت الاهی  رود هدایت می می انگیزترین عجایب به شمار خلاقی را که در جوف آنها نهفته و از شگفت

تقریباً تمام ملتهاي قدیمی، هر یک به شکلی، . است که به این صورت مجسم درآمده و باید مورد پرستش قرار گیرد

اند، برخلاف آنچه در بدو امر به نظر  اند؛ آنها که بیشتر در این عمل آداب و شعایري داشته پرستیده آلات تناسلی را می

در آن زمانها، . اند تر، همچون مردم مصر، هند، بابل، آشور، یونان، و روم، بوده رسد، و ملتهاي عالیتر و پیشرفته می

اند، بلکه بدان سبب  نبۀ قبیح آن نظر داشتهنقش جنسی خدایان بسیار مورد توجه بوده است؛ نه از آن جهت که به ج

بعضی از جانوران، همچون گاو نر و مار، . اند ساخته که، از این راه، عنایت خود را به حاصلخیزي زمین و زن آشکار می

اند که ظاهراً در تولید مثل نیروي الاهی داشته یا لااقل مظهري از این قوه به شمار  از آن جهت مورد پرستش بوده

دهد و آشکار  در داستان بهشت و آدم و حوا، مار علاقۀ جنسی را به عنوان اصل تمام بدیها نمایش می. اند رفته می
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اي که میان  سازد که بیداري حس جنسی آغاز معرفت نیک و بد است و شاید رمزي باشد براي نشان دادن رابطه می

.استه المثل شد سادگی عقل و سعادت و نعیم فردوس موجود است و ضرب

توان گفت که هر حیوانی، از سوسک مصري گرفته تا فیل هندي، در یک گوشۀ زمین، روزي به عنوان خدا  تقریباً می

ر یک از نامیده و قبیلۀ خود و ه هندیان اوجیبوا حیوان خاص مورد پرستش خود را توتم می. مورد پرستش بوده است

اند؛ علماي مردمشناسی این اسم را مأخذ قرار داده، پرستش اشیا را، به طور کلی،  داده افراد آن را نیز چنین نام می

در میان قبایل مختلف . باشند اند؛ این توتمها، معمولا، حیوان و، احیاناً، به صورت گیاه می توتمپرستی نامیده

شود  قبیلۀ دراویدي هندوستان و قبایل استرالیا، انواع مختلف توتم یافت میهندیشمردگان امریکاي شمالی و افریقا و 

توتم، که رنگ دینی داشته، براي متحد ساختن افراد قبیله با یکدیگر . اي ندارند گونه رابطه که ظاهراً با یکدیگر هیچ

ارند یا همه از آن به وجود پنداشتند که به وسیلۀ توتم با یکدیگر ارتباط د عامل مؤثري بوده است؛ همه چنین می

افراد قبایل ایرکوئوي، که در واقع بدون آنکه خود بدانند معتقد به عقاید داروین هستند، چنین تصور . اند آمده

توتم، که عنوان شعار و رمزي داشته، علامت . اند کنند که از زناشویی زنان با خرس، گرگ و آهو به وجود آمده می

هاي اولیه بوده، و پس از آن، رفته رفته، از جنبۀ دینی خود خارج شده، عنوان علامت مفیدي براي خویشاوندي ملت

اي از دول گشته؛ یا مانند  خوشبختی یا نظر قربانی پیدا کرده؛ یا، همچون شیر و عقاب، وارد علامت پرچمهاي پاره

مآبانه یا جنبش لجوجانۀ  اري فیلزیان نمایندة استو گوزن علامت جمعیتهاي برادري شده؛ و یا به صورت حیواناتی بی

اینکه، در ابتداي ظهور دین مسیح، کبوتر، ماهی و بره حالت رمزي براي این دین . بعضی از احزاب سیاسی شده است

داشته، خود، آثاري از توتمپرستی قدیمی بوده است، حتی حیوان بیقدر و منزلتی چون خوك زمانی توتم یهودیان به 

شد و کسی حق دست زدن و خوردن آن را نداشت،  محسوب می ب اوقات، توتم از محرماتغال. رفته است شمار می

مگر اینکه خود خوردن آن نوعی از مناسک دینی باشد؛ این چنان بود که انسان، در مواردي، خداي خود را به عنوان 

پرستند  گالا، در حبشه، در ضمن تشریفات دینی خاص، ماهی مخصوصی را که می مردم قبیلۀ .خورد میعبادت 

» .کند شود و نفوذ می کنیم که روح در ما وارد می خوریم، احساس می هنگامی که آن را می«: گویند خورند و می می

نه در میان این مردم رفتند، متعجب شدند که چگو مبلغان مسیحی، که اولین مرتبه براي تبلیغ در نزد این قبایل می

.آدابی شبیه به قداس مسیحیان وجود دارد

احتمالا بنیان توتمپرستی، مانند بسیاري دیگر از عبادات، بر روي ترس نهاده است؛ انسان به واسطۀ نیرومندي 

هنگامی  .ساخته است پرستیده و به خیال خود، به این ترتیب، وسایل خوشنودي آنها را فراهم می جانوران، آنها را می

که شکار جنگلها را از حیوانات وحشی پاك کرد و اطمینان خاطر نسبی، مخصوص زندگانی کشاورزي، فراهم گردید، 

اند، همان صفات  رفته رفته حیوانپرستی کمتر شد؛ شاید خدایان انسانی اولیه، که جانشین خدایان حیوانی شده

یوان به عالم انسان، در داستانهاي تحول خدایان، بخوبی واضح اند؛ انتقال خدایی از عالم ح درندگی حیوانی را داشته

اند که خدایان حیوانی به صورت  است، و کسانی چون اووید و نظایر او این داستانها را به همۀ زبانها سروده، و گفته

چون کاخ  اند و بالعکس؛ صفت حیوانی خدایان هرگز آنها را ترك نگفته و، مانند بوي اصطبلی که انسان مبدل شده

حتی در آثار هومر، که بسیار پیشرفته و مترقی . روستایی بر آن بنا شود باز همراه آن است، هرگز از میان نرفته است

خدایان مصري . بوپیس، چشم گاو است، یکی از خدایان، به نام گلائوپوکیس آتنه چشم جغد دارد، و خداي دیگر، هره

دهند و  ند، همین مرحلۀ انتقال از عالم حیوانی به عالم انسانی را نشان میو بابلی، که صورت انسان و تنۀ حیوان دار

  .اند سازند که بسیاري از خدایان انسانی روزي به صورت جانوران بوده این حقیقت را آشکار می

گ، حالت اند که در نتیجۀ نیروي تخیل زندگان، پس از مر با وجود این، بسیاري از خدایان انسانی ظاهراً مردگانی بوده

خود ظاهر شدن مردگان در خواب کافی بوده است که سبب تقدیس و پرستیده شدن آنها . اند پهلوانی پیدا کرده
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مردانی که در زمان حیات خود نیرومند . بشود؛ زیرا عبادت، اگر بچۀ ترس نباشد، لااقل، همزاد و برادر آن هست

شدند؛ در بسیاري از  س از مرگ، مورد پرستش واقع میگرفته است، پ دیگران جاي می اند و ترسشان در دل بوده

) spirit(دهد؛ هم امروز، کلمۀ انگلیسی  معنی می» مرد مرده«اي که به معنی خداست، در واقع،  زبانهاي اولیه، کلمه

گونه که  یونانیان قدیم، همان. ، در آن واحد، هم به معنی روح هستند و هم به معنی شبح)geist(و کلمۀ آلمانی 

اعتقاد به حیات دیگري براي مردگان، . جستند جویند، به مردگان خود تبرك می مسیحیان به قدیسین خود تبرك می

اي شدید بوده که غالباً براي مردگان، به معنی حقیقی  که البته علت پیدایش آن همان خواب بوده است، به اندازه

ه یکی از اموات پیغامی بفرستد، آن پیغام را بر غلامی خواست ب چون رئیس قبیله می: اند فرستاده کلمه، پیغام می

برید، و اگر تصادفاً قسمتی از آن فراموش شده بود، این قسمت را به غلام دیگر  خواند و بلافاصله سرغلام را می می

.نوشت اي می کرد؛ به این ترتیب، بر نامۀ اول خود حاشیه گفت و او را به اولی ملحق می می

کوشیدند  ترسیدند و می پیش رفت تا صورت نیاپرستی را به خود گرفت؛ همۀ مردم از مردگان می روحپرستی بتدریج

این . وسایل خشنودي آنان را فراهم آورند، تا مبادا زندگان را مورد لعنت خود قرار داده و زندگی را برایشان تلخ سازند

گردید و، از طرف دیگر، روح  ات اجتماعی مینوع نیاپرستی چنان درست شده بود که، از یک سو، باعث تحکیم مقام

داشت؛ به همین ترتیب، در سرتاسر جهان انتشار یافت و، در  محافظت بر جریانات و نظامات قدیمی را زنده نگاه می

به علاوه بسیاري از ملل . و هنوز با کمال قوت در چین و ژاپن برقرار است –مصر و یونان و روم، به اوج خود رسید 

   .شناسند نمیپرستند و هیچ خدایی را  جز نیاکان خود چیزي را نمی هستند که

دهند، این نوع دیانت، براي محکم  با وجود اینکه نسلهاي آینده به این نوع توجه به اسلاف روي خوشی نشان نمی

اي بوده که افراد را در  و، در بسیاري از اجتماعات اولیه، همچون چهارچوبهساختن روابط خانواده، اثر فراوانی داشته 

شود، ترس نیز، بتدریج،  گونه که اجبار، رفته رفته، سبب ایجاد تمایل ارادي می داشته است؛ همان درون خود نگاه می

دند، و از ترس آغاز کر تغییر شکل یافته، به صورت محبت درآمده است؛ پرستشی که مردم نسبت به اسلاف خود می

و، در آخر کار، به صورت ورع و تقواي دینی . شده بود، بعدها جاي خود را به حس احترام و تقدیس مردگان داد

کنند و در پایان به شکل پدري مهربان در  همۀ خدایان را رسم چنین است که از صورت غولان آغاز می. درآمد

دایش اطمینان و امنیت و وجدان اخلاقی، از توحش اولیۀ خدایان کاسته آیند؛ و چنین است که، با مرور زمان و پی می

همین که خدایان بسیار دیر به حالت مهربانی و شفقت . آیند شود و خرده خرده به صورت کمال مطلوبهایی درمی می

.رود دلیل بر آن است که مدنیت با کمال کندي پیش می اند رسیده

رود، و پس از آنکه انسان از مراحل  ک تطور و تکامل طولانی به شمار میتوجه به خدایی بشري آخرین مرحلۀ ی

رسد که بشر، پس از پرستش  ظاهراً چنین به نظر می. کم آشکار شد مختلف روحپرستی گذشت، این مرحله کم

آخر کار  نیروهاي مبهم و اسرارآمیز، متوجه قواي آسمانی و نباتی و جنسی گردیده، و بعد از آن نوبۀ حیوانات، و در

نیز از پرستش آبا و اجداد سرچشمه گرفته و » پدر«به عقیدة ما، مفهوم خدا به عنوان . زمان نیاپرستی رسیده است

اند و تنها روحشان  مفهوم اولیۀ آن چنین بوده است که انسانها، به معنی زیستشناسی کلمه، از خدایان متولد شده

لم الاهی زمانهاي قدیم، حد فاصل مشخصی، از لحاظ ماهیت، میان مخلوق خدایان نبوده است؛ به همین جهت، در ع

. کردند شود؛ مثلا یونانیان قدیم نیاکان خود را خدا، و خدایان را نیاکان خود تصور می انسانها و خدایان دیده نمی

ن مشخصی را، از میان مخلوط بیشمار نیاکان، مردان و زنا مرحلۀ دیگري که بعد از این پیش آمده آن بوده است که،

اند؛ به همین جهت است که بسیاري از  اند، انتخاب و جنبۀ خدایی آن را بیشتر تقویت کرده که امتیازات خاص داشته

رسیم، مدنیت  هنگامی که به این مرحله از تکامل می. اند پادشاهان، حتی پیش از مرگ خود، به درجۀ خدایی رسیده

  .وارد دورة تاریخی خود شده است
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  دینیآداب  -3

سحر  –داستان زنده شدن خدا پس از مرگ  –جشنهاي آزادي جنسی  –آداب مربوط به کشاورزي  –سحر و جادو 

  کاهنان –سحر و علم  –و خرافات 

هنگامی که انسان اولیه عالمی از ارواح براي خود ساخت، بدون آنکه ماهیت واقعی و تمایلات آنها را بداند، در صدد 

ا جلب کند و از آنها در امور خود استمداد جوید؛ به این ترتیب است که بر جانگرایی براي برآمد که خشنودي آنها ر

اشیا، که ریشۀ دیانت اولیه است، عامل دیگر سحر و جادو افزوده شده است، و این سحر به منزلۀ روح شعایر دینی به 

نیروي سحرآمیز وجود دارد به اسم مانا؛ و پندارند که در جهان اقیانوسی پر از  مردم پولینزي چنین می. رود شمار می

روشهایی که در ابتدا . شود جادوگر کسی است که بر این اقیانوس دست دارد و از آن در حل مشکلات برخوردار می

بوده است؛ به این معنی که هر کاري را » روش تقلیدي«رفته  براي جلب کمک ارواح و، پس از آن، خدایان به کار می

خواسته است خدایان را به تقلید از خود  کرده و ظاهراً می استه خدایان انجام دهند، نظیر آن را میخو که انسان می

پاشید، و براي آنکه بهتر تقلید شده باشد آب را  خواستند باران ببارد، جادوگر آب بر زمین می وادار سازد؛ مثلا، اگر می

خشکسالی آن قبیله را تهدید  کنند که، هنگامی، کایت میریخت؛ از قبیلۀ کافرها چنین ح از روي درختی به زمین می

کرد، مردم آن از کشیش مبلغی خواستند تا چتر خود را باز کند و بر سر بگیرد و به کشتزار رود؛ در سوماترا زن نازا 

در . گیرد، به این امید که هرچه زودتر جنینی در شکم او ظاهر شود کند و در بغل می مجسمۀ طفلی درست می

کند و پستان به دهان  الجزایر بابار، در مالزي، زنی که آرزوي مادر شدن دارد عروسکی با پارچۀ قرمز درست می معمج

جا  فرستد تا همه خواند؛ پس از آن، کسانی را نزد مردم دهکده می گذارد و اذکار سحري خاصی را، در ضمن، می او می

ستان وي براي تبریک نزدیک او بیایند؛ و حقاً باید گفت که این خبر را منتشر کنند که وي باردار شده است و دو

در قبیلۀ دایاك، در بورنئو، . تواند درخواست معصومانۀ این زن بیچاره را رد کند تنها واقعیت لجوج است که می

خواهد درد زادن را بر مادري آسان سازد، خود وي، در مقابل آن زن حرکات وضع حمل را  هنگامی که جادوگر می

به این خیال که با نیروي سحر خود او را وادار به تقلید سازد و بچه به دنیا گام نهد؛ گاهی شخص  دهد،  نجام میا

اندازد، تا جنین هم دریابد و  بندد و، در ضمن کار خود، آن را به جاي طفل پایین می ساحر سنگی به شکم خود می

کردند؛  ساختند و در آن سوزن فرو می مومی او را می در قرون وسطی، براي جادو کردن شخصی، صورت. پایین آید

سوزانند و به این کار خود  سازند و آن را می هندیشمردگان پرو عروسکی را به عنوان مجسمۀ شخص مورد نفرت می

.پرستی خود، دست کمی از این مردم اولیه ندارند تودة مردم عصر حاضر نیز، در خرافه. دهند نام سوزاندن روح می

دانشمندان زولو . رفته است تلقین از راه سرمشق دادن، مخصوصاً در مورد حاصلخیز کردن زمین، زیاد به کار میروش 

کوبیدند و به  بریدند و، آن را پس از بریان و خشک کردن، می مرد، آلات تناسلی او را می چون مردي در جوانی می

از ملتها رسم چنان است که از میان خود، براي فصل  در نزد بعضی. پاشیدند شکل گرد درآورده، بر روي مزارع می

به این امید که مزارع   کنند، کنند و آن دو را در یک مجلس علنی به یکدیگر تزویج می اي انتخاب می بهار، شاه و ملکه

یی را کنند که عمل زناشو عبرت گیرند و شکوفه کنند و بارور شوند؛ حتی در بعضی نواحی، عروس و داماد را وادار می

اي نداشته باشد و منظوري را که از آن دارند بخوبی فهم  آشکارا در مقابل همگان انجام دهند، تا طبیعت هیچ بهانه

. کنند تا محصول فراوان به دست آورند در جاوه، کشاورزان مخصوصاً در مزارع برنج با زنان خود همخوابگی می. کند

گونه اطلاعی نداشتند  از تأثیر مادة نیتروژن در حاصلخیزي زمین هیچاین همه براي آن بوده است که آن مردم ساده 

کردند؛ اینکه در  اي دارند، باروري زمین را به بارور شدن زنان تشبیه می و بدون آن که بدانند گیاهان هم نر و ماده

عرانۀ نخستین زبان انگلیسی لغت واحدي براي دو قسم میوة انسانی و گیاهی موجود است، خود، نمایندة روح شا

  .رود نیاکان ما به شمار می
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اي، با هم  شد، و زن و مرد، بدون مراعات هیچ قاعده غالباً در هنگام بذرافشانی، جشنهاي خاصی گرفته می

آنکه، به این ترتیب، یادي از گذشتۀ خود  یکی: از برپا داشتن این جشنها سه چیز منظور نظر بوده است. آمیختند می

آوردند که همه از آزادي روابط جنسی برخوردار بودند؛ دیگر اینکه فرصتی به  ی را به خاطر میکردند و هنگام می

آوردند تا زنهایی را که شوهرانشان عقیم بودند باردار کنند؛ سوم آنکه در ابتداي بهار به زمین بفهمانند که  دست می

ند خوب در خود پرورش دهد و، چند ماه بعد، سپار کاري زمستانی بیرون آید و بذرهایی را که به آن می از محافظه

چنین جشنهایی در میان ملل فطري، مخصوصاً در قبیلۀ کامرون کنگو، و در میان کافرها . محصول فراوانی به بار آورد

:گوید رولی، که از مبلغان دینی است، چنین می. شود؛ دربارة این قبیلۀ اخیر هـ و قبایل هوتنتوت و بانتو دیده می

ممکن نیست کسی این مراسم را به چشم  …رو بسیار شبیه به جشنهاي باکوس در نزد یونانیان قدیم استجشن د

شود،  اند اجرا می نه تنها اباحت جنسی ملعون در مورد کسانی که تازه دین مسیح را پذیرفته …ببیند و شرمنده نشود

کنند، در این عمل اباحی شنیع، با  تد وادار میبلکه غالباً صورت اجباري دارد و هرکس را که به تماشاي آنان بایس

شود؛ این، در نتیجۀ  کند و قبح عمل زنا برداشته می روسپیگري با کمال آزادي رواج پیدا می. آنان شرکت جوید

  .هیچ مردي که در آنجا حاضر است حق ندارد که با زن خود عمل جنسی انجام دهد. شود محیطی است که فراهم می

مانند جشنهاي باکانالیا، : شود ین جشنها در روزگارانی از تمدن، که تاریخ مدون دارد، نیز مشاهده میاعیادي مشابه ا

در یونان؛ جشن ساتورنالیا در نزد رومیان؛ در قرون وسطی، جشن دیوانگان در فرانسه؛ جشن بهار در انگلستان؛ و 

  .تقریباً امروز، در همه جا، کارناوال

ر نزد مردم پاونی و هندیشمردگان گوایاکیل، شعایر کشاورزي صورت غیر جالبتري داشته در بعضی نواحی، از جمله د

بعدها  –پاشیدند تا محصول بهتر به دست آورند  کشتند و خونش را هنگام بذرافشانی بر زمین می است؛ مردي را می

شد، آن را تعبیري از  درو میرسید و موسم  هنگامی که محصول می. این قربانی به صورت قربانی حیوانی درآمده است

آوردند و، به همین جهت، پیش از کشته شدن و پس از آن، براي مرد  تجدید حیات مرد قربانی شده به شمار می

اي تقریباً عالمگیر دربارة مرگ  از همینجاست که افسانه. کردند قربانی شده جنبۀ خدایی قایل شده، او را تقدیس می

شاعري نیز در تزیین و زیبا ساختن سحر و . د حیات پیروزمندانۀ وي، پیدا شده استخدا در راه بندگانش، و تجدی

اساطیر مختلف مربوط به خورشید، به . جادو تأثیر خود را داشته و آن را به نوعی از علم الاهی تبدیل کرده است

ا و زندگی دوبارة وي شکل متناسبی، با شعایر کشاورزي درهم آمیخته و نتیجه چنان شده است که افسانۀ مرگ خد

کند، بلکه دو انقلاب شتوي و صیفی،  نه تنها مرگ زندگی گیاهی، در زمستان، و تجدید آن را، در فصل بهار، تعبیر می

شود؛ در این میان، در آمدن شب را جزئی از  و نتایج آن دو را که عبارت از کوتاه یا بلند شدن روز است، نیز شامل می

شود؛ هر  میرد و یک بار زنده می پندارد که خورشید هر روز یک بار می کنند و چنین می ور میانگیز تص این داستان غم

  .غروب به منزلۀ احتضار خورشید است و هر بامداد به منزلۀ زنده شدن مجدد آن

تقریباً که از اقسام مختلف آن بیش از یک نمونه را در اینجا نیاوردیم؛  رسد که قربانی کردن انسان، چنین به نظر می

در جزیرة کارولینا، در خلیج مکزیک، مجسمۀ فلزي . اي دیده شده در میان همۀ ملتها شایع بوده و هر روز در ناحیه

اند که در جوف آن بقایاي انسانی دیده شده؛ بدون شک، این بقایا مربوط به  بزرگی از یکی از خدایان مکزیکی یافته

ایم که فنیقیان و  همۀ ما نام مولک را شنیده. اند ي خدایان سوزانده شدهانسانهایی بوده است که به عنوان هدیه برا

هم امروز این عادت در میان مردم رودزیا . اند کرده کارتاژیان و سایر ملل سامی قربانیهاي انسانی به آن تقدیم می

اند  پنداشته چنین میخواري عادت داشته و  بدون شک، این عمل نتیجۀ آن بوده است که مردم به آدم. شود دیده می

با . این کیفیت پس از آنکه آدمخواري از بین رفته برقرار مانده است. که خدایان نیز گوشت انسان را دوست دارند

رفته از لطافت اخلاقی  وجود این، در نتیجۀ تکامل اخلاقی بشر، این شعایر دینی تغییر یافته و خدایان نیز رفته
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اند؛ چنین بوده است که،  ین جهت، گوشت حیوان را به جاي گوشت انسان پذیرفتهبندگان خود تقلید کرده و، به هم

با . در اساطیر یونانی، آهویی جاي قربانی شدن ایفیگنیا را گرفته و قوچی به جاي اسماعیل ذبیح قربانی شده است

ست که کاهنان، گذشت زمان، حتی گوشت حیوان نیز براي خدایان حالت حرمت پیدا کرد؛ این از آن جهت بوده ا

خود به غذاي لذیذ بیش از خدایان نیاز داشته و فقط امعا و احشا و استخوانهاي قربانی را در مذبح به خدایان تسلیم 

.اند کرده می

شود، طبیعی است که  چون این فکر همه جا رایج بود که فضایل هر موجودي که انسان آن را بخورد به وي منتقل می

کرده و او  بسیاري از اوقات، شخصی را انتخاب می. اند که خدایان خود را نیز بخورند یشه افتادهکم به این اند مردم کم

اند تا بعد او را بکشند و خونش را بیاشامند و گوشتش را تناول  داده پرورده و عنوان خدایی به وي می را خوب می

انی بیشتري به دل انسان راه یافت و، به تري به خود گرفت، مهرب هنگامی که غذاي انسان حالت تأمین شده. کنند

در . جاي قربانی کردن خدا، به این قناعت ورزید که چیز مأکولی را به عنوان رمز و مثال او بسازد و آن را بخورد

ساختند و کودکانی را نیز کشته، خونشان را بر آن  بار و حبوبات، می اي از خدا، با دانه مکزیک قدیم مجسمه

از . خوردند؛ چنین تشریفاتی در میان قبایل اولیۀ دیگر نیز دیده شده است را به جاي خدا می پاشیدند و آن می

شد که مدتی قبل از خوردن خدا روزه بگیرند؛ در هنگام انجام تشریفات، کاهن اوراد سحري  مؤمنان تقاضا می

  .خواند تا مجسمۀ خدایی را که بناست خورده شود به خداي واقعی مبدل سازد می

قایل شدن جانگرایی براي اشیا . شود رچه سحر از اوهام و خرافات زاییده شده، پایان کار آن به علوم منتهی میاگ

العاده شده و، از آن میان، نمازها و مناسک عجیب و غریب ظاهر  سبب پیدایش تعداد زیادي عقاید غیرطبیعی و خارق

پرداختند و یقین داشتند که اشخاصی  به کارزار می مردم قبیلۀ کوکی، در حین جنگ، با شجاعت غریبی. شده است

در جهان دیگر به بندگی آنان درخواهند آمد، فرد قبیلۀ بانتو، چون دشمن خود را  شوند که به دست ایشان کشته می

مالد، به این خیال که دیگر روح مقتول نتواند به او آزاري  تراشد و بر آن سرگین بز می کشد، سر خویش را می می

. بدون شک مؤثر است» زخم چشم«اند که نفرین و لعنت اثر قطعی دارد و  بسیاري از مردم اولیه معتقد بوده. اندبرس

بومیان استرالیا عقیده دارند که لعنت ساحر ممکن است کسی را که با وي صد و پنجاه کیلومتر فاصله دارد به خاك 

شریت پیدا شده و تاکنون هنوز کاملا از میان مردم رخت اعتقاد به سحر و جادو در مراحل نخستین تاریخ ب. بنشاند

از اعتقاد به سحر سابقۀ  –اند  عبادت اشیایی که براي آنها نیروي ساحري قایل بوده –فتیشیسم . نبسته است

شود که بسیاري از حرزها و  چون چنین تصور می. زیادتري دارد و آنچه هم که از آن برجاي مانده شدیدتر است

رود، به این جهت، بسیاري از افراد  ر محدود دارد، به این معنی که هر طلسم براي عمل خاص به کار میطلسمها اث

شوند که بار سنگینی از اقسام طلسمها همراه خود دارند تا در مقابل هر بدبختی که بخواهد بر آنان هجوم  دیده می

طلسمها و نظر قربانیهایی دارند؛ به این خیال که آنان  تقریباً نصف مردم اروپا، همواره، همراه خود. آورد آماده باشند

بندي مدنیت  دهد که استخوان در هر لحظه، تاریخ به ما نشان می. را از شر نیروهاي فوق طبیعت محفوظ نگاه دارد

رار آسا، بر قلۀ آتشفشان مشتعلی از توحش و ظلم و اوهام و نادانی ق چه اندازه نازك و شکننده است و چگونه، معجزه

دهیم جز پوستۀ نازکی نیست که اجتماع قرون وسطایی را،  آنچه ما به آن نام اجتماع عصر جدید می –گرفته است 

.پوشاند که با کمال نیرو در میان ما حیات دارد، می

کند و به این  خواهد از مافوق طبیعت کمک بگیرد تبسم می کند و می فیلسوف به این احتیاجی که انسان احساس می

خوش دارد که، همان گونه که تصور حیات و روحانیت در اشیا سبب پیدایش شعر گردیده، سحر و جادو نیز  دل

گوید  نماید، می اي که از فکر مبتکر درخشان او غریب نمی وسیلۀ ایجاد هنر نمایشی و علوم شده است فریزر، با مبالغه

رسد؛ حقیقت این است که هر  ي عالم سحر و جادو میریشۀ پیروزیهاي افتخارآمیز علم به موهومات و سخافتها«: که
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اي به دست آورد تا به  آمده است که وسیله شده، در صدد برمی وقت جادوگري در انجام منظور خود دچار شکست می

کمک آن بتواند نیروهاي فوق طبیعت را به تبعیت از اوامر خود ناچار سازد؛ به این ترتیب بوده است که خرده خرده 

گرفته، ولی ساحر، براي آنکه مقام خود را از دست ندهد و آبروي خود را  ي طبیعی بیشتر مورد توجه قرار مینیروها

داشته است تا مردم تصور کنند که اثر مربوط به همان نیروهاي فوق  حفظ کند، اثر این نیروهاي طبیعی را پنهان می

به . که براي نسخه و داروهایی خاصیت سحري قایلندطبیعت است؛ و این درست شبیه به تفکر مردم این زمان است، 

باید  .این ترتیب است که از جادوگري، بتدریج، پزشکی، شیمی، استخراج فلزات، و علم هیئت به وجود آمده است

  .گفت نخستین عاملی که مستقیماً از ساحري به وجود آمده کاهن یا عالم روحانی است

توانست همۀ آنها را به خاطر بسپارد  شد، مرد عادي دیگر نمی تر می ر و پیچیدهبتدریج که آداب و مناسب دینی فراوانت

شد که به وظایف دینی و آداب  به همین جهت، دستۀ خاصی از مردم کارشان منحصر به این می. و به آنها عمل کند

وحی، و به وسیلۀ اذکار و  توانست از راه قطع رابطۀ روح با جسد، و دریافت کاهن نیز، مانند ساحر، می. آن قیام کنند

ادعیۀ مجرب و مستجاب، خود را به ارادة ارواح و خدایان نزدیک کند، و از این اراده براي منظورهاي بشري استفاده 

کردند که  چون این علم و این نیرومندي خاص در نظر مردم اولیه داراي کمال اهمیت بود، و چنین تصور می. نماید

ر سر هر پیچ راه زندگی انسان وجود دارد و در سرنوشت او مؤثر است، در نتیجه، قدرت نیروهاي عظیم فوق طبیعت د

چنین است که، از دیرباز تا زمانهاي معاصر، کاهن یا کشیش همیشه در . رجال دین با دستگاه دولت برابر گردید

کرده است؛  دم حکومت میفرمانروایی و زمامداري رقیب نیرومند مرد جنگی بوده و، گاهی این و زمانی آن، بر مر

.توان مشاهده کرد بهترین مثال این حقیقت را در تاریخ مصر و یهود و اروپاي قرون وسطی می

گونه که مرد سیاسی از تمایلات فطري و عادات بشري استفاده  باید دانست که کاهن دین را ایجاد نکرده، بلکه، همان

داده است؛ عقیدة دینی اختراع یا حیله و بازي  فاده قرار میکند، وي نیز دین را براي مقاصد خود مورد است می

خدمتگزاران معابد نیست، بلکه سازندة آن فطرت انسان است که دایماً در تجسس است و ترس و اضطراب و آرزو و 

ه درست است که کاهن، از لحاظ باقی نگا. خواهد به جایی تکیه کند انگیزد و می احساس تنهایی او را پیوسته برمی

رود، این را هم باید  اي از علوم به خود، مقصر به شمار می داشتن مردم در موهومات و خرافات، و منحصر داشتن پاره

پوشی از آن تحریک کرده است؛  گفت که وي خرافات را در منطقۀ معینی محدود نگاه داشته و غالباً مردم را به چشم

ت را به مردم تلقین کرده و انبار و وسیلۀ اتصال میراث فرهنگی همین کاهن و مرد دین است که مبادي تعلیم و تربی

اي نداشته، خاطر ضعیف  دایم التزاید بشري بوده است؛ وي، هنگامی که ضعیف در چنگال قوي اسیر بوده و راه چاره

خلاق را تسلا بخشیده است؛ بالاخره، او عاملی است که با دست وي دین سبب تقویت هنر شده و بناي سست بنیاد ا

شد، حتماً خود مردم  اگر کاهنی در میان مردم پیدا نمی. را باستونی از عالم مافوق طبیعت سرپا نگاه داشته است

  .کردند چنین شخصی را براي خود خلق می

  دین و اخلاق - 4

  غیردینی شدن اخلاق –کندي دین در تناسب با محیط  –محرمات جنسی  –) تابو(محرمات  –دین و دولت 

اساطیر عاملی است که . کند که یکی از آنها اساطیر است و دیگري محرمات و وسیله از اخلاق پشتیبانی میدین با د

 )یا کاهنان(که روشهاي اخلاقی که اجتماع شود کند؛ و همین اعتقاد سبب می اعتقاد به امور فوق طبیعی را ایجاد می

که به ثواب آسمانی برسد و از عقاب آن در امان باشد، آرزومند بقاي آنها هستند برقرار بماند؛ چون فرد توقع دارد 

انسان طبعاً فرمانبردار و . نهد کنند گردن می ناچار، به قیودي که اجتماع او، یا بزرگان این اجتماع، بر او تحمیل می

ی مهربان و پاکدامن نیست؛ و پس از ضمیر اخلاقی، که در نتیجۀ فشارهاي قدیمی براي او پیدا شده، هیچ عامل

. تواند مانند ترس از خدایان او را در مقابل فضایلی که عمل کردن به آنها با طبع وي سازگار نیست به زانو درآورد نمی
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کنند؛ هر وقت در امور دینی شک  نهادهاي مالکیت و ازدواج تا حدي با تصور کیفرهاي دینی سامان خود را حفظ می

حتی خود دولت، که مهمترین سازمان اجتماعی . دهند ا از دست میو تردید پیدا شود، این نهادها نیرومندي خود ر

ساخته شده با دست انسان است و با طبیعت بشري سازگاري ندارد، بیشتر اوقات، از تقواي دینی و کشیش و کاهن 

گویند  دینانی همچون ناپلئون و موسولینی این حقیقت را بسهولت دریافتند؛ به همین جهت می بی. گیرد کمک می

کردند، حکومت  اگر رؤساي اولیه نیروي خود را با سحر و جادو زیاد می» .هر وضعی میل آن را دارد که با دین بسازد«

.کند میدارد استفاده  را برپا می» خداي مهاجران«ما هم، امروز، از اینکه هر سال جشن 

اي که تا حدي پیش  در میان اجتماعات اولیه. نامند می) تابو(چه را دین حرام کرده است محرمات مردم پولینزي هر

محرمات، معمولا، صورت . اند، این محرمات دینی همان منزلتی را دارند که قوانین در میان ملتهاي متمدن رفته

این هر دو لفظ منظور واحدي در نظر شمارند، و از  بعضی کارها یا بعضی چیزها را مقدس یا نجس می: سلبی دارند

مثلا تابوت عهد در نزد قوم یهود جزو محرمات بوده، و . است؛ و آن اینکه دست نباید به این کارها یا اشیا آلوده شود

. کنند که عزه، چون براي جلوگیري از افتادن تابوت دست خود را به آن زد، در حال، افتاد و هلاك شد روایت می

خوردند،  افتادند که یکدیگر را می نویسد که مصریان قدیم، در سالهاي مجاعه، به حالی می ی میدیودوروس سیسیل

در بیشتر اجتماعات اولیه عدة زیادي از . کردند ولی هرگز به حیوانی که عنوان توتم قبیله را داشت دست دراز نمی

آوردند، و ایام یا فصول خاصی  به زبان نمی این تابوها و محرمات وجود داشته است؛ هرگز کلمات یا نامهاي معینی را

تمام علم و اطلاع مردم اولیه، در مورد حقایق مربوط به . عنوان حرام داشته و جنگ در آن اوقات ممنوع بوده است

شد؛ این مردم، بیشتر، از راه تلقینات دینی و محرمات  خوراك، از این راه بود که بعضی از انواع غذا حرام شمرده می

  .ول بهداشت آشنایی داشتند، نه از طریق علمی و طب غیردینیبه اص

تراشیدند که زن را  علتی می در میان ملل اولیه، از لحاظ تحریم، زن رتبۀ اول را داشته، و در هر آن، با هزاران خرافه،

سرچشمۀ این کیفیت قطعاً ساختۀ شوهران ناکامی است که زن را . و خطرناك و غیرقابل لمس معرفی کنند» نجس«

اند؛ این داستانها منحصر به دینهاي یهود و مسیحی نیست،  ها را پرداخته ها و افسانه هر بدبختی دانسته و این اسطوره

مهمترین محرمات، در نزد ملتهاي اولیه، مربوط به دورة حیض زن . پرستان نیز وجود دارد بلکه در میان اساطیر بت

کرد، اگر انسان بود، فضیلت خود را از دست  ر این هنگام تماس پیدا میبوده است و هر کس یا هر چیز که با او د

در قبیلۀ ماکوزي، در گویان انگلیس، به زنان حایض اجازه . رفت اش از بین می داد و، اگر جز انسان بود، فایده می

کردند، به این تصور  یدادند که در آب شستشو کنند، مبادا آب مسموم شود؛ نیز آنان را از رفتن در جنگلها نهی م نمی

وضع حمل نیز نجس بود و سبب نجاست زنان . شوند و آنان را خواهند گزید که در این موقع مارها عاشق زنان می

همخوابگی با زن، نه . و پس از آن لازم بود آداب خاصی به کار رود تا زن از نجاست بیرون آید و طاهر شود. شد می

رفت؛ شاید این از  ران بارداري و شیردادن، میان قبایل اولیه، حرام به شمار میتنها در ایام حیض بلکه در تمام دو

ابداعات خود زنان بود تا بتوانند، به این ترتیب، راحتی خود را بیشتر حفظ کنند؛ ولی علتهاي اصلی بزودي فراموش 

، خود، این نجاست را باور کم بیند و، کم می» نجس«کند، خود را در نظر دیگران  شود و زن، وقتی چشم باز می می

از همین تحریمات و امثال آنهاست که حس حیا و . نماید کند و حیض، و حتی بارداري، را همچون ننگی تلقی می می

گناهکاري و نجاست و ناپاکی روابط جنسی پدیدار شده است؛ نیز از همینهاست که زهد و عزب ماندن رهبانان و 

.ان پدیدار گشته استفرمانبرداري و زیردستی زنان در جه

کند؛ بسیار اتفاق افتاده است که، بدون دین،  درست است که دین شالودة اخلاق نیست، ولی به آن کمک فراوان می

اي از موارد، به تطور و پیشرفت خود، بدون توجه به دین، یا با وجود مقاومت  دستورات اخلاقی وجود داشته و، در پاره

اجتماعات اولیه، و حتی در بعضی از اجتماعات اخیر، چنانکه ظاهر است، اخلاق نسبت در . سخت آن، ادامه داده است
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کرد و  به دین استقلال کامل داشته است؛ در این قبیل موارد، دین به راه و رسم زندگی و رفتار شخص توجهی نمی

کرد  ی را دقیقاً عمل میکارش منحصر به سحر و آداب خاص و قربانیها بود، و کسی عنوان متدین داشت که آداب دین

زیرا (کند  العموم، مراعات خیر مطلق را نمی به طور کلی، باید گفت که دین، علی. پرداخت و حقی را که لازم بود می

، بلکه منظورش مراعات آدابی است که بنا به ضرورت اقتصادي یا اجتماعی جعل شده )چنین چیزي وجود ندارد

، به زمان گذشته نظر دارد؛ به همین جهت، هنگامی که اوضاع و احوال تغییر است؛ دین نیز، مانند حقوق و قانون

مثلاً مردم یونان قدیم، با پیشرفت زمان، . ماند کند، دین غالباً عقب می پذیرد و اخلاق با این اوضاع تطور پیدا می می

اطیر آنان پر بود از مدح خدایانی داشتند، در صورتی که اس به حالی درآمده بودند که همخوابگی با محارم را منفور می

گیرند، در صورتی که در انجیل  عملا بیش از یک زن نمی اند؛ همچنین، مسیحیان که با محارم خود نزدیکی داشته

کوشند،  تعدد زوجات مباح شمرده شده است؛ نیز در هنگامی که بندگی از دنیا رخت بربسته است، هنوز متدینان می

کوشد تا از قوانین  هم امروز کلیسا مردانه می. از انجیل، از مجاز بودن بندگی دفاع کنند با شواهد غیرقابل تردیدي

در آخر کار، . اخلاقیی که زندگی صنعتی روي کار آورده و قوانین سابق را نقض کرده است جلوگیري به عمل آورد

کند؛ پس  هاي اقتصادي هماهنگ می شود، و اخلاق خود را خرده خرده با تازه پیروز می) و نه آسمانی(عوامل زمینی 

به طور کلی، باید گفت که وظیفۀ  .دهد میافتد و خود را با اخلاق جدید وفق  از آن، دین با اکراه به جنبش می

پردازد که اصول  کمتر به آن میاخلاقی دین عبارت از آن است که ارزشهاي اخلاقی شناخته شده را حفظ کند، و 

.اخلاقی جدیدي بیاورد

دین، . به همین جهت است که، در اجتماعات و مدنیتهاي عالی، همیشه کشمکشی میان دین و اجتماع برقرار است

کند و، هنگامی که توانست وحدتی در اخلاق و عقیده میان  در ابتدا، با جادوگري به انسان خسته و منحرف کمک می

رسد؛ همین وحدت است که براي پیدایش دولت و پیشرفت هنر عامل  رار سازد، به منتها درجۀ ترقی خود میملت برق

شود و  پردازد، نزاعی درگیر می رود؛ پس از آن، هنگامی که دین به دفاع از گذشتۀ خود می بسیار مؤثر به شمار می

شود، اصطکاك  هرچه معلومات و معارف زیادتر میدلیل این امر آن است که . رود کند و از میان می دین خودکشی می

کنند  در این وقت، مردم احساس می. گردد آنها با علوم دینی و الاهی، که بسیار بکندي در تغییر است، شدیدتر می

جنگی میان علم و «که نظارت رجال دین، در مورد علوم و ادبیات، همچون بند گرانی مانع پیشرفت است؛ در نتیجه، 

سازمانهایی که در دست رجال دینی است، همچون امور حقوقی و جزایی و فرهنگی و اخلاقی و » .شود ر میدین درگی

آید؛ تا حدي  زند و به شکل سازمانهاي دنیایی و غیردینی درمی ازدواج و طلاق، رفته رفته از نظارت دین سر باز می

رفته، اصول دین را  روشنفکران، رفته. کند ی میاي اوقات، آن عملیات را غیردینی و خلاف شرع معرف که دین، پاره

گسلند؛ از این پس، فلسفه و ادبیات عنوان ضدیت  گذارند و، کمی پس از آن، قیود اخلاقی دین را نیز می پشت سر می

پردازند و تمام اصول و  رسد که مردم، با شدت به پرستش عقل می آخر این جنبش به آنجا می. کنند با دین را پیدا می

رفتار بشر، که . گیرد کننده سرتاسر وجود مردم را فرا می این شک فلج. کنند اید را با چشم شک و تردید نگاه میعق

شود؛ حیاتی که مایۀ تسلیتی از ایمان و  ومرج اپیکوري خاصی می دیگر از اتکاي به دین برخوردار نیست، دچار هرج

شان  خود آگاهی دارند، و هم براي ثروتمندانی که ثروت خستهعقیده ندارد، هم براي فقیران و بیچارگانی که از فقر 

ریزد و عقیدة دینی را نیز با  در پایان کار، اجتماع فرو می. شود کرده است، همچون باري سنگین و غیرقابل تحمل می

در میان  گذرد که اسطورة جدیدي ولی چندي نمی. روند کند، و هر دو، برادروار و هماهنگ، از دنیا می می خود ساقط

ریزد، و کوشش بشري با نیروي  اي می شود و آرزوي بشري را در قالب تازه طبقات مظلوم و ستمکشیده ظاهر می

.آورد اي را روي کار می ومرج، مجدداً مدنیت تازه افتد و، پس از قرنها هرج جدیدي به کار می
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فصل پنجم

  عوامل عقلی و روحی تمدن

  

I -ادبیات  

ورود طفل  –تربیت  –تکامل زبان و نتایج آن  –هاي انسانی زبان  ریشه –خستین آن در جانوران آثار ن –لغت و زبان 

  شعر –خطنویسی  –در اجتماع 

. ابتداي مرحلۀ انسانیت را باید هنگام پیدایش کلمه و کلام دانست؛ با همین وسیله بود که انسانیت انسان آشکار شد

دهیم نبود، فکر انسان منحصر به اشیا و آزمایشهاي  می» اسم عام«نام اگر این اصوات عجیب و غریبی که به آنها 

تواند آنها را به خاطر بسپارد، یا از راه حواس، و بالخاصه حس دیدن آنها را فهم کند؛ در  شد که آدمی می جزئیی می

تصور کند و صفات را  توانست طبقات و انواع مختلف اشیا را، مجزاي از فرد فرد خود این اشیا، آن صورت، انسان نمی

توانستیم این انسان یا  اگر الفاظ نمایندة کلیات نبود، ما می. متمایز از اشیا، یا اشیا را متمایز از صفات، ادراك نماید

توانستیم مفهوم انسان کلی را فهم کنیم؛ زیرا چشم ما  آن انسان یا آن دیگري را مورد تفکر قرار دهیم، ولی هرگز نمی

کند، ولی از ادراك نوع کلی  بیند؛ همچنین افراد اشیا را ادراك می بیند، ولی آن انسان کلی را نمی می افراد انسان را

در واقع، انسانیت از آن روز آغاز شد که موجودي نیم انسان و نیم حیوان در غار یا بر روي . هر شیء عاجز است

اي از اشیاي  کار انداخت که بتواند معرف دسته درختی نشست و مغز خود را براي یافتن و اختراع علامات صوتیی به

ها، انسان براي همۀ انسانها، و روشنی براي همۀ روشنیهایی که روي آب  مانند کلمۀ خانه براي همۀ خانه: مشابه باشد

از آن روز، براي پیشرفت عقلی انسان، راه جدیدي باز شد که پایان ندارد، زیرا کلمات، براي . درخشند و خشکی می

  .ر، منزلت افزارکار را دارند و بدیهی است که تکامل مصنوعات، تا حدي، مدیون به تکامل افزار کار استفک

کند، در مورد پیدایش تکلم، نیروي خیال در فضاي وسیعی  چون تاریخ دورانهاي اولیه از حدس و تخمین تجاوز نمی

توان آن را اتصال با  که می –بان گشودن انسان ممکن است گفت که نخستین شکل تکلم و ز. تواند به پرواز درآید می

همچون فریاد عاشقانۀ یک حیوان به حیوانی دیگر بوده است؛ اگر چنین باشد،  –دیگران به وسیلۀ علامات نامید 

ها و چمنزارها پر از لغاتی است که جانوران متعدد با یکدیگر به آن وسیله سخن  جنگلها و بیشهتوان گفت سرتاسر می

زقی که با  جیک و زق خواند، جیک هاي خرد خود را می فریادهاي اخبار و ترس، بانگی که با آن مادري بچه. دگوین می

سازد، و صداهایی که حیوانات بر روي درختان با یکدیگر رد و بدل  آن حیوانی خوشحالی یا عشق خود را آشکار می

آوري کند تا کلام عالی بشري از آن ساخته  ا جمعکنند، همه، گویی براي آن است که حیوان مواد و ملزوماتی ر می

برد و هیچ لغتی  دختر جوانی را در نزدیکی شهر شالون، در فرانسه، یافتند که در جنگل با جانوران به سر می. شود

گونه  ایم هیچ اصوات زندة جنگلها در گوش ما که وارد مرحلۀ تمدن شده. دانست جز زوزه و فریاد گوشخراش نمی

هر بانگی «: گوید رد؛ مثل ما، در این مورد، مانند ریکه، آن سگ فیلسوف، است که دربارة آقاي خود برژره میمعنی ندا

» .شود بیمعنی است آید معنایی دارد، در صورتی که آنچه از دهان آقاي من خارج می که از دهان من بیرون می

اند؛ دوپون، از میان اصوات مرغ  پیدا کرده ویتمن و کریگ میان صداي کبوتر و کارهاي این پرنده روابط عجیبی

دهد؛ همین شخص دریافته است که سگان پانزده صوت، و جانوران  خانگی و کبوتر دوازده صوت مختلف تشخیص می

ناشدنی بوزینگان، لااقل، بیست نوع صوت، و  گارنر در پرگویی تمام. برند شاخدار بیست و دو صوت مختلف به کار می

، پیدا کرده است؛ از همین اصوات و لغات حقیر است که، پس از تکامل، سیصد کلمه تشکیل شده، عدة زیادي اشاره

براي انتقال فکر، در نزد مردم اولیه ایما و  کنند گویند و رفع احتیاج می افتاده سخن می اي از قبایل عقب که با آن پاره
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می که سخن نتواند مقصود را ادا کند، یا کلمه به اشاره مقدم بر زبان و سخن گفتن بوده است؛ هم امروز نیز، هنگا

هاي بیشماري دارند، غالباً  شمالی، که لهجه در میان هندیشمردگان امریکاي. شود خاطر نرسد، اشاره جانشین آن می

ند؛ شوند که با اشاره مقصود خود را به یکدیگر بفهمان افتد که عروس و دامادي، از دو قبیلۀ مختلف، ناچار می اتفاق می

لویس مورگن زن و شوهري از هندیشمردگان دیده است که، تا سه سال پس از عروسی، هنوز با اشاره مطالب خود را 

اي حایز اهمیت است که مردم  توسل به اشاره، در میان هندیشمردگان امریکا، به اندازه. اند کرده براي یکدیگر بیان می

. توانستند در تاریکی مطالب خود را به یکدیگر حالی کنند نمی –جهان مانند بسیاري از مردم امروز  –قبیلۀ آراپاهو 

اي  شاید نخستین کلماتی که انسان به آنها پی برده و ادا کرده فریادهایی، مانند صداي حیوانات، براي بیان پاره

رفته  کار می عواطف بوده است؛ پس از آن، نوبت به کلماتی رسیده که، همراه با اشاره، براي نشان دادن جهت به

توان از  اند اشیایی را که می است؛ سپس، در موقع مناسب، اصوات تقلیدي روي کار آمده، و به وسیلۀ آنها توانسته

پس از هزاران سال تغییرات و تطوراتی که براي لغت و زبان پیش آمده، هیچ . اصوات آنها تقلید کرد بر زبان بیاورند

تق  تق«، »خش کردن خش«، »خرخر کردن«: ت تقلیدي در آن موجود نباشدزبانی نیست که در حال حاضر صدها لغ

لغتی دارد که بسیار خوب انتخاب شده، و آن  ، و نظایر آنها؛ قبیلۀ قدیمی تکونا، در برزیل، براي عطسه کردن»کردن

نان اصل لغت ر. شاید ریشۀ بسیاري از لغات در زبانهاي مختلف از همین راه ایجاد شده باشد. است“ هایچو”کلمۀ 

.داند میعبري را پانصد ریشه و سکیت اصل تمام السنۀ اروپایی را چهارصد ریشه 

نباید گمان کرد که لغت همۀ ملتهاي فطري ساده و ابتدایی است؛ البته بعضی از آنها از لحاظ الفاظ و ساختمان 

اي دارند، که با زبانهاي ما شباهت دارد و حتی، از  اي دیگر کلمات فراوان و ترکیب پیچیده پارهبسیط هستند، ولی 

با وجود این، باید دانست که زبانهاي اولیه غالباً محدود به لغات . حیث ساختمان، از زبان چینی هم کاملتر است

شود؛ مثلا بومیان  آنها کمتر یافت می حسی و جزئی است و، عموماً لغات و اسامی مربوط به کلیات و مجردات در

برند، ولی در زبان آنان لغتی که به معنی  استرالیا براي دم سگ یک لغت دارند و براي دم گاو لغتی دیگر به کار می

» درخت«مردم تاسمانی براي هر درخت اسم خاصی دارند، ولی لغتی که به معنی نوع . دم مطلق باشد وجود ندارد

طور هندیشمردگان چوکتاو، که براي درختهاي بلوط سفید و سیاه و سرخ، هر  شود؛ همین یافت نمیباشد در زبانشان 

شک . شود اي دارند، در زبانشان لغت خاصی براي مطلق درخت بلوط و مطلق درخت یافت نمی کدام، اسم علیحده

است، از اسامی خاص، اسم کلی و اند تا انسان توانسته  آمده و رفته نیست که نسلهاي زیادي از مردم، پشت سر هم،

در میان بسیاري از قبایل، کلماتی که دلالت بر رنگها، بدون بستگی به اشیاي رنگین، داشته . مطلق را استخراج کند

، نوع، مکان، روح، غریزه، عقل، کمیت، )زن و مرد(نغمه، جنس : مانند –باشد، و همچنین کلمات نمایندة مجردات 

پیدایش این کلمات مجرد، ظاهراً، نتیجۀ ترقی فکر بشري است، و . وجود ندارد –و نظایر آنها  آرزو، ترس، ماده، شعور

ارتباط آنها با تفکر انسانی ارتباط علت و معلول است؛ این کلمات همچون افزارها و ادواتی هستند که به دقت تفکر 

  .روند اند، و در واقع رموز و علایم تمدن به شمار می کمک کرده

مات و الفاظ این اندازه مزایا و فواید را همراه داشته، مردم اولیه به آنها همچون هدایاي آسمانی و امور مقدس چون کل

تر بود،  اند؛ هر اندازه این فرمولها بیمعنی ساخته اند؛ با همین کلمات بوده است که فرمولهاي سحري می نگریسته می

و تا امروز هم قدیست آنها باقی مانده است؛ مثالی از آن تبدیل شد،  قدسیت و اهمیت آنها در نظر مردم زیادتر می

الفاظ و کلمات نه تنها وسیلۀ اندیشیدن واضح و روشن بوده بلکه سبب پیدایش بهبودي  .است» گوشت«به » کلمه«

شدن بهترین وسیله براي تعلیم و تربیت و انتقال فرهنگ و هنر،  در سازمان اجتماعی گشته است؛ چه، از لحاظ پیدا

میان نسلهاي متوالی فراهم آورده است؛ با پیدایش لغات، وسیلۀ جدیدي براي اتصال و  ارتباط عقلی محکمی

پیوستگی افراد به یکدیگر پیدا شد، به طوري که مذهب و عقیدة واحدي توانست افراد یک ملت را در قالب متجانس 
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احدي قالبریزي کند؛ زبان بود که توانست راههاي ارتباط جدیدي، براي حمل و نقل و تبادل آرا و افکار، بگشاید و و

کدام اختراع . اي بیفزاید و، در عین حال، وسعت دامنۀ آن را نیز زیادتر کند بر عمق زندگی به شکل قابل ملاحظه

دازه نیرومند و روشنی بخش بوده باشد؟دیگر است که، به اندازة اختراع اسامی کلیات، این ان

مدنیت عبارت از گنجینۀ عظیمی است از . بزرگترین فایدة کلمات و الفاظ، پس از توسعۀ فکر، تعلیم و تربیت است

هنر و فرزانگی و عادات و اخلاق، که با مرور زمان فراهم آمده؛ از همین ثروت فراوان است که فرد، در ضمن تکامل و 

اگر این میراث بشري از نسلی به نسل دیگر انتقال نیابد، تمدن . کند ذاي روحانی خود را کسب میپیشرفت خود، غ

  .شود؛ به همین جهت باید گفت که زندگی مدنیت مدیون به تعلیم و تربیت است محکوم به مرگ می

نظر آن ملتها، مانند در میان ملتهاي اولیه، تعلیم و تربیت بسیار ساده و بدون پیچ و خم بوده است؛ ترتیب، در 

حیوانات، عبارت از این بود که معلومات عملی به نسل جدید تعلیم داده شود و سجایاي معدودي در نظر وي ایجاد 

گردد؛ تعلیم و تربیت در واقع عبارت از آموزش اموري بوده است که هرکس به وسیلۀ آنها بتواند راه زندگی را پیدا 

گرفته؛ این نوع  اي از استادکار به شاگرد خود صورت می ل دیگر مانند انتقال حرفهکند؛ و انتقال آن از نسلی به نس

در . رسانیده است هاي عملی زندگی بوده، بسرعت کودك را به سرحد رشد می تربیت مستقیم، که منحصر در طریقه

؛ در قبایل آلئوت، بچه در سن داند، و آماده براي زندگی است قبیلۀ اومها، یک بچۀ ده ساله تقریباً به اندازة پدرش می

هاي قبایل در  کند؛ در نیجریه، بچه سازد و، احیاناً در همین سن، زنی هم اختیار می اي می ده سالگی براي خود خانه

سازند و از شکار و ماهیگیري وسایل  گویند و براي خود کوخی می شش یا هشت سالگی، خانۀ پدري را ترك می

کند؛  رسد که حیات جنسی آغاز می معمولا دورة تعلیم و تربیت زمانی به پایان می. ندکن زندگانی خود را تأمین می

با چنین اوضاع و احوال، یک بچۀ . شود رود و خاموش می چون حیات جنسی پیشرس است، غالباً، زود هم از بین می

آن نیست که بگوییم یک مقصود ما . دوازده ساله کامل است، و در بیست سالگی باید گفت به سن پیري رسیده است

خواهیم بگوییم که براي او نیازمندیها و امکانات طفل جدید موجود  روحیۀ اطفال را دارد، بلکه می» مرد وحشی«

طفل، در دورة . تواند از این دوران نسبتاً طولانی و اطمینان بخش کودکی عصر جدید استفاده کند نیست و نمی

ام میراث فرهنگی خود را تملک کند، و به این ترتیب، انعطاف فکري و قابلیت تمدن، فرصت آن را دارد که تقریباً تم

سازگاري با محیط خاصی به دست آورد، تا در سایۀ آن بتواند، در محیطی که از حالت طبیعی بسیار دور است و 

  .حالت غیرثابتی دارد، به زندگی خود ادامه دهد

برد، به طور نسبی، حالت ثباتی داشت و آن اندازه که نیازمند  آن محیط زندگیی که انسان فطري در آن به سر می

شجاعت و تکامل شخصیت بود، به توانایی عقلی احتیاج نداشت؛ به همین جهت، همۀ کوشش یک پدر اولیه آن بود 

که شخصیت فرزند خود را خوب بسازد، چنانکه یک پدر امروزي همش مصروف بر آن است که قدرت عقلی فرزند 

به . در این اندیشه نبود که دانشمند و محققی تربیت کند ورش دهد؛ او سعی داشت که مرد بسازد، و هرگزخود را پر

شد، و به این ترتیب سن نضج و  همین جهت، تشریفاتی و آدابی که هنگام وارد کردن جوانی در اجتماع مراعات می

گیري مقدار معرفت و دانشمندي او؛  تا بر اندازهکرد، بیشتر مبتنی بر آزمایش شجاعت او بود،  پختگی او را معلوم می

در ضمن این تشریفات، آمادگی جوان براي کشیدن بار سنگین جنگ و مسئولیت زناشویی مورد آزمایش قرار 

گرفت، و خود فرصتی بود تا بزرگان قوم، با آزردن دیگران، وسیلۀ تفریح و خوشگذرانی براي خود فراهم آورند؛  می

براي نشان دادن » .کند آمیز است که انسان از دیدن و شنیدن آن شرم می اي وقاحت به اندازه« بعضی از این آداب

نمونۀ متوسطی از این تشریفات باید بگوییم که، در میان قبیلۀ کافرها، جوانی را که داوطلب وارد شدن در اجتماع 

گرفتند، به حدي که طفل از شدت رنج  ز میداشتند و شب هنگام خواب را از او با بود در طول روز به عمل شاقی وامی

در فواصل کوتاه، «کنندگان بیشتر اطمینان به بلوغ طفل پیدا کنند،  و خستگی مدهوش شود؛ براي آنکه آزمایش
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شد که عدة زیادي از  همین عمل باعث می. »کردند خستند و خون از آن جاري می تن او را با تازیانه می  بیرحمانه

اي به این حوادث  دادند؛ گویا بزرگان قوم با نظر فیلسوفانه راي این عملیات، جان میکودکان، در ضمن اج

کرده و بر عوامل مختلف آن، عامل جدیدي  اند؛ شاید، با این عمل خود، به سنت انتخاب طبیعی کمک می نگریسته می

کرده است؛  را براي ازدواج معین میساخته و آمادگی او  این تشریفات، معمولا، بلوغ طفل را آشکار می. اند افزوده می

بیند  شان هرچه بهتر از عهدة این امتحانات برآید و رنجهایی را که می اند که شوهر آینده عروسها غالباً اصرار داشته

در بسیاري از قبایل کنگو این تشریفات با عمل ختنه کردن همراه است؛ اگر طفل در ضمن عمل . نیکوتر تحمل کند

گیرند، و عروس  تابی باشد، کسانش مورد ضرب و شتم قرار می رکتی از خود نشان دهد که دلیل بیناله کند، یا ح

» بچه ننه«کند؛ یعنی حاضر نیست زن یک  آیندة او، که شاهد و ناظر قضایاست، از شوهر کردن به او خودداري می

. گرفتند اي نمی و شاید اصلا از آن بهره کردند، ملل اولیه در تعلیم و تربیت، از خطنویسی بسیار کم استفاده می.بشود

توانند از فواصل بسیار  کاغذي، می بینند اروپاییان، با کشیدن خطوط سیاهی بر روي پاره ملتهاي فطري از اینکه می

بعضی از قبایل، در نتیجۀ آمیزش با ملتهاي متمدن . شوند دور با یکدیگر ارتباط پیدا کنند، بسیار دچار شگفتی می

مانند قبایلی که در شمال  –اند، ولی بعضی از آنها  اند، خطنویسی را فرا گرفته تعمار و استثمار آنان شتافتهکه به اس

توانند خط  افریقا هستند، با وجود آنکه مدت پنج هزار سال است با ملتهاي خطنویس آشنایی دارند، هنوز نمی

برند و لذت سعادت ملتهایی را که به تاریخ آشنا  می قبایل سادة دیگر، که تقریباً به حالت انزوا به سر. بنویسند

توانند با نوشتن  چشند، هرگز احتیاج به خطنویسی را احساس نخواهند کرد؛ این مردم، چون نمی نیستند می

کنند و  اند و هرچه را بخوبی از بر می خواهند محفوظ دارند، ناچار، حافظۀ بسیار قوي پیدا کرده چیزهایی را که می

خوانند، و آن فرزندان، پس از شنیدن، در خاطر نگاه  خواهند به فرزندان خود بیاموزند با صداي بلند می ا که میآنچه ر

شاید . شود دارند؛ به این ترتیب است که تاریخ مختصر قبیله و آداب و سنن فرهنگی سینه به سینه منتقل می می

بدون شک، اختراع . اند تدوین کرده لی را با نوشتنادبیات از موقعی پیدا شده باشد که این محفوظات و آداب م

خطنویسی در ابتدا با مخالفت شدید رجال دینی مواجه شده، و این مردم، به عنوان آنکه خطنویسی سبب انهدام 

النوعی  بنا به گفتۀ یک افسانۀ مصري، هنگامی که رب. اند اخلاق و تخریب آیندة بشر خواهد شد، بر ضد آن برخاسته

وت فن خطنویسی را بر یکی از سلاطین مصر، به نام تحاموس، عرضه داشت، این پادشاه نیکسیرت، به عنوان بنام تح

کودکان و جوانان که تاکنون حافظۀ «: آنکه این فن تمدن را از بین خواهد برد، از فرا گرفتن آن امتناع ورزید و گفت

اند، پس از پیدا شدن خط، دیگر غافل  برده اند، به کار می آموخته خود را، براي آموختن و فهم کردن آنچه به ایشان می

بدیهی است که ما، در خصوص اصل پیدایش این افزار  ».دارند مانند و از استفاده از حافظۀ خود دست برمی می

گونه که پس از این خواهیم دید، ریشۀ  انگیز، جز توسل به حدس و تخمین راهی نداریم؛ ممکن است، همان شگفت

خود بر روي » علامت کارخانۀ«گران به عنوان  گري ارتباط داشته و با نقشهایی که کوزه خط با فن کوزه پیدایش

ها، مردم خود  همچنین ممکن است، با وسعت یافتن ارتباط بازرگانی میان قبیله. اند مربوط باشد کرده سفالها رسم می

ها و علامتها تصاویري بوده است  تین صورت این نشانهرا نیازمند وضع رموز و علایم کتبی دیده باشند، و قطعاً نخس

شد که  هنگامی که تجارت میان قبایلی برقرار می. داده است که کالاهاي رد و بدل شده و حساب طرفین را نشان می

د را اي اتخاذ کنند که به وسیلۀ آن، طرفین معامله بتوانند مقاصد خو فهمیدند، ناچار بودند وسیله زبان یکدیگر را نمی

هاي خطنویسی اختراع شده و اعداد  علامتهاي نمایندة اعداد، بدون شک، زودتر از سایر نشانه. به یکدیگر حالی کنند

انگلیسی  fiveکلماتی مانند لغت . داده است در ابتدا به صورت خطوطی متوازي بوده که انگشتان دست را نمایش می

است؛ علامتی که » دست«اند، که به معنی کلمۀ  مشتق شدهیونانی همه از یک ریشه  penteآلمانی و  fünfو 

دهد که انگشتان آن از  است که دستی را نشان می» V«اند به صورت  داده رومیان با آن عدد پنج را نمایش می
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دادند که از دو پنج نوك به نوك به یکدیگر پیوسته ساخته  نمایش می» X«یکدیگر باز شده، و عدد ده را به صورت 

گونه که  خطنویسی در ابتدا نوعی هنر بود، و هنوز هم در نزد مردم چین و ژاپن به همین صورت است، همان. دشو می

گونه هم،  شدند، همان توانستند براي بیان مقصود خود کلماتی پیدا کنند، به ایما و اشاره متوسل می مردم، وقتی نمی

هر کلمه و هر حرفی، که ما امروز از آن . کردند استفاده می براي انتقال افکار خود به زمان و مکان بعید، از تصویر

اکنون، براي علامت تجارتی و  کنیم، روزي در گذشته به صورت منظره و تصویري بوده؛ چنانکه هم استفاده می

نامیده “ وان –کو ”تصاویر چینی، که بر خطنویسی مقدم بوده، به نام . علامات نمایندة صور فلکی چنین است

هاي توتمها خطنویسی تصویري مشاهده  است؛ بر پایه» اشارات نقاشی شده«اللفظی آن  ، که معنی تحتشود می

کند، عبارت از تصاویري است که قبیله براي نمایش شخصیت خود  ها، چنانکه میسن تصور می شود؛ این نوشته می

را وسیلۀ به خاطر سپردن  )مثل چوبخط حساب(وضع کرده است؛ بعضی از قبایل ایجاد برشهایی بر روي چوب 

دادند؛ بعضی دیگر، مانند هندیشمردگان آلگانکین، تنها به ایجاد برش بر روي  یا فرستادن پیغامی، قرار می چیزي،

اي از  شده کردند و، به این ترتیب، آن را صورت کوچک عصاي چوبی قناعت نکرده، بلکه بر آن تصویرهایی نیز رسم می

هاي توتم عبارت از نوعی از همین  شاید عکس این مسئله نیز صحیح باشد؛ یعنی پایه دادند؛ پایۀ توتم قرار می

زدن ریسمانهاي رنگارنگ، صورت مفصلی از اعداد و  چوبهاي برشدار بزرگ به شمار رود؛ هندیشمردگان پرو، با گره

الجزایر  ر میان مردم مجمعسپردند؛ و چون این نکته را در نظر بگیریم که چنین عادتی د ها را به خاطر می اندیشه

خاوري و پولینزي نیز وجود داشته است، شاید قضیۀ اصل و منشأ هندیشمردگان امریکاي جنوبی در روشنی بیشتري 

خواست ملت چین را براي بازگشت به زندگانی سادة قدیمی خود اندرز دهد، به  تسه می –هنگامی که لائو . قرار گیرد

.زدن ریسمان را از سر گیرند کهن گرهکرد که عادت  آنان پیشنهاد می

شود؛ چنانکه در جزیرة ایستر، در  گاه، در میان ملل فطري مشاهده می تري از خطنویسی، گاه هاي پیشرفته نمونه

اند شامل پنجاه و یک  اي به دست آورده اند، و در جزیرة کارولین نوشته دریاهاي جنوبی، علایم هیروگلیفی را دیده

گویند که سران و کاهنان جزیرة ایستر علم  نمایندة افکار و اعداد بوده است؛ داستانها چنین می رمز و علامت، که

آنچه . خواندند ها را برایشان می کرده و نوشته خطنویسی را انحصاري خود کرده، هر سال یک بار، مردم را جمع می

، که به »هیروگلیف«رفته و خود کلمۀ  میمسلم است اینکه خطنویسی، در ابتداي امر، جزو رموز و غوامض به شمار 

ممکن است که آن مخطوطات پولینزي یادگاري از یکی از . رساند است، این معنا را می» نبشتۀ مقدس«معنی 

مدنیتهاي تاریخی بوده باشد، زیرا خطنویسی، به طور عموم، علامت تمدن است و وسیلۀ امتیاز مردم متمدن از مردم 

  .رود می هاي اولیه به شمار دوره

کند، در  می) letters(آید و دلالت بر نوشته و حروف  رغم آنچه از خود این کلمه برمی ، علی)literature(ادبیات 

هاي دینی و  شد؛ ادبیات از آوازها و ترانه شد، نه حروفی که نوشته می آغاز پیدایش، بیشتر کلماتی بوده که گفته می

اند و از دهنی به دهنی انتقال  کرده لا کاهنان آنها را تلاوت میگیرد که معمو طلسمهاي سحریی سرچشمه می

اند، در آن واحد، به معنی شعر و  نامیده ، که رومیان قدیم شعر را با آن می)carmina(کلمۀ کارمینا . یافت می

لسم ، که در یونانی به معنی قصیده و سرود است، در اصل، به معنی ط]ode[» اود«، هر دو، بوده است؛ »سحر«

وزن و آهنگ . Liedو کلمۀ آلمانی  layو  runeسحري بوده است؛ همین گونه است حال در دو کلمۀ انگلیسی 

عروضی شعر، که شاید تقلیدي از حرکات موزون طبیعت و بدن انسان بوده، در ابتدا به وسیلۀ جادوگران یا شمنها 

یونانیان اولین شعري را که . بیشتر شود» سحري آن تأثیر«وارد کار شده است تا به این ترتیب حفظ شعر آسانتر، و 

گویند که این بحر را براي استفاده در  دانند و می هجایی گفته شده منسوب به کاهنان معبد دلفی می در بحر ده

اند رفته رفته، شاعر و خطیب و مورخ، پس از آنکه همه در این اصل کهنوتی و  تنظیم پیشگوییهاي خود اختراع کرده

www.IrPDF.com



٧٨

با یکدیگر مشترك شدند، از یکدیگر تمایز پیدا کردند و در هنر خود به طرف امور دنیایی متوجه شدند؛ خطیب دینی 

پرداخت؛ و کار مورخ آن شد که اعمال  کرد و از خدایان به دفاع می کسی شد که اعمال پادشاهان را مدح می

سازنده و نگهبان اساطیر پهلوانی و  مقدس وپادشاهان را ثبت و ضبط کند، و شاعر و سراینده و خوانندة سرودهاي 

مردم فیجی . داد ریخت و با آن ملت و پادشاهان را تعلیم می آهنگسازي شد که داستانهاي خود را در قالب الحان می

راندند و، با  و تاهیتی و کالدونی جدید خطبا و مورخانی رسمی داشتند که در مجالس عمومی براي مردم سخن می

انگیختند؛ مردم سومالی اشخاصی  اریهاي پیشینیان و پهلوانیهاي نیاکان، حس غیرت جنگاوران را برمییادآوري بزرگو

رفتند و، مانند سرایندگان و شاعران دوره  شان شعرگویی بود و از این ده به آن ده می در میان خود داشتند که حرفه

شد، و  عار بندرت راجع به عشق سخن گفته میخواندند، در این اش گرد قرون وسطی، شعرهاي خود را در معابر می

براي نمونه، قطعه . بیشتر سخن از موضوعهاي پهلوانی و زورآوري و میدان جنگ و روابط میان پدر و فرزند بود

این شعر نمایندة تضرع پدري است که از . شود شعري، که از آثار قدیم جزیرة ایستر به دست آمده، در اینجا نقل می

.نالد و از دوري او می دخترش جدا شده

  کشتی دخترم،

  هرگز مقهور قبایل دشمن مباد؛

  کشتی دخترم،

  !مقهور توطئۀ مردم هونیتی مباد

  در همۀ جنگها فیروز باد،

  و مبادا که ناگزیر شود،

  .تا از جام سنگ سیاه آب زهرآلود بنوشد

  درد من چگونه تسکین خواهد یافت،

  !ر جدا کردهحال آنکه دریاهاي عظیم ما را از یکدیگ

  !آه دخترم! آه دخترم

  شود، ام و در افق گم می راهی که چشم به آن دوخته

  پایان و آبگرفته است، بی

  !دخترم، آه دخترم

  

II - علم  

  جراحی –پزشکی  –نجوم  –ریاضیات  –هاي علم  سرچشمه

گونه که  ان، همانآوري دلایل براي اخذ نتایج دارد، کاهن به عقیدة هربرت سپنسر، که تخصص عظیمی در جمع

کند که  روند؛ علم از مشاهدات و رصدهاي فلکیی آغاز می اند، اولین دانشمندان نیز به شمار می نخستین ادیبان بوده

شده و، به  گونه معلومات و اطلاعات در معابد حفظ می منظور از آنها تعیین وقت دقیق جشنهاي دینی بوده است؛ این

توانیم بگوییم که چنین نظري صحت قطعی  ما نمی. یافته است نسل دیگر انتقال میعنوان میراث دینی، از نسلی به 

گونه اطلاع قطعی نداریم و جز حدس و تخمین افزار کار دیگري  دارد، زیرا از امور مربوط به دورانهاي بسیار دور هیچ

علم هندسه، . ا شده باشدممکن است که علم نیز، مانند اصول کلی مدنیت، با کشاورزي پید. در اختیار ما نیست

همچنین ممکن است ضرورت تعیین هنگام کشت و درو و  است؛زمین  گیري آید، اندازه گونه که از اسمش برمی همان

تقویمی براي خود آمد و رفت فصول مختلف سال سبب آن شده باشد که مردم به آسمان و ستارگان توجه کنند و 
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بسازند، و به این ترتیب علم هیئت و نجوم پیدا شده باشد؛ پس از آن، کشتیرانی سبب پیشرفت نجوم و تجارت باعث 

.ایجاد ریاضیات، و هنرهاي صنعتی علت پیدایش علوم فیزیک و شیمی شده باشد

سیاري از قبایل، عمل شمارش با دور نیست که شمردن اعداد، قدیمیترین شکل سخن گفتن بوده باشد؛ هنوز، در ب

: گفتند شمردند و می مردم تاسمانی تا عدد دو می. پذیرد که مایۀ تفریح خاطر است سادگی خاصی صورت می

: گفتند مردم قبیلۀ گوارانی، در برزیل، کمی جلوتر رفته و می. »یک، دو، بسیار«: یعنی - » پارمري، کالاباوا، کاردیا«

، و »یک –دو «گفتند  مردم هلند جدید براي مفهوم سه عدد خاصی نداشتند و می» یک، دو، سه چهار، بیشمار«

شدند که دو گوسفند را با چهار دستک  اهالی دامارا هرگز حاضر نمی. کردند را استعمال می» دو –دو «براي چهار 

یک گوسفند بدهند و دو  دادند که این عمل را در دو نوبت انجام دهند و در هر نوبت چوبی مبادله کنند و ترجیح می

شمارش در ابتدا به وسیلۀ انگشتان دست بود، و از همین جا سلسلۀ اعشاري پیدا شده؛ هنگامی که . دستک بستانند

انسان بسیار  –و شاید مدتی وقت براي این فهم لازم بود  –بالاخره توانستند مفهوم عدد دوازده را بخوبی فهم کنند 

ته بود که بر پنج تا از شش عدد نخستین سلسلۀ اعداد قابل قسمت بود؛ از همین خوشحال شد، زیرا عددي را یاف

وقت، سیستم عددشماري بر مبناي دوازده در حساب وارد شد، که هنوز هم موجود، و این اندازه در انگلستان مورد 

ازده دوجین در یک دوازده ماه در یک سال؛ دوازده پنس در یک شلینگ؛ دوازده واحد در یک دوجین؛ دو: توجه است

پذیر نیست و، به همین جهت،  عدد سیزده، برعکس عدد پیش از خود، به چیزي قسمت. قراصه؛ دوازده اینچ در یک پا

از افزودن عدد انگشتان پا به انگشتان دست مفهوم عدد بیست حاصل . مورد نفرت مردم و اسباب بدبینی شده است

شود، که به جاي آنکه بگویند  د هشتاد در نزد فرانسویان آشکار میاستعمال این عدد در شمارش، از لفظ عد. شد

قسمتهاي دیگر بدن نیز به عنوان واحد مقیاس به کار رفته و هنوز معمول . نامند اوکتان آن را چهار بار بیست می

تنها  در زبان فرانسه، برخلاف انگلیسی، براي دو مفهوم شست و اینچ(؛ شست براي اینچ »وجب«دست براي : است

شک نیست که، از همان روزهاي اول، سنگریزه نیز در . ؛ و پا براي فوت»ذراع«؛ ساعد براي )رود یک کلمه به کار می

 calculus، که در انگلیسی به معنی حساب کردن است، از اصل calculateرفته است و کلمۀ  محاسبه به کار می

اي که مردمان سادة اولیه را از ما جدا  دهد که فاصله یاست؛ این خود نشان م» سنگریزه«مشتق شده که به معنی 

و این احساس عمومی را با این  کند که این سادگی اولیه دوباره زنده شود، ثورو آرزو می. کند چه اندازه کوتاه است می

ز عدد کند که ا یک مرد شریف و امین هرگز احتیاج به شمارشی پیدا نمی«: عبارت بخوبی تعبیر کرده است که گفته

افزاید و هرچه را برجاي بماند در  انگشتان دو دستش تجاوز کند؛ در مواقع بسیار نادر، انگشتان دو پا را نیز بر آن می

به عقیدة من، باید کارهاي ما با اعداد دو و سه، و نه با اعداد صد و هزار، به شمارش درآید؛ به . دهد یک توده قرار می

دوجین وسیلۀ شمردن باشد؛ نیکوتر آن است که صورت حساب ما آن اندازه باشد جاي میلیون بهتر آن است که نیم

اند زمان را از  خواسته شک نیست که علم نجوم از آنجا پیدا شده است که می ».که بتوانیم بر پشت یک ناخن بنویسیم

 monthماه زمانی ، و همچنین کلمۀ »اندازه«، به معنی measureروي حرکت اجرام سماوي اندازه بگیرند؛ کلمۀ 

، به معنی moon، به معنی انسان، همه، از یک اصل پیدا شده که آن کلمۀ )اندازه گیرنده(=  manو شاید کلمۀ 

بشر مدتها پیش از اینکه حساب خود را با گردش خورشید و سال نگاه دارد، آن را با ماه نگاه . ، است»ماه آسمان«

شود؛ مردم پولینزي تقویمی داشتند  یحیان از روي صور ماه تنظیم میداشته؛ هم اکنون نیز عید دینی فصح مس می

کند، یک ماه را حذف  دیدند سال قمري با فصول اختلاف پیدا می که سال آن سیزده ماه داشت، و هنگامی که می

از حوادث  داشتند؛ ولی باید دانست که استفاده کردند و، به این ترتیب، توازن میان سال خود و فصول را نگاه می می

بر نجوم مقدم  –یا علم احکام نجوم  –آسمانی، براي این نوع منظورهاي عاقلانه، حالت استثنایی داشته و فن تنجیم 

مند  بوده، و حتی پس از آن هم بر جاي مانده است؛ مردم ساده دل، پیش از آنکه به دانستن وقت صحیح علاقه
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ند؛ به این ترتیب است که هزاران خرافه از تأثیر نجوم بر اخلاق بشري و باشند، به آن علاقه دارند که از آینده خبر یاب

تازه، از کجا معلوم که آنچه ما به آن نام موهومات . اکنون هم باقی است سرنوشت او پیدا شده و عدة زیادي از آنها هم

  خوانیم؟ می» علم«از یک خطا و اشتباه نباشد، که ما نوع اول آن را به نام نوع دومی  دهیم میو خرافات 

انسان فطري در صدد آن نیست که فورمول فیزیکی را اکتشاف کند، بلکه مفهوم این فورمول را به مورد عمل 

او از شیمی کند؛  تواند خط سیر یک تیر را محاسبه نماید، ولی تیر او به هدف اصابت می گذارد؛ وي هرگز نمی می

توانند بیماري او را شفا  شناسد و به نباتاتی که می آگاهی ندارد، ولی، با یک نظر، گیاه سمی را از گیاه غیرسمی بازمی

اند؛ این نه از آن  رسد که نخستین بار زنان به کارهاي پزشکی پرداخته ظاهراً چنین به نظر می. یابد بخشند دست می

هاي بسیار  را، که از حرفه مرد را برعهده دارند، و نیز نه از آن جهت که حرفۀ ماماییلحاظ است که طبیعتاً پرستاري 

اند، بلکه از آن جهت است که چون سر و کار زنان ابتدا با زمین بوده، از گیاهان اطلاعات  قدیمی است، به وجود آورده

سب و پیشۀ ساحري کاهنان ممتاز سازند؛ از اند فن پزشکی را ترقی دهند و آن را از ک فراوان به دست آورده و توانسته

کرده است؛  دورترین زمانها، تا زمانی که از حافظۀ ما هنوز خارج نشده، همیشه زن بوده که بیماران را پرستاري می

شد و از معالجه  کرد که زن در انجام وظیفۀ خود دچار شکست می انسان اولیه آنگاه به پزشک مرد و شمن مراجعه می

.گرفت نتیجه نمی

آن مردم . اند کرده بسیار مایۀ شگفتی است که مردم اولیه، با اطلاعات ناقص خود، چه بسیار امراض را مداوا می

دانستند که بدن را در اختیار خود گرفته است؛ و اگر خوب به عمق قضیه  دل سبب بیماري را نیرو یا روحی می ساده

بااین . ۀ میکروبی، که امروز مورد قبول است، اختلاف فراوان نداردتوجه کنیم خواهیم دید که این طرز تصور با نظری

آویختند تا بتواند روح  شده آن بوده است که به او طلسمی می طرز تصور، نخستین کاري که براي معالجۀ بیمار می

تا چه اندازه در  شریري را که بر بدن دست یافته خرسند سازد و او را از بدن بیرون کند؛ براي آنکه بدانیم این طریقه

هم امروز بسیاري از مردم کسی را که . هاي سرزمین جرجسیان را بخوانیم دل مردم رسوخ کرده، باید ماجراي دیوانه

دانند؛ در بعضی از عقاید دینی معاصر راههاي خاصی نشان داده  مبتلا به مرض صرع است در تصرف ارواح شریر می

جسم بیمار بیرون رانند، و بسیاري از مردم چنین عقیده دارند که چون حبها و شده که به وسیلۀ آنها روح شریر را از 

شاید مردم اولیه، در معالجه، از همان راهی که . شود گردهاي طبی را با دعا و نماز ضمیمه کنیم، اثر دوا بیشتر می

ست، طریقۀ عملی آنها اند؛ چیزي که ه رفته بخشد، می رود و از راه تلقین بیماران را شفا می پزشکی جدید می

براي آنکه روح شریر را از بدن بیمار . کنند مضحکتر از جانشینان ایشان است، که از آنان متمدنترند و بهتر عمل می

هاي  کردند و زوزه گذاشتند و پوست حیوانات درنده بر تن می بیرون رانند، ماسکهاي ترسناك به صورت خود می

گذاشتند، چنان  اي که به دهان خود می کوبیدند و، با لوله صفحات فلزي می زدند و کشیدند و دست می حیوانی می

طبیعت «: گوید که المثل قدیمی می کنند؛ یک ضرب مکند و خارج می نمودند که شیطان را از بدن بیمار می می

برده بودند و هنگامی  قبایل بورورو، در برزیل، علم را پیشتر» .سازد کند و دارو بیمار را مشغول می بیماري را علاج می

نوشانیدند، و تقریباً همیشه، پس از این عمل، حال کودك رو به بهبود  شد، دارو را به پدرش می که کودکی بیمار می

در جنب گیاهان طبی، قرابادین وسیع ملل اولیه شامل یک دسته ادویه بوده است که براي تخفف درد به  .رفت می

زهرهایی گیاهی مانند کورار، که غالباً . کرده است ي آنها در عملیات جراحی کمک میرفته و احیاناً اثر تخدیر کار می

دادند، و مخدورهایی مانند شاهدانه و تریاك و کافور، از لحاظ زمانی، قدیمیتر از  نوك پیکان خود را با آن آب می

ل است، از مادة کوکا به دست باشند؛ حتی یکی از داروهاي بیهوشی، که اکنون در بیمارستانها مورد عم تاریخ می

  آید که مردم پرو می
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کند که چگونه افراد قبایل ایروکوئوي مرض  کارتیه در آثار خود نقل می. بردند آن را به همین منظور به کار می

با بردند و  جراحان اولیه بسیاري از آلات جراحی را به کار می. کنند اسقربوط را با نوعی از صنوبر کانادایی معالجه می

گرفت، و شکستگی و زخم با مهارت  اي انجام می دادند؛ زایمان به صورت شایسته آنها عملیات جراحی انجام می

ساختند،  با چاقوهایی، که از سنگ چخماق یا از سنگهاي زجاجی آتشفشانی یا از استخوان ماهی می. شد معالجه می

جراحی در استخوانهاي . دادند جراحی را انجام میکردند و کارهاي سادة دیگر  شکافتند و فصد می دملها را می

شود؛ مردم ملانزي، در این  جمجمه رایج بود و آثار آن در نزد مردم قدیم پرو و ساکنان معاصر ملانزي مشاهده می

دیو در پاریس، تقریباً هر  –، در بیمارستان هتل 1786عمل خود، نود درصد موفقیت داشتند، در صورتی که تا سال 

.سپرد گرفت جان می مورد این عمل قرار میکس که 

گیرد، و، در عین حال، خود را به روشهاي معالجۀ پرخرج کمرشکن امروز تسلیم  ما را از نادانی ملتهاي اولیه خنده می

  :نگارد دکتر آلیور وندل هومز پس از یک عمر طبابت چنین می. کنیم می

چیز مضایقه ندارند و اکنون همه چیز خود را در مقابل این  مردم براي بازیافتن سلامتی و حفظ جان خود از هیچ

شان کند و تا چانۀ خود در زمین  اند که تا نیمه در آب غرق شوند و گاز تقریباً خفه دهند؛ و راضی شده عمل می

ه کنند و اند که مانند ماهی بدنشان را پاره پار مدفون شوند و مانند بندگان قدیم بدنشان را داغ بگذارند؛ راضی شده

اند که هر کثافتی را  گوشتشان را با سوزن سوراخ نمایند و پوست بدنشان را چون فتیلۀ چراغ بسوزانند؛ راضی شده

لاجرعه سر کشند، و براي همۀ این کارها مزد ترا هم به مقدار گزاف بپردازند؛ گویی که سوزاندن جسم نعمت 

  .اي و زالو تحفهگرانبهایی است، و بادکش کردن عمل مقدس و متبرکی، 

III - هنر  

شکافتن پوست  –خالکوبی  –ها  آرایه –رنگ کردن بدن  –مفهوم زیبایی در نزد ملل اولیه  –هنر  –معنی زیبایی 

دین  –موسیقی  –رقص  –معماري  –سازي  مجسمه –نقاشی  –گري  کوزه –آلات  زینت –پوشاك  –به قصد زینت 

  آمادگیهاي اولیه براي تمدن –

گذرد، هنوز مردم دربارة اصل و منشأ آن با یکدیگر مباحثه و مناقشه  که پنجاه هزار سال از عمر هنر میبعد از آن

کنند؛ سخن در این است که آیا سرچشمۀ هنر غریزة بشري است، یا از مصنوعات و مخلوقات انسان به شمار  می

آییم؟ چون اینجا جاي بحث  ابداع آن برمی کند؟ چرا ما در صدد جمال و زیبایی چیست؟ چرا ما را مفتون می. رود می

و  زیبایی عبارت از صفت: گوییم که روانشناختی نیست، به طور اختصار و بدون قطعیت، در پاسخ این سؤالات می

اصولا، . دهد خاصیتی است که چون در شیئی وجود داشته باشد آن را پسند خاطر و مطبوع طبع بینندة آن قرار می

آید، آن  کند؛ بلکه چون بیننده را خوش می شیء از جهت آنکه زیباست جلب نظر بیننده را نمیو از حیث مبدأ، یک 

کند؛ به این ترتیب است که در نظر  هر چیز که سبب ارضاي میل و رغبتی از انسان شود زیبا جلوه می. نامد را زیبا می

شیئی که جلب نظر . ایی نداردشخص گرسنه خوراك زیباست، در حین گرسنگی سخت، تاییس هم به نظر او زیب

پنداریم که هیچ چیز زیباتر از خود ما  کند ممکن است خود شخص بیننده باشد؛ ما، در سر ضمیر خود، چنان می می

آییم؛ نیز ممکن است چیزي که  کند که ما در اندیشۀ تزیین وجود نازنین خود برمی نیست، و هنر از آنجا آغاز می

اي باشد؛ در این صورت، مفهوم زیبایی آن اندازه قویتر خواهد بود که شدت و  مطبوع طبع واقع شود محبوبه

شود و هرچیز را  نیرومندي شهوت جنسی و قوة ابداع آن بیشتر باشد؛ پس از آن، هالۀ زیبایی رفته رفته بزرگتر می

یا هر رنگی را که او شود و هر صورتی را که شبیه به صورت اوست،  که با محبوبه تماس دور و نزدیک دارد شامل می

گوید، و هر زینت و لباسی را که با او سازگار است، یا هر حرکت و  کند یا از آن سخن می دوست دارد یا شادش می

شود  ممکن است شیئی که مطبوع واقع می. گیرد شود، فرا می اندام شخص او می شکلی را که یادآور لطف و تناسب

www.IrPDF.com



٨٢

کشد، احساس پرستش بزرگی و  یعی، که موجود ضعیفی را به طرف نیرو میمردي باشد؛ در این صورت، از جاذبۀ طب

آید؛ این احساس عالیترین آیات هنر را خلق  شود و رضایت خاطري از مشاهدة قدرت فراهم می جلال تولید می

است که شود؛ این نه از آن لحاظ  با شکوه و زیبا می –با مدد مختصري که از طرف ببیند  –خود طبیعت نیز . کند می

سازد، بلکه از آن جهت است که ما احساسات و عشق خود را،  لطافت زن و نیرومندي مرد، هر دو، را منعکس می

آمیزیم، و در انزواي  هاي جوانی خود درهم می کنیم و آن را با دوره نسبت به شخص خویش و دیگران، در آن وارد می

کنیم؛ در گردش فصول طبیعت، که انعکاسی از حیات  می آن پناهگاهی براي فرار از طوفان سهمناك زندگی پیدا

هاي لذیذ پاییز و انحطاط  بخش تابستان و میوه بشري است و بخوبی سبزي و طراوت جوانی و پختگی و بلوغ حرارت

کنیم که به  آمیز همچون مادري احساس می دهد، طبیعت را، به صورتی ابهام سرد زمستان زندگی انسان را نشان می

.گی بخشیده و پس از مرگ ما را در سینۀ خود نگاه خواهد داشتما زند

گر  ریزد که زیبا یا باشکوه جلوه وظیفۀ اصلی هنر ایجاد و ابداع زیبایی است؛ هنر فکر یا عواطف را به قالبی می

ممکن است . دافروز کند، در وجود می شود، و آتش لذتی را که مردي از دیدار زنی، یا زنی از دیدار مردي، پیدا می می

کنیم انقباض یا انبساط  اي که از آن بحث می فکر مورد نظر عبارت از ادراك معنایی از معانی حیات باشد، و عاطفه

صورت و قالب هنري ممکن است از آن جهت ما را خرسند سازد که . یکی از تارهاي کشیده شدة زندگانی ما باشد

و تابستان، با تعاقب شب و روز، و  فت و آمد مجلل و متناوب زمستانآهنگ آن با حرکات تنفسی، با زدن نبض، یا با ر

جزر و مد سازش داشته و هماهنگ باشد؛ نیز ممکن است زیبایی قالب هنري از تقارنی باشد که در آن موجود است 

ا همین کیفیت است که قدرت را در مقابل چشم م. و، مانند قافیۀ شعري، حالت انجماد و تجسد پیدا کرده است

کند؛ همچنین ممکن است صورت  سازد و تناسب آهنگدار گیاهان و جانوران و زنان و مردان را آشکار می مجسم می

انگیزد و شدت و فعالیت  هنري، از راه رنگهاي خود، ما را فریفتۀ خویش سازد، چه درخشندگی این الوان روح را برمی

ممکن است در نتیجۀ مطابقت کاملی که با حقیقت واقع دارد افزاید؛ در پایان باید گفت که قالب هنري  حیات را می

ما را خرسند کند؛ این مخصوص هنرهاي تقلیدیی است که هنرمند، هنگام تقلید از طبیعت یا واقعیت، توانسته است 

 بخوبی زیبایی زودگذر گیاهان با جانوران را حکایت کند، یا معنا و ادراك گذرایی را که از یک حادثۀ فرار حاصل

خواهیم از تماشاي آن لذت ببریم و  شود تثبیت کند و بیحرکت در برابر ما قرار دهد، تا سر فرصت، هر اندازه می می

از این منابع متعدد است که کمالیات عالی زندگی، یعنی آواز و رقص، موسیقی و نمایش، شعر و . به کنه آن برسیم

اگر فلسفه را هنري ندانیم که در میان . ود پیدا کرده استسازي و معماري، و ادبیات و فلسفه، وج نقاشی، مجسمه

کوشد تا به عالم پریشان و پراضطراب تجارب زندگی صورتی بدهد، چه نام دیگر به آن  سایر هنرها مأیوسانه می

 اگر احساس زیبایی در میان ملتهاي اولیه چندان آشکار نبوده، بدون شک، از آن لحاظ است که میان توانیم داد؟ می

توانسته است این شهوت را فرو نشاند، زمان  کرده، تا وقتی که می اي که شخصی شهوت جنسی را احساس می لحظه

کرده است که بر موضوع دلخواه  شده و به این جهت، نیروي خیال فرصت آن را پیدا نمی اي فاصله نمی قابل ملاحظه

افتد که یک بشر فطري زنی را به خاطر آن  تفاق میخیلی کم ا. خود چیزهایی اضافه کند و بر زیبایی آن بیفزاید

دهیم انتخاب کند، او تنها در فکر خدماتی است که زن نسبت به او  چیزها که ما به آنها نام زیبایی و جمال می

چون از یکی از . تواند انجام دهد، و هرگز در صدد آن نیست که زن زورمندي را به بهانۀ اینکه زشت است، رد کند می

ي قبایل هندیشمردگان امریکا پرسیدند که کدام یک از زنان او زیباتر است، عذر خواست و گفت که هرگز در رؤسا

تر باشد، ولی،  هاي آنان ممکن است زیباتر یا زشت چهره«: این باب فکر نکرده است، و حکیمانه بر گفتۀ خود افزود که

حتی در صورتی که انسان اولیه احساسی از زیبایی از طرف دیگر، » .از لحاظهاي دیگر، همۀ زنان یکسان هستند

داشته باشد، از لحاظ اختلاف شدیدي که با نوع احساس ما نسبت به زیبایی دارد، این احساس از نظر ما محو 
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دانند که لاغر نباشد و، از زیربغل تا کشالۀ  شناسم زنی را زیبا می تمام سیاهانی که من می«به گفتۀ ریچارد، . شود می

در قارة افریقا، نوعاً گوشهاي » .جاي تنش به یک ضخامت و، به قول زنگیان ساحلی، مانند نردبانی باشد همه ران،

. شود جا زن تنومند زیباترین زن شمرده می بزرگی چون گوش فیل و شکم پایین افتاده نشانۀ زیبایی زن است و همه

جمال  ی مرادف یکدیگر است؛ زنی که مدعی مختصري ازدر نیجریه، تقریباً چاقی و زیبای«: نویسد که مانگوپارك می

اي فربه باشد که بدون کمک دو غلام، که زیر بازوي او را بگیرند، نتواند راه برود؛ زیبایی کامل زن  است باید به اندازه

ته را، که وحشیان پستانهاي دراز و آویخ«: گوید که بریفو می. وقتی است که سنگینی بدن او به اندازة بار شتري باشد

آنچه معلوم است اکثر زنان قبیلۀ هوتنتوت «: گوید داروین می» .شناسند دانیم، نمایندة زیبایی می علامت زشتی می

شک نیست که این : افزاید که ؛ و سراندریو سمیث بر این گفته چنین می»شان برجسته است پشت لگن خاصره

ند که روزي یکی از زنان صاحب جمال این قبیله را دیده بود ک همو نقل می. اندازه مورد توجه مردان است خاصیت بی

توانست برخیزد،  نشاندند نمی که، به واسطۀ بزرگی بیش از اندازة این قسمت از بدنش، هنگامی که او را بر زمین می

اگر گفتۀ برتن را در خصوص مردم سومالی باور  …مگر آنکه خود را روي زمین بکشد و به جاي سرازیري برسد

دارند و هر کدام را که این قسمت از  نیم، مردان آنجا، چون بخواهند زنی اختیار کنند، آنان را در یک صف نگاه میک

.تر از زن لاغر نیست چیز، در نظر یک زنگی، زشت کنند؛ هیچ تر است انتخاب می تنشان برجسته

دهد نه یک  بیشتر شخص خودش قرار می افتد، مقیاس را به گمان بیشتر، مرد فطري، هنگامی که به فکر زیبایی می

کند؛ هر اندازه که این مسئله در نظر زنان عجیب بنماید، باید بگوییم که مردان  زن را؛ در واقع، هنر از خود او آغاز می

 –درست مانند حیوانات  –در میان ملتهاي ساده . اند کمی از مردان کنونی نداشته از لحاظ خودپسندي، دست اولیه، 

در استرالیا تقریباً «: گوید که بونویک می. کند آراید و بدن خود را براي زیبا شدن مجروح می ت که خود را میمرد اس

گونه است حال در ملانزي و گینۀ جدید و کالدونی جدید و برتانی  ؛ همین»تزیین و خودآرایی منحصر به مردان است

در بسیاري از ملتها، وقتی که هر روز صرف زیبایی . لیشما جدید و هانوور جدید و در میان هندیشمردگان امریکاي

رسد ظاهراً رنگ کردن بدن، خواه براي جلب توجه  شود بیش از وقتی است که به مصرف هر کار دیگر می جسم می

 –درست مانند مهرویان پاریسی  –یک بومی استرالیایی . زن باشد یا براي ترساندن دشمن، نخستین شکل هنر است

ه خود مقداري رنگهاي زرد و سرخ و سفید دارد تا گاه به گاه در زیبایی خود دستکاري کند؛ هر وقت که همیشه همرا

پردازد تا زاد و توشۀ جدیدي  سرخاب و سفیداب وي در شرف تمام شدن باشد به مسافرتهاي خطرناك دور و دراز می

هاي رنگی بر دو گونه و دو شانه و  ورزد که لکه یدر روزهاي عادي، این مرد بومی به آن قناعت م. از آنها به چنگ آورد

دهد که شبیه است  سینۀ خود بگذارد، ولی در جشنها، اگر از سر تا قدم خود را رنگی نکند، احساسی به او دست می

  .به احساس مردان برهنه در نزد ما

گر، زنان شوهردار حق ندارند دهند؛ در قبایل دی در بعضی از قبایل، مردان حق رنگ کردن را انحصاري خود قرار می

با همۀ این احوال، طولی نکشید که زنان راز زیبا شدن به وسیلۀ رنگها را، که از هنرهاي . گردن خود را رنگ کنند

کاپتین کوك، سیاح معروف، ناچار شد مدتی در جزیرة زلند جدید درنگ  هنگامی که. بسیار کهن است، دریافتند

گردند، نوك بینیهایشان سرخ یا زرد  تی او، هنگامی که از گردش در ساحل بازمیکند، مشاهده کرد که جاشوان کش

زنان فلاته، در افریقاي وسطی، هر روز، چند ساعت را . هاي بومی آنان بر جاي مانده بود ها از محبوبه است؛ این نشانه

پیچند تا سرخ رنگ شود، و  تمام شب، نوك انگشتان دست و پاي خود را در برگ حنا می: کنند صرف تزیین خود می

کنند و مژگان خود  سازند و گیسوان خود را نیلی می دندانهاي خود را متناوباً به رنگهاي آبی و زرد و سرخ رنگین می

هر زن قبیلۀ بونگو، در صندوق اسباب بزك خود، همیشه موچینهایی براي . دهند را با سولفور آنتیموان زینت می
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ها، و سنجاق قفلیهاي فراوان  ها، تکمه جاقهاي زلفی به شکل نیزه، انگشتریها و زنگولهکندن موهاي مژه و ابرو، سن

.دارد

رفت خرسند نبودند، در صدد برآمدند  انسانهاي اولیه، مانند یونانیان زمان پریکلس، چون از اینکه رنگها زود از بین می

ود که خالکوبی و شکافتن پوست و لباس پیدا کاري کنند که زینت بدنشان مدت بیشتري دوام کند؛ به این ترتیب ب

کنند و، حتی لبهایشان را که بسیار حساس است،  در بسیاري از قبایل، مرد و زن هر دو، رنج سوزن را تحمل می. شد

کنند، به این امید که زودتر به شوهر  در گروئنلند، مادران در کودکی دختران خود را خالکوبی می. کوبند خال می

خواهند ندارد، به همین جهت، در بسیاري از موارد، گوشت و  ، چون غالباً خالکوبی آن اندازه تأثیر را که میولی. بروند

چنانکه تئوفیل . شکافند تا جذابیت در برابر دوستان زیادتر شود، یا ترس دشمنان را فزونتر سازد پوست بدن را می

ي و سوزنزنی ندارند، این عمل را بر روي پوست بدن خود آن مردم، چون پارچه و لباس براي گلدوز«: گوید گوتیه می

اي  شکافند و غالباً براي آنکه شکاف بزرگتر شود، گلوله گوشت بدن را با صدف یا با سنگ چخماق می» .دهند انجام می

گذارند؛ بومیان تنگۀ تورس زخمهایی از این قبیل دارند که به اندازة یک سردوشی  از گل رس در آن شکاف می

شکافند که پوستشان شبیه پوست سوسمار یا نهنگ یا  عت دارد؛ و مردم قبیلۀ آبئوکوتاتن خود را به قسمی میوس

توان یافت که، از راه غرور، یا به خاطر تزیین با  جاي از بدن را نمی هیچ«: گوید چنانکه گئورك می. پشت شود سنگ

اسم مردم قبیلۀ . اي در آن اتفاق نیفتاده باشد ، حادثهرنگ یا خال، یا تغییر شکل با کشیدن یا فشردن یا نظایر آن

اي است که از کودکی در لب زیرین و در گوش  به معنی توپ یا میله) botoque(بوتوکودو مشتق از کلمۀ بوتوك 

کنند تا سوراخ وسیعتر شود، به طوري که بتدریج قطر آن به ده  دهند و گاه به گاه آن را بزرگتر می خود قرار می

دهند تا بزرگ و طولانی شود و  زنهاي هوتنتوت لبهاي کوچک آلت تناسلی خود را آنقدر کش می. رسد تیمتر میسان

گیرد؛ گوشواره و حلقۀ  دهند، و بسیار مورد پسند مردان قرار می نام می» لنگ هوتنتوت«به صورتی در آید که به آن 

اي در  چنین عقیده دارند که اگر کسی بدون حلقه جا مورد استعمال است؛ مردم چیپسلند بینی چیزي است که همه

ممکن است یک خانم عصر جدید همۀ اینها را . بینی از دنیا برود، در زندگی دیگر دچار عذاب سخت خواهد شد

مالد و  کند و گونه و لبانش را غازه می وحشیگري بداند، ولی خود او در عین حال گوشش را براي گوشواره سوراخ می

مالد و پاي خود را در کفشهاي تنگ  زند و به چهره و گردن و بازو پودر می دارد و فرمژه می ویش را برمیموي زیر ابر

و با احساس دلسوزي نسبت به  اند، با غرور که در سفرهاي خود دیده» وحشیانی«جاشوان خالکوبیدة ما، از ! فشارد می

اند، اکراه  شکافته ، نسبت به کسانی که تن خود را میرانند؛ دانشجوي اروپایی که از خود آن بینوایان پست سخن می

!داند نازد و آنها را علامت شرف و بزرگواري می دهد، به زخمهایی که در جنگ تن به تن برداشته می نشان می

ظن غالب آن است که لباس، در ابتدا، براي زینت ایجاد شده و بیشتر براي آن بوده است که یا از ارتباط جنسی 

کیمبرها چنان عادت داشتند . کند یا آن را تشدید کند، نه براي آنکه دافع سرما باشد یا عورت را بپوشاند جلوگیري

که لخت و عریان روي برف بخوابند و بلغزند؛ هنگامی که داروین بر یکی از فوئجیان از سرما رحمت آورد و لباس 

و هر پاره را به یکی از یاران خود بخشید و همه با آن اي سرخ رنگی به او داد، آن مرد لباس را پاره پاره کرد  پنبه

این مردم از برهنه بودن کمال خرسندي را دارند و همه در فکر زیبایی «ها خود را زینت کردند؛ به گفتۀ کوك  تکه

ه دادند، آن لباسها را ب اي در اورنیوکو، هنگامی که مبلغان مسیحی به آنان لباس می همچنین زنان قبیله» .هستند

یکی از مؤلفان » .از لباس پوشیدن عار دارند«گفتند که  آویختند و می شکل نوار پاره کرده، دور گردنهاي خود می

بعضی از «: افزاید که برند، و بر گفتۀ خود چنین می نویسد که معمولاً برهنه به سر می راجع به مردم برزیل قدیم می

ر از لحاظ جلفی است و از آن جهت که مجبورند این کار را بکنند، پوشند، ولی این پوشیدن بیشت آنان اینک لباس می

به همین جهت، هر وقت از محل خود خارج  …نه از آن جهت که بخواهند خود را بپوشانند و ستر عورت کنند
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از گذارند؛ بعضی  پوشاند، و باقی لباسها را در کوخ خود می پوشند فقط تا زیر شکمشان را می شوند، لباسی که می می

هنگامی که مقرر شد تا لباس، علاوه بر زینت، چیز دیگري باشد، نشانۀ این » .نهند آنها عرقچینی نیز بر سر خود می

گردید که زن لباس پوشیده شوهر دارد و نسبت به شوهر خود وفادار است؛ یا براي این به کار رفت که قالب جمالی 

خواست که زنان  م که زن سادة اولیه از لباس همان چیز را میکنی اغلب اوقات مشاهده می. زن را بهتر مجسم سازد

خواهند؛ به این معنی که مقصود وي آن نیست که لباس برهنگی او را بپوشاند، بلکه  پیشرفتۀ عصرهاي بعد از آن می

است، اندام او را در نظر دیگران آشکارتر نمایش دهد؛ راستی که همه چیز در تغییر  خواهد که لباس لطف چنان می

  !مگر زن و مرد

اند؛ بازرگانی اولیه کمتر به  هر دو جنس زن و مرد، پیش از آنکه به فکر پوشاندن خود بیفتند، در بند زینت خود بوده

پرداخت، بلکه عمل عمدة آن در خصوص ادوات زینت و اسباب بازي بود؛ جواهرات از کهنترین عناصر  ضروریات می

هایی که از بیست هزار سال قبل به یادگار مانده گردنبندهایی از صدف و دندان  هرود، و در مقبر مدنیت به شمار می

شده و همیشه در زندگی نقش  حجم بوده، رفته رفته بزرگتر می آلات، که ابتدا ساده و کم زینت 57.اند حیوانات یافته

ک سه کیلوگرم بود، و بعضی از کردند که وزن هر ی زنان قبیلۀ گالا از انگشتریهایی استفاده می. عظیمی داشته است

یکی از زنان مجلل افریقایی از انگشتریهاي . زنان دینکا با خود پنجاه کیلوگرم جواهر و اسباب زینت همراه داشتند

و به همین جهت ناچار شد کنیزي به خدمت آورد که بر او  شد، کرد که در آفتاب گرم می مسین بزرگی استفاده می

ملکۀ طایفۀ وابونیا، در کنگو، به دور گردن خود حلقۀ مسینی داشته است به وزن . را باد بزند سایه افکند و در گرما او

زنان فقیر، که . ده کیلو، به همین جهت ناچار بوده است بیشتر اوقات را به حال دراز کشیده بر روي زمین به سر برد

که جواهرات سنگین وزن دارند تقلید کنند  کردند، در طرز راه رفتن، از کسانی جواهرات سبک وزن داشتند، سعی می

. تا، به این ترتیب، آبرویی به دست آورند

این کار در واقع . بنابراین، باید گفت که نخستین علت پیدایش هنر میلی است که انسان به زیبا جلوه دادن خود دارد

رنگین خود را در مقابل ماده  کنند، و حیوان نر بال و پر شبیه است به عملی که حیوانات در حین جفتگیري می

گونه که حب ذات و حب محبوب، هر وقت شدید شود و از اندازه بگذرد، به دوستی تمام طبیعت  همان. گستراند می

. گیرد کند و تمام دنیاي خارجی را فرا می زند، همان گونه هم، میل ایجاد زیبایی از جهان شخصی تجاوز می سر می

میر خود را با قالبهاي مجسم و مادي تعبیر کند؛ به همین جهت است که رنگ و خواهد احساسات ض روح بشر می

افتد؛  کند که انسان به فکر تزیین اشیا می به این ترتیب، هنر وقتی آغاز می. دهد شکل را وسیلۀ این تعبیر قرار می

. گري بوده است کوزه اي که انسان این احساس خود را، در آن، لباس تجلی پوشانیده مرحلۀ شاید نخستین مرحله

و  –هاي تاریخی است، مردم اولیه  گري، مانند خطنویسی و ایجاد حکومت، زاییدة دوره درست است که چرخ کوزه

گري را به مرحلۀ  اند صنعت کوزه ، پیش از آنکه این چرخ به وجود بیاید، توانسته- اگر صحیحتر بخواهیم، زنان اولیه

ماند؛ براي نمونه  اند که عقل در آن حیران می هاي ماهر خود صورتهایی پرداختههنر برسانند، و با خاك و آب و دست

اند نام  هایی که مردم قبیلۀ بارونگا، در افریقاي جنوبی، یا هندیشمردگان پوئبلو ساخته در این خصوص، باید از کوزه

  .ببریم

در واقع هنر نقاشی را به وجود کرد،  گر بر روي ظرفهاي ساختۀ خود نقشهاي رنگینی نقش می هنگامی که کوزه

سازي  گري و مجسمه رفت، بلکه از متعلقات کوزه آورد؛ چه، در نزد ملل اولیه، هنر نقاشی هنر خاصی به شمار نمی می

مثلا، ساکنان جزایر آندامان، براي : ساختند مردم فطري الوان مختلف را با گلهاي رس رنگارنگ می. شد محسوب می

و با این رنگها سلاح و اثاث خانه و ظروف و لباسها و حتی . کردند ا با روغن یا پیه مخلوط میساختن رنگ، گل اخرا ر
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بسیاري از قبایل شکارورز افریقا یا اقیانوسیه، بر دیوار غارها یا بر روي سنگهاي . زدند هاي خود را رنگ می خانه

  .اند که هنوز باقی است اند رسم کرده بوده نزدیک مساکن خود، تصاویري بسیار عالی از حیواناتی که در شکار آنها

تواند ظرفهاي  گر بزودي دریافت که نه فقط می کوزه: گري نتیجه شده سازي نیز، مانند نقاشی، از فن کوزه مجسمه

اي از اشخاص را تهیه کند که به عنوان طلسم و جادو به کار رود؛  مفید بسازد، بلکه ممکن است صورت و مجسمه

تواند وسیلۀ حظ بصر باشد و زیبایی را  م، به این فکر افتاد که خود این صورتهاي ساخته شده میک پس از آن، کم

. سازند هاي کوچک حیوان و انسان را می اسکیموها، با شاخ گوزن و عاج فیلهاي دریایی، مجسمه. نمایش دهد

پایۀ توتم پاگوري را با مجسمۀ یا  طور انسان اولیه احتیاج داشت که کوخ خود را با علامتی ممتاز سازد، همین

اول به این اندازه راضی بود که خطوط صورت را بر روي . کوچکی، که نمایندة معبود یا مردة اوست، مشخص کند

مجسمۀ سر پرداخت، و سپس به این فکر افتاد که تمام قطعه چوب را به  چوب نقش کند، پس از آن به ساختن

سازي به  راي مشخص ساختن گور پدران آغاز شده بود، عمل مجسمهشکل مجسمه بتراشد؛ از همین عمل، که ب

هاي عظیمی بر روي مقابر مردگان  به همین ترتیب است که مردم قدیم جزیرة ایستر مجسمه. صورت هنري پیدا شد

ها موجود است که  اند که هر مجسمه فقط از یک قطعه سنگ ساخته شده؛ صدها از این مجسمه خود نصب کرده

.اند متر هم دیده 18مجسمۀ تا  –که افتاده و خرد شده  –رسد؛ و در میان آنها  ضی از آنها به شش متر میبلندي بع

هاي اولیه اطلاق  توان این اسم را بر عمل ساختن کوخهاي گلی دوره آیا فن معماري چگونه پیدا شده است؟ البته نمی

. ور از این کلمه ساختمان بناهاي زیبا و عالی استکرد، چه مقصود از معماري تنها ساختن خانه نیست، بلکه منظ

اي که  توان چنین تصور کرد که معماري از روزي پیدا شده که مردي یا زنی به فکر آن افتاده است که خانه می

و شاید این فکر تزیین خانه، . سازد، علاوه بر اینکه براي زندگی مفید باشد، از لحاظ ظاهر هم زیبا و دلپسند باشد می

از میلۀ . هاي مسکونی تعلق گرفته باشد، در مورد مقابر عملی شده باشد؛ در همان حین که یش از آنکه به خانهپ

سازي بیرون آمده، خود گور نیز به صورت معبد درآمده است؛ چه مردگان، در نزد  تذکاري بالاي گور، فن مجسمه

مردگان، ناچار، براي ابد در یک خانه سکونت . لاوه بر آنع. اند رفته ملل اولیه، مهمتر و قویتر از زندگان به شمار می

  .خورد روند و خانۀ دایمی چندان به کارشان نمی کنند، در صورتی که زندگان دایماً از اینجا به آنجا می می

ات سازي و بناي مقبره بیفتد، از نغم قطعی است که انسان، از زمانهاي بسیار دور، و شاید پیش از آنکه به فکر مجسمه

برده و از بانگ و چهچهۀ حیوانات و جستن و منقار کوفتن آنها تقلید کرده و، از این میان، به آواز و رقص پی  لذت می

برده است؛ شاید هم، مثل حیوان، پیش از آنکه به سخن درآید، به آواز خواندن پرداخته باشد؛ و بعید نیست که فن 

در واقع هیچ هنري نیست که بیشتر و بهتر از رقص خصوصیتها و . رقصیدن درست معاصر با آواز خواندن بوده باشد

رقص به قدري تکامل و تغییر پیدا کرده و از سادگی اولیۀ خود دور شده و حالت : گر سازد اخلاق مردم اولیه را جلوه

رقص جشنهاي بزرگ، در میان قبایل، با . رسد تعقید پیدا کرده که رقصهاي مردم متمدن هرگز به پاي آن نمی

گردد؛ و  شود؛ همین طور جنگهاي بزرگ با گامها و سرودهاي جنگی شروع می جمعی یا انفرادي آغاز می دسته

رسد،  آنچه امروز در نظر ما بازي و تفریح به نظر می. اي از آواز و نمایش و رقص است اجتماعات بزرگ دینی آمیخته

رقصیدند، تنها قصدشان خوشگذرانی و  است؛ هنگامی که می رفته بیگمان، براي انسان اولیه از امور جدي به شمار می

خواستند به طبیعت و خدایان چیزهایی را تلقین کنند و، به وسیلۀ رقص، طبیعت را به خواب  لذت نبود، بلکه می

داند  سپنسر ریشۀ رقص را در تشریفاتی می. مغناطیسی درآورده، به زمین دستور دهند که حاصل خوبی به بار آورد

شده؛ ولی فروید آن را تعبیري  هنگام بازگشت یک رئیس پیروز شده از میدان جنگ به موقع اجرا گذاشته میکه 

. انگیزد جمعی، حس عشق را برمی گوید که رقص فنی است که، به شکل دسته داند و می طبیعی از شهوات جنسی می

و مناسک دینی تولید شده، بیفزاییم و هر سه اگر به این دو، نظریۀ محدود سابق خود را، که رقص از جشنها و آداب 

www.IrPDF.com



٨٧

توان گفت که  می .نظریه را، با هم، ریشۀ پیدایش رقص بدانیم، گویا به بهترین توجیه در این باره رسیده باشیم

اینکه رقص آهنگ خاصی داشته باشد  نواختن آلات موسیقی، و هنر نمایش نیز از رقص تولید شده است؛ ظاهراً میل

عین، اصوات اضافی با آن همراهی کند و اثرش را شدیدتر سازد سبب پیدایش آلات موسیقی شده و، در فواصل م

است؛ کما اینکه، براي نیرومند ساختن احساسات وطنی یا جنسی به وسیلۀ بانگها یا نغمات موزون، پیدا شدن چنین 

اند بیرون بیاورند محدود بوده،  وانستهت البته اصواتی که از آلات موسیقی اولیه می. نموده است اسبابهایی ضروري می

انسان اولیه تمام موهبت خود را به کار انداخته . ولی این ادوات، از لحاظ نوع و شکل، صورتهاي بیشماري داشته است

و از شاخ، پوست، صدف، عاج حیوانات، برنج، مس، خیزران، و چوب انواع مختلف بوق، طبل، نی، شیپور، سنج، زنگ، 

از زه کمان قدیمی دهها نوع . کاریها زینت بخشیده است و این آلات مختلف را با رنگها و نقشها و کنده و غیره ساخته

. ترین آنها چنگ کهن است که امروز به صورت عالی ویولون و پیانو درآمده است آلات موسیقی درست شده، که ساده

  خواندن بود، رفته رفته، مردم، به صورت مبهمی، کم، در میان قبایل کسانی پیدا شدند که کارشان رقصیدن و آواز کم

.مفهوم گام موسیقی را فهمیدند؛ تقریباً همۀ گامهایی که مورد استعمال آن مردم بود از نوع گام مینور بوده است

در میان مردم اولیه، رقص در . ، از ترکیب موسیقی و آواز و رقص، هنر نمایش و اپرا را ابداع کرد»وحشی«انسان 

کرده است؛ رفته رفته، براي آن ترقی  ر اوقات حالت تقلیدي داشته و از تقلید حرکات حیوان و انسان تجاوز نمیبیشت

بعضی از قبایل استرالیا رقص جنسی . حاصل شد، و به وسیلۀ آن افعال و حوادث را موضوع تقلید در رقص قرار دادند

دادند، پس از آن، به  و آن را رمزي از فرج زن قرار می نشاندند هاي درخت می اطراف گودالی را شاخه: خاص داشتند

کردند و، به این ترتیب، عمل جنسی را  هاي خود را به طرف گودال دراز می حرکات عاشقانۀ رقص پرداخته، نیزه

دادند که  دادند؛ بومیان شمال غربی استرالیا مرگ و زنده شدن پس از مرگ را به شکل خاصی نمایش می نمایش می

کنندگان،  رقص: ز لحاظ سادگی با نمایشهاي معمایی قرون وسطی یا نمایشهاي عاطفی عصر جدید متفاوت بودفقط ا

هاي درختی که در دست داشتند  کردند و آن را در میان شاخه با حرکات ملایمی، سر خود را به طرف زمین خم می

کرد و همه  اي می نگام، رئیس دسته اشارهکردند؛ در این ه ساختند و، به این ترتیب، مرگ را مجسم می پنهان می

پرداختند و، با این عمل خود، بعث و زندگی دوباره  داشتند و با شدت و حدتی به رقص و خواندن می ناگهان سر برمی

دادند تا بزرگترین  انجام می) پانتومیم(به این شکل، یا نظایر آن، هزاران گونه نمایش صامت . دادند را نمایش می

شد،  پردازي از این گونه نمایشها جدا می هنگامی که نغمه. له یا کارهاي حیات یک فرد را مجسم سازندحوادث قبی

  .رقص به تئاتر مبدل گردید، و به این ترتیب یکی از بزرگترین صورتهاي هنري در عالم پیدا شد

اکنون، چون نظري به . اند بدین گونه است که مردم غیرمتمدن قالبها و صور و مبانی مدنیت را طرحریزي کرده

مجموع آنچه دربارة فرهنگ اولیه گفته شد بیندازیم، خواهیم دید که در ضمن آن، تمام عناصر و اجزاي مدنیت 

اصول و مبادي حیات اقتصادي ما، از . موجود است، جز دو عنصر، که یکی خطنویسی است و دیگري حکومت و دولت

ها  و نقل و بنایی و صناعت و تجارت و امور مالی، همه در آن دوره شکار و ماهیگیري و چوپانی و کشاورزي و حمل

پیدا شد؛ همچنین تمام سازمانهاي سیاسی ساده، یعنی عشیره و خانواده و اتحادیۀ قریه و قبیله، در این مرحله از 

مدنیت بر که تمام  هاست که آزادي و نظم، یعنی این دو عنصر متضادي زندگانی بشري ریشه گرفت؛ در همین دوره

در همین مراحل اولیه است که قانون و عدالت . چرخد، براي اولین مرتبه، با یکدیگر سازگاري پیدا کردند گرد آنها می

آغاز کرد و اصول اخلاق، که عبارت از تربیت کودکان و انتظام عمل جنسی و تلقین شرافتمندي و حفظ آبرو و 

مچنین شالودة دین گذاشته شد و، از بیم و امید مبتنی بر آن، مراعات آداب سلوك و دوستی است، ظاهر گردید؛ ه

گاهی براي اخلاق و حفظ اجتماع فراهم آمد؛ سخن گفتن پیش رفته و زبانهاي مفصل و پرطول و تفصیل از آن  تکیه

ین است از همۀ اینها بالاتر ا. بیرون آمد؛ جراحی و پزشکی آغاز کرد و طلیعۀ محقر علوم و ادبیات و هنرها ظاهر شد
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اي بیرون آمد، و هر  انگیزي صورت گرفته و، از جهان پریشان و درهم، نظم و قاعده که، در مراحل اولیه، ابداع شگفت

نبودند و » وحشیان«اگر همین . روز راهی تازه، از زندگانی حیوانی به سوي حیات انسان فرزانه و حکیم، باز شده است

ما، . کردند، هرگز ممکن نبود که مدنیتی بر روي زمین پیدا شود یصدهزار سال وقت را صرف تجربه و تجسس نم

گونه که یک بچۀ خوشبخت، و حتی یک بچۀ منحط از والدین خود  تقریباً، همه چیز خود را به آنان مدیونیم، همان

.رسد برد و به فرهنگ و امنیت و آسایش خاطر می ثمرة زحمات فراوانشان را به میراث می

  

ششم لفص

  تاریخ و آغاز مدنیتماقبل 

  

I -  حجر قدیم(فرهنگ عصر دیرینه سنگی(  

  داستان علم باستانشناسی –منظور از مطالعۀ ماقبل تاریخ 

ایم آن اندازه دقت را که لازم بوده است به عمل نیاورده باشیم، و ممکن است این  شاید در آنچه تاکنون گفته

موجود مورد بحث قرار دادیم، عین آن عناصري نباشد که مدنیت فرهنگهاي اولیه، که آنها را به عنوان اصول مدنیت 

هاي تحلیل رفتۀ فرهنگهاي عالیتري باشد  ما از آن نتیجه شده است؛ آیا ممکن نیست که آن فرهنگهاي اولیه بازمانده

مانده هاي یخچالی و حرکت انسان از منطقۀ استوایی به منطقۀ معتدلۀ شمالی برجاي  که هنگام از بین رفتن دوره

شود و صورت خاصی  خواستیم این نکته را فهم کنیم که تمدن به صورت کلی چگونه ایجاد می است؟ ما تاکنون می

ار مورد مطالعه قر تاریخخواهیم اصول و مبانی مدنیت مخصوص خود را در دوران ماقبل  گیرد، اینک می به خود می

خواهیم بدانیم که به چه کیفیت انسان ماقبل تاریخ مقدمات تمدن تاریخی را فراهم آورده است؛ البته بحث  می. دهیم

ایم،  ما در این باب بسیار خلاصه خواهد بود، چه این بحث با غرضی که داریم، و این کتاب را براي خاطر آن نوشته

رفته و به صورت معمار مصري،  نه انسان جنگل یا انسان غار پیشخواهیم بدانیم که چگو می. ارتباط فراوان ندارد

منجم بابلی، پیغمبر عبري، فرماندار ایرانی، شاعر یونانی، مهندس رومی، مرتاض هندي، هنرمند ژاپنی، یا حکیم 

سیر خود براي این کار باید علم مردمشناسی را از راه باستانشناسی مورد مطالعه قرار داده، به . چینی درآمده است

  .ادامه بدهیم تا به دورة تاریخی برسیم

اي به آرزوي یافتن طلا؛  دسته: اکنون جویندگان مختلف، در تمام سطح زمین، مشغول کاوش و تفحص هستند

. سنگ، و عدة فراوانی براي خاطر دانایی و رسیدن به علم و معرفت گروهی به قصد پیدا کردن نقره یا آهن یا زغال

اي در فکر آن هستند که آلات و افزارهاي عصر سنگی را از داخل زمین در  انگیز است که عده تراستی بسیار شگف

دوزند و تصاویر  و با گردنهاي کشیده چشم به سقف غارهاي ماقبل تاریخی می اطراف رودخانۀ سوم، بیرون بیاورند،

- هاي قدیمی را از گورهاي چو ر جمجمهاي دیگ دهند؛ دسته درخشانی را که بر آنجاها رسم شده مورد مطالعه قرار می

کنند؛ خاکها و خرابیهاي  آورند و شهرهاي مدفون شده را در موهنجودارو یا یوکاتان اکتشاف می تین بیرون می- کو

دارند و از چهرة کاخهاي مینوس و  اند، با سبد و زنبیل برمی کنندگان آنها لعنت فرستاده قبور مصري را، که بر نبش

دارند و در سرزمین افریقا، به امید رسیدن به  جمشید پرده برمی هاي تخت فشانند و از خرابها پریام گرد می

، در شهر آبویل 1839در سال . رسند کنند و در جوف جنگلها به معابد آنگکور می هایی از کارتاژ، حفاري می بازمانده

یافت، و مدت نه سال مورد سخریۀ همه  فرانسه، بوشه دپرت براي نخستین بار به آثار و ادواتی از عصر حجر دست

، شلیمان با پول 1872در . کردند که وي دچار فریبی شده است مردم قرار گرفت؛ چه همه در آن زمان خیال می
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خود، و حتی با دست خود، جدیدترین شهر، از شهرهایی که متوالیاً در تروا ساخته شده بود، را از زیر خاك بیرون 

در هیچ قرنی، توجه به تاریخ به اندازة قرنی . ردیدآمیزي مورد استقبال عصر خود قرار گرفتآورد؛ او هم با خندة ت

شود؛  واقع می) 1796در سال (نبوده است که پس از مسافرت شامپولیون جوان، در مصاحبت ناپلئون جوان، به مصر 

مصر و گذشته و حال آن را در امپراطور جوان از مصر دست خالی بازگشت، ولی شامپولیون، هنگام بازگشت، تمام 

اي براي  کند و گام تازه از آن زمان است که هر نسلی مدنیتها و فرهنگهاي تازه را اکتشاف می. مشت خود داشت

در زندگی نوع بشر سفاك و خونریز، . دارد رسیدن به معرفت بیشتر دربارة انسان، و تکامل او بر سطح زمین، برمی

ناپذیر و حریصانه براي رسیدن به علم و دست یافتن به  وي شریف و این تمایل خستگیهیچ چیز زیباتر از این کنجکا

.معرفت وجود ندارد

  مردم عصر دیرینه سنگی - 1

  اشکال و نژادهاي مختلف بشر –شناختی  اوضاع زمین

ض مطالعه تاکنون کتابهاي فراوان و بزرگی نوشته شده تا اطلاعاتی که راجع به انسان اولیه در دست است در معر

ما این کار را به . ها مخفی بماند گذاشته شود و، در عین حال، بی اطلاعی ما نسبت به آن مردم زیر پردة این نوشته

گذاریم تا دربارة انسان دو عصر دیرینه سنگی و نوسنگی آنچه به  علوم دیگري که مبتنی بر فرض و تخیل است وامی

آن هستیم این است که معلوم داریم دو تمدن دیرینه سنگی و نوسنگی رسد بگویند؛ آنچه اینک در صدد  نظرشان می

  .اند چه تأثیري در فرهنگ و زندگی معاصر ما داشته

آنچه باید در متن و زمینۀ این داستان مورد نظر ما قرار گیرد آن است که زمین آن روزگار با زمینی که اینک ما 

بدون شک، زمین آن روزگاران در زیر فشار امواج . وت داشته استگذرانیم بسیار تفا زندگی گذران خود را بر آن می

اي که اکنون منطقۀ معتدله نام  جهت منطقه لرزیده، به همین داده، می یخ، که گاه به گاه آن را تحت فشار قرار می

است  دارد، در طول مدت هزاران سال، در حکم منطقۀ منجمده بوده است؛ در تحت اثر همین فشار یخ متحرك بوده

هاي ناپایدار علمی را  اگر نظریه .استهاي بسیار عظیم سنگ، همچون هیمالایا و آلپ و پیرنه، برجاي مانده  که توده

است که توانسته بپذیریم، باید بگوییم موجودي که، پس از آموختن تکلم، انسان نامیده شده، یکی از انواع حیواناتی 

هنگامی که، در فترت میان . است پس از آن همه قرنهاي یخبندان، در نتیجۀ سازگار کردن خود با محیط باقی بماند

انگیز به آتش دست یافته و توانسته است با هنر  اند، این مخلوق شگفت کشیده عصرهاي یخبندان، یخچالها واپس می

.تی بسازد و راه را براي رسیدن به تمدن هموار کندتراشی اسبابها و آلا سنگتراشی و استخوان

توان گفت  شود، می اکنون آثار و بقایایی به دست آمده است که، با وجود شک و تردیدهایی که در تاریخ آنها می

- پی در غاري در چو.س.یک عالم دیرینشناس چینی به نام و 1929در سال . مربوط به این انسان ماقبل تاریخ است

اي به دست آورد که دانشمندانی چون آبه بروي و الیت سمیت آن را  در شصت کیلومتري پیپینگ، جمجمه تین،- کو

دانند؛ نزدیک آن جمجمه آثار آتش و سنگهایی به دست آمد که، بدون شک، توسط انسان به کار  جمجمۀ انسانی می

تند از دورة پلئیستوسن، که زمان آن را یک رفته است؛ همراه استخوانهاي آن انسان، استخوانهاي جانورانی هم یاف می

عقیدة عمومی بر این است که جمجمۀ پکن قدیمیترین جمجمۀ بشري، و . زنند میلیون سال قبل تخمین می

نیز داوسن و وودوارد، در پیلتداون، در ایالت . افزار انسانی است ترین دست افزارهایی که با آن یافته شده کهنه

استخوانهایی به دست آوردند که ممکن است انسانی باشد؛ همینهاست که اکنون  1911 ساسکس انگلستان، به سال

شود و تاریخ آن را میان یک میلیون تا  ، نامیده می)به معنی انسان سنگ(، یا ائوآنتروپوس »انسان پیلتداون«به نام 

، در جاوه، 1891ي رانی که در نسبت به استخوان جمجمه و استخوانها. زنند هزار سال قبل از میلاد تخمین می 125

اي که بدون  ترین سنگواره کهنه. زنند در هایدلبرگ یافت شده نیز چنین حدسهایی می 1907و استخوان فکی که در 
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پیدا شده، و ظاهراً مربوط است به  1857نزدیک دوسلدورف آلمان، در سال  شک و تردید انسانی است، در نئاندرتال، 

استخوانهاي انسان دیگري که در بلژیک و فرانسه و اسپانیا و حتی در سواحل دریاي  –سال قبل از میلاد  40000

و همۀ این اکتشافات علما را بر آن داشته است که تصور کنند نوعی از  –یافت شده شبیه آن است ) فلسطین(جلیل 

کرده است؛ این نوع انسان  سال قبل، در تمام اروپا زیست می 40000، در حدود »انسان نئاندرتال«انسان، به نام 

سانتیمترمکعب از جمجمۀ انسان عصر  200سانتیمترمکعب، یعنی  1600اش  کوتاه قد بوده، ولی ظرفیت جمجمه

  .حاضر بیشتر بوده است

سال قبل از میلاد مسیح، این نوع بشري منقرض شده و انسان دیگري به  20000رسد که در حدود  چنین به نظر می

دوردونی  به همین نام، در درة  جانشین آن شده است؛ خود این اسم اشاره به غاري است» انیونم –انسان کرو «نام 

بقایاي انسانی از این نوع، که . نخستین آثار این نوع انسان در آنجا به دست آمده است 1868فرانسه، که به سال 

یلز و بریتانیا نیز پیدا شده، و همه مربوط به همان زمان است، در جاهاي مختلفی از فرانسه و سویس و آلمان و و

 1715و  1590اش بین  متر داشته و ظرفیت جمجمه 93/1و  78/1نمایندة نژاد نیرومندي است که قدبلندي میان 

شود؛ از آن جهت  نامیده می» انسان غار«مانیون نیز، مانند انسان نئاندرتال،  –انسان کرو . سانتیمترمکعب بوده است

ان در غارها به دست آمده، ولی این نکته دلیل آن نیست که آن انسانها، منحصراً، در غارها به سر که بقایاي این انس

زیسته، یا در آنجا  اند؛ شاید این، خود، یک شوخی تصادف باشد، که تنها استخوان مردمی که در غار می برده می

ه امروز مورد قبول است، این نژاد عالی از آسیا اي ک مطابق نظریه. اند، به دست علماي آثار باستانی افتاده باشد مرده

رود که، هنگام مهاجرت، از افریقا گذشته و از خشکیهایی که تصور  اند؛ و چنین تصور می به اروپا هجرت کرده

ت طرز توزیع آثاري که از این انسان به دس. سازد وارد اروپا شده باشند کردند افریقا را به ایتالیا و اسپانیا متصل می می

دهد که دهها، بلکه صدها، سال این مردم با انسان نئاندرتال در جنگ و ستیز بوده، تا آخر توانسته  آمده نشان می

اروپا را از دست مالکان اصلی خود خارج سازد؛ شاید نزاعی که همیشه بین فرانسه و آلمان وجود داشته و دارد با این 

مانیون انسان نئاندرتال را از روي زمین اروپا  –پایان کار، انسان کرو  به هر صورت، در. ارتباط نباشد ریشۀ تاریخی بی

برانداخت؛ از همین نژاد اساس نژاد اروپاي غربی پیدا شد، و همین نژاد است که بناي تمدنی را که ما اکنون وارث آن 

.هستیم طرحریزي کرد

گی، بر حسب محلی که در مملکت فرانسه به آثار فرهنگی این نژاد بشري، و همچنین سایر نژادهاي عصر دیرینه سن

سه . شود؛ در هر هفت دسته، افزارسنگی انسان غیرصیقلی بوده آن آثار دسترسی پیدا شده، به هفت دسته تقسیم می

  .دستۀ اول آن نمایندة فترتی است که میان دو عصر یخبندان سوم و چهارم وجود داشته است

سنگهایی که از این دسته به . سال قبل از میلاد است 125000آن حدود ، که تاریخ »فرهنگ یا تمدن ماقبل شلی«

چون، . اند برده نماید که آنها را به حال طبیعی سنگی خود به کار می دست آمده بسیار کم دستکاري شده، و چنان می

طرف دیگر آن  اي متناسب با مشت دست انسان دارد، و در در بین این سنگها، سنگهاي زیادي پیدا شده که دستگیره

شود، به این جهت، بسیاري از دانشمندان افتخار ساختن نخستین آلتی را که اروپاییان  اي دیده می نوك یا کنار برنده

  . دهند برند، و عبارت از مشتۀ سنگی یا بوکس سنگی است، به انسان دورة ماقبل شلی می هنوز به کار می

سال قبل از میلاد؛ در این دسته مشت سنگی بیشتر دستکاري  100000، با تاریخی حدود »فرهنگ و تمدن شلی«

، که تاریخ آن حدود »فرهنگ آشولی«. شده و شکل بادام را پیدا کرده و براي دست گرفتن متناسبتر شده است

یقا، سال قبل از میلاد است و آثار فراوانی از آن در اروپا، گروئنلند، ایالات متحدة امریکا، کانادا، مکزیک، افر 75000

علاوه بر آنکه مشت سنگی کاملتر شده، افزارهاي دیگر، مانند چکش، سندان، . خاور دور، هند، و چین به دست آمده
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رنده، سر پیکان، سرنیزه، و چاقو نیز به وسیلۀ انسان با سنگ فراهم آمده، و مثل این است که این صناعت بشري با 

  . کرده است فعالیت پیشرفت می

شود، و تاریخ آن حدود  ها، آمیخته با بقایاي انسان نئاندرتال دیده می ه بقایاي آن، در تمام قاره، ک»فرهنگ موستري«

خوریم، گویی دیگر دورة آن سپري شده و  سنگی برمیدر این دسته کمتر به مشت . سال قبل از میلاد است 40000

تر و سبکتر از مشت سنگی، و خوش افزارهاي این دسته از یک لایه سنگ ساخته شده و تیز. از مد افتاده است

چون در دورة . نماید که با دستی ساخته شده که بیشتر به قواعد هنر آشنایی دارد ترکیبتر از آن است؛ چنان می

:خوریم پلئیستوسن، در فرانسۀ جنوبی، یک طبقه بالاتر بیایم، به آثار فرهنگ ذیل برمی

این دسته نمایندة نخستین صنایع یخبندان، و همچنین . ز میلادسال قبل ا 25000، تقریباً »فرهنگ اورینیاکی« -5

مانیون است؛ در اینجا افزارهاي استخوانی، مانند سوزن و مصقل و - نخستین فرهنگ شناخته شده از انسان کرو

اولین شکل هنر، با کندن نقشهاي ابتدایی بر روي سنگ یا . شود چیزهاي دیگر، به آلات سنگی اضافه می

  .شود ساده، که غالب آنها مجسمۀ زن لخت است، آشکار میهاي  مجسمه

سال قبل از میلاد، که آثار آن در فرانسه و اسپانیا و چکوسلواکی و  20000، مربوط به »اي فرهنگ سولوتره« - 6

در این دسته، بر اسبابهاي دورة اورینیاکی، ادوات دیگري چون درفش و رنده و مته و اره و . لهستان به دست آمده

شود؛ با استخوانهاي نازك، سوزنهاي تیز و باریک ساخته شده، و از شاخ گوزن آلات فراوان  یزه و سرنیزه اضافه مین

کاري شده به دست آمده که از نقاشیهاي دورة سابق  بر روي شاخ گوزن تصاویري از حیوانات کنده. تهیه شده است

  .راحل تکامل خود رسید، فرهنگ ماگدالنی روي کار آمدمانیون به بالاترین م- هنگامی که انسان کرو. عالیتر است

سال قبل از میلاد پیدا شده، وجه امتیازش آلات و  16000، که در تمام نواحی اروپا، حدود »فرهنگ ماگدالنی« -7

اند، مخصوصاً سنجاقها و سوزنهاي ساخته شده به  افزارهاي دقیق و متنوعی است که با عاج و استخوان و شاخ ساخته

مانیون -در این فرهنگ از لحاظ هنر نقاشی، عصر نقاشیهاي آلتامیرا، شاهکار هنري انسان کرو. کمال رسیده است حد

  .بوده است

در همین فرهنگهاي مختلف عصر دیرینه سنگی است که انسان ماقبل تاریخ شالودة صنایعی را که در تمام اروپا، تا 

نچه بیشتر در رسیدن این فرهنگها به تمدن کلاسیک و تمدن دورة هنگام انقلاب صنعتی، وجود داشته ریخته است؛ آ

جمجمۀ انسانی، و تصاویري که در . جدید کمک کرده، طرز انتشار و توزیع صنایع عصر دیرینه سنگی بوده است

 هاي عصر در مصر پیدا کرد، و بازمانده 1896به دست آمداه، و افزارهایی که دمورگان در  1921غارهاي رودزیا در 

جنوبی، همه، دلیل بر آن است که هنر عصر  دیرینه سنگی، در ناحیۀ فیوم مصر، و اکتشافات خلیج ستیل، در افریقاي

همان مراحلی را پیموده که در اروپا نیز پیموده است حتی بعضیها، در نتیجۀ یافتن » قارة تاریک«سنگ شکسته در 

اند که اصل این فرهنگ افریقایی است،  یر، به این نظریه رسیدهآثاري شبیه به آثار فرهنگ اورینیاکی در تونس و الجزا

مانیون اروپایی اصل افریقایی دارد آثار عصر دیرینه سنگی، علاوه بر آنچه گفته شد، در سوریه، هند، چین، -و نژاد کرو

در مغولستان به اندروز، و کسانی از مبلغان مسیحی پیش از او، . سیبري، و نواحی دیگر آسیا نیز به دست آمده است

همچنین در حفاریهاي فلسطین استخوانهاي انسان نئاندرتال و تبرهاي سنگی موستري . اند چنین آثاري دست یافته

در . و اورینیاکی پیدا شده، و، چنانکه قبلا گفتیم، بتازگی کهنترین آثار انسانی در پیپینگ به دست آمده است

زنند؛  سال قبل از میلاد تخمین می 500000ستان متعصب تاریخ آن را پر نبراسکا اسبابهایی به دست آمده که میهن

سال قبل از  350000هایی پیدا شده که تاریخ ساخته شدن آنها را  همچنین، در اوکلاهوما و مکزیک جدید، سرنیزه

از صورت  از چه فاصلۀ عظیمی گذشته تا توان دریافت که انسان از این ارقام بزرگ بخوبی می. زنند میلاد حدس می

  .انسان ماقبل تاریخ به صورت نخستین انسان دورة تمدن رسیده است
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  صنعت و هنر در عصر دیرینه سنگی - 2

  سازي مجسمه –نقاشی  –آتش  –افزارها 

اگر براي پی بردن به طرز زندگی مردم عصر دیرینه سنگی به ذکر آلاتی که انسان آن دوره ساخته است توجه کنیم، 

طبیعی است که نخستین . ز آن است که عنان خیال و تصور را بازگذاریم و از این راه پیش برویمتر ا بسیار شایسته

اند استعمال این آلت  آلتی که مورد استفادة انسان قرار گرفت مشتۀ سنگی بوده است، و حیوانات متعددي توانسته

دار و از سوي دیگر  رف تیز و نوكیعنی قطعه سنگی از یک ط –چنین است که مشته . سنگی را به انسان بیاموزند

همه  …، براي انسان اولیه، کار چکش، تبر، قیچی، گزن، کارد، اره- مدور و قابل دست گرفتن و در مشت نگاه داشتن 

، که به معناي چکش است، از حیث ریشۀ لغت، به معنی سنگ hammerاکنون کلمۀ انگلیسی  کرده؛ هم را می

سوراخهایی : آنها را بردیم از این افزار منحصر به فرد نخستین منشعب گردیده استبتدریج، افزارهایی که نام . است

اي به آن متصل ساختند؛ یا با پیوستن دندانهاي حیوانات به آن، اره را اختراع کردند؛ و با متصل  در آن کردند و دسته

که آن را براي پوست کندن  تیزي هایی به آن، سرنیزه و خنجر و چنگال ساختند؛ انسان از سنگ لب کردن شاخه

برده، هنگامی که این سنگ کمی تو گود بوده، بیل و کج بیل را درست کرده است؛ سنگ خشن و  حیوانات به کار می

برده؛ با گذاشتن سنگ در فلاخن و پرتاب کردن آن، سلاحی به دست انسان افتاده که  زبر را چون سوهان به کار می

هنگامی که انسان عصر دیرینه . ن را با خود به دورة مدنیت کلاسیک همراه آورده استگرفته و آ مدتها از آن بهره می

سنگی، علاوه بر سنگ، بر استخوان و چوب و عاج دست یافت، مجموعۀ بسیار متنوعی از اسلحه و آلات براي خود 

، خنجر، قلاب ماهیگیري، مصقل، هاون، تبر، رنده، گزن، مته، چراغ، کارد، قیچی، سرنیزه، سندان، درفش: آماده کرد

اي پیدا  گذشت، علم و دانش و معرفت تازه انسان، هر روزي که می. گاوه، سنجاق، و بیشک بسیاري چیزهاي دیگر

کرد به یک اختراع سودمند مبدل  کرد و غالباً، با هوشی که داشت، آنچه را بر حسب تصادف به آن برخورد می می

  .ساخت می

یافتن به آتش است؛ به عقیدة داروین شاید سنگهاي تفتۀ آتشفشانها نخستین عاملی  ولی اکتشاف بزرگ انسان دست

نویس یونانی، پرومته نخستین کسی  به گفتۀ اشیل نمایشنامه. بوده است که به انسان ماهیت آتش را شناسانیده است

ري که از انسان نئاندرتال به در میان آثا. بود که شاخۀ انقوزه را در دهانۀ آتشفشان روشن جزیرة لمنوس مشتعل کرد

 دست آمده قطعاتی از زغال و استخوان سوخته دیده شده؛ بنابراین باید گفت که تاریخ نخستین آتشی که انسان

ریخته و روشن  کرده و در آنها چربی می مانیون سنگها را گود می- گذرد انسان کرو سال می 40000افروخته از 

شکی نیست که آتش عاملی بوده . ه چراغ نیز جزو اختراعات اولیۀ بشر استکرده؛ به همین جهت، باید گفت ک می

بخشیده و، در عین حال، او را براي تأمین  است که به انسان نیروي پایداري در مقابل هجوم یخچالهاي پیشرو می

ارده و آن را گذ ساخته است؛ همان اندازه که انسان به آتش احترام می امنیت شب و هنگام خواب و راحت، مجهز می

همین آتش است که به . اند کرده ترسیده و از نزدیکی به آن پرهیز می داده، جانوران از آن می مورد پرستش قرار می

هاي زرین تاریخ  وسیلۀ آن انسان بر تاریکی پیروز شده و از ترس خود کاسته است؛ کاهش ترس انسان یکی از رشته

زرین نیست؛ آتش سبب پیدایش هنر شریف و باستانی آشپزي است، و  حیات بشري است، که البته همۀ تارهاي آن

به این ترتیب بوده که هزاران نوع مادة غیر خوردنی قابل خوردن شده است؛ نیز آتش است که با آن انسان توانست 

مانیون تا -فلزات را بگدازد و با یکدیگر متصل و متحد سازد؛ این تنها گام حقیقی است که انسان، از عهد انسان کرو

.دورة انقلاب صنعتی، در هنرهاي صنعتی برداشته است

و گویی روایت این داستان عجیب براي توضیح قصیدة شاعر فرانسوي تئوفیل گوتیه دربارة هنر است که  -چیز عجیب

نده از انسان این است که، از مخلفات و آثار باقیما - ماند گوید پس از زوال امپراطوران و دولتها تنها هنر زنده می می
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تقریباً شصت سال پیش از . هایی از هنر انسان آن زمان است کند نمونه سنگی، آنچه بیشتر جلب توجه می عصر دیرینه

کرد، غاري  این، هنگامی که سنیور مارسلینود سوتوئولا در املاك خود، در ناحیۀ آلتامیرا در شمال اسپانیا، گردش می

سال پیش سنگهایی افتاده و در غار را بسته، و رسوبات غاري درز آنها را محکم  از هزاران. را در آنجا مشاهده کرد

درنتیجۀ دینامیتهایی که براي خراب کردن ساختمانی در آن نواحی به کار . کرده و گویی به در آن مهر زده بود

راي تماشا به درون غار سه سال بعد، هنگامی که سوتوئولا ب. بردند، ناگهان سنگهاي دهانه پس رفت و غار نمایان شد

رفت نظرش متوجه علامات عجیبی شد که بر دیوارهاي غار نقش شده بود؛ یک روز دختر کوچک این سنیور نیز 

همراه او به غار رفت و، چون مانند پدرش ناچار نبود سرش را خم کند تا به سقف غار نخورد، چشمانش را متوجه 

را جلب کرد و چون دقت کرد دید بسیار خوب رسم و سقف ساخت و در آنجا نقش یک گاو وحشی نظرش 

پس از آن، سقف و دیوارهاي غار را مورد دقت قرار دادند و نقاشیهاي فراوان دیگر در آن . آمیزي شده است رنگ

باستانشناسان گزارش او را، با شکی که از . سوتوئولا گزارشی از مشاهدات خود را انتشار داد 1880در سال . یافتند

ایشان است، استقبال کردند؛ یکی از این دانشمندان قدم رنجه فرموده، از غار دیدن کرد؛ نتیجه این شد که  مختصات

پس از آن، تصاویر دیگري در . گفتند این نقوش تقلبی است، و این نظر مدت سی سال به همین حال باقی بود

یر صیقلی و استخوان و عاج صیقلی شده، غارهاي دیگر کشف شد که، در نتیجۀ مجاور بودن با افزارهاي خارایی غ

هاي ماقبل تاریخ است؛ در این وقت بود که دریافتند نظر سوتوئولا درست بوده  همه پذیرفتند که مربوط به دوره

سپس زمینشناسان به آلتامیرا آمدند و به اجماع اظهار عقیده کردند که . است، ولی آنگاه دیگر آن شخص زنده نبود

آنچه امروز مورد قبول است آن است که . سنگی است ي بعضی از نقشهاست مربوط به عصر دیرینهرسوباتی که بر رو

نقاشیهاي آلتامیرا، و قسمت اعظم آثار هنریی که از دوران ماقبل تاریخ بر جاي مانده، مربوط به دورة ماگدالنی، یعنی 

ث تاریخ جدیدتر است، در غارهاي همین طور نقاشیهایی، که از حی. سال قبل از میلاد است 16000در حدود 

.استسنگی  متعددي در فرانسه کشف شده که همۀ آنها بازمانده از عصر دیرینه

بیشتر این نقاشیها نمایندة جانورانی چون گوزن، ماموت، اسب، خوك، خرس، و جز آنهاست؛ شاید این حیوانات براي 

به عقیدة فریزر و . اند رفته، و به همین جهت به آنها توجه فراوان داشته مردم آن روزگار خوراکهایی عالی به شمار می

ریناخ، این تصاویر عنوان سحر و جادو داشته، و با کشیدن آنها قصدشان آن بوده است که جانور مورد نظر به چنگ 

ا چه مانعی دارد که این نقاشیها را نمایندة هنرخالصی بدانیم که شکارچی بیفتد و راه معدة او را در پیش گیرد؛ آی

ابداع فنی و لذت هنري محض محرك انسان در یادگار گذاشتن آنها بوده است؟ اگر نظر سحر و جادو بود، صورت 

هارتی اي ظریف است و با چنان م اندازه کرد؛ در صورتی که این تصاویر، غالباً، به رمزي ساده و مختصري کفایت می

شود که چرا، در این مدت طولانی عمر بشریت، هنر آن اندازه که  نقش شده که انسان، با دیدن آنها، متأثر می

با چند خطی که به ظرافت رسم شده حیات و نشاط و حرکت و شکوه وضع . شایسته بوده پیشرفت نکرده است

براي  -شاید خطهاي دیگر پاك شده باشد - یک خطاي از موارد، فقط  اند؛ در پاره قرارگرفتن حیوان را نقاشی کرده

توان یقین داشت که پردة نقاشی آخرین شام،  آیا می. کند اي که در حال هجوم است کفایت می نمایش حیوان زنده

سال چنین رونقی را حفظ کند و 20000تواند پس از اثر لئوناردو داوینچی، یا پردة صعود حضرت مریم، کار گرکو، می

  مانیون، پایدار بماند؟ - اي آن، مانند نقاشیهاي انسان کروخطوط و رنگه

انگیز، که براي پیدایش آن گذشتن قرنهاي دراز تطور عقلی و فکري و هنري  نقاشی هنري است پیشرفته و خیال

از  که غالباً پذیرفتن چنین نظریاتی خالی(اي را که در این مورد رایج است بپذیریم  اگر نظریه. کمال ضرورت را دارد

ها را تمام  سازي نتیجه شده است؛ به این ترتیب که ابتدا مجسمه ، باید بگوییم، که نقاشی از هنر مجسمه)خطر نیست

کاري روي صفحه جانشین آن شد؛ پس از آن، به نشان دادن و حفر حدود تصویر  ساختند، رفته رفته کنده و کمال می
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کاري است که یکی از ابعاد آن  ق این نظریه، نقاشی یک نوع کندهو رنگین ساختن اکتفا گردید؛ به عبارت دیگر، مطاب

اي است که بر روي سنگهاي  نقش برجسته) سنگی میانه(یکی از آثار مرحلۀ متوسط انتقال . از میان رفته است

انسه، در یکی از غارهاي آریژ فر. دهد پرانی را نشان می اورینیاکی، در لوسل، در فرانسه به دست آمده و مردم نیزه

کاري شده از جنس شاخ گوزن یافته است،  هاي اسلحۀ کنده لویی بگوئن، در میان آثار زیادي از دورة ماگدالنی، دسته

نماید که، در آن هنگام، روزگار  رود، و چنان می که یکی از آنها نمایندة هنر پیشرفته و پختۀ ممتازي به شمار می

در تکامل و تطور آن برداشته شده است؛ در تمام نواحی مدیترانۀ  درازي بر پیدایش هنر گذشته و گامهاي بلندي

ها و تصاویري از زنان کوتاه بالا و فربه یافت شده؛ چنان  مجسمه -مصر، کرت، ایتالیا، فرانسه و اسپانیا - ماقبل تاریخ

د، یا اینکه تصور مردم ان ساخته پرستیده و آن را در آن صورتها مجسم می نماید که یا آن مردم وظیفۀ مادري را می می

هاي سنگی اسب   در چکوسلواکی، مجمسه. اروپا در آن هنگام، مانند مردم افریقا، نسبت به زیبایی چنان بوده است

سال قبل از میلاد تخمین  30000وحشی و گوزن و ماموت در میان آثاري به دست آمده که تاریخ مشکوك آنها را 

ها و نقشهاي برجسته و نقاشیها، با آنکه عددشان بسیار فراوان است، فقط  مجسمهاگر در نظر بگیریم که این  .زنند می

داده  دهد که انسان اولیه به وسیلۀ آن تصورات و افکار خود را مورد تعبیر قرار می جزء مختصري از هنري را نشان می

آنچه براي ما . ریزد ، فرو میبخشیده، این نظریه که سیر تاریخ سیر ترقی و پیشرفت است یا زندگی خود را زینت می

برجاي مانده، همه، در دل غارهاست، که عوامل آب و هوا نتوانسته در آنها راه یابد و فاسدشان سازد؛ این دلیل 

ممکن است آن مردم، مانند مردم ژاپن، هر . شود که انسان فقط از وقتی که غارنشین شده به هنر پرداخته باشد نمی

اند؛ نیز ممکن است نقاشی  تراشیده اند و بیش از یونانیان مجسمه می ساخته برجسته میرسیده نقش  جا دستشان می

در دسترس  -قماش و چوب و چیز دیگر، حتی پوست بدنشان -آنها بر دیوارة غارها منحصر نبوده، بلکه بر هرچه

از آنچه به دست ما رسیده  اند؛ ممکن است شاهکارهایی هنري از خود ابداع کرده باشند که کرده اند نقاشی می داشته

اي براي رنگ کردن پوست بدن انسان، به  اي از شاخ گوزن، پر از ماده در یکی از غارها لوله. بسیار عالیتر بوده باشد

دست آمده؛ در غار دیگر، لوحۀ جاي رنگی، شبیه تختۀ رنگ نقاشان امروز، کشف شده که، با وجود گذشتن دویست 

آنچه ظاهر است، در تاریخ هجده هزار سال پیش از این، . شود قاشی بر روي آن دیده میقرن برآن، هنوز مادة رنگ ن

هیچ بعید نیست که، در میان مردم عصر . هنرها به درجۀ عالی تکامل رسیده و در میان مردم رواج فراوان داشته است

نیز ممکن است در میان آنان  اند که حرفۀ آنان همین هنرمندي بوده باشد؛ دیرینه سنگی، هنرمندانی وجود داشته

برده و مخالف بازرگانان ثروتمند و دشمن  اي وجود داشته که در غارهایی حقیر به سر می افتاده مردم پست و عقب

ها را تشکیل داده و اکنون به دست ما  اند که همین تحفه اند، و با دست خود چیزهایی ساخته بنگاههاي علمی بوده

  .رسیده است

II - ر نوسنگی فرهنگ عص

 - ساختمان - گري کوزه - بافندگی -امور فنی -اهلی کردن جانوران - پیدایش کشاورزي -آبنشینها - فضولات مطبخ

  علم مقدماتی که در دورة ماقبل تاریخ براي تمدن فراهم شده -دین - وسایل حمل و نقل

اپن، منچوري، و مخصوصاً در در طول مدت صدسال اخیر، در ضمن کاوشها، در فرانسه، ساردنی، پرتقال، برزیل، ژ

اند که ثابت شده است مربوط به دورة ماقبل  هاي انبوهی از فضولات آشپزخانه دست یافته دانمارك، بکرات به توده

» فضولات مطبخ«اند، که ترجمۀ آن  مویدینگر نامیده - ها را، به نام دانمارکی آنها، گیوکن این توده. باشد تاریخ می

شود از انواع صدفها و حلزونهاي  ها عموماً تشکیل می این توده. خوانند ا معمولا به همین نام میباشد؛ این بقایا ر می

دریایی و استخوانهاي جانوران خاکی و دریایی، و اسبابها و سلاحهایی که از استخوان و شاخ و سنگ غیرصیقلی 

ه از لحاظ ظاهري هیچ زیبایی ندارد، این آثار، ک. هاي زغال و خاکستر وسفالهاي شکسته ساخته شده، و بازمانده
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رسد؛ گرچه این تاریخ البته از تاریخ عصر  نمایندة آشکار تمدنی است که تاریخ آن به هشتمین هزارة قبل از میلاد می

رسد که بتوان آن را مربوط به عصر نوسنگی دانست؛ زیرا در ضمن  تر است، تازگی آن به حدي نمی دیرینه سنگی تازه

دانیم، جز آنکه  اند هیچ چیز نمی ما از کسانی که این آثار را به یادگار گذاشته. شود سنگ صیقلی دیده نمیها  بازمانده

را به » فضولات مطبخ«ممکن است تمدن . اند معلوم شده، از لحاظ ذوق و سلیقۀ غذاخوردن، تا حدي پیشرفته بوده

نمایندة تمدن عصر نوسنگی متوسطی بدانیم که  ضمیمۀ فرهنگ ماس د آزیل، در فرانسه، که کمی مقدم بر آن است،

  .مرحلۀ انتقال از دیرینه سنگی به نوسنگی باشد

هاي سویس سطح آب پایین رفت و پرده از  ، که خشکی زمستان از حد متعارف گذشته بود، در دریاچه1854در سال 

هایی دیده شد که  ز آن دریاچه پایههاي ماقبل تاریخ برداشته شد؛ تقریباً در دویست نقطه ا روي یکی دیگر از دوره

ها  این پایه. مدتی میان سی تا هفتاد قرن در مقابل اثر تخریبی پیوستۀ آب ایستادگی کرده و برجاي مانده بودند

گیري یا دفاع  هایی بوده که بر روي آب احتمالا براي گوشه داد پایۀ دهکده بدانسان قرار داشت که بخوبی نشان می

. شده که پایۀ بعضی از آن پلها هنوز موجود است کده به واسطۀ پل باریکی با خشکی متصل میساخته شده؛ هر ده

ها آلاتی  هاي این خانه در میان خرابه .بودها نیز برجاي مانده و قابل ملاحظه  بندي خانه اي از موارد، استخوان در پاره

دانند، که  خوان و سنگ صیقلی به دست آمد؛ و همین سنگهاي صیقلی را علامت مشخصۀ عصر نوسنگی میاز است

آثار دیگر، شبیه به این آثار، . رسد سال قبل از میلاد می 5000سال و در اروپا به  000،10تاریخ اوج آن در آسیا به 

هاي  نامیم، به شکل بقایاي عظیمی در دره می» سازان تپه«اي عجیب از افراد بشر، که آنان را  آنهاست که دسته

ها، که به  گونه اطلاع نداریم، جز آنکه در این تپه اند؛ ما از این مردم هیچ سیپی از خود به یادگار باقی گذاشته میسی

اند، چیزهاي ساختگی از جنس سنگ و  شکل قربانگاه، یا به اشکال هندسی، یا به صورت حیوانات توتم خود ساخته

.دهد خورده به دست آمده که تاریخ حیات این مردم معمایی را در پایان عصر نوسنگی قرار می فلز چکش صدف و

اگر بخواهیم، از میان همۀ این بقایایی که از عصر نوسنگی به دست آمده، تصور واحدي نسبت به آن دوره پیدا کنیم، 

توان گفت که، در دوران پیشرفت بشریت، دو  یم. رسیم که عصر نوسنگی عصر کشاورزي بوده است به این نتیجه می

انقلاب عظیم اتفاق افتاده که یکی از آنها مربوط به عصر نوسنگی است و انسان، در آن انقلاب، از مرحلۀ شکار به 

هاي جدیدتر و انتقال از مرحلۀ کشاورزي به مرحلۀ صنعت  مرحلۀ کشاورزي وارد شده؛ انقلاب دیگر مربوط به دوره

ان تمام انقلابهاي دیگري که براي بشر پیش آمده هیچ کدام به اندازة این دو تحول و انقلاب اهمیت است؛ در می

آید که انسان آبنشین گندم و ذرت و چاودار و جو را، علاوه بر صدو بیست  آوري شده چنین برمی از آثار جمع. ندارد

البته . رسانیده است ا را به مصرف خوراك خود میشناخته و آنه هاي طایفۀ گردو، می قسم میوه، و اقسام مختلف دانه

اند، چه محتمل است که گاوآهنهاي آن مردم چوبی بوده، و قطعه سنگ خارایی را براي این  به گاوآهن دست نیافته

ذلک تصویري که از عصر نوسنگی بر روي سنگی کنده شده مردي را نشان  اند؛ مع کرده کار به تنۀ درختی محکم می

این تصویر . برند مشغول شخم کردن است و دوگاو در برابر او اسباب شخم زمین را در زمین پیش میدهد که  می

پیش از آنکه کشاورزي روي کار . کند اي از عصور تاریخ آغاز می نمایندة اختراع جدیدي است، که با آن عصر تازه

اند و  کرده یست میلیون نفر زندگی میبیاید، مطابق حساب تخمینی که سر آرثرکیث کرده، بر روي زمین احتمالا ب

تازه زندگی این عده هم همیشه به علت جنگ و شکار در معرض خطر بوده است ولی پس از آنکه کشاورزي به کار 

  .افتاد، امکان ازدیاد نسل رو به فزونی گذاشت و به این ترتیب خواجگی انسان بر روي زمین مسلم شد

هاي تمدن اشتغال داشت؛ یعنی به کار  طرحریزي شالودة دیگري از شالودهانسان عصر نوسنگی، در عین حال، به 

پرداخت؛ شک نیست که این کار مدت درازي انسان را به خود مشغول داشته، و  اهلی کردن حیوان و تربیت آن می

اتصال انسان شاید علاقۀ غریزي انسان به اجتماع با دیگران عاملی باشد که . آغاز آن پیش از عصر نوسنگی بوده است
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بینیم ملتهاي اولیه از آموخته کردن جانوران درنده شاد  را با جانوران سبب شده؛ به همین جهت است که اکنون می

قدیمیترین استخوانی که از استخوانهاي عصر . کنند شوند و کوخهاي خود را با بوزینه و طوطی و امثال آنها پرمی می

استخوان سگ است، که نخستین و شریفترین مصاحب ) ل از میلادسال قب 8000حوالی (نوسنگی به دست آمده

). سال قبل از میلاد 6000در حدود (رسد  رود؛ پس از سگ نوبت به گوسفند و بز و خوك و گاو می انسان به شمار می

رسد،   اگر بخواهیم از روي نقاشیهاي به دست آمده در غارها حکم کنیم، باید بگوییم که آخر همه نوبت به اسب می

اند، ولی  رسانیده کرده و به مصرف خوراك می که براي مردم عصر دیرینه سنگی حیوانی بوده است که آن را شکار می

با انواع مختلف . کند در عصر نوسنگی اسب در اختیار انسان در آمده که مانند بندة محبوبی از آن استفاده می

چنین بود که چون . ش و نیرومندي انسان فزونی یافته استشد، ثروت و آسای کارهایی که از این حیوان گرفته می

انسان توانست آقایی و بزرگی خود را بر زمین مقرر دارد، علاوه بر شکار حیوان، با اهلی کردن آن، خوراك جدیدي به 

.دست آورد؛ شاید در همان عصر نوسنگی است که انسان شیر گاو را به عنوان غذا به کار برده است

به همین جهت . ر نوسنگی بتدریج به تکمیل و ازدیاد ادوات و آلاتی که در اختیار داشتند پرداختندمخترعان عص

است که، در میان آثار بازمانده از آن عصر، به چیزهایی مانند قرقره، اهرم، سنگ آسیاب، درفش، انبر، تبر، نردبان، 

، سنجاق، سوزن و نظایر آنها )سکیت(روي یخ  قیچی، کارد، دستگاه بافندگی، اره، قلاب ماهیگیري، کفش حرکت بر

از همۀ اینها مهمتر اختراع چرخ براي آلات نقلیه است، که از اساسیترین اختراعات بشري به شمار . خوریم برمی

رود و در واقع یکی از ضروریات صنعت و مدنیت است؛ چرخهایی که آثارشان از آن دوره بر جاي مانده، بعضی  می

حتی  - اقسام مختلف سنگهاي سخت. دار و شبیه چرخهاي کنونی رص است، و بعضی دیگر پرهتوپر و به شکل ق

را با گذراندن از مقابل چرخ آسیا و سوراخ کردن وصیقل دادن، براي کارهاي مختلف آماده  - دیوریت و اوبسیدین

ي عصر نوسنگی، که همین در یکی از سنگبریها. معادن آتشزنه یا سنگ چخماق فراوان مورد استفاده است. کردند می

اواخر در شهر براندون، در انگلستان، کشف شده، هشت مته از جنس شاخ گوزن به دست آمده که از کثرت استعمال 

پوشاند، هنوز اثر انگشت مردم آن عصر، که ده هزار  کاملا فرسوده شده، و بردستۀ آنها، زیر گرد وغباري که آنها را می

بندي یک انسان عصر  در بلژیک نیز استخوان. اند، قابل مشاهده است کرده ت کار میسال پیش از این با این ادوا

شود معدن برسرش خراب شده، و متۀ شاخ گوزنی که در دستش بوده و با آن  نوسنگی به دست آمده که معلوم می

از خود ما به  پس از گذشتن صد قرن زمان، این اسکلت مانند یکی. کرده هنوز در دستش باقی مانده است کار می

. دانیم رسد، و در عالم خیال، خود را شریک بدبختی و رنج فراوان او در هنگام فرودآمدن معدن بر سرش می نظر می

کنده و فلزات و سنگهاي معدنی را که  آیا چند هزار سال گذشته است که انسان با سختی و مشقت دل زمین را می

کرده است؟ می براي بناي مدنیت لازم داشته از آن استخراج

توان گفت که از وقتی که  از آن وقت که انسان توانست سنجاق و سوزن را بسازد، به کار بافندگی پرداخت؛ یا می

چون انسان تنها به این خشنود نبود که با . انسان به بافندگی آغاز کرد، برحسب ضرورت، سوزن و سنجاق را ساخت

ند و الیاف گیاهان، لباسهایی براي خود تهیه کرد؛ همین لباس ساده پوست حیوانات خود را بپوشاند، با پشم گوسف

است که جامۀ مرد هندي و توگاي یونانی و دامن مصري قدیم و سایر اقسام گوناگون و جذاب لباس انسان را در 

ها  هپس از آن، از عصارة گیاهان یا خاکهاي ملون، موادي به دست آوردند و جام. عهدهاي مختلف تشکیل داده است

از ظاهر امر . را با آنها رنگ کردند، و به این ترتیب، لباسهاي رنگین خاص براي فرمانروایان و پادشاهان درست شد

اند؛  بافته آید که بافتن منسوجات، در ابتداي امر، مانند بافتن بوریا بوده و نخها را یک به یک به هم می چنین برمی

دادند؛  ا سوراخ کرده، مانند شکمبند یا بند کفش، آنها را به هم اتصال میهاي پوست حیوان ر پس از آن، اطراف قطعه

رفته نازکتر و ظریفتر شده حالت رشتۀ نخ را پیدا کرده؛ در این هنگام است که  رفته رفته، الیافی که به کار می
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ثار عصر نوسنگی هاي سنگیی که در میان آ دوکها و ماسوره. بافندگی از مهمترین هنرهاي مخصوص زن گردیده است

ها،  دهد که صنعت عظیم بافندگی ریشۀ بسیار دوري دارد؛ در ضمن همین بازمانده به دست آمده بخوبی نشان می

  .حتی آینه هم به دست آمده؛ یعنی همه چیز براي تمدن آماده است

ري از آن در سنگی آثاري سفالی به دست نیامده است؛ فقط مقدار مختص از قبرستانهاي قسمت اول عصر دیرینه

را به یادگار گذاشته، بقایاي » فضولات مطبخ«شود؛ ولی در عصر نوسنگی، که  فرهنگ ماگدالنی در بلژیک دیده می

دانیم آغاز  حقیقت امر این است که ما نمی. شود، که صنعت آن تا حدي نیز ترقی کرده است ظروف سفالی دیده می

دیده، هنگام راه  براي این هنر، مشاهدة این منظره بوده است که می این هنر چگونه بوده؛ ممکن است آموزگار انسان،

رفته است؛ نیز ممکن است قطعه گلی، برحسب  مانده فرو نمی رفتن در گل رس، آبی که در جاي پایش باقی می

ا، که گري افتاده باشد و گل رس ر تصادف، نزدیک آتش قرار گرفته و پخته شده، و انسان از مشاهدة آن به فکر کوزه

آید و مطیع دست انسان است، به اشکال مختلف درآورده، با آفتاب یا آتش خشکانیده و، به این  به هر صورت درمی

شک نیست که انسان هزاران سال خوردنیها و آشامیدنیهاي خود را در . گري را آغاز کرده باشد ترتیب، هنر کوزه

ها و  داشته؛ پس از آن به فکر ساختن کاسه محفوظ نگاه میظرفهاي طبیعی، مانند کدو و نارگیل و صدفهاي دریایی 

بردن به خاصیت گل رس،  پس از پی. بافته ظروف سنگی و چوبی افتاده و با ترکه و الیاف گیاهی سبد و زنبیل می

به این ترتیب، انسان، به یکی از . توانسته است براي خود ظرفهایی بسازد که مقاومت و دوام بیشتري داشته باشند

از قطعات سفالی که از انسان عصر نوسنگی به دست آمده . حرف و صنایع بسیار اساسی در زندگی دست یافته است

دهد که انسان  ذلک همین آثار نشان می گري را در اختیار نداشته، مع آید که آن انسان هنوز چرخ کوزه چنین برمی

آراسته؛ و از همان ابتدا معلوم  ا اشکال هندسی میساخته و آن را ب آن عصر با دست خود کوزه و سفال را خوب می

  .نگریسته است گري تنها براي انسان یک حرفه نبوده؛ بلکه به آن چون هنري می شود که کوزه می

سنگی هیچ اثري  از انسان عصر دیرینه. شود سازي مشاهده می نیز در همین عصر نوسنگی است که مقدمات فن خانه

ولی، هنگامی که به . وي آن بتوانیم فرض کنیم خانه و جایگاه دیگري جز غار داشته استبرجاي نمانده است تا از ر

. کنیم سازي، مانند نردبان و قرقره و اهرم و پاشنۀ در را مشاهده می رسیم، بعضی از لوازم خانه آثار عصر نوسنگی می

ستونهاي چوبی را، به وسیلۀ میخهاي چوبی، اند  توانسته اند و بخوبی می اي بوده ساکنان آبسراها درودگران کارآزموده

ها محکم کنند و چوبهاي مختلف ساختمان را، به وسیلۀ قطعات چوب، چب و راست، به یکدیگر متصل سازند  به پایه

اند و روي آن را از  کرده هاي درختان تهیه می کف اطاقها گلی بوده، و دیوارها را با شاخه. و استواري بنا را تأمین کنند

آن مردم، با کمک چرخ و . پوشانیدند؛ سقف اطاق عبارت بوده است از نی و کاه و جگن و پوست درختان یگل م

اند لوازم ساختمان را از محلی به محل دیگر انتقال دهند؛ حتی شالودة بعضی از ساختمانهاي خود  توانسته قرقره، می

حمل و نقل نیز یکی از صنعتهاي آن دوره به شمار به این ترتیب، باید گفت که . اند کرده را نیز با سنگ تهیه می

اند و  کرده هاي مسکونی خود ایجاد می با ساختن زورقهاي فراوان، خطوط اتصال متعددي بر روي دریاچه. رود می

مردم اروپا سنگهاي کمیاب، مانند کهربا، . اند داده کالاهاي خود را از کوهها گذرانیده، به نقاط دوردست انتقال می

ها  شباهتی که در کلمات و حروف و افسانه. کردند یت، یشم، واوبسیدین، را از نواحی بسیار دور وارد میدیور

شود، خود، دلیل بر آن است که اجتماعات بشري ماقبل تاریخ  گري و نقاشی در نقاط مختلف زمین مشاهده می وکوزه

. اند با یکدیگر ارتباط فرهنگی داشته

بگذاریم، انسان عصر نوسنگی، از لحاظ هنري، چیزي به یادگار نگذاشته است که با  گري را کنار اگر هنر کوزه

جا، آثاري از حیات  از جزایر بریتانیا گرفته تا چین، جابه. سنگی قابل مقایسه باشد ها و نقاشیهاي عصر دیرینه مجسمه

هاي  میلسنگ؛ از این تودهعصر نوسنگی، مخصوصاً اقسام متنوعی از میزهاي سنگی، به دست آمده است به نام 
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توان دریافت که به چه  ستونهنج و موربیئان به دست آمده، هیچ نمیامدورسنگ، یا ستونهاي قائم سنگیی که در 

چه لابد انسان . اند؛ شاید بتوان گفت که این سنگها بقایاي قربانگاه یا پرستشگاه باشد منظوري آنها را فراهم آورده

شدن زمین و سبز شدن دوبارة  شاهد مرگ و تجدید حیات خورشید بوده و خشک عصر نوسنگی، که هر شبانروز

اگر ما براي . کرده، دیانت یا دیانتهایی داشته است دیده و اثر عجیب ماه را بر روي زمین مشاهده می گیاهان را می

تاریخی، چنانکه هست، توانیم آنها را در دوران  هایی در دوران پیش از تاریخ تصور نکنیم، هرگز نمی دینها ریشه

شده و، چنانکه شنایدر  ممکن است که ترتیب قراردادن این سنگها با رعایت امور نجومی و فلکی تعیین می. بشناسیم

در این شک نیست که مردم عصر نوسنگی مقداري اطلاعات علمی . گوید، شاید با تقویم ارتباط داشته است می

استخوانهاي مانده از آن دوره، آثار شکستگی استخوانی که با دست انسان  ها و اند، چه برروي بعضی از جمجمه داشته

  .شود جاافتاده و اصلاح شده مشاهده می

دانیم که حد پیشرفت انسان در دوران ماقبل تاریخ تا چه اندازه بوده، زیرا نباید وسعت دامنۀ خیال را زیاد  درست نمی

دهد تجاوز نماییم؛ ولی این را هم باید از نظر دور نداشت که  می کنیم و از حدود آنچه آثار حیاتی انسان را نشان

شد که اختلاف میان انسان  گذشت زمانه بسیاري از آثار را از بین برده، و اگر آن آثار اکنون برجاي بود معلوم می

مانده بسیار قابل با وجود این، آنچه از تمام عصر سنگ بر جاي . ها، زیاد نیست اولیه و انسان عصر جدید، آن اندازه

سنگی، انسان افزارهایی براي خودساخته و به آتش دست یافته و در  رساند که، در عصر دیرینه ملاحظه است و می

سازي، تهیۀ  گري، خانه هنر پیشرفت کرده است؛ در عصر نوسنگی، کشاورزي، اهلی کردن حیوانات، بافندگی، کوزه

تمام . ان، به صورت قطعی، خواجه و فرمانرواي کرة زمین گردیده استوسایل حمل و نقل، و پزشکی پیدا شده، و انس

هایی که باید تمدن آینده بر روي آن بنا شود در آن عصر طرحریزي شده، و همه چیز براي روي کارآمدن  شالوده

ده اي که مانده شاید استعمال فلزات و خطنویسی و پیدایش دولت و حکومت بو تمدن آماده گردیده؛ تنها نقیصه

اي به دست آورد که با آن بتواند افکار خود را تثبیت کند و  از آن لحظه به بعد، به محض آنکه انسان وسیله. است

اشکال از نسلی به نسل دیگر منتقل سازد، چهرة  هاي خود را محفوظ نگاه دارد و، به این ترتیب، آنها را بی دانسته

.تمدن آشکار گردید

III – ل تاریخ به تاریخ مرحلۀ انتقال از ماقب  

  پیدایش فلزات

  آهن - مفرغ –مس 

آیا انسان چه وقت و چگونه استفاده از فلزات را آغاز کرد؟ در اینجا یک بار دیگر باید به جهل خود اعتراف کنیم؛ تنها 

توان گفت آن است که این عمل بر حسب تصادف صورت گرفته، و چون آثار قدیمیتري در  چیزي که به گمان می

 4000اگر تاریخ آخر عصر نوسنگی را . ست باید گفت که این حادثه مقارن اواخر عصر نوسنگی بوده استدست نی

که در عین حال همان عصر خطنویسی و تمدن (سال قبل از میلاد تصور کنیم، درخواهیم یافت که از عصر فلزات 

که لااقل عمر آن چهل هزار سال شود  تاکنون یک دورة کوتاه شش هزار ساله در دنبال عصر سنگ واقع می) است

است؛ و خود آن در پی دوران طویلی است که زندگی انسان بر روي زمین آغاز گشته، و در حدود یک میلیون سال 

  .وتاهی داردشود موضوعی که در این کتاب مورد بحث ماست چه تاریخ ک اینک بخوبی معلوم می .است

تقریباً (این فلز را در آبسراهاي روبنهاوزن سویس . قدیمیترین فلزي که مورد استفادة انسان قرار گرفته مس است

، در مقابر بداري مصر )سال قبل از میلاد 4500مربوط به (النهرین  ، در بین)سال قبل از میلاد 6000مربوط به 

، در آثار )سال قبل از میلاد 3100تقریباً (هاي اور جنوب عراق  ه، در خراب)سال قبل از میلاد 4000تقریباً (

ابتداي عصر فلزات، آن وقت نیست که . اند ، یافته)توان معین کرد که تاریخ آن را نمی(امریکاي شمالی » سازان تپه«
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چکشخوار کرده،  انسان آنها را کشف کرده، بلکه هنگامی است که توانسته است، به وسیلۀ حرارت آتش، آنها را نرم و

متخصصین ذوب فلز عقیده دارند که، اولین مرتبه، پیدایش مس بر حسب تصادف اتفاق افتاده و . از آنها افزار بسازد

نظیر این حادثه در اجتماعات  -سنگ معدن این فلز، که در مجاورت آتش بوده، گداخته و مس آن خارج شده است

توان چنین فرض کرد که این حادثۀ تصادفی، پس از آنکه چندین بار  می. شود مردم بدوي امروز نیز فراوان دیده می

تکرار شده و به نظر انسان رسیده، او را، که تا آن وقت به استعمال ادوات سنگی خرسند بوده، به این اندیشه انداخته 

توان  برساند ؛ نیز می توان سلاح و افزار ساخت، به این مصرف است که این فلز نرم چکشخوار را، که با آن بسهولت می

چنین پنداشت که نخستین بار مس، به شکل خام طبیعی خود، که گاهی آمیخته با فلزات دیگر است، مورد استفاده 

انسان به استخراج  - سال قبل از میلاد، در کشورهاي خاور مدیترانه 3500شاید در حدود  - در زمان دیرتر. قرار گرفته

سال  1500پس از آن، در حدود . گداختن سنگ معدن، مس از آن استخراج کند فلز دست یافت؛ یعنی توانست، با

توانستند که مس را در قالب بریزند؛ این ) آید مارا در مصر برمی -چنانکه از نقوش برجستۀ مقبرة رخ(قبل از میلاد 

صورت قالب خود،  گذاشتند تا سرد شود و به ریختند و می چنان بود که فلز گداخته را در ظرفی گلی یا شنی می

هنگامی که انسان به این طریقه راه یافت، توانست با انواع مختلف فلزات . مانند سرنیزه یا تبر یا نظایر آن، درآید

گرفت، بر صنایع بزرگ دست یابد، و راه کارزار با زمین و دریا و آسمان براي  دیگر، که بتدریج در دسترس او قرار می

وانی مس در خاور مدیترانه، خود، سبب آن بوده باشد که فرهنگهاي نیرومند جدیدي، ممکن است فرا. او هموار گشت

آشکار گشته و از آنجا به سایر نقاط زمین انتقال » مصر«و » النهرین بین«و » عیلام«در هزارة چهارم قبل از میلاد، در 

. جا را دگرگون کرده باشد یافته و اوضاع همه

دورة (اي استعمالات کمال تناسب را دارد  سبتاً نرم که، به همین سبب، براي پارهمس خالص به تنهایی فلزي است ن

، ولی براي کارهاي سخت جنگ و صلح شایسته نیست؛ ناچار، لازم بوده )توانست کرد؟ مس چه می برق کنونی بی

ا قلع یا روي وجود با آنکه در طبیعت مس آمیخته ب. است عنصر دیگري به آن ضمیمه شود تا استحکام آن را بیفزاید

شود، قرنها گذشت تا نیاکان ما توانستند، از آمیختن فلز دیگري با مس، بر  دارد، یعنی برونز یا مفرغ طبیعی یافت می

سال قبل  5000به هر صورت، لااقل تاریخ این اکتشاف به . سختی آن بیفزایند و موارد استعمال آن را زیادتر کنند

سال قبل از میلاد دارد، و آنچه در آثار مصري و  3000اند تاریخ  در جزیرة کرت یافته رسد، زیرا اشیاي مفرغی که می

عصر «توان از  بنابراین، نمی. سال قبل از میلاد است 2000و  2800اند به ترتیب مربوط به  دومین شهر تروا یافته

هاي متفاوت پیدا شده است، و  ورهبه معنی حقیقی کلمه سخن راند، زیرا این فلز، در میان ملل مختلف، در د» مفرغ

که بعضی از فرهنگهاي انسانی از مرحلۀ مفرغ  معنی زمانی خاص ندارد؛ مخصوصاً» عصرمفرغ«به همین جهت 

جستن کرده و از عصر سنگ یکباره به عصر آهن رسیده است؛ مانند تمدنهاي فنلاند، شمال روسیه، پولینزي، 

از طرف دیگر، در آن فرهنگها هم که مرحلۀ مفرغی . ی، استرالیا، و ژاپنافریقاي میانه، جنوب هند، امریکاي شمال

وجود دارد، این فلز اهمیت فرعی دارد و به عنوان تجملی براي تهیۀ اثاثیۀ مربوط به کاهنان، بزرگان قوم و شاهان به 

حجر «حتی دو اصطلاح . دان رفته، و عموم مردم در سطح زندگی مرحلۀ سنگی قرار داشته و از آن تجاوز نکرده کار می

، یا نوسنگی، نیز تا حدي نسبی هستند و، بیش از آنکه زمان و عصري را »حجر جدید«، یا دیرینه سنگی، و »قدیم

روند؛ هم اکنون نیز بسیاري از قبایل اولیه در عصر سنگ به سر  نشان دهند، معرف نوعی از زندگی به شمار می

شناسند که  به عنوان تجملی می. و آهن را، در حیات خود) ایر پولینزيمانند اسکیموها و ساکنان جز(برند  می

، در زلند جدید لنگر انداخت، با 1778هنگامی که کاپتین کوك، به سال . آورند سیاهان و کاشفان با خود همراه می

ح توانست در عوض شش خوك از بومیان بگیرد؛ سیا) که چند شاهی بیشتر ارزش نداشت(دادن یک میخ آهنی 

www.IrPDF.com



١٠٠

کند که مردم آن جزیره به قدري براي به دست آوردن آهن حریص بودند که  حکایت می» جزیرة سگ«دیگري از 

. کوشیدند میخهاي کشتی را از آن بکنند می

البته مفرغ فلز محکم و بادوامی است، ولی مس و قلع، که براي تهیۀ آن لازم است چندان فراوان نیست؛ از طرف 

توانسته است نیازمندیهاي  ر گرفتن این دو معدن نسبت به یکدیگر طوري بوده که مفرغ نمیدیگر، غالباً طرز قرا

صنعتی و جنگی انسان را برآورد؛ ناچار لازم بوده است، دیر یا زود، آهن در میدان زندگی پیدا شود، و این خود از 

دایش مس و مفرغ وارد صحنۀ زندگی عجایب تاریخ است که آهن، با این همه فراوانیی که در طبیعت دارد، پس از پی

رسد که بشر، هنر را با ساختن سلاحهایی از آهن سنگهاي شهابی شروع کرده است؛  چنین به نظر می. شده است

کنند؛ در مرحلۀ دیگري، سنگ  اند، و بعضی از ملل اولیه نیز هنوز چنین می چنین کرده» سازان تپه«چنانکه ظاهراً 

در قبور ماقبل تاریخ . اند آهن به دست آورده و آن را با چکش به اشکال مختلف ساخته معدن آهن را گداخته، از آن

هاي بابلی حکایت از این دارد که آهن در پایتخت  اند که احتمال دارد آهن آسمانی باشد؛ نوشته مصر چیزهایی یافته

اي شمالی یک کارگاه آهنگدازي در رودزی. جزو چیزهاي کمیاب و گرانبها بوده است) قبل از میلاد 2100(حموربی 

. اند که تاریخ چهارهزارساله دارد؛ یعنی که این کار، در افریقاي جنوبی، از امور مربوط به روزگارهاي تازه نیست یافته

شناسیم چند قطعه کارد است که در جیرار فلسطین کشف شده، و فلیندرزپتري  اي که می ترین آهن ورزیده کهنه

یک قرن دیرتر، در دورة پادشاه بزرگ، رامسس دوم، آهن در مصر روي . داند قبل از میلاد می سال 1350تاریخ آن را 

 900بار، آهن در هالشتات اتریش، حوالی سال  کارآمد؛ و یک قرن دیگر، در جزایر دریاي اژه؛ در باختر اروپا، نخستین

قبل از میلاد، آهن را اسکندر  500ال هاي شهر لاتن سویس، در حدود س قبل از میلاد، پیدا شده؛ و در کارخانه

چنین است که، بآهستگی و . مقدونی با خود به هندوستان برد، و کریستوف کلمب به امریکا، و کوك به اقیانوسیه

.قرن به قرن، آهن کرة زمین را تسخیر کرده است

  نویسی  خط - 2

  الفبا - یخطوط هیروگلیف -» اي رموز مدیترانه« - پیدایش احتمالی آن از سفالگري

بر روي بعضی از قطعات سفال، که از عصر . مهمترین گامی که انسان به سوي مدنیت برداشته همانا اختراع خط است

. اند شود که بیشتر کارشناسان آنها را علایم و رموز تشخیص داده نوسنگی برجاي مانده، خطوط رنگینی دیده می

د که خطنویسی، در صورتی که به معنی وسیع کلمه در نظر گرفته شود، امکان دار گرچه این مسئله با تردید تلقی می

شود و علامات تصویري را که نمایندة اندیشۀ معینی است شامل شود، از آن زمان شروع شده باشد که نخستین 

ها  گران با انگشت یا ناخن خود، خواه براي تزیین، خواه براي علامتگذاري، علامتهایی بر روي گل نرم کوزه کوزه

اند  هاي هیروگلیفی که در سومر به دست آمده، مرغ را به صورتی نگاشته در قدیمترین نوشته. برجاي گذاشته باشند

هاي مرغ موجود بر ظروف سفالی شوش در عیلام کمال شباهت را دارد؛ همین طور نخستین خطنویسی  که با نقشه

حروف . ف شوش و سومر اقتباس شده استتصویریی که نمایندة گندم است مستقیماً از تزیینات هندسی ظرو

اي است از رموز و  شده  آشکار شده، ظاهراً، صورت خلاصه) م ق 3600حوالی (الخطی که ابتداي امر در سومر  مستقیم

بنابراین، خطنویسی نیز، مانند . النهرین و عیلام رسوم نقاشی شده یا کنده شده بر ظرفهاي گلی نواحی جنوبی بین

آمد، و  گر به شکل ظرف بیرون می گري است؛ گلی که از زیر دست کوزه هاي هنر کوزه از شاخهنقاشی و حجاري، 

اي بود که مطالب خود را بر آن  ساخت، و براي بنا آجر بود، براي خطنویسی ماده ساز با آن پیکرها را می مجسمه

ت، به صورت تدریجی و منطقی، خط توان دریافت که چگونه از این مقدما با ملاحظۀ این نکته، بخوبی می. نوشت می

  .النهرین به وجود آمده است میخی در بین
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قدیمترین رمز تصویریی که تاکنون شناخته شده آنهایی است که فلیندر زپتري بر روي قطعات سفال و ظروف گلی و 

ه در هاي سنگ در مقابر ماقبل تاریخی مصر و اسپانیا و خاور نزدیک کشف کرده و، با سخاوت خاصی ک تکه

این رموز و علایم خطنویسی، که . سال پیش رسانیده است 7000گیري عمرهاي تاریخی دارد، تاریخ آنها را به  اندازه

در حوضۀ مدیترانه به دست آمده، شامل نزدیک به سیصد رمز است که بیشتر آنها در نواحی مختلف با یکدیگر 

سال قبل از  5000ه میان کشورهاي اطراف مدیترانه در شباهت دارند، و این خود نمایندة روابط بازرگانی است ک

توان تصویر و نقاشی به معنی حقیقی کلمه دانست، بلکه بیشتر  این رموز و علایم را نمی. میلاد وجود داشته است

علامات تجارتی را دارد که نمایندة مالکیت و کمیت و سایر اطلاعات مربوط به مبادلات بازرگانی بوده، و   جنبۀ 

رژوازي، که این اندازه مورد تمسخر است، احتمالا باتوجه به این نکته که صورتحساب تجارتی اساس تمام ادبیات را بو

با آنکه این علامات نمایندة حروف نبوده و هر یک از آنها یک کلمه . دهد، تسلی خاطري پیدا خواهد کرد تشکیل می

: گیرد که پتري چنین نتیجه می. یقی کمال شباهت را داردداده است، با الفباي فن یا یک فکر کامل را نمایش می

هاي ابتدایی به وسیلۀ بازرگانان به کار افتاده، از کشوري به کشور دیگر  عدة زیادي از رموز، بتدریج، در دوره«

قی که اي از هیئتهاي بازرگانی حالت ملکیت مشاع پیدا کرده؛ با و در پایان دو دوجین از آنها براي دسته …اند رفته

این نظریه که علامت رمزي اصل الفبا » .اند منحصر به ناحیۀ خاصی بوده، در این انزوا خرده خرده از بین رفته و مرده

.توجه است، و این را نیز باید گفت که تنها استاد پتري این نظر را دارد باشد بسیار جالب

، نوعی از خطنویسی وجود داشته که از شعب عرض با آن قضیۀ تکامل و تطور این علایم رمزي، هر چه بوده، هم

ساخته است؛ هنوز برتخته سنگهاي مجاور دریاچۀ  رود و افکار را به وسیلۀ تصاویر مجسم می نقاشی به شمار می

شود که هندیشمردگان امریکا، به وسیلۀ آنها، قضیۀ گذشتن خود را از  سوپریور آثاري از تصاویر غیرظریفی دیده می

به نظر . اند تا آیندگان، بلکه نزدیکان آنان، ازاین امر آگاهی پیدا کنند ناك با افتخار روایت کردهاین دریاچۀ هول

. رسد که تطور و تحول نقاشی به خطنویسی، در پایان عصر نوسنگی، در سراسر مدیترانه صورت گرفته باشد می

اي از تصاویر  یلی قبل از آن، مجموعهسال قبل از میلاد، و به احتمال خ 3600عیلام، سومر، و مصر به یقین در 

مجموعۀ  .بردند میشد؛ چرا که کاهنان بیشتر آن را به کار  اند که هیروگلیف نامیده می بوده نمایندة افکار ترتیب داده

بعدها خواهیم دید که چگونه از . ل از میلاد را داردقب 2500دیگري شبیه به اینها در کرت پیدا شده که حدود تاریخ 

این خطنویسی هیروگلیفی، که هر صورت آن نمایندة فکري است، در نتیجۀ استعمال و دستکاري و خلاصه کردن، 

مقاطع و هجاها نتیجه شده، و پس از آن، چگونه هر مقطع و هجایی نمایندة اولین صوت آن هجا شده و به این 

اند ولی  شناخته سال قبل از میلاد این خط را می 3000در مصر احتمالا، در تاریخ . حروف شده است ترتیب تبدیل به

فنیقیان الفبا را اختراع نکرده، بلکه آن را وسیلۀ . قبل از میلاد است 1600تاریخ پیدایش آن در جزیرة کرت حدود 

ته بتدریج در صور و صیدا و بیبلوس وارد کرده، دادو ستد خویش قرار داده بودند و ظاهراً آن را از مصر و کرت گرف

اند که انتقال الفبا به  اند؛ به این ترتیب، فنیقیان چون دلالهایی بوده پس از آن به سایر شهرهاي مدیترانه صادر کرده

این هنگامی که زمان هومر یونانی رسید، یونانیان . اند گرفته و هرگز خودشان مخترع آن نبوده وسیلۀ آنان صورت می

 - اند در ایجاد آن دست داشته و به عبارت دیگر حروفی را که تمام قبایل آرامی بلکه بیشتر جنبۀ - حروف فنیقی را

، در عبري الف، Beta؛ بتا، Alphaآلفا،(گرفتند و آنها را با دو اسم سامی، که نمایندة دو حروف اول است، نامیدند 

Aleph ،؛بتBeth .(

شویم که  ویسی محصول و نتیجۀ تجارت است؛ در اینجا یک بار دیگر متوجه میشود، خطن چنانکه ملاحظه می

اي از تصاویر وضع کردند، که عبارات  آنگاه که کاهنان براي خود مجموعه. فرهنگ تا چه حد مدیون بازرگانی است

سازگاري ندارند، سحري و دینی و پزشکی خود را با آن بنگارند، دو جریان مختلف تاریخ، که معمولاً با یکدیگر سر
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یعنی دین و دنیا یا کاهن و بازرگان، موقتاً با یکدیگر سازش کردند و بزرگترین اثري را که بشریت، پس از شناسایی 

توان گفت که پیدایش خط و تکامل آن خالق تمدن است، زیرا  می. سخن گفتن، به آن دست یافته برجاي گذاشتند

و معرفت را فراهم ساخته و اسباب فزونی دانش و ادبیات گردیده و در  وسیلۀ نگارش و برجاگذاشتن و انتقال علم

میان قبایل مخالف با یکدیگر لغت واحدي ایجاد کرده و در واقع، با ایجاد حکومت واحد خطی، در انتشار صلح و نظم 

ما به آثار دهد، و هراندازه معرفت  پیدایش خط حدي است که ابتداي تاریخ را نشان می. کمک فراوان کرده است

  .رود تر می گذشتگان بیشتر شود، این نقطۀ شروع عقب

  شده تمدنهاي گم -3

  آتلانتیس -پولینزي

شویم، باید یادآور شویم که نه تنها از لحاظ ناچاري تنها به ذکر  اکنون که به دورة تاریخی ملل متمدن نزدیک می

ع بحث ما عدة کمی از مدنیتهایی است که ممکن پردازیم، بلکه اساساً موضو یک قسمت از هر فرهنگ مورد بحث می

توانیم این همه داستانهایی را که در طول دوران  ما هرگز نمی. است در زمانی بر روي کرة زمین وجود پیدا کرده باشد

ات تاریخ پیوسته ذکر آنها بر زبانها بوده و حکایت از تمدنهایی دارد که روزي در اوج شکوه بوده و ناگهان به واسطۀ آف

طبیعی یا جنگها از میان رفته و هیچ اثري برجاي نگذاشته، نشنیده انگاریم؛ آنچه با کاوشهاي تازه از جزیرة کرت و 

سومر و یوکاتان به دست آمده و تمدنها و فرهنگهایی را در این سرزمینها نشان داده، خود، دلیل است بر آنکه 

  . ادي حقایق باشدها مشتمل بر مقدار زی احتمال قطعی دارد که افسانه

هاي تناور جزیرة ایستر،  مجسمه. شده را دربردارد هاي یکی از چنین تمدنهاي گم اقیانوس کبیر لااقل خرابه

کنند، و نیز مهارت  داستانهایی که راویان جزایر پولینزي از ملل نیرومند و جنگاور جزایر ساموآ و تاهیتی نقل می

کشورها، همه دلیل روشنی است که شکوه و عظمت کهنی در این نقاط  هنري و حساسیت شاعرانۀ مردم کنونی این

پا به دایرة فرهنگ و  سازد که مردم این سرزمینها از آن کسانی نیستند که تازه بوده و از بین رفته، و بخوبی آشکار می

دیگر،  از طرف . مایندپی گذارند، بلکه از آن دسته هستند که به اوج تعالی رسیده و اینک مراحل تنزل را می تمدن می

اي است که افسانۀ  یک برجستگی عمق اقیانوس دلیل تازه جنوبدر اقیانوس اطلس، میان جزیرة ایسلند و قطب 

اي میان اروپا و  یباً قارهکند؛ مطابق این افسانه، سابق براین، جزیرة بزرگ یا تقر قدیمی و جذاب افلاطون را تأیید می

کنندة شهر ترواست، عقیده  شلیمان، که در واقع زنده. آسیا وجود داشته و براثر حوادث ارضی به زیر آب فرورفته است

دارد که این قاره یا آتلانتیس حلقۀ اتصال میان دو فرهنگ اروپا و یوکاتان بوده و مصر تمدن خود را از همین 

جا معلوم که امریکا، خود، همین آتلانتیس نباشد که در عصر حجر جدید با مدنیتهاي آتلانتیس اخذ کرده؛ از ک

کند،  رسد و نام اکتشاف پیدا می ممکن است هر چه امروز دست بشر به آن می. افریقایی و اروپایی ارتباط داشته است

.تجدید اکتشافی از عصرهاي گذشته باشد

ه داشته، چنین پنداشت که جهان مدنیتهاي فراوان دیده و به بسیاري توان، همان طور که ارسطو عقید بدون شک می

چنانکه . ها محو شده است از مخترعات و اسباب تجمل دست یافته و پس از آن، در نتیجۀ ویرانی، یاد آن خاطره

و از میان تاریخ همچون تخته پارة کشتی است که بر روي گردابی شناور است، و آنچه از آن تباه شده : گوید بیکن می

رفته بیش از آن است که بر جاي مانده؛ تنها مایۀ تسلی خاطر ما آن است که بگوییم همان طور که لازم است فرد 

کند به دست فراموشی سپارد تا خردش زایل نشود، همان طور هم  بشري بسیاري از چیزها را که با آنها تصادف می

تر و نیرومندتر یا بهتر قابل ثبت و تدوین بوده به  نچه را درخشندهنوع بشر از میراث سرشار آزمایشهاي فرهنگی خود آ

توانست  بود، یک نفر انسان نمی این میراث بشري را، اگر ده یک آنچه هم اکنون هست می. خاطر نگاه داشته است

  .استبا وجود این، خواهیم دید که داستان انسان به اندازة کافی کامل . بتمامی اخذ کند و به خاطر بسپارد
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  هاي مدنیت  گهواره - 4

  خطوط انتشار -آنائو - آسیاي میانه

تمدن : شایسته چنان است که این فصل را، که فصل سؤالهاي بیجواب است، با سؤال دیگري کامل کنیم، و آن اینکه

سی اگر گفتۀ علماي زمینشنا. در کجا آغاز شده است؟ این نیز سؤالی است که به نوبۀ خود بدون جواب خواهد ماند

که نظریات ایشان، در بارة امور ماقبل تاریخ، پوشیده از ابرهاي ابهامی است که دست کمی از تاریکیهاي فلسفی  - را

آب و علف است، در گذشته پر آب و  باور کنیم، باید بگوییم که مناطق آسیاي میانه، که اینک خشک و بی -ندارد

این سرزمینها را  نشینی یخچالها بازپسین عقب. ن داشته استهاي فراوا هاي بزرگ و رودخانه معتدل بوده و دریاچه

دچار خشکی ساخته، و در پایان امر کار به جایی رسیده که به علت کمی بارندگی در آن نواحی، ایجاد مدنیتها و 

کشورها غیر ممکن شده است؛ به همین جهت، ساکنان آن اراضی مجبور به مهاجرت به خاور و باختر و شمال و 

اند تا به جایی برسند که آب کافی در اختیار داشته باشند، و به این ترتیب شهرها یکی پس از دیگري  گردیدهجنوب 

هاي شهرهایی چون بلخ تا نیمه در شن فرو رفته، و لابد چنین شهري، که محیط  هم اکنون خرابه. خالی شده است

مدت درازي نگذشته است، و در آن  1868ل هنوز از سا. آن سی و پنج کیلومتر است، روزي پر از جمعیت بوده

نفر ساکنان ترکستان باختري، که دور تا دور شهرشان را ریگ روان فرا گرفته بود، ناچار شدند از آن  80000هنگام 

کنند که این نواحی، که اکنون در شرف مرگ است، ناظر  بسیاري از دانشمندان چنین تصور می. ناحیه مهاجرت کنند

طلبی و فرهنگ بوده، که از  بینی و آداب و اخلاق و راحت گامهاي مجموعۀ تو بر تویی از نظم و پیشو شاهد نخستین 

. میان آن، تمدن کنونی بیرون آمده است

پمپلی در آنائو، در ترکستان جنوبی، آثاري از جنس سفال و جز آن به دست آورد و تاریخ آن را  1907در سال 

چنانکه معلوم   سال مبالغه شده باشدـ 4000احتمال دارد در این تخمین   ـ سال قبل از میلاد تخمین کرد 9000

برده و حیوانات  دانسته و در افزارهاي خود مس به کار می شده است، مردم آن ناحیه کشت گندم و جو و ذرت را می

ست که تمدن ایشان شود، نمایندة آن ا اند؛ نقشهایی که بر روي ظروف سفالی آنان دیده می اهلی در اختیار داشته

سال قبل از میلاد ترکستان، در  5000آید که فرهنگ  از ظاهر امر چنین برمی. باشد مسبوق به سابقۀ چندین قرن می

ممکن است در آن زمان، میان آنان، مورخان و . دار و کهنی بوده است آن هنگام، خود، فرهنگ و تمدن سابقه

اند، یا فیلسوفانی زندگی  پرداخته قدیمی تمدن خود به کاوش می دانشمندانی وجود داشته که براي یافتن ریشۀ

  .اند خورده اند که از انحطاط نسل بشري متأثر بوده و بر گذشتۀ نیک حسرت می کرده می

توانیم تصور  چون آن اندازه علم و معرفت صحیح در اختیار نداریم که این سرزمین را به نیکی بشناسیم، با خیال می

اند از سه طرف به مهاجرت  تیجۀ قهر آسمان و خشکی فراوان زمین، ساکنان این نواحی ناچار شدهکنیم که، در ن

اگر نژاد آن مردم به نواحی دور دست . اند پردازند، و در این مهاجرت هنر و فرهنگ و تمدن خود را همراه برده

طرف باختر به عیلام و مصر و حتی  نرسیده باشد، هنرشان از طرف خاور به چین و منچوري و امریکاي شمالی، و از

قرار دارد، آثاري به دست آمده ) ایران کنونی(هاي شوش، که در عیلام قدیم  در خرابه. ایتالیا و اسپانیا رسیده است

توان گذشته را در نظر آورد و دریافت  است که شباهت فراوان به آثار آنائو دارد، و با کمی استفاده از نیروي خیال می

؛ )سال قبل از میلاد 4000حوالی (امداد مدنیت، میان دو شهر شوش و آنائو روابط فرهنگی برقرار بوده است که، در ب

النهرین نیز چنین روابطی وجود داشته  دهد که میان مصر و بین هاي دیگري نشان می همین طور وجود مشابهت

  .است

امکان ندارد؛ و چون ملاحظه کنیم که همۀ این  گفتن اینکه کدام یک از مدنیتها قدیمتر بوده امري است که فعلا

اگر ما در این کتاب با . اند، فهم اینکه قدیمترین آنها کدام است چندان اهمیت ندارد تمدنها افراد خانوادة واحدي بوده
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ي آوریم، بیهوده، و براي مخالفت با رأ اي که عمومیت دارد مخالفت کرده و عیلام و سومر را پیش از مصر می عقیده

ایم، بلکه از آن جهت است که عمر این مدنیتهاي آسیایی، در مقایسۀ با تمدنهاي  جمهور، به این کار نپرداخته

. گردد شود این حقیقت نیز آشکارتر می افریقایی و اروپایی، درازتر است؛ هر چه آگاهی ما به این تمدنها بیشتر می

بخش در اراضی مجاور نیل، بیل و کلنگ خود را  نتیجه هنگامی که دانشمندان باستانشناسی پس از یک قرن کاوش

النهرین و ایران انتقال دادند و در کار خود پیشتر رفتند، به این حقیقت بیشتر واقف  به عربستان و فلسطین و بین

ن النهرین جایی است که شاهد و ناظر پردة اول نمایشنامۀ تاریخی تمد هاي بین گردیدند که دلتاي حاصلخیز رودخانه

  .بوده است

  

  

کتاب اول

  خاور نزدیک

و هنگام  …و در آن هنگام خدایان به من که حموربی و خدمتگزاري هستم که کارهایم مایۀ خرسندي ایشان است«

فرمان دادند که از تعدي و ستم کردن  …ام نیازمندي یار و مدد کار ملت خویشم و آنان را به ثروت و فراوانی رسانده

  ».و روشنی را بر زمین بگسترم و آسایش مردم را فراهم آورم …مقوي بر ضعیف جلوگیر

  نامۀ حموربی  مقدمۀ قانون

  

  

فصل هفتم

  سومر

  

  سهم خاور نزدیک در تمدن باختري  -مقدمه

در نیمی از این مدت، تا آنجا که . گذرد از آن زمان که تاریخ نوشته در دست است، تاکنون لااقل شش هزار سال می

، منظور ما »خاور نزدیک«از این اصطلاح مبهم . ، خاور نزدیک مرکز امور و مسائل بشري بوده استبر ما معلوم است

تمام جنوب باختري آسیاست که در جنوب روسیه و دریاي سیاه و مغرب هندوستان و افغانستان قرار دارد؛ با 

ي بسیار دور با خاور پیوستگی داشته دانیم، چه این سرزمین از زمانها مسامحۀ بیشتري، این نام را شامل مصر نیز می

بر این صحنه، که تجدید حدود دقیق آن . اند است و با یکدیگر شبکۀ پیچ در پیچ فرهنگ و تمدن خاوري را ساخته

مقدور نیست و بر روي آن مردم و فرهنگهاي مختلف وجود داشته کشاورزي و بازرگانی، اهلی کردن حیوانات و 

ها و صنایع، قانونگذاري و حکمرانی، ریاضیات و پزشکی، استعمال مسهل  نوشتن، پیشه ساختن ارابه، سکه زدن و سند

البروج، الفبا و خطنویسی، کاغذ و مرکب، کتاب و کتابخانه  و زهکشی زمین، هندسه و نجوم، تقویم و ساعت و منطقه

ها و  اپرستی و تکگانی، آرایهو مدرسه، ادبیات و موسیقی، حجاري و معماري، سفال لعابدار و اسبابهاي تجملی، یکت

جواهرات، نرد و شطرنج، مالیات بردرآمد، استفاده از دایه، شرابخواري، و چیزهاي فراوان دیگري براي نخستین بار 

پیدا شده و رشد کرده، و فرهنگ اروپایی و امریکایی ما، در طی قرون، از راه جزیرة کرت و یونان و روم، از فرهنگ 

، خود، واضع و مبدع تمدن نبوده، بلکه آن را از بابل و مصر به عاریت »آریاییان«. ته شده استهمین خاور نزدیک گرف
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اند بمراتب بیش از آن است که  روند، زیرا آنچه از دیگران گرفته اند؛ یونانیان نیز سازندة کاخ تمدن به شمار نمی گرفته

هزارسالۀ علم و هنر را، که با غنایم جنگ  که ذخایر سهیونان، در واقع، همچون وارثی است . اند از خود برجاي گذاشته

با مطالعۀ مطالب تاریخی مربوط به خاور . و بازرگانی از خاورزمین به آن سرزمین رسیده، بناحق تصاحب کرده است

نزدیک، و احترام گذاشتن به آن، در حقیقت وامی را که نسبت به مؤسسان واقعی تمدن اروپا و امریکا داریم ادا 

  .ایم دهکر

I –  عیلام

  چرخ ارابه -گري چرخ کوزه - تمدن شوش

چون خواننده به نقشۀ جغرافیاي پارس مراجعه کند و انگشت خود را از مصب رود دجله بر خلیج فارس تا شهر 

العمارة حرکت دهد و، هنگامی که به این شهر رسید انگشت خود را، در امتداد مشرق، از مرز عراق بگذراند و به  عراقی

اي است  شهر شوش کنونی برساند، به این ترتیب حدود کشور شهر شوش قدیم را یافته است؛ این شهر مرکز ناحیه

در این سرزمین کم وسعت، که از طرف باختر با مردابها و از . اند نامیده که یهودیان آن را عیلام، یعنی زمین بلند، می

زیسته است که نژاد و منشأ آن را  شده، ملتی می حفاظت میطرف خاور با کوههاي کنار فلات بزرگ ایران محدود و 

در همین ناحیه، به اندازة زمان یک . دانیم، و یکی از مدنیتهاي تاریخی به دست همین مردم ایجاد شده است نمی

سد؛ ر سال قبل می 20000اند که تاریخ آنها به  نسل پیش از این، باستانشناسان فرانسوي به آثاري انسانی دست یافته

سال قبل از میلاد بالا  4500اند که قدمت آن تا  اي پیدا کرده نیز شواهد و اسنادي از فرهنگ و تمدن پیشرفته

هیگیري رسد که، در آن زمان، مردم عیلام تازه از زندگی بیابانگردي و شکار و ما ظاهراً چنان به نظر می .رود می

کاشتند، حیوانات را اهلی  بیرون آمده بودند؛ ولی در همان زمان سلاح و افزارهاي مسی داشتند، زمین را می

شناختند، و بازرگانی آنان از مصر  کردند، با خطنویسی دینی و اسناد بازرگانی آشنا بودند، آینه و جواهرات را می می

رساند، گلدانهاي  ماقی صاف شده، که ما را به عصر سنگ جدید میدر کنار افزارهاي سنگ چخ. تا هند امتداد داشت

اي از  بینیم که بر آنها نقشهاي هندسی با تصاویر زیباي حیوانات و گیاهان رسم شده، و پاره خوش ساخت گردي می

در همین جاست که نه تنها . رود آنها چنان است که در شمار بهترین آثار هنري ساخت دست بشر به شمار می

این افزار ظاهراً ساده و کم . رسد شود، بلکه نخستین چرخ ارابه نیز به نظر می گري آشکار می خستین چرخ کوزهن

اهمیت، که در حقیقت براي انسان بسیار حیاتی و سودمند است، بعدها در بابل، و بسیار دیرتر از آن در مصر، روي 

یچ خود، به زندگی جنگ و کشورگشایی پردردسر مردم عیلام از آن زندگی مقدماتی پیچ در پ. کارآمده است

پرداختند و سومر و بابل را گرفتند؛ پس از آن، وضع دگرگون شد و این هر دو دولت، یکی پس از دیگري، عیلام را در 

کشور شهر شوش شش هزار سال بزیست، و در این مدت، شاهد اوج عظمت سومر، بابل، مصر، . تصرف خود گرفت

در طول این . ن و روم بود و، به نام شوش، با کمال جلال، تا قرن چهاردهم میلادي پابرجاي ماندو یوناآشور، پارس، 

پال بر  اندازه زیاد بود؛ در آن هنگام که آسور بانی هاي مختلف بر شوش گذشت و ثروت آن گاهی بی تاریخ دراز دوره

از طلا و نقره و سنگهاي گرانبها و ، وقایعنگاران شاه فهرستی )ق م 646(شوش مسلط شد و آن را غارت کرد 

تاریخ . اند اند، ثبت کرده هایی که فاتحان با خود به نینوا برده فاخر و اثاثه عالی و ارابه هاي آلات سلطنتی و جامه زینت

  .انگیز خود، میان پیشرفت هنر و جنگ، را به این ترتیب آغاز کرده است دورة تناوب غم
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II -  سومریان  

  زمینۀ تاریخی

  - یک مصلح باستانی - شاهان - طوفان سومري - ظواهر - نژاد -وضع جغرافیایی - تشاف سرزمین سومراک

  عصر طلایی اوراگر -سارگن شاه اکد 

به نقشۀ جغرافیایی خاور نزدیک بازگردیم و مسیر مشترك دجله و فرات را از خلیج فارس تا آنجا که به یکدیگر  

در شمال و , و آنگاه در امتداد فرات به طرف باختر پیش رویم, نیمتعقیب ک) نزدیک شهرچۀ تازة قرنه(رسند  می

؛ اور )اکنون ابوشهرین(رفتۀ قدیمی سومري را خواهیم یافت که عبارتند از اریدو  شهرهاي زیرخاك, جنوب این شهر

؛ )نون سنکرةدر تورات الاسار و اک( ، لارسا )در تورات معروف به نام ارك و اکنون الورکاء(؛ اوروك )اکنون مقیر(

چون نهر فرات را، در مسیر آن به طرف شمال باختري و به جانب . ونیزین) نفر(؛ نیپور )اکنون شرپورله(لاگاش 

النهرین بوده است، تعقیب کنیم، درست در خاور بابل، شهر کیش را خواهیم یافت  بابل،که روزي نامدارترین شهر بین

نزدیک صدکیلومتر دیگر که در امتداد این نهر به طرف . ن ناحیه استکه جایگاه کهنترین فرهنگ شناخته شده در ای

النهرین، از  تاریخ قدیم بین. رسیم که در زمانهاي دور پایتخت کشور اکد بوده است بالا حرکت کنیم، به شهر آگاده می

ود، در یک لحاظ، عبارت از کوششی بوده است که ملتهاي غیرسامی ساکن شهرهاي سومر براي حفظ استقلال خ

این نژادهاي مختلف در . اند برده برابر هجوم و مهاجرت سامیان از کیش و آگاد و مراکز دیگر عمرانی شمال، به کار می

اند  داري را ریخته آنکه خود آگاه باشند، دست به دست یکدیگر داده و طرح نخستین تمدن دامنه ضمن این مبارزه، بی

  .بزرگتراستیجاد و ابداع، از همۀ تمدنهاي دیگر که تاریخ از آن آگاه است و، از لحاظ ا

توان گفت سومریان از چه نژادي هستند و از کدام راه به سرزمین سومر  با وجود تمام پژوهشهایی که شده، نمی

النهرین، همراه دو نهر دجله و  و از شمال به جنوب بین شاید از آسیاي میانه یا قفقاز یا ازمنیه برخاسته. اند درآمده

شود، و نیز احتمال دارد،  اند؛ چنین است که اسنادي از قدیمترین فرهنگ آنان در آشور دیده می فرات، پیش آمده

امتداد  آید، از راه دریا و از خلیج فارس، یا از مصر یا از جاي دیگر مهاجرت کرده و در گونه که از اساطیر برمی همان

دو نهر به سرزمین سومر آمده باشند؛ شاید اصل ایشان از شوش باشد، چنانکه در میان مخلفات آنان سري از قیر پیدا 

اند که مشخصات مردم سومري را دارد؛ نیز ممکن است از این حد هم دورتر برویم و بگوییم که سومریان اصل  کرده

به طور خلاصه باید گفت که . ات است که به کلمات مغولی شباهت دارداند، چه در زبان ایشان بسیار لغ مغولی داشته

.دانیم هنوز در این باره چیزي قطعی نمی

اند؛ پیشانی  دهد که آن مردم کوتاه بالا و تنومند بوده و بینی بلند و راست و غیرسامی داشته آثار باقیمانده نشان می

اي موي صورت خود  گذاشتند و پاره بیشتر آنان ریش می. ستکمی به عقب، و چشمان به طرف پایین متمایل بوده ا

از پوست گوسفند و پشم تابیدة نازك براي . اند سترده تراشیدند، ولی اکثریت آنها تنها موهاي پشت لب را می را می

ه کمر انداختند، و مردان پوشش خود را ب کردند؛ زنان روپوشی، از روي شانۀ چپ، بر بدن خود می خود لباس تهیه می

ولی با پیشرفت تمدن لباس هم بلندترشد، و به جایی رسید که همۀ . ماند بستند و نیمۀ بالاي تنشان برهنه می می

بستند   می     پوشانیدند؛ زنان و مردان خدمتکار در داخل خانه تنها پوششی به کمر خود   می   بدن خود را، تا گردن، با آن 

پاشنه از پوست  کلاهی بر سر و نعلینی برپا داشتند؛ ولی زنان ثروتمند کفشهایی بی و بالاتنۀ آنان برهنه بود؛ معمولا

دستبند و گلوبند و پابند و انگشتري و گوشواره . پوشیدند که روي آن بندي شبیه بند کفشهاي امروزي داشت     می     نرم 

ت اندازة ثروت شوهران خود را نمایش اسباب آرایش زنان سومري بود، و مانند زنان امروز امریکا با این تزیینا

.دادند    می    
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شاعران و  - م ق 2‘ 300یعنی در حدود  - در آن هنگام که تمدن سومریان به اندازة کافی قدمت پیدا کرده بود

شاعران داستانهایی دربارة آفرینش و بهشت . دانشمندان ایشان در صدد تدوین تاریخ قدیم قوم خود برآمدند

فان سهمناکی که در نتیجۀ گناهکاري یکی از پادشاهان قدیم پیدا شد و آن بهشت را در خود غرق نخستین، و طو

در . اي از معتقدات مسیحی شد این داستان طوفان را بابلیان و عبرانیان گرفتند، و پس از آن پاره. کرد، تألیف کردند

اي از  مین به طبقه  کرد، در عمق زیادي از سطح ز یم    هاي اور کاوش  در خرابه 1929آن هنگام که استاد وولی به سال 

گل رسوبی به ضخامت دو مترونیم رسید که، بنا به گفتۀ او، پس از یک فیضان عظیم نهر فرات حاصل شده و در 

هاي تمدن پیش از  در زیر این طبقۀ رسوبی، بازمانده. ذهن نسلهاي متوالی خاطرة آن به نام طوفان برجاي مانده است

  .مین را دادند  اي است که بعدها شاعران به آن نام دورة طلایی آن سرز شود؛ این مربوط به دوره می  دیده طوفان 

اي چنان طولانی اختراع کنند که براي بسط و تکامل  در همین اثنا، کاهنان تاریخنویس درصدد آن برآمدند تا گذشته

ی براي نام شاهان قدیم جعل کردند و تاریخ از پیش خود فهرست. تمام شگفتیهاي مدنیت سومري کافی باشد

ق م عقب بردند؛ براي دو تن از این  432000اند تا  رانده می  هایی را که پیش از طوفان در سومر حکومت  سلسله

انگیزي ساختند؛ این داستانها چنان شهرت و نفوذ یافت که  شاهان، به نام تموز و گیلگمش، داستانهاي شگفت

ان بزرگترین افسانۀ منظوم بابلی شد، و تموز در جمع خدایان بابلی، و بعدها به صورت آدونیس گیلگمش بعدها قهرم

ولی، با ملاحظۀ اینکه . به راه گزاف رفته باشند   شاید آن کاهنان، در اندازة مدت تمدن خود، کمی. یونانیان، درآمد

. نیم تخمینی از عمر این تمدن به دست آوریمتوا می  مین پیدا شده،   هاي نیپور در عمق بیست متري سطح ز خرابه

رسد،  می  میلادي   مین به حدود اوایل دورة   چون آثار سارگن اکدي تقریباً در نیمۀ این عمق واقع است، و تاریخ سطح ز

رسد که سلسلۀ فرمانروایان  می  چنان به نظر . رسد می  ق م  5262توان گفت که زمان آبادي نیپور به تاریخ  می  

نخستین . م بر تخت سلطنت تکیه زده باشند ق 3500م، و در اور به تاریخ  ق 4500نیرومندي در کیش به تاریخ 

خورد؛ این همان   می  میان این دو مرکز قدیم تمدن به چشم      در رقابت و همچشمی   می  میان نژادهاي سا  صحنۀ نزاع 

اي را سبب شده است که آغاز آن به زمان قدرت و  پیوسته نزاعی است که، در تاریخ خاور نزدیک، داستان خونین

کند و به  می  ، سارگن اول و حموربی، ادامه پیدا   می  رسد، و در زمان فتوحات دو شاه سا می  می   عظمت کیش سا

رسد؛   می  میلاد، بر بابل   ، یعنی کوروش و اسکندر، در قرنهاي ششم و چهارم قبل از »آریایی«استیلاي دو سردار 

آید، و پس از آن رقابتهاي  آن می  المقدس در پی  یافتن بر بیت میان مسلمانان و مسیحیان بر سر دست  مبارزة 

را، که در    می  شود، و اینک انگلیسها نیز کوشش بر آن دارند تا اقوام سا می  بازرگانی است که هنوز در این ناحیه دیده 

بردند، در تحت نفوذ خود درآورند و در این منطقه صلح و  می  کشمکش به سر  خاور نزدیک با یکدیگر پیوسته در حال

  .آرامش را برقرار سازند

هاي اور  شده و در خرابه م، که به دست کاهنان نگاهداري می سال ق 3000از روي لوحهاي گلی اسناد و گزارشهاي 

اجگذاریها و پیروزیهاي پیوسته و مراسم تدفین به دست آمده، داستان نسبتاً دقیق به پا خاستن شاهان، و شهرها و ت

البته آن مورخان در وصف حوادث . آید باشکوه ایشان، در شهرهاي اور و لاگاش و اوروك و نظایر آنها، به دست می

اند، چه تاریخنویسی، و نیز جانبداري مورخان در نوشتن تاریخ، از اموري است که به زمانهاي  مبالغۀ فراوان کرده

راند، و پادشاه مستبد مصلح  یکی از آن شاهان، به نام اوروکاژینا، که در لاگاش فرمان می. رسد ور میبسیار د

کشی ثروتمندان و کاهنان را از فقیران و دیگر  روشنفکري بوده، فرمانهایی صادر کرده و، بنابر آنها، سوءاستفاده و بهره

کاهن بزرگ از این پس حق ندارد که در باغ مادر «ست، در یکی از فرمانها چنین آمده ا. مردم ممنوع ساخته است

همین شاه عوارض دفن مردگان را به پنج » .هاي آن مالیاتی بگیرد فقیر داخل شود و از آنجا چوب بردارد یا از میوه

پا، به یک آنچه بود تقلیل داد، و کاهنان و مأموران بزرگ را از این کار ممنوع ساخت که آنچه را مردم، از مال و چهار

www.IrPDF.com



١٠٨

به «یکی از چیزهایی که شاه به آن می بالیده این بوده است که . کنند میان خود تقسیم کنند خدایان پیشکش می

هایی که فرمانهاي این پادشاه بر آن ثبت شده از کهنترین و موجزترین  بیگمان لوحه» .ملت خود آزادي بخشیده است

.خ دنیاستهاي قوانین تاری ترین مجموعه و، همچنین، عادلانه

زاگیزي  -گونه که رسم جهان است، زیاد طول نکشید و با حملۀ کسی به نام لوگال این دورة آسایش و آرامش، همان

پایان پذیرفت؛ این شخص بر لاگاش حمله برد و اوروکاژینا را شکست داد و شهري را که به اوج ترقی خود رسیده بود 

هاي  عام کردند؛ فاتح تازه مجسمه ها قتل راب و مردم شهر را در کوچهچپاول کرد و آن را ویران ساخت؛ معبدها را خ

از قدیمترین اشعاري که در تاریخ معروف است . خدایان شهر را در برابر خود، به خواري و اسارت، به حرکت درآورد

ه و بر گل نقش سال قبل از این سرود 4800اي است که شاعري سومري، به نام دینگیرادامو، ظاهراً در تاریخ  قصیده

  :شده و بر غارت شدن و زبونی الاهۀ لاگاش نوحه کرده است؛ آن شاعر چنین می گوید

  .جان من از حسرت بر شهر و گنجهاي آن آتش گرفته است! افسوس

  . سوزاند ، افسوس بر گنجهاي آن که جانم را می]لاگاش[افسوس بر شهر من ژیرسو 

  .برند میدر ژیرسوي مقدس کودکان در بدبختی به سر 

  به داخل ضریح باشکوه درآمد،] غاصب[وي 

  .و ملکۀ معظمه را از معبد خود بیرون راند

  اي بانوي شهر ماتم زدة من، چه وقت بازخواهی گشت؟

شگنگور،  –زاگیزي خون آشام و سایر شاهان سومري، مانند لوگال  -ما را نیازي نیست که بیش از این دربارة لوگال

آندانوخونگا، و نظایر آنان، که نامهاي پرشکوه دارند، درنگ کنیم و  - دوبتی، لوگال - ، نینیژينیدودو -کیگوب - لوگال

در همین اثنا، ملتی دیگر از نژاد سامی، به سرپرستی سارگن اول، کشور اکد را تأسیس کرد،  …از آنان سخن گوییم

یک ستون . اي سومري، قرار دادو پایتخت آن را در آگاده، سیصد و بیست کیلومتري شمال باختري کشور شهره

دهد؛ لباسی که  یکپارچۀ سنگی، که در شوش به دست آمده، سارگن را با ریش انبوه به صورت مهیبی نشان می

شناسد، و  این سارگن از نسل شاهان نبود؛ تاریخ براي او پدري نمی. پوشیده نمایندة بزرگی و قدرت کامل است

هاي سومري براي وي شرح حالی ساخته که از زبان خود او نقل شده  لی افسانهو. مادرش از روسپیان معابد بوده است

مادر حقیر و بیچارة من «: گوید وي در آنجا می. شباهت دارد] علیه السلام[و، در آغاز آن، بسیار به شرح حال موسی 

این کودك که » .قیر بست و مرا در سبدي از نی بر روي آب گذاشت و در آن را با. مرا حامله شد و در پنهانی زایید

کارگري او را از مرگ نجات داد و بعدها ساقی شاه شد و به او نزدیکی یافت و نفوذ و قدرت فراوان پیدا کرد، آنگاه بر 

خواند؛ وي تنها بر پارة » شاه فرمانرواي جهان«خواجۀ خود شورید و او را خلع کرد و بر تخت آگاده نشست و خود را 

اند، از آن جهت که بر شهرهاي فراوان حمله  لقب داده» کبیر«مورخان وي را . ن حکومت داشتالنهری کوچکی از بین

یکی از کسانی که به . برده و غنیمت بسیار به چنگ آورده و عدة بیشماري مردم را از دم شمشیر گذرانیده است

آن را از بین برده بود؛  زاگیزي است که لاگاش را غارت کرده و حرمت خدایان - دست وي کشته شده همان لوگال

این سرباز دلیر در خاور و باختر و شمال و . سارگن وي را شکست داد و، زنجیر به گردن، او را به شهر نیپور درآورد

جنوب پیش رفت و عیلام را به تصرف درآورد و، به علامت پیروزیهاي درخشان، شمشیر خود را در آبهاي خلیج 

ر آسیا متوجه شد و به دریاي مدیترانه رسید و نخستین امپراطوري بزرگ تاریخ فارس شست و، آنگاه، به طرف باخت

داستانهاي فراوانی در اطراف زندگی و کارهاي او ساخته شد، و . را تأسیس کرد و مدت پنجاه و پنج سال حکم راند

رافروخت و دور فرمانروایی او اما آتش انقلاب در سراسر امپراطوري او ب. زمینه فراهم آمد تا در شمار خدایان قرار گیرد

.یکسره پایان یافت

www.IrPDF.com



١٠٩

سومین آنان به نام نرمسین سازندة بزرگی بود، ولی . سه پسر سارگن، نوبه به نوبه، پس از وي به جانشینی او رسیدند

ه، این لوح. از تمام آثار او جز یک لوحۀ یادگاري برجاي نمانده که پیروزي او بر پادشاهی گمنام در آن ذکر شده است

هاي موزة لوور به شمار  در شهر شوش به دست دمورگان افتاد، و یکی از تحفه 1897که نقشی برجسته دارد، به سال 

در آن نقش برجسته، نرمسین به صورت مرد نیرومندي نشان داده شده که تیروکمان دارد و پاهاي خود را با . رود می

هراً آماده است که جز مرگ بی امان پاسخی به استرحام و غرور شاهانه بر بدن دشمنان سرنگون شده گذاشته و ظا

شود  ن لوحه وجود دارد، تصویر کسی دیده می در میان صورتهاي دشمنان، که در آ. التماس دشمن مغلوب خود ندهد

رسد، و  که تیرگردنش را شکافته و در حال احتضار است؛ در قسمت عقب زمینۀ صورت، کوههاي زاگرس به نظر می

دهد که، در آن  این لوحه نشان می. یک تپه شرح پیروزي نرمسین با خط میخی زیبایی نقش شده استبر روي 

کاري، به سر منزل بلوغ رسیده و وضعی در خور اطمینان داشته و، از رهگذر  ساختن نقش برجسته و کنده زمان، هنر

.اي طولانی، بنیان آن بقاعده و استوار شده بوده است سابقه

هر چیزي نیست که بتوان گفت، در همۀ احوال، بلا و بدبختی غیرقابل جبران است؛ بلکه، غالب سوخته شدن ش

. کند شود؛ این قاعده درست دربارة لاگاش آن زمان صدق می اوقات، از دو لحاظ آبادانی و بهداشت، سودمند واقع می

به نام گودآ دوباره آباد شد و رونق م فرا رسد، این شهر به دست شاه روشنفکري  پیش از آنکه قرن بیست و ششم ق

در . هاي کوتاه تنومند این شاه معروفترین آثاري است که از سنگتراشی سومري برجاي مانده است گرفت؛ مجسمه

دهد، با عمامۀ سنگینی بر سر، که  اي از سنگ دیوریت وي را در حال خشوع و عبادت نشان می موزة لوور، مجسمه

دارد؛ دستها را بر سینه روي یکدیگر گذاشته، شانه و پاهایش برهنه است، و دو ساق شکل آن به کولوسئوم شباهت 

. اند چیزهاي بسیاري نوشته) هیروگلیف(پاي ستبر او را دامنی به شکل زنگوله پوشانیده که روي آن با خط مقدس 

. کند نیکومنش حکایت می آثار و خطوط نیرومند و در عین حال منظم سیماي او از مردي متفکر و دادگر و با عزم و

گذاشتند، بلکه او را به عنوان شاه فیلسوف و  اي بود به او احترام می رعایاي او نه به عنوان اینکه وي مرد جنگنده

در واقع او را باید : پروري و کارهاي نیک ساخته بود داشتند که عمر را وقف دینداري و ادب متفکري دوست می

پردازند و  معابد فراوان ساخت؛ همان گونه که امروز هیئتهاي اعزامی به کاوش می .مارکوس آورلیوس سومري دانست

کرد و از  کنند، وي نیز تحقیق و مطالعه در آثار گذشتگان را تشویق می هاي وي دست پیدا می از این میان به مجسمه

آمده نمایندة سیاست خاص یکی از آثار نوشتۀ وي که به دست . گرفت ظلم و ستم نیرومندان بر ناتوانان جلو می

در آن . پرستیدند و، پس از وي، او را به مقام خدایی رسانیدند اوست؛ به جهت همین سیاست بود که رعایا او را می

رفت و،  در مدت هفت سال کنیز با بانوي خود برابر بود؛ و بنده در کنار خواجۀ خود راه می«: نوشته چنین آمده است

قبل  3500، که روزگارش از »اورکلدانیان«در این اثنا کشور شهر  ».وي توانا آسایش داشتدر شهر من، ناتوان در پهل

قبل از میلاد ادامه داشته، در یکی از  700تا ) ترین گورهاي آن آشکار می شود بنا بر آنچه که از کهنه(از میلاد 

انگور، همۀ بلاد آسیاي - به نام اور بزرگترین شاه این سرزمین،. برد هاي عمر دراز خود به سر می مترقیترین دوره

باختري را تحت فرمان آورد و در آنها پرچم امن و آسایش برافراشت و، در سراسر دولت سومري، نخستین 

با قوانین شایسته و عادلانۀ «گوید  خود وي در این باره چنین می. شناسد انتشار داد اي را که تاریخ می نامه قانون

و چون ثروت اور، در نتیجۀ بازرگانی و حمل و نقل از راه » .یان دادگري را برقرار ساختمشمش، من، براي همیشه، بن

انگور نیز به انجام رسانید؛ یعنی در - فرات، افزونی یافت، همان کاري را که پریکلس بعدها در یونان کرده است اور

مانند لارسا و  - که زیر فرمان داشتزیبایی شهر خود کوشید و معابد فراوان ساخت و در این شهر و شهرهاي دیگري 

ساختمانهاي زیادي کرد،پسر وي، دونگی، در مدت پنجاه و هشت سال پادشاهی، کارهاي پدر را  - اوروك و نیپور
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دانستند که فردوس قدیمی را به  دنبال کرد و چندان به خردمندي حکومت راند که مردم او را همچون خدایی می

.آنان بازگردانیده است

عیلامیان جنگجو، از طرف خاور، و عموریانی که آن زمان نام آور شده . ن دولت و این آسایش دیري نپاییدولی ای

. بودند، از باختر، بر این شهر آسوده و ایمن تاختند و شاه آن را اسیر کردند و با توحش کامل به چپاول آن پرداختند

د، که به دست مهاجمان گناهکار مورد بی احترامی شهر خو -شاعران اور در سوك الاهه عشتر، مادر محبوب کشور

آنچه مایۀ شگفتی است آنکه، . قرار گرفته و او را از آرامگاه خود بیرون انداخته بودند، قصاید سوزناکی سرودند

برخلاف انتظار، این اشعار به صیغۀ اول شخص سروده شده و به گوش ادیبان معتقد به صنایع لفظی خوشایند نیست؛ 

توانیم اندازة ویرانی  وجود چهار هزار سالی که میان زمان ما و زمان سرودن این اشعار فاصله افتاده، بخوبی می ولی، با

  :گوید      شاعر چنین می. و پریشانی را که برآن شهر و مردمش رسیده از این اشعار دریابیم

  دشمن با دستهاي ناپاك خود مرا ربود؛

  .شتدستهایش مرا ربود و مرا از وحشت ک

  ! او به من هیچ حرمتی نگذاشت! آه که چه بدبختم

  لباسهاي مرا بیرون کرد و بر زن خود پوشانید، 

  .جواهرات مرا برداشت و با آن دختر خود را آراست

  او در جستجوي من بود - اکنون من اسیر کاخهاي اویم

  .لرزیدم      آه که روز به راه افتادن می. در پرستشگاهها

  آورد، کرد و مرا از ترس به لرزه درمی      را دنبال میاو در معبد من م

  زدم      در آنجا و در میان خانۀ خودم؛ مانند کبوتري بودم که بال می

  کند؛ نشستم، یا چون جغد کوچکی که بال زنان خود را در غاري پنهان می و بر بامی می

  مانند مرغی مرا از ضریح خود بیرون راند،

  :گفتم کشیدم و می    مرا بیرون کرد، و من با حسرت آه می از شهر من مانند مرغی

  . معبد من پشت سر من است و بسیار از من دور است

اي بیش نیست، عیلام و عمور سرزمین سومر را در  گونه، مدت دویست سال، که پیش چشمان خودبین ما لحظه بدین

زرگ بابل، پیش آمد و اورك و ایسین را از پس از آن، از طرف شمال، حموربی، پادشاه ب. تصرف خویش داشتند

عیلامیان باز گرفت و مدت بیست و سه سال درنگ کرد و پس از آن عیلام را به محاصره گرفت و شاه آن را اسیر 

کرد؛ عمور و آشور دوردست را مسخر ساخت و امپراطوریی به وجود آورد که، پیش از آن، تاریخ مانندش را نشان 

قرنهاي درازي پس از این زمان، سامیان بر . ا با وضع یک سلسله قوانین عمومی سامان داددهد؛ کار آن ر   نمی

شد، چه  راندند، تا آنگاه که دولت پارس برآمد و از آن پس دیگر نامی از سومریان شنیده نمی النهرین حکومت می بین

.فصل کوتاه آنان در کتاب تاریخ جهان به پایان رسیده بود

  ي زندگی اقتصاد - 2

  علم - طبقات مردم -بازرگانی - صناعت -زمین

از سومر و اکد هنوز صنعتگران و شاعران و . سومریان از میان رفتند، ولی مدنیت و فرهنگ آنان برجاي ماند

تمدن شهرهاي جنوبی در امتداد نهرهاي فرات و دجله به شمال انتقال . خاست   هنرمندان و حکیمان و قدیسان برمی

  .النهرین، به سرزمین بابل و آشور رسید یراث اصلی تمدن بینیافت و، همچون م
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پایۀ این فرهنگ و تمدن بر روي خاکی گذاشته شده بود که فیضان سالانۀ دو نهر، در نتیجۀ ریزش بارانهاي 

زیاد شدن آب سودمند بود، ولی خطر هم داشت؛ اما سومریان از دیرباز دریافته . زمستانی، سبب حاصلخیزي آن بود

توانند از این آب به شکل مطمئنی براي آبیاري  ند که، با کندن مجاري فراوان در سراسر زمینهاي خود، میبود

استفاده کنند؛ همان مردم، با داستانهایی از یک طوفان بزرگ، و اینکه چگونه سرانجام زمین از سیلابها جدا گردید و 

سازمان منظم آبیاري، که . اند دو نهر را جاودانه ساخته آدمیان رهایی یافتند، یاد آن نخستین خطرهاي زیاد شدن آب

رود؛ شک    رسد، از بزرگترین کارهاي تولیدي تمدن سومري به شمار می   سال قبل از میلاد می 4000تاریخ آن به 

شد ذرت، جو،    از زمینهایی که خوب آبیاري می. نیست که این سازمان، خود، پایۀ آن مدنیت و فرهنگ بوده است

در زمانهاي بسیار دور، در این قسمت از جهان، گاو آهن . آمد ندم، خرما، و سبزیهاي گوناگون و فراوان بدست میگ

شد و به آن    کردند، و تا چند سال پیش در امریکا نیز دیده می   روي کار آمد که به وسیلۀ آن با گاو زمین را شخم می

براي کوبیدن خرمن، چرخهاي بزرگ . افشاندند ه را بر زمین میلولۀ سوراخداري پیوسته بود که به وسیلۀ آن دان

شد، کاه  هایی از سنگ چخماق داشت، و به این ترتیب، در ضمن آنکه دانه جدا می بردند که دندانه   چوبی به کار می

  .آمد   نیز براي علوفۀ چهارپایان به دست می

دانستند و از    اي از موارد استعمال مس و قلع را می پاره سومریان. این تمدن، از جهات گوناگون، بسیار ابتدایی بود

با همۀ . کردند  ساختند، و گاه به گاه نیز، با آهن، اسبابهاي بزرگ درست می   مخلوط کردن آن دو با یکدیگر مفرغ می

چخماق ساخته  ابزار کار سومریان بیشتر با سنگ. این احوال، فلز در نزد آنان عنوان تجملی داشت و بسیار نادر بود

ساختند و چیزهاي باریک، مانند سوزن و درفش، را با    شد و برخی از آنها، از جمله داس دروگري، را با گل رس می   می

کردند؛    شدند بر آن نظارت می  بافی صناعت رایجی بود، و کسانی که از طرف شاه معین می پارچه. عاج یا استخوان

ساختند و   هاي خود را با نی می خانه. شود   عتهاي بزرگ زیر نظر دولتها اداره میگونه که اکنون هم صنا درست همان

ها را، در جایی که روزي سرزمین  شد؛ چنین خانه   مالیدند، و این کاهگل در آفتاب خشک می   روي آن را کاهگل می

چرخید؛ کف   اي سنگی می پاشنه ها دري چوبین داشت که روي کلبه. توان دید   سومر بوده است، هم اکنون بآسانی می

ساختند، یا اینکه نیها را  اطاق معمولا گلی بود؛ سقف کلبه را با خم کردن و اتصال سر نیها به شکل قوسی می

ها با مردم به سر  گاو و گوسفند و بز و خوك در خانه. کشیدند  کردند و روي تیرهاي عرضی سقف می اندود می گل

. شد   از چاه استفاده می براي آب آشامیدنی. بردند می

چون سنگ در سومر بسیار کمیاب بود، آن را از راه خلیج فارس یا از . شد بیشتر کالاها از راه آب حمل و نقل می

حمل و نقل . رساندند  ها به بارانداز شهرهاي کنار نهرها می آوردند و به وسیله ترعه  قسمتهاي شمالی دو نهر با قایق می

در کار پیشرفت بود؛ هیئت اکتشافی دانشگاه آکسفرد، بتازگی، در کیش کهنترین وسیلۀ نقلیۀ از راه خشکی نیز 

دهد در آن زمان میان   از جاهاي مختلف، مهرهایی به دست آمده که نشان می. چرخدار جهان را اکتشاف کرده است

شناختند؛ به همین جهت،  میدر آن هنگام هنوز پول را ن. سومر و هند و مصر روابط بازرگانی وجود داشته است

گرفت؛ ولی، حتی در آن زمان دور هم، سیم و زر براي  بازرگانی معمولا به صورت مبادلۀ جنس به جنس صورت می

رفته و آنها را به صورت شمش یا حلقه، و بیشتر از روي وزن، در داد و ستد مقابل کالا  سنجش بهاي کالا به کار می

اي گلیی که به دست ما رسیده، و بر آنها خط سومري نوشته شده، اسناد بازرگانی است؛ ه بیشتر لوحه. اند پذیرفته می

در یکی از این لوحها، با عبارتی که نمایندة . رساند که فعالیت تجارتی در آن زمان زیاد بوده است  این، خود، می

آید که   ي اسناد برمیاز رو. آن سخن رفته است» شهر و ناراحتی و سر صداي«ناخرسندي و خستگی است، از 

آیین وام گرفتن نیز در نزد آنان معمول بوده، و کالا یا زر و سیم . کردند قراردادها را با نوشتن و گواهی لازم مؤکد می

از . اند داده درصد، به وام دهنده می 33تا  15گرفته و، در برابر، سودي سالانه از همان جنس، میان  را به قرض می
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توان چنین حدس زد که کسب و  آرامش هر جامعه با نرخ تنزیل در آن نسبت معکوس دارد، می آنجا که استقرار و

کار سومریان هم در آن زمان، مانند کسب و کار ما، از لحاظ سیاسی و اقتصادي، وضعی آمیخته با نگرانی و عدم ثبات 

  .داشته است

آلات نیست، بلکه صورت  ره تنها به صورت زینتاز گورهاي آن زمان طلا و نقره زیاد به دست آمده؛ این طلا و نق

هاي مختلف تقسیم  ها و پایه توانگران و درویشان همه به طبقه. ظرف و سلاح و اسباب تجمل و افزار کار هم دارد

اي  میان ثروتمندان و بیچیزان، طبقۀ میانه. فروشی رواج فراوان داشت و حقوق مالکیت محترم بود شدند؛ برده می

  فن پزشکی رواج داشت و براي . شد از بازرگانان کوچک و دانشمندان و پزشکان و کاهنان که تشکیل میوجود داشت 

کردند که اساس  شناختند، ولی پزشکی هنوز با آداب دینی درهم آمیخته بود؛ چنان تصور می هر دردي درمانی می

ا این روح خبیث از بدن بیرون نرود بیمار شود، و ت مرض به واسطۀ وجود ارواح خبیثه است که به بدن بیمار داخل می

دانیم چگونه و در کجا ایجاد شده، بنابر آن تقویم، سال به دوازده ماه  تقویمی داشتند که، نمی. شفا نخواهد یافت

افزودند تا این تقویم با فصول سال و گردش  شد؛ پس از هر سه یا چهار سال، ماهی بر آن می قمري منقسم می

.نامید هر شهري این ماهها را به نام خاصی می. دا کندخورشید توافق پی

  سازمان حکومت  -3

  قانون –اشراف و زمینداران  –آیین جنگاوري  -شاهان

داد و براي خود شاه  توانست خود را براي نگاهداري استقلال خویش غیور و متعصب نشان می هر شهر تا آنجا که می

شود که حکومت تا چه حد با دین پیوستگی  ز همین کلمه آشکار میشاه؛ ا -خاصی داشت به نام پاتسی یا کاهن

م، با توسعۀ تجارت، دیگر امکان آن نبود که این جدایی میان شهرها برقرار بماند؛ به  ق 2800در حدود . داشته است

 - به وجود آمد، و شخصیت نیرومندي توانست بر شاهان و کاهن» امپراطوریهایی«همین جهت، از مجموعۀ آنها 

پادشاه بزرگ قدرت فراوان و مطلق . شاهان مسلط شود و از این شهرها یک وحدت سیاسی و اقتصادي ایجاد کند

داشت، و اطراف او را محیطی از شدت عمل و ترس فرا گرفته بود، درست مانند حالتی که سلاطین مستبد اروپا 

رفت تا، با همان وسایل که شاه تازه بر  آن می داشتند؛ هر آن احتمال) یا رنسانس(مقارن دورة رستاخیز علم و هنر 

شاه در قصر مستحکمی به . اریکۀ سلطنت نشسته، کسی قصد جان او کند و وي را به سرنوشت گذشتگان دچار سازد

در چپ و راست در . توانست داخل شود برد که بیش از دو در تنگ نداشت، و از هر در بیش از یک نفر نمی سر می

توانستند واردشوندگان را بازجویی  بردند و می یی بود که پاسبانان مخفی شاه در آنها به سر میورودي، نهانگاهها

اي داشت و شاه در آن  حتی نمازخانۀ شاه نیز در کاخ او جاي پنهان و پوشیده. کنند، یا با خنجر جانشان را بگیرند

یا اگر از انجام چنین تکالیف سرباز زند متوجه  آنکه کسی بتواند وي را ببیند، داد، بی وظایف دینی خود را انجام می

  .آن شوند

نشست و در پیشاپیش لشکري مخلوط و درهم، مسلح به تیر و کمان و سرنیزه،  اي می شاه، به هنگام نبرد، بر ارابه

ه جنگ را آشکارا براي به دست آوردن راههاي بازرگانی، یا دستبرد زدن به کالاهاي تجارتی، به را. کرد حرکت می

اي از الفاظ فریبنده و رنگین بپوشانند و کسانی را که  انداختند و هیچ دربند آن نبودند که این هدف را در زیر پرده می

که براي دست  مانیشتوسو، شاه اکد، با کمال صراحت اعلان کرد. گردند به آن گول بزنند دنبال کمال مطلوبهایی می

کند تا پس از به دست آوردن این سنگ  می یت به سرزمین عیلام حمله یافتن به کانهاي نقره و رسیدن به سنگ دیور

و این تنها جنگی است که در آن سربازان براي منظورهاي  -هایی از خود بسازد و نام خویش را جاویدان کند مجسمه

سودي از فروختن فروختند و، اگر امید به  الرسم به عنوان برده می ملتهاي مغلوب را علی. اند هنري به نبرد برخاسته

افتاد که ده یک اسیران را در  بعضی اوقات چنان اتفاق می. بریدند رفت، آنان را در میدان جنگ سرمی ایشان نمی
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زدند راه فرار نبود، آنگاه آنان را در راه خدایان تشنه به خون قربانی  دادند که هر چه دست وپا می تنگنایی قرار می

زي اتفاق افتاد که بعدها، براي شهرهاي ایتالیا، در دورة رستاخیز پیش آمد؛ به این در این شهرها همان چی. کردند می

معنی که استقلالخواهی شدید شهرهاي سومري انگیزة نیرومندي براي زندگی و پرورش هنر بود، ولی، در عین حال، 

د و دولت سومر بکلی سبب پیدایش فشار و نزاعهاي داخلی گردید؛ به این ترتیب دولتهاي کوچک محلی ضعیف شدن

. سقوط کرد

شاه، پس از هر جنگ، به سرداران . الطوایفی، در امپراطوري سومري، وسیلۀ حفظ نظام اجتماع بود سازمان ملوك

کرد؛ این صاحبان  بخشید و آن زمینها را از پرداخت مالیات معاف می شجاع خود قطعات بزرگی از اراضی را می

منیت را در ابوابجمعی خود حفظ کنند و، آن اندازه که شاه نیازمند است، سرباز و اراضی، در مقابل، موظف بودند ا

شد و به مصرف حقوق  درآمد دولت از مالیات جنسی بود، که در انبارهاي شاهی ذخیره می. ساز و برگ به او بدهند

  . رسید کارمندان و کارگران دستگاه دولتی می

انگور و دونگی دست  - داران، یک رشته از قوانین وجود داشت که وقتی اورعلاوه بر این دستگاه شاهی و دستگاه زمین

ها بود که حموربی  از همین سرچشمه. به تدوین احکام و قوانین اور زدند، سوابق فراوانی براي آنها فراهم شده بود

پس از آنها آمده ناقصتر و  البته این قوانین از قوانینی که. نامۀ معروف خود را استخراج کرد و به یادگار گذاشت قانون

به عنوان مثال باید گفت که در قوانین سامی، . تر است، ولی شدت و قساوت آنها نیز به همین ترتیب کمتر است ساده

چون زنی زنا دهد حکمش کشتن است، ولی در قانون سومري تنها آن است که شوهر جفا کشیده حق دارد زن 

در قانون سومري از روابط بازرگانی و ارتباطات جنسی . از آنچه بود پایینتر آورددیگري بگیرد و پایگاه زن اول خود را 

سخن رفته؛ براي وام گرفتن شرایطی گذاشته، و ترتیب قرارداد بستن و عقود مختلف و خرید و فروش و قبول کردن 

ن معمولا کاهنان شد و داورا مجالس محاکمه و داوري در معبدها تشکیل می. فرزند و وصیت را معین کرده است

بهترین چیزي که در قانون سومري . شدند معابد بودند، ولی براي دادگاههاي عالیتر قاضیان متخصص برگزیده می

المقدور، مردم از مراجعۀ به محکمه خودداري کنند؛ به این  شود آن است که کار به صورتی بوده که، حتی مشاهده می

کرده است  شده، و او به طرفین دعوي تکلیف می داوري عمومی مراجعه میمعنی که هر اختلاف، در ابتداي امر، به 

چنین است حال یک . که، پیش از آنکه به حکم قانون توسل جویند، دعواي میان خود را از راه دوستانه حل کنند

.توانیم از آن درسی بگیریم و تمدن خود را اصلاح کنیم مدنیت فقیري که نمی

  دین و اخلاق  - 4

حقوق  - فحشاي مذهبی - نماز سومري - تعلیم و تربیت -اساطیر خدایان - خوراك خدایان - خدایان سومريمجموعۀ 

  هاي سومري آرایه - زن

نامۀ خود را به نام شمش، خداي بزرگ، بین مردم منتشر ساخت، چه فرمانروایان بزودي دریافته  انگور قانون - اور

و آنگاه که فایدة خدایان از این لحاظ . براي اداره کردن کشور داردبودند که توجه کردن به دین فواید سیاسی فراوانی 

بر آدمی مکشوف شد، شمارة آنان افزایش یافت، تا آنجا که هر شهر و ایالت و هرگونه از فعالیتهاي بشري، براي خود، 

ورشید مدتی زمانی که تمدن سومري روي کار آمد، بدون شک، پرستش خ. دهندة خاص پیدا کرد خداي مدبر و الهام

برد و، چون  بود که شب را در اعماق شمال به سر می» نور خدایان«بود که انتشار داشت، و مظهر آن نیایش شمش 

آمد و ارابۀ خود را بر قبۀ نیلگون  اي در آسمان بالا می کرد، مانند شعله دم درهاي خود را به روي آن باز می سپیده

در شهر نیپور معابد . کردند ها چرخی از این ارابۀ آتشین تصور میآورد؛ خورشید را تن آسمان به حرکت درمی

باشکوهی، براي خدایی به نام انلیل و همسر او، تینلیل، برپا کرده بودند؛ مردم اوروك بیشتر اینینی، باکرة خداي 

 -ودیتهکردند؛ همین خداست که در نزد مردم سامی اکد به نام عشتر معروف است و با آفر زمین، را پرستش می
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پرستیدند  مردم کیش و لاگاش مادر غمخواري را به نام نینکرسگ می. دمترفاجره و متقلب خاور نزدیک شباهت دارد

. کند که، به خیال ایشان، از بدبختی بشر پیوسته اندوهناك است و در نزد خدایان بیرحم از آدمی شفاعت می

خداي کشاورزي، سین خداي ماه بود، و او را به صورت بود، و ابویاتموز » رب سیلها«نینگیرسو خداي آبیاري و 

هایی که بر گرد سر قدیسان در قرون وسطی  دادند که بر بالاي سرش هلالی بود شبیه به هاله انسانی نمایش می

بعضی ارواح طیبه، که هریک از آنها مخصوص : به گمان ایشان، هواي محیط بر زمین پر از ارواح بود. دادند نمایش می

کوشند و درصدد  داري یکی از مردم است، و بعضی ارواح خبیثه و شیاطین، که براي دور کردن ارواح طیبه مینگاه

  .آنند که برجسم و روح مرد سومري تسلط پیدا کنند

در الواح گودآ فهرستی است که . آوردند بیشتر خدایان در معابد بودند، و براي آنها هدایایی از مال و خوراك و زن می

گاو نر، بز، گوسفند، کبوتر، : پسندند و دوست دارند، که از آن جمله است دهد خدایان چه چیزها را می ینشان م

توان فهمید که توانگران  از این صورت می. جوجه مرغ، مرغابی، ماهی، خرما، انجیر، خیار، کره، روغن، و نان دو آتشه

رسد که، در آغاز کار، خدایان گوشت  ظاهراً چنان به نظر می .اند شده مند می آن زمان از بسیاري از انواع خوراکی بهره

هاي اخلاقی در مردم رشد پیدا کرد، خدایان نیز ناچار به  دادند، ولی چون اندیشه آدمی را به همه چیز ترجیح می

است؛ اي دعاها نوشته  اي به دست آمده است که در آن پاره  هاي سومري لوحه در خرابه. گوشت جانوران راضی شدند

اي را به جاي جان خود  بره جانشین و فدیۀ آدمی است؛ وي بره«: شود این دستور دینی عجیب در آنجا دیده می

. کاهنان، از راه همین هدایا و قربانیها، از همۀ طبقات دیگر مردم سومري مالدارتر و نیرومندتر شدند» .بخشیده است

توان گفت که پاتسی تا چه اندازه کاهن و  ودند؛ حتی بدشواري میاز بسیاري جهات، همین کاهنان در واقع فرمانروا ب

مانند لوتر که  -چون کاهنان در غارت کردن اموال مردم از اندازه گذشتند، اوروکاژینا. تا چه اندازه شاه بوده است

در اجراي به پا خاست و حرص و آز کاهنان را تقبیح کرد و آنها را،  -بعدها در مقابل کشیشان مسیحی قیام کرد

اند که  عدالت، به رشوه گرفتن متهم ساخت و اظهار داشت که این کاهنان گرفتن مالیات و زکات را وسیلۀ آن ساخته

خوار فاسد پاك کرد و، براي  تا مدتی محاکم را از این گونه مأموران رشوه. دسترنج کشاورزان و صیادان را بربایند

ولی . خاص تنظیم، و از غصب شدن اموال و املاك مردم جلوگیري کردپرداخت عوارض و مالیات به معابد، قوانین 

.اي قدمت داشت که حالت قدسیت به خود گرفته بود جهان پیرشده و رسوم آن به اندازه

پس از مرگ اوروکاژینا، دوباره کاهنان قدرت را به دست گرفتند، همان گونه که در مصر نیز پس از مرگ اخناتون 

اي خود حاضرند هرچه را، از آن گرانبهاتر  ند که براي حفظ اساطیر و آداب و عادات افسانهمردم چنان. چنین شد

چون مردم سومري با . اساطیر دینی، حتی در آن روزگار دور، در جان و خرد آدمی ریشه دوانیده بود. نباشد، بدهند

فرض کرد که آن مردم به زندگی در  توان چنین نهادند، می مردگان خود خوراکیها و افزارهاي زندگی را در گور می

اند، ولی تصور آنان نسبت به جهان دیگر مانند تصور یونانیان بود؛ آن را جاي تاریکی  سراي دیگر باور داشته

برند و همۀ مردگان، بدون استثنا، ناچار به آن فرود  ها و طیفهاي بدبختی در آن به سرمی دانستند که سایه می

شت و دوزخ و بهشت ابدي و آتش جاودانی در فکر آن مردم جایگزین نشده بود، و دعا هنوز اندیشۀ به. آیند می

کردند که در زندگی  نبود، بلکه از آن جهت چنین می» حیات ابدي«خواندن و قربانی کردن آنان به امید رسیدن به 

دهد که چگونه ائا، الاهۀ  هاي متأخر نشان می یکی از اساطیر و افسانه. دنیا به نعمتهاي مادي دسترس پیدا کنند

. حکمت، به آداپا، فیلسوف شهر اریدو، علم برین را آموخت و تنها چیزي که از او مضایقه کرد سر زندگی جاودانی بود

گوید که خدایان آدمی را خوشبخت آفریدند و،چون وي به ارادة آزاد خود مرتکب گناه شد، با  افسانۀ دیگري می

و چون این تاگتوگ . کردند، و از این طوفان، تنها جولایی به نام تاگتوگ نجات یافتفرستادن طوفان، او را تنبیه 

  . اي را خورد، زندگی جاودانی و عافیت را از کف داد میوة درخت حرام شده
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خواستند به مردم تعلیم  دار تعلیم و تربیت نیز بودند و، با تعلیم داستانها و اساطیر دینی، آنچه را می کاهنان عهده

هایی بود که  در کنار بیشتر معابد، مدرسه. داشتند کردند و تسلط و فرمانروایی خویش را برآنان محفوظ نگاه می  می

آموختند، اصول وطنپرستی و نیکوکاري را در روح  کاهنان در آنجا به پسران و دختران خطنویسی و حساب را می

هایی از آن زمان به  لوحه. ساختند نویسندگی آماده میکردند، و بعضی از ایشان را براي کار بزرگ  آنان تقویت می

آنچه در آن . شود دست آمده که بر آنها جدولهاي ضرب و تقسیم و جذر و کعب، و مسائلی از هندسۀ عملی دیده می

آموزیم؛ این معنا از روي  تر از چیزي نیست که ما امروز به فرزندان خود می شده پست زمان به اطفال تعلیم می

در آن زمان که انسانها «: اي از مسائل مربوط به مردمشناسی در آن چنین نوشته شده آید که خلاصه اي برمی لوحه

همه با چهار دست و پا راه . کنند، کسی آگاهی نداشت  شود و لباسی که در برمی آفریده شدند، از نانی که خورده می

لطف تعبیر و » .کردند از گودالهاي آب رفع عطش میچریدند و  رفتند و، مانند گوسفند، با دهان خود علف می می

اصالت اندیشه در آن دین، که نخستین دین شناخته شدة تاریخ است، از این دعا، که گودآ در برابر بائو الاهۀ 

  : کند، بخوبی آشکار است نگاهبانی شهر لاگاش می

  اي،  اي ملکۀ من، اي مادري که شهر لاگاش را ساخته

  اند؛ به سوي آنان داري عزت و قدرت یافته ملتی که نظر عنایت

  .شود نگري عمرش دراز می اي که به چشم مرحمت به او می و پرستنده

  تو مادر منی؛  - من مادر ندارم

  …و تو پدر منی - من پدر ندارم

  شناسی؛ اي بائو، اي الاهۀ من، تو نیکی را می

  .اي و تو هستی که به من زندگی بخشیده

  من،درپناه تو، اي مادر 

  . و در سایۀ تو با عزت و احترام منزل خواهم گرفت

اي دیگر همسر خدایان یا جانشینان و نمایندگان  بعضی از آنان خدمتگزار، و پاره. اي زن وابسته به هر معبد بودند عده

پدر او کرد؛  بر حق ایشان بر روي زمین؛ دختر سومري در این گونه خدمتگزاري به معابد هیچ ننگ و عاري تصور نمی

بالید که جمال و کمال دختر خود را براي از بین بردن رنج و ملال زندگی یکنواخت کاهنان وقف کرده  به این می

آورد، جشن  است؛ چنان پدري، وقتی براي ورود دختر خود به معبد و انجام وظایف مقدس پذیرش به دست می

  . فرستاد معبد میکرد و جهیزي همراه وي به  گرفت و در این جشن قربانی می می

جهیزي که دختر . اي بود که قوانین و مقررات فراوانی براي آن گذاشته بودند در آن زمان زناشویی آیین پیچیده

برد کاملا در تحت تصرف و اختیار خود او بود؛ گرچه، در استفاده از این حق، شوهر را  همراه خود به خانۀ شوهر می

هراندازه شوهر بر فرزندان خود حق داشت، زن . یین وارث با خود او بودساخت، حق تع در زندگی شریک خویش می

زن حق داشت که . کرد شوهر، اگر پسر بزرگی نبود، خود زن مزرعه را نیز مانند خانه اداره می نیز چنان بود؛ در غیاب

زن گاهی به مقام . کندمستقل از شوهر خود به کار بازرگانی بپردازد و بندگان خود را نگاه دارد یا آنان را آزاد 

ولی، در حالات بحرانی و سخت، . اد چنین شد و با کمال مهر و رأفت حکومت راند- رسید، چنانکه شوب اي می ملکه

اي از اوقات حق داشت زن خود را بفروشد یا، در برابر وامی که دارد، او را به  همیشه کار به دست مرد بود؛ او پاره

وزگار بسیار دور هم حکم اخلاقی بر مرد و زن یکسان نبود، و این نتیجۀ ضروري آن حتی در آن ر. طلبکار خود بدهد

پنداشتند،  مثلا زنا کردن مرد را سبکسري و قابل اغماض می: بود که در مالکیت و وراثت با یکدیگر اختلاف داشتند

اي شوهر خود، و براي کرد کیفر آن مرگ بود؛ از زن چنان توقع داشتند که بر در صورتی که چون زنی چنین می
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توانست او را رها کند؛ اگر زنی از مادر  شد، مرد تنها به همین سبب، می کشور، فرزندان فراوانی بیاورد؛ اگر زن نازا می

قانون هیچ حقی براي کودکان قایل نبود، و اگر پدر و مادر از فرزند . کردند کرد، او را غرق می شدن خود جلوگیري می

جستند، همین خود کافی بود براي آنکه اولیاي امور آن فرزند را از شهري که در آن به  تبري می خود در مقابل عموم

.برد تبعید کنند سر می

با وجود این، زنان طبقات بالا زندگی پرتجملی داشتند؛ مزایا و تجملاتی که این گونه زنان داشتند جبران بیچارگی و 

ر این مورد باید گفت که وضع زن آن روز مثل وضع زن در همۀ کرد؛ د محرومیت خواهران فقیر ایشان را می

استاد وولی در گور ملکه . ها و جواهرات در گورهاي سومري فراوان دیده شده آرایه. مدنیتهاي مختلف بوده است

اب اي به دست آورد، نیز دستگاه اسب اد سرخابدانی از زمرد کبود مایل به سبز، و سنجاقهاي طلایی ته فیروزه - شوب

در این اسباب، که از انگشت کوچک بزرگتر نبود، یک قاشق . بزکی صدفیی یافت که در آن با طلا منبتکاري شده بود

شد که شاید براي برداشتن سرخاب از سرخابدان بوده است؛ نیز میلۀ کوچک زرینی وجود  بسیار ظریف دیده می

است؛ منقاشی بود که براي پیراستن موهاي ابرو به شود براي آراستن پوست کنار ناخن بوده  داشت که حدس زده می

انگشتریهاي ملکه با مفتولهاي زرین ساخته شده، در یکی از آنها سنگ لاجورد نشانده بودند؛ . رفته است کار می

اي وجود ندارد، و  اند که زیر آسمان هیچ چیز تازه چه نیکو گفته. گردنبند ملکه از طلا و از لاجورد ساخته شده بود

  .گذرد اي ناچیز است که از سوراخ سوزن می اوت زن ابتداي جهان و زن امروز به اندازهتف

  ادبیات و هنر -5

  اي از فرهنگ و تمدن سومري خلاصه - جواهرسازي - سفالگري - سازي مجسمه - معابد و کاخها - ادبیات - خطنویسی

  

اي در نزد آنان  ت؛ این هنر به اندازهانگیزترین چیزي که از سومریان بر جاي مانده خطنویسی آن مردم اس شگفت

ها و افکار مفصل و پیچیدة خود را دربارة بازرگانی و شعر و دین  توانستند اندیشه پیشرفته بود که به وسیلۀ آن می

در حدود . رسد م می  ق 3600هاي قدیمتري که به دست آمده بر روي سنگ است، و تاریخ آن به  بیان کنند و نبشته

رسد که، در آن هنگام، سومریان با این کشف عظیم بسیار  شود، و چنان به نظر می ح گلی ظاهر میم الوا ق 3200

هاي خود را با مرکب فاسدشدنی، و بر  النهرین نوشته این یکی از خوشبختیهاي ماست که مردم بین. اند شادمان شده

نویسند با آلت تیزي شبیه میخ بر گل تر نقش اند ب اند، بلکه آنچه را خواسته رود، ننوشته کاغذي که زود از میان می

اند، با استفاده از این مادة نرم، یادداشتهایی از  در این کار مهارت فراوانی داشتند؛ نویسندگان توانسته. اند کرده

حوادث، صورت قراردادها، قبالۀ املاك، صورت خرید و فروش، متن احکام قضایی، و نظایر آنها را بنویسند و از همۀ 

در آن هنگام که منشی از نوشتن لوح . نها تمدنی بسازند که اثر نیش قلم در آن از دم شمشیر هیچ کمتر نباشدای

گذاشت؛ به این ترتیب، طول عمر نوشته در  پخت یا مقابل حرارت آفتاب می یافت، آن را در آتش می فراغت می

پیدایش خط میخی، . ماندن، بر آن ترجیح داشت شد، و تنها نوشتۀ برسنگ، در حوادث روزگار بسیار بیش از کاغذ می

.و تطور و تکامل آن، بزرگترین منتی است که سومریان بر تمدن جهان دارند

دانیم بابلیان نخستین کسانی هستند که از چپ  شود، و تا آنجا که می هاي سومري از راست به چپ خوانده می نوشته

گونه که پیش از این دیدیم، نوعی از علامات و صورتهایی  وط، همانشاید نوشتن به صورت خط. اند نوشته به راست می

گمان بیشتر آن  .شد می نگاشتهبوده که مردم در میان خود قرار گذاشته بودند، و بر ظرفهاي سفالی اولیه سومري 

تر شده و  دراز، براي آنکه نوشتن تندتر صورت گیرد، کوچک و ساده است که صورتها و اشکال اصلی در خلال قرون

بتدریج به صورت علاماتی درآمده و با اشیایی که نمایندة آنها بوده اختلاف فراوان پیدا کرده و، به این ترتیب به جاي 

گوییم مثل آن است براي آنکه مطلب با مثالی واضح شود، . آنکه تصویر اشیا باشد، علامت نمایندة اصوات شده است
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کشیده باشند، و با مرور زمان این تصویر به جایی ) beeبه انگلیسی(که در زبان انگلیسی تصویري از زنبور عسل 

به ( be-ingباشد و به صورت هجایی درآید که در ترکیب کلمات مانند ) be(» بی«برسد که، تنها، نمایندة صورت 

. ر کسی توجه به نمایندگی این علامت از صورت زنبور عسل نداشته باشدو نظایر آن وارد شود، و دیگ) معنی موجود

شده را  سومریان و بابلیان از این نمایش هجایی علامات پیشتر نرفتند و به جایی نرسیدند که بتوانند صورت ترسیم

ند کاري کنند که نمایندة حرف تنها و بدون حرکت ضمیمۀ آن قرار دهند؛ اگر به مثالی که زدیم باز گردیم، نتوانست

رسد که این گام ساده، ولی انقلابی، به  بوده باشد؛ چنان به نظر می» ب«تنها نمایندة حرف غیر مصوت » بی«علامت 

بدیهی است که انتقال از مرحلۀ خطنویسی به مرحلۀ ادبیات قرنها وقت  .وسیلۀ مصریان قدیم برداشته شده

بزاري براي بازرگانی بود، و با آن قراردادها و اسناد و صورت کالاهاي در مدت چندین قرن، کتابت، تنها، ا. خواهد می

نوشتند؛ شاید، گذشته از این، براي ثبت کردن یادداشتها و  حمل شده به وسیلۀ کشتی و رسیدها و نظایر آنها را می

ی استفاده گزارشهاي دینی و محفوظ نگاهداشتن طلسمهاي جادویی و ادعیه و داستانهاي مذهبی نیز از خطنویس

با همۀ این احوال، هنوز قرن بیست و هفتم قبل از میلاد . کردند تا در این چیزها تغییر و تبدیلهایی حادث نشود می

هاي بزرگ تأسیس شد؛ مثلا دو سارزاك، در محل  به پایان نرسیده بود که در شهرهاي سومري عدة زیادي کتابخانه

لوح گلی به دست آورد که با ترتیب و  30000اي از  با گودآ، مجموعههاي ساختمانهاي همزمان  شهر تلو در ویرانه

م مورخان سومري به این کار پرداختند که گذشته و  ق 2000از اوایل سال . نظم خاصی روي یکدیگر چیده شده بود

دست ما  حال خود را بنویسند و براي آیندگان بر جاي گذارند؛ قسمتی از این سجلات به ما رسیده، البته آنچه به

در میان . اند آمده مستقیماً از منبع سومري نیست، بلکه چیزهایی است که بابلیان بعدها از ایشان اقتباس کرده

اي است که در نیپور اکتشاف شده و اصل سومري  کتابهایی که به صورت اصلی سومري به دست ما رسیده، لوحه

رت تحول یافتۀ آن را در نزد بابلیان مورد مطالعه قرار اولیه منظومۀ گیلگمش بر آن ثبت است؛ ما، پس از این صو

هاي ادبی است که به نیرومندي ساخته شده و طرز تعبیر  هاي خردشده محتوي مرثیه بعضی از لوحه. خواهیم داد

در اینجاست که براي نخستین بار با این طرز تعبیر خاص خاورمیانه روبرو . وصورت ادبی مخصوص به خود دارد

شود، یا فکر  کنند و چندین شعر به یک صورت آغاز می هاي معینی را مکرر می که در آغاز اشعار جملهشویم،  می

این آثار، که از دستبرد . کنند واحدي را در اشعار مختلف، به اشکالی که کمی با یکدیگر اختلاف دارند، بیان می

هنان سرچشمه گرفته؛ به همین جهت، باید دهد که ادبیات از سرودها و مراثی کا روزگار محفوظ مانده، نشان می

.گفت که قصاید اولیه به صورت غنایی یا رزمی نبوده، بلکه جنبۀ دعایی و دینی داشته است

شک نیست که پیش از این مراحل ابتدایی و آشکار و تمدن و فرهنگ سومري، قرنهاي طولانی نمو و تطور و تکاملی 

همان گونه که ظاهراً خطنویسی میخی اختراع سومریان است، در معماري  .در آنجا و جاهاي دیگر در کار بوده است

. اند نیز باید گفت که سومریان، پیش از همه، شکل اساسی خانه و معبد و ستونها و گنبدها و طاقها را طرحریزي کرده

کرد و بالاي آن  دهقان سومري براي ساختن کلبۀ خود نیهایی را به شکل مربع یا مستطیل یا مدور در زمین فرو می

توان پذیرفت که آغاز ساده  می. بست تا از آن قوسی یا طاقی یا گنبدي فراهم شود کرد و به یکدیگر می نیها را خم می

در ضمن . پیرایه یا لااقل نخستین پیدایش شناخته شدة این اشکال معماري به همین صورت بوده است و بی

سال قدمت دارد؛ در گورهاي شاهی اور  5000اند که  دست یافته اي کاوشهاي نیپور به یک مجراي آب سرپوشیده

م، در اور رواج کامل داشته  ق 2000و سردرهاي قوسی شکل، در تاریخ  رسد،  م می ق 3500طاقهایی دیده شده که به 

را شود هرکدام شکل میخی  این قوسها واقعی هستند؛ یعنی سنگهایی که با ترکیب آنها این قوسها درست می. است

.ماند کند و ثابت در محل خود می دارد که فشار را به طرفین خود منتقل می
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هایی با ارتفاع ده یا دوازده متر از سطح زمین  توانگران براي خود کاخهایی داشتند و معمولا این کاخها را برروي پشته

ترتیب، کاخ صورت دژي پیدا ساختند، و چنان بود که تنها از یک راه داخل شدن به آن امکان داشت؛ به این  می

ساختند و دیوارهاي سرخ آنها را با نقشهاي  بیشتر این کاخها را با آجر می. چون سنگ در سومر نایاب بود. کرد می

پوشاندند  دیوارهاي درونی را با گچ می. کردند به شکل حلزونی و مثلث و مقرنس و لوزي و مشجر تزیین می» آجري«

ساختند، که در برابر آفتاب  اطاقهاي خانه را گرداگرد حیاطی اندرون خانه می. کردند اي نقاشی می و به شکل ساده

کرد؛ به همین دلیل، و نیز براي آنکه امنیت و استحکام کاخ  سوزان آن ناحیه سایه و وسیلۀ سردي هوا را فراهم می

. گذاشتند اي آنها از طرف خارج دري میکردند و کمتر بر بیشتر باشد، در اطاقها را غالباً رو به حیاط اندرونی باز می

آب مصرفی . کردند رفت، یا این است که اصلا نیازي براي آن احساس نمی پنجره همچون چیزي تجملی به شمار می

کرد  آوردند؛ براي بیرون راندن فضولات، در ساختمانها مجراهایی بود که به یکدیگر اتصال پیدا می را از چاه بیرون می

اي از  اثاثیه و مبل خانه، در عین کمی و سادگی، از ذوق و هنر خالی نبود؛ پاره. برد ه خارج شهر میو فاضلاب را ب

کردند؛ پایۀ بعضی از صندلیها، همان گونه که در صندلیهاي مصري قدیم  تختخوابها را با فلزات یا عاج منبتکاري می

  . شد شود، مانند چنگال درندگان ساخته می دیده می

و سر ستونها و نقشهاي برجستۀ مسی را، که در آنها سنگهاي نیمه . کردند از جاهاي دور سنگ وارد میبراي معابد 

اي رنگی که از خارج آن را  معبد ننار در اور، با سفالهاي فیروزه. بردند قیمتی نشانده بودند، براي تزیین به کار می

کردند؛ داخل اطاقها و رواقهاي این معبد، با قرار  ید میاي بود که در دیگر معابد از آن تقل پوشاند، همچون نمونه می

بر روي دیوارها، مزین شده بود؛ این چوبها را با قطعات مرمر و  - همچون ارز و سرو - دادن لوحهایی از چوبهاي کمیاب

داشت و اي قرار  بزرگترین معبد هر شهر معمولا بر روي تپه. رخام و عقیق و طلا معرقکاري و منبتکاري کرده بودند

شد، و  به صورت یک زیگورات بود، با سه تا هفت طبقه ساختمان، که وسعت هر طبقه از طبقۀ زیرین کمتر می

این زیگوراتهاي بلند . رفت ساختند که براي بالا رفتن به طبقات مختلف به کار می گرداگرد آن پلکانی مارپیچی می

و نیز، از لحاظ مادي و معنوي، در مقابل حمله . رفت می شایستۀ خدایان گردنفراز و حامی شهرهاي سومري به شمار

   .داشترفت، عنوان دژوارگی را  یا طغیانی که هر آن احتمال آن می

ها  این مجسمه. ندداد هایی از خدایان و پهلوانان بشري و حیوانات قرار می در معابد، گاهی به عنوان تزیین، مجسمه

کاري هنریی در آنها  ساده و نازیبا و تنها نمایندة نیرومندي و بزرگی بود؛ هیچ دقت و جلال و حسن تعبیر و ریزه

هاي شاه گودآست که با سنگ دیوریت تراشیده شده، ولی تراش  بیشتر آنچه به دست آمده مجسمه. وجود نداشت

العبید، از آثار دورة اول تمدن سومري، مجسمۀ کوچک مسیی به  هاي تل در خرابه. ها خام و ساده است مجسمه

دهد؛ گرچه گذشت زمان آن را خراب کرده، هنوز این مجسمه روح دارد و نشاط  آمده که گاو نري را نمایش می دست

شاهکار اند که  اد، سر گاوي از نقره یافته- در شهر اور، در گور ملکه شوب. دهد و نیروي گاو نر را بخوبی نمایش می

دهد که هنر سومري تا چه اندازه ترقی داشته است، گرچه دست تصرف روزگار نیز  رود و نشان می هنري به شمار می

در این مجسمه کار خود را کرده و چنان نیست که ما امروز بتوانیم این اثر هنري را در مقامی که شایستۀ آن است 

ماند که  رجاي مانده مؤید این نظر ماست، و جاي شک باقی نمینقوش برجستۀ معدودي که از آن زمان ب. قرار دهیم

، که به وسیلۀ ائاناتوم، »لوحۀ کرکسان«خشونت و درشتی هنر سومري در . اي بوده است  هنر سومري هنر پیشرفته

) مهبراستی کاریکاتوري به معنی کل(شاه لاگاش، برپا شده، و استوانۀ سنگ سماقی ایبنیشار، و تصاویر کاریکاتوري 

، که به وسیلۀ نرمسین نصب شده، بخوبی آشکار است؛ ولی، در همۀ این »لوحۀ پیروزي«نینا، و مخصوصاً -نمایندة اور

ماند که هنر سومري هنر  شود، و هیچ شکی باقی نمی صورتها، جانداري نیرومندي در نقاشی و حجاري ملاحظه می

.رفته است جوانی بوده که در راه ترقی پیش می
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شاید علت آن باشد که دست روزگار در آثار . توان حکم کرد گري به این روشنی و آسانی نمی صناعت کوزهدربارة 

سفالین تصرف فراوان کرده و چیزي از این صناعت براي ما باقی نگذاشته است تا بتوانیم از آن رو حکم صحیحی 

اظ اتقان در عمل، از ظروف مرمر به دست ممکن است در نزد آن مردم کارهایی سفالی وجود داشته که از لح. بدهیم

گري هم در ساختن  اگرچه چرخ کوزه - هاي اریدو کمتر نبوده باشد؛ ولی بیشتر ظرفهاي سفالی سومري آمده در خرابه

زرگري و . رسیده است ظروف سادة گلی بوده، که هرگز به پاي گلدانهاي عیلامی نمی -رفته آنها به کار می

سال  4000اي بوده؛ دلیل این مطلب ظرفهاي زرینی است که در گورستانهاي اور از   جواهرسازي صنعت پیشرفته

. کند قبل از میلاد به دست آمده، که به بهترین صورت صیقل و پرداخت شده و از ذوق هنري بلندي حکایت می

د، در عین حال، گلدان سیمین انتمنو، که اکنون در موزة لوور است و به اندازة مجسمۀ گودآ بزرگی وضخامت دار

زیباترین کار هنریی که از آن زمان به دست آمده دستۀ . کاریهاي ظریفی از اشکال جانوران است مشتمل بر کنده

کاري بسیار ظریفی دارد و از اکتشافات اور به دست  خنجر زرین مرصع به فیروزه و لاجورد است که حکاکی و کنده

باید بگوییم  کنیم،کسی که از این شاهکار هنري برداشته شده قضاوت آمده است؛ اگر حق داشته باشیم تا از روي ع

اي  هاي سومري عدة زیادي مهرهاي استوانه از خرابه. که صورت هنري در آن زمان به سرحد کمال رسیده بوده است

خته شده و در آنها، بر روي سطوحی که از شش سانتیمتر مربع تجاوز به دست آمده که با سنگ یا فلز گرانبها سا

رسد که سومریان این مهرها را به جاي امضایی که ما امروز  چنان به نظر می. اند کند، نقشهاي بسیار زیبایی کنده نمی

اي مترقی و لطیف  اندازهاند؛ همۀ اینها دلیل بر آن است که، در آن ازمنه، زندگی و اخلاق به  برده کنیم به کار می می

که  -بشر، از روزگاران سراسر بدبختی بسیار دور تا زمان حاضر بوده که با تصور حقیري که ما از پیشرفت پیوستۀ نوع

.آید داریم، به هیچ وجه سازگار در نمی - !کنیم تمدن به منتها درجۀ کمال رسیده خیال می

آلاتی که به نهایت درجۀ زیبایی و اتقان  اي خام ساده و زینتتوان در تناقضی که میان سفاله تمدن سومري را می

اي از چیزهاي سادة اولیه و شاهکارهاي درخشانی بوده که گاه به  رسیده خلاصه کرد، و گفت که این تمدن آمیخته

ت و نخستین حکوم - تا آنجا که علم ما در زمان حاضر به آن آگاهی دارد - در این سرزمین. گرفته است گاه صورت می

امپراطوري به دست انسان تأسیس شده؛ همچنین نخستین سازمان آبیاري، نخستین بار استفاده از سیم و زر براي 

ارزیابی کالا، نخستین قراردادهاي بازرگانی، نخستین سازمان اعتبار معاملاتی، نخستین کتاب قانون، نخستین بار 

ها،  ها و کتابخانه ان آفرینش و طوفان، نخستین مدرسهاستفادة وسیع از خطنویسی، نخستین بار گفتگوي از داست

ها و جواهرآلات، نخستین حجاري و نقش برجسته، نخستین کاخها و معابد،  نخستین ادبیات و شعر، نخستین آرایه

. نخستین بار استفادة از فلزات در تزیین، و نخستین طاقها و قوسها و گنبدهاي ساختمانی در جهان پیدا شده است

اي از زشتیهاي تمدن، از قبیل  دهد، پاره ر همین سومر است که براي اولین بار، آن گونه که تاریخ نشان مینیز د

شکل زندگی در . شود بردگی و استبداد و چیرگی کاهنان بر مردم و جنگهاي استعماري، به شکل وسیع دیده می

نجاست که، از اختلافات طبیعی میان مردم، یک در هما. سومر متنوع و عالی و پرفعالیت و بسیار مفصل و پیچیده بود

نوع زندگی تازة قرین آرامش و فراوانی و آسایش، براي نیرومندان، و زندگی دیگري، سراسر بدبختی و کار پیوسته، 

  .پایۀ هزاران اختلافی که در تاریخ جهان روي داده در همین سرزمین گذاشته شده. براي دیگر مردم نتیجه شده است

III – تقال به مصر ان  

  النهرین در مصر تأثیر بین - عربستان قدیم - النهرین تأثیر سومر در بین

توان گفت  ي به آغاز تاریخ نزدیک هستیم که بدشواري می ا رانیم، به اندازه در آن هنگام که از بلاد سومري سخن می

. ی بر یکدیگر پیشی داشته استکدام یک از چند فرهنگ و مذهب وابسته به یکدیگر موجود در خاور نزدیک باستان

البته قدیمترین آثار نوشته که در دست است به خط سومري نوشته شده، ولی این خط ممکن است نتیجۀ اوضاع و 
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توان چنین نتیجه گرفت که فرهنگ و تمدن  احوال و تصادفات خاصی بوده باشد، و به هیچ روي از این راه نمی

ی خاور بوده است؛ شاید آثار بازماندة تمدنهاي پیش از سومري به صورتی سومري مقدم بر سایر فرهنگهاي باستان

هاي کوچک و آثار دیگري شبیه به آثار سومریان در  مجسمه. بوده که از بین رفته و چیزي از آن برجاي نمانده است

مت آشور قرار دانیم این دو از شهرهایی است که بعدها در جزو حکو دو شهر آشور و سامرا پیدا شده؛ چنانکه می

دانیم که آیا چنین آثار از سومر به آن نقاط رسیده، یا به وسیلۀ نهر دجله از راه دیگري به آنجا  گرفته است، ولی نمی

توان گفت که قانون حموربی از  انگور و دونگی شباهت دارد، ولی هرگز نمی - نیز قانون حموربی با قانونهاي اور. آمده

تنها چیزي که . تري استفاده کرده باشند چه ممکن است هر دو تاي آنها از اصل کهنهقوانین سومري الهام گرفته، 

که مدنیت بابل و آشور از سومر و اکد  - کنیم و البته تأکید نمی - دهیم  توانیم بگوییم این است که ما ترجیح می می

ینی آنها، در اغلب حالات، همان خدایان بابل و نینوا و اساطیر د. منشعب، یا لااقل به وسیلۀ آن بارور شده باشد

در مورد زبان و لغت باید گفت که ارتباط میان . خدایان و اساطیر سومري است که تغییر شکل و تحولی پیدا کرده

زبانهاي بابلی و آشوري از یک طرف و زبان سومري از طرف دیگر مانند ارتباطی است که میان دو زبان فرانسوي و 

.ن لاتینی از سوي دیگر وجود داردایتالیایی از یک سو و زبا

انگیز متوجه ساخته است که کشت جو و ارزن و گندم، و اهلی  شواینفورث نظر دانشمندان را به این مطلب شگفت

النهرین معمول بوده، این  کردن گاو و گوسفند و بز، گرچه از دورترین زمانهایی که از آن آگاهی داریم در مصر و بین

شوند، بلکه در زمینهاي آسیاي باختري و مخصوصاً  ه حالت وحشی خود، هرگز در مصر دیده نمیگیاهان و حیوانات، ب

آید که این عناصر اصلی تمدن، یعنی کشت دانه بار و  از اینجا چنین برمی. توان یافت یمن و عربستان قدیم آنها را می

در عربستان پیدا شده و از آنجا به  اهلی کردن حیوانات، در زمانی که از آن هیچ گونه سندي در دست نداریم،

مثلث «و مصر انتقال یافته است؛ این همان امري است که به نام نظریۀ ) سومر و بابل و آشور(النهرین  سرزمین بین

ولی آنچه تاکنون از تاریخ باستانی بلاد عرب به ما رسیده آن اندازه ناچیز است که . معروف شده» تمدن و فرهنگ

  . تنها، فرضی است، و احتمال دارد که چنان بوده باشد توان گفت این، می

هایی معین از تمدن مصري از سومر و بابل سرچشمه گرفته  آنچه بیش از این احتمال و امکان دارد آن است که پاره

ئز النهرین و مصر وجود داشته که مخصوصاً از راه ترعۀ سو دانیم که ارتباطات بازرگانیی میان بین این را می. باشد

گرفته، و شاید براي این ارتباط و انتقال کالا، از نهرهایی که پیش از این از سرزمین مصر در دریاي سرخ  صورت می

سازد که چرا مصر، در طول تاریخ شناختۀ  یک نظر به نقشۀ جغرافیا بخوبی آشکار می. شد ریخته نیز استفاده می می

تجارت و مبادلات فرهنگی . آمده است آسیاي باختري به شمار می خود، بیش از آنکه به افریقا منسوب باشد، در جزو

رسیدند، صحرا در قسمت باختر، و آبشارهاي  پذیر بوده، ولی چون به نیل می النهرین و مصر امکان بآسانی میان بین

چنان است  بنابراین، طبیعی. نیل در قسمت جنوب، مانع بوده است که مصر با سایر قسمتهاي افریقا ارتباط پیدا کند

  .النهرین وجود داشته باشد که در فرهنگ و تمدن مصر عوامل و عناصر فراوانی از فرهنگ بین

رویم، پیوند میان آن و زبانهاي سامی خاور نزدیک بیشتر بر ما  هرچه در مطالعه و تحقیق لغت مصري قدیم پیشتر می

هاي سلاطین، از  وط به دورة پیش از سلسلهرسد که خطنویسی تصویري مصر، مرب چنان به نظر می. شود آشکار می

در  -النهرین است که اصل آن بدون شک از بین - مهر استوانه شکل. بلاد سومري به آن سرزمین رسیده باشد

رود؛ ممکن است گفت که این روش کار قدیمی  شود و پس از آن از میان می هاي تاریخ مصر ظاهر می قدیمترین دوره

گري پیش از سلسلۀ چهارم  از چرخ کوزه. اند ه بود، بعدها با روش ملی اصیلی جانشین ساختهرا، که از خارج وارد شد

   در مصر خبري نیست، در صورتی که این چرخ مدتها پیش از آن در سومر معروف بوده است؛ ممکن است که این 
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سرگرزهاي جنگی مصري قدیم با . دالنهرین به مصر انتقال یافته باش دستگاه با ارابه و چرخ ارابه در یک زمان از بین

الاراك به دست  ها، که در جبل در میان آثار مصري مربوط به دورة پیش از سلسله. نظیر بابلی آن بسیار شبیه است

آمده، کاردي از سنگ چخماق است که ساخت زیبایی دارد و بر آن نقشهایی است که، از حیث موضوع و سبک، با 

. ظاهراً صناعت در باختر آسیا ایجاد شده و سپس از آنجا به مصر انتقال یافته است. النهرین شبیه است نقشهاي بین

النهرین شباهت دارد؛ از آن جهت که، براي تزیین دیوارهاي آجري،  نخستین مهندسی معماري مصر به مهندسی بین

هاي کوچک  مصر، و مجسمه سفالهاي دورة پیش از سلسلۀ سلاطین. رفته است در آنها نیز نقشهاي فرورفته به کار می

النهرین است، یا بدون شک با آن ارتباط  ها، شبیه نظایر آنها در بین و موضوعات تزیینی آنها، در بسیاري از نمونه

هاي کوچکی از خدایان است که اصل آسیایی  در میان آثار مصریی که از آن زمان به جاي مانده مجسمه. فراوان دارد

در زمانی که به حکایت تمام، ظواهر تمدن مصري در آغاز پیدایش خود بود، هنرمندان  .شود آنها آشکارا دیده می

کشیدند که، خود، نمایندة آن بود که مدت درازي از پیدایش  ساختند و نقشهایی بر آنها می هایی می شهر اور مجسمه

 .گذرد میاین دو هنر در سومر 

ها و عناصري که نیل از دجله و  این شکستی براي مصر نیست که پیشی تمدن را در بلاد سومر اعتراف کند، چه ریشه

فرات گرفته، هر چه باشد، رشد و ترقی کرده و بارور شده و تمدن خاص و خالص مصري از آن بیرون آمده است، که 

ین فرهنگ و تمدن شناخته شده در تاریخ است؛ تمدن مصري بدون شک ثروتمندترین و بلندآوازترین و نیرومندتر

زیبایی و لطف خاصی دارد که فرهنگ و تمدن خام و ابتدایی سومر هیچ قابل مقایسه با آن نیست، و حتی تمدن 

  .کند یونان و روم نیز از آن تجاوز نمی

  

فصل هشتم

  مصر

I -  عطیۀ نیل  

  در دلتا

  ابوالهول - اهرام - نیل -اسکندریه

شود، امواج خروشان بر یکدیگر سوارند، ولی  آن طرف سدي که از آبها تشکیل می. ریه بندري بسیار عالی استاسکند

در آنجا بر جزیرة کوچک فاروس، در زمان بسیار دور، . رسد اي سیمین به نظر می این طرف، دریا همچون آینه

برپا کرد تا راهنماي همۀ دریانوردانی که در  پانصدپا،سوستراتوس منارة بزرگ خود را با مرمر سفید، به بلندي 

با گذشت روزگار، و در تحت تأثیر آبهاي خروشان، . کردند، و یکی از عجایب هفتگانۀ عالم باشد مدیترانه آمد و شد می

اي ساخته شده تا راهنماي کشتیهاي  ن منارة تازهاثري از این منارة عظیم برجاي نمانده، ولی اکنون به جاي آ

انگیز، یعنی اسکندر،  بازرگانی باشد و آنها را به بندر اسکندریه برساند؛ اسکندریه همان جاست که مرد سیاسی شگفت

شهر بزرگ خود را بنا کرد و در آنجا نژادهاي گوناگون با یکدیگر آمیختند؛ همان است که بعدها وارث فرهنگ و 

در همین بندر است که قیصر، با حال خشم و اندوه، از سر تازه بریدة پومپیوس . مصر و فلسطین و یونان شدتمدن 

  .استقبال کرد

ها، از پشت امواج گرمایی که در هوا  گذرد، در خیابانها و کوچه مسافري که در قطار نشسته و از این شهر می

که به کارهاي مختلف مشغولند؛ زنانی را با چادرها و  بیند  می اي را رود، کارگران تا کمر برهنه کنان بالا می رقص

بیند که با لباس گشاده و  برند؛ و گاه به گاه علمایی را می گذراند که بارهاي سنگین با خود می عباهاي سیاه از نظر می
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افتد که  اي می شتهاز دور، چشم به میدانهاي وسیع و کاخهاي افرا. اي دارند بلند و عمامۀ سفید خود وقار شاهانه

. بیشک، در زیبایی، از آنچه بطالسه، در آن زمان که اسکندریه میعادگاه تمام جهان بود، ساخته بودند کمتر نیست

این دلتا همان . شود رسد و شهر، پشت سر آن، در افق دلتاي حاصلخیز نیل محو می پس از آن، ناگهان دشت فرا می

.گرفته استشاخۀ خرمایی بر ساقۀ باریک نیل قرارها همچون  مثلث سبزي است که در نقشه

شک نیست که این دلتا زمانی خلیجی براي نیل بوده است؛ رفته رفته این نهر عظیم، که از هزاران کیلومتر راه پیش 

گیرد که چشم  اي کند صورت گرفته و می آید، با خود رسوباتی آورده و آن خیلج را پرکرده است؛ این کار به اندازه می

  .بدهد تواندآنراتشخیص نمی

برند، و آن اندازه  گذرد، شش میلیون کشاورز به سر می آلود مصر، که هزاران شاخۀ نیل از آن می امروز بر این کنار گل

در . شود لیون دلار عاید کشور مصر میآید که سالانه، از صادرات آن، یکصد می محصول پنبه به دست آنان فراهم می

درخشد و دو کرانۀ آن  گذرد و خورشید بر آبهاي آرام و روشن آن می این سرزمین است که نامدارترین نهر جهان می

توانیم بیابانی  ایم نمی ما در قطاري که نشسته. پوشاند را درختان خرماي سر به فلک کشیده و گیاهان سبز و خرم می

نیز، . هایی از نیل بوده است، مشاهده کنیم را که روزي شاخه» هاي سیلگیري دره«نیل قرار دارد، یا را که آن طرف 

توان درست دریافت که سرزمین مصر چه اندازه باریک و کم پهناست؛ هر چه دارد از نیل است؛ و در  در این سفر نمی

  . تدو سوي این نهر ریگهاي روانی، همچون دشمنی، در کمین آن نشسته اس

گذرد که قسمتی از آن را آب پوشانده است و از هر طرف نهرهایی براي  اي رسوبی می  قطار اکنون از میان جلگه

آبیاري در آن کنده شده و فلاحان مصري، با مختصر لباسی که بر تن دارند، در این جلگه براي به دست آوردن روزي 

شود و مدت صد روز دوام  طغیان از انقلاب صیفی شروع میکند، و این  نیل هر سال طغیان می. کنند خود تلاش می

شود و، همان گونه که هرودوت گفته،  کند؛ همین فیضان و زیاد شدن آب است که سبب حاصلخیزي صحرا می می

توان دریافت که چرا در این نقطه از جهان یکی از قدیمترین مراکز  بآسانی می. دهد قرار می» عطیۀ نیل«مصر را 

اي را یافت که به اندازة  توان رودخانه النهرین، نمی در هیچ جاي دیگر زمین، جز در بین. جود آمده استتمدن به و

نیل پرآب، و قابل آن باشد که در تحت اختیار و تسلط آدمی قرار گیرد؛ از هزاران سال پیش به این طرف، همه ساله، 

هاي  نون، در روزهاي طغیان آب، هر صبح در کوچهاک فلاح مصري مشتاقانه آرزوي زیاد شدن آب نیل را دارد؛ هم

چنین است که گذشته، به سان این رودخانۀ . سازند رسد که مردم را از آن آگاه می قاهره بانگ جارچیان به گوش می

تقسیم کردن . گذرد ریزد و تنها در ضمن این ریزش است که بسرعت از زمان حاضر می آرام، پیوسته در آینده فرو می

  .شناسد  ه گذشته و حال و آینده کار مورخان است؛ خود زمان چنین تقسیمی را نمیزمان ب

اي باید بهایی پرداخته شود؛ فلاحان مصري، از دیرزمانی، این نکته را  ولی براي به دست آوردن هر عطیه و هدیه

شود، ممکن است  یخیز باشد، در عین آنکه سبب حاصلخیزي م اند که هرچه طغیان نیل سودمند و نعمت دریافته

هایی  به همین جهت است که، از همان زمانهاي دور پیش از دورة تاریخ، در سراسر کشور ترعه. خرابی به بار آورد

ها  در وقت پایین رفتن نیل، آبی را که در این ترعه. افتد ها می رسد، آب در این ترعه اند؛ چون موسم فیضان می کنده

رسانند؛ فلاح  آورند و به مصرف زراعت می اند، بالا می ر کنار اهرمهاي بلندي بستهجمع شده، به وسیلۀ سطلهایی که ب

خواند که از پنج هزار سال پیش نیاکان او همان آوازها را به گوش  مصري هم اکنون، در ضمن این کار، آوازهایی می

رسند که حتی در ضمن آواز خواندان  میبینیم، و آن اندازه گرفته به نظر  این فلاحان که امروز می. اند رسانیده نیل می

بردند،  هاي نیل به سر می شود، با اجداد خود، که در طول پنجاه قرن گذشته بر کناره هم تبسمی بر لبشان دیده نمی

بینیم، به اندازة اهرام مصر قدمت دارد؛ با وجود  کشیده، و هنوز آن را می تفاوت فراوان ندارند؛ اسبابی که آب را بالا می
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گویند که با آن  که زبان عربی در سراسر مصر انتشار یافته است، هنوز یک میلیون از این فلاحان با زبانی سخن میآن

. هایی بر آثار باستانی مصر نقش شده و برجاي مانده است نوشته

 در قسمت مجاور دریاي مصر، و در هشتاد کیلومتري اسکندریه، محل شهر قدیمی نوکراتیس است که روزي شهر

اند؛ در پنجاه کیلومتري خاور این شهر محل قدیمی سائیس است  برده صنعتی بزرگی بوده و یونانیان در آن به سر می

در فاصلۀ . که، پیش از آنکه به دست پارسیان و یونانیان بیفتد، تمدن مصري در آن حالت تجددي پیدا کرده بود

. شهر، شهر زیبایی است، ولی رنگ مصري خالص ندارداین . کیلومتري جنوب اسکندریه شهر قاهره جاي دارد 200

پس از آن روحیۀ شاد فرانسوي بر روحیۀ  نهادند؛میلادي بنا  968نخستین بار آن را فاتحان مسلمان در سال 

ی ساختند که، در برابر شهر قدیم، اجنبی و اندوهناك عرب چیره شد و در کنار صحراي مجاور قاهرة قدیم پاریس

  .باید از این قسمت قاهره بگذرند و مصرباستانی را در نزدیکی اهرام مشاهده کنند. نماید غیرواقعی می

نمایـد؛ شـخص تـازه وارد بـه خـود       رساند، این اهرام بسیار کوچـک مـی   در ابتداي راه درازي که مسافر را به اهرام می

همه رنج راه را برخود تحمل کردیم که آثاري به این کوچکی و ناچیزي را تماشا کنیم؟ ولـی زمـانی   آیا ما این: گوید می

ناگهان به سـرپیچی از راه  . آورد شود، مثل آن است که دستی آنها را در هوا بالا می گذرد که حجم اهرام بزرگ می نمی

آسـاي خـود بـه     ر افتاده در میان شنها، با اندام غولیابیم؛ اهرام مصر، برهنه و دو رسیم و خود را در کنار صحرا می می

اي از نژادهـاي مختلـف    در پاي این اهـرام آمیختـه  . رسد که سر به آسمان پاك و درخشان مصر افراشته است نظر می

  کــــار خــــود  مردانــــی کارآمــــد بــــر خــــر خــــود ســــوارند و پــــی : رســــد بشــــري بــــه چشــــم مــــی

کنند؛ جوانانی بر پشت اسبان سوار و به تاختن مشـغولند؛   که حرکت میروند؛ بانوان درشت اندامی براحتی با درش می 

. درخشـد  اند، و جورابهاي ابریشمین ایشان در پرتو آفتـاب مـی   و دختران جوانی با ناراحتی بر پشت شتران قرار گرفته

آیـد انجـام    برمی بینیم که آمادة آنند که به سیاحان کمک کنند و هر خدمتی ازدستشان جا راهنمایان عرب را می همه

هرودوت، پدر تـاریخ،  . کند ایستیم که قیصر و ناپلئون ایستاده بودند؛ پنجاه قرن تاریخ به ما نظاره می همانجا می. دهند

آنگـاه  . چهارصد سال پیش از قیصر به اینجا آمد و به داستانهایی گوش داد که پریکلس از شنیدن آنها به شگفتی افتاد

رسد که ما و قیصر و هرودوت، در برابر ایـن گورهـایی کـه     شود و چنان به نظر می حذف میعامل زمان از این منظره 

.بریم شان از هرودوت و قیصر بیش از فاصلۀ اینان از ماست، همه، معاصریم و در یک زمان به سر می فاصله

ا چنگال نیرومند خود در نزدیکی اهرام، مجسمۀ ابوالهول، که نیمی به صورت شیر و نیمی به صورت فیلسوف است، ب

براستی . کند فشارد، و با چشمان بیحرکت خود بر گذرندگان و دیدارکنندگان و صحراي ابدي نظاره می شنها را می

انگیزي است؛ گویا براي آن بوده است که گناهکاران و بدکاران سالخورده را بترساند و کودکان  که مجسمۀ وحشت

شود که فکین برجسته و  در این مجسمه، تنۀ شیر به سر آدمی ختم می. زدخردسال را زودتر به رختخواب روانه سا

هنوز آنچه را از وحشیت قدیم بوده فراموش نکرده ) م ق  2990حدود (چشمان بیرحم دارد؛ تمدنی که آن را ساخته 

م خود در روزگار قدیم، مجسمۀ ابوالهول را شن پوشانده بود؛ به همین جهت است که هرودوت، که با چش. است

چیزهایی را در این سرزمین دیده و نقل کرده که اثري از آنها اکنون برجاي نیست، یک کلمه هم در این باره ننوشته 

اند چنین بناهاي عظیمی را برپا دارند؟ با چه  اند که توانسته آیا مصریان قدیم چه اندازه ثروت و قدرت داشته.است

اي نزدیک به هزار کیلومتر به پاي اهرام بیاورند و  ي عظیمی را از فاصلهاند، در آغاز تاریخ، سنگها دانشی توانسته

اند  متر از سطح زمین بالا بیاورند و کار بگذارند؟ چگونه توانسته 150اي از آنها را، که چندین تن وزن دارد، تا  پاره

اهرام صرف شده، مزد یا  اي را که در این کار شرکت داشتند، در مدت بیست سالی که براي ساختن یکصدهزار بنده

هایی را که بر روي یکی از اهرام بود خوانده و براي ما نقل کرده است، که  لااقل خوراك بدهند؟ هرودوت نوشته

اند؛ تو گویی چنان بوده است  شود کارگران آن اهرام چه اندازه تربچه و سیر و پیاز مصرف کرده مطابق آن معلوم می
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با وجود اطلاع یافتن بر این جزئیات، . زهایی بوده است که باید حالت جاودانی پیدا کندکه این گونه مسائل نیز از چی

شویم چندان شاد نیستیم؛ این از آن جهت است که در این ضخامت و عظمت بنا  هنگامی که از این نقطه دور می

ال بیننده است که، چون حافظه و خی. کنیم نوعی توحش اولیه، و اگر دوستردارید توحش زمان جدید را ملاحظه می

شود؛ این بناها به خودي خود، دلیلی بر غرور باطل  آمیزد، براي این بناها آن اندازه عظمت قائل می با تاریخ درهم می

شاید . اند براي مردگان زندگی جاوید فراهم آورند خواسته آمیز است، چه هر یک گوري است که با آن می و مسخره

چیز، جز پلیدیها منعکس  تأثیر نباشد، چه در عکس همه ه نسبت به عظمت اهرام شده بیاي ک عکسبرداري در مبالغه

به نظر من، غروب آفتاب در . افزاید آید برعظمت کار آدمی می اي از زمین و آسمان که در عکس می شود و منظره می

.جیزه بسیار باشکوهتر از اهرام است

  سیر به طرف بالاي نیل - 2

  بزرگی تمدن مصر -الاقصر و کرنک - دو مجسمۀ ممنون - لکه حتشپسوتشاهکارهاي م -ممفیس

رود و مسافر را بکندي با خود  از قاهره کشتی بخاري کوچکی به طرف بالاي نیل، یعنی به سوي جنوب، پیش می

در حدود سی کیلومتري جنوب قاهره، محل شهر ممفیس، که . رساند برد و پس از شش روز به کرنک والاقصر می می

هاي سوم و چهارم  در همین شهر بوده است که پادشاهان بزرگ سلسله. ستانیترین پایتختهاي مصر است، قرار داردبا

اکنون در آنجا جز ردیفی از اهرام . اند برده سر می اند و در زمان ایشان دو میلیون کس در آن به رانده حکومت می

گذشته، همه صحرایی است که پایان ندارد و شنهایی است شود؛ از اینها  کوچک، و نخلستانی، چیز دیگري دیده نمی

بندد؛ همین شنهاست که از مراکش تا  آزارد و راه و سوراخهاي پوست را می رود و چشم را می که پا در آن فرو می

که گذرد؛ در ابتدا از همین کمربند شنی،  مغولستان ادامه دارد و از شبه جزیرة سینا و عربستان و ترکستان و تبت می

کند، مراکز تمدن در زمانهاي باستانی ایجاد شده، و آنگاه که یخ پس نشسته و گرما زیاد و باران  از دو قاره عبور می

در امتداد نیل، از هر طرف به پهناي بیست کیلومتر، نواري از خاك . کم شده، آثار این تمدنها از بین رفته است

ه، در فاصلۀ میان مدیترانه و نوبه، از صحرا کنده شده و به کار آدمی حاصلخیز قرار دارد؛ این تنها تکه زمینی است ک

با وجود این، باید گفت که دورة هستی یونان، و حتی هزاران سال که زندگانی روم دوام داشته، در . خورده است

  !مقابل زندگانی مصر، که از منس تا کلئوپاترا دوام یافته بسیار کوتاه است

و بر  -هاي کوچکی در این مکان، که اکنون دهکده. رسد افرت، کشتی بخاري به اقصر مییک هفته پس از آغاز مس

شود، بزرگترین پایتختهاي مصر و ثروتمندترین شهر عالم قدیم ساخته شده بود  دیده می - گرداگرد آنها ریگهاي روان

در کرانۀ . خوانند می» نه«و  نامیدند و خود مردم آن سرزمین را وسی ، که یونانیان آن را به نام تبس می)طیوه(

ساخته شده که گلهاي کاغذي باغ آن شهرت جهانی » کاخ زمستانی اقصر«خاوري نیل هم اکنون مهمانخانۀ معروف 

چون شخص به کرانۀ باختري توجه کند، در آنجا خواهد دید که خورشید پشت گورهاي شاهان، در دریایی از . دارد

غروب رنگ ارغوانی و زرینی دارد؛ در همین قسمت باختري، و در فاصلۀ  کند، و آسمان در هنگام شن غروب می

رسد؛ آن که از بلاد باختري براي نخستین بار به این  دورتري، ستونهاي معبد با شکوه ملکه حتشپسوت به نظر می

. است پندارد که اینها ستونهایی است که به دست یونانیان یا رومیان قدیم برپا شده سرزمین آمده چنان می

کند  گذراند که آدمی هرگز خیال نمی اي چنان آرام و ساکن می هنگام بامداد، کرجی بادبانی با کندي ما را از رودخانه

پس از . همین رودخانه است که به همین صورت، در طول قرنهایی که از شماره بیرون است، جریان داشته است

ن کیلومترها را یکی پس از دیگري پشت سر بگذاریم و از رسیم و، چو گذشتن از نیل، به کرانۀ باختري آن می

رسیم؛ همان معبد باشکوه  هاي خاکی و از میان گورستانهاي تاریخی قدیم بگذریم، به یک شاهکار هنري می گردنه

در اینجا هنرمند تصمیم . ملکه حتشپسوت که ستونهاي خاموش و سفیدرنگ آن در آسمان صاف بالا رفته است
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به این ترتیب، از میان : گر سازد هاي آن را زیباتر از زیبایی خود آنها جلوه طبیعت را تغییر بدهد و تپه گرفته است که

هاي سنگ خارا، این ستونها را تراشیده که شکوه و جلال آن از آنچه ایکتینوس براي پریکلس ساخته کمتر  توده

فتاد که یونانیان معماري خود را از اصل مصري بیشک هر کس این ستونها را ببیند به این اندیشه خواهد ا. نیست

هاي  بر روي دیوارهاي این معبد نقش برجسته. اند و، شاید، وسیلۀ انتقال جزیرة کرت بوده است اقتباس کرده

کند که هیچ کمی و نقصانی نسبت  پهناوري، پر از جانداري و فکر، از داستان نخستین زن مشهور تاریخ حکایت می

  .ر تاریخ نداردهاي دیگ به ملکه

خوریم که نمایندة بزرگترین پادشاه  هنگام برگشتن از تماشاي این معبد قدیمی، به دو مجسمۀ بزرگ برمی

بلندي یکی از . اند نامیده» هاي ممنون مجسمه«خوشگذران مصر آمنحوتپ سوم است، و مکتشفان یونانی بغلط آنها را 

برپایۀ یکی از این دو مجسمه هنوز . سنگ یکپارچه تراشیده شده تن وزن دارد و از 700رسد و  متر می 20آنها به 

اند  سال قبل از این، از خود برجاي گذاشته 2000هایی را که دیدارکنندگان یونانی آن، در حدود  توان نوشته می

ونانی، رسد که ما و آن سیاحان ی شود و چنان به نظر می انگیزي جمع می در اینجا نیز زمان به صورت شگفت. خواند

هاي مجسمۀ رامسس  ها، شکسته یک کیلومتر و نیم در شمال مجسمه. هاي عظیم، معاصر یکدیگریم در برابر مجسمه

رود و اسکندر کبیر در برابر او رنگ و بهایی ندارد، بر زمین  ترین شخصیتهاي تاریخی به شمار می دوم، که برجسته

فرزند  150ز آن را برتخت سلطنت مصر تکیه داشت، و سال ا 67سال زیست، که مدت  99این شاه . ریخته است

متر درازي دارد بر روي  17متر بلندي داشته و اکنون  17اینک مجسمۀ او در برابر ماست، که پیش از این . آورد

دانشمندانی که همراه ناپلئون به مصر آمده . نگرند زمین دراز کشیده، آیندگان و روندگان به چشم ریشخند در آن می

گیري، بیش از یک متر  طول گوش او، در اندازه. ند کوشش فراوان کردند تا همه چیز این مجسمه را اندازه بگیرندبود

اند؛ در برابر همین مجسمه  تن تخمین کرده 1000به دست آمد، و پهناي پایش یک متر و نیم، و وزن آن را حدود 

بر گرداگرد ما، در این جاي  »!این است یک مرد«: د و گفتاست که ناپلئون آنچه را در برابر گوته گفته بود تکرار کر

از کرانۀ باختري نیل، شهر مردگان است که علماي مصرشناسی همه جاي آن را کاویده و در هر گوشه گوري از 

حتی بر روي  - در آن زمان که به دیدار این سرزمین رفتم، در مقبرة توت عنخ آمون. اند گورهاي شاهان را یافته

شد؛ ولی در مقبرة ستی اول باز است و، در  گشوده نمی - کند پندارند سیم و زر هر دري را باز می هم که میکسانی 

تواند براحتی سقف و دهلیزهاي نقاشی شده را تماشا کند و از مهارت  خنکی سردابهاي زیرزمینی، انسان می

اند این تابوتهاي  چگونه با آن توانستهصنعتگران آن زمان متعجب شود و به فکر ثروت سرشار آن زمان بیفتد که 

اند، در یکی از این  کسانی که مشغول حفاري بوده. بزرگ را بسازند و این همه هنر و صنعت در آن به کار برند

هاي زیرزمینی، جاي پاي بندگانی را که جسد مومیایی شدة شاه را، سه هزارسال پیش از این، به آرامگاه ابدي  مقبره

اینها چیزهایی است که بر ساحل باختري نیل قابل دیدن است، ولی نیکوترین و  اند روي زمین دیده اند بر او برده

ساختمان این قسمت . معروف است) الاقصر(= زیباترین آثار در کنار خاوري قرار دارد و همان است که به نام کاخها 

ب تحوطمس سوم شده بود به ساختن کاخ به دست آمنحوتپ کبیر آغاز شد که با غنیمتهایی که از کشورگشایی نصی

باشکوهی آغاز کرد؛ ولی، پیش از آنکه کار تمام شود، دست اجل گریبان او را گرفت و مدت صد سال این کار تعطیل 

در همان نظر اول به این . شد، تا زمان رامسس دوم رسید؛ وي آن کاخ را با شکوهی شاهانه به پایان رسانید

شود  گیرد، و معلوم می ي تمامی فکر و ذهن کسی را که متوجه تماشاي آن است فرا میساختمان، روح معماري مصر

که زیبایی و مزایاي آن تنها در وسعت و استحکام نقشه نیست، بلکه نیروي مردي و مردانگی از همه جاي آن 

هاي بسیار کهن، کف در این قصر تالار پهناوري بوده است که اکنون از شن انباشته شده، ولی در آن روز. هویداست

توان  آن همه از سنگ مرمر مفروش بوده است؛ در سه طرف آن ستونهاي مجللی است که تنها ستونهاي کرنک را می
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هاي شاه، پس از این همه  هاي روي سنگ و مجسمه در هر طرف، نقش برجسته. با آنها در معرض مقایسه درآورد

یعنی همان  - پیش خود هشت ساقۀ دراز پاپیروس. کند ایت میزمان که بر آنها گذشته، هنوز از عظمت گذشته حک

را تصور کنید که بر  - چیزي که دایۀ پیدایش و پیشرفت ادبیات بوده و در اینجا به منظور هنري به کار رفته است

و بند، محکم، اینها را به یکدیگر بسته  اي باشد؛ نیز چنان تصور کنید که پنج رشته نوك هر ساقه غنچۀ نیمشکفته

: زیبایی آمیخته به نیرویی به آنها داده باشد؛ آنگاه چنان پندارید که همۀ این چیزها با سنگ سخت فراهم شده باشد

پس از . در آن صورت، ستونهایی را که در اقصر به شکل گیاه پاپیروس برپا شده پیش نظر خود مجسم خواهید دید

ز این ستونها ساخته شده، و بر روي آنها سرستونهاي عظیمی آن، خواننده باید پیش خود تالاري تصور کند که همه ا

داري بسازد، تا بتواند آنچه را دست روزگار از سی قرن پیش براي ما برجاي گذاشته  قرار گرفته باشد و رواقهاي سایه

دوران کودکی پس از این، باید در اندیشۀ آن بیفتد که آیا مردمی هم، در آن زمان که ما آن را . در عالم خیال ببیند

اند  اند که به فکر ساختن چنین آثار بزرگی برآمده، و پس از آن توانسته خوانیم، چه اندازه نیرومندي داشته مدنیت می

.فکر خود را به مرحلۀ عمل درآورند

آن رساند؛  هاي قدیمی، و پلیدیها و بدبختیهاي زمان حاضر، راه ناصافی ما را به معبدهاي کرنک می از میان ویرانه

در . آخرین چیزي است که مصر از آثار باستانی خود برجاي نگاه داشته تا در معرض تماشاي بینندگان قرار دهد

ساختن این معابد، در حدود پنجاه نفر از فراعنۀ مصر، که از اواخر سلطنت قدیم تا روزگار بطالسه در این سرزمین 

شد تا  اي ساخته و، برآنچه از پیش مانده بود، افزوده می هاي تازهدر هر دوره، چیز. اند اند، شرکت داشته فرمانروا بوده

مساحتی در حدود بیست و پنج هکتار زیربنا قرار گرفت؛ این بزرگترین و باشکوهترین بناهایی است که به دست بشر 

رساند که  می راهرویی که در میان دو ردیف ابوالهول ساخته شده ما را به جایی. ساخته و به خدایان تقدیم شده است

  :در آنجا ایستاده و چنین نوشته است 1828شامپولیون، مؤسس مصرشناسی، در سال 

در اینجا، تمام شکوه و جلال فراعنه بر من . من عاقبت به کاخ، و اگر بهتر بگویم به شهر آثار، یعنی به کرنک آمدم

هیچ ملت قدیم یا  …اند دیدم درآورده آشکار شد و عظیمترین چیزهایی را که به فکر بشر رسیده و به مرحلۀ عمل

مصریان قدیم چنان . جدیدي، جز مصریان، نتوانسته است تصور معماریی به این عظمت و وسعت و شکوه داشته باشد

  .پیکر نیرومندي، با بلندي صدپا، قاعدتاً باید چنان فکر کند اند که مرد غول کرده فکر می

هاي فراوان، و خبرت و کارشناسی یک نفر  باید فهم کند، عکسها و نقشهبراي آنکه شخص حقیقت این بنا را چنانکه 

خواننده باید پیش خود محوطۀ وسیع محصور مربع شکلی را تصور کند که هر ضلع آن . معمار را باید داشته باشد

عۀ مجسمه در آن جاي داشته است؛ مجمو 86000متر طول دارد؛ و چندین حیاط در آن ساخته شده، و زمانی  500

؛ میان هر )متر 90متر در  300(دهد  اصلی ساختمانهاي داخل این محوطه همان است که معبد آمون را تشکیل می

از طاق نصرتهاي مجللی که تحوطمس سوم برپا کرده قسمت بالاي : هاي بزرگ وجود دارد دو حیاط ستونها یا دروازه

کند؛ تالار جشنهایی که همین  جاري آن حکایت میکاریهاي آن از ظرافت ح آن ریخته، ولی هنوز تصاویر و کنده

شود، بر ستونهاي سبک دوریک یونان  پادشاه ساخته، و این طرف و آن طرف آن هنوز ستونهاي شیاردار دیده می

سازد؛ معبد کوچک پتاح، با ستونهاي فراوانی که دارد، در زیبایی، با نخلستان  پیشی دارد و خاطر را متوجه آنها می

کند؛ آنگاه گردشگاه بزرگی است که آن نیز به فرمان تحوطمس ساخته شد و، با ستونهاي درشت  رقابت میمجاور آن 

است که سقف  ستونداريرود؛ از همه مهمتر تالار بزرگ  و برهنۀ خود، نمایندة حقیقی این ناپلئون مصر به شمار می

وي جنگلی از صد و چهل ستون عظیم قرار گرفته؛ ستونهاي آن چنان به یکدیگر نزدیک است که از گرماي آن بر ر

سنگهاي خاراي بزرگی  گیرد؛ سرستونها، به شکل برگ خرما، در سنگ تراشیده شده، و تخته سوزان خورشید جلو می

ه، که در زیبایی و بلندي درست مشابه در نزدیکی این محل دو مسلۀ یکپارچ. بر روي این ستونها قرار گرفته است
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هایی که بر  ها و معبدهاي در حال ویرانی برافراشته شده و، با نوشته یکدیگرند، همچون دو ستون نور در میان مجسمه

:ها چنین آمده است در نوشتۀ مسله. رساند آنها نقش شده، پیام ملکۀ حتشپسوت را به جهانیان می

اند؛ تاج آنها از بهترین طلاي کشورهاي بیگانه  اخته شده که از کانهاي جنوب آوردهها از سنگ خارایی س این مسله

کند؛ هنگامی که  را پر می» دوسرزمین«توان دید؛ درخشندگی شعاع آنها هر  از دور، بر روي رودخانه آنها را می. است

شما که این دو یادگار را  …آید مینماید که براستی در افق آسمان بالا  قرص خورشید میان آنها جاي دارد، چنان می

دانیم چگونه  ما می«. ام سخن خواهید گفت، لابد خواهید گفت پس از زمان درازي خواهید دید و از آنچه من کرده

بار کیل کرده و به  هاي دانه من، براي زرین کردن این ستونها طلا را مانند کیسه. اند چنین کوهی از طلا را برپا داشته

  . دانستم که کرنک افق آسمانی زمین است چه، می.. ام مصرف رسانیده

شاید این نخستین تمدن بزرگ جهان ظریفتر و زیباتر از همه باشد؛ ظن غالب ! اند چه ملکه و چه شاهان بزرگی بوده

نزدیک دریاچۀ مقدس کرنک، امروز، مردانی زمین . آن است که ما هنوز در آغاز اکتشاف عظمت چنین تمدنی باشیم

ریزند و با دوش آنها را حمل  کاوند و خاکهاي آن را در دو زنبیلی که بر دو کنار چوبی بسته شده می کنند و می یرا م

بینیم که بر روي دو قطعه سنگی که تازه از خاك بیرون آمده  کنند؛ در کنار این کارگران، عالم مصرشناسی را می می

این مصرشناس یکی از هزاران دانشمند مانند کارتر، . ول استهاي هیروگلیفی آنها مشغ خم شده و به خواندن نوشته

برستد، ماسپرو، پتري، کاپارت، ویگال و نظایر ایشان است که بسادگی در این سرزمین خورشید سوزان و شن روان 

خ و اند تا طلسم ابوالهول را براي ما بازکنند و، از شکم خاك رازپوش، هنر و ادبیات و تاری به سر برده و کوشیده

فرستد و مانع  زمین و آسمان هر روز با ایشان در نبرد است؛ خرافات به آنان لعنت می. حکمت مصر را بیرون آورند

کند؛ این  آورند حمله می شود؛ رطوبت و ویرانی پیوسته به آثاري که این دانشمندان از زیر خاك بیرون می کارشان می

کند و به  هاي کرنک راه پیدا می است، هنگام طغیان، به داخل ویرانه نیل، که براي سراسر مصر مایۀ آبادي و فراوانی

گذارد که   اي بر روي ستونها می نشیند، ورقۀ شوره اندازد؛ و چون آب پس می می رسد و آنها را به زمین  ستونها می

.کند  خورد و متلاشی می مانند خوره سنگ را می

ه این آثار هنوز به صورت گرد و غبار در نیامده بوده، افتخار مصر را پس، بهتر آن است که شتاب کنیم و، در زمانی ک

  .در تاریخ و تمدن تماشا کنیم

II -  سازندگان بزرگ  

  اکتشاف مصر

  شامپولیون و سنگ رشید

تنها چیزي که در قرون . رود ترین فصول علم باستانشناسی به شمار می اکتشاف تاریخ مصر باستانی یکی از درخشنده

دانستند آن بود که این سرزمین یکی از مستعمرات رومی و یکی از مراکزي است که دین مسیح  صر میوسطی از م

، چنان گمان داشتند که تمدن در یونان )رنسانس(مردم، در دورة رستاخیز علم و ادب. در آنجا مستقر گردیده است

کردند، از  هند تحقیق و مطالعه می آغاز شده است؛ حتی در دورة روشنفکري، که با هوشمندي تمام دربارة چین و

هنگامی که . طلبی ناپلئون است باید گفت که مصرشناسی یکی از نتایج سلطه. شناختند مصر چیزي جز اهرام آن نمی

حملۀ معروف خود را بر مصر آغاز کرد، گروهی نقاش و مهندس با خود  1798این فرماندة بزرگ اهل کرس در سال 

اي دانشمند نیز در این حمله با ناپلئون همراه  عده. ی گردش کنند و از آن نقشه بردارندبرد که در آن کشور باستان

پنداشتند؛ دانشمندان در صدد  اي می مصر داشتند؛ مردم این شدت توجه آنان را کار بیهوده  بودند که توجه فراوانی به

همین ستاد علمی ناپلئون بود که . فهم کنند آن بودند که تاریخ مصر را، بهتر از آنچه مورخان آن زمان نوشته بودند،

، که این هیئت، پس از )1813- 1809(کتاب وصف مصر. براي عالم جدید ما معابد اقصر وکرنک را اکتشاف کرد
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بازگشت، به عنوان گزارش براي انجمن علمی فرانسه تنظیم کرد، نخستین گامی است که دانشمندان براي تحقیق و 

  . اند موش شده برداشتهمطالعه در این تمدن فرا

. با وجود این، سالهاي درازي گذشت و کسی نتوانست آثاري را که بر روي بناهاي مصري نقش شده بود بخواند

هاي هیروگلیفی به کار برده  شکیبایی و دقتی که یکی از این دانشمندان، به نان شامپولیون، براي حل رموز نوشته

اي یافت که بر آن از این  شامپولیون مسله. رود ر آن دانشمندان به شمار میاي از روح علمی موجود د نمونۀ برجسته

داد این نگارشها به  اي یونانی بود که نشان می نوشته شد، ولی در زیر آن نقوش مصري دیده می» نقوش مقدس«

تکرار شده و با شعار ها فراوان  اي که در این کتیبه وي چنان حدس زد که دو کلمه. بطلمیوس و کلئوپاترا ارتباط دارد

توانست یازده حرف از حروف  1822پادشاهی همراه است، ناچار، باید اسم شاه و ملکه باشد؛ با این حدس، در سال 

وي این . زبان مصري قدیم را تشخیص دهد؛ این، خود، دلیلی بود بر اینکه مصر قدیم حروف الفبایی داشته است

اي از رود نیل، موسوم به رشید،  اهیان ناپلئون در نزدیکی مصب شاخهحروف را با علامت سنگ بزرگ سیاهی که سپ

یا  - شد که به سه زبان نوشته بودند؛ هیروگلیفی و دموتی نقوشی دیده می »رشیدسنگ «بر . یافته بودند تطبیق کرد

دانست، با استفاده از یازده حرفی که از مسلۀ نخستین  شامپولیون که یونانی می. و یونانی - زبان رایج میان تودة مردم

شناخته بود، در نتیجۀ بیست سال کوشش مداوم، توانست تمام رموز این نقش را حل کند و آن را بخواند و تمام 

بزرگترین اکتشافات  این یکی از. حروف الفباي مصري را بشناسد و راه را براي اکتشاف جهان گمشدة بزرگی باز کند

 .استدر تاریخ علم تاریخ 

  مصر ماقبل تاریخ - 2

  نژاد مصریان -ها عصر پیش از سلسله - عصر بداري -عصر نوسنگی -سنگی عصر دیرینه

رود  وند؛ به همین جهت، انتظار چنان میش دانیم، پیشتازان هر دوره مرتجعان دورة پس از آن می گونه که می همان

هاي عصر دیرینه سنگی مصر را تصدیق کنند؛ چنانکه  مؤسسان مصرشناسی آخرین کسانی باشند که صحت بازمانده

هنگامی که نخستین ادوات » .دانشمندان پس از چهل سالگی دیگر کنجکاوي ندارند«: گوید المثل فرانسوي می ضرب

ة نیل، از زیر خاك بیرون آورده شد، سرفلیندرز پتري، که معمولا تردیدي در بیان ارقام و آلات سنگ چخماقی، در در

هاي سلاطین مصر در این  و تاریخها نداشت، اظهار کرد که این آثار ساخت دست نسلهایی است که پس از سلسله

رساند، سفالهاي  وان او نمیاند؛ ماسپرو،، که اسلوب ادبی عالی و درخشان او هرگز زیانی به علم فرا سرزمین بوده

این اظهارات به هیچ وجه مانع آن . مانده از عصر نوسنگی را به دورة سلطنت میانۀ مصر مربوط دانست مصري باقی

سنگی که تقریباً متناظر با  ، در بارة پیشرفت پیوسته و تدریجی تمدن دورة دیرینه1895نشد که دمورگان، در سال 

باشد، اظهار نظر کند؛ و براي این منظور از انواع تبردستی و قلاب ماهیگیري و نوك  یسنگی اروپا م عصرهاي دیرینه

به صورتی . شده با سنگ چخماق، که در طول مجراي نیل به دست آمده بود، استفاده کرد پیکان و چکشهاي ساخته

ود را به آثار عصر نوسنگی سنگی جاي خ شود، آثار بازماندة عصر دیرینه تدریجی، که تقریباً شخص به آن متوجه نمی

  سال  4000تا  000،10دهد تاریخ آنها محصور میان  دهد؛ این آثار دستۀ دوم در عمقهایی قرار دارد که نشان می می

ساختی،  شود، و از حیث صیقل و برندگی و خوش ساختن افزارهاي سنگی رفته رفته ظریفتر می. قبل از میلاد است

در نزدیکی . رسد از تمدنهاي عصر نوسنگی، که از آنها اطلاع داریم، به پاي آن نمیرسد که هیچ یک  اي می به درجه

. شود اواخر این عصر کارهاي فلزي به صورت گلدان و درفش و سنجاق مسی و تزیینات زرین و سیمین آشکار می

در سال . رسد به نظر میشود، و در ضمن انتقال به این مرحله آثار کشاورزي  در پایان کار، مرحلۀ تاریخی نزدیک می

، در میان ادواتی متعلق به )در نیمه راه میان قاهره و کرنک(، ضمن کاوشهاي نزدیک شهر کوچک بداري 1901

هاي  هاي بعضی از آن جسدها، دانه زمانی در حدود چهل قرن قبل از میلاد، به جسد مردگانی دست یافته و، در روده
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و خشکی شنها سبب آن شده بود که مدت شش هزار سال به همان حال  اي پیدا کردند که حرارت جوي هضم نشده

روید، این اکتشاف دلیل بر آن است که مردم  از آنجا که جو به صورت وحشی و صحرایی در مصر نمی. باقی بماند

و جنگلها را از آن زمانهاي بسیار دور، ساکنان درة نیل به آبیاري پرداخته . اند ها آگاهی داشته بداري از کاشتن دانه

  .اند بریده و مردابها را خشکانده و بر نهنگ و اسب آبی پیروز شده و سنگ شالودة تمدن را کار گذاشته

هاي  از این اکتشافات، و اکتشافات دیگري که شده، تصوري از نوع زندگی مصریانی که پیش از نخستین سلسله

فرهنگ و تمدن آن زمان در میانۀ راه شکار و . شود می اند براي ما حاصل برده سلاطین در ازمنۀ باستانی به سر می

ساختند و  مردم در آن زمان کرجی می. بردند کشاورزي بوده و تازه به جاي ادوات سنگی، ادوات فلزي را به کار می

ا مواد آراستند و ب آلات می بافتند، خود را با زیور کردند و با الیاف کتان پارچه و فرش براي خود می گندم را آرد می

تراشی و اهلی کردن حیوانات آگاه بودند، و نقاشی، مخصوصاً ساختن تصویر جانورانی  کردند؛ از ریش معطر خوشبو می

سرا، و صورتهاي دیگري از  هاي سفالی سادة خود، صورت زنان نوحه بر ساخته کردند، را دوست داشتند؛  که شکار می

  الاراك به ابلی بودند؛ دلیل آن قلمهاي حجاریی است که در جبلکردند؛ حجاران ق انسان و اشکال هندسی رسم می

  . اي، شبیه به مهرهاي سومري، داشتند هاي تصویري و مهرهاي استوانه نوشته. دست آمده است

اي از دانشمندان به این نظر تمایل  پاره. اند داند که این مصریان قدیم از کجا به این سرزمین درآمده هیچ کس نمی

ه آن مردم از اختلاط مردم نوبه و حبشه و لیبی، از یک طرف، و مهاجران سامی یا ارمنی از طرف دیگر پیدا دارند ک

احتمال دارد که این . حتی در آن زمان دور هم نژاد پاك و خالصی بر روي زمین وجود نداشته است. اند شده

با خود به مصر آورده باشند، و از آمیزش آنان کنندگان، یا مهاجران آسیاي باختري، تمدن و فرهنگ عالیتري را  حمله

اي پیدا شده باشد و، چنانکه در همۀ تمدنها رسم بر این است، براي مصر نیز دورة  با بومیان نیرومند نسل دورگه

گرفت؛ چنان بود که از آن، در میان سالهاي  این آمیزش به شکل تدریجی صورت می. تمدن جدیدي آغاز شده باشد

  .م، ملت واحدي پیدا شد و مصر تاریخ را به وجود آورد ق 3000- 4000

دورة سلطنت قدیم -3 

  مومیایی کردن - هنرمقابر -غرض از ساختن اهرام -خفرن - خئوپس - نخستین شخصیت تاریخی - ها»نوم«

 به  ساکنان اطراف این رودخانه. م فراز آید، مردم نیل براي خود نوعی حکومت داشتند ق 4000پیش از آنکه سال 

بردند و خداي  شدند، که در هر یک از آنها مردم از یک تخمه بودند و از یک رئیس فرمان می تقسیم می نومچندین 

ر اي در طول تاریخ باستانی مص این وحدتهاي منطقه. پرستیدند و شعایر و آداب دینی خاصی داشتند مخصوصی را می

باقی مانده و، برحسب اندازة قدرت و صنعت فرعونهاي مصري، این سران و فرمانداران محلی نیز اندازة تسلطشان کم 

چون در هر سازمانی که در حال پیشرفت و نمو باشد، ناچار، ارتباط میان قسمتهاي مختلف آن . شده است و زیاد می

ت و خرجهاي سنگین جنگ سبب آن شد که ازمیان این پیوسته رو به تزاید است، در مصر قدیم نیز ترقی تجار

حکومتهاي جزء، دو مملکت، یکی در جنوب و دیگري در شمال، تأسیس شود؛ شاید اصل این تقسیم صورت دیگري 

این نزاع، که بر اثر اختلافات جغرافیایی و . از نزاع میان افریقاییان جنوبی و آسیاییان مهاجر اهل شمال بوده باشد

دو «اي است، به صورت موقت از میان رفت، چه وي  افسانه شد، در زمان منس، که شخصیتی نیمه دتر مینژادي شدی

را در تحت سلطنت یگانۀ خود درآورد و قانون و شریعتی را که خداي تحوت به او الهام کرد در سراسر » سرزمین

اي در منف یا ممفیس بنا نهاد و،  زهمصر روان ساخت و نخستین سلسلۀ سلطنتی تاریخی را تأسیس کرد و پایتخت تا

و وسایل  …به مردم راه به کار بردن میز و تخت را آموخت«همان گونه که یک مورخ یونانی قدیم گفته است، 

نخستین شخصیت تاریخی مصر، که یقین داریم حتماً روزي بر روي  ».خوشگذرانی و تجمل را به مملکت داخل کرد

نیست، بلکه هنرمند و دانشمندي است به نام ایمحوتپ که طبیب و معمار و رایزن  زیسته، شاه یا کشورگشا زمین می

www.IrPDF.com



١٣٠

اي به علم طب مصري خدمت کرد که پس از آن او  این شخص به اندازه). م ق  3150حوالی (اول شاه زوسر بوده است

ت وي تأسیس شده، رسد که مکتب معماري مصر به دس چنان به نظر می. پرستیدند را به عنوان خالق هنر و علم می

بنا به روایات مصري، نخستین خانۀ سنگی به . اند و از همین مکتب سازندگان بزرگ سلسلۀ بعد بیرون آمده

پلۀ سقاره،  ترین بناي مصریی که امروز سرپاست، یعنی هرم پله سرپرستی وي ساخته شد؛ و هموست که نقشۀ کهنه

است؛ ظاهراً همین شخص   رفته اي براي ساختن مقابر به کار می هچندین قرن، این ساختمان به عنوان نمون. را کشیده

در آثار باستانی . است شکل و دیوارهاي سنگ آهکی آن ریخته  طرح معبد شاه زوسر را با ستونهاي زیباي نیلوفري

یبایی از بینیم که در ز کند، ستونهاي شیارداري را می هاي تاریخی حکایت می سقاره، که از آغاز هنر مصري در دوره

خورد که سرشار از واقعیت و جانداري  هایی به چشم می اند کمتر نیست؛ نقش برجسته آنچه یونانیان بعدها ساخته

در همینجا، مجسمۀ . زند است؛ بدلچینیهاي سبز رنگی است که با محصولات قرون وسطاي ایتالیا لاف همسري می

در آن تباهی زیاد کرده و جزئیات آن را از میان برده،  سنگی نیرومندي از خود زوسر است، که گرچه دست روزگار

دانیم چه شده است که سلسلۀ چهارم مهمترین  درست نمی. چهرة عالی و متفکر این مجسمه هنوز قابل توجه است

ممکن است ثروت معدنی فراوانی که در اواخر سلسلۀ . سلسلۀ سلطنتی مصر، قبل از سلسلۀ هجدهم، به شمار رفته

 -  خوفوین مصر بیرون آورده شده، یا برتري مصریان در دریانوردي مدیترانه، یا قساوت و شدت عمل سوم از زم

هرودوت آنچه را کاهنان مصري دربارة . سبب شهرت و عظمت سلسلۀ چهارم شده باشد -نخستین فرعون این سلسله

: کند اند، براي ما چنین نقل می از اهرام جیزه به وي گفته سازندة نخستین هرم

گویند که تا زمان سلطنت رحمپسینیتوس عدالت حکمفرما بود و آسایش و فراوانی در همه  اکنون آنان به من می

شد؛ ولی چون پس از وي خئوپس به سلطنت نشست، به همۀ کارهاي پلید دست زد و درهاي  جاي مصر دیده می

به همۀ مصریان فرمان داد که براي او بیگاري کنند؛ به بعضی دستور داد تا از کوههاي عربستان  …بست،معابد را 

سنگ بکنند و به درة نیل بیاورند؛ گروهی دیگر را بر آن داشت که سنگها را با کشتی بر روي رودخانه جا به جا 

مدت ده سال طول کشید تا مردم راه . کنند در هر نوبت صدهزار نفر ناچار بودند براي مدت سه ماه بیگاري …کنند

  . را ساختند و سنگها را به پاي هرم رسانیدند؛ به نظر من، این کار از ساختن خود هرم کمتر نیست

آید؛ این  ده اطلاعاتی به دست می، از روي اثري که برجاي مانخفرعدربارة جانشین و رقیب خوفو در ساختمان، یعنی 

اگر این . رود اي از اوست که با سنگ دیوریت ساخته شده و از آثار برجستۀ موزة قاهره به شمار می اثر مجسمه

مجسمه درست شبیه به خود وي نباشد، لااقل صورت شخصی را که ما پیش خود از سازندة هرم دوم و فرعونی که 

بر بالاي سر او مجسمۀ عقابی قرار . سازد کنیم بخوبی مجسم می رده تصور میپنجاه و شش سال بر مصر سلطنت ک

بود، از هیبت این مجسمه، و از تمام جزئیات آن بخوبی  دارد که نمایندة قدرت سلطنت است؛ اگر این عقاب هم نمی

کی را نشان شد که این مجسمه براستی نمایندة شاهی است؛ این تندیس انسان مغرور و صریح و بیبا معلوم می

کاري و  دهد که نظر تیزبینی دارد؛ بینی مجسمه نیرومند است و رویهمرفته هیکل آن از نیرویی که با محافظه می

آورد که، در آن زمان، مدتهاي درازي بوده  کند؛ دیدار این مجسمه به خاطر بیننده می آرامش همراه است حکایت می

اند چگونه باید پیکر این مردان را  دانسته ا بسازد، و هنرمندان نیز میدانسته چگونه باید مردان ر است که طبیعت می

اند؟ شک نیست که، از این کار، منظور برپا کردن یک اثر بزرگ معماري را  چرا آن مردم اهرام را ساخته. بتراشند

فته رفته از صورت اهرام مصر گورهایی بوده که ر. اند، و این کار تنها براي منظور دینی صورت گرفته است نداشته

پادشاه آن زمان، مثل همۀ مردم، چنین عقیده داشته است که در . اولیۀ خود تحول یافته و به این شکل درآمده است

کشد  جاي دارد؛ این همزاد در آن هنگام که شخص آخرین نفس را می» کا«اي همزاد آن به نام  هر جسم زنده

زه جسد مرده بیشتر بماند و بهتر به آن خوراك بدهند و از فساد محفوظ عقیده بر آن بوده است که هر اندا. میرد نمی
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یکی از وسایل بقا و مقاومت با مرگ به شمار  هرمبزرگی و شکل و وضع قرار گرفتن . ماند بماند، کا نیز باقی می

اي از جسم صلب  نظر کنیم، صورت کلی آن مانند صورت توده رم صرفهاي ه اگر از شکل زاویه. رفته است می

براي اینکه استحکام بنا بیشتر شود، با صبر و حوصلۀ فراوان آنها را به . متجانس است که بآزادي بر زمین ریخته باشد

نها را از صدها اند؛ گویی چنان بوده است که این سنگها همه در نزدیکی دست کارگران بوده و آ یکدیگر اتصال داده

سنگ است که وزن بعضی از آنها به یکصدو  هرم خوفو داراي دو میلیون و نیم پاره. اند فرسخ راه به پاي اهرام نیاورده

هزار متر  این هرم، زمینی به وسعت چهل و شش. سنگها دو تن و نیم است رسد، ولی وزن متوسط پاره پنجاه تن می

سنگها همه درست و به هم پیوسته است و به داخل راه . متر ارتفاع دارد پوشاند و صد و چهل و شش مربع را می

اند تا راهی سري براي داخل کردن تابوت شاه  ندارد، جز در چند نقطه که بعمد جاي چند پارچه سنگ را بازگذاشته

حال لرزان، داخل دل  متر از قاعدة هرم بالاتر است، چهاردست و پا، با راهنما دیدار کننده را، از راهی که سی. باشد

کند؛ در این نقطۀ تاریک خاموش نمناك دور از دسترس آدمیزاد است که، پیش از این، استخوانهاي شاه  هرم می

خوفو و همسرش جاي داشته؛ تابوتهاي مرمرین فرعون هنوز در جاي خود باقی، ولی شکسته و خالی است، چه این 

گونه که چنین کاري از  سد را از دستبرد دزدان محفوظ دارد، همانسنگ، با همۀ بزرگی که داشته نتوانسته است ج

  .لعنتهاي خدایان هم برنیامده است

شد، ناچار بایستی به آن خوراك و پوشاك داده شود، و  چون کا به عنوان صورت کوچک شدة جسد آدمی تصور می

رهاي شاهان مستراحهایی ساخته به همین جهت است که در بعضی از گو. پس از مرگ کالبد به خدمت آن برخیزند

هاي مربوط به مردگان، از این بابت اظهار نگرانی  شده بود تا روح جدا شده از بدن آنها را به کارآید؛ در بعضی از نوشته

به طور طبیعی .کا به خوراك نیازمند شود و، براثر نبودن غذا، ناچار از آن باشد که مدفوع خود را بخورد شده که مبادا

آغاز آن برسند، ناچار، باید  رسد که اگر در آداب دفن مصریان باستانی تتبع شود و بخواهند به   خاطر می چنان به

را، مانند » سوتی«چنان باشد که سلاحها و افزار کار مرد جنگنده را با وي به خاك بسپارند، یا چنان باشد که رسم 

دگان مرد را نیز با او در گور کنند، که پس از مرگ به آنچه در نزد هندوان مرسوم است، معمول دارند و زنان و بن

چون در عملی کردن این قاعده، براي زنان و غلامان، سختی و مشقت فراوانی وجود داشته، . خدمت وي کمر بندند

ساختند و به جاي آنان در گور  هاي کوچکی از زنان و غلامان و ملزومات دیگر می مصریان تصویرها و مجسمه

کردند تا بتوانند مانند موجود زنده به  ها و نقاشیها عبارات سحري و طلسمهایی نقش می و بر آن مجسمه نهادند، می

جویی و تنبلی، فرزندان از گذاشتن خوراك در گور پدران خود،  شاید بعدها، در نتیجۀ صرفه. خدمت میت قایم کنند

وقف این کار کرده، خودداري کرده باشند؛  حتی در آن صورت هم که مرده پیش از مرگ قسمتی از دارایی خود را

اند مزارع حاصلخیز و  توانسته گرفته و، به این ترتیب، می هاي نقاشی شده جاي واقعیت را می این صورتها و صحنه

پس از آنکه . گاوان فربه و خدمتگزاران فراوان و کارگران چابک را، با خرج بسیار کمی، در اختیار مردگان بگذارند

ن تصویر به جاي اصل پذیرفته شد، هنرمندان مصري آثار هنري بسیار زیبایی از خود در گورها به یادگار رسم گذاشت

اي دیده شده که در حال خیش کردن آن هستند؛ در گور دیگري منظرة درو  در یکی از مقابر، تصویر مزرعه. گذاشتند

گیري گاو نر و گاو ماده  سد؛ در قبري جفتر کردن محصول نقاشی شده؛ در گوري دیگر صحنۀ پختن نان به نظر می

شود؛ در قبر دیگر منظرة کشتن گاوي که بزرگ شده، یا  نقاشی شده؛ در قبر دیگر تصویرزاده شدن گوساله دیده می

رسد در مقبرة شاهزاده رع حوتپ نقش  شود به نظر می اي که در ظرف نزد مهمانان گذاشته می گوشت پخته

دهد که پشت میزي نشسته و خوراکهاي گوناگون در برابر  سنگ، او را در حالی نشان میاي از وي، بر روي  برجسته

.گاه هنر نتوانسته است این اندازه به آدمی خدمت کند از آن زمان تاکنون، هیچ.وي قراردارد
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نگ سخت کردند، بلکه آن مرده را در تابوتی از س براي بقاي همزاد مرده، یعنی کا، تنها به آنچه گفتیم بس نمی

اي در این کار پیش رفته بودند که هنوز  به اندازه. شدند گذاشتند و براي مومیایی کردن آن متحمل رنج فراوان می می

هردودت چه خوب این هنر . شود هایی از گوشت چسبیده به استخوانهاي شاهان دیده می تارهایی از مو، یا تکه

  :گوید است؛ می مومیایی کردن مصریان را در کتاب خود توصیف کرده

اي از مخ را به این ترتیب بیرون آوردند،  آورند؛ چون پاره در آغاز کار، مخ مرده را با چنگکی از بینی بیرون می

اي پهلوي مرده را  پس از آن، با سنگ برنده. آورند باقیماندة آن را، با داخل کردن بعضی از داروها، بیرون می

شویند و بر آن گردهاي خوشبو  کنند؛ آنگاه درون شکم را با شراب خرما می ج میشکافند و امعا و احشاي او را خار می

. دوزند را به صورت اول خود می کنند و پهلو  پاشند؛ سپس آن را با مر خالص و فلوس وچیزهاي معطر دیگر پر می می

دهند، و این حد قانونی است که کسی  قرار می نترونچون این کارها انجام شد، نعش را مدت هفتاد روز در حمامی از 

اي آغشته به  شویند و با نوارهاي پارچه آورند و می پس از این مدت، مرده را از حمام بیرون می. نباید از آن تجاوز کند

پوشانند که مصریان آن را معمولا به جاي   یکنند، و این نوارها را با قشري از صمغ مخصوصی م موم آن را نوار پیچ می

گیرند و براي آن تابوتی از  چون این کارها تمام شد، صاحبان مرده جسد مردة خود را می. برند سریشم به کار می

گذارند و، پس از آنکه در تابوت را محکم بستند، آن را در لحد  سازند و مرده را در آن می چوب، به صورت انسان، می

با این خرجهاي سنگین است که اجساد مردگان خود . دهند که ایستاده و به دیوار تکیه داده باشد ی قرار میبه صورت

. کنند را، براي محفوظ ماندن، مومیایی می

با وجود این، از » .ترسد ولی خود زمان از اهرام ترس دارد همۀ عالم از زمان می«: گوید که المثل مصري می یک ضرب

شاید زمان به . و، با گذشت زمان، شش متر کاسته شده و تمام پوشش مرمرین آن از بین رفته استارتفاع هرم خوف

در کنار این هرم بزرگ، هرم خفرع قرار دارد که اندکی از آن کوچکتر است، . این هرم تنها مهلت بیشتري داده باشد

هرم حقیر جانشین . پوشاند گرفته بود، می ولی هنوز نوك آن را پوششی از سنگ خارا، که پیش از این تمام آن را فرا

اي از آجر  ، کمی آن طرفتر جاي دارد و آن را دیگر سنگ خارا نپوشانده، بلکه پوشش آن ورقهمنکورعخفرع، یعنی 

ساخته دورة سلطنت قدیم در  ین هرم را میاست، و شاید این خود علامت آن بوده باشد که در آن هنگام که شاه ا

نشان  خفرعهاي منکورع که به دست ما افتاده این شاه را ظریفتر و کم نیروتر از  مجمسه. شرف زوال بوده است

شاید خوشگذرانی و تجمل و . برد میان میرساند و از  تمدن نیز، مانند زندگی، هر چه را به حد کمال می. دهد می

. ملایم شدن اخلاق و آداب، در آن زمان هم، سبب آن بوده است که مردم خواهان صلح باشند و از جنگ بیزار شوند

  .اي پیدا شد و تخت و تاج منکورع را گرفت و سلسلۀ سازندگان اهرام را منقرض کرد ناگهان شخصیت تازه

  دورة سلطنت میانه - 4

  تسلط هیکسوسها -سلسلۀ دوازدهم - الطوایفی لوكعصر م

هایی درآورده که شاهان  تاریخ، این شاهان را به صورت سلسله. هیچ سرزمینی به اندازة مصر به خود شاه ندیده است

اند، ولی با وجود این، به خاطر سپردن آنها بار سنگینی براي حافظه  یک سلسله، همه، از یک تخمه یا از یک خانواده

؛ این طولانیترین )م ق2644- 2738(یکی از فرعونهاي قدیم به نام پپی دوم، مدت نودو چهار سال سلطنت کرد .است

پس از مرگ وي، مملکت دچار هرج و مرج شد و اختیار از دست فرعونها بیرون رفت و . دورة سلطنت در تاریخ است

این که زمانی حکومت مرکزي موجود باشد و . ها، هر یک مستقلا به حکمرانی پرداختند»نوم«و زمینداران، در اشراف 

هاي تاریخ است که به صورت منظمی تکرار  الطوایفی و خانخانی بازگردد، یکی از نمونه پس از آن وضع به حال ملوك

را دوست دارند و زمانی دیگر به انضباط سخت میل شود؛ گویی چنان است که مردم زمانی آزادي بیش از اندازه  می

پس از یک دوره تاریکی، که مدت چهار قرن طول کشید و در این مدت هرج و مرج حکمفرما بود، مردي . کنند می
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هاي تاریک اروپا، ظاهر شد و، با سرپنجۀ آهنین، زمام امور را به دست گرفت و کارها  الاراده، شبیه شارلمانی دوره قوي

ه جریان عادي خود بازگردانید و پایتخت را از ممفیس به طیوه انتقال داد و، به نام آمنمحت اول، سلسلۀ دوازدهم را ب

در زمان این سلسله، هنر مصري، جز در قسمت معماري، آن اندازه پیش رفت که هرگز به آن پایه . را تأسیس کرد

:گوید ه، آمنمحت دربارة خود با ما چنین سخن میدر یک کتیب. نرسیده بود و بعد نیز از این حد تجاوز نکرد

در  ها به من درود فرستادند؛ نیل و همۀ رودخانه من مردي بودم که دانه کاشتم و خداي درو را دوست داشتم؛

برند و از من  در نتیجۀ آنچه من کردم، همه در صلح و صفا به سر می سالهاي من هیچ کسی گرسنه و تشنه نماند؛

  .گویند سخن می

پاداش وي این بود که آن کسان که وي آنان را به مناصب عالی رسانیده بود در خفا بر ضد او با یکدیگر به کنگاش 

وار، براي فرزند خود  ولی، پولونیوس. وي این مطلب را دریافت و کنگاش کنندگان را سیاست کرد. برخاستند

اي  ز تلخی و مرارت نیست، ولی دستورالعمل شایستهدستوراتی در بارة فن کشورداري برجاي گذاشت که البته خالی ا

  :رود براي حکمرانی مطلق و خودکامگی به شمار می

  گویم نیک گوش فرا دار، به آنچه به تو می

   …تا آنکه پادشاه زمین باشی،

:و نیکی را در آن بیفزایی

  بر تمام زیردستان خود سختی کن،

  دهد که از او بترسد؛ چه ملت به کسی اهمیت می

  .وقت به تنهایی به ایشان نزدیک مشو هیچ

  دلت را از محبت یک برادر پرمساز،

  …و براي خود دوست مگیر؛

چه هیچ کس در روزهاي بدبختی دوستی  روي قلب خودت را پاسبان خود قرار بده؛ در آن هنگام که به خواب می

  .ندارد

سد، دستگاهی اداري برقرار ساخت که مدت پانصد ر این شاه فعال، که از خلال چهار هزار سال هنوز زنده به نظر می

اي میان نیل و دریاي سرخ حفر کرد  سنوسرت اول ترعه. ثروت عمومی افزایش یافت و هنر ترقی کرد. سال دوام کرد

ده . اي جلو گرفت و در هلیوپولیس، یا عین شمس و آبیدوس، یا عربه و کرنک معبدهایی ساخت و از مهاجمان نوبه

سنوسرت سوم فلسطین را به زیر حکومت . او بر جاي مانده و اکنون زینت بخش موزة قاهره استمجسمۀ نشستۀ 

اي  کردند، به مرزهاي جنوبی پس نشاند و در آنجا لوحه اندازي می مصر کشید و مردم مهاجر نوبه را، که پیوسته دست

» .کنید، بلکه تا به دفاع از آن برخیزیداین نه براي آن است که آن را پرستش «: نصب کرد که بر آن چنین نوشته بود

شاید به صورت (رود،  هاي آبیاري به شمار می آمنمحت سوم که مرد مدبري بود، و یکی از سازندگان بزرگ ترعه

الطوایفی و خانخانی را برکند و، به جاي این گونه اشخاص، کسانی را براي فرمانداري بخشهاي  ریشۀ ملوك) کامل

سیزده سال پس از مرگ او، در نتیجۀ جنگی که میان . گرفتند ت که از شاه مواجب میمختلف کشور گسیل داش

مدعیان سلطنت و جانشینی او در گرفت، اغتشاش بزرگی در مصر پیدا شد و دورة سلطنت میانه، با حال هرج و 

ایی بودند، بر سر در این هنگام هیکسوسها، که بدویانی آسی. مرجی که مدت دویست سال ادامه داشت، پایان پذیرفت

تکه شده تاختند و شهرهاي آن را سوختند و معابد آن را ویران کردند و ثروتی را که در آن گرد  مصر پریشان و تکه

یا هیکسوسها، بر » شاهان چوپان«شده بود به باد دادند و بسیاري از آثار هنري را از بین بردند و مدت دو قرن، به نام 

هاي  تمدنهاي باستانی همچون جزایر کوچکی در دریاهاي توحش، یا همچون واحه. این سرزمین فرمان راندند
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رفته است که باروي  حاصلخیزي در میان شکارچیان و چوپانان جنگجو بوده است؛ یعنی در هر آن، احتمال آن می

ایف گل یونان و چنین بوده است که کاسیها بابل را چپاول کردند و طو. نگاهبان آن فرو ریزد و همه چیز نابود شود

  .روم را در معرض تاخت و تاز خویش قرار دادند و هونها به ایتالیا درآمدند و مغولان تا پکن راندند

ولی فاتحان نیز، به نوبۀ خود، سیر و فربه و خوشگذران شدند و اقتدار خود را از کف دادند؛ مصریان دامن همت به 

صبان جنگ سختی کردند و هیکسوسها را بیرون راندند؛ در این کمر زدند و براي آزاد کردن کشور خود از چنگ غا

اي رسید که پیش از آن هرگز  هنگام، سلسلۀ هجدهم تأسیس شد؛ در این دوره، نیرومندي و عظمت مصر به اندازه

.چنان نبود

  امپراطوري -5

  اوج عظمت مصر - تحوطمس سوم  - ملکۀ بزرگ 

که با خون مردم این سرزمین آمیخت، سبب تجدید جوانی آن  شاید هجوم از خارج مصر، به واسطۀ خون جدیدي

. رود شده باشد؛ ولی، در عین حال، دورة جدید آغاز یک مبارزة هزار ساله میان مصر و آسیاي باختري به شمار می

 تحوطمس اول، نه تنها به تحکیم و نیرومند ساختن امپراطوري جدید پرداخت، بلکه، به این بهانه که مصر باید بر

اي جلوگیري شود، بر سوریه تاخت و تمام اراضی واقع میان ساحل  اراضی آسیاي باختري مسلط باشد تا از تجاوز تازه

مدیترانه و کرکمیش را به تصرف درآورد و از آنها باج و خراج گرفت و با غنیمت فراوان و افتخاراتی که پیوسته از 

سال از دوران سلطنت وي گذشت، دختر خود  چون سی. شود به پایتخت خود، طیوه، بازگشت آدمکشی نصیب می

پس از تحوطمس اول، شوهر و برادر ناتنی دخترش، به . حتشپسوت را، به عنوان شریک در سلطنت، بر تخت نشانید

اسم تحوطمس دوم، به سلطنت رسید و در بستر مرگ وصیت کرد که تحوطمس سوم، پسر غیر مشروع تحوطمس 

اش بلندي گرفت، براند و خود،  نت بردارند؛ ولی حتشپسوت این جوان را، که بعدها ستارهاول، را پس از وي به سلط

  .گونه تفاوتی با شاهان ندارد به تنهایی، به سلطنت پرداخت و ثابت کرد که، جز اینکه زن است، هیچ

مصري  چون سنن مقدس مصري مقتضاي آن بود که هر شاه. چیزي که هست وي به این اختلاف هم معترف نبود

پسر خداي بزرگ آمون باشد، حتشپسوت مقدمات را طوري فراهم ساخت که یکباره خود را مرد و از نسل خدایان 

آمون در میان سیلی از نور : حالی به این صورت اختراع کرد که معرفی کرد؛ به همین جهت، براي پیدایش خود، شرح

استقبال قرار گرفته و، در آن هنگام که از نزد احمسی و عطریات بر مادر وي، احمسی، نازل شده و مقدم او مورد 

پس . شده، به او گفته است که دختري خواهد آورد که تمام شکوه و نیروي آن خدا در وي جمع خواهد بود خارج می

از این، آن ملکۀ بزرگ چنان خواست که آرزوي ملت خود را برآورد، یا میلی را که در خاطر خود وي نهفته بود 

. دار بدون پستان ترسیم کنند ازد؛ به همین جهت فرمان داد تا در نقشها، وي را به صورت جنگندة ریشسیراب س

پسر «و » آقاي دو سرزمین«شود، با وجود این، از او به نام  ها با ضمیر مؤنث به وي اشاره می اگرچه در کتیبه

پوشید و ریشی ساختگی  باسی مردانه میشد، ل هنگامی که در برابر رعایاي خود ظاهر می. شود یاد می» خورشید

  .گذاشت می

شاید وي حق داشت که جنس خود را معین کند و بگوید زن است یا مرد، چه، در میان سلاطین فراوانی که بر تخت 

آنکه به استبداد و  وي، بی. اند، کامیابی بیشتر داشته و بیشتر براي خیر مردم کوشیده است سلطنت مصر تکیه زده

کشور برقرار ساخت و، بدون آنکه خسارتی بیند، صلح و سلم  توسل جوید، امنیت و انتظام را در داخلخودکامگی 

اي براي  اعزام داشت، بازار تازه) که احتمال دارد بر ساحل خاوري افریقا باشد(هیئتی را به پونت. خارجی را حفظ کرد

با نصب کردن دو مسئلۀ بزرگ با . د آماده ساختاي براي ملت خو تجارت مصر باز کرد و وسایل وفاه و لذایذ تازه

اي  شکوه، بر زیبایی کرنک افزود؛ در دیرالبحري معبد عظیمی را که پدرش اندیشۀ ساختن آن را داشت، بنانهاد و پاره
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ها به کارهایی که کرده چنین  در یکی از کتیبه. از معابد قدیمی را، که به دست هیکسوسها ویران شده بود، آباد کرد

آنچه را از پیش خراب بود اصلاح کردم؛ آنچه را ساختن آن، در آن هنگام که آسیاییان در وسط «: کند خر میف

» .کردند، نیمه تمام مانده بود، به اتمام رسانیدم سرزمینهاي شمالی بودند و آنچه را پیش از آن برپا شده خراب می

هاي شنی ساحل باختري نیل، در آنجا که  در میان تپهآنگاه، در پایان کار، براي خودگوري بسیار منقش و مخفی، 

هاي  جانشینان وي، در ساختن مقبره. شد، بنا کرد نامیده می) وادي مقابرالملوك(» درة مقابر شاهان«بعدها به نام 

، ها به شصت رسید، و چنان شد که شهر مردگان سان که عدد مقابر شاهان در میان تپه خود، از او پیروي کردند؛ بدان

ساحل باختري نیل رفته رفته در تمام . زد از حیث عدد ساکنان، با شهر طیوه، که مرکز زندگان بود، دم از رقابت می

همه » فلان به باختر رفت«گفتند  شهرهاي مصر عنوان گورستان ثروتمندان پیدا کرد، و چنان شد که چون می

.فهمیدند که وي به سراي دیگر شتافته است می

راند، بیست و دو سال طول کشید؛ پس از  ري این ملکه، که در صلح و صفا در کمال حکمت فرمان میدوران کشوردا

وي، تحوطمس سوم جانشین او شد، که سراسر سلطنتش به جنگهاي فراوان گذشت؛ مردم سوریه چنان پنداشتند 

دارد؛ به همین جهت سر به  تواند دولتی را که پدرش تأسیس کرده بود نگاه که تحوطمس بیست و دوساله ناچار نمی

ه و  ولی تحوطمس سوم از پاي ننشست و در سال اول سلطنت به سوریه لشکر کشید و از راه قنطر. طغیان برداشتند

) امروز جبل مجدون(مجدون  -غزة، با سرعت بیش از سی کیلومتر در روز، پیش راند و با نیروهاي شورشیان در هار

اي از  ر میان دو رشته کوههاي لبنان و بر سر راه مصر به فرات قرار داشت، به اندازهاین شهر کوچک، که د. رو شد روبه

. النبی، بسیاري از جنگهاي قطعی در آن صورت گرفته است لحاظ لشکرکشی مهم بود که، از آن زمان تا زمان ژنرال

ت دادند، تحوطمس سوم، در الملل اول، ترکها را شکس ، در اثناي جنگ بین1918در همانجا که انگلیسیها به سال 

سال پیش از آن، شورشیان سوریه و متفقان ایشان را تارو مار کرد و از آنان خراج گرفت و مالیاتهایی بر ایشان  3397

      .زگشتباتحمیل کرد، و پس از شش ماه که از طیوه بیرون رفته بود پیروزمندانه به آن 

است که تحوطمس مقاومت ناپذیر، در آن جنگها، بلاد خاوري   اي گانه این نخستین نبرد از لشکرکشیهاي پانزده

گشود پادگانهاي  کار وي تنها کشور گشایی نبود، بلکه در کشورهایی که می. مدیترانه را در تحت فرمان مصر درآورد

تحوطمس نخستین مرد تاریخ است که به اهمیت . کرد قرار میگذاشت و حکومت مقتدر و منظمی بر نیرومندي می

غنایمی . نیروي دریایی متوجه شد؛ وي ناوگانی تأسیس کرد که با آن بلاد خاور نزدیک را به زیر فرمان خود کشید

رفت؛ نیز خراجی که  آورد پایه و پشتوانۀ هنر مصري در دورة امپراطوري به شمار می که او از جنگها به دست می

شدند؛ به  مند می ه رسانید، و مردم از آنها بهر گرفت وسایل نعمت و رفاه و آسایش فراوانی از بلاد شام به مصر می می

براي آنکه تا حدي . اي از هنرمندان روي کار آمدند و سراسر مصر را از هنر خود پرکردند همین جهت، طبقۀ تازه

یم که در یک روز توانستند از خزانۀ دولتی مقداري شمش سیم اندازة ثروت دولت امپراطوري جدید آشکار شود، گوی

اي رواج یافت که سابقه نداشت؛  تجارت طیوه به اندازه. و زر بیرون آورند که وزن آن در حدود چهارهزار کیلو بود

د که با معبدها پر از نذور قربانی بود؛ تالار جشنهاي شاهی در کرنک ساخته شد، و در آن گردشگاه عظیمی بنا نهادن

در پایان کار، شاه دست از جنگ و لشکرکشی کشید و به هنرپروري . عظمت خداي مصر و شخص شاه مناسب باشد

وزیر . نقشی است که برجاي مانده از زیباترین آثار این زمان گلدانهاي بدیع و خوش. و اداره کردن امور کشور پرداخت

عدها منشیان مخصوص خسته و واماندة ناپلئون در بارة وي اول او دربارة وي سخنی گفته است مانند کلامی که ب

داند؛ هیچ چیز بر وي مجهول نیست؛ در  آید می اعلیحضرتش هرچه را که پیش می«: اند، و آن سخن این است گفته

و دوسال   این شاه، پس از سی» .همه چیز خداي معرفت است؛ هیچ امري نیست که وي شخصاً دربارة آن اقدام نکند

اي مستقر ساخته  ، پس از آنکه پیشوایی مصر را در جهان مدیترانه)و بعضی گویند بعد از چهل و پنج سال( سلطنت
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پس از وي کشورگشاي دیگري به نام آمنحوتپ دوم پادشاه شد؛ وي بار دیگر آزادیخواهان سوریه را  .بود، از دنیا رفت

ی امپراطوري، با خود به اسیري به شهر طیوه آورد سرکوب کرد و هفت تن از شاهان را سرافکنده، در پیشاپیش کشت

به سلطنت رسید و مدت درازي حکم راند؛ مصر، بر اثر . و شش تن از ایشان را به دست خود در راه آمون قربانی کرد

سیادتی که مدت یک قرن کامل طول کشید و ثروتی که از این راه فراهم آمد، در زمان سلطنت او به اوج عزت و 

دهد که  اي از این شاه موجود است که وي را به صورت مردي نشان می در موزة بریتانیا مجسمۀ نیمتنه. دبزرگی رسی

نیرو و ظرافت، هر دو، در او جمع است، و قابلیت آن دارد که با پنجۀ فولادین زمام امور امپراطوریی را که به ارث به 

از تجمل و آسایش به سر برد که پترونیوس یا خانوادة  او رسیده نگاه دارد و، در عین حال، در محیطی چنان سرشار

ها از  هاي توت عنخ آمون کشف نشده بود، هرگز آنچه روایات و کتیبه اگر مخلفات و بازمانده. مدیچی بر او رشگ برند

ه در زمان وي شهر طیوه آن انداز. رسید اند قابل قبول به نظر نمی توانگري و دستگاه پرتجمل آمنحوتپ نقل کرده

خیابانهاي آن همه تاجرنشین بود؛ بازارهاي آن از . نظیر است عظمت و شکوه پیدا کرد که در شهرهاي تاریخی کم

در شکوه و جلال بر همۀ «رسید پر بود؛ ساختمانهاي آن  کالایی که از همۀ نقاط شناخته شدة آن روز جهان می

الحمایۀ فراوانی پیوسته باج و خراج به  تحت از دولتهاي» .ساختمانهاي پایتختهاي قدیم و جدید برتري داشت

شد؛  و آثار هنري گوناگون در آنها دیده می» همه با طلا آراسته بود«رسید؛ معابد عظیم آن  کاخهاي سلطنتی می

هاي ساختگی این شهر، همه، همچون  دار و دریاچه دار و کاخهاي مجلل و گردشگاههاي سایه هاي باغچه خانه

مختلف تجمل و جلال، و به صورتی بود که بعدها شهر رم در دورة امپراطوري به آن صورت  نمایشگاهی از انواع

کرد که پس از  چنین بود حال پایتخت مصر، در آن زمان که عظمت فراوان داشت و در آن شاهی سلطنت می. درآمد

.وي اسباب اضمحلال و سقوط مصر فراهم شد

III –  تمدن و فرهنگ مصري  

  کشاورزي

زیستند؛ آن سوي کاخها و معابد واهرام،  ها پیادگان ناشناختۀ صحنۀ شطرنج می سر این شاهان و ملکهدر پشت 

م دیده، آنان  ق 450هرودوت، همان گونه که این مردم را در سال  .بردند میکارگران شهرها و کشاورزان مزارع به سر 

  :کند روح خوشبینی چنین وصف می را با

چه آنان ناچار نیستند زمین را  …»آورند هاي زمین را، با تحمل رنجی کمتر از هر ملت دیگر، به دست می آنان میوه

کنند انجام دهند؛ این از  آوردن محصولی از دانه می خیش کنند یا بیل بزنند یا هر نوع کاري که دیگران براي به دست

کند، و چون آب  شود، زمینهاي آنان را آبیاري می ر آن هنگام که آب نیل خود به خود زیاد میآن جهت است که د

کند؛ چون این خوکها با دست و  افشاند و خوکهاي خود را بر آن رها می نشیند، هر کس بر زمین خود دانه می  پس می

  .کند محصول را جمع می …برسد، آنگاهماند تا هنگام درو  ها را در زمین نشاندند، وي منتظر می پاي خویش دانه

ها را از  کاشتند، بوزینگان را نیز چنان آموخته بودند که میوه همان گونه که خوکها دانه را با دست و پاي خود می

ها و مردابها مقدار زیادي ماهی  کرد، هنگام پس نشستن، در برکه درختان بچینند؛ همین نیل، که زمین را آبیاري می

رفت شبها از آن براي نگاهداري کشاورزان از شر گزش  د؛ دامی که هنگام روز براي صید ماهی به کار میکر ذخیره می

ولی باید دانست که بخشندگی نیل بهرة کشاورز نبود، چه هر جریبی از زمین مصر ملک فرعون . شد پشه استفاده می

اي  برزگر ناچار بود مالیات سالانههر . اري کندتوانست از آن بهره برد اجازة او نمی رفت و هیچ کسی بی به شمار می

اشراف، زمینداران و ثروتمندان دیگر زمینهاي پهناوري در اختیار . میان ده یک تا پنج یک محصول به شاه بپردازد

 گوییم که یکی از این گونه زمینداران هزار و اي از بزرگی این گونه املاك به دست آید، می داشتند؛ براي آنکه اندازه

اي از یک کتیبه  در بازمانده. دانه بار و ماهی و گوشت عنوان خوراك اصلی مردم را داشت. پانصد ماده گاو داشته است
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چنین آمده است که شاگرد مدرسه چه چیزها حق دارد بخورد، و در آن نام سی و سه نوع گوشت جانور و مرغ، چهل 

پاشیدند و  ثروتمندان بر خوراك خود شراب می. ده استو هشت نوع غذاي پخته، و بیست و چهار نوع نوشیدنی آم

. کردند خوردند و درویشان از شراب جوي تخمیر شده استفاده می می

تنها سرو کارش با تحصیلدار مالیات بود، و این شخص، » آزاد«کشاورز . کشاورزان زندگی سخت و محقري داشتند

هر چه را قابل حمل و نقل «کرد؛ یعنی  د، با وي رفتار میبنابریک اصل اقتصادي که با گذشت زمان مستقر شده بو

اند،  آورده نویسندة ظریفی از آن زمان، در بارة مردانی که خوراك مصر را در زمان او فراهم می. گرفت از وي می» بود

  :نویسد چنین می

گیرند چه حالی دارد؟  ت میبار را از کشاورزي به عنوان مالیا اي که چون ده یک دانه آیا در خیال خود مجسم ساخته

هاي بزرگی از موش هجوم  اند، و اسب آبی بازمانده را از میان برده است؛ بر مزرعه دسته کرمها نیمی از گندم را خورده

اي از  اند؛ اگر کشاورز لحظه آورده و ملخ بر سر آن ریخته است و چهارپایان و پرندگان قسمت مهمی از آن را ربوده

هایی که گاوآهن و  از این گذشته، تسمه. براي وي باقی مانده غفلت کند، دزدان آن را خواهند بردآنچه بر روي زمین 

درست در . شد، مرده است که به گاوآهن بسته می بندند پاره شده و باید نوشود؛ جفت گاو نیز،  بیل را به وسیلۀ آن می

با چوبدستی، و زنگیان  - شاهی-د؛ دربانان انبارهايشود تا ده یک را وصل کن این هنگام، تحصیلدار از کشتی پیاده می

ولی چیزي نیست که بگیرند؛ به همین ! اکنون بیایید بیایید، هم: زنند رسند و فریاد می هاي نخل، فرا می با شاخه

آن  کشند و، از سر، او را به بندند و به طرف ترعه می اندازند و دست و پاي او را می جهت زارع بیچاره را بر زمین می

کنند و در  کشند و همسایگان از اطراف او فرار می بندند، کودکانش را به زنجیر می اندازند؛ زنش را نیز به او می می

  . بار خود را پنهان سازند آیند تا دانه صدد آن برمی

شتۀ خود توانست این مطلب را برنو البته این یک قطعۀ ادبی است که خالی از گزافگویی نیست، ولی نویسندة آن می

هاي او را  بیفزاید که کشاورز در هر آن بیم آن داشته است که وي را به بیگاري بگیرند تا براي شاه کار کند، ترعه

به گمان . ها را براي ساختن اهرام و معابد و کاخها بکشد بکند، راه بسازد، اراضی شاهی را کشت کند، سنگها و مسله

نمودند؛ بسیاري از آنان  کردند به فقر تن در داده و بر آن شکیبایی می یبیشتر، غالب کسانی که در مزارع کار نم

گاهی اوقات دستبردها و . اند که، از ناتوانی در پرداخت وام، به بندگی افتاده بودند اسیران جنگی یا وامدارانی بوده

و به داخل کشور آرند؛  گرفت، تنها به این منظور که کسانی را به اسیري و بندگی بگیرند لشکرکشیهایی صورت می

در . فروختند پرداخت می به هر کس که بهاي بیشتري می افتادند زنان و کودکانی را که به این ترتیب به چنگ می

شود که در آن رشتۀ درازي از اسیران آسیایی با حالت  اي بر روي سنگ دیده می موزة شهر لیدن نقش برجسته

تصاویر این اسیران، با دستهاي بر پشت بسته یا بر گردن . برند ه اسیري میپریشان در کشتی جاي دارند، و آنان را ب

هایی که از کینۀ آمیخته به ناامیدي حکایت دارد، چنان است که گویی بر  آویخته یا در کنده جاي گرفته، و چهره

.گوید روي سنگ جان دارد و با آدمی سخن می

  صناعت  - 2

  منشیها -بازرگانی و امور مالی - چاپار -حمل و نقل -نمهندسا - کارگران -صنعتگران - معدنچیان

شد؛ به همین جهت قسمتی از آن به عنوان  رفته رفته، در نتیجۀ کار کشاورزان محصول بیش از احتیاج فراهم می

شد،  چون در مصر مواد معدنی کم یافت می. ماند کردند باقی می ذخیره براي کسانی که در صناعت و بازرگانی کار می

چون معادن در نقاط دوردست جاي داشت، براي صاحبان . کردند گونه چیزها را از نوبه و عربستان وارد می این

کرد که به کار استخراج معادن بپردازند؛ به همین جهت قرنهاي متوالی عمل  هاي خصوصی صرف نمی سرمایه

شد؛ و آهن را از حبشه وارد  ي میبردار از کانهاي مصر مقدار کمی بهره. استخراج معادن در انحصار دولت بود
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کردند؛ معادن طلا در طول ساحل خاوري نیل و در بلاد نوبه پراکنده بود؛ از آن گذشته، این فلز گرانبها را از  می

نویسد که  می) م ق 56(دیودوروس سیسیلی . آوردند خزانۀ همۀ ایالاتی که در تحت فرمان مصر بودند به این کشور می

هاي این  رفتند؛ کودکان تکه هاي معدن طلا به داخل زمین می راغ و کلنگ به دست، دنبال رگهمعدنچیان مصري، چ

شد، مردان و زنان سالخورده آن را  کردند؛ و پس از آنکه در هاونهاي سنگی کوفته می معدن سنگین را حمل می

  .مبالغه روا داشته است شود، توان گفت که تا چه حد تعصب ملی، در آنچه ذیلا ذکر می کردند نمی شستشو می

شاهان مصر زندانیان محکوم و اسیران جنگی، و کسانی را که به تهمتهاي باطل و از روي خشم در زندانها افتاده 

فرستادند تا آنان که براستی  هاشان، به معادن طلا می کردند و، گاهی تنها و گاهی با خانواده آوري می بودند، جمع

 …یش را بچشند، و به این ترتیب شاهان، از دسترنج آنان، درآمد سرشاري به چنگ آرندگناهکار بودند کیفر گناه خو

چون این کارگران از توجه به حال بدن خود ناتوان بودند، و حتی چیزي که تن آنان را بپوشد نداشتند، هر کس آن 

س نیست که بر حال آن کرد، چه هیچ ک دید، از شدت بدبختی بر حال آنان رقت می بیچارگان بخت برگشته را می

همه ناچارند آن اندازه کار کنند . بیماران و ناتوانان و زنان درمانده رحمت کند و از کار و زحمت ایشان اندکی بکاهد

اي به نهایت درجه تلختر  به همین جهت، این بدبختان آینده. که همۀ قواشان تحلیل برود و در خواري اسیري بمیرند

  .دهند ر پیش دارند، و مرگ را بر زندگی ترجیح میتر از زمان حاضر د و سخت

دانستند و، در اول کار،  هاي نخستین، راه ساختن مفرغ را از مخلوط کردن مس با قلع می مردم مصر، در دورة سلسله

ساختند؛ بعدها، با همین مفرغ، به ساختن چرخ ارابه، غلطک، اهرم،  سلاحهایی مانند شمشیر و خود و زره از آن می

کرد، و اره براي بریدن  ترین سنگ دیوریت را سوراخ می هایی که سخت پیچ، مته ره، گاوه، چرخ خراطی، میخقرق

کردند؛ سفال را با  کارگران مصري آجر و سیمان و گچ تهیه می. سنگهاي بزرگ جهت ساختن تابوت پرداختند

کردند؛ در  به الوان مختلف تزیین می دانستند، و این هر دو را گري می دادند، شیشه اي از شیشه لعاب می ورقه

منبتکاري بر روي چوب مهارت فراوان داشتند؛ کشتی، ارابه، صندلی، تخت، و تابوتهاي مجللی را به این ترتیب آرایش 

کرد؛ با پوست جانوران لباس، تیردان،  فریفت و به مرگ دعوت می دادند؛ این تابوتهاي زیبا، درواقع، زندگان را می می

بر دیوراهاي مقابر صورت همۀ کارهاي صنعتی مربوط به دباغی پوست نمایش داده . کردند ندلی تهیه میسپر، و ص

شود به دست دارند و با آن  اي را که بر آن تصاویر کار دباغان باستانی دیده می شده؛ هنوز کفاشان کاردهاي خمیده

کارگران . ساختند ر، کفش سرپایی، و کاغذ میریسمان، طناب، حصی) پاپیروس(مصریان با گیاه بردي . کنند کار می

. بردند دادن و ورنی زدن ماهر بودند، و به این ترتیب علم شیمی را در صنعت به کار می دیگري در میناکاري و لعاب

ی باف اند که ظریفتر و نازکتر از آن در تمام تاریخ پارچه هایی از ریسمان را به کار برده بعضی از بافندگان پارچه رشته

اي که چهار هزار سال پیش از این بافته شده به دست آمده است که، با  دیده نشده؛ در ضمن کاوشها، قطعه پارچه

. توان آن را از ابریشم تمیز داد بین نمی اي باریک است که بدون ذره هاي آن به اندازه رشته«وجود تصرف روزگار، 

اند مقایسه شود، درشت  بافته مصریان قدیم با دست می هاي بافت امروز، چون با این پارچه که بهترین پارچه

اگر اطلاعات فنی مصریان را با آنچه خود داریم مقایسه کنیم، درخواهیم یافت که، پیش «: گوید پشل می» .نماید می

بودند؛ از بیشتر اهل صنعت از مردم آزاد » .ایم از اختراع ماشین بخار، ما تقریباً در هیچ چیز بر آن مردم برتري نداشته

دادند، همان گونه که اکنون  اهل هر صنعت طبقۀ خاصی تشکیل می. شد بندگان نیز قسمتی در میان ایشان دیده می

ود که جنگهاي بزرگ سبب آن ب .گیرنددر هند نیز چنین است؛ چنان مقرر بود که پسران حرفۀ پدران را در پیش 

. توانستند املاك وسیع را آباد کنند و کارهاي مهندسی را ترقی دهند هزاران اسیر به چنگ بیفتد؛ با این اسیران می

صنعتگران آزادي که در یک رشته کار . اسیر به معابد هبه کرد 113000رامسس سوم در طول سلطنت خویش 

پرداختند؛ آن شخص  یا ناظري به کار خود می» سرکارگر«دادند و در تحت امر  کردند معمولا صنفی را تشکیل می می
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بر روي یک لوحۀ گچی، که در . داد یکان می فروخت و حق آنان را یکان کالاهاي صنعتی آنان را به صورت کلی می

موزة بریتانیا محفوظ است، یکی از سرکارگران نام چهل وسه کارگر را نوشته و، در برابر نام هر یک، روزهاي غیبت و 

آمد؛ یک بار چنان  اعتصاب فراوان پیش می. ذکر کرده است» تنبلی«یا مجرد » عبادت«و » بیماري«لت آن را از ع

اتفاق افتاد که مزد کارگران مدت درازي پرداخته نشد؛ آنان رئیس خود را محاصره کردند و به این صورت وي را مورد 

در این باره به . کشانیده است؛ لباس و روغن و خوراك نداریمما را گرسنگی و تشنگی به اینجا «: تهدید قرار دادند که

، که کارهاي ما به دست اوست، بنویس تا چیزي بما بدهند که از آن »نوم«خواجۀ ما، فرعون، و به حاکم ولایت 

الات بنابر روایتی یونانی، یک مرتبه شورش بزرگی در مصر اتفاق افتاد که در آن بندگان بر یکی از ای» .گذران کنیم

تسلط  - سازد که هر امري را ممکن می - مسلط شدند و آن را آن اندازه در اختیار خود نگاه داشتند که با گذشت زمان

یکی از عجایب این است که، در تمدنی که به این اندازه سخت از کارگران . آنان بر این ایالت به رسمیت شناخته شد

.رشها در آن اتفاق نیفتاده یا ثبت نشده استکرده، جز عدة کمی، از چنین شو برداري می بهره

شناخت، بسیار  شناختند، و نیز آنچه اروپا قبل از انقلاب صنعتی می مهندسی در مصر از آنچه یونانیان و رومیان می

 مثلا سنوسرت سوم. برتر و بالاتر بود؛ تنها عصر ما بر آن تفوق دارد، و شاید در این گفته نیز به راه خطا رفته باشیم

دیواري به طول چهل و سه کیلومتر دور دریاچۀ موریس کشید که آب ناحیۀ فیوم را در آن ذخیره کند؛ با این کار، 

ده هزار هکتار زمین باتلاقی را قابل کشت کرد، چه با این مخزن آبی که ساخته بود، توانست وسیلۀ آبیاري اراضی را 

داد؛ براي کار کردن  اي از آنها نیل را به دریاي سرخ اتصال می پارههاي فراوانی حفر کرده بودند که  ترعه. فراهم سازد

هاي سنگ و  کردند، و به این ترتیب بود که توانستند پاره ور در آب استفاده می در زیر آب از صندوقهاي غوطه

یم، یا از روي اگر حق داشته باشیم گفتۀ هرودوت را باور کن. هاي هزارتنی را از جاهاي دور دست جابه جا کنند مسله

شود در بارة کارهاي آن زمان حکمی بدهیم، باید بگوییم که این  آنچه در نقشهاي مربوط به سلسلۀ هجدهم دیده می

دادند و، سپس، آنها را به راههاي  پیکر را هزاران نفر بر روي تیرهاي چوبی آغشته به پیه حرکت می سنگهاي کوه

براي . دادند پذیرفت به این محل انتقال می  کنار ساختمان پایان می شد و به شیبداري که از جاي دوري شروع می

آمد؛ دلیل این، نقش  کار، اسباب و افزار و ماشین زیاد نبود، چه نیروي عضلانی کارگر بسیار ارزان به دست می

ري را، که رانند و در پی خود قایق بارکش دیگ اي است که در آن هشتصد پارو زن بیست و هفت قایق را می برجسته

خواهند هر چه ماشین  اي از مردم می این است آن دورة طلایی جهان که پاره. کشند دو مسله در آن قرار دارد، می

متر، در نیل و دریاي سرخ  16متر و پهناي  32کشتیهایی به درازاي ! است خرد کنند و به زندگی آن دوره باز گردند

شد؛پس از آن،  کالاها، در خشکی، نخست با نیروي انسان حمل و نقل می .کردند اي، رفت و آمد می و نواحی مدیترانه

کردند،سپس نوبت به بارکشی با اسب رسید؛گمان غالب آن است که نخستین بار  از خران در این کار استفاده می

مردم  .هیکسوسها اسب را با خود به سرزمین فراعنه آورده باشند؛ شترتا زمان بطالسه در مصر وجود نداشته است

نشستند، و بندگان آنان  بردند؛ ثروتمندان در تخت روان می کردند، یا کرجیهاي ساده را به کار می فقیر پیاده سفر می

شدند که تمام سنگینی آن در قسمت  هاي نازیبایی سوار می کردند؛ بعدها بر ارابه خواستند منتقل می را به هرجا می

  . گرفت مقدم محور چرخ قرار می

رسان براي من چیزي  به وسیلۀ نامه«: چاپار منظمی داشتند؛ در یکی از پاپیروسهاي قدیم چنین آمده است مصریان

با وجود این، باید دانست که وسایل ارتباطی فراوان نبوده، و جز راه شاهی و جنگی ممتد میان نیل و » .بنویس

نیل، که مهمترین عامل حمل و نقل آن . کم بود کرد،راههاي دیگر ناهموار و از حیث شماره فرات،که از غزه عبور می

بازرگانی داخلی . کرد رفت، به سبب خط سیر مارپیچی که داشت، فاصلۀ میان شهرها را دو برابر می شمار می  زمان به

ها، صورت  به طور نسبی جنبۀ اولیه داشت و بیشتر آن به صورت مبادلۀ جنس به جنس، در جمعه بازارهاي دهکده
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ازرگانی خارجی، درست مثل زمان ما، به واسطۀ سدهاي محکم گمرکی با اشکالاتی مواجه بود؛ دولتهاي ب. گرفت می

ایمان سخت داشتند، زیرا عوارض گمرکی یکی از درآمدهاي اساسی » حمایت بازرگانی«مختلف خاور نزدیک به اصل 

ارد کردن مواد خام و صادر کردن مواد با وجود این باید دانست که مصر در نتیجۀ و. رفت شمار می خزانۀ مملکت به

شد، و  در بازارهاي مصر، بازرگانان شامی و کرتی و قبرسی فراوان دیده می. ساخته شده توانست ثروتی به چنگ آورد

  .کشتیهاي فنیقی از مصب نیل در شمال تا کنار خیابانهاي شهر پر جمعیت طیوه در جنوب، در آمدوشد بود

نیافته بود؛ به همین جهت همه چیز، حتی حقوق کارمندان بزرگ، به صورت جنسی یا  هنوز سکه در معاملات رواج

هاي شاهی، به جاي آنکه  مالیات نیز جنسی بود و خزانه. شد بار و نان یا خمیر و آبجو و مانند آن پرداخت می دانه

لات مزارع یا چیزهاي از محصو -گنجینۀ سیم و زر باشد، به صورت انبارهاي بزرگی بود که هزاران گونه کالا

در آن هنگام که پس از کشورگشاییهاي تحوطمس سوم فلزات گرانبهاي . شد در آنها نگاهداري می -ساخت دست

دادند و  ها و شمشهاي طلا می کردند با حلقه فراوان به مصر درآمد، بازرگانان رفته رفته بهاي آنچه را معامله می

اي که وزن و اندازة آن را دولت تضمین کرده  کردند؛ هنوز سکه مبادله وزن میگرفتند؛ در هر معامله، طلا را براي  می

اعتبار بازرگانی موجود بود، و غالباً حواله یا سند جانشین مبادلۀ جنس به . باشد در کار نبود تا دادو ستد را آسان کند

هاي حسابداري و رسیدگی به شد؛ در همه جا منشیهایی وجود داشتند که، با تنظیم اسناد قانونی و کار جنس می

  .شدند مسائل مالی، سبب سرعت معاملات بازرگانی می

هر کس از موزة لوور دیدن کرده باشد، ناچار، مجسمۀ آن منشی مصري را دیده است که چهار زانو نشسته و تقریباً 

این منشی از . لخت است و علاوه بر قلمی که به دست دارد، قلم دیگري از راه احتیاط بر پشت گوش زده است

دارد؛ حساب دامهایی را که به  اند و بها و سود و زیان آنها صورت برمی کارهاي انجام شده و کالاهایی که تحویل داده

ها به دست وي تنظیم  دارد؛ قراردادها و وصیتنامه اند، نگاه می باري را که فروخته اند یا اندازة دانه کشتارگاه روانه کرده

مردي است که به کار خود توجه فراوان . اي وجود ندارد د گفت که در زیر خورشید هیچ چیز تازهبراستی بای. شود می

اندازد که اسباب  کند؛ کمی هوشمند است، ولی هوشمندي خود را تا آن اندازه به کار می دارد و مانند ماشین کار می

مقالاتی، دربارة دشواریهاي کار کارگران  اي دارد، ولی با نوشتن کننده زندگی یکنواخت خسته. خطري براي او نشود

دستی، و شرافت و بزرگواري شاهانۀ آنان که خوراکشان از کاغذ و خونشان از مرکب است، به خود تسلی خاطر 

.بخشد می

  دولت  -3

  فرعون - وزیر - قوانین -دستگاه اداري و کارمندان

بعضی . داشتند ط قانون را در مملکت محفوظ نگاه میشاهان و اشراف شهرستانها با استفاده از این منشیها نظم و تسل

کنند  دهد که مشغول سرشماري هستند و حساب مالیات بردرآمدي را می از لوحهاي قدیمی منشیهایی را نشان می

بینی نمایند و تخمینی از درآمد  کنند تا از محصول پیش شود؛ یا حساب بالاآمدن آب نیل را می که به خزانه وارد می

راي سال آینده بزنند و سهم هر یک از دستگاهها را از این درآمد تعیین کنند؛ این منشیها بر امور صناعت و دولت ب

بازرگانی نیز نظارت داشتند و، تقریباً در آغاز تاریخ، توانستند طرح یک سازمان اقتصادیی را بریزند که در زیر رهبري 

  . دولت و حکومت باشد

رقی کرده بود؛ از زمان سلسلۀ پنجم، براي مالکیت خصوصی و تقسیم ارث، قوانین قوانین مدنی و جنایی بسیار ت

مردم، در آن زمان نیز مانند امروز، همه در برابر قانون با یکدیگر مساوي بودند، البته به . مفصل و دقیقی، وجود داشت

ین سند قانونی جهان، که اکنون قدیمتر. این شرط که هر دو طرف نزاع از حیث ثروت و نفوذ با یکدیگر مساوي باشند

اي از قضایاي پیچیدة ارث به محکمه تسلیم  اي است که دربارة قضیه شود، اظهارنامه در موزة بریتانیا نگاهداري می
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خواستند که مرافعه و استدلال و محاجه به صورت نطق و خطابه نباشد، بلکه  قضات از طرفین دعوي می. شده است

خواهند بگویند به صورت کتبی به محکمه تقدیم کنند، که البته بر محاکمات شفاهی زمان  طرفین باید هر چه را می

مصریان محاکم منظمی به درجات مختلف داشتند که از . جزاي سوگند دروغ کشتن بود. ما ترجیح داشته است

فت گاهی متهم و یا شد و به محاکم عالی ممفیس یا طیوه یا عین شمس پایان می محکمۀ محلی شهرستانها آغاز می

اي از اوقات گوش یا بینی  زدن با چوب از کیفرهاي رایج بود، و پاره. دادند تا به حق اعتراف کند مجرم را شکنجه می

کردند، یا با دارزدن و خفه کردن و  بریدند، یا او را به محل استخراج معادن تبعید می یا زبان یا دست تباهکار را می

ترین نوع شکنجه آن بود که گناهکار را زنده زنده مومیایی  سخت. دادند دن کیفر میسربریدن و برچهارمیخ سوزان

. پوشانیدند که تن وي را خرده خرده بخورد و او را از پا درآورد کردند، یا بدن او را با قشري از نترون سوزاننده می می

شد که خود را به  د، به ایشان اجازه داده میاگر تباهکاران از طبقات بالا بودند و از اعدام در برابر مردم ننگ داشتن

. شود اي اجرا می گونه که هم اکنون در ژاپن نسبت به طبقۀ ساموراي چنین قاعده دست خویش هلاك کنند؛ همان

اي به دست نیامده است تا از آن رو معلوم شود که دستگاه پلیس در مصر قدیم وجود داشته است؛ چنان به نظر  نشانه

قشون دایمی ـ که به واسطۀ جدا ماندن مصر به وسیلۀ صحراها و دریا از باقی جهان، ضرورت نداشته  رسد که از می

احترام زندگی افراد و . شد چندان زیاد باشدـ کمتر براي برقرار کردن نظم و امنیت در داخل کشور استفاده می

تکیه داشته و مدارس و معابد براي  مالکیت و حفظ نظم و استقرار حکومت تقریباً تنها بر هیبت و عظمت فرعون

از چین که بگذریم، هیچ ملتی در جهان، جز مصر، نیست که در . اند کوشیده تقویت و نگاهداري همین عظمت می

.حفظ امنیت کشور تکیه کرده باشد

. ه استشد و دوام آن از هر حکومت دیگري در تاریخ بیشتر بود حکومت مصر، از لحاظ سازمان، بسیار خوب اداره می

دار را داشت و آخرین  وزیر و رئیس دادگستري و خزانه رئیس اداري مملکت وزیري بود که، در آن واحد کار نخست

در یکی از نقشهاي . کس جز فرعون بر او در این سمت برتري نداشت رفت، و هیچ پناهگاه براي متداعیان به شمار می

به شکایت فقیران گوش «گوید،  شود تا، چنانکه کتیبه می خارج می شود که بامداد پگاه از خانه مقابر، وزیر دیده می

انگیزي هم اکنون از دورة امپراطوري به دست  پاپیروس شگفت» .آنکه میان بزرگ و کوچک تفاوتی بگذارد فرا دارد، بی

اي ادبی  قطعه و شاید این، خود،(اي است که فرعون، هنگام گماشتن وزیر تازه، ایراد کرده است  است و در آن خطابه

  :؛ در آن نوشته چنین آمده)باشد که نویسنده از پیش خود نوشته است

بدان که این ستونی است که همۀ مملکت . گذرد از نظر دور مدار نیک مراقب دفتر وزارت باش، و آنچه را در آن می

ها آن نیست که در بند در این اندیشه باش که وزارت تن …وزارت شیرین نیست، بلکه تلخ است …به آن تکیه دارد

احترام گذاشتن به شاهزادگان و رایزنان باشی؛ در این فکر باش که وزارت آن نیست که مردم را به بندگی 

که، در هر امر، قانون  …آید، هشیار و حریص باش هنگامی که کسی از مصر سفلا یا علیا به شکایت می …خودگیري

طرفداري از اشخاص  …عایت شود، و حق هر کس محفوظ بماندبه مجراي خودکار کند، و عرفی که جاري است ر

شناسی  شناسی نظر داري، به آن کس که او را نمی گونه که به کسی که او را می همان …انگیزد خشم خدا را بر می

ر به خاطر داشته باش که ه. نگري نظر داشته باش؛ به نزدیکان شاه چنان بنگر که به آنان که دور از دربار اویند می

ترساند باید آن باشد که امیر در  آنچه مردم را از امیرشان می …امیري چنین کند مدت درازي برجاي خواهد ماند

فرعون شخصاً عنوان دیوان عالی کشور را داشت،  آنچه را بر تو واجب است مراعات کن …حکم خود به عدل کار کند

ممکن بود، با واجد بودن خصوصیاتی، در نزد شاه مطرح کننده از هزینۀ گزاف باکی نداشت، هر دعویی  و اگر شکایت

دهد، و ادارات دولتی در آن  دهد که شاه در آنجا قربانی می را نشان می» خانۀ بزرگ«بعضی از نقشهاي قدیمی . شود

یا فرعون را از آن ) pharaoh(نامیدند و یهودیان کلمۀ فرعوه  می) pero(این خانه را مصریان پرو . قرار دارند

www.IrPDF.com



١۴٢

در همین خانه بود که شاه به وظایف دشوار اداري . از همان مشتق شده است) emperor(اند و لفظ امپراطور  رفتهگ

 یا لویی چهاردهم یا گوپتهپرداخت؛ گاهی کارها چندان زیاد و محتاج تأمل فراوان بود که از کارهاي چندره  می

رفت، فرمانداران ایالات، در حدود فرمانروایی خویش، به استقبال او  هروقت شاه به مسافرت می. ناپلئون کمتر نبود

کردند و به  شدند و، بر نسبت چشمداشتی که به مرحمت او داشتند، هدایایی تقدیم می شتافتند و ملازم رکاب می می

ز نقشها آمده است که یکی از اشراف به آمنحوتپ دوم در یکی ا. خاستند وظایف پذیرایی و مهمانداري برمی

سپر و  680و » هاي هنري جواهرات و اسلحه و تحفه …هایی از عاج و آبنوس هایی از زر و سیم، و مجسمه ارابه«

پاداشی که شاه به وي داد آن بود . خنجر مفرغی و گلدانهاي فراوانی از فلزات گرانبها به عنوان هدیه تقدیم کرد 140

اي بود براي آنکه پسر آن مرد  گرانه پسر او را با خود همراه برد تا در کاخ شاهی زیست کند؛ این، خود، راه حیله که

یا » سارو«ترین مردان دربار، مجلسی به نام  از سالخورده. متنفذ را به عنوان گروگان در کاخ سلطنتی نگاه دارد

ولی باید دانست که مشاورة شاه با این . طنتی را داشتشد که عنوان مجلس مشاورة سل مجلس بزرگان تشکیل می

دانستند و چنان عقیده داشتند  مجلس امري ضروري نبود، چه فرعون، و پس از او کاهنان، خود را از نسل خدایان می

اند؛ همین اتصال با خدایان منبع نفوذ و هیبت فراعنه به شمار  که خدایان، خود، به شاه سلطنت و حکمت بخشیده

رفت که گاهی انسان از  به همین جهت، در موقع خطاب به شاه، کلماتی در تجلیل و تقدیس به کار می. رود می

: کند شود؛ از آن جمله در داستان سینوحه یکی از نیکان مردم به شاه چنین خطاب می شنیدن آنها دچار حیرت می

چون  ».بینی تو را زندگی بخشد) هۀ حاتحوریعنی الا(اي شاه، که عمرت دراز باد، امیدوارم که آن یگانۀ زرین «

فرعون تا این اندازه به مقام قدسیت و الوهیت نزدیکی داشت، گروهی از خدمتگزاران و دستیاران مختلف به خدمت او 

بیست نفر مأمور . کردند، مانند سرداران، گازران، نگاهبانان صندوقخانۀ شاهی، و صاحبان مناصب بزرگ دیگر قیام می

کردند؛ بعضی دیگر کلاه و تاج شاهی را به  بعضی تنها موي سر و صورت او را اصلاح می: آرایش فرعون بودند  تزیین و

ساختند و به  اي دیگر سراپاي فرعون را معطر می دادند؛ و دسته گذاشتند؛ جمعی ناخنهاي او را پیرایش می سر او می

در نقش یکی از گورها چنین آمده است که . کشیدند می مالیدند و در چشمهایش سرمه هاي او غازه می لبها و گونه

سرپرست صندوق عطر و لوازم آرایش و حامل کفشهاي سرپایی شاه بوده، و این کار را با دقتی که قانون «صاحب قبر 

اندازه ضعف و  نتیجۀ این خوشگذرانی و تجمل بی» .رسانده است براي مراقبت از کفش پادشاه معین کرده به انجام می

داد که کشتی سلطنتی را گروهی از دختران  اي از اوقات، براي رفع دلتنگی، فرمان می نحطاط اخلاقی بود؛ شاه پارها

افراط در خوشگذرانی و عیاشی آمنحوتپ . برانند و خود را، جز با پارچۀ توري که سوراخهاي درشت دارد، نپوشند

.برسد سوم مقدمۀ آن شد که اخناتون شورشی برپا کند و به سلطنت

  اخلاق  - 4

  مسائل اخلاقی جنسی -مادرشاهی در مصر -وضع زن –ازدواج  -اندرون شاهی -زنا با محارم در دربار

شاه غالباً خواهر و گاهی دختر . دولت مصر در بسیاري از چیزها، حتی زنا با محارم، به دولت ناپلئون شباهت داشت

بدشواري . ه که خون خاندان سلطنتی را پاك و پاکیزه نگاه داردکرد، به این بهان خود را به همسري خویش اختیار می

آنچه مصریان، پس از . توان گفت که این عادت از نیروي تناسل شاهان مصر کاسته و آن را ضعیف کرده باشد می

شود؛ به  تجربۀ چند هزار ساله، در آن شک نداشتند این بود که چنین کاري سبب ضعیف شدن نیروي تناسل نمی

جهت، عادت همسري با خواهران از شاه به همۀ طبقات مردم سرایت کرد؛ در قرن دوم میلادي، دو سوم  همین

همان معنی » خواهر«و » برادر«در شعر مصري قدیم کلمات . کردند ساکنان آرسینوئه از این قاعده پیروي می

ان دیگري نیز داشته است که از میان فرعون، علاوه بر خواهران خود، زن. زمان ما را داشته است» معشوق«و » عاشق«

مثلا یکی از اسیران . اند کرده گزیده یا بزرگان مملکت، یا شاهزادگان بیگانه به او هدیه می اسیران جنگی برمی
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اي از  پاره. سرزمین نهرینه دختر بزرگ خود را، با سیصد دختر جوان، به عنوان هدیه براي آمنحوتپ سوم فرستاد

چه . توانستند در این باره به درجۀ شاه برسند کردند؛ البته هرگز نمی ن کار، از فرعون تقلید میاعیان مملکت، در ای

  .ناچار بایستی، در مراعات اصول جاري اخلاقی و سرمایه و درآمد مالی خویش را نیز از نظر دور نداشته باشند

ظاهراً چنان . ورزیدند به یک زن قناعت میولی تودة مردم، مانند همۀ افراد ملتهاي دیگر که درآمد متوسطی دارند، 

رسد که زندگی خانوادگی منظم بوده و، از لحاظ اخلاقی و حدود تسلط افراد خانواده، با آنچه در میان ملل  به نظر می

ها آغاز شده،  هایی که انحطاط مصر با آن سلسله تا زمان سلسله. متمدن این زمان وجود دارد اختلافی نداشته است

توانسته است، بدون دادن هیچ حقی، او را از خانۀ  داده، شوهر می هرگاه زن زنا می. افتاده است درت اتفاق میطلاق بن

گفته، ناچار بوده است قسمت بزرگی از املاك خانواده را  خود بیرون کند، ولی اگر جز در این صورت وي را طلاق می

مانند  -توان دربارة این گونه کارهاي محرمانه قضاوت کرد میتا آنجا که  -وفاداري شوهر نسبت به زن. به وي واگذارد

شود، کار بسیار دشواري بوده؛ وضع اجتماعی زن، در آن زمان، از وضعی  آنچه در تمدنهاي پس از آن زمان دیده می

ت هیچ مل«: گوید ماکس مولر در این خصوص می. که زنان بسیاري ازملتها در زمان حاضر دارند، بالاتر بوده است

نقشهایی که از » .کهنه و نویی نیست که در آن مقام و منزلت زن به پایۀ مقام و منزلت زنان وادي نیل رسیده باشد

آشامند و  خورند و می دهد که آزادانه در میان مردم می آن زمانهاي باستانی برجاي مانده زنان را به صورتی نشان می

روند و با  باشد یا سلاحی به دست داشته باشند، در پی کارخویش میآنکه کسی نگاهبان ایشان  در کوچه و بازار، بی

اند بر زنان سلیطۀ خود سخت  سیاحان یونانی، که عادت داشته. پردازند آزادي کامل به کارهاي صنعتی و بازرگانی می

ش به سر بگیرند، از مشاهدة این آزادي زنان در مصر تعجب کرده و مردان مصري را، که در تحت تسلط زنان خوی

کند که، در درة نیل، یکی  آمیز، این مطلب را نقل می دیودوروس سیسیلی، به صورتی مسخره. اند برند، استهزا کرده می

و این شرطی است که ذکر  -شود آن است که مرد باید از زن خویش اطاعت کند از شرایطی که در قبالۀ نکاح ذکر می

گذاشتند؛ یکی از  شدند و ملک خود را به ارث می زنان مالک می. ندارد آن در قراردادهاي زناشویی امریکایی ضرورتی

اي است از زمان سلسلۀ سوم، که در آن زنی به نام  نامه کند، و آن وصیت اسناد قدیمی تاریخی به این نکته اشاره می

پاترا به تخت خشپسوت و کلئو. سنت در بارة قسمت شدن زمینهایی که دارد، براي فرزندانش وصیت کرده است -نب

سازند، این دو ملکه نیز به حکم راندن و  کنند و ویران می گونه که شاهان حکم می سلطنت مصر نشستند و، همان

.ویران ساختن پرداختند

شود؛ ازاین جمله است  با وجود این، گاهی در میان ادبیات قدیم مصر نغمۀ ریشخندآمیزي دربارة زنان شنیده می

  :م اخلاق مصري نوشته و مردان را از زنان برحذر داشته است؛ نوشتۀ وي چنین استآنچه یکی از علماي قدی

آید و تو او را  در آن هنگام که می. شناسد برحذر باش آید و کسی درداخل شهر او را نمی از زنی که از خارج می

نی ژرفناي آن را اندازه توا وي همچون گرداب موجود در آب بسیار عمیقی است که نمی. او نگاه مکن  شناسی به نمی

خیزد  اگر کسی مراقب او نباشد، به پاي برمی. فرستد اي می زنی که شوهر وي غایب است، هر روز براي تو نامه. بگیري

  . آه که چه جنایت زشتی است که آدمی به حرف وي گوش فرا دارد. افکند و دام خود را می

  :حوتپ به عنوان نصیحتنامه براي فرزندش نوشته است - اما آنچه که بیشتر رنگ مصري دارد، آن است که پتاح

تا  …اگر کامیاب شدي و خانۀ خود را آراستی و از ته دل زنت را دوست داشتی، شکم او را پرکن و پشتش را بپوشان

زمانی که او را در اختیار داري دلش را شاد نگاه دار، زیرا که وي براي کسی که مالک آن است همچون کشتزار 

و نوشتۀ پاپیروس بولاق  .اگر به مخالفت با او برخیزي، باید بدانی که این سبب خانه خرابی توست. زي استحاصلخی

  :دهد فرزند را، با حکمت و فرزانگی کامل، چنین پند می
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چه وي مدت درازي تو را چون بار سنگینی در شکم نگاه داشته و، پس از آنکه  …هرگز مادرت را فراموش مکن

به تو غذا داده و از . سه سال تمام تو را بر دوش کشیده و پستان به دهانت گذاشته. م شده، تو را زاییدهماههاي تو تما

آموختی، هر روز، از  رفتی و نوشتن را می در آن هنگام که به مکتب می. پلیدي و ناپاکی تو روي ترش نکرده است

  . آورد خانه نان و آبجو با خود به نزد آموزگار تو می

ن منزلت عالیی که در مصر براي زنان بود از این پیدا شده که، در آن سرزمین، تسلط زن یا مادرشاهی بر شاید ای

  .تسلط مرد یا پدرشاهی غالب بوده است

گواه بر این مطلب آن است که نه تنها زن در خانه بزرگی کامل داشته، بلکه تمام اراضی کشاورزي به زنان منتقل 

هاي اخیر، هنگام زناشویی، به نفع همسر خود، از  مرد، تا دوره«: گوید ن خصوص چنین میفلیندرزپتري در ای. شد می

سبب زناشویی با خواهر آن نبوده است که برادر از » .کرده است نظر می تمام املاك و درآمدهاي آیندة خود صرف

واده، که از مادر به خواهر انتقال اند، به این ترتیب، ازمیراث خان خواسته شده، بلکه مردان می تاب می عشق خواهر بی

باید دانست که تسلط زن رفته . اند که این ثروت به چنگ بیگانگان بیفتد خواسته برداري کنند، و نمی یافته، بهره می

شد؛ شاید این در نتیجۀ آداب و عادات تسلط پدر و پدرشاهی بوده است، که بعد از تسلط هیکسوسها  رفته کمتر می

گیري کشاورزي بیرون آمده و از مرحلۀ صلح و سلم به مرحلۀ جنگ استعماري  ته، و کشور از گوشهدر مصر رواج یاف

هاي  اي شد که حق طلاق گرفتن، که از مختصات زن در دوره در روزگار بطالسه نفوذ یونانیان به اندازه. رسیده است

ي که هست، حتی در این زمان هم، این چیز. گذشته بود، از چنگ او خارج شد و از آن پس تنها به دست مرد افتاد

شاید تسلط . کردند شد و عامۀ مردم مطابق همان عادات قدیمی رفتار می تغییر تنها شامل طبقات عالیۀ مملکت می

دیودوروس . افتاده است زن بر امور مخصوص وي سبب آن بوده که کشتن کودك خیلی به ندرت در مصر اتفاق می

آمده از تربیت و پرستاري کامل  ان یکی آن بوده است که هر طفل که بدنیا میکند که از خواص مصری نقل می

کشته، ناچار بایستی سه شب و سه روز تمام بچۀ مرده را  شده؛ مطابق قانون، اگر پدري فرزندش را می برخوردار می

شد؛  ها، اطفال فراوان دیده می ها زیاد بود و، چه در کاخها و چه در کوچه تعداد افراد خانواده. در آغوش خود نگاه دارد

  . توانستند حساب فرزندان خود را نگاه دارند بعضی از توانگران چنان بودند که بسختی می

هاي عاشقانۀ  حتی در مسئله نامزدي و اظهار عشق و زناشویی حق تقدم با زن بوده است؛ گواه بر این، غزلها و نامه

خواسته است تا زمان و مکانی  زن به مرد خطاب شده، و زن از مرد میبازمانده از آن زمان است، که بیشتر از طرف 

در یکی از . شده است کرده و طالب همسري می براي ملاقات معین کند، یا از او به کمال صراحت، خواستگاري می

همۀ  اي دوست زیباي من، من خواستار آنم که همسر تو باشم و کدبانو و صاحب اختیار«: ها چنین آمده است نامه

به همین جهت است که حجب و حیا، که البته نباید با وفاداري اشتباه شود، در نزد مصریان فراوان » .املاك تو شوم

گوییم؛ معابد خود را با  اند که امروز هرگز چنان سخنی نمی گفته نبوده، و از مسائل جنسی با چنان صراحتی سخن می

شد؛  د که همۀ قسمتهاي مختلف بدن، با کمال وضوح، در آنها دیده میان کرده اي تزیین می صورتها و نقشهاي برجسته

خونی که در . کردند اي به آنان تقدیم می ها و ادبیات بسیار زشت و زننده براي دلخوشی مردگان خود در قبرها، نوشته

شدند، و  اج میگرمی بود؛ به همین جهت دختران درده سالگی آمادة ازدو رگهاي ساکنان درة نیل جریان داشت، خون

. توانستند آزادانه یکدیگر را ببینند، قیودي اخلاقی در این باب وجود نداشت پسران و دختران، پیش از زناشویی، می

حتی . گفته شده که، در دوران بطالسه، یکی از زنان هرجایی توانسته است با پولهایی که اندوخته بود هرمی بسازد

برند، در  دختران رقاص، همچون نظایر خود که اکنون در ژاپن به سر می. ستلواط نیز در مصر طرفدارانی داشته ا

مجامع مردان طبقات عالی کشور راه داشتند و انواع وسایل خوشگذارانی و لذت جسمانی را براي حاضران فراهم 

د و گوشواره و پوشیدند، یا اصلاً لباسی نداشتند و تنها با دستبن ساختند؛ این گونه دختران لباسهاي شفاف می می
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شود فحشاي مذهبی نیز به اندازة  شواهدي در دست است که بنابر آنها معلوم می. آراستند خلخال خود را می

هاي  محدودي وجود داشته؛ تا اواخر زمان تسلط رومیان، رسم بر آن جاري بوده است که زیباترین دختران خانواده

م که چنین دختري، به واسطۀ کبرسن، از خرسند ساختن این خدا اشرافی طیوه را براي آمون نذر کنند؛ در آن هنگا

دادند و، در مجامع عالی  آوردند و به شوهر می ماند، وي را با تشریفات و احتراماتی از خدمت بیرون می ناتوان می

اشت که البته تمدن و فرهنگ مصري، براي خود، افکار و تمایلاتی د. دادند کشور، مورد احترام و تکریم فراوان قرار می

.با آنچه ما داریم تفاوت دارد

  آداب و عادات -5

  جواهرات -لباس -ها آرایه -ظواهر -بازیها - اخلاق شخصی

چون شخصی بخواهد در پیش خود صورتی از اخلاق شخصی و سجایاي مصریان قدیم بسازد، به این نکته متوجه 

آید، با آنچه در زندگی واقعی روزانه جریان  ت میشود که هماهنگ ساختن آنچه از ادبیات اخلاقی مصر به دس می

  :کند حتی یکی از شاعران آن زمان به هموطنان خود چنین نصیحت می. داشته، امر بسیار دشواري است

و نام نیکی براي خود باقی گذار که پیوسته برقرار بماند؛ غالباً بزرگان به فرزندان  به آنکس که مزرعه ندارد نان بده،

) م ق 950حوالی (» حکمت آمنحوتپ«در موزة بریتانیا پاپیروسی است که به نام . دادند اي گرانبهایی میخود اندرزه

معروف است؛ در آن به یکی از طالبان علم دستوراتی داده شده تا براي رسیدن به مناصب عالی شایستگی پیدا کند؛ 

تأثیر نبوده است؛ آن نوشته چنین  اند بی ردهرا وضع ک» امثال سلیمان«قطعاً این نوشته در آن کس یا کسانی که 

:است

  .به یک ذراع زمین چشم طمع مدوز

  …و بر حدود زمین بیوه زن تعدي مکن

  زمین را شخم کن تا رفع حاجت تو شود،

  .و نان از خرمن خویش فراهم آور

  یک کیل دانه که خدا به تو بدهد،

  …نیکوتر از پنج هزار است که با تعدي به دست آید

  شی در دست خدا،دروی

  نیکوتر از توانگري در انبارهاست؛

  یک گرده نان با دل خوش داشتن،

  …بهتر از ثروت آمیخته به بدبختی است

آز و هوا و هوس   البته این ادبیات، که با روح تقوا و نیکوکاري تدوین شده، هرگز مانع آن نبوده است که حرص و

به دانشدوستی، و مردم مصر را به مالپرستی توصیف کرده، شاید در این افلاطون مردم آتن را . بشري کار خود را بکند

اند، در  توصیف تعصب ملی دخالت داشته است؛ ولی، اگر گفته شود که مصریان همچون امریکاییان دنیاي قدیم بوده

، در آنان مردمی مسحور عظمت، و فریفتۀ بناهاي بزرگ بودند و، با کمال جدیت: این گفته مبالغه نشده است

کوشیدند و، حتی در خرافات فراوانی که در بارة جهان دیگر به آنها معتقد بودند، مردمی عملی به  گردآوردن مال می

کارتر بودند؛ هر چه  از همۀ ملتهاي گذشته، در حفظ و نگاهداري آثار و عقاید قدیم خود، محافظه. رفتند شمار می

در طول مدت چهل قرن، هنرمندان ایشان از آنچه عرف قدیم . ماندند کردند، باز بر همان حال خود باقی می تغییر می

دهد که این کار دین و  کردند، آثاري که از ایشان برجاي مانده نشان می بر آن جریان یافته بود پیروي و تقلید می

عبین بوده، جز دهد که مردمی عملی و واق توجه به آثاري که از ایشان برجاي مانده نشان می. آیین ایشان شده باشد
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اند؛ به زندگی براساس عاطفه و احساسات نظر  بند خرافات و چیزهاي بیمعنی نبوده گاه پاي در مسائل دینی، هیچ

کردند، و به این ترتیب از  کشتند، خود را مانند یکی از قواي طبیعی تصور می کردند؛ آنگاه که کسی را می نمی

برید و آن را نزد  ز مصري دست راست یا آلت مردي کشته را میسربا. شد آسایش ضمیر ایشان چیزي کاسته نمی

هاي اخیر، مردم  در دورة سلسله. آورد تا، همچون عمل نیکی، در نامۀ اعمال نیک او ثبت کند منشی مخصوص می

ساخت، رفته رفته عادات و صفات  مصر در نتیجۀ امنیت داخلی، که تنها جنگهاي دور دست گاهی آن را مختل می

  .خود را از دست دادند؛ به این سبب بود که مشتی از سربازان رومی توانستند بر تمام مصر مسلط شوندجنگی 

دانیم از روي آثاري است که از گورها به دست آمده، یا از روي تصاویر دیواري  چون بیشتر آنچه در بارة مصریان می

صلابت و وقار مصریان قدیم بیش از اندازه مبالغه معابد است، از این تصادف محض دچار اشتباه شده، دربارة سختی و 

آید، گواه بر آن  ها و نقشهاي برجسته یا داستانهاي فکاهی مربوط به خدایان برمی اي مجسمه آنچه از پاره. ایم کرده

 هاي عمومی مانند شطرنج و نرد اند و بازیها و مسابقه پسندي نیز مصریان پیشرفته بوده است که در مزاح و فکاهیه

هایی که هم امروز نیز رایج است، مانند گلوله و توپ و فرفره و نظایر آنها، هدیه  و به کودکان خود بازیچه. اند داشته

در روزهاي جشن عمومی، . دادند هایی تشکیل می دادند؛ و براي کشتی و مشتزنی و جنگ انداختن گاوان مسابقه می

نوشیدند و  گذاشتند، و شراب می ردند و بر سر ایشان تاج گل میک خدمتگزاران تن اربابان خود را با روغن چرب می

.فرستادند براي یکدیگر هدیه می

گوشت و شانه فراخ و  توان استنباط کرد این است که مردم مصر نیرومند و پیچیده ها می آنچه از نقاشیها و مجسمه

این تصاویر، . ند، کف پایشان پهن بوده استا رفته و، چون پیوسته پابرهنه راه می. اند کمر باریک و ستبر لب بوده

طبقات عالی مردم را لاغر اندام، درازبالا، با هیبت، با چهرة بیضی شکل، پیشانی عقب رفته، بینی دراز و مستقیم، و 

دهد که  و این نشان می(پوست آن مردم، در هنگان تولد، سفید رنگ بوده . دهد چشمان جذاب و باشکوه نمایش می

رسیده، به رنگ گندمی  ، ولی به محض آنکه آفتاب سوزانی به مصریان می)اند، نه از نژاد افریقایی یایی بودهاز تخمۀ آس

در میان نقاشان مصري عادت بر آن جاري بوده است که مردان را به رنگ سرخ و زنان را به رنگ زرد . اند آمده درمی

این که گفتیم، مخصوص . رفته است ان به کار مینقاشی کنند؛ شاید این دو رنگ مخصوص در آرایش زنان و مرد

طبقات برجستۀ مردم بوده است، ولی یک مرد عادي به همان صورتی بوده است که نظیر آن را در مجسمۀ 

کنیم؛ به این معنی که قدي کوتاه و تنی درهم فرورفته داشته؛ این از آن سبب بوده است که  مشاهده می» البلد شیخ«

آثار چهرة خشن و بینی عریض و پهن شده داشته؛ با هوش . خورده است ه و خوراك نامناسب میکشید رنج فراوان می

ممکن است که افراد ملت و فرمانروایان از دو نژاد مختلف بوده باشند؛ این . بوده، ولی طبعی درشت داشته است

و فرمانروایان از نژاد آسیایی شود؛ ممکن است شاهان  حالتی است که در بسیاري از ملتهاي جهان نظیر آن دیده می

موهاي سیاه و گاهی مجعد داشتند، ولی هرگز موهاي ایشان حالت پشمی . بوده باشند و تودة مردم از نژاد افریقایی

اند؛ مردان ریش خود را  کرده زنان به بهترین شکل، و درست مانند زمان ما، موهاي خود را کوتاه می. نداشته است

غالباً، براي آنکه بهتر بتوانند . دادند گذاشتند و خود را با گیسوان عاریه زینت می را وا میتراشیدند و سبیلها  می

موهاي ) مثلاً تی، مادر اخناتون(تراشیدند؛ حتی زنان خانوادة سلطنتی  کلاهگیس بر سر بگذارند، موهاي سر را نیز می

یکی از مراسمی که ناچار باید از آن . ر قرار دهندتراشیدند تا بهتر بتوانند گیس عاریه و تاج را بر س سر خود را می

  . اطاعت شود این بود که شاه بایستی بزرگترین کلاهگیس را بر سر بگذارد

بنا بر وسایلی که در اختیار داشتند، نقایص و زشتیهاي طبیعی را با وسایل آرایش و بزك کردن از میان 

زدند و گیسوان و دست و پا را  ردند و به ناخنهاي خویش رنگ میک ها و لبهاي خود را با غازه سرخ می گونه.بردند می

ثروتمندان، در گور مردگان . شوند ها نیز زنان مصري سرمه کشیده دیده می کردند؛ حتی در مجسمه روغنمالی می
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آینه، در میان آثار مقابر، مقدار زیادي اسباب آرایش، . دادند خویش، هفت نوع روغن و کرم و دو نوع غازه قرار می

استره، اسباب مجعد ساختن مو، سنجاق زلف، شانه، جعبۀ اسباب بزك، و بشقاب و قاشقهایی به اشکال مختلف، از 

چوبی و عاجی و مرمري یا مفرغی، به صورتهاي زیبا به دست آمده که هر یک متناسب با کاري است که براي آن 

باقی است؛ آن رنگ سیاهی که براي آراستن ابرو و چهرة  دان هاي سرمه ها در لوله هنوز مقداري از سرمه. ساخته شده

رود، به خط مستقیم، از همان روغنی مشتق شده که مصریان در زمانهاي گذشته به کار  زنان عصر حاضر به کار می

الکحول (=، کلمۀ الکل »الکحل«اند، و از نام عربی همین سرمه، یعنی  اند؛ وسیلۀ این انتقال اعراب بوده برده می

Alcohol(براي خوشبو ساختن تن و جامه، انواع گوناگون عطرها را به . کنیم، ساخته شده ، که امروز استعمال می

. کردند دادند و معطر می ها را، با بخور و مر، بخور می بردند؛ نیز خانه کار می

وهترین لباسهاي دورة در مصر قدیم، برلباس پوشیدن، انواع تطور و تکامل گذشته، و از برهنگی اولیه تا با شک

سالگی، سر تا پا برهنه بودند و، جز  در آغاز، کودکان پسر و دختر، تا سیزده. شود امپراطوري در آن مشاهده می

نمودند و به کمرگاه خود کمربندي از  ولی دختران کمی شرم می. گوشواره و گردنبند، هیچ چیز با خود نداشتند

اي بود که دور کمر  لباس خدمتگزاران و کشاورزان منحصر به تکۀ پارچه. تندآویخ مروارید و خرمهره و نظایر آن می

در دورة سلطنت قدیم، بدن مردان و زنان، در کوچه و بازار، تا نافگاه برهنه بود و لنگ کوتاهی، از . بستند خود می

در آن دستی نیست، این پوشانید؛ چون شرم و حیا مولود عادت است و طبیعت را  پارچۀ سفید، تا بالاي زانو را می

بندهاي انگلیسی زمان  آورد، همان گونه که دامنها و سینه پوشش ساده اسباب آسایش خاطر آن مردم را فراهم می

: گوید که المثل قدیمی چه صحیح می این ضرب. نشینی زمان حاضر نیز چنین است ملکه ویکتوریا، یا لباسهاي شب

حتی کاهنان نیز، در دورة » .دهد وزگار به کارها و عادات ما میفضیلت چیزي نیست جز معنایی که گذشت ر«

هر چه توانگري . بینیم کردند؛ نمونۀ آن را در مجسمۀ رانوفر می هاي نخستین مصر، به پوشاندن عورت بس می سلسله

نخستین، بر در دورة سلطنت میانه، لنگ دیگري بلندتر از لنگ . یافت شد، لباس و انواع آن نیز افزایش می بیشتر می

ها اضافه کردند، که گاه گاه به کار  آن افزودند؛ در دورة سلطنت جدید، پوششی براي سینه و روپوشی براي شانه

پوشیدند، و شاطران شاهی با این لباسها در  کنندگان اسب لباسهاي با هیبت می ها و تربیت رانندگان ارابه. رفت می

هاي فراوانی و تجمل اخیر، زنان دامن  در دوره. ارابۀ خواجگان خود باز کنند دویدند تا راه را براي اسب یا ها می کوچه

انداختند و کنار آن را، در زیر پستان  تنگ را به دور انداختند و، به جاي آن، پارچۀ عریض و طویلی بر دوش می

اج یافت و، رفته رفته، زدند؛ در عین حال، زردوزي و گلدوزي و حاشیه و گلابتون دادن به لباس رو راست، سنجاق می

روشها و مدهاي تازه، مانند مار، به هر خانه راه پیدا کرد و بهشت برهنگی اولیه را به جهنم تجمل در لباس پوشی 

. مبدل ساخت

هر دو جنس مرد و زن علاقه به زر و زیور داشتند و گردن و سینه و بازو و مچ دست و مچ پا را با جواهرات 

ام که آسایش و رفاه و فراوانی در مملکت زیاد شد و باج و خراج املاك آسیایی، و بازرگانی در در آن هنگ. آراستند می

خاست  مدیترانه، اسباب توانگري مردم را فراهم آورد، خودآرایی با جواهرات چیزي بود که هر مصري در پی آن برمی

خاتمی از سیم یا زر داشت، و هر مرد  هر منشی یا تاجري. رفت و دیگر از اختصاصات طبقات ثروتمند به شمار نمی

این گردنبندها انواع بیشمار داشت؛ این مطلب از . آراست کرد، و هر زن با گردنبندي خود را می ي در انگشت می ا حلقه

کند و  شش سانتیمتر تجاوز نمی -ها برجاي مانده بخوبی آشکار است؛ طول بعضی از آنها از پنج آنچه امروز در موزه

اي است  اي دیگر، ظرافت به اندازه رسد؛ بعضی سنگین و ستبر است، و در پاره ی دیگر تا یک متر و نیم میدرازي بعض

در سلسلۀ هجدهم، همراه داشتن . کند رقابت می» کاریهاي شهر ونیز، از لحاظ سبکی و نرمی، بهترین ملیله«که با 

. بردند هاي سوراخ شده داشتند و گوشواره به کار میگوشواره امر رایجی بود و همه، از پسر و دختر و مرد و زن، گوش
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مردان، مانند زنان، خود را با انگشتري و بازوبند و گلوبندهایی که با مروارید و سنگهاي گرانبها آراسته شده بود زینت 

ردن و آمدند، از لحاظ رنگ ک به طور خلاصه باید گفت که اگر زنان قدیم مصر اکنون دوباره به دنیا می. دادند می

  .روغن زدن سر و صورت، و خود را با جواهرات آراستن، محتاج آن نبودند که چیزي از زنان معاصر ما بیاموزند

  چیز نویسی - 6

  اشکال خطنویسی مصري - مراحل مختلف تکامل خطنویسی - کاغذ و مرکب -مدارس دولتی - تعلیم و تربیت

آموختند،  هاي ثروتمند می معابد بود، به فرزندان خانوادهکاهنان مصري مقدمات علوم را، در مدارسی که پیوسته به 

یکی از کاهنان منصبی داشت که . بدان سان که در کلیساهاي کاتولیک رومی زمان ما نیز چنین امري جریان دارد

» ترئیس طویلۀ شاهی براي تعلیم و تربی«توان آن را معادل وزیر آموزش و پرورش امروز دانست؛ او خود را به نام  می

اند که بر روي  هاي یکی از مدارسی که ظاهراً جزئی از بناي رامسئوم بوده صدفهاي فراوانی یافته در خرابه. نامید می

کارآموزگار در آن زمان عبارت از این بوده است . توان دید آنها هنوز نوشتۀ درسی را که معلم آن زمانهاي دور داده می

با شرح و بسط در اطراف مزایاي تعلیم، کودکان را به این کار . یت کندکه منشیهایی براي دستگاههاي دولتی ترب

به درس و علم دل بده و «: اند؛ از این قبیل است آنچه در یکی از پاپیروسها به این صورت آمده است کرده تشویق می

و در » .علم نیستهیچ چیز گرانبهاتر از «: خوانیم و در پاپیروس دیگر چنین می» .آن را همچون مادرت دوست بدار

اي نیست که آدمی در آن تحت امر دیگري نباشد، تنها مرد عالم است که در تحت  هیچ حرفه«: پاپیروس دیگر چنین

بدبختی در آن است که شخص سرباز »  :یکی از علاقمندان به کتاب چنین نوشته است» .حکومت خویشتن است

است که آدمی در هنگام روز کتابی به چنگ آرد، و شب  باشد یا به کار شخم کردن زمین بپردازد؛سعادت در آن

دفاتري از زمان سلطنت جدید به دست ما رسیده که آموزگاران، در حاشیۀ آن دفاتر،  ».هنگام به خواندن آن بپردازد

مایۀ اي است که اگر شاگردان امروز آنها را ببینند،بسیار  اند؛ این خطاها به اندازه خطاهاي شاگردان را اصلاح کرده

دیکته نویسی و رونویسی از متنها یکی از مهمترین وسایل تعلیم بوده؛ این گونه درسها را بر . شود تسلی خاطرشان می

کردند به مسائل بازرگانی ارتباط  بیشتر آنچه تعلیم می. نوشتند هاي سنگ آهکی می هاي سفال یا ورقه روي پاره

پرستی و سودجویی توجه   اندازه به اصل نفع طلب بوده، و بیگر و سود داشت، زیرا مصریان نخستین قوم معامله

نوشتند مطالب مربوط به فضیلت و تقوا بود؛ مسئلۀ اساسی، مثل  آنچه معلمان بیشتر دربارة آن چیز می. اند داشته

هوس وقت خود را به «: در یکی از دفترها چنین آمده است. رفت همۀ زمانها، مسئلۀ حفظ نظم و انظباط به شمار می

کتابی را که در دست داري به دهان بخوان، و از . و آرزو ضایع مکن، که چون چنین کنی، عاقبت بدي خواهی داشت

ترین اندرزي باشد که در تمام زبانهاي عالم  شاید این عبارت آخري کهنه -» کسی که از تو داناتر است نصیحت بپذیر

ها این عبارت بلیغ  در یکی از نوشته. ساده و ابتدایی قرار داشت هاي انضباط بسیار سخت بود و بر پایه. شود یافت می

کنند، زیرا که گوشهاي جوانان  جوانان پشتی دارند، چون این پشت مضروب شود، به درس توجه می«: آمده است که

تک تو به پشت من ک«: در نوشتۀ شاگردي به آموزگار سابق خود، چنین آمده است» .در پشت آنان قرار گرفته است

آمیز  دلیل بر آنکه این روش تربیت حیوانی پیوسته موفقیت» .زدي، و به این ترتیب تعلیماتت به گوش من فرو رفت

اي که  کند که شاگردان سابق وي به اندازه آید که در آن آموزگار اظهار تأسف می نبوده، از پاپیروسی به دست می

  . دهند آبجو را دوست دارند به کتاب علاقه نشان نمی

داري داخل  التحصیلان مدارس پیوسته به معابد به مدارس عالی وابسته به ادارة خزانه با این حال، عدة کثیري از فارغ

در این مدارس، که قدیمترین مدارس دولتی شناخته شده در تاریخ است، منشیهاي جوان تعلیمات مربوط . شدند می

رساندند، مدتی به عنوان کارآموزي در نزد  مدرسه را به پایان می گرفتند و، پس از آنکه این به امور اداري را فرا می

کردند و بخوبی، در کارهایی که بعدها بایستی بر عهدة ایشان واگذار شود،  کارمندان مشغول به خدمت تمرین می
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در نزد  شاید، براي به دست آوردن کارمندان اداري و مجرب ساختن ایشان، این طریقه بر روشی که. شدند آزموده می

گویند و از روي اندازة فروتنی و  ما مرسوم است، یعنی انتخاب کارمندان از روي آنچه مردم در حق ایشان می

به این ترتیب . آید، مزیت داشته باشد دهند و تبلیغاتی که در اطراف ایشان به عمل می فرمانبرداریی که نشان می

سازمان تعلیم و تربیتی را که تاریخ از آن آگاهی دارد برقرار  است که مصر و بابل، تقریباً در یک زمان، قدیمترین

تنها در قرن نوزدهم میلادي است که سازمان تعلیم و تربیت ترقی کرد و دوباره به درجۀ کمالی رسید که . اند ساخته

.در نزد مصریان به آن درجه رسیده بود

براي نوشتن از کاغذ استفاده کند؛ این کاغذ خود رسید، حق داشت که  آموز به کلاسهاي آخر مدرسه می وقتی دانش

یکی از مهمترین کالاهاي بازرگانی مصر، در آن زمان، و یکی از بزرگترین عطایایی است که این کشور به جهان 

ها را چپ و راست بر روي یکدیگر قرار  کردند و آن رشته را رشته رشته می) پاپیروس(ساقۀ بردي . بخشیده است

گواه بر خوبی ساختمان این . ساختند فشردند؛ به این ترتیب، کاغذ را، که یکی از ارکان تمدن است، می دادند و می می

براي آنکه . شود هزار سال پیش باقی است که بآسانی خطوط آن خوانده می هایی از پنج نوع کاغذ آن است که نوشته

چسباندند، و به این ترتیب طومارهایی  ر میبا کاغذ کتابی بسازند، طرف راست هر صفحه را به طرف چپ صفحۀ دیگ

کردند، زیرا مورخان  رسید، و از این حد کمتر تجاوز می آوردند که طول بعضی از آنها به چهل متر می به دست می

براي ساختن مرکب، رنگ سیاه فسادناپذیر دوده را . اند مصري اصراري در پرنویسی و پرداختن به حشو و زواید نداشته

بردند از نی بود، که  کردند؛ قلمی که به کار می اي، خوب مخلوط می و صمغ گیاهی، بر روي پاره تخته با کمی آب

  . ساختند تراشیدند و براي نوشتن آماده می کنار آن را با کارد می

نوشتند؛ ممکن است لغت و  با همین آلات و ادوات تازه فراهم شده بود که مصریان نخستین آثار ادبی جهان را می

ها که به دست آمده شباهت فراوانی با لغات  زبان ایشان از آسیا به آن سرزمین رفته باشد، چه در قدیمترین نمونه

رسد این است که خطنویسی، در آغاز کار، به شکل صورتنگاري بوده؛  آنچه ظاهراً به نظر می. شود سامی دیده می

نامید » پر«لا کلمۀ خانه را، که در زبان مصر قدیم اند؛ مث کرده یعنی براي نوشتن هر چیز شکل آن را رسم می

چون بعضی از معانی . اند که در یکی از دو ضلع درازتر آن شکافی باشد داده شده، با مربع مستطیلی نمایش می می

کم، صورتنگاري به مفهومنگاري مبدل شد، و  شود آنها را با صورتی مجسم ساخت، کم مجرد چنان است که نمی

و قرارداد، علامات خاص، به جاي آنکه نمایندة شیئی باشد که تصویر شبیه به آن است، نمایندة برحسب عادت 

همان گونه که در (شود؛ مثلا سرشیر نمایندة بزرگی و تسلط بود  معانیی شد که از دیدن تصویر به ذهن وارد می

ۀ تازه از تخم درآمده از عدد چند رفت؛ قورباغ ؛ زنبور علامت سلطنت به شمار می)مجسمۀ ابوالهول نیز چنین است

پس از آن، طریقۀ مفهومنگاري پیشرفت و تکامل دیگري پیدا کرد و بعضی از معانی را، که در . کرد هزار حکایت می

مثلا . دادند زبان محاوره اسم چیزي از حیث تلفظ شبیه با تلفظ آن معنی بود، با کشیدن شکل آن چیز نمایش می

آمد؛ چه تلفظ  رفت، بلکه معنی نیک و صالح نیز از آن به دست می نمایاندن طنبور به کار نمیتصویر طنبور تنها براي 

شبیه ) Nofer(یعنی نوفر » خوب«با تلفظ کلمۀ مصري به معنی  ) Nefer(کلمۀ طنبور در لغت مصري یعنی نفر 

کلمۀ نمایندة فعل . شگفتی استاندازه معمایی و اسباب  بود؛ از این جناس لفظی ترکیباتی به دست آمده است که بی

بود؛ در ابتداي کار، منشیهاي مصري از یافتن تصویري که نمایندة ) Khopiru(در لغت مصري لفظ خوپیرو » بودن«

رو تقسیم کردند و این  -پی- این معنی کاملا مجرد باشد عاجز بودند، ولی در پایان کار، این کلمه را به سه قسمت خو

با (و دهان ) »پی«با تلفظ (و بوریا  - شود  گفته می) Khau(که در تلفظ به صورت خو  -ربالسه قسمت را با تصاویر غ

نمایش دادند؛ بتدریج، عرف و عادت، که بر بسیاري از چیزهاي بیهوده لباس قدسیت ) »رو«تلفظ متعارفی 

ین ترتیب بوده است که به ا. را استخراج کرد» بودن«انگیز حروف، فکر ومفهوم  پوشاند، از این آمیختۀ شگفت می
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نویسندة مصري مقاطع هر کلمه و شکلی را که نمایندة هر مقطع است، و مجموعۀ تصاویري را که نشانۀ هر لفظ 

کرده و در پی یافتن الفاظی، از  شود، شناخته و براي نوشتن کلمات دشوار آنها را به مقاطع مختلف تقسیم می می

آمده و تصاویر اشیاي مادي نمایندة اصوات را  حاظ معنی مخالف با آنها، برمیلحاظ تلفظ مشابه با این مقاطع، و از ل

هاي هیروگلیفی پیدا کنند و آن را، با یک  اند براي هر معنی نشانه کرده؛ چنین بوده است که در آخر توانسته رسم می

.ها مجسم سازند یا چند علامت، در نوشته

در اول کار، به » خانه«علامت نمایندة . گامی نبود که باید برداشته شودمیان این کار و اختراع حروف الفبا بیش از 

ر، بدون - یا پ»پر«شد؛ سپس این علامت از خانه گذشته، نمایندة صوت  خوانده می) per(صورت لغت مصري پر 

این توجه به صوتی که میان این دو حرف بیصداست، گردید، و به عنوان مقطع و هجایی در نمایاندن کلماتی که 

در مرحلۀ دیگري، این صوت کوتاهتر شد و به جاي پ،پا،پو پ یا . شد مقطع در آنها وجود داشت، از آن استفاده می

شد، از علامت خانه، در آخر  رفت؛ چون حروف صوتی هرگز در کلمات نوشته نمی پی در کلمات مختلف به کار می

به همین ترتیب بود که علامت نمایندة . شد» پ«یی بیرون آمد، و این علامت نمایندة حرف الفبا» پ«کار، حرف 

شد، و » د«در ابتدا نمایندة د، دا، دو، دي، د، و پس از آن نمایندة حرف الفبایی  -)dot(به لغت مصري، دوت  - دست

، و از تصویر »ز«حرف  - )zt(زت  -، و از علامت نمایندة مار»ر«حرف  -)ru(یا رو) ro(رو  –از علامت نمایندة دهان 

نتیجۀ این کار آن بود که الفبایی مرکب از بیست و چهار حرف  …به دست آمد» ش«حرف  - )shy(شی  –دریاچه 

ساخته شد که، باتجارت مصري و فنیقی، به همۀ کشورهاي اطراف مدیترانه انتقال یافت، و سپس از راه یونان و روم 

د که کشورهاي شرق براي تمدن و فرهنگ جهان در سراسر زمین پراکنده شد و به صورت گرانبهاترین میراثی درآم

هاي سلاطین مصر قدمت دارد، ولی حروف الفبا، براي  صورتنگاري هیروگلیفی به اندازة سلسله. اند باقی گذاشته

شود؛ تاریخ این نقشها را بعضی از  نخستین بار، در نقشهایی که از مصریان در معادن سینا برجاي مانده دیده می

 .دهند مینسبت   م ق 1500دانند، و دستۀ دیگر آنها را به  می  م ق 2500مورخان 

کردند، بلکه، تا  باید دانست که، پس از درست شدن الفبا، مصریان براي نوشتن تنها از حروف الفبا استفاده نمی

ندة اشیا، تصاویر نمایندة فکر و مفهوم، و نمایندة مقاطع کلمه، همه را آخرین دورة تمدن خود، حروف و تصاویر نمای

هاي مصري قدیم براي دانشمندان دشواري دارد؛ ولی  به همین جهت است که خواندن نوشته. بردند با هم به کار می

یسی کار نو تصور این مطلب بسهولت میسر است که آموختن خطنویسی به طریق متعارفی با طریق شکسته و خلاصه

از آنجا که خط . کرده است اند، آسان می ها داشته را براي مصریان، که وقت کافی براي آموختن این گونه خطنویسی

رود، کسی که بخواهد تلفظ صحیح انگلیسی  نوشتۀ انگلیسی راهنماي خوبی براي تلفظ آنچه نوشته شده به شمار نمی

علامت  500نویسندة باستانی مصر براي به خاطر سپردن  را بیاموزد همان اندازه دشواري در پیش دارد که

به همین جهت بوده . هیروگلیفی و معانی مقاطع آن و استعمال آنها به صورت حروف هجایی در پیش داشته است

را تنها براي » نقوش مقدس«هاي عادي پیدا شد، و خط هیروگلیفی یا  است که نوعی خط براي تندنویسی و نوشته

چون کاهنان و نویسندگان معابد نخستین کسانی بودند که خط . بردند هاي آثار ساختمانی به کار می نوشتن کتبیه

نامیدند، ولی بزودي این خط در » مقدس«هیروگلیفی را به این صورت تازه درآوردند، یونانیان این خط تازه را خط 

، به دست خود مردم، گونۀ دیگري از پس از آن. هاي عمومی و خصوصی و اسناد بازرگانی رواج پیدا کرد نوشته

، ایجاد شد که در نوشتن دقت کمتري لازم داشت؛ به همین جهت، آن را »مقدس«تر از نوع خط  خطنویسی، ساده

با وجود این، مصریان بر بناهاي عظیم خود، با اصرار هر چه تمامتر، تنها همان علامتهاي زیبا . نامیدند» اي توده«خط 

  .کردند؛ شاید این خط زیباترین خطی است که تاکنون شناخته شده ی را نقش میو با شکوه هیروگلیف
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ادبیات  - 7

 -تاریخ –غزلیات  –اي عاشقانه  قطعه -داستانهاي خیالی –داستان سینوحه  -سندباد مصري - ها متنها و کتابخانه

  انقلاب ادبی

مانده چندان فراوان   شده، و آنچه باقی نوشته» مقدس«بیشتر آنچه از ادبیات مصري قدیم برجاي مانده به خط 

نیست، و تنها از روي همین است که باید نسبت به ادبیات باستانی مصر حکم کنیم؛ البته در چنین حکمی تصادف 

شاید، با گذشت زمان، چنان شده است که اثر بزرگترین شاعران مصر از بین رفته و . کور سهم فراوانی خواهد داشت

گور یکی از کارمندان دولتی بزرگ سلسله چهارم، صاحب قبر را به . درباري به دست ما رسیده باشدتنها آثار شاعران 

دانیم که آیا کتابخانه براستی انباري از کتابها و آثار ادبی بوده، یا  معرفی کرده است؛ ما نمی» منشی کتابخانه«نام 

قدیمترین چیزي که از ادبیات . شده نگاهداري می انبار پر گرد و غباري بوده است که اسناد و سجلات عمومی در آن

است، که عبارت است از موضوعات دینی که بر دیوارهاي پنج هرم از هرمهاي سلسلۀ » متنهاي اهرام«مصري مانده 

ها  رسد؛ این کتابخانه م می ق 2000آنها به  هایی به دست آمده است که تاریخ کتابخانه .شدهپنجم و ششم نقش 

هاي عنواندار جاي دارد و آنها را، مرتب، در طبقات  اي از پاپیروس است که در داخل کوزه عبارت از طومارهاي پیچیده

ها، قدیمترین شکل قصۀ سندباد بحري به دست آمده، و اگر آن را  از یکی از این کوزه. اند مختلف کتابخانه چیده

  .قدیمی قصۀ روبنسون کروزوئه بنامیم شاید بیشتر به حقیقت نزدیک شده باشیمصورت 

اي از شرح حال ناخدایی است که خود وي نوشته و بسیار خوش  قطعه» داستان ناخدایی که کشتی او تکه پاره شده

اندازه مایۀ شادي است چه «: گوید راند، می این ناخداي پیر، که با بیانی همانند دانته سخن می. تعبیر و با روح است

  :گوید این ملاح در آغاز داستان چنین می» .که آدمی چون از مصیبتی برهد، آنچه را بر وي گذشته حکایت کند

در آن هنگام که بر کشتیی . کنم اي از حوادث را، که هنگام رفتن به معادن شاهی بر من گذشت، براي تونقل می پاره

نفر از بهترین دریانوردان مصري قرار داشتند، آثار ظاهري  120رفتم، در آن متر قرار گ 18متر و عرض  55به طول 

طوفانها و گردبادها را، پیش از آنکه . تر از دل شیر بود توانستند بخوانند، و دلهاي آنان سخت آسمان و زمین را می

ما را پیش راند و چنان بود که  باد …بر ما وزید  گردبادي، در آن هنگام که در دریا بودیم،.کردند بینی می برسد، پیش

آنگاه کشتی شکست و هیچ یک از کسانی  …زراع برخاست 8موجی به بلندي  …گویی در برابر باد در حال پروازیم

اي انداخت که سه روز به تنهایی در آن به سر بردم و جز قلب  موج مرا به جزیره. که در آن بودند نجات نیافتند

پس از آن پاي خود را دراز . گرفتم خوابیدم و سایه را در آغوش می زیر درختی می در. خویش یار و یاوري نداشتم

در آن، ماهی  …ترة ظریف یافتم. پس درخت انجیر و انگور . توانم بیابم و در دهان بگذارم کردم تا ببینم چه چیز می

با آن آتش افروختم و براي اي ساختم،  چون براي خود آتشزنه …و مرغ هم بود، و هیچ چیز در آنجا نقضان نداشت

این شخص، پس . کند داستان دیگري آنچه را برکارمندي به نام سینوحه گذشته نقل می. خدایان قربانی بریان کردم

رفت و، با وجود ثروت و نامی که به  از مرگ آمنمحت اول، از مصر گریخته در اور نزدیک از شهري به شهري می

عاقبت آنچه را که به دست آورده بود رها کرد و به مصر بازگشت و . برد راوان میدست آورده بود، از دوري وطن رنج ف

  :در این داستان چنین آمده است. در این بازگشت سختی فراوان دید

شاید به من . بازگردان) یعنی به فرعون(اي، دوباره مرا به خانه  اي خدا، هر که هستی، که به من فرمان مسافرت داده

چه چیز براي من بزرگتر از آن است که جسد من آنجا . جایی را ببینم که دل من در آن جاي دارد دهی تا اجازه می

امیدوارم که خیر به من برسد و خدا مرا رحمت ! ام؟ به من مدد کن به خاك سپرده شود که به دنیا چشم گشوده

رت طولانی در بیابان، بازگشته و بینیم که خسته و مانده و غبار آلود، پس از مساف سپس وي را در وطنش می .کند

آن را تنها کشور  - مانند مردم دیگر کشورها - بیم آن دارد که به واسطۀ طول مدت غیبت از کشوري که مردمش
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اي از انواع عطرها و روغنها  گذرد و به وي هدیه ولی فرعون از او در می. دانند، فرعون او را بیازارد متمدن در عالم می

  :بخشد می

بار سالهاي دراز از دوش  …یکی از پسران شاه منزل کردم، که در آن بهترین اثاث و یک حمام وجود داشتدر خانۀ 

به صحرا ریخته شد، و لباسهاي ) از شوخ؛(باري ) ؛(و موهاي مرا شانه زدند ) ؛(من برداشته شد؛ صورت مرا تراشیدند 

بر من بهترین لباسهاي کتانی پوشاندند و مرا با . کردند را به کسانی دادند که در شنها رفت و آمد می) کهنه؟(

  .نیکوترین روغنها چرب کردند

در ضمن آنها . داستانهاي کوتاهی که در میان بقایاي ادبیات مصري به دست ما رسیده، فراوان و بسیار متنوع است

حاظ سبک نگارش و رسد که، که از ل هاي ساختگی جذابی به نظر می انگیز اشباح و معجزات و قصه هاي شگفت قصه

مایۀ خرسندي خاطر سیاستمداران است، کمتر به نظر  شباهت با حقیقت، از داستانهاي پلیسی که در زمان حاضر

ها دیده  نیز، در میان این آثار، حکایتهاي فراوانی دربارة شاهزادگان و شاهزاده خانمها و شاهان و ملکه. رسد نمی

با پاي کوچک و لنگه کفش » دختر خاکسترنشین«رت داستان شود، که از آن جمله است قدیمترین صو می

شود که، به  هایی دیده می اش و همسر شدن وي با پسر پادشاه نیز، در میان این آثار ادبی، بازماندة افسانه گمشده

نظر اي معانی عالی اخلاقی به  شود و به صورت حکیمانه زبان جانور و مرغ، نقایص و شهوات و عواطف آدمی آشکار می

کند که مضامین آنها، پیش از آنکه ازوپ و لافونتن به دنیا آمده باشند، از  رسد، و خواننده چنان تصور می می

یکی از داستانهاي مصري، که حوادث طبیعی را با امور فوق طبیعی در هم آمیخته و . هاي ایشان برداشته شده افسانه

این دو قهرمان داستان، دو برادر بودند، یکی . تیو است وپو و بیرود، قصۀآن شمار می نمونۀ دیگر داستانهاي مصري به

گذراندند؛ ولی روزي ناگهان زن آنوپو عاشق  بزرگتر و دیگر کوچکتر، که با کمال خوشبختی در مزرعۀ خود روزگار می

گوید و  دي او را میگیرد و نزد شوهر ب کند، از او انتقام می شود و، چون راهی به وصال برادر شوهر پیدا نمی تیو می بی

خیزند، ولی وي از آدمیزاد بیزار و  تیو برمی خدایان و نهنگان به یاري بی. سازد او را به دست درازي و قصد بد متهم می

آتنی به  جوید و مانند تیمون کند و از همه دوري می شود و براي اثبات بیگناهی خویش خود را ناقص می گریزان می

گذارد که دست کسی به آن  ین جنگل قلب خود را، در بالاي درختی، بر بلندترین گل میدر ا. برد جنگلی پناه می

شود و  آفرینند؛ رود نیل عاشق این زن می آورند و زن بسیار زیبایی براي او می خدایان بر تنهایی او رحمت می. نرسد

شود و به  ند و از بوي آن مست میافت رود و به دست فرعون می این تار مو با آب می. رباید تاري از گیسوي او می

آورند که او را به  کنند و نزد فرعون می این زن را پیدا می. دهد تا صاحب گیسو را جستجو کنند کسان خود فرمان می

تیو دل خود را بر آن  فرستد تا درختی را که بی  تیو رشک برده، مأمورانی می فرعون بر بی. گزیند همسري خود برمی

توجه داشته باشید که تفاوت ذوق ادبی . میرد تیو می افتد، بی کنند؛ چون گل بر زمین می و چنین می گذاشته، ببرند،

!نیاکان ما با ذوق ادبی ما تا چه حد اندك است

قسمت عمدة ادبیات باستانی مصر ادبیات دینی است؛ و قدیمترین قصاید مصري همان سرودهاي دینی است که به 

شکل این اشعار قدیمترین شکلی است که شناخته شده، و عبارت از آن است . شوند ه مینامید» متنهاي اهرام«نام 

که یک معنا را به عبارتهاي مختلف بیان کنند؛ شعراي عبرانی این راه و رسم را از مصریان و بابلیان گرفته و در 

رفته، ادبیات مصري رنگ دنیایی  هدر دورة انتقال از سلطنت قدیم به سلطنت میانه، رفت. اند جاودانی ساخته» مزامیر«

رسد؛ چنان  در یک قطعه پاپیروس قدیم اشارة مختصري به ادبیات عاشقانه به نظر می. را پیدا کرده است» ناپاك«و 

است که یکی از نویسندگان دورة سلطنت قدیم، از تنبلی، تمام نوشتۀ این پاپیروس را پاك نکرده و بیست و پنج 

در آن داستان چنین آمده . کند که قصۀ ملاقات رع با یکی از الاهگان را براي ما نقل می سطر از آن برجاي مانده،

در آن هنگام که الاهه لباسهاي خود را از تن بیرون آورده و گیسوان را فروهشته بود، با چوپانی که به «است که 
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داستان این ملاقات را چنین نقل پس از آن، چوپان شاعر، با کمال احتیاط، » .جانب آبگیر روان بود ملاقات کرد

  :کند می

در آن، زنی را دیدم که به نظرم، چون دیگر آفریدگان،  …این است آنچه هنگام رفتن من به طرف آبگیر پیش آمد

هرگز . در آن هنگام گیسوان فروهشتۀ او را دیدم، از بس زیبا و با شکوه بود، مو بر اندام من راست شد. فانی نبود

  .گفت نخواهم کرد؛ ترس از او سراپاي وجود مرا فراگرفته است من آنچه را او به 

از آن زمان، غزلیات و اشعار عاشقانۀ زیبا فراوان به دست است، ولی در بیشتر آن سخن از عشق میان خواهر و برادر 

ان یکی از عنو. شود آید، و از شنیدن آن ناراحت می رود؛ به همین جهت است که به گوش شنونده ناخوشایند می می

رود،  آوازهاي زیباي شادیبخشی که خواهرت، و محبوبۀ دلت که در کشتزارها راه می«: ها چنین است مجموعه

اي به این صورت  بر روي صدفی که از سلسلۀ نوزدهم یا بیستم باقی مانده، از تارهاي کهن عشق، نواي تازه» .خوانده

:بیرون آمده است

  .ست و خیز استعشق محبوبۀ من بر ساحل رود در ج

  نهنگی در سایه کمین کرده است؛

  .هراسم شوم و از موج نمی ولی من به آب داخل می

  چربد، شجاعت و نیروي من بر نهر می

  و آب، در زیر پاي من، همچون خاك است،

  .چه عشق او به من نیرو بخشیده است

  .محبوبه براي من همچون کتاب دعا و طلسمی است

  شود، بینم، دلم شاد می وقه را میدر آن هنگام که آمدن معش

  شود؛ بازوهاي من براي درآغوش گرفتن او باز می

  .چه محبوب من آمده است …شود قلب من از شادي لبریز می

  برم، زمانی که وي را در آغوش دارم، چنان است که گویی در سرزمین بخور به سر می

  .برم و مانند کسی هستم که عطر با خود می

  شود، سم، لبهایش از هم گشوده میبو چون او را می

  .شوم آنکه شراب نوشیده باشم، مست می و بی

  ایستادم، اي کاش کنیز زنگی او بودم و در پهلوي او می

  .تا بتوانم همه جاي بدن او را ببینم

ت ایم، وگرنه، در اصل نسخه چیزي نیس این نوشته را ما از پیش تقسیمبندي کرده و به صورت مصراعهایی در آورده

اند که موسیقی و احساسات دو رکن  مصریان این نکته را نیک آگاه بوده. که دلیل بر شعر بودن یا نثر بودن آن باشد

شده، دیگر صورت خارجی شعر هرگز براي آنها  اساسی شعر است، و چون نغمۀ موسیقی و عاطفه و احساس پیدا می

اي اوقات، شاعر هر  پاره. وزن و آهنگی وجود داشته است ها، با وجود این، در بعضی از نوشته. اهمیتی نداشته است

کند، و جناس لفظی به کار  ها و بندها را با آن آغاز کرده بود آغاز می جمله یا بند را با همان کلمه که سایر جمله

از . ندآورد که، از حیث لفظ، مشابه یکدیگرند و، در معنی با هم اختلاف دار برد، و کلماتی را در ضمن شعر می می

آید که مراعات سجع و شباهت لفظی کلمات در نویسندگی، امري است که به اندازة  روي متنهاي موجود چنین بر می

توانستند به  به هر صورت، همین اشکال ساده براي مصریان کافی بوده، و شاعران می. اهرام مصر سابقۀ تاریخی دارد

از پاپیروس . داند، بیان کنند می تروبادورهامخترعات  ا، که نیچه ازاي ر ورزي افسانه وسیلۀ آنها انواع گوناگون عشق
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توانسته است، مانند مرد مصري، چنین، احساسات و عواطف خود را  آید که زن مصري نیز می هریس بخوبی برمی

:آشکار سازد

  من نخستین خواهر توام،

  ي من همچون گلشنی هستیو تو برا

  که من، درآن، گلها

  .ام و گیاههاي معطر را کاشته

  ام  و من قنات آبی به این باغ آورده

  که، چون باد سرد شمال بوزد،

  .دستت را در آن بگذاري

  کنیم، و این جاي زیبایی است که در آن با هم گردش می

  و چون دست تو در دست من جاي دارد،

  ر دو خرم دلیم،کنیم و ه هر دو فکر می

  .رویم از آن جهت که با هم راه می

  کند، شنیدن صوت تو مرا مست می

  .و زندگی من، همه، بسته به گوش دادن به سخنان توست

  .براي من بهتر از خوردن و آشامیدن است دیدن روي تو

در میان این . شود ب میچون به این قسمتهایی که از مجموعۀ آثار قدیم باقی مانده نظر کنیم، تنوع آنها مایۀ تعج

هاي تاریخی، دستورالعملهاي سحر و جادو، سرودهاي دینی، کتابهاي مذهبی،  هاي اداري، اسناد قضایی، قصه آثار، نامه

به طور . شود هاي اخلاقی، و مقالات فلسفی، همه، یافت می اشعار عاشقانه و رزمی، داستانهاي عشقی کوتاه، اندرزنامه

ضمن آنها همه چیز، جز نمایشنامه و اشعار حماسی، وجود دارد؛ اگر کمی تسامح باشد، خلاصه باید گفت که در 

انگیز رامسس دوم، که با حوصلۀ  تاریخ فتوحات شگفت. شود هایی دیده می توان گفت که از این نوع آثار هم نمونه می

شکل و رنگ اشعار حماسی را تمام بر روي آجرهاي ستون بزرگ اقصر نقش شده، لااقل از حیث یکنواختی و درازي، 

زند که، در یک بازي، از اوزیریس در برابر ست  در نوشتۀ موجود بر نقش دیگري، رامسس چهارم از آن لاف می. دارد

باید بگوییم که آن اندازه اطلاعات در اختیار نداریم تا بتوانیم،  دفاع کرده و زندگی را به اوزیریس بازگردانیده است؛

  .تفصیل بیشتري بدهیم دربارة این اشاره،

ها اسناد و گزارشهاي تاریخی را  وقایع نگاري در مصر به اندازة خود تاریخ قدمت دارد؛ حتی شاهان دورة ماقبل سلسه

هاي جنگی شاهان همراه ایشان بودند، ولی چنان  مورخان رسمی در حمله. اند کرده با کمال فخر و غرور ضبط می

کرده، یا از پیش خود، چیزهایی به عنوان  دیده، بلکه تنها پیروزیها را ثبت می مینماید که شکستهاي ایشان را ن می

هنر تاریخنویسی، حتی در آن روزگار دور، عنوان هنرآرایشگري و زیباسازي و  -اند بافته فتح و کشورگشایی به هم می

نوشتند و از روي  ان میم، دانشمندان مصري فهرستهایی از اسامی شاه ق 2500از سال . قلب ماهیت داشته است

. کردند گذاشتند و پیشامدهاي مهم هر دورة سلطنت و هر سال را ثبت می سلطنت هر شاه، براي حوادث، تاریخ می

ها به صورت تاریخهاي مدونی درآمد که از احساسات  در آن هنگام که تحوطمس سوم به پادشاهی رسید، این نوشته

پنداشتند که انسان و خود تاریخ، هر دو، روزگار  میانه، فیلسوفان چنان میدر دورة سلطنت . وطنپرستانه سرشار بود

سونبو،  -دانشمندي به نام خخپر. خوردند اند، و بر جوانی نیرومند نژاد خود افسوس می درازي را گذرانده و پیر شده

اید گفته شود گفته نالد که هر چه ب زیسته، از این می ، در زمان سلطنت سنوسرت دوم می م ق 2150که در سال 
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اي «: گوید این شخص با کمال تأسف چنین می. هاي گذشتگان نمانده است شده، و براي او کاري جز تکرار گفته

آوردم که دورة آن منتفی  اي می ها و افکار را به زبان تازه شناختند؛ و جمله یافتم که مردم آنها را نمی کاش کلماتی می

توانستم چیزهایی بیاورم که  کاش می - زهایی را که صدها بار تکرار شده بازگو کنمشدم چی نشده باشد؛ و مجبور نمی

دوري زمان ادبیات باستانی مصر  ».اند تازه باشد و باعث خستگی نشود، و از آن جمله نباشد که پدران ما از پیش گفته

ه درك کنیم؛ همان گونه که از ما سبب آن است که نتوانیم تنوع و تغییري را که با گذشت زمان در آن پیدا شد

با وجود . تشخیص اختلافات فردي، میان ملتهایی که با آنها آشنایی نداریم، براي ما دشوار است و از درك آن عاجزیم

این، باید دانست که ادبیات مصري، در ضمن تطور و تکامل دور و دراز خود، نهضتها و تغییر شکلهایی داشته است که 

رفته تغییر شکل پیدا  زبان مکالمه در مصر، با مرور زمان، رفته. پایی گذشته دست کمی ندارداز آنچه بر ادبیات ارو

کرد، همان گونه که زبان تکلم اروپا پس از آن نیز چنین بوده است؛ کار این زبان در آخر به جایی رسید که  می

مؤلفان تا مدتی با زبان و لغت . دندهاي دورة سلطنت قدیم را با آن نوشته بو چیزي جز آن بود که کتابها و نوشته

را » ادبیات قدیم«دادند، و شاگردان ناچار بایستی  نوشتند و دانشمندان، در مدارس، آن را تعلیم می باستانی چیز می

. هاي زیرنویس میان سطور، به زبان معمولی فهم کنند به کمک کتابهاي صرف و نحو و لغت، و گاهی از روي ترجمه

آمیز از سنت گذشته عصیان  قبل از میلاد، مؤلفان و نویسندگان مصري براین جمود و تقلید حقارتدر قرن چهاردهم 

اند؛ یعنی به نوشتن با زبان متعارف میان  کردند و به همان کاري دست زدند که دانته و چاسر پس از ایشان کرده

ادبیات جدید . یان مردم نوشته شدمردم پرداختند؛ سرود خورشید معروف اخناتون به همین زبان مکالمۀ رایج م

کردند از ریشخند کردن ادبیات قدیم و  جوان و سرورانگیز و مبتنی بر واقعبینی بود، و کسانی که در آن کار می

این زبان، در . کار این زبان تازه را نیز به نوبۀ خود ساخت  پس از آن، زمانه. بردند توصیف زندگانی جدید لذت می

ه اصول و قواعد دقیق و لطیفی پیدا کرد و حالت جمود به خود گرفت و، در تلفظ و تعبیر، پابند رفت نویسندگی، رفته

بار دیگر زبان نوشتن و زبان سخن . اصولی شد که عرف آنها را پذیرفته بود؛ به این ترتیب، عنوان زبان ادبی پیدا کرد

ره رواج گرفت؛ چنان شد که، در دورة سلاطین گفتن از یکدیگر جدا شد، و لفظ قلم نویسی و تکلم با لفظ قلم دوبا

، یعنی ادبیات دورة اختاتون، و ترجمه کردن آنها »ادبیات قدیم«سائیس، نصف وقت مدارس مصري به آموختن 

چنین تحول و تطوري در زبانهاي ملی یونان و روم و عرب پیش آمده و هم امروز نیز جریان دارد؛ . شد مصرف می

.کنند ماند، تنها دانشمندانند که هرگز تغییر پیدا نمی و تغییر است و جامد و بیحرکت نمیهمه چیز در حال جریان 

  علوم- 8

  پزشکی و جراحی و بهداشت - شناسی تشریح و زیست - علم نجوم و تقویم -ریاضیات –منشأ علوم مصري 

بردند و، در معابد، از  سر میاغلب دانشمندان مصري از کاهنان بودند، چه دور از ناراحتیها و نگرانیهاي زندگی به 

شدند؛ به همین جهت است که، با وجود پابند شدن به خرافات، همین کاهنانند که علم  آسایش و راحت برخوردار می

 18000آید که علوم را   از اساطیري که به وسیلۀ همین کاهنان انتشار یافته، چنان برمی. اند ریزي کرده مصري را پی

سال ادامه  3000وت، خداي حکمت مصر، در طول مدت حکمرانی خود بر زمین که مدت سال قبل از میلاد، تح

هزار مجلد کتابی است که این خداي دانا تصنیف  یافته، اختراع کرده است؛ قدیمترین کتاب در هر علم، یکی از بیست

  .و اطلاع نداریم که بتوانیم دربارة پیدایش علوم در مصر نظر قطعی ابراز داریم ما آن اندازه علم است؛کرده 

اي داشته؛ دلیل این مطلب آن است که  از همان آغاز تاریخ مدون مصر، علوم ریاضی در آن سرزمین حالت پیشرفته

عات وسیع در ریاضی گیري دقیقی بوده است که جز با داشتن اطلا کشیدن نقشۀ اهرام و ساختن آنها محتاج اندازه

بستگی زندگی عمومی مردم مصر به بالا آمدن و فرونشستن آب نیل، مستلزم آن بوده است که . شده میسر نمی

زمین پیمایان و . آمدن و پایین رفتن آب را اندازه بگیرند و حساب دقیق آن را داشته باشند  بتوانند اندازة بالا
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گیري و  کرد، اندازه گرفت، و حدود آن را محو می نهایی را که آب فرا مینویسندگان، پیوسته، ناچار بودند که زمی

گیري مبناي پیدایش علم هندسه بوده  پیمایش کنند و حدود جدید آنها را معین سازند؛ شک نیست که همین اندازه

علم  پیشینیان هم. است» پیمایش زمین«است؛ دلیل آن این است که کلمۀ یونانی معرف علم هندسه به معنی 

که ابراهیم خلیل علم حساب را با خود از کلده  یوسفوس چنان عقیده دارد. اند دانسته هندسه را از اختراع مصریان می

، یا مرکز دیگري از »اورکلدانیان«به مصر آورده؛ بعید نیست که علم حساب و هنرهاي دیگري از ) النهرین یعنی بین(

.آسیاي باختري، به مصر آمده باشد

کشیدند، و  خطی می 1براي نمایاندن عدد  - رفت دشوار و مایۀ ناراحتی بود که براي نمایش اعداد به کار میارقامی 

ده را با علامت خاصی  …دادند رفتند، که آن را با نه خط نمایش می پیش می 9دو خط، و همین طور تا رقم  2براي 

اي  علامت تازه 100براي . دادند نشان می 10نه علامت نود را با  …را با دوتا از همین علامت و 20دادندو  نمایش می

نیز علامت  1000چنین بود؛ براي  900داد، و تا  را نمایش می 300و  200تاي این علامت   گذاشتند، و دوتا و سه می

بد، و کو دادند که دستها را بر بالاي سر به هم می هزار، یا میلیون، را با صورت مردي نمایش می هزار. خاصی داشتند

مصریان سلسلۀ . شاید این صورت نمایندة تعجب از آن بوده که چگونه ممکن است عددي به این بزرگی موجود باشد

رقم نمایش دهند؛ به  10شناختند و صفر نداشتند، و هرگز در این صدد برنیامدند که تمام اعداد را با  اعشاري را نمی

کسرهاي متعارفی را که صورت . شد براي ایشان لازم می بیست و هفت علامت 999همین جهت، براي نوشتن عدد

جدول . دادند نمایش می 2/1+4/2آن را بصورت  4/3شناختند؛ براي نمایاندن کسر  آنها همیشه مساوي واحد بود می

ضرب و جدول تقسیم به اندازة اهرام مصر قدمت دارد؛ قدیمترین رسالۀ ریاضی که در تاریخ شناخته شده، پاپیروسی 

هزار، و هزاروهفتصد قبل از میلاد است، ولی در همان رساله به  به نام پاپیروس احمس، که تاریخ آن میان دو است

در آن پاپیروس، با مثالهایی، . شود که پانصد سال برآن پیشی داشته است هاي ریاضی دیگري اشاره می نوشته

شده و از معادلات جبري درجۀ اول سخن رفته  اندازه گرفتن گنجایش انبار گندم یا مساحت مزرعه نشان داده راه

است؛ علماي هندسۀ مصري تنها به اندازه گرفتن مساحت مربع و دایره و مکعب قناعت نداشتند، بلکه حجم استوانه 

را به دست آورده  16،3، رقم )پی( Pگرفتند، و براي نسبت محیط دایره به قطر آن، یعنی عدد و کره را نیز اندازه می

  .ایم رسیده 3.1416به  3.16ایم که از  خر ما به این است که، در مدت چهارهزار سال، آن اندازه پیش رفتهف. بودند

دانیم، و آنچه از علم نجوم در مصر قدیم بر ما معلوم است، بسیار ناچیز  دربارة فیزیک و شیمی مصري چیزي نمی

اند  کرده ن را همچون صندوق مستطیلی تصور میرسد که رصدکنندگان ستارگان در معابد زمی چنان به نظر می. است

اي به کسوف وخسوف در  هیچ اشاره. هاي آن کوهها قرار داشته تا آسمان را بر بالاي خود نگاه دارد که در گوشه

با وجود این، . اند النهرین عقبتر بوده هاي آنان نیست، و در این خصوص، به طور کلی، از معاصران خود در بین نوشته

اي که  توانستند روز بالا آمدن آب نیل را پیشگویی کنند و معابد خود را به نقطه ازه اطلاع داشتند که میآن اند

دانستند و صلاح در آن  شاید چیزهایی می. کند بسازند خورشید صبح روز اول انقلاب صیفی از آنجا طلوع می

اي فرمانروایان گرانبهاترین سرمایه بود انتشار دیدند که این مطالب را در میان مردمی که خرافه پرستی آنان بر نمی

. خواستند راز آن بر تودة مردم کشف شود دانستند و نمی دهند؛ کاهنان اطلاعات نجومی خود را از علوم سري می

کردند؛ به طوري که جداول زیج  قرنهاي متوالی، حرکت سیارات و وضع آنها را در آسمان تحت نظر داشتند و ثبت می

و در زیجهاي خود از . دادند ستارگان ثابت را از سیارات تشخیص می. شد هزار سال زمان را شامل میایشان چند

و، دربارة تأثیر ستارگان در سرنوشت بشر ) شود که عملا با چشم غیرمسلح دیده نمی(اند  پنجم یاد کرده ستارگان قدر

است که مصریان تقویم را وضع کردند؛ این با همین ملاحظات و مشاهدات . اند چیزهایی نوشته و برجاي گذاشته

.تقویم، بعدها، عنوان بزرگترین هدیۀ مصربه نوع بشر را پیدا کرد
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کردند، که فصل اول، فصل برآمدن و زیاد شدن و فرو نشستن آب  در ابتدا، سال را به سه فصل چهارماهه قسمت می

لفظ . اي ماه در نزد ایشان سی روز و نیم استعدد روزه. نیل است؛ فصل دوم فصل کشاورزي؛ و فصل سوم فصل درو

در آخرماه دوازدهم  .بودنمایندة ماه، در لغت مصري، مانند زبان فارسی و انگلیسی، از کلمۀ نمایندة قمر گرفته شده 

آوردند با طغیان نیل و جاي خورشید در آسمان  ه حساب میافزودند، تا سالی که ب سال، پنج روز بر عدد ایام ماه می

گرفتند که آب نیل به منتها حد بالا آمدن خود رسیده باشد، در آن  روز اول سال را معمولا روزي می. درست درآید

، با خورشید، هر دو در یک )نامیدند که آن را سوئیس می(روز، هنگام نخستین انتخاب روز اول سال، ستارة شعري 

آورد، اختلاف  روز به حساب می 365روز و ربع،  365چون تقویم مصري سال را، به جاي . شدند لحظه از افق طالع می

شد و هرچهار سال به  میان طلوع خورشید و طلوع شعري، که در آغاز کوچک و غیرقابل ملاحظه بود، بتدریج زیاد می

آسمانی به اندازة شش ساعت اختلاف داشت؛ مصریان  به این جهت تقویم مصري با تقویم. رسید یک روز تمام می

، به اصلاح )م ق 46(هرگز این خطا را اصلاح نکردند، تا آنگاه که منجمان یونانی اسکندریه، بنا به فرمان یولیوس سزار 

لیانی آن پرداخته و، پس از هر چهار سال، یک روز بر عدد ایام سال افزودند، و این همان است که تقویم قیصري یا یو

اصلاح دیگري شد و روز کبیسۀ اضافی سال را ) 1582(پس از آن، در زمان پاپ گرگوریوس سیزدهم . شود نامیده می

قابل قسمت نباشد حذف کردند؛ و این  400از هر سال نمایندة قرن کاملی که بر ) که بیست و نهم فوریه است(

خلاصۀ مطلب آنکه، تقویمی که هم اکنون از آن استفاده  .استاست که اکنون در کار  »تقویم گرگوري«همان 

   .استکنیم از اختراعات باستانی شرق نزدیک  می

اند که به مطالعه و تحقیق در بدن  داشتهمصریان قدیم، با آنکه در ضمن مومیایی کردن بدن مردگان فرصت کافی 

کردند که در رگهاي بدن آب و هوا و  چنان گمان می. اند اي نکرده انسان بپردازند، در این کار پیشرفت قابل ملاحظه

و اگر آنچه را از این . ها مرکز عقل و شعور آدمی است مایعات دفع شدنی جریان دارد، و عقیده داشتند که قلب و روده

توانیم مدت  دانیم و بر آن نمی اند بخوبی بدانیم، شاید معتقدات ایشان با آنچه ما می و اصطلاحات در نظر داشته الفاظ

با وجود این، استخوانهاي بزرگ و امعا و احشا را با دقت تمام وصف . درازي پابند بمانیم چندان اختلافی نداشته باشد

: خوانیم که  در پاپیروس ابرس چنین می. اند ز دوران خون دانستهاند، و قلب را محرك اصلی بدن و مرکز جها کرده

رود، و طبیب، خواه دست خود را بر پیشانی انسان بگذارد یا بر پشت سر یا  رگهاي قلب به همۀ اندامهاي بدن می«

امی بیش نیست، اند گ میان این گفتار و آنچه لئوناردو و هاروي گفته» .شود بردست و پاي او، همه جا با قلب روبرو می

.ولی براي برداشتن این گام سه هزار سال زمان لازم بوده است

این علم به وسیلۀ کاهنان پیدا شد؛ شواهد زیادي در دست است . بزرگترین افتخار مصر قدیم علم پزشکی آن است

سم، براي در میان مردم مصر، حرز و تعویذ و طل. که طبابت مصري، در ابتدا، صورت سحر و جادو داشته است

اعتقاد ایشان چنان بود که چون شیطان به . پیشگیري یا مداواي مرض، بیش از دارو و حب و شربت رواج داشت

شود، و علاج آن خواندن عزایم و اوراد است؛ مثلا زکام را با خواندن این عبارت سحري  جسم آدمی درآید، بیمار می

کنی و هفت سوراخ سر را بیمار  ي که استخوانها را خرد میاي سرماي پسر سرما بیرون شو، ا«: کردند معالجه می

و شاید این مداوایی است که تأثیر آن از هر » !خارج شو و بر روي زمین بیفت اي گند، اي گند، اي گند …سازي می

ه انداز بعدها پزشکی مصري از این پایه بی. شناسیم کمتر نباشد معالجۀ دیگري که امروز براي این بیماري کهن می

ترقی کرد و بالاتر آمد و پزشکان و جراحان و متخصصانی در آن پیدا شدند که از همان قانون اخلاقیی پیروي 

بعضی از پزشکان، . کردند که نسل به نسل انتقال پیدا کرد و در آخر کار به صورت سوگندنامۀ بقراط درآمد می

کردند؛  ت معده، بیماري دیگري را معالجه نمیمتخصص در قابلگی و امراض زنانه بودند؛ بعضی دیگر جز اختلالا

اي بود که کوروش، شاهنشاه پارس، یکی از آنان را به  شهرت این پزشکان به اندازه. گروهی تنها چشم پزشک بودند
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خوار آنان بودند و به مداواي فقرا  از این پزشکان متخصص گذشته، طبیبانی بودند که ریزه. کشور خود دعوت کرد

؛ این طبیبان، در ضمن کارهاي خود، روغنها و عطریاتی براي مالیدن به دست و صورت، و موادي براي پرداختند می

. ساختند رنگین کردن مو، و داروهایی براي زیبایی پوست یا کشتن کیک و مگس نیز می

نام کاشف آن  گرانبهاترین آنها که به .چند پاپیروس مربوط به امور پزشکی برجاي مانده و به دست ما رسیده است

شود، طوماري است به درازي چهار مترونیم که تاریخ آن تقریباً به  ادوین سمیث به اسم پاپیروس سمیث نامیده می

حتی اگر از این مدارك قدیمی نیز چشم بپوشیم، . تر استفاده شده رسد، و در آن از کتب و مراجع کهنه می  م ق 1600

در این طومار، از چهل و هشت . رود شناخته شده در تاریخ به شمار می خط این پاپیروس باز قدیمترین سند علمی

شوکی، بحث شده هر یک از این حالات، به  حالت جراحی سریري، از شکستگی کاسۀ سرگرفته تا جراحتهاي نخاع

 صورت منظم، مورد تحقیق قرار گرفته و در ضمن آن عناوین مختلف تشخیص و آزمایش، و بحث از عوارض مشابه با

امراض دیگر، و تشخیص علت، و معالجه آمده است؛ و در هر جا اصطلاح خاصی بوده، دربارة آن توضیحی دیده 

رسد، به این  هاي علمی قبل از قرن هجدهم میلادي به نظر نمی مؤلف، با وضوحی که نظیر آن در نوشته. شود می

جاي دارد؛ و این نخستین بار است » مغز سر« کند که دستگاه اداره کردن اندامهاي تحتانی بدن در مطلب اشاره می

  .رسد که این کلمه به صورت نوشته به نظر می

مصریان گرفتار امراض گوناگونی بودند و، بی آنکه نام یونانی آنها را بشناسند، با ابتلاي به این بیماریها از دنیا 

ستون فقرات، تصلب شرایین، سنگ کیسۀ شود که سل  از روي پاپیروسها و اجساد مومیایی شده معلوم می. رفتند می

صفرا، آبله، فلج اطفال، کمخونی، التهاب مفاصل، صرع، نقرس، ماستوئیدیت، آپاندیسیت، و بعضی از بیماریهاي 

شود، و نقصانی که در نمو غضروفهاي استخوانهاي  عجیب، همچون التهاب ستون فقرات، که باعث تغییر شکل آن می

دلیلی در دست نیست که بنابرآن بتوان گفت مصریان قدیم به مرض . وجود داشته استآید، در مصر  دراز پیش می

اند؛ چرك کردن لثه و کرمخوردگی دندان، که در اجساد مومیایی شدة قدیمی  شده سیفیلیس یا سرطان مبتلا می

ن خود دلیل آن است رسد؛ ای هاي متأخر فراوان به نظر می شود، در اجساد مومیایی شدة دوره اثري از آن دیده نمی

کوچک شدن و از میان رفتن استخوان انگشت کوچک پا، که . که تمدن در این دوره بسیار پیشرفت داشته است

دانیم  دانند، از چیزهایی است که در مصر قدیم فراوان بوده؛ در صورتی که می غالباً آن را نتیجۀ کفشهاي زمان ما می

.اند رفته اند، تقریباً همیشه پابرهنه راه می آن مردم، در هر طبقه و هرسنی که بوده

فراوان مجهز بودند؛ در پاپیروس ابرس نام ) دستورهاي دارویی(= پزشکان مصري در برابر این بیماریها با قرابادینهاي 

که (پاپیروس کاهون . هفتصد دارو، براي درمان کردن امراض مختلف، از گزش افعی گرفته تا تب نفاسی، ذکر شده

. رفته است دهد که شاید براي جلوگیري از آبستنی به کار می شیافهایی را شرح می) رسد م می ق 1850آن به  تاریخ

هاي  هاي سلسلۀ یازدهم، صندوق دارویی به دست آمده که در آن ظرفها و قاشقها و علفها و ریشه در گور یکی از ملکه

و جادوگري نوسان داشته؛ به نظر آنان چنین  هاي طبی میان پزشکی نسخه. دارویی خشک شده وجو داشته است

در میان دستورهاي دارویی چیزهاي . شود رسیده که هرچه نفس از دوا بیشتر مشمئز بشود، تأثیر دارو افزونتر می می

شود؛ مانند خون سوسمار، گوش و دندان گراز، گوشت و پیه گندیده، مغز سر   انگیز دیده می مختلف و شگفت

زا، پیشاب دختر باکره، پلیدي انسان، و نیز خر و  اي که در روغن جوشانده باشند، شیر زن تازه نهپشت، کتاب که سنگ

اي از این  پاره. کردند گري را با مالیدن چربی حیوانی به سرمعالجه می. سگ و شیر و گربه و حتی شپش

ا انتقال یافته است؛ و هم امروز بسیاري از دستورالعملهاي معالجه از مصر به یونان، و از یونان به روم، و از رومیان به م

اند، با کمال اطمینان، به عنوان دارو،  قرصها و شربتهایی را که مصریان قدیم در ساحل نیل براي ما ترکیب کرده

  .کنیم مصرف می
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و عادت دادن مردم به استعمال  کردنباختنه  عمومی،مصریان کوشش داشتند که، با استفاده از وسایل بهداشتی 

  :گوید دیودوروس سیسیلی در این باره چنین می .فراوان مسهل، از راه تنقیه، تندرستی خود را حفظ کنند

کوشند و این کار را با خوردن مسهل و روزه گرفتن و  آن مردم، براي جلوگیري از بیماري، در بهداشت بدن خود می

به نظر . دهند کنند، انجام می آور، که گاهی روزانه و گاهی سه یا چهار روز یک بار استعمال می استعمال داروهاي قی

راکیها شود افزون بر نیازمندي آن است، و بیماریها از همین پارة اضافی خو ایشان، پارة بیشتري از آنچه وارد بدن می

  .شود میتولید 

آموخته » ابومنجل«لک آفریقایی، معروف به  پلینی عقیده داشته است که مصریان عادت به تنقیه کردن را از لک

ار خود را در مقعد داخل خورد، پیوسته مبتلا به یبوست است و غالباً منق بودند، چه این مرغ، براثر خوراکی که می

درهرماه، سه روز متوالی به «کند که مصریان  هرودوت نیز نقل می. برد کند و آن را به عنوان آلت تنقیه به کار می می

کنند؛ زیرا  آور و تنقیه استفاده می پردازند و، براي نگاهداري تندرستی خود، از داروهاي قی پاك کردن بدن خود می

در نظر این » .خورد شود، نتیجۀ چیزهایی است که می هر مرضی که آدمی دچار آن میچنان گمان دارند که 

.ترند نخستین مورخ تاریخ تمدن، مصریان، پس از مردم لیبی، از همۀ مردم جهان تندرست

  هنر - 9

  - نقاشی -نقش برجسته -هاي سلطنت قدیم و میانه و امپراطوري وسائیسی سازي در دوره مجسمه - معماري

  هنرمندان - موسیقی -ي کوچکهنرها 

در این سرزمین، در زمانی که باید گفت تازه تمدن . بزرگترین عامل تمدن مصري قدیم همان عامل و عنصر هنر است

کنیم که بر هنر تمام ملتها برتري دارد و جز هنر یونان، هیچ  اي را مشاهده می شده، هنر نیرومند و رسیده آغاز می

برد و  دور افتادگی و حالت صلح و سلمی که مصر، در آغاز کار، در آن به سر می. یده استهنر دیگري به پایۀ آن نرس

شد، و پس از آن، غنایم فراوان ستمگري و چنگ، که در عهد تحوطمس دوم رامسس دوم به  پرستی می مایۀ تجمل

هاي سرشار از  رسید، فرصت آن را فراهم ساخت که بناهاي عظیم بسازند و مجسمه دست مردم این کشور می

نیرومندي بتراشند، در هنرهاي کوچک بیشمار دیگري مهارت پیدا کنند، و در این کارها، در آن زمان دور، تقریباً به 

تواند  داند چگونه می ماند و نمی چون انسان به محصولات هنري مصر قدیم نظر کند، حیران می. سر حد کمال برسند

  .اند بپذیرد پیشرفت وضع کردهنظریاتی را که محققان دربارة ترقی و 

آمدي  معماري با شکوهترین هنرهاي باستانی است، چه در آن مراعات دوام و عظمت و، در عین حال، زیبایی و کار

این هنر از کار سادة آراستن گورهاو نقش کردن . آمده است شده، و این عناصر بخوبی با یکدیگر هماهنگ در

اي از جاهاي آن، کارهاي  ساختند، و در پاره ها را با خشت می است بیشتر خانه ها آغاز کرده دیوارهاي خارجی خانه

، و سقف آن را از چوب نخل، که نرم )شده اي ژاپنی، یا درهاي منبت هاي شبکه مانند پنجره(شد  سادة چوبی دیده می

کرد؛ از آن با پلکانی به  می معمولا خانه را حیاطی محصور شده با دیوارها احاطه. کردند و با مقاومت است، تهیه می

توانگران در اطراف خانۀ خود باغهاي . آمدند رفتند، و از آنجا ساکنان خانه به اطاقهاي خود در می بام خانه بالا می

اي بود که در آن گلی  در شهرها براي مردم فقیر باغهاي عمومی وجود داشت؛ کمتر خانه. دادند اي ترتیب می آراسته

کف اطاقها را با  توانست، آراستند؛ اگر صاحب خانه می هاي خانه را از داخل با حصیرهاي رنگین میدیوار. دیده نشود

. کردند مردم، بیش از آنکه برروي صندلی و چارپایه بنشینند، بر روي فرش زندگی می. کرد گلیم و قالی مفروش می

ه بلندي پانزده سانتیمتر، چهار زانو، بر روي مصریان قدیم، ماند ژاپنیان امروز، هنگام صرف غذا در کنار میزهایی ب

چون دورة امپراطوري فرا رسید و بهاي غلام و کنیز . خوردند نشستند و، مانند شکسپیر، با دست غذا می زمین می
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نشستند و بردگان ظرفهاي غذا را، یکی پس از دیگري،  ارزان شد، مردم طبقات اول برصندلیهاي بلند بالشدار می

.دادند ام در برابر آنان بر روي میز قرار میهنگام صرف طع

هاي معمولی به کار دارند؛ به همین جهت عنوان تجملی  تر از آن بود که بتوانند در خانه سنگ ساختمان گرانبها

حتی اشراف مملکت، با کمال خودپسندیی که داشتند، قسمت بزرگتر دارایی . داشت و مخصوص کاهنان و شاهان بود

دادند؛ به همین جهت است که کاخهایی که بر نیل مشرف بوده،  د ساختمانی را به معابد اختصاص میو نیکوترین موا

شده، همه از میان رفته و اثري  و در زمان آمنحوتپ سوم تقریباً در هر کیلومتري از ساحل نیل یکی از آنها دیده می

چون . ي مردگان تا زمان ما باقی مانده استاز آنها برجاي نمانده؛ در صورتی که جایگاههاي خدایان و آرامگاهها

رفت؛ به همین جهت  روزگار سلسلۀ دوازدهم رسید، دیگر هرم شکل مورد پسند براي دفن اموات به شمار نمی

نام دارد، شکلی آرامتر از هرم براي گور خود » حسن بنی«، در محلی که امروز ) م ق 2 180در حدود (خنومحوتپ 

هاي  صورت مقبرة ستونداري در کنار نیل ساخت؛ از آن به بعد، این گونه ساختمان قبر، در تپهانتخاب کرد و آن را به 

از آخر دورة اهرام، تا آنگاه که معبد حاتحور در . کشیده شده برطرف غربی نیل هزاران شکل گوناگون پیدا کرد

ندازه ساختمانهاي مختلف بوده نزدیکی دندرة ساخته شد، یعنی در طول مدت سه هزار سال، شنهاي مصر ناظر آن ا

  .است که هیچ یک از تمدنهاي دیگر نتوانسته است از آن حد درگذرد

شود که به فرمان تحوطمس اول و تحوطمس سوم و آمنحوتپ سوم و  در کرنک و الاقصر جنگلی از ستونها دیده می

حوالی (ته شده؛ در شهر حبو هاي دوازدهم تا بیست و دوم، ساخ ستی اول و رامسس دوم، و دیگر سلاطین سلسله

کرد؛ بر روي ستونهاي  کاخ وسیعی ساخته شد، که البته در شکوه و عظمت با کاخهاي سابق برابري نمی)  م ق 1 300

معبد ستی اول را ساخته ) العربۀ(اي عربی مدت چندین قرن است که تکیه دارد؛ در آبیدوس  همین کاخ دهکده

انگیز چیزي از آن برجاي نمانده است؛ در الفنتین معبد کوچک خنوم  یره و حزنهاي عظیم و ت بودند، که جز ویرانه

و در دیرالبحري تالار پرستونی » که از حیث دقت و شکوه حقیقتاً جنبۀ یونانی دارد؛«است ) م ق 1400در حدود (

است از ستونها و  است که ملکه حتشپسوت آن را بنا گذاشته؛ در نزدیکی آن رامسئوم است، که آن نیز جنگل دیگري

هاي عظیم که به دست مهندسان و بندگانی که رامسس دوم به بیگاري گرفته بود ساخته شده؛ در جزیرة  مجسمه

  رسد، چه، آبهاي مخزن که در آن نقطه مهجور و غمگین به نظر می) م ق 240حوالی (فیله معبد زیباي ایسیس است 

هاي کم  این بازمانده. ختمان به سرحد کمال رسیده بود، پوشانیده استآسوان پایۀ ستونهاي آن را، که از حیث سا   آب

ها به صد  بخشد؛ و خود این خرابه  هایی از آثار باستانی مصر است که هنوز به درة نیل زیبایی می و پراکنده تنها نمونه

ها و ستونها، و  ي ساختن پایهشاید در این کاخها، برا. گوید که ملت سازندة آنها چه نیرو و قدرتی داشته است زبان می

سوزان، افراط شده باشد، و نیز در آنها عدم تقارنی که از  نزدیک به یکدیگر گذاشتن آنها براي جلوگیري از آفتاب

شود، و همچنین حرص و لع عجیب بزرگی، که از   مختصات خاور دور است و نقصان وحدت اسلوب دیده می

با وجود این، در همین بناهاست که عظمت و . آن ساختمانها به نظر برسد خصوصیات مردم این روزگار نیز هست، در

کند؛ اگر  هاي قوسی وجود پیدا می شود؛ در همین جاست که طاقها و دهانه گر می جلال و فخامت و نیرومندي جلوه

ه به یونان و کم است از آن روست که نیازمندي به آنها زیاد نبوده، ولی اصول ساختمان همین طاقها و قوسهاست ک

شود که در سراسر تاریخ  روم و اروپاي جدید انتقال پیدا کرده است؛ در همین ساختمانها نقشهایی تزیینی دیده می

دوریک «جهان، هیچ نقش دیگري برآنها برتري ندارد؛ ستونهاي پاپیروسی شکل و نیلوفري شکل و ستونهاي به سبک 

صورت حاتحور، یا به صورت درخت خرما، در همین آثار گرانبها  و ستونهاي به صورت زن و سرستونهاي به» بدوي

هایی نزدیک به سقف و درگاههایی باشکوه دارد، که  شود؛ در میان این آثار کاخهایی است که پنجره دیده می
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. سازد استحکام و نیرومندي را، که مؤثرترین عامل در فریبندگی و دلربایی آثار معماري است، بخوبی آشکار می

.اند ریان، بدون شک، در تمام تاریخ بزرگترین بنایان و سازندگان بودهمص

سازي نیز بزرگتر و برتر از دیگران  افزایند که مصریان قدیم در حجاري و مجسمه بعضی، بر آنچه گفتیم، این را می

 -شاید خفرع -فراعنهدر آغاز تاریخ خود مجسمۀ ابوالهول را ساختند، که نمایندة صفات ابدیت فرعونی از . اند بوده

گرچه . دهد این مجسمه، علاوه بر آنکه نمایندة قوت و بزرگی است، خصال و شخصیت را نیز نمایش می. بوده است

گلولۀ سلاحهاي ممالک مصر بینی مجسمه را از بین برده و ریشهاي آن را تراشیده است، ولی آثار و وجنات درشت و 

کند؛ و همۀ اینها از صفاتی  مهابت و آرایش و پختگی این فرعون حکایت می نیرومند آن، به بهترین صورت، از قوت و

بر صورت بیحرکت این مجسمه لبخند خفیفی است که . خواهد سلطنت کند باید جمع باشد است که در کسی که می

پادشاهی  از پنج هزار سال به این طرف آن را ترك نکرده؛ چنان است که گویی هنرمند گمنامی که آن را ساخته، یا

این هم . کنند، نیک دریافته بودند که این مجسمه رمز و نمایندة اوست، آنچه را همۀ انسانها دربارة انسان ادراك می

  .تابلویی برسنگ -است مونالیزایک تابلوي 

رع نیست، که از سنگ دیوریت تراشیده شده و اکنون در موزة سازي، هیچ چیز زیباتر از مجسمۀ خف در تاریخ مجسمه

اي که این شخص نسبت به ما قدمت دارد،  این مجسمه، که به روزگار پراکسیتلس، به اندازه. شود قاهره نگاهداري می

و  آنکه از دست زمانه آسیبی به آن رسیده باشد، پنجاه قرن را پشت سرگذاشته و درست خود، قدمت داشته است، بی

ترین سنگها ساخته شده، به بهترین صورتی نیرومندي و اقتدار  این پیکره، که از سخت. سالم به دست ما افتاده است

در همان موزه، نزدیک این . سازد را در نظر ما مجسم می) یا هنرمند(و سرسختی و شهامت و فهم و حساسیت شاه 

دهد؛ کمی دورتر  ن زوسر را با حالتی ترشرو نمایش میتر دیگري است از سنگ آهک، که فرعو مجسمه، مجسمۀ کهنه

.سازد از آن، راهنماي موزه با آتش زدن کبریتی شفافیت مجسمۀ مرمري زیباي منکورع را در مقابل ما آشکار می

مجسمۀ مرد منشی . هاي سابق است دو مجسمۀ شیخ البلد و مرد منشی، از لحاظ هنرمندي و کمال، همپایۀ مجسمه

وناگون به دست ما رسیده و مربوط به زمانهایی است که دربارة آنها اطلاع قطعی نداریم، ولی مهمترین به اشکال گ

مجسمۀ شیخ البلد در حقیقت به . شود اي است که درموزة لوور نگاهداري می آنها مجسمۀ منشی چهار زانو نشسته

کند؛ و  و در کارگران نظارت می صورت شیخ نیست، بلکه مجسمۀ کارفرمایی است که عصاي قدرت به دست دارد

  .دهد نماید که در حال راه رفتن و نظارت در کار کارگران است و به آنان فرمان می چنان می

ظاهراً نام صاحب این مجسمه کعپیرو است، ولی کارگران مصري، که آن را از گورش در سقاره بیرون آوردند، از بس 

شت، از روي خوشمزگی به آن نام شیخ البلد دادند و این اسم براي این به کدخدا یا شیخ البلد قریۀ آنان شباهت دا

این مجسمه، که با چوب ساخته شده و قابل آن بوده است که بپوسد و از میان برود، چنان است . مجسمه باقی ماند

رست که دست روزگار نتوانسته است هیئت تنومند و ساقهاي ستبر آن را فاسد کند؛ بزرگی شکم این مجسمه، د

اند؛ صورت  مند بوده دهد که مردم چیزدار و ملاك در همۀ تمدنها از فراوانی روزي و کمی کوشش و کار بهره نشان می

سر بیمو و دامن لباس به حال . بالد داند و به آن می گرد او نمایندة رضایت خاطر مردي است که قدر مقام خود را می

اي پیشرفته بوده که  تنی بر نمایش واقعیت، در آن زمان، به اندازهخود رها شدة وي از آن حکایت دارد که هنر مب

توانسته است از زیربار تقلید آثار هنري کهن شانه تهی کند و دیگر آنها را نمونه و سرمشق خود نشناسد؛ ولی در این 

ي، نمایش داده، مجسمه یک سادگی زیبا و انسانیت کاملی است که سازندة آن، بدون کینه و تلخی و با کمال هنرمند

اگر بنا بود نمایشگاهی از شاهکارهاي «: ماسپرو در این باره گفته است که. دستی وي بخوبی از آن نمایان است و چیره

هنري تمام جهان برپا شود، من، به عنوان نمونۀ عظمت هنر مصري، این مجسمه را براي آن نمایشگاه انتخاب 

  ار را به مجسمۀ خفرع اختصاص دهیم؟و آیا بهتر نیست که این افتخ - ».کردم می
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آثار هنري فراوان دیگري از  اینها که گفتیم مربوط به شاهکارهاي هنري دورة سلطنت قدیم بود، ولی از اینها گذشته

رسد؛ از آن جمله است دو مجسمۀ نشستۀ رع حوتپ و  آن دوره در دست است که به این پایه از هنرمندي نمی

هاي شاه فیوپس و پسرش، که از مفرغ ریخته شده؛  ز نیروي رانوفر کاهن؛ و مجسمههمسرش نوفریت؛ مجسمۀ پر ا

اي به نام کنمحوتپ، که همه، جز  آمیز مرد شیرگچی، و کوتوله هاي مسخره اند؛ و مجسمه سرعقابی که با طلا ساخته

ا به زبان گویایی حکایت ه یکی، در موزة قاهره موجود است، و همه بدون استثنا از اخلاق و سجایاي صاحبان مجسمه

این مطلب درست است که آنچه قدیمتر ساخته شده خشن است و صیقل تمام ندارد؛ بنابر شیوة عجیبی که . کند می

اند و چشم و صورت به  ها را از رو به رو ساخته در تمام طول تاریخ هنر مصر از آن پیروي شده، همۀ این مجسمه

دیگر اینکه در ساختن مجسمه به بدن  اند؛ دادهها و پاها را از پهلو نشان نگرد، در صورتی که دست طرف مقابل می

 -ساختند کرد می هاي خاص تقلیدي که با واقع مطابقت نمی توجه چندانی نداشتند، و معمولا آن را به صورت نمونه

دادند؛  هاي فراعنه را قوي هیکل و نیرومند نمایش می اختند و همۀ مجسمهس هاي زنان را جوان می همۀ مجسمه

نمایش خصوصیات فردي که در نزد مصریان به درجۀ عالی رسیده بود معمولا اختصاص به سرمجسمه داشت و در 

ی و رغم جمود و یکنواختی که از طرف کاهنان بر هنرهاي نقاش ولی، علی. کردند این باره به تن آن توجهی نمی

کردند،  سازي مصري تحمیل شده بود، و همچون سنتی از این قراردادها پیروي می سازي و نقش برجسته  مجسمه

عمق تفکر و نیرومندي و دقت در اجراي نقشه، و رنگ خاص و شکل مخصوص نمایش خطوط، وصیقلی که به کار 

سازي در هیچ یک از نقاط جهان این  مهحقاً باید گفت که هنر مجس. کرد رفت، جاي این نقص را بخوبی پر می می

مجسمۀ شیخ البلد سرشار از تسلط و اقتدار است؛ مجسمۀ زنی که گندم آسیاب : اندازه زنده و جاندار نبوده است

کند، چنان است که گویی با تمام حواس و عضلات خود به کار اشتغال دارد؛ با دیدن مجسمۀ منشی به نظر  می

گذاشتند تا به  اما دربارة هزاران مجسمۀ عروسک مانندي که در گورها می. نویسد می رسد که براستی دارد چیز می

اند که ظاهر جاندار آنها ما را، مانند مصریان دیندار  خدمت مردگان قیام کنند، باید گفت که همه چنان ساخته شده

باشد، هرگز   ر اطراف خود داشتهاي این اندازه خدم و حشم د اندازد که چون مرده آن زمانهاي دور، به این فکر می

.ممکن نیست بدبخت بوده باشد

هاي نخستین  سازي مصري نتوانست چیزي که قابل مقایسه با آثار بازمانده از سلسه در مدت قرنهاي متوالی، مجسمه

ي دستورکار و ساختند، در واقع تا حدزیاد ها را براي معابد یا مقابر می چون غالب مجسمه. باشد، به یادگار باقی گذارد

کاري، که از اختصاصات دین  شد؛ جنبۀ محافظه ساز از آن تقلید کند، از طرف کاهنان داده می هیئتی که باید مجسمه

الشعاع خود قرار داد؛ کابوس تقلید، هنر را خفه کرد و آن را به تقلید از قراردادها و رسوم خشک  است، هنر را تحت

لۀ دوازدهم بر سرکار آمدند، روح دنیایی غیردینی دوباره در هنردمیده شد؛ و چون شاهان نیرومند سلس. ناچار ساخت

رفته، نیرومندي باستانی خود را بازیافت؛ هنرمندان، در مهارت سازندگی، خود از پیشینیان نیز جلوتر  هنر، رفته

د که رستاخیزي در ده سرآمنمحت سوم، که از سنگ دیوریت سیاه تراشیده شده، از همان نظر اول نشان می. رفتند

کنیم، و در عین  ما، در برابر این سر، صلابت و مهابت این پادشاه مقتدر را احساس می. اخلاق و هنر پیدا شده است

مجسمۀ بسیار بزرگ سنوسرت سوم . شویم که سازندة آن صاحب احساسات هنري فراوان بوده است حال متوجه می

در ساختن آن به کار رفته و قدرتی که این فکر را عملی کرده، از هیچ داراي سر وصورتی است که، از لحاظ فکري که 

مجسمۀ شکستۀ تنۀ تابدار سنوسرت اول، در موزة قاهره، از هر . سازي کمی ندارد اثر دیگر در تمام تاریخ مجسمه

تاریخ مصر، هاي  هاي جانوران، در هر یک از دوره مجسمه. حیث با تنۀ تابدار هرکول موزة لوور قابل مقایسه است

فراوان ساخته شده و همه روحدار و زنده است؛ از آن جمله است مجسمۀ موشی که در حال جویدن فندقی 

اي که مجذوب نواختن چنگی است؛ و خارپشتی که در میان خارهاي او یکی هم نیست که افراشته  است؛بوزینه
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دت سه قرن، هنر مصري خاموش شد و اثري از در آن زمان که شاهان چوپان برسر کار آمدند، تقریباً در م. نباشد

.هستی آن برجاي نماند

در دوران حکمرانی حتشپسوت و تحوطمس و آمنحوتپها و رامسسها، رستاخیز دومی براي هنر در سواحل نیل حاصل 

  راه،شد، از همین دو  رسید و به کاخهاي فراعنه و معابد سرازیر می ثروتی که از سوریۀ تسخیر شده به مصر می. شد

هاي کوهپیکر تحوطمس سوم و رامسس دوم سر به آسمان  مجسمه. افتاد براي پرورش و تغذي هنر به کار می

کرد؛ به دست ملتی که مست بادة فتح و پیروزي بود و  هاي گوناگون پر می سایید؛ همه جاي معابد را مجسمه می

از جمله . شد اي ساخته می راوان و بیسابقهپنداشت که بر همۀ عالم تسلط یافته است، شاهکار هنري ف چنان می

مجسمۀ نیمتنۀ ملکۀ بزرگ مصر، که زینتبخش موزة هنري نیویورك است و از سنگ خارا : کارهاي این دوره است

هاي ابوالهول، ساخته شده در دورة آمنحوتپ  ساخته شده؛ مجسمۀ بازالتی تحوطمس سوم، در موزة قاهره؛ مجسمه

شود؛ مجسمۀ نشستۀ اخناتون، در موزة لوور، که از سنگ آهکی تراشیده شده؛  فظ میسوم، که در موزة لندن ح

مجسمۀ به زانو درآمدة همین فرعون، که در حال تقدیم کردن  تورن؛مجسمۀ خارایی رامسس دوم، موجود در شهر 

اگر از تمام آثار یونانی و رومی مشابه با «فکور دیرالبحري، که به گفتۀ ماسپرو  قربانی به خدایان است؛ مجسمۀ گاو

؛ و مجسمۀ دو شیر آمنحوتپ سوم، که راسکین آنها را از بهترین »آن برتر نباشد، لااقل با آنها مساوي است

ه به وسیلۀ هاي کوهپیکري ک اند؛ مجسمه داند که پیشینیان براي ما برجاي گذاشته هاي حیوانی می مجسمه

انگیزي که در کارگاه  سازان رامسس دوم، در نزدیکی ابوسمبل، در تخته سنگی تراشیده شده؛ آثار شگفت مجسمه

شود و  اي گلچین از سر اخناتون دیده می العمارنۀ، به دست آمده و در میان آنها نمونه سازي تحوطمس، در تل مجسمه

دهد؛ و مجسمۀ نیمتنۀ نفرتیتی، زن شاه اخناتون، که با  را نمایش میبخوبی روح رازورانه و شاعرانۀ آن شاه غمزده 

این . اند، و از آن مجسمۀ دیگر عالیتر است سنگ آهک ساخته شده، و سر این ملکۀ زیبا که از سنگ دج تراشیده

پراطوري اي را، که دورة ام سازي ماهرانه ها، که در همه جاي جهان پراکنده است، صورتی از کارهاي مجمسه نمونه

در میان این شاهکارها، روح فکاهه پسندي بخوبی نمایان است؛ . سازد سرشار از آن بوده، در نظر بیننده مجسم می

ها را  اند؛ حتی شاهان و ملکه آمیزي از انسان و جانوران برجاي گذاشته هاي مسخره هنرمندان شاد مصر قدیم مجسمه

.تبسم و شوخ طبعی از آنها نمایان است اند که در عصر اخناتون تمثال شکن چنان ساخته

پس از رامسس دوم، این جلال و شکوه بسرعت رو به فسردن نهاد، و در مدت چند قرن پس از این فرعون، هنرمندان 

در دورة شاهان سائیس، دوباره، هنر در آن . تنها به این دلخوش بودند که آثار و اشکال قدیم را تقلید و تکرار کنند

پیکرتراشان، با کمال . جا برخیزد و به سادگی و اخلاص هنرمندان بزرگ دورة سلطنت قدیم بازگرددکوشید که از 

هاي  ور شدند و با آنها مجسمه قدرت و شجاعت، به سنگهاي سخت، همچون بازالت، برش، سرپانتین، و دیوریت حمله

ص گمنامی که از بازالت سبز واقعی زنده ساختند، که از آن جمله است مجسمۀ مونتومی حیت و سر بیموي شخ

با مفرغ مجسمۀ زیباي خانمی به نام . شود ساخته شده و اکنون در کنار دیوارهاي موزة دولتی برلین دیده می

دوباره هنرمندان به آشکار ساختن زیباییها و وجنات و حرکات انسان و جانوران توجه کردند و . تکوسچت را ریختند

ت غریب و عجیب و غلامان و خدایان ساختند؛ در میان آن آثار، سر بز و سر گربۀ آوري از حیوانا هاي خنده مجسمه

پس از آنکه پارسیها مصر را گشودند، و معابد به تاراج رفت، . شود معروفی است که اکنون در موزة برلین نگاهداري می

  .فاتحۀ هنر مصري خوانده شد

بنا باشد فراوانی محصول کار را نیز به حساب بیاوریم،  سازي دو رکن اساسی هنر مصري است؛ اگر معماري و مجسمه

کاري  هیچ یک از ملتهاي جهان نیست که براي کنده. سازي را نیز بیفراییم باید بر این دو هنر، فن نقش برجسته

در نخستین وهله، از تشابه . هاي خود بر روي دیوارها به اندازة مصریان قدیم کوشیده باشد کردن تاریخ و افسانه
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تناسب  خستگی آوري که میان داستانهاي نقش شده برسنگ موجود است، و از درهم و برهمی تصاویر، و عدم رعایت

اند به صورتی این قواعد را رعایت کنند، چنان  خواسته شویم؛ گاهی نیز، که می و قواعد مناظر و مرایا دچار تعجب می

در یک نقش برجسته، فرعون بسیار بزرگ و دشمنان او . دان است که چیزهاي دور را بالاي چیزهاي نزدیک نقش کرده

افتد که چشمهاي  ها، شخص از آن در شگفتی می اند؛ در این نقشها نیز، مانند مجسمه بسیار کوچک نقش شده

ولی، در . کند، در صورتی که چانه یا بینی یا پاهاي او به طرف دیگري متوجه است مجسمه یا نقش به او نگاه می

معایب، زیبایی عقاب و ماري که بر گور شاه ونفس نقش شده؛ نقشهاي شاه زوسر، بر سنگ آهکی هرم مقابل این 

دار سقاره؛ نقشهاي چوبی شاهزاده هزیره، که از گور وي در همین نقطه به دست آمده؛ و تصویر مرد مجروحی از  پله

وبی پیچ و تاب عضلات بدن شخصی را که اهالی نوبه، که بر گوري از گورهاي سلسلۀ پنجم در ابوصیر نقش شده و بخ

در پایان، ناچار . دارد دهد؛ همه، از چیزهایی است که ما را به تحسین وا می گرفتار درد و رنج فراوان است نمایش می

دهد چگونه  شویم که با کمال صبر و حوصله به تأمل در آن نقشهاي طولانیی بپردازیم که به ما نشان می از آن می

شدند؛ به زیبایی نقشهاي  آمد غالب می و رامسس دوم، در جنگهاي خود، بر هر چه در سرراهشان میتحوطمس سوم 

یابیم؛ با  شویم و کمال و جلال آنها را در می اي که براي ستی اول در عربۀ و کرنک حفر شده متوجه می برجسته

پردازیم که، بنابر  دیر البحري می اشتیاق و شادي، به تماشاي نقشهاي برجستۀ دیوارهاي معبد ملکه حتشپسوت در

که شاید همان بلاد سومالی (سازد که وي به سرزمین مجهول پونت  روایات، داستان هیئت اعزامیی را مجسم می

بینیم که، با شراع کشیده و پاروهاي پشت سرهم قرار  در این نقشها کشتیهاي درازي را می. فرستاده بود) باشد

پوستان، و دیگر جانوران دریایی، رو به جنوب در حرکت هستند؛ در قسمت دیگر،  ختگرفته، در میان پابرسران، س

اند و  اند و مردم و شاهشان به استقبال آنها شتافته هاي سرزمین پونت رسیده بینیم که به کرانه نقش کشتیها را می

ها و چیزهاي لذیذ  سته از تحفهبینیم که هزاران ب جاشوان را می. هاي آنان نمایان است حالت تعجب و ترسی از چهره

بپرهیز از آنکه پایت را به «: خوانیم که نداي بیم دهندة کارگر پونتی را چنین می. آورند محلی را با خود به کشتی می

هاي سرزمین  تحفه«) که به گفتۀ همان نقش(آنگاه، در این نقشها، همراه کشتیهایی » !اینجا بگذاري، برحذر باش

و هرگز، از آغاز عالم، این  …بهاي گوناگون و سورمه و بوزینه و سگ و پوست پلنگ مالامال استپونت، از طلا و چو

گردیم؛ کشتیها ترعۀ بزرگ میان دریاي  ،به طرف شمال باز می»اند اندازه چیز براي شاهی از شاهان جهان نیاورده

زند و آنچه دارند، در برابر پاهاي ملکه، بر اندا کنند و آنگاه در حوضهاي کنار شهر طیوه لنگر می سرخ و نیل را طی می

رساند مدت زمانی از خالی کردن کشتیها گذشته، در نقشها چنان  پس از آن، به صورتی که می. کنند زمین خالی می

بینیم که کالاهاي وارد شده همۀ سرزمین مصر را آراسته است، و در هر جا اسباب زینت ساخته شده از عاج و  می

شود، و درختانی که از سرزمین  فیل و پوست جانوران دیده می ي عطر و روغنهاي آرایشی و دندانهاي ها طلا و جعبه

اند که گویی در مرز و بوم خود قرار دارند، و چنان  اند چنان با خاك مصر خوگرفته و بزرگ و تناور شده پونت آورده

ته، بدون شک، از بزرگترین نقشهاي تاریخ هنر این نقش برجس. اند پرشاخ و برگند که گاوان در سایۀ آنها آرمیده

در مصر، جز در دورة بطالسه و در . سازي و نقاشی است ساختن نقش برجسته حدفاصل میان مجسمه .است

ن به عنوان دستیار معماري و تأثیر یونان، نقاشی هرگز به پایۀ یک هنر مستقل نرسید، بلکه همیشه از آ تحت

ساز  شد؛ به این معنی که کار نقاش فقط آن بوده است که آنچه را قلم مجسمه کاري استفاده می سازي و کنده مجسمه

بیشتر . شود ولی، با وجود آنکه نقاشی منزلت دست دومی داشته، در همه جا اثر آن دیده می. تراشیده، رنگین کند

چون نقاشی و مواد رنگی از گذشت زمان زود متأثر . کردند آمیزي می همۀ سطوح را رنگ زدندو ها را رنگ می مجسمه

شده، آن مقاومت فنی معماري و حجاري را نداشته، به طوري که از نقاشیهاي رنگین دورة سلطنت قدیم، جز  می

از همین یک اثر  ولی. غاز که از گوري در مدوم بیرون آورده شده، چیزي در دست نداریم صورت زیبایی از شش
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چون به دورة . هاي اول، تا حد زیادي به کمال نزدیک بوده است توان حکم کرد که هنر نقاشی نیز، در دورة سلسله می

بیم که، از لحاظ تزیین یا حسن، می در گورهاي امنی و خنومحوتپ، در بنی آبرنگیرسیم، نقاشیهاي  سلطنت میانه می

. اي در کمین شکار خود و تصویر گربه. شود؛ نیز نقاشی معروف به آهوان و دهقانان آن در گور، مایۀ شادي بیننده می

روند؛ در اینجا نیز هنرمند به عنصر اساسی کار خود توجه داشته و حرکت و  هاي این هنر به شمار می از بهترین نمونه

هنرمند مصري . در دورة امپراطوري، گورها پر ازتصاویر رنگین شد. صورت نمایش داده استجانداري را به بهترین 

نقاش . آمیزي آشکار کند کمان را بسازد، و در صدد آن برآمد تا مهارت خود را در رنگ توانست همۀ رنگهاي رنگین

ا، تصویر زندگی پر از فعالیت و ه ها و معابد و کاخها و دخمه کوشید تا، بر روي دیوارها و سقفهاي خانه مصري می

کنند، و  پرند، و ماهیانی را که در آب شنا می حرارت مزارع آفتابگیر را رسم کند، و بر آن مرغانی را که در هوا می

کرد که گویی آبگیري است، و سقف را  زمین را چنان نقاشی می. برند نمایش دهد جانورانی را که در مردابها به سر می

زد؛ همۀ این صورتها را در  که، در زیبایی و شکوه، با آسمان و ستارگان آن دم از همسري می آراست چنان می

داد و، به این ترتیب، از نقشهاي ساده  اي از اشکال هندسی، یا تزییناتی مرکب شده از ساقه و برگ قرار می چهارچوبه

رقاص، که سرشار از نیروي ابتکار و روح  نقاشی دختر. آورد گرفته تا نقشهاي پرطول و تفصیل و دلفریب فراهم می

مرغ در قایق، و تصویر نقاشی شده با گل اخرایی که دختر برهنۀ نرم استخوانی را میان نوازندگان  هنري است، شکار

آراسته  هاي برجستۀ نقاشیهاي فراوانی است که قبرهاي مصریان را می دهد نمونه در گور تحت در طیوه نمایش می

نیز، همان گونه که در نقشهاي برجسته دیدیم، خطوط و مفردات نقاشی زیبا ولی، از حیث ترکیب، در اینجا . است

و ما اکنون آنها را مخلوط با یکدیگر ترسیم  -اشخاصی که در یک عمل یا یک منظره شرکت دارند. ضعیف است

در اینجا نیز نقاش، به جاي . شد در نمایشهاي قدیم مصري پراکنده و یکی پس از دیگري نمایش داده می - کنیم می

. داده است که بعضی از قسمتهاي تصویر را بالاي بعضی دیگر قرار دهد مراعات قواعد مناظر و مرایا، چنان ترجیح می

سازي  بند بودن به شکل خاص صورتسازي و مراعات سنن و تقالید قدیم در مجسمه در آن زمان، جمودي که از پاي

بینی و شوخی، که بعدها از مشخصات فن  کرد؛ به همین جهت جانداري و واقع وجودداشت، بر نقاشی حکومت می

با وجود این، در تمام نقاشیها، طراوت مفهومات، و روانی در رسم خطوط و اجرا . شود، وجود ندارد پیکرتراشی مصر می

یۀ شادي خاطر کردن نقشه، و وفاداري در نشان دادن زندگی و حرکات طبیعی، و فراوانی رنگ و زینت، که ما

با  - خلاصۀ مطلب آنکه، هنر نقاشی مصر. سازد شود، وجود دارد که پردة نقاشی را مایۀ نوازش چشم و جان می می

.هاي میانۀ چین، نظیري در تمدنهاي شرقی ندارد جز در دورة سلسله -وجود معایبی که دارد

نیرویی که سبب ساخته شدن کرنک و  مهارت و. داد هنرهاي کوچک در مصر بزرگترین قسمت هنر را تشکیل می

ها و زینت دادن بدن و فراهم آوردن تمام  اهرام شده، و معابد را از آنهمه مجسمه پر کرده، به آراستن داخل خانه

هاي گلابتوندار، براي زینت  وسایل لذت و آرایش و تجمل زندگی نیز پرداخته است؛ بافندگان مصري فرشها و پارچه

بافتند که مایۀ حیرت است؛ همان نقشهاي ابتکاري مصر است  و بالشهایی چنان ظریف و لطیف میدیوارها، و پشتیها 

آمون به   عنخ چیزهایی که از قبر توت. که به سوریه انتقال یافته و در این زمان مایۀ شهرت زریهاي دمشقی شده است

نگیزي داشته، و صیقلی که به هر قسمت ا دهد که اثاثۀ مصریان قدیم چه تنوع و فراوانی شگفت دست آمده نشان می

اند تا چه حد بوده است؛ در میان آن آثار، صندلیهاي مرصع به سیم و زر، و تختخوابهایی با  داده از ساختمان اثاثه می

هاي اسباب آرایش بسیار ظریف، و گلدانهایی که فقط  هاي جواهر و جعبه نقش و نگار و طرز ساخت بدیع، جعبه

بر میزهاي خوراکخوري آن زمان . شود ین توانسته است برتري خود را بر آنها حفظ کند دیده میگلدانهاي ساخت چ

اي از سنگ دیوریت وجود داشت که، از  ظرفهاي گرانبهاي طلا و نقره و مفرغ و جامهاي بلور و بشقابهاي درخشنده

آمون، و  عنخ ن مخلفات توتظرفهاي مرمرین موجود در میا. کرد شدت ظرافت و شفافی، نور از آنها عبور می
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هاي خانۀ آمنحوتپ سوم در طیوه به دست آمده،  هایی به صورت گل نیلوفر، و جامهاي شرابی که در ویرانه کاسه

آخرین چیزي که در این باره . دهد که فن ساختن بدل چینی تا چه حد پیشرفت داشته است بخوبی نشان می

ت جدید است، چه در این دو دوره آن اندازه زیورهاي گرانبها فراوان گوییم در باب جواهرات دولت میانه و دول می

هاي  در ضمن مجموعه. آید بوده است که، از لحاظ زیبایی صورت و دقت در ساخت، چیزي برتر از آن به تصور در نمی

و مدالهایی دیده ها، گلهاي سینه، زنجیرها،  باقیماندة از آن زمان، گردنبندها، تاجها، انگشتریها، دستبندها، آینه

توانگران . شود که از طلا، نقره، عقیق، فلدسپات، لاجورد، آمتیست، و سایر انواع سنگهاي گرانبها ساخته شده می

مصري، مانند توانگران ژاپنی، به این شاد بودند که در اطرافشان خرده ریزهاي هنري فراوان باشد؛ حتی یک تکۀ 

لباس ساده . بود که با کمال دقت و ظرافت تراش نخورده باشدکوچک عاج موجود در صندوق جواهر آنان ن

شد، از نواي روحبخش عود و  شان تمام می پوشیدند، ولی بسیار خوشگذران بودند و، به محض اینکه کار روزانه می

کی معابد و کاخها، براي خود، گروه نوازندگان و همسرایان مخصوص داشتند؛ ی. شدند مند می چنگ و زنگ و ناي بهره

، کارش آن بود که کار خوانندگان و نوازندگانی را که براي تفریح »آواز سرپرست«از کارمندان قصر شاهی، به نام 

دلیلی بر آن نیست که علامتهاي موسیقی در مصر وجود داشته است، . شدند منظم کند خاطر شاه به کار مشغول می

سنفرونوفر و . ار مصر قدیم از زیر خاك بیرون نیامده استولی این خود ممکن است ناشی از آن باشد که هنوز همۀ آث

ي دراز، بانگ آن عصر بودند؛ ما، از خلال قرنها رسکیو د  کاروزوپتاح دو خوانندة نابغۀ زمان خود و به منزلۀ  - رمري

افتخار » اند با آواز روحنواز خود خاطر شاه را شاد کنند توانسته«بالند و از اینکه  شنویم که برخود می ایشان را می

این یک امر استثنایی است که نام این دو هنرمند به ما رسیده است، از آن جهت که هنرمندانی که با  .کنند می

اي در  اند هرگز وسیله کاهنان و شاهان یا خاطرة ایشان را جاودانی ساخته کوششهاي فراوان خود نام شاهزادگان و

اي از هنرمندان  اي از خود براي آیندگان باقی گذارند؛ از این قبیل است نامهاي پاره اند تا بتوانند خاطره اختیار نداشته

کش بناهاي بزرگی  یننی، نقشهاي دورة زوسر؛ ا ایمحوتپ، معمار و مهندس افسانه: دیگر که به ما رسیده، همچون

که بناهاي عظیمی براي ملکه  سنموت،همچون معبد دیرالبحري براي تحوطمس اول؛ پویمر و حپوسنب و 

به دست  هاي کارگاه وي شاهکارهاي فراوانی ساز، که در ضمن بازمانده اند؛ تحوطمس مجسمه حتشپسوت ساخته

سوم  آمنحوتپ. ماند ساز مغروري که گفته است اگر وي نبود، نامی از اخناتون در زمانه باقی نمی آمده؛ و بک، مجسمه

مهندس و معماري به نام آمنحوتپ پسر حاپو داشت، و آن شاه تقریباً اموال بیحسابی در اختیار این هنرمند گذاشته 

با . شمردند پرستیدند و یکی از خدایان می شد که بعدها مصریان او را می آور اقبال چنان نام بود؛ این هنرمند خوش

بردند و، در نزد کاهنان و بزرگانی که به خدمت آنان برخاسته  همۀ این احوال، هنرمندان در گمنامی و فقر به سر می

. بودند، منزلتی بیش از صنعتگران عادي نداشتند

اندن آن، دست به دست یکدیگر داده بودند؛ همین دین، در آن هنگام که دین و ثروت مصر، براي ایجاد هنر و پرور

دین، براي هنرمندان، موضوع الهام و . قدرت و نفوذ مصر از میان رفت، در برانداختن هنر مصري سهمی بسزا داشت

بایستی پیوسته گذاشت که هنر، ناچار،  آورد، ولی آن اندازه قید و بند به دست و پاي آنان می محرك فکري فراهم می

به معبد بستگی داشته باشد؛ به همین جهت است که چون دین خالص از میان هنرمندان رخت بربست، هنرهایی که 

این داستان اندوهناکی است که در هر مدنیتی که روح آن از عقیده و ایمان . شد نیز از میان رفت با دین تغذیه می

  .افتد که این روح پس از پیدایش فلسفه از جا نرود میشود، و بندرت اتفاق  گیرد تکرار می ریشه می
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  فلسفه -10

  روحانیان مصري - محاورات یک فرد بدبین به اجتماع - تحذیرات ایپوور -حوتپ - تعالیم پتاح

مورخان فلسفه را عادت بر آن است که تاریخ این علم را از یونان آغاز کنند؛ این مایۀ ریشخند هندیان و چینیان 

ولی احتمال دارد که ما و . دانند ستۀ اول خود را مخترع فلسفه، و دستۀ دوم خود را کامل کنندة آن میاست، که د

ایشان، همه، در اشتباه باشیم، چه، در میان قدیمترین آثاري که از مصر برجاي مانده، قطعاتی است که فلسفۀ اخلاق 

المثل مردم یونان بود،  حکمت مصري ضرب. دهد میرا، ولو به طور عرضی و بدون نظم هم که باشد، مورد بحث قرار 

  . شمردند که خود را نسبت به این نژاد قدیمی کودکی بیش نمی

سال  2300م، یعنی  ق2880شود به  حوتپ است که مربوط می -شناسیم تعالیم پتاح ترین اثر فلسفی که می کهنه

وزیر شاه در شهر  سلۀ پنجم، فرماندار و نخستحوتپ، در زمان سل - پتاح. پیش از زمان کنفوسیوس و سقراط و بودا

گرفت، در صدد آن برآمد که دستورالعمل حکمتی براي پسر خود  در آن هنگام که از کار کناره می. ممفیس بود

بنویسد؛ پس از وي، و پیش از دوران سلسلۀ هجدهم، برخی از دانشمندان، به عنوان اینکه کتاب وي ازمتون وامهات 

  :کند آن وزیر کتاب خود را چنین آغاز می. از آن برداشتند رونوشتهایی. است

اي شاهزاده و خداوندگار من، پایان زندگی نزدیک است؛ پیري بر من فرو ریخت و ناتوانی فرا رسید و به مرحلۀ 

شود و شنوایی کاهش  چشمها کوچک می. گردد ام؛ با سالخوردگی، بدبختی روز به روز افزونتر می کودکی دوم رسیده

پس به خدمتگزار خود فرمان ده تا قدرت وسیع  …شود، قلب را دیگر آرامشی نیست نیرو کم می. کند پیدا می

خویش را به پسرش تفویض کند؛ مرا اجازت ده تا با کلماتی از سخنان گذشتگان و کسانی که نداي خدایان را 

.استدعا دارم مرا اجازت دهی تا چنین کنم. شنیدند با وي سخن گویم می

سخن دراز نکند، تا مایۀ «خواهد که  دهد، ولی در عین حال چنان می  اعلیحضرت شاه، از سر مهر، به وي اجازه می

حوتپ  -پس از اجازة شاه، پتاح. ؛ این اندرزي است که هم اکنون هم براي فیلسوفان بیفایده نخواهد بود»ملالت نشود

  :دهد به فرزند خود چنین پند می

چه حذاقت را حدي نیست، همان گونه که . غرور مباش، و با حکیم و نادان یکسان سخن گوياي م به آنچه آموخته

سخن زیبا از زمردي که به وسیلۀ کنیزکان در میان . هیچ صنعتگري نیست که از تمام مزایاي فن خود برخوردار باشد

که همه نزد تو آیند و هدایایی  پس، در خانۀ نیکی به سر بر، آنگاه خواهی دید …سنگریزه به دست آید نایابتر است

دار؛ هیچ گاه کلامی را که  پاس حق را نگاه …از آن بترس که با زبان براي خویش دشمنانی بتراشی …تقدیم کنند

شاهی یا گدایی، هنگام گشودن در صندوقچۀ دل خویش به تو گفته به دیگران باز مگوي، که این خشم و نفرت نفس 

  …انگیزد را برمی

هر گاه این پسر به تو تأسی . ست داري که مرد حکیمی باشی، پسري بپروران که خدایان را خوش آیداگر چنان دو

اما اگر  …جوید و در راه خود پیش رود، و نیک در بند کارهاي تو باشد، از هر گونه نیکی در حق وي فرومگذار

د، و سخت باشد، و هرچه از دهان وي اي گام بردار مبالات باشد و برخلاف راه و رسم نیکویی که به وي آموخته بی

فضیلت پسر گرانبهاترین چیز براي پدر اوست، و  …بیرون آید زشت باشد، او را بزن تا در سخن گفتن نیکو شود

  …نیکی اخلاق امري است که هرگز فراموش نخواهد شد

زنی براي خانۀ خود خواهی فرزانه باشی،  اگر می …روي، برحذر باش که با زنان آمیزش نکنی به هر جا که می

فکر کن . بدان که خاموشی براي تو از کثرت کلام سودمندتر است …برگزین و او را، که در آغوش توست دوست بدار

گویی کارشناسی در میان حاضران مجلس باشد و به معارضۀ با تو برخیزد؛  که ممکن است در مجلسی که سخن می

  …ر دري سخن گفته شود، که این عین دیوانگی استبه همین جهت است که نباید، در هر مجلس، از ه
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از این بپرهیز که سخن دیگران را  …گر قدرتی داري، در آن بکوش که از راه دانشمندي و نیکخواهی افتخار یابی

حوتپ، با غروري  -و پتاح .گویی؛ این را از خود دور کن و بر نفس خویش مسلط باش ببري و با حرارت فراوان پاسخ

  : دهد هوراس، رسالۀ خود را چنین پایان می همچون غرور

اي است  بلکه این سخنان همچون نمونه. ام تا ابدالدهر محو نخواهد شد هیچ یک از کلماتی که من در اینجا گرد کرده

دهد که چگونه سخن بگوید، و او را  سخنان من به هر کس تعلیم می. که شاهزادگان به نیکی از آن یاد خواهند کرد

تا آخر عمر لطیف و ظریف  …و بخت یار او خواهد شد. آورد فرمانبرداري، و استاد در سخن گفتن بار میماهر در 

  . خواهد ماند و پیوسته رضایت خاطر خواهد داشت

ولی این نسخۀ شادیبخش در طرز تفکر مصري زیاد دوام نکرد؛ بزودي پیري به آن راه یافت و آن را به صورت رنج و 

حکیم دیگري به نام ایپوور از اغتشاش و سختی و قحطی و انحطاطی که نمایندة پایان دورة . ردغم و ناراحتی در آو

فقط در صورتی که جاي خدا را بدانند براي او قربانی «راند که  نالد و از شکاکانی سخن می سلطنت قدیم است می

آیا «: گوید از وي آمده، چنین میکند و همچون شوپنهاور، که پس  ؛ دربارة فراوانی خودکشی تفسیري می»کنند می

اي باردار نشود و فرزندي به دنیا نیاید؛ دیگر  ممکن است روزي بیاید که نسل بشر از میان برود، تا دیگر زنی به بچه

آید که ایپوور پیر و خسته و سیر از  از این سخنان نیک برمی» سروصدایی در زمین شنیده نشود و جنگی پیش نیاید؟

فیلسوفی بوده است که پیدا شود و مردم را از پریشانی و ستم  - وي در اواخر عمر خود در فکر شاه. زندگی بوده است

بدي در . گویند که وي چوپان همۀ مردم است می. نشاند را فرو می -نبردهاي اجتماعی؟ - زبانۀ آتش  :و بیداد برهاند

. آورد تا قلوب آنها را گرم کند ا گرد یکدیگر جمع میشمار است، روزها آنها ر هنگامی که گلۀ او کم. قلب او خانه ندارد

تواند با شر بجنگد و  در این صورت است که می. کاش از همان نسل اول بتواند اخلاق آنان را چنانکه هست بشناسد

ی چنین شخص. هاي آن را براندازد دست خود را براي مقاومت کردن در برابر آن دراز کند و ریشۀ آن را برکند و جوانه

  . شود امروز کجاست؟ شاید خفته است؟ مواظب باشید، قدرت او دیده نمی

این بانگ پیامبران در کتاب عهد قدیم است؛ سطرهاي آن، به شیوة امثال و حکم، مانند کتب پیامبران ترتیب داده 

عالی اخلاقی  این بیم دادنها قدیمترین مظهر توجه به مثالهاي«: که - گوید و درست هم می - گوید برستد می. شده

طومار دیگري که تاریخ آن » .دهیم بینیم به آن نام انتظار مسیح موعود می است، که چون آن را در نزد عبرانیان می

راند که تقریباً هر نسلی چنان سخنانی را  رسد، به لحنی از خرابی روزگار سخن می به دورة سلطنت میانه می

  : شنود می

   امروز با چه کس باید سخن بگویم؟

  برادران اشرارند،

  .و دوستان امروز دوستان محبت نیستند

  امروز با چه کس باید سخن بگویم؟

  دلها همچون دل دزدان است،

  .رباید و هرکس کالاي همسایۀ خویش را می

  امروز با چه کس باید سخن بگویم؟

  شود، مرد شریف هلاك می

  …روند جا می آبرویان به همه و بی

  بگویم؟ امروز با چه کس باید سخن

  .هنگامی که کسی با رفتار زشت خویش باید نفرت و خشم را برانگیزد
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  …اندازد، گرچه گناه او پلید باشد همه را به خنده می

:کند و در اینجا شاعر مصري، همچون شاعر انگلیسی، سوینبورن، از مرگ به صورتی زیبا چنین ستایش می

  امروز مرگ در برابر من

  گر است، مار جلوههمچون شفایی براي مرد بی

  . خواهد به بوستانی درآید و چنان است که گویی پس از بیماري می

  امروز مرگ در برابر من

  بویا همچون بوي دلاویز آس

  .یا همچون نشستن در زیر چادري در روز بادناك است

  امروز مرگ در برابر من

  همچون عطر گلهاي نیلوفر،

  .و همچون نشستن بر ساحل مستی است

  رگ در برابر منامروز م

  همچون جویبار گذرانی است،

  .یا همچون بازگشت مردي از کشتی جنگی به خانۀ خویش

  امروز مرگ در برابر من

  همچون اشتیاق مردي به دیدن زادگاه خویش

  . پس از سالها اسارت است

شود و تاریخ  اهداري میاي نقش شده و اکنون در موزة لیدن نگ اي است که بر لوحه انگیزتر، قصیده از همۀ اینها حزن

  :سروده شده» دم را غنیمت شمار«و آن قصیده به راه و رسم . م را دارد ق 2200

  .کلمات ایمحوتپ و هارددف را شنیدم

  .رانند ستایند و برزبان می و اینها سخنانی است که همه می

  گفتند، اکنون چه شده؟  جاهایی که از آنجا با ما سخن می

  دیوارها برهنه مانده،

  و آن جاها از میان رفته،

  .و تو گویی که خود هرگز چنین جاها نبوده است

  آید هیچ کس از آنجا نمی

  …تا به ما بگوید چه بر سر آنان آمده

  و قلب ما را خرسند کند

  تا آنگاه که هنگام رفتن ما نیز برسد

  .اند رهسپار شویم و به آنجا که آنان رفته

  دلت را بر فراموشی آن برانگیز،

  اي  د را تا آنگاه که زندهو خو

  .به رفتن در پی خواهشها و آرزوها خوش دار

  بویا بگذار، بر سر خود آس

  و تن خویش را با کتان ظریف بپوشان،
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و خود را با تجملات عجیب

  .که ثروتهاي اصیل خدایان است، بیاراي

  توانی بر خوشیهاي خود بیفزاي، هرچه می

  .و مگذار قلبت پژمرده شود

  وها و خیر خویش روان شو،در پی آرز

  و کار خودت را بر روي زمین،

  دهد، سامانی ده، گونه که دل خودت فرمان می همان

  تا آنگاه که روز زاري بر تو فرا رسد،

  شنوند، زاري را نمی] مردگان[دلان  روزي که خاموش

  .و آنکه در گور است توجهی به اندوه ندارد

  روز شادي را جشن بگیر،

  .ن ملول مباشو از بودن در آ

  برد، هیچ کس آنچه را دارد با خود نمی

  .گردد اند، هیچ کس باز نمی و از کسانی که به آنجا رفته

این بدبینی و شک شاید نتیجۀ آن بوده است که روح ملتی، در نتیجۀ حملۀ هیکسوسهاي جنگجو، شکسته و خرد 

ده نیز فلسفۀ رواقی و فلسفۀ اپیکوري رواج شده؛ به همین ترتیب بوده است که در یونان شکست خورده و ذلیل ش

شود؛ در  هاي فترتی است که در آنها اندیشه بر عقیده چیره می ها، تا حدي، نمایندة دوره این گونه نوشته .استیافته 

شود؛ امید بر  هاي فترت طولانی نمی چنین دوره. کنند دانند چگونه و براي چه باید زندگی ها مردم نمی چنین دوره

شود و، با  گردد و چراغ دین از نو افروخته می کند و نیروي تفکر و عقل به جاي عادي خویش باز می اندیشه غلبه می

ر نباید چنان تصور کرد که این اشعار نمایندة طرز تفک. انگیزد کمک تخیل، عشق به زندگی و کار را در مردم برمی

اکثریت مردم مصر در آن زمان بوده است؛ پشت سر این اقلیت، که دربارة مرگ و زندگی از راه طبیعی و فلسفی 

کردند که حق، روزي،  دل به خدایان ایمان داشتند و هرگز در این شک نمی اند، میلیونها مرد و زن ساده اندیشیده می

کنند، با کمال سخاوتمندي، در  ین و در این جهان تحمل میپیروز خواهد شد و سختیها و ناراحتیهایی که بر روي زم

  .جهان صلح و صفا و نعمت دیگري جبران خواهد شد

دین -11

 - اوزیریس - خدایان بشري - خدایان روابط جنسی - جانور خدایان - گیاه خدایان - خورشید خدا - خدایان آسمانی

  فساد -سحر -اعترافات منفی - هنام مرده -عقیدة خلود -کاهنان - خرده خدایان - ایسیس و هوروس

دین، در هر یک از مراحل، و به هر شکل از اشکال آن، از توتم تا . دین در مصر بالاي همه چیز و پایین همه چیز بود

فلسفۀ الاهی و علم لاهوت، در آن سرزمین وجود داشت و اثر آن در ادبیات و شکل حکومت و هنر، و هر چیز دیگر 

انگیزي فراوان  ه تنها مظاهر دین در مصر حالت تنوع داشت، بلکه این تجلیات به شکل شگفتن. جز اخلاق، آشکار بود

. و زیاد بود؛ جز سرزمینهاي روم و هند، در هیچ جاي دیگر جهان به اندازة مصر خدایان متعدد وجود نداشته است

پذیر  اند امکان پرستیده دایانی که میتحقیق و مطالعۀ احوال مردم مصر، بلکه در احوال افراد انسان، بدون تحقیق در خ

  .نخواهد بود

النوع او به شمار  گفت که آغاز آفرینش از آسمان شده؛ این آسمان و رود نیل پیوسته بزرگترین رب فرد مصري می

به اعتقاد وي، اجرام عجیب آسمانی تنها جسم نبوده، بلکه صورت خارجی ارواح بزرگ خدایان صاحب . رفت می
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ها که پیوسته با یکدیگر هماهنگی نداشته، سبب پیدایش این همه حرکات  اند، و این اراده داده نمایش میاي را  اراده

خود آسمان، به نظر مصریان قدیم، همچون گنبدي بوده است که در فضاي بیکران . پیچیده و متغیر فلکی شده است

گرفته، و ده هزار ستاره شکم او را  ي او قرار میآن ماده گاوي به نام الاهۀ حاتحور جاي داشته، و زمین در زیر پاها

دادند، عقیدة دیگر آن بوده که  اي به ناحیۀ دیگر تغییر شکل می چون اساطیر و خدایان از ناحیه. پوشانیده است می

اي به نام نویت است، دراز کشیده و، از همسري  آسمان خدایی به نام سیبو است که بملایمت بر روي زمین، که الاهه

دیگر ازمعتقدات ایشان آن بود که صور فلکی و . الجثه، همه چیز در این دنیا به وجود آمده است ین دو خداي عظیما

یعنی دو ستارة جبار (کردند که ساحو و سوپدیت  ستارگان ممکن است خدایانی باشند، و از جمله چنان تصور می

گاهی . خورده است به صورت منظم، خدایان دیگر را می اند؛ ساحو هر روز سه بار، الجثه بوده دو خداي عظیم) وشعري

کشد، زیرا دعاي  خورد، ولی این کار زیاد طول نمی افتد که یکی از این خدایان بزرگ جثۀ ماه را می چنان اتفاق می

ون سازد که قی کند و ماه را دوباره از درون شکم بیر مردم، وخشم خدایان دیگر، آن شکمپرست ماهخواره را ناچار می

  .کردند تودة مردم مصر خسوف ماه را به این گونه تعبیر می. اندازد

در مراسم دینی رسمی، خورشید  ترین خدایی بود که در مصر مورد پرستش بود؛ ولی، ماه یکی ازخدایان، شاید کهنه

اي  را پدر درخشندهاند و آن  پرستیده خورشید راگاهی به نام خداي برین رع یا رِع می. عنوان بزرگترین خدا را داشت

دانستند که مادر زمین را با شعاعهاي نافذ نور و حرارت خویش باردار ساخته است؛ گاهی نیز خورشید را همچون  می

شود و با جلال تمام، بر روي کشتی  کردند که در هر بامداد یک بار ولادتش تجدید می گوسالۀ مقدسی تصور می

شود، او نیز به  گونه که مرد سالخورده به طرف گور خویش سرازیر می کند، و همان فلکی، صفحۀ آسمان را طی می

کردند، که هیئت باز زیبایی  شود؛ گاهی خورشید را همان خداي موسوم به هوروس تصور می طرف مغرب سرازیر می

باز است  کند و از بلندي بر مملکت خویش نظارت دارد؛ همین صورت را دارد و با عظمت و جلال در آسمانها پرواز می

رع، یا خورشید، پیوسته عنوان آفریدگار . که بعدها به صورت یکی از علایم و رموز دینی و سلطنتی درآمده است

جهان را داشت، و چون نخستین بار تابید و جهان را بیابان خشک بیحاصلی دید، شعال خود را بر آن فرو ریخت، و 

ته به یکدیگر، از چشمهاي آن بیرون آمدند و در سراسر زمین همۀ چیزهاي زنده، از گیاه و جانور و انسان، آمیخ

از آنجا که مردان و زنان نخستین فرزندان بلاواسطۀ رع بودند، همه کامل و خوشبخت بودند، ولی . پراکنده شدند

، رع که چنین دید. فرزندان ایشان خرده خرده به گمراهی افتادند و آن سعادت و کمال ابتدایی از دست ایشان رفت

ولی باید دانست که دانشمندان مصري . هاي خود خشم گرفت و گروه فراوانی از جنس بشري را هلاك کرد بر آفریده

و نظر ایشان آن بود ) همان گونه که بعضی از دانشمندان سومري نیز چنین بودند(در این عقاید عامیانه شک داشتند 

اند با الفاظ مفهوم سخن گویند، و از هنرهاي زندگی هیچ  انستهتو هاي نخستین مانند چهارپایان بوده و نمی که آفریده

کند و از روي تقوا حقشناسی آدمی را به  خلاصۀ کلام آنکه این اساطیر دلالت بر هوشمندي می. اطلاعی نداشته اند

  . دهد فضل خورشید و زمین نشان می

کردند، بلکه تقریباً  تش مصدر زندگی بس نمیاي قوي بود که مصریان تنها به پرس روح دینی در مصر قدیم به اندازه

اي از گیاهان در نظر آنان مقدس بود؛ درخت خرما، که در  پاره. پرستیدند هر یک ازصور مختلف زندگی را نیز می

اي که در  نشاند؛ بیشه ها عطش ایشان را فرو می گرفتند؛ چشمۀ آبی که در واحه سایۀ آن در وسط صحرا آرام می

رسیدند؛ و انجیر بیابانی، که به صورت عجیبی در میان  کردند و به آسایش می کدیگر برخورد میمجاورت آن به ی

داد، همه، به عللی که فهم آنها دشوار نیست، در نظر ایشان از چیزهاي مقدس به  کرد و بار می شنهاي صحرا رشد می

سات چیزهایی از قبیل خیار و انگور و انجیر رفت، و مردم سادة مصر، تا اواخر ایام تمدن خود، براي این مقد شمار می
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پرستیدند؛ تن از روي طیبت به این مطلب اشاره کرده است  سبزیهاي پست را نیز کسانی می. کردند نیاز و قربان می

  .رفته است که چگونه پیازي که آن اندازه مورد بیزاري بوسوئه بوده، بر ساحل نیل، یکی از پرستیدنیها به شمار می

اي بود که  حیوانی در میان مصریان بیش از خدایان گیاهی رواج داشت؛ فراوانی این گونه خدایان به اندازهخدایان 

مصریان در استانهاي مختلف، یا در . گرفت معابد مصري صورت نمایشگاهی از حیوانات گوناگون را به خود می

پره و شغال و افعی  قوچ و گربه و سگ و مرغ و شبهاي مختلف، گاو نر ونهنگ و باز و ماده گاو و غاز و بزغاله و  دوره

کردند و همان آزادیی را داشتند که گاو مقدس  بسیاري از این جانوران بآسانی در معابد گردش می. پرستیدند را می

در آن هنگام که خدایان رنگ آدمی پیدا کردند؛ صورت مزدوج حیوانی و رموز آن . در زمان حاضر در هند دارد

؛ به این ترتیب است که آمون را به صورت غاز یا قوچ، رع را به صورت ملخ یا گاو نر، اوزیریس را به محفوظ ماند

کردند و  صورت گاونر یا قوچ، سبک را به صورت نهنگ، هوروس را به صورت باز، حاتحور را به صورت بوزینه تصور می

که صورت  -کردند، و گاو نر یم این خدایان میاي از اوقات، زنان را به عنوان همسري تقد پاره. ساختند مجسم می

مطابق گفتۀ پلوتارك، در مندس، . به نوعی خاص، بیش از سایر خدایان این منزلت را داشت –مجسمۀ اوزیریس بود 

این شعایر دینی، از آغاز تا به انجام، عنوان عنصر اساسی . کردند زیباترین زنان را براي همخوابگی تقدیم بز مقدس می

اي از  خدایان بشري در وقت بسیار متأخري پیدا شده، و شاید همچون هدیه. ر دیانت مصري را داشته استملی د

.باختر آسیا به آن سرزمین رسیده باشند

این . دانستند کردند و آنها را رمز و نمایندة نیروي خلاق می مصریان قدیم بز نر و گاو نر را به شکل خاصی تقدیس می

رفت، بلکه آنها را صورت تجسد یافتۀ این خدا  ن مردم، نه تنها رمز و علامت اوزیریس به شمار میدو جانور، در نظر آ

ساختند، تا به این ترتیب  کردند و پیکرش را بزرگ می غالباً اوزیریس را با آلات تناسلی بزرگ ترسیم می. دانستند می

هایی از این خدا را  انداختند، نمونه ینی که راه میهاي د نیروي فراوان وي را نشان دهند؛ مصریان، در مراسم و دسته

اي از مناسبات، چنین  زنان نیز، در پاره. دادند به این صورت یا به صورت دیگري، با سه آلت مردي، با خود حرکت می

آثار پرستش جنسی منحصر در  .آوردند میهایی را با خود همراه داشتند و آنها را با بندي به حرکت در  مجسمه

دهد نیست، بلکه  نقاشیهایی که بر دیوارهاي معابد بر جاي مانده و آلت مردي را، به صورت راست ایستاده، نمایش می

در بسیاري از رموز مصري، که به صورت صلیب دسته داري است و علامت اتحاد جنسی و نیروي حیاتی است، نیز 

  .شود گر می هجلو

این خدایان . آمدند در پایان کار، خدایان رنگ آدمی پیدا کردند؛ اگر صحیحتر گفته شود، انسانها به صورت خدایان در

اي نبودند که اندام درشت پهلوانی داشتند، ولی  بشري مصري، مانند خدایان یونانی، چیزي جز مردان وزنان برجسته

خوردند؛ تشنه  شدند وخوراك می گرسنه می: و خون آفریده شده بودند همۀ آنان با استخوان و عضله و گوشت

کشتند؛ و در  شدند و می کردند؛ دچار خشم و غضب می ورزیدند و زناشویی می نوشیدند؛ عشق می شدند و آب می می

پربرکت به به عنوان مثال باید گفت که اوزیریس خداي نیل . رفتند رسیدند و از جهان می آخر کار به سالخوردگی می

گرفتند؛ این خود رمزي از طغیان و فرونشستن نیل و  رفت، که هر سال مرگ و رستاخیز وي را جشن می شمار می

توانست حکایت کند که  هاي متأخر، می هر مصریی، در سلسله. شاید رمزي از مردن و زنده شدن زمین بوده است

خشم ) یعنی نیل(سوزاند، بر اوزیریس  کشت را میست یا سیت، خداي خشکی پلید که با دم سوزان خود  چگونه 

افزاید، و به همین جهت او را کشت و با خشکی ستمگرانۀ  گرفت که چرا با فیضان خود حاصلخیزي زمین را می

و مقصودشان از بازگفتن این داستان بیان این نکته بود که در یکی از (خویش بر کشور اوزیریس به حکمرانی نشست 

؛ کار بر این گونه بود تا هوروس پهلوان، پسر ایسیس، قیام کرد و بر ست چیره شد و او را )طغیان نکردسالها رود نیل 

اوزیریس، پس از آن، به سبب گرمی عشق ایسیس به زندگی بازگشت و از روي خیرخواهی به . از زمین بیرون راند
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م تمدن را برافراشت؛ آنگاه به آسمان حکومت بر سرزمین مصر پرداخت، و خوردن گوشت آدمیان راحرام کرد و پرچ

رساند که تاریخ خاور زمین، مانند  این افسانه معنی ژرفی دارد، چه می. بالا رفت تا در آنجا فرمان راند و خدایی باشد

دین آن، جنبۀ ثنوي دارد و سرگذشت نزاع میان آفرینش و خرابی، پرحاصلی و خشکسالی، تجدید جوانی و نیستی، 

.دگی و مرگ استخیر وشر، و زن

ایسیس فقط خواهر اوزیریس و همسر . دار مصري افسانۀ ایسیس مادربزرگ است هاي ریشه یکی دیگر از اسطوره

اي جهات قدر و منزلت بزرگتري داشت، چه توانسته بود مانند هر زن دیگري بر مرگ  وفادار وي نبود، بلکه از پاره

نیل به آن، بارور شود و با حاصلی که  - د که، با رسیدن اوزیریسایسیس تنها خاك سیاه دلتاي مصر نبو. چیره شود

اي که  نیازي تمام مصر باشد، بلکه رمز و علامت نیروي نهفتۀ خلاقی بود که زمین، و هر موجود زنده دهد سبب بی می

و هراندازه رنج و گسترد  اي بال می بر آن است، از آن پدید آمده؛ نیز نمایندة مهر مادري بود که بر موجود زندة تازه

مانند کالی و عشتر و  - ایسیس در مصر. شود تا این موجود به ثمر برسد و راه کمال بپیماید دشواري را متحمل می

نمایندة این بود که زن در آفرینش و میراث و پیشوایی در کاشتن  -کوبله در آسیا، دمتر در یونان، و کرس در روم

آید، هموست که جو و گندم را، که به صورت  است؛ چنانکه از اساطیر برمی زمین، پیشی و برتري و استقلال داشته

مصریان ایسیس را با . نشان داد) یعنی مرد(روید، یافت و آنها را به اوزیریس  وحشی و خودرو در سرزمین مصر می

در خدا ساختند، چه وي را ما گرانبها براي وي می هایی از گوهرهاي پرستیدند و مجسمه محبت و اخلاص می

وسط زمستان هر . کردند خواندند و تسبیح وي می دانستند؛ کاهنان سرتراشیدة وي صبح و شام براي او سرود می می

خداي (شد، در معابد فرزند مقدس وي هوروس  سال، که مصادف با میلاد سالانۀ خورشید در اواخر ماه آذر می

ه در اصطبلی قرار دارد و فرزندي را که از راه معجزه دادند ک ، ایسیس را به صورت مادر مقدسی نشان می)خورشید

هاي شاعرانه و فلسفی تأثیر ژرفی در شعایر مسیحی داشته، تا آنجا که  این افسانه. دهد آورده، در دامان خود شیر می

زدند و دعا  داد، زانو می مسیحیان نخستین گاهی در برابر مجسمۀ ایسیس، که طفل خود هوروس را شیر می

دانستند که آفرینندة  می) یعنی عنصر مادینه(ندند، و آن را صورت دیگري از افسانۀ کهن و شرافتمندانۀ زن خوا می

. شود می» مادر خدا«همه چیز است و در آخر کار 

بزرگترین  -و اوزیریس و ایسیس و هوروس) یا آمون، بنا به نامگذاري مردم جنوب(یعنی رع  - این خدایان

با گذشت زمان، رع و آمون وخداي دیگري به نام پتاح در هم آمیخته شد و به صورت سه . ندالنوعهاي مصري بود رب

از اینها گذشته، مصریان عدة بیشماري خرده خدا نیز . گرفت اي درآمد که هر سه را فرا می مظهر یا تجلی خداي یگانه

د آن نداریم که این صفحات را ولی ما قص …داشتند، مانند آنوبیس شغال و شو و تفنوت و نفتیس و کت و نوت؛

رفت و پیوسته عنوان فرزندي  خود فرعون در مصر خدایی به شمار می. اي از خدایان مرده بسازیم همچون موزه

راند، بلکه این فرمانروایی وي متکی بر این بود که زادة  رع را داشت و نه تنها از راه حق آسمانی فرمان می -آمون

کردند که خدایی است و براي چند گاهی زمین را جایگاه خود ساخته  نان تصور میخدایان است؛ هر فرعون را چ

بر بالاي سر وي، صورت باز، که علامت هوروس توتم قبیله بود، جاي داشت؛ و بر بالاي پیشانی وي صورت . است

دینی را داشت  شاه عنوان بزرگترین رئیس. شد افعی، رمز حکمت و زندگی و بخشندة نیروي جادویی پتاح، دیده می

در نتیجۀ همین دو . شد، صدارت با وي بود و در اعیاد و مراسم باشکوهی که براي تعظیم و تکریم خدایان برپا می

بود که فرعونهاي مصري توانستند مدتهاي درازي، بدون تکیه  -الاهی بودن سلطنت والاهی بودن میلاد شاه - ادعا

  .دداشتن بر نیروهاي نظامی عظیم، حکمرانی کنن

. اند هاي لازم تاج و تخت، و پاسبان سري سازمان اجتماعی بوده به همین جهت، باید گفت که کاهنان در مصر پایه

اي مستلزم آن بود که طبقۀ مخصوصی در فنون جادو و آداب دینی مهارت کامل پیدا  اعتقاد به چنان دین پیچیده
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گرچه . نیاز بماند  جستن به قدرت و مهارت آنان بی کنند که، براي رسیدن به خدایان، هیچ کس نتواند از توسل

رسید؛ به  قانونی براي انتقال منصب کاهنی از پدر به فرزند وجود نداشت، عملا چنان بود که این منصب به میراث می

این ترتیب، با گذشت زمان، و در نتیجۀ پرهیزگاري مردم و سخاوتمندي سیاسی فراعنه، طبقه خاصی از کاهنان پیدا 

کاهنان از آنچه . هاي سلطنتی زیادتر بود د که ثروتمندي و نفوذ ایشان از صاحبان اراضی بزرگ و حتی خود خانوادهش

نوشیدند، و نیز از زمینهاي مربوط به معابد و خدمات  خوردند و می شد می به عنوان نذر و قربانی به خدایان تقدیم می

از پرداخت مالیات بردرآمد و نیز از بیگاري و خدمت سربازي  چون. آوردند دینی خویش درآمد سرشاري به چنگ می

حق این است که کاهنان . بردند معاف بودند، از حیث رتبه و جاه و نفوذ، دیگر طبقات مردم برایشان رشک می

آوري کرده و  شایستۀ مقدار زیادي از این تسلط وجاه و مقام بودند، چه ایشان کسانی هستند که علوم مصري را جمع

اند و، با کمال سختی وامانت، براي خود انضباط و آیین خاصی وضع کرده و به آن  نگاه داشته وبه جوانان چیز آموخته

:هرودوت، با حس احترام خاصی، آنان را چنین وصف کرده است. اند گردن نهاده

و تشریفات خودداري  ورزند و هرگز از پیروي آداب اینان بیش از دیگر مردم نسبت به پرستش خدایان اهتمام می

کنند، و این از آن جهت است که به  ختنه می …پوشند پیوسته لباس کتانی پاك و تازه شسته می …کنند نمی

هر سه روز یک بار موهاي سراسر بدن خود را . دهند پاکیزگی علاقۀ فراوان دارند و آن را بر زیبایی ترجیح می

هر روز دوبار، و هر شب نیز دوبار، با آب سرد  …آنها پیدا نکنندستردند تا شپش و دیگر پلدیها جایی در بدن  می

  . شویند بدن خود را می

مصریان را عقیده بر آن بود . شد مهمترین صفت مشخصۀ دین مصري اهمیتی بود که در آن به اندیشۀ خلود داده می

گیرند، انسان  زندگی را از سر میشود و همۀ گیاهان، پس از مرگ،  نیل دوباره زنده می -که، همان گونه که اوزیریس

این که جسد مردگان، در خاك خشک، مدتهاي دراز صحیح و . تواندبعد از مردن دوباره به زندگی باز گردد نیز می

ماند،از عواملی است که عقیدة خلود را هزاران سال در مصر باقی نگاه داشته، و از آنجا، به صورت رستاخیز  سالم می

مردم آن زمان مصر چنین معتقد بودند که در هر جسدي جفت و قرینۀ . شده است خود، وارد دین مسیحی

جاي دارد، و نیز روحی در این جسد است که حالت قرار گرفتن آن در بدن مانند حالت » کا«کوچکتري از آن بنام 

مانند، و  ی میپس از مرگ ظاهري باق - یعنی بدن و جفت و روح - این هر سه. قرار گرفتن مرغی در میان درخت است

رسد؛ اگر آنگاه که به نزد  هر چه گوشت بدن از فساد و تلاشی بیشتر در امان باشد، مرگ واقعی دیرتر فرا می

، یعنی باغهاي آسمانی »مزرعۀ خجستۀ خوراکیها«آیند از گناهان پاك باشند، ممکن است براي ابد در  اوزیریس می

اند، در چه فقر و  حدس زد مردمی که به چنین آرزوها دل خوش داشته توان از اینجا می. امن و فراوانی، مقیم شوند

دستگیري  با وجود این، رسیدن به چنین مزارع بهشتی، به عقیدة مصریان قدیم، بی. اند برده محرومیتی به سر می

در کرجی  دلیل راهی که در حد خود منزلت خارون را در اساطیر یونانی دارد، میسر نبوده است؛ این راهنماي پیر،

از این گذشته، در آن هنگام که به خدمت اوزیریس . پذیرفت که آلوده به گناهی نباشند خود، مردان و زنانی را می

. تا صدق گفتارشان آشکار شود سنجید گذاشت و با پري در کفۀ دیگر می رسیدند، قلب آنان را در کفۀ ترازویی می می

مدند، محکوم به آن بودند که ابدالدهر، گرسنه و تشنه، در گورهاي خود آ آنان که از این آزمایش روسفید بیرون نمی

.بمانند و خوراك نهنگهاي سهمناك شوند و هرگز براي دیدن روي خورشید از میان خاك بیرون نیایند

اي هست؛ هر کس به آنان مزدي  پنداشتند که براي کامیابی در این آزمایشها راه چاره و حیله کاهنان چنان می

یکی از وسایل آن بود که در گور مرده خوردنی و آشامیدنی بگذارند و کسانی . نمودند داد، راه رستگاري را به او می می

را براي خدمت او بگمارند؛ دیگر اینکه گورها را از طلسمهایی که خدایان دوست دارند، از قبیل ماهیان و کرکسان و 

خصوصاً سوسک سیاه را، که ظاهراً با عمل تلقیح توالد و تناسلی ماران و از همه مهمتر سوسکهاي سیاه، پر کنند؛ م
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در آن هنگام که کاهنی این گونه چیزها و . دانستند کند، رمز برانگیخته شدن روح و تجدید حیات می پیدا می

طلسمها را مطابق آداب و شعایر صحیح متبرك کرده باشد، دست هیچ متجاوزي به مرده نخواهد رسید و هر شري از 

این  –اي بخرند و در گور مرده بگذارند نامه مردهاز همۀ این وسایل و اسباب بهتر، آن بود که . او دور خواهد شد

شم، و نوشتند تا سبب تسکین خ ها عبارت از طومارهایی بوده است که کاهنان ادعیه و اورادي بر آنها می نامه مرده

در آن زمان نیز که روح مرده، پس از گذشتن از مراحل سخت و خطرناك، در . حتی فریب دادن اوزیریس باشد

  :گفت آید به آن داور بزرگ سخن می شد، با سخنانی نظیر آنچه پس از این می  پیشگاه اوزیریس حاضر می

  آوري، اي آن که گذشت بال زمانه را به شتاب می

  نهانگاههاي زندگی جاي داري، و اي آن که در تمام 

   –دانی  آید می و حساب هر کلمه را که از دهانم بر می

  از منی که فرزند توام شرم داري؛

  و قلب تو لبریز از اندوه و شرمساري است،

  ام مایۀ اندوه است، چه، گناهانی که در جهان مرتکب شده

  .ام و از روي غرور، پیوسته در بدي و نافرمانی بوده

  از در صلح و صفا در آي، با من از در صلح و صفا درآي،با من 

  !و مانعی را که میان ماست از میان بردار

  فرمان بده که همۀ گناهان من زدوده شود

  !و فراموش شده، در چپ و راست تو بریزد

آري همۀ بدیهاي مرا محو کن،

  و عاري را که بر قلب من مستولی است محو کن، 

  .در صلح و صفا باشیم تا من و تو از این لحظه

اعتراف «دیگر از راههاي رسیدن به رستگاري آن بوده است که روح برائت خود را از همۀ گناهان کبیره، به صورت 

ترین و نجیبترین صورتهایی است که آدمی، به آن وسیله، اصول و  یکی از کهنه» اعترافنامه«این . ، اظهار بدارد»منفی

  :ستمبادي اخلاقی را بیان کرده ا

ام؛  من اکنون، أي پروردگار من، در برابر تو ایستاده! سلام بر تو اي خداي بزرگ و اي پروردگار راستی و دادگستري

هرگز در  …من به جز راستی در برابر تو سخن نگویم …اندتا جمال ترا مشاهده کنم مرا از آن جهت به اینجا آورده

و هرگز به انسان آزادي، بیش از آنچه خود براي خویش  …ام دههرگز درویشی را نیازر. ام حق دیگران ستم نکرده

سبب آن . ام که خشم خدایان را برانگیزد من مرتکب بزهی نشده، و به کاري نپرداخته …ام خواسته، کار نفرموده

هیچ کس را با گرسنگی نکشته و سبب گریۀ کسی نشده و قصد . اي با بندة خود بد رفتاري کند ام که خواجه نبوده

به هیچ روي سبب نقصان ذخیرة معبد نشده و باعث از  …ام به هیچ کس خیانت نورزیده …ام جان احدي نکرده

هیچ گاه . ام درون چهار دیوار مقدس پرستشگاه، هرگز عمل شهوانی انجام نداده …ام میان رفتن نان خدایان نبوده

هرگز با شبکه به شکار  …ام ن شیرخوارگان نبریدهشیر را از دها. ام در ترازو، قلب و تزویر نکرده …ام  کفر نگفته

  .من پاکم. من پاکم. من پاکم …ام مرغان خدایان برنخاسته

با وجود این، باید دانست که دین مصري چندان توجهی به اخلاق نداشته است؛ کاهنانی که همۀ وقتشان مصروف 

کردند که اصول  د، وقت آن را پیدا نمیش فروختن افسون و خواندن عزایم و پرداختن به آداب سحر و جادو می

آموزد که افسونهایی که به وسیلۀ کاهنان  نامه به مؤمنان چنان می اخلاقی را به مردم بیاموزند، حتی خود کتاب مرده
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تبرك شده بر همۀ دشواریهایی که در سر راه مرده براي رسیدن به دارالسلام موجود است، چیره خواهد شد؛ بیش از 

: در یکی از طومارها آمده است که. اند داده صالح اهمیت داده شود، به تلاوت ادعیه و اوراد اهمیت می آنکه به عمل

تعویذها و عزایم و . ؛ یعنی به زندگی جاودانی خواهد رسید»چون مرده این را بداند، به روشنایی در خواهد آمد«

تا سبب آمرزش انواع گناهان باشد؛ حتی، با  فروختند ساختند و به مردم می طلسمها را به صورتهاي گوناگون می

یکی از واجبات فرد مصري متقی آن بود که در . توانست به فردوس درآید چنان طلسمها، خود شیطان نیز می

مثلا . هرلحظه، اوراد و اذکار خاصی را بخواند تا از گزند شرور بیاساید و خیرات گوناگون را به سوي خود جلب کند

  : گوید خواهد شیاطین را از طفل خود براند، چنین می دك خود نگران است و میمادري که براي کو

اي که این کودك را ببوسی؟ من هرگز به تو  آمده …نهی، بیرون شو آیی و دزدانه گام می اي آن که در تاریکی می

. که آن را از من برباییدهم  اي که آن را از من بربایی؟ هرگز به تو اجازه نمی آمده …دهم اجازة بوسیدن او را نمی

رساند؛ و با عسلی  ام؛ و با پیازي که به تو آزار می رساند، او را از گزند تو محفوظ داشته گیاه که آسیب می -من با افت

. هاي پلید ماهی ابدو؛ و با مهرة پشت ماهی خاردار که براي زندگان شیرین است و در کام مردگان تلخ؛ و با پاره

ادبیات مصر قدیم پر از نام جادوگرانی است . گرفتند اي آزردن یکدیگر از سحر و افسون مدد میخود خدایان نیز بر

چسبانیده، یا مردگان را  اي را به بدن می خشکانیده، یا دست و پاي جدا شده اي را می که با گفتن یک کلمه دریاچه

کردند؛ مردم  به او کمک و راهنمایی می هر شاه جادوگران خاصی داشت که. اند گردانیده دوباره به زندگی باز می

تواند از آسمان باران فرود آورد یا سبب فیضان رود  چنان معتقد بودند که فرعون را نیرویی جادویی است که با آن می

زندگی مصریان قدیم پر از طلسمها و عزایم و فال زدن و غیبگویی بود؛ هر خانه، ناچار، بایستی خداي . نیل شود

اندیشیدند که هر کودکی  چنان می. ه باشد که ارواح پلید و اسباب بدبختی را از آن خانه دور نگاه داردسوگلیی داشت

که در روز بیست و سوم ماه تحوت چشم به جهان بگشاید، بزودي از جهان خواهد رفت، و آنان که در بیستم ماه 

وز و هرماه منسوب به یکی از خدایان است؛ به گفتۀ هرودوت، هر ر. شویاخ به دنیا بیایند، بعدها کور خواهند شد

کردند که بر سر این نوزاد بعدها چه خواهد آمد، و چگونه خواهد مرد، و در  بینی می مصریان، از همین روز تولد، پیش

با گذشت زمان، مردم رفته رفته پیوند میان دین و اخلاق را فراموش کرده بودند؛ . دوران زندگی چگونه خواهد بود

یدن به سعادت ابدي، هیچ نیاز آن نبود که زندگی بر تقوا و فضیلت استوار باشد، بلکه این منظور با توسل به براي رس

مصرشناس نامداري در این باره . شد سحر و جادو و شعایر ظاهري دینی و بخشندگی به کاهنان بآسانی فراهم می

  :گوید چنین می

توانست براي هر خطر و دشواریی افسون  تر شده بود، و کاهنی میخطرات و دشورایهاي جهان دیگر رفته رفته فراوان

شد  علاوه بر افسونها و طلسمهایی که سبب می. خاصی تهیه کند که مطمئناً دارندة آن را از خطر محفوظ دارد

جلو  مردگان بتوانند به جهان دیگر برسند، تعویذات و طلسمهاي دیگري بود که از تباه شدن دهان یا سر یا قلب مرده

شد که وي نام خود را فراموش نکند، یا بخورد و بیاشامد و از خوردن پلیدیهاي خویش در  گرفت، یا سبب آن می می

آشامد در درون وي به صورت آتش سوزنده درنیاید، یا تاریکی را به روشنی مبدل سازد، یا  امان بماند، یا آبی که می

به این ترتیب بود که ترقی و پیشرفت  …دور کند، و نظایر آنهاباران و دیگر چیزهاي موذي و ترسناك را از وي 

انگیز گروهی از  ایم، به واسطۀ کارهاي نفرت تدریجی اصول اخلاقی، که وجود آنها را در شرق قدیم آشکارا دیده

  .کاهنان فاسد سودجو، به صورت ناگهانی، بکلی متوقف ماند، یا لااقل تا مدتی چنین شد

شاعر و زندیق بر تخت سلطنت مصر جلوس کرد و آتش انقلاب دینیی را برافروخت که  در آن زمان، اخناتون

  .امپراطوري مصر را از میان برداشت؛ وضع دین در مصر قدیم از این قرار بود
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IV -  شاه زندیق  

اط انحط - نفرتیتی - العمل عکس -هنر تازه - عقیدة تازه - یکتاپرستی - سرود خورشید -دین جدید - سجایاي اخناتون

  مرگ اخناتون - امپراطوري جدید

م، آمنحوتپ سوم، جانشین تحوطمس سوم، پس از یک دوره زندگی سراسر جلال و خوشی از دنیا  ق 1380در سال 

رفت، و پسرش آمنحوتپ چهارم به جاي وي برتخت نشست؛ سرنوشت وي چنان بود که بعدها به نام اخناتون نامیده 

دهد که  العمارنۀ به دست آمده وي را مردي بیش از اندازه لاغراندام نشان می تل اي که از وي در مجسمۀ نیمتنه. شود

برند، پلکهاي  اي در لطافت زنانه، و در حساسیت شاعرانه دارد؛ همچون مردمی که در خواب و خیال به سر می چهره

به طور . ه استچشم بزرگی داشته، و کاسۀ سرش دراز و از شکل برگشته و استخوانبندیش ظریف و ضعیف بود

  .توان گفت که وي شاعري بوده که دست تقدیر بر تخت سلطنتش نشاند خلاصه می

رفتند و آداب و شعایر او را  به محض آنکه به شاهی رسید، سخت به مخالفت با دین آمون، و کاهنانی که به راه او می

بردند که در ظاهر عنوان کنیزکان و  ر میدر آن زمان، گروهی از زنان در معبد کرنک به س. داشتند، برخاست برپا می

این فسق و فجور . همخوابگان آمون را داشتند، و در حقیقت اسباب خوشگذرانی و عیش و عشرت کاهنان بودند

اي از پاکی و امانت بود، ناخوش آمد؛  پوشیده در پردة قدس و دینداري، آن شاه جوان را، که در زندگی خود نمونه

شد به مشام او سازگار نبود؛ نیز طلسم و تعویذ و  به عنوان هدیه در پیشگاه آمون قربانی می بوي خون گوسفندانی که

عزایم فروشی کاهنان، و استفادة ایشان از پیشگوییهاي آمون براي تاریک نگاه داشتن مردم، و به نام وي بر مردم 

ن جهت، سخت خشمگین شد و زمانی افتاد؛ به همی فشار وارد ساختن و مایۀ تباهی سیاهی شدن، بر وي گران می

ام، و از همۀ آنچه شاه آمنحوتپ  ام، از همۀ آنچه تا سال چهارم سلطنت شنیده آنچه از کاهنان شنیده«: چنین گفت

به این ترتیب، روح جوان وي از رهگذر فسادي که در دین ملتش رخنه کرده بود » .تر است آلوده سوم شنیده بود گناه

ام و تجملاتی که معابد را پرکرده بود، و هم از تسلطی که کاهنان پولپرست بر زندگی عمومی طغیان کرد؛ از مال حر

با جرئت و تهور شاعران، هیچ راه حلی را براي . داشتند، متنفر بود و بسختی به دشمنی و مخالفت با ایشان برخاست

یان و آداب و شعایري که در این دین آشتی با آن دستگاه فاسد نپذیرفت، و با کمال شجاعت اعلام کرد که همۀ خدا

.پرستانه است، و جهان را جز خداي یگانه نیست، که همان آتون است است پست و بت

پنداشت که خدایی، بالاتر از همه، در  اخناتون، مانند اکبر که سی قرن پس از وي در هند پیدا شد، چنان می

دانیم که اخناتون نظریۀ خداي  ما این مطلب را نمی. خورشید است که سرچشمۀ روشنی و زندگی بر روي زمین است

این خداي تازه، هر اصل و . یگانۀ خود را از سرزمین شام گرفته، یا اینکه آتون صورت دیگري از آدونیس بوده است

ساخت؛ به همین جهت، نام نخستین  منشئی که داشته، چنان بوده است که دل شاه را از خوشی و شادي لبریز می

» آتون راضی است«حوتپ را، که در آن کلمۀ آمون وجود داشت؛ برگرداند و خود را به نام اختاتون یعنی خود آمن

سرودهایی حماسی در ستایش آتون  خود،نامید؛ با مددگرفتن از بعضی از سرودهاي کهنه و قصاید توحیدي سلف 

اي است  آوریم، و در عین حال زیباترین قطعه اي است که در زیر می نیکوترین و درازترین آنها قصیده تصنیف کرد، که

  :که از ادبیات قدیم مصر برجاي مانده است

  وه که برآمدن تو از افق آسمان چه زیباست،

  .اي آتون زیبا و اي سرچشمۀ زندگانی

  کنی، در آن هنگام که از افق مشرق طلوع می

  .سازي را به زیبایی خود آکنده می سراسر زمین

  تو زیبایی، بزرگی، درخشانی، و در بلندي بالاي هر زمینی،
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  .گیرد اي فرا می شعاع تو زمین و هر چه را که تو ساخته

  رع تویی، و همۀ آنان اسیران تواند؛

  .اي و همۀ آنان را با محبت خود در بند کرده

  ین است؛گرچه تو بسیار دوري، ولی پرتو تو بر روي زم

  .وگرچه تو بسیار بربالایی، اثر پاي تو روز است

  شوي، در آن هنگام که در افق باختري آسمان پنهان می

  رود؛ اي در تاریکی فرو می زمین همچون مرده

  روند، همه در اطاقهاي خود به خواب می

  پوشانند، و سرهاي خود را می

  ایستد، و منخرین از کار باز می

  بیند، یکس دیگري را نم و هیچ

  و همۀ کالاها که در زیر سردارند،

  ممکن است ربوده شود،

.و این را در نیابند

  آیند، شیرها از کنام خود بیرون می

  …گزند و ماران می

  جهان، همه در خاموشی است،

  .چه، آن که آن را ساخته در افق خویش آرمیده است

  تو، اي آتون،

  .ن درخشان استکنی، زمی در آن هنگام که سر از افق بیرون می

  کنی، و چون در روز پرتو افشانی می

  .رانی تاریکی را از برابر خود دور می

  فرستی، و در آن هنگام که اشعۀ خود را می

  هر دو سرزمین جشن روزانه دارند،

  کنی، و در آن هنگام که آنان را بلند می

  .ایستد شود و برسرپا می هر که بر آنهاست بیدار می

  پوشند، تند، رخت خود میو چون دست و پا شس

  دارند، و دستها را براي ستایش طلوع تو برمی

  .پردازد و در همۀ عالم هر کس به کار خویش می

  گیرند، چهارپایان در چراگاه آرام می

  کنند، درختان و گیاهان شکوفه می

  آیند مرغان در مردابهاي خود به پرواز می

  .کنند و، با بالهاي افراشته، تسبیح تو می

  رقصند، گوسفندان بر روي پاهاي خود می همۀ

  کنند، و همۀ موجودات بالدار پرواز می
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  .کنند و چون بر آنان بتابی، همه زندگی می

  .کشند کشتیها رو به بالا و رو به پایین نهر شراع می

  .شود اي، همۀ راهها باز می و چون تو برآمده

  .جهد  ماهی نهر در برابر تو می

  .بزرگ سبز استاشعۀ تو در وسط دریاي 

  تو آفریدگار تخمک در زن،

  و آفریدگار نطفه در مردي،

  بخشی، و در جسم مادر به پسرش زندگی می

  کنی تا نگرید، او را آرام می

  .کنی و حتی در رحم مادرش از او پرستاري می

  !سازي جاندار باشد بخشی تا هر که را می به او نفس می

  د،آی از تن بیرون می …و چون در روز زادن

  گشایی، گفتن می تو دهان او را به سخن

  .رسانی و آنچه را نیازمند است به او می

آورد، مرغ بال و پر می در آن هنگام که جوجه در تخم

  .دهی تا بتواند زیست کند به او نفس می

  رسانی و چون وي را به آن حد می

  که تخم را بشکند،

  آید، از تخم بیرون می

  .کند جیک می و با همۀ نیرو که دارد جیک

  آید، و به محض اینکه از آنجا بیرون می

  .رود بر دو پاي خود راه می

  !وه که کارهاي تو چه فراوان است

  و از برابر ما پنهان،

  .اي که هیچ کس قدرت ترا ندارد از خداي یگانه

  خواست آفریدي تو زمین را چنانکه دلت می

  :در آن هنگام که خود تنها بودي

  رگ و کوچک،مردم و جانوران بز

  و هر چه را بر روي زمین است،

  رود؛ که بر دو پاي خود راه می

  و آنچه را در بلندیهاست،

  کند، که با بالهاي خود پرواز می

  زمینهاي بیگانگان را، از سوریه تاکوش،

  و زمین مصر؛

  دهی، تو هرکس را بر جاي خود قرار می
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  …رسانی و آنچه را نیازمند آن است به او می

  ر اراضی سفلا تو آفریدي،نیل را د

  و آن را چنانکه خواستی ساختی،

  …تا زندگی مردم را حفظ کنی

  وه که تدبیر تو چه عالی است،

  !اي پروردگار ابدیت

  .در آسمان هم براي بیگانگان نیلی است

  …روند و در هر سرزمین براي جانورانی که روي پاي خود راه می

  رساند؛ اشعۀ تو به همۀ باغها خوراك می

  یابد، تابی زندگی در آنها راه می هنگامی که تو می

  .شوي و این تویی که سبب رشد آنها می

  اي تو فصلها را آفریده

  :تا همۀ خلقت خود را تمام کنی

  زمستان را آفریدي که براي آنها سرما بیاورد،

  .و گرما را آفریدي که بتوانند مزة کار ترا بچشند

  بی،آسمان دور را آفریدي تا در آن بتا

  اي نظر کنی، و بر آنچه ساخته

  . درخشی و تنها تویی که به صورت آتون زنده می

.گردي شوي و دوباره باز می درخشی و دور می آیی و می برمی

  و خودت بتنهایی

  سازي؛ هزاران صورت می

  ها، از کشورها و شهرها و قبیله

  .و شاهراهها و نهرها

  بیند، هر چشمی ترا در برابر خویش می

  …نجا که تو بر بالاي زمین آتون روزياز آ

  تو در قلب من جاي داري،

  و جز پسرت اخناتون

  .کس دیگر ترا نشناخته است

  تو با تدبیر و قدرت خویش 

  .اي او را فرزانه ساخته

  جهان در دست توست،

  اي، به همان صورت که آن را ساخته

  شوند، تابی همه زنده می چون می

  یرند؛م شوي همه می و چون پنهان می

  از آنجا که خود درازي زندگی خویشی،
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  گیرند، مردم زندگی را از تو می

  تا آن زمان که چشمانشان به جمال توست

  .شوي و تا آن زمان که پنهان می

  نشینی، و چون تو در مغرب فرو می

  …ایستد همۀ کارها می

  اي، این جهان را تو ساخته

   …يا و آنچه را در آن است براي فرزندت برپا داشته

  اخناتونی که زندگیش دراز است؛

  اش، و براي سرور همسران شاه و محبوبه

  که بانوي دو سرزمین است،

  آتون، نفرتیتی، -نفرو - نفر

  .که براي ابدالدهر زنده و خرم بماناد

این قصیده تنها آن نیست که نخستین قصیدة بزرگ باشد، بلکه نخستین شرح بلیغ دربارة عقیدة یکتاپرستی است 

شاید، همان گونه که برستد معتقد است،  .شدههفتصد سال پیش از آنکه اشعیاي نبی به دنیا آمده باشد سروده که 

. اي از وحدت جهان مدیترانه در زیر حکومت مصر زمان تحوطمس سوم بوده باشد این عقیدة یکتاپرستی جلوه

ان معتقد بود که خداي وي پروردگار همۀ اقوام و ملتهاست، و حتی در سرود خویش، قبل از آوردن نام اخناتون چن

اي قدیم پیشرفت  مصر، از سرزمینهاي دیگري که مورد عنایت آتون است نام برده؛ این، خود، نسبت به خدایان قبیله

گر  تنها در نبردها و پیروزیها نیست که جلوهنیز جنبۀ حیاتی در آتون قابل توجه است، و . رود عظیمی به شمار می

شود، بلکه در گلها و درختان و در همۀ اشکال، زندگی و نمو وجود دارد؛ آتون همان شادي و سروري است که  می

مرغان بر آبگیرهاي خود به پرواز «شود تا  و سبب آن می» آورد گوسفندان را بر روي دست و پاي خود به رقص می«

ن گذشته، این خدا همچون شخصی نیست که به صورت انسانی خود محدود باشد؛ این خداي برحق، از ای» .درآیند

ي آفریننده و غذادهندة خورشید است؛ شکوه و افتخار ملتهبی که در کرة خورشید، هنگام طلوع و غروب، »گرما«

و دایۀ » پروردگار عشق«اتون با وجود این، خورشید در نظر اخن. اي از قدرت اعلاي الاهی است شود نشانه دیده می

به این » .کند هر دو سرزمین مصر را از محبت لبریز می«و » آفریند کودك را در زن می -مرد«مهربانی است که 

آید، و همچون یهوه خداي لشکریان  ترتیب، آتون در پایان کار، به صورت رمزي پدر مهربان و دلسوز و لطیف درمی

. سلام استنیست، بلکه خداي رحمت و صلح و 

یکی از بدبختیهاي بزرگ تاریخ این است که اخناتون، پس از آنکه به رؤیاي بزرگ خود، یعنی رؤیاي وحدانیت کلی، 

جامۀ عمل پوشانید، به آن خرسند نشد که صفات شریف دین جدید آهسته آهسته در دلهاي مردم رخنه کند؛ چون 

ده بود و واقعیت خارجی، ناتوان بود، چنان پنداشت که هر دین از ادراك نسبت میان حقیقتی که وي به آن ایمان آور

به همین جهت، ناگهان فرمان داد . و هر عبادتی، جز دین و عبادت او، گمراهی و ضلالی است که قابل تحمل نیست

کردن  ك ها و نقشهاي عمومی مصر بزدایند؛ در صدها کتیبه، بر اثر پا که نام همۀ خدایان، جز نام آتون، را از نوشته

از اسم پدرش، نام او را خراب کرد؛ هر دینی جز دین خود را نامشروع و حرام شمرد و دستور داد که » آمون«کلمۀ 

شهر نجسی است، از آن بیرون رفت و  )طیبۀ= (به عنوان اینکه شهر طیوه. هاي قدیمی بسته شود همۀ پرستشگاه

  .بنا نهاد) شهر افق آتونیعنی (براي خود پایتخت تازة زیبایی به نام اختاتون 
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آمد، از طیوه بیرون رفت، این شهر بزودي از رونق  پس از آنکه ادارات دولتی، و منافع عمومیی که از آنها به دست می

در هنر، که از زیر قیود سنتها و . افتاد، و اختاتون به صورت پایتخت ثروتمندي درآمد و بناهاي تازه در آن ساخته شد

پتري در  سر ویلیام. ج شده بود، نهضتی فراهم آمد، و روح عالی دین تازه در آن نفوذ کردتقالید کاهنان خار

اي از مصر در محل اختاتون قدیم است، در ضمن حفاري، سنگفرشی را اکتشاف کرد که با  العمارنۀ، که دهکدة تازه تل

اخناتون هیچ قید و . ساخته شده بود تصویر مرغ و ماهی و چیزهاي دیگر تزیین یافته و به بهترین و زیباترین صورت

شرطی براي هنر وضع نکرد، و تنها کار وي از این قبیل آن بود که ساختن صورت آتون را برهنرمندان ممنوع 

ساخت، چه به عقیدة وي خداي راستی هیچ صورتی ندارد؛ از این گذشته، هنرمند در کار خود آزاد بود، منتها آن شاه 

بینند مجسم سازند  گونه که می کرد که اشیا را همان ود، بک و اوتا و نوتموس، سفارش میبه هنرمندان طرف توجه خ

این مردم فرمان او را چنانکه . و از سنت و عرف و عادتی که کاهنان براي نمایاندن اشیا پیش گرفته بودند بپرهیزند

شانی از ترس و حجب دارد، و کاسۀ سري اي که ن باید پذیرفتند و خود وي را به صورت جوانی با چهرة ظریف، و قیافه

بخش وي نسبت به خدایش آتون، همۀ موجودات  با الهام گرفتن از عقیدة حیات. بیش از اندازه دراز مجسم ساختند

کردند که بندرت، در زمانها و  زنده را، از گیاهی و حیوانی، با چنان عنایت و توجه به جزئیات و کمالی نقاشی می

نتیجه آن شد که هنر، که در همۀ زمانها از گزندهاي . این حد دقت کسی توانسته است بالاتر رودمکانهاي دیگر، از 

.شود، مدت زمانی شکفته شد و در پرتو سعادت و فراوانی پیشرفت فراوان پیدا کرد گرسنگی و تاریکی متأثر می

کند تا از یک شرك وهمی  یشنهاد مییافت که آنچه به مردم پ داشت، درمی تري می اگر اخناتون عقل کاملتر و پخته

پرستی طبیعیی که در آن تخیل تابع عقل است  که در احتیاجات و عادات آنان ریشه دوانیده دست بردارند و به یگانه

کرد و  توجه کنند، کاري است که ممکن نیست در مدت کوتاهی صورت پذیرد؛ اگر چنین بود، در کار خود درنگ می

همچون . ولی وي بیش از آنکه فیلسوف باشد شاعر بود. داد مرحلۀ دیگر را تدریجی قرار میانتقال از یک مرحله به 

که استعفاي یهوه را در برابر اسقفهاي آکسفرد اظهار کرد، این شاه نیز به حقیقت مطلق خویش سخت متمسک  شلی

  .ن عقیده پافشاري کرد که بناي مصر را منهدم کرد، و خراب شدة آن بر سر او فرو ریختبود، و آن اندازه در ای

اخناتون، با یک ضربه، هم طبقۀ توانگر و تواناي کاهنان را از قدرت انداخت و خشم آنان را برانگیخت، و هم پرستش 

را از » آمون«در آن هنگام که کلمۀ . خدایانی را که در نتیجۀ اعتقاد و سنت طولانی بر مردم مصر عزیز بود حرام کرد

کرد، از آن لحاظ که نگاه داشتن احترام مردگان در نظر مردم مصر بسیار واجب  هاي شامل نام پدرش حذف می کتیبه

شک نیست که اخناتون نیرومندي و سرسختی کاهنان را . کردند نمود، این کار را یک نوع کفر و گمراهی تصور می می

، از طرف دیگر، در اینکه مردم توانایی آن را دارند که دین فطري را فهم کنند، به راه مبالغه پنداشت و ناچیز می

ها و نهانگاهها به  ساختند؛ تودة مردم در خانه کردند و خود را آمادة کار می کاهنان در پس پرده کنگاش می. رفت می

هاي گوناگون، که در  د این بود که صاحبان پیشهکر آنچه وضع را بدتر می. دادند پرستش خدایان متعدد خود ادامه می

حتی در خود . کردند کردند، از این تغییر دین ناخرسند بودند و در نهان خشم خود را آشکار می خدمت معابد کار می

کردند، چه وي را کسی  کاخهاي سلطنتی نیز وزیران و سران لشکر از شاه نفرت داشتند و آرزوي مرگ او را می

.که گذاشته بود تا، در برابر وي، امپراطوري مصر پاره پاره شود و فرو ریزددانستند  می

هفت دختر داشت و هیچ پسري براي . داد در این میانه، شاعر جوان با سادگی و آرامش خاطر به زندگی خود ادامه می

یدا کند، به این راه حل رضا داشت که، از زن دیگري، جانشینی براي خود پ او نیامده بود؛ با آنکه قانون به وي روا می

آلاتی که از آن زمان به ما  یکی از زینت. نداد و چنان دوست داشت که نسبت به ملکۀ خود نفرتیتی وفادار بماند

سازان اجازه داده  دهد که ملکه را در آغوش گرفته است؛ نیز به نقاشان و مجسمه رسیده وي را به صورتی نشان می

اي نمایش دهند که، به حالت شوخی و تفریح، با زن و دختران خویش در آن نشسته و از  بهبود تا تصویر وي را در ارا
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گرفت، و دخترانش در پاي  نشست و دست او را به دست می در مجالس رسمی، ملکه پهلوي او می. گذرد ها می کوچه

او قلب شاه را به شادي بانوي خوشبختی خویش و آن که آهنگ «زن خود را به عنوان . پرداختند تخت به بازي می

به سعادتی که از ملکه و «: گفت خواست سوگندي یاد کند، چنین می توصیف کرده است؛ هنگامی که می» آورد می

در وسط نمایشنامۀ رزمی اقتدار و تسلط مصر قدیم، دورة اخناتون همچون » .شود فرزندان او در قلب من ایجاد می

  .رود میاي از محبت و رأفت به شمار  پرده میان

جنگجویان . کرد رسید که عیش شاه را منغص می می شامپیرایه خبرهاي بدي از  درگیرودار این خوشبختی ساده و بی

رده بود حتی و قبایل دیگر بر سرزمینهاي تابع مصر در خاور نزدیک تاخته بودند، و فرماندارانی که مصر معین ک

اخناتون در این باره تردید داشت؛ چه اطمینان کامل نداشت که حق کشور . کردند پیوسته درخواست کمک فوري می

گشایی مصر بتواند سبب آن باشد که وي این استانها را در تحت تسلط مصر باقی نگاه دارد؛ به همین جهت 

دفاع از امري که دربارة آن اطمینان ندارد، آنان را به خواست مصریان را به میدانهاي جنگ دور بفرستد و، براي  نمی

چون استانهاي تابع مصر دانستند که، به جاي مدد خواستن از فرمانروایی، از مرد نیکوکار و قدیسی . کشتن دهد

اند، فرمانداران مصري خود را خلع کردند و از پرداختن خراج به مصر سرباز زدند و در همۀ امور  تقاضاي کمک کرده

داد و به صورت کشور کوچکی  چیزي نگذشت که مصر امپراطوري پهناور خود را از کف. خود آزاد و مستقل شدند

آمد تکیه داشت، خالی ماند؛ مالیاتهاي داخلی نیز  خزانۀ مصر، که مدت یک قرن بر مالیاتهایی که از خارج می. درآمد

می و پریشانی در همۀ دستگاههاي اداري داخلی راه نظ به حداقل کاهش یافت؛ کار در معادن طلا متوقف ماند؛ بی

آتش انقلاب در همۀ . یاور ماند پنداشت، بیچیز و بی اخناتون، در جهانی که چندي پیش خود را شاه آن می. یافت

مستعمرات مصر افروختن گرفت، و همۀ نیروهاي مصري، برضد او، دست به دست یکدیگر دادند و انتظار سقوط او را 

.کشیدند می

سال نداشت؛ و چون دریافته بود که از شاهی و  م از دنیا رفت، بیش از سی ق1362در آن هنگام که به سال 

  .اي ندارد، دلشکسته، چشم از این جهان فروبست فرمانروایی ناتوان است و ملت شایسته

V - انحطاط و انقراض  

  سهم مصر در پیشرفت تمدن -صرتسخیر م - فقر ملت - ثروت کاهنان - کوششهاي رامسس دوم - امون توت عنخ

آمون، که طرفدار و محبوب کاهنان بود، بر تخت سلطنت جلوس  عنخ دو سال پس از مرگ اخناتون، داماد وي، توت

آمون را، که پدر زنش به وي داده بود، عوض کرد؛ دوباره پایتخت را به طیوه بازگردانید؛ با  وي نام توت عنخ. کرد

همه از این خبر شاد و شکفته  - گشت به پرستش خدایان کهن را به مردم اعلام کرداولیاي معابد سازش کرد؛ باز

از همۀ آثار زدوده شد، و کاهنان بردن نام آن شاه زندیق را بر مردم حرام کردند؛ » اخناتون«و » آتون«کلمات . شدند

همۀ اسامیی را که . امیدن می» تبهکار بزرگ«خواست ذکري از او بر زبان آورد، وي را به نام  هر وقت کسی می

. اخناتون از آثار پاك کرده بود دوباره نقش کردند، و روزهاي جشنی را که وي از میان برده بود از نو زنده ساختند

  .همه چیز به ترتیب سابق خود بازگشت

که پیش از آن  - آمون هیچ کار برجستۀ دیگري نکرد؛ اگر از گور وي آن اندازه طلا عنخ از این کارها گذشته، دیگر توت

پس از . شد بیرون نیامده بود، شاید کسی در جهان اصلا از نام او خبردار نمی - سابقه نداشت از قبري به دست آید

وي، سردار شجاعی به نام حارمحب لشکریان خودرا، در کنار ساحل، رو به بالا و پایین نیل به حرکت درآورد و دوباره 

ستی اول حکیمانه از پیدایش نظم و ثروت استفاده کرده، تالار . قر ساختقدرت خارجی و وضع داخلی مصر را مست

سنگهاي ابوسمبل آغاز کرد و، با نقوش برجستۀ  سر ستون کرنک را ساخت و به تراشیدن معبدي درمیان تخته
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ین و باشکوه، عظمت خود را براي آیندگان به یادگار گذاشت و این بهرة نیک نصیب وي شد که هزاران سال در بهتر

  .مزینترین گورهاي مصري آرام بگیرد

تاریخ از  -اي عجیبی دارد به تخت شاهی نشست پس از وي آخرین فرعون مصر، رامسس دوم، که شخصیت افسانه

اي از این زیبایی و  وي زیباروي و شجاع بود، و چون به شکل کودکانه. کند انگیزي او یاد می کمتر پادشاهی به شگفت

شد؛ تلاشهاي آمیخته به کامیابی وي، که هرگز از  گر می کرد، محاسن او بیشتر جلوه میشجاعت خود استفاده 

پس از آنکه برادري را که . شد، به هیچ چیز بیشتر از ماجراهاي عشقی وي شباهت نداشت یادآوري آنها خسته نمی

ادن طلاي آنجا را تصرف نسبت به تاج و تخت ادعاهاي نابهنگامی داشت دور کرد، لشکر به خاك نوبه کشید تا مع

کند و خزانۀ مصر را پرسازد؛ با غنایمی که از این حمله به دست آورده بود به مطیع ساختن استانهاي آسیایی که بر 

سه سال طول کشید تا فلسطین را به زیر حکم آورد؛ پس از آن، پیش راند و در . مصر شوریده بودند توجه کرد

و، با شجاعت و رهبري ) م ق1288سال (یایی گرد کرده بودند، رو به رو شد کادیش با لشکر عظیمی که متحدان آس

شاید در نتیجۀ همین نبرد بوده است که عدة . عالی خویش، شکستی را که در کمین او بود به پیروزي مبدل ساخت

مسس دوم همان فراوانی از یهودیان را به عنوان بنده یا مهاجر به مصر آورده بود؛ بعضی چنان عقیده دارند که را

این شاه فرمان داد که گزارش پیروزیهاي او را، . فرعون معاصر با موسی است که نام وي در سفرخروج آمده است

اي بسازد  بدون اندك مبالغه و جانبداري، بر روي پنجاه دیوار نقش کنند، و یکی از شاعران را مأمور ساخت تا قصیده

در آن هنگام . خود را آن قرار داد که چند صد همسر براي خویش انتخاب کندو نام او را جاودانه باقی گذارد؛ پاداش 

که از دنیا رفت، صد پسر و پنجاه دختر از وي برجاي مانده بود؛ عدد این فرزندان، و نسبت میان شمارة پسران و 

ي زیاد بودند که از ا فرزندان و فرزندزادگان وي به اندازه. رفت دختران، بهترین نمایندة نیروي مردي به شمار می

ایشان طبقۀ خاصی در مصر پیدا شد و مدت چهار قرن دوام کرد؛ فرمانروایان مصر در مدتی بیش از صدسال از میان 

.شدند همین طبقه انتخاب می

آید، وي بخوبی و از روي فرزانگی بر مصر فرمان  آن پادشاه شایستۀ این همه احترام بود، زیرا، چنانکه از ظواهر برمی

روي داشت که تقریباً نصف آثار باستانی مصر که برجاي مانده از  اي در ساختمان زیاده به اندازه. نده استرا

اي افزود، و در  بناي تالار اصلی کرنک را تمام کرد و به معبدالاقصر ساختمانهاي تازه. هاي ایام سلطنت اوست ساخته

شود؛ همچنین معبد عظیمی را که در  ئوم خوانده میطرف غربی نیل ضریح بزرگی ساخت، که به نام خود او رامس

. هاي عظیمی از خود برپاي داشت نزدیکی ابوسمبل در کوه تراشیده بودند تمام کرد؛ وي در سراسر مصر مجسمه

اي میان نیل  رواج داشت؛ او ترعه) دریاي مدیترانه(بازرگانی، در زمان او، از دو طریق کانال سوئز و بحر ابیض متوسط 

م در سن  ق 1225رامسس به سال . یاي سرخ حفر کرد که، پس از مرگش، ریگهاي روان آن را از بین بردو در

  .نودسالگی، و پس از گذراندن دورة سلطنتی که در تاریخ بسیار شهرت دارد، از دنیا رفت

هر جاي دیگري در آن سرزمین نیز، مثل : در تمام مصر هیچ نیروي بشري، جز نیروي کاهنان، بر وي برتري نداشت

غنایم جنگ، و قسمت اعظم خراجی که از . ناپذیر میان دولت و متولیان معابد جریان داشت در تاریخ، کشمکش پایان

شد، سهم معابد و کاهنان بود؛ این ثروتمندي  کشورهاي گشوده شده در زمان او و جانشینانش به مصر سرازیر می

برده در اختیار داشتند که به  107000معابد، در آن زمان،. ه رسیدمتولیان دینی در عهد رامسس سوم به منتها درج

هکتار، یعنی هفت یک اراضی قابل  300000ام جمعیت مصر بود؛ اراضی متعلق به این معابد در حدود اندازة یک سی

تعلق  شهر مصر و شام به آنها 169رأس بود، و درآمد  500000شد؛ تعداد چهارپایان در ملکیت معابد  کشت مصر می

رامسس سوم، از روي بخشندگی یا بزدلی، آن اندازه . داشت؛ این درآمد هنگفت از پرداخت مالیات بردرآمد معاف بود

کیلوگرم طلا و یک میلیون کیلوگرم  32000هدایا به معابد بخشید که پیش از آن مانند نداشت؛ از جملۀ این هدایا 
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هنگامی که موعد پرداخت دستمزد . کرد ر به این معابد هدیه میبا کیسه دانه 185000نقره بود؛ این شاه هر سال 

شد؛ و این همه  تر می ملت روز به روز گرسنه. کارگرانی که در خدمت دولت بود رسید، دریافت که خزانه تهی است

.خواهند تناول کنند براي آن بود که خدایان بتوانند هر چه می

در دوران شاهی آخرین . ا زود، به صورت خدمتگزاران کاهنان درآیندنتیجۀ چنین سیاستی آن بود که شاهان، دیر ی

شاه سلسلۀ رامسسی، کاهن اعظم آمون تخت سلطنت را غصب کرد و تسلط و قدرت عالی مملکت آشکارا به دست 

وي افتاد؛ امپراطوري مصر به صورت حکومت دینی راکدي درآمد که در آن امر ساختمان و توجه به خرافات رونق 

براي آنکه ضمانت اجرایی . ؛ از این دو گذشته، سایر عوامل دوام و پیشرفت حیات ملی انحطاط پیدا کردگرفت

به این ترتیب، براي . شد زیادتر باشد، غیبگویی و پیشگویی رواج یافت احکامی که از دستگاه کاهنان صادر می

درست در همان زمانی بود که هاي نیروي حیاتی مصر خشکید؛ این  فرونشاندن عطش خدایان، همۀ سرچشمه

  .ساختند که بر سر مصر بتازند و آن همه ثروتهاي انباشته را به چنگ آرند مهاجمان خارجی خود را آمادة آن می

قسمتی از تفوق مصر وابسته به وضع جغرافیایی و قرار گرفتن آن بر سر راه . رفت در تمام مرزها بیم فتنه و آشوب می

ترانه بود؛ معادن و ثروت این کشور سبب شده بود که در باختر بر لیبی، و در خاور و شمال اصلی بازرگانی دریاي مدی

یعنی در آشور و بابل  -ولی در آن زمان، در کنار دیگر این راه بازرگانی. بر فنیقیه و سوریه و فلسطین تسلط پیدا کند

دند و، با اختراعات و داد و ستدهایی که اي در حال رشد و رسیدن به حد بلوغ و اقتدار بو ملتهاي تازه - و پارس

کردند که با مصریان پرهیزگار و از خود راضی، در بازرگانی و  شدند و جرئت آن پیدا می کردند، رفته رفته قویتر می می

مردم فنیقیه در کار ساختن کشتیهایی بودند که سه ردیف پاروزن داشت؛ با ساختن این . صناعت، به رقابت پردازند

 آخایاییها و دوریها. رفته از چنگ مصر خارج کنند به جایی رسیده بودند که بتوانند تسلط بر دریا را رفتهکشتیها 

در شرف ساختن امپراطوري بازرگانی خاصی براي ) م ق1400حوالی (برجزیرة کرت و جزایر دریاي اژه مسلط شده 

خویش بودند؛ بازرگانان رفته رفته از راههاي کاروانرو کوهستانی و صحرایی خاور نزدیک، که پیوسته در معرض 

دزدان و مهاجمان قرار داشت، سرخورده بودند و بیشتر کالاها، با خرج کمتر و امنیت بیشتر، به وسیلۀ کشتی، و از 

و ایتالیا و اسپانیا  )قرطاجنه= (ریاي سیاه و دریاي اژه به شهر تروا و کرت و یونان و، در آخر کار، به کارتاژطریق د

گرفت؛ در عین حال کشورهاي  هاي شمالی مدیترانه بتدریج رونق می کار کشورهاي واقع بر کناره. شد حمل می

نی و ثروت و قدرت و هنر و، در آخر کار، غرور خود را مصر بازرگا. رفت جنوبی این دریا رو به انحطاط و اضمحلال می

.آن تاختند و بر آن مسلط شدند و هر چه داشت به یغما بردند نیز از کف داد؛ رقیبان وي، یکی پس از دیگري، بر سر

، 722هاي باختري به این سرزمین درآمدند و به خرابی در آن پرداختند؛ در  م، مردم لیبی از تپه ق954به سال 

، آشوریان از شمال سرازیر شدند و 674بشیان از جنوب هجوم آوردند و انتقام بندگیهاي قدیم خود را گرفتند؛ در ح

مدت زمانی پسامتیک، امیرسائیس، توانست مهاجمان . مصري را که در اختیار کاهنان بود خراجگزار خویش ساختند

در زمان حکومت دراز وي، و نیز در دورة . سازد را دور کند و اجزاي پراکندة مصر را به زیر پرچم خویش متحد

معماران و . شود خوانده می» نهضت سائیسی«جانشینانش، نهضتی در هنر فراهم شد که در تاریخ به نام 

آوري سنن و مخلفات فنی و ذوقی مکتبهاي خویش پرداختند، و  سازان و شاعران و دانشمندان مصر به جمع مجسمه

م، پارسیان، به رهبري  ق525ولی در سال . مهیاي آن ساختند که نثار قدم یونانیان کنندها را  همۀ این گردآورده

م، اسکندر، هنگام بازگشت از آسیا،  ق 332در . کبوجیه، از کانال سوئز گذشتند و بار دیگر استقلال مصر ازمیان رفت

م، قیصر روم به مصر درآمد تا پایتخت تازة آن، اسکندریه، را  ق48در سال  .درآوردمصر را به صورت ایالتی از مقدونیه 

مسخر کند وبه کلئوپاترا پسري بدهد که وارث دو امپراطوري بزرگ قدیم باشد؛ ولی باید گفت که این آرزو هرگز 

امپراطوري روم را پیدا کرد و نام آن از تاریخ م، کشور مصر عنوان استانی از  ق30در سال . جامۀ عمل به خود نپوشید
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یکی آن زمان بود که قدیسان و آباي : دوبار دیگر، براي مدت کوتاهی، در مصر نهضتی پیش آمد .قدیم محو شد

؛ )میلادي 415(ها بر کشید تا جان داد  مسیحی به آبادکردن صحرا پرداختند، و سیریل آن اندازه هیپاتیا را در کوچه

و، از مصالح بازماندة ممفیس، شهر قاهره را بنا ) میلادي650حوالی (گاه که مسلمانان مصر را گشودند و دیگر آن

ولی این هر دو تمدن، درواقع، تمدن بیگانه . هاي خوشرنگ ساختند ها و مساجد با قبه نهادند و در همه جاي آن قلعه

شود،  هان جایی هست که به نام مصر نامیده میاکنون نیز در ج. و غیر مصري بود و طولی نکشید که از میان رفت

خورده  ولی مصریان بر این سرزمین سیادت ندارند؛ مدتهاست که روحیۀ آنان به صورت روحیۀ مردمی شکست

اند؛ شهرهاي این کشور چیزي جز  آمیخته شده  درآمده، و از راه زبان و زناشویی با کشورگشایان عرب سخت درهم

شناسد؛ این سیاحان، که از همه جاي جهان، پس از پیمودن هزاران  هزاران سیاح را نمی مسلمانان و انگلیسیها و

شاید، در آن . بینند هاي سنگ در برابر خویش نمی شتابند، چیزي جز توده کیلومتر، براي دیدن اهرام به آن دیار می

هانی درآید، دوباره مصر بتواند عظمت از راه بازرگانی ج هنگام که آسیا دوباره ثروتمند شود و مصر به صورت انبار نیمه

داند که فردا چه پیش خواهد آمد، و آنچه امروز مسلم است حالت  ولی هیچ کس نمی. رفتۀ خود را باز یابد دست

آثار باستانی مصر ویران شده و فرو ریخته، و سیاحان به هرجا رو کنند . انحطاطی است که در مصر وجود دارد

بینند که از به کار افتادن نیروهاي شگرفی در آن زمانهاي دور  ر باستانی و گورهایی را میهاي عظیم و آثا ویرانه

خورد، و پیوسته بادهاي گرم ریگهاي  کند؛ همه جا بینوایی و بدبختی و خشکیدن خون قدیم به چشم می حکایت می

.ه چیز را در زیر خود مدفون سازدآورد، تو گویی سر آن دارد که در پایان کار هم روان را از هر سو به حرکت درمی

اند، و روح آن، به صورت میراثی  ولی این را باید گفت که شنهاي روان، از مصر باستانی، تنها جسد آن را ویران کرده

کافی است به یاد بیاوریم که پیشرفتهاي . از معرفت و یادگارهاي عالی در نوع بشر، پیوسته باقی خواهد ماند

و استخراج معادن و صناعت و مهندسی، از سرزمین مصر است؛ به گمان بیشتر، اختراع شیشه  نخستین، در کشاورزي

و بافتن پارچۀ کتانی و ساختن کاغذ و مرکب و ساعت و علم هندسه و حروف الفبا از کارهاي مصریان است؛ همین 

تی را در اوضاع و احوال آلات و اثاث خانه و خانه را بهبود بخشید و اصلاحا مصر است که ساختن لباس و زینت

اجتماعی و شئون زندگی سبب شد؛ از لحاظ پیشرفت مفهوم حکومت و نگاهداري نظم عمومی و سرشماري و پست و 

تعلیمات ابتدایی و متوسطه، و حتی تعلیمات فنی خاص براي تربیت کارمندان اداري، به این سرزمین دین فراوان 

اند؛ تا آنجا که  طنویسی شده، و ادبیات و علوم پزشکی را ترقی دادهداریم؛ همین مردمند که سبب پیشرفت هنر خ

بار تعریف و دستور آشکاري براي ضمیر فردي و ضمیر اجتماع وضع کردند؛ هم آنان  دانیم، مصریان براي نخستین می

لاق نخستین منادي عدالت اجتماعی و نخستین مبلغ تکگانی و یکتاپرستی و نخستین مقاله نویس در فلسفۀ اخ

سازي و هنرهاي کوچک پیش رفتند و به این هنرها  اي در هنرهاي معماري و مهندسی و مجسمه اند؛ به اندزه بوده

، و پس از آنان )تاآنجا که ما آگاهیم(استحکام و قدرت بخشیدند که هرگز، پیش از آنان، ملتی به این حد نرسیده بود 

برتري مصریان، حتی در آن هنگام که بهترین آثار این سرزمین  کمتر ملتی توانست به پاي ایشان برسد، این فضل و

بر زمین ریخته بود، هرگز از میان نرفت، چه تمدن مصري میان  ارضیدر زیر شن مدفون شد، یا بر اثر تقلبات 

به دست گشت، تا آنگاه که عنوان میراث فرهنگی تمام نوع بشر فنیقیان و شامیان و یهود و مردم کرت و یونان دست 

. اي تأثیر خود را کرده است کارهایی که مصر در بامداد تاریخ به آنها برخاسته در نزد هر ملت و هر دوره. را پیدا کرد

ري، و حتی ممکن است که مصر، بر اثر وحدت و همبستگی، و تنوع منسق و منظم محصولات هن«بنا به گفتۀ فور 

کوششهاي شگرفی که در مدتهاي دراز کرده، نمایندة بزرگترین تمدنی باشد که تا کنون بر روي زمین پیدا شده 

  . براي ما بهتر آن است که بکوشیم و کار کنیم تا با آن برابر شویم» .است
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  فصل نهم

  بابل

  

I -ازحموربی تا بختنصر  

فتح  -العمارنۀ هاي تل نامه - تسلط کاسیها -پایتخت وي -بیحمور - سرزمین میان دو نهر - سهم بابل در تمدن جدید

  بابل در روزگار ترقی خود -بختنصر - بابل به دست آشوریان

تمدن، مانند زندگی، عبارت از کشمکشی دایمی با مرگ است؛ همان گونه که زندگی ممکن نیست پایدار بماند، جز 

تر و نوتر اختیار کند، تمدن نیز غالباً مدتی با تغییر اقامتگاه و آنکه از اشکال قدیمی خود بیرون بیاید و صورتهاي جوان

به همین جهت است که تمدنی از اور به بابل و یهودا، و از بابل به نینوا، و از آنجا به . تواند زنده بماند خون خود می

  .انتقال یافته استو سادریس و میلتوس، و از اینجاها به مصر و کرت و یونان و روم  )تخت جمشید= (پرسپولیس 

هیچ کس نیست که، چون امروز به محل بابل قدیم نظر کند، بر خاطرش بگذرد که این سرزمین فقیر و بیحاصل و 

سوزان ممتد بر ساحل نهر فرات، روزگاري، مرکز مدنیتی نیرومند و پر ثروت، و شاید واضع علم نجوم بوده، و از 

نامه فراهم  کمک فراوان شده؛ علم لغت پدیدآمده؛ نخستین قانونهمین نقطه بوده است که به ترقی علم پزشکی 

آمده؛ اصول علم حساب و فیزیک و فلسفه به یونان آموخته شده؛ و داستانهایی به یهودیان رسیده که به وسیلۀ آنان 

روح خفتۀ اروپاي اي از اطلاعات علمی و معماري به اعراب انتقال یافته و، از راه ایشان،  همۀ جهان را پرکرده؛ و پاره

تواند باور  چون آدمی در برابر دو نهر خاموش دجله و فرات بایستد، بدشواري می. قرون وسطی را بیدار ساخته است

  .شده است کرده و باغهاي معلق بابل از آن سیراب می کند که این همان دو نهرت است که سومر و اکد را آبیاري می

نه تنها از آن جهت که، به گفتۀ یکی از : ر همان نهرهاي باستانی نیستنداز بعضی جهات باید گفت که این دو نه

، بلکه از آن جهت که دجله و فرات، از مدتهاي دراز »تواند دوبار در یک نهر گام نهد هیچ کس نمی«فیلسوفان کهن، 

هاي جدیدي  نارهک» با داسهاي سفید به درو کردن«اي آرمیده، و  پیش، مجراي خود را عوض کرده و در بستر تازه

کیلومتر دو رود دجله و فرات نیز، مانند رود نیل در مصر، همچون راههاي تجارتیی بوده است که هزاران . اند پرداخته

امتداد داشته و در قسمت جنوبی بستر خود، با زیاد شدن آب در بهار، سبب حاصلخیزي زمین و بهبود کشاورزي 

بارد، و میان ماههاي اردیبهشت و آبان هرگز باران  اي زمستانی باران میدر سرزمین بابل فقط درماهه. شده است می

ماند، همان  النهرین خشک و بیحاصل می شود؛ اگر بنا بود که طغیان این دو نهر نباشد، این قسمت از بین دیده نمی

ن دجله و فرات و از برکت طغیا. النهرین در قدیم خشک بوده و اکنون نیز چنین است گونه که قسمتهاي شمالی بین

بار  نژاد و باغستان و انبار دانه رنج و کوششهاي نسلهاي فراوان مردم بابل، این ناحیه به صورت بهشت مردم سامی

 .بودآسیاي باختري درآمده 

از این اتحاد است . رود و سومریان با یکدیگر به شمار میبابل، از لحاظ تاریخ و نژاد مردم آن، نتیجۀ آمیختن اکدیان 

که جنس نژادي بابلی برخاسته؛ در نژاد جدید، غلبه با عنصر سامی بوده است؛ جنگهایی که میان آن دو قوم در 

ین در آغاز ا. النهرین درآمد گرفت، در پایان، به پیروزي اکد انجامید و بابل به صورت پایتخت تمام قسمت سفلاي بین

شود که  گر می در برابر ما جلوه) م ق2081- 2123(تاریخ، شخصیت نیرومندي همچون شخصیت حموربی 

از مهرها و نقشهایی که برجاي مانده . کشورگشاي قانونگذاري بوده و مدت چهل و سه سال سلطنت کرده است

انی سرشار از حدت و حرارت شود که وي جو آید و معلوم می تصویري، هر چند غیرکامل، از سیماي وي به دست می

هاي  گسیخته، در گردنه گرفته، بندهاي دشمنان را از هم می و نبوغ بوده؛ در جنگ برسان گردبادي ناخن فتنه را می
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وي دولتهاي کوچک پراکنده در . دیده است شتافته و در هیچ جنگی روي شکست نمی سخت به دنبال خصم می

پرچم امن و آسایش را برفراز آنها برافراشت و، با قانون نامۀ بزرگ تاریخی النهرین را یکی کرد و  قسمت سفلاي بین

  .آیینی در آن سرزمینها برقرار ساخت  خویش، نظم و

، از میان 1902نامۀ حموربی، که بر روي ستونی از سنگ دیوریت به صورت زیبایی نبشته شده، در سال  قانون

معلوم است آن را به عنوان غنیمت جنگی در زمانهاي گذشته از کاوشهاي باستانشناسی شوش به دست آمد؛ چنانکه 

نامه، مانند شریعت موسی، از آسمان نازل  گویند که این قانون می ).م ق 1100حوالی (بابل به عیلام انتقال داده بودند 

شود که در حال گرفتن قوانین از شمش، یعنی خود خداي  شاه دیده می شده، چه بر یکی از اطراف استوانه صورت

  :نامه، که بیشتر رنگ قدسی و آسمانی دارد، چنین است مقدمۀ این قانون. خورشید، است

در آن هنگام که آنو، پادشاه تواناي آنوناکی، و بل، پروردگار آسمان و زمین، فرمانروایی همۀ نوع بشر را به مردوك 

در آن هنگام که نام بلند بابل را بر زبان راندند؛ در آن هنگام که شهرت آن را در سراسر جهان پراکنده  …سپردند؛

در آن  -ساختند و، در میان آن، مملکت ابد مدتی برپا داشتند که استواري آن همچون استواري آسمان و زمین است

دة خدایانم، فرمان دادند تا چنان کنم که عدالت بر هنگام، آنو و بل به من، که حموربی و شاهزادة والامقام و پرستن

و روشنی را بر زمین  …زمین فرمانروا باشد؛ گناهکاران و بدان را براندازم؛ از ستم کردن توانا بر ناتوان جلوگیرم

 حموربی، که بل او را به حکومت برگزیده، منم، این منم که خیر و برکت را. بگسترم و آسایش مردم را فراهم سازم

این منم که به شهر اوروك حیات بخشیده و آب فراوان در  …ام؛ آورده و هر چیز را براي نیپور و دوریلو کامل کرده

این منم که براي اوراش مقتدر غله ذخیره  …ام؛ ام؛ این منم که شهر بورسیپا را زیبا ساخته دسترس مردم آن گذاشته

ام، و مردم را بر آنچه در بابل دارند ایمن  انب ملتم دراز کردهاین منم که، هنگام سختی، دست کمک به ج …ام؛ کرده

. هستم که کارهاي او مایۀ خشنودي آنونیت است» خدمتگزاري«ام؛ من حاکم ملت و  ساخته

طنین دیگري دارد؛ براستی که انسان، براي آنکه بپذیرد مرد » ایم در گیومه گذاشته«کلماتی که در این مقدمه 

زیسته، یا تصور کند که ریشۀ این قانون  م می ق2100خاوریی است که در » فرمانرواي خودکامۀ«گویندة این کلمات 

قدمت . شود گذرد، دچار شک و تردید می نامه از قوانین سومري گرفته شده، که اکنون شش هزار سال از زمان آن می

بود، قانون حموربی را به صورت ترکیب  نامه، و اوضاع واحوالی که در آن زمان در بابل برقرار هاي این قانون ریشه

شود، ولی پس از آن، در این قانونی که از هر جهت از داشتن  از ستایش خدایان آغاز می. غیریکنواختی درآورده است

ترین قانونها، با  آزادمنشانه نامه عالیترین و در این قانون. شود رنگ دینی برکنار است، دیگر توجهی به خدایان نمی

و داوري با روش آزمایش » جان در برابر جان«شود؛ قانون  ترین کیفرها پهلوي یکدیگر دیده می و وحشیانه ترین سخت

اي که از سختی و استبداد مرد نسبت به همسرش  را، با روشهاي قضایی بسیار دقیق و کارهاي حکیمانه )اوردالی(

أي،  نامه به صورت عالمانه مادة قانون که در این قانون 285به طور کلی، . توان دید کند، کنار یکدیگر می ي میجلوگیر

زیر عناوین حقوق متعلق به اموال منقول و اموال غیر منقول تجارت، صناعت، خانواده، آزارهاي بدنی، و کار ذکر شده، 

ۀ قوانین آشور، که بیش از هزار سال پس از آن تدوین یافته، سازد که از مجموع بدون شک، مجموعۀ قوانینی را می

به اندازة قانون یک کشور جدید اروپایی خوب «اي جهات،  بسیار مترقیتر و به اصول تمدن نزدیکتر است و، از پاره

خوریم که آن بابلی بزرگ قانون نامۀ خود را با آنها  از این قبیل بر میدر تاریخ قوانین جهان کمتر به عباراتی » .است

  . بخشد پایان می

گاه استوار و حکومت  براي مملکت تکیه )به وسیلۀ آنها (اي که حموربی، آن شاه حکیم، مقرر داشته و قوانین عادلانه

زمینهاي سومر و اکد را در قلب ساکنان سر …من حاکمی هستم که نگاهبان آنم …پاك و صالح فراهم آورده است

زن  و به حکمت خود آنان را مقید ساختم، تا توانا بر ناتوان ستم نکند، و دادگري به یتیم و بیوه …خود حمل کردم
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پس، هر کس که دعوایی دارد باید در برابر تصویرمن، که شاه عدالتم، بیاید و نقشی را که بر اثر یادگار من  …برسد

باشد که این اثر من راهنماي وي در مرافعه باشد و، از آن رو، بتواند ! مات سنگین من توجه کنداست بخواند و به کل

براستی حموربی حاکمی است که براي ملت « )و چنین گوید که(شاید که قلبش آرام گیرد ! دعواي خود را فهم کند

ا فراهم ساخته و در این وي براي ابد اسباب پیشرفت و آسایش ملت خویش ر …خویش همچون پدر حقیقی است

در روزهایی که پس از این درهمۀ زمانهاي آینده خواهد  …»سرزمین، حکومت پاکیزه و صالحی برقرار ساخته است

کند، جانب کلمات عدالتی را که من بر این اثر یادبود خویش  آمد، باشد که شاهی که بر این سرزمین حکومت می

  !ام نگاه دارد نقش کرده

به فرمان وي ترعۀ بزرگی میان کیش . ع یکی از کارهایی است که به دست حموربی صورت گرفته استاین قانون جام

کرد و شهرهاي جنوبی را از خطر طغیان مخرب دجله  و خلیج فارس حفر شد، که سرزمینهاي پهناوري را آبیاري می

یعنی همین (بالد که چگونه آب  یاز زمان این شاه کتیبۀ دیگري به ما رسیده که در آن برخود م. داشت محفوظ می

و ) رفت دانیم و در ایام گذشته یکی از وسایل تجمل به شمار می مادة شریف و بیقیمتی که امروز قدر آن را نمی

امنیت و حکومت صالح را در میان بسیاري از قبایل فراهم آورده است؛ از میان الفاظی که براي مفاخره در این کتیبه 

، بانگ حاکم مقتدر و سیاستمدار توانا )مفاخره، خود، یکی از صفات نجیبانۀ خاور زمین استو این (به کار رفته 

  :شود چنین شنیده می

سرزمینهاي سومر و اکد را براي فرمانروایی به من سپردند و  -خدایان اوروك و نیپور-در آن هنگام که آنو و انلیل 

را حفر کردم، ) فراوانی مردم - حموربی(» نیشی - نوخوشحموربی «چوگان شاهی را به دست من دادند، من آبراهۀ 

هایی از  هر دو کنارة آن را به زمینهاي کشاورزي مبدل ساختم؛ توده. رساند که آب فراوان به زمین سومر و اکد می

مردم پراکنده را جمع کردم؛ براي آنان آب و چراگاه  …شود به اراضی رساندم دانه گرد کردم و آبی را که خشک نمی

  .هاي امن منزل دادم فراهم ساختم؛ من سبب فراوانی و نعمت براي آنان شدم و ایشان را در خانه

اي زیرك بوده که با پوشاندن خلعتی از  هیچ بستگیی به دین ندارد، وي به اندازه» نامۀ حموربی قانون«با آنکه 

ت، به ساختن معابد نیز فرمان ساخ در همان حال که ارگ و قلعه می. خرسندي خدایان آن را زینت داده است

ضریح ) دو خداي ملی(داد؛ براي خشنود ساختن کاهنان بابلی، به دستور وي، در بابل، براي مردوك و همسرش  می

این دو . بزرگ و، در کنار آن، انبار وسیعی ساختند تا در آن انبار، براي این دو خدا و کاهنان ایشان، گندم ذخیره شود

اي که از آنها به دست  اي بود که به مرابحه داده شده باشد، و نتیجه در واقع، به منزلۀ سرمایههدیه و نظایر آنها، 

با مالیاتهایی که . شد آمد فرمانبرداري کامل ملت و حس احترامی بود که نسبت به وي در ایشان پیدا می می

ماند تا  کرد؛ آن اندازه براي وي می گرفت، قشونی را که براي نگاهداري نظم و حمایت قانون لازم بود اداره می می

در همه جا کاخها و پرستشگاهها ساخته شد؛ پلی بر روي فرات بستند . بتواند روز به روز پایتخت خود را زیباتر کند

کارگر نداشت بر روي فرات به بالا و  90تا شهر، در هر دو طرف این رود، توسعه پیدا کند؛ کشتیهایی که کمتر از 

دو هزار سال قبل از میلاد مسیح، بابل یکی از ثروتمندترین شهرهایی بود که تاریخ قدیم و .  کرد مد میپایین رفت و آ

 .استجدید شاهد آن بوده 

گیس به   هی کلاهبابلیان چهرة سامی داشتند و مشکین موي و سیه چرده بودند؛ مردان غالباً ریش داشتند و گا

داشتند، و حتی مردان هم گیسوان خود را فرو  زن و مرد، هر دو، گیسوان خود را بلند نگاه می. گذاشتند سرمی

لباس معمولی هر دو جنس . ساختند بیشتر اوقات، زن و مرد آن قوم، خود را با مواد خوشبو معطر می. ریختند می

ماند؛ مردان بر این  پوشانید و، در زنان شانه چپ برهنه می پا را می بندي از کتان سفید بود که تا نزدیک دو میان

در آن هنگام که ثروت عمومی فزونی پیدا کرد، مردم به رنگهاي گوناگون . افزودند لباس مشترك قبا و عبایی می
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که رنگها به  روي کبود، پوشیدند؛ چنان بود علاقه پیدا کردند و لباسهاي رنگارنگ، از جمله کبود روي سرخ یا سرخ

رفتند، بلکه پاپوشهاي قشنگی  بابلیان مانند سومریان پا برهنه راه نمی. آمد هایی در می صورت خطوط یا دوایر یا نقطه

زنان با گردنبند و دستبند و نظر قربانی خود را . گذاشتند کردند؛ مردان در دروة حموربی عمامه به سر می به پا می

مردان عصاهاي منبتکاري . دادند شد زینت می هایی که مرتب به آنها بسته می ا مهرهآراستند و گیسوان خود را ب می

هاي خود را مهر  گرفتند و به کمربند خود مهرهاي زیبایی آویخته داشتند، تا با آن اسناد و نامه شده به دست می

  .بماندگذاشتند تا جنبه انسانی ایشان پوشیده  کاهنان کلاههاي مخروطی شکل بر سر می. کنند

دهندة انحلال و انقراص آن  شود، بیم این تقریباً قانون کلی تاریخ است که همان ثروتی که سبب پیدایش تمدنی می

آسانی را نیز همراه  آورد تن این فرایند از آن جهت است که ثروت همان گونه که هنر را پدید می. تمدن هم باشد

گشاید؛ جنگجویان  ه تجمل و خوشگذرانی را به روي مردمان میکند و را دارد؛ جسم و طبیعت را لطیف و ظریف می

در مرزهاي . خواند خارجی را، که پنجۀ پولادین و شکم گرسنه دارند، به هجوم بر چنان سرزمینهاي پرثروت می

خاوري این دولت جدید قبیلۀ نیرومندي از مردم کوهستانی ساکن بودند، به نام کاسیها، که افراد آن به چشم حسرت 

هشت سال پس ازمرگ حموربی، مردم این قبیله بر کشور او تاختند و به . نگریستند به ثروت و نعمت بابلیان می

آوردند تا، در  درپی بر سرزمین بابل هجوم می تباهی و چپاول پرداختند، آنگاه به جاي خود بازگشتند؛ پس از آن، پی

پیدایش اشرافیت و آریستوکراسی، بر حسب معمول،  - فتندگشایان، حکومت را به دست گر پایان کار، به عنوان کشور

این کشورگشایان از نژاد سامی نبودند؛ شاید گروهی از مهاجران اروپایی عصر . گیرد به همین ترتیب صورت می

نژاد بابل، یکی دیگر از نوسانهاي آونگ نژادي در آسیاي باختري  پیروزي این قوم، بر مردم سامی. نوسنگی بوده باشند

پس از آن، تا مدت چند قرن، بابل میدانگاه یک انقلاب و پریشانی سیاسی و نژادیی بود که هر . رود شمار می هب

هاي  اکنون تصویر واضحی از آن حالت انقلابی، به وسیلۀ نامه هم. ساخت پیشرفتی را در علم و هنر متوقف می

لی و سومري، که پس ازکشورگشاییهاي تحوطمس دهد خرده شاهان باب العمارنۀ، در اختیار داریم که نشان می تل

نیز . اند تا براي دور کردن مهاجمان به آنان یاري کند اند، به آن شاه متوسل شده داده سوم خراج مختصري به مصر می

اعتنا به کار ایشان، و  ها سخن و مجادله دربارة ارزش هدایایی است که میان آنان و آمنحوتپ سوم، بی در آن نامه

.استون، مجذوب اندیشۀ خود و غافل ازکار ملکداري، مبادله شده اخنات

کاسیها، پس از مدت شش قرن که بر بابل حکومت راندند و، مانند هیکسوسها در مصر، موجب خرابی و پریشانی 

ز ایشان نیز، مدت چهار صد سال، فرمانروایان گمنامی بر بابل پس ا. کارها شدند، از آن سرزمین بیرون رانده شدند

نظمی و پریشانی بر آن سرزمین سایه انداخته بود؛ در میان این دسته از حکام، که نامهاي دراز  تسلط داشتند، و بی

مدت حکومت این دسته فرمانروایان آن اندازه طول کشید که دولت . یافتتوان  حتی یک نفر قابل ذکر نمی اند، داشته

زمانی بابل بر این حکومت جدید بشورید و . آشور در شمال تأسیس شد و بابل به تصرف شاهان نینوا درآمد

مستبد  سناخریب آن را چنان کوفت و ویران کرد که تقریباً اثري از آن برجاي نماند؛ ولی، پس از وي اسر حدون، شاه

چون مادها طلوع کردند و آشوریان . هوشمند، دوباره به آبادي آن پرداخت و مدنیت و پیشرفت را به آن بازگردانید

ناتوان شدند، نبوپلسر از این دولت تازه یاري گرفت و بابل را از زیر حکم آشوریان بیرون آورد، و در آن سلسلۀ 

فرزندش بختنصر دوم رسید، که کتاب دانیال، از روي پس ازمرگ وي، سلطنت به . مستقلی را تأسیس کرد

از نطق افتتاحیۀ بختنصر که تقدیم به مردوك، بزرگترین خداي بابلی، کرده، بخوبی . نامد انتقامجویی، وي را شریر می

:برد توان به هدفها و اخلاق این شاه خاور زمین پی می

رسید، چه، با وجود آنه بیسواد بود و عقل کاملا سالمی  این پادشاه آن اندازه زیست که تقریباً به آرزوهاي خود

نداشت، بزرگترین فرمانرواي زمان خود در خاور نزدیک، و بزرگترین جنگاور و سیاستمدار در میان شاهان بابل پس 
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 چون آشور و مصر با یکدیگر ساختند تا بابل دوباره به تصرف آشور درآید، بختنصر در. رود از حموربی به شمار می

پس از آن، . با قشون مصر مصاف داد و تقریباً همۀ آنها را نابود کرد) در قسمت علیاي فرات(نزدیکی کرکمیش 

فلسطین و سوریه را بآسانی مسخر ساخت، و بازرگانان بابلی بر همۀ راههاي بازرگانی باختر آسیا، از خلیج فارس تا 

  .دریاي مدیترانه، مسلط شدند

گرفت، و آنچه از خراج کشورهاي مسخر شده یا از مالیاتهاي داخلی  ك از این تجارت میآنچه بختنصر به عنوان گمر

آیا این بابل بزرگی «. رسانید آورد، همه را به مصرف زیبایی پایتخت خود و تخفیف گرسنگی کاهنان می به دست می

نها به صورت کشورگشاي جنگید تا چنان نباشد که وي ت پیوسته با نفس خود می» ام؟ نیست که من آن را ساخته

کرد تا به رعایاي خود درسهایی در فضلیت  گاه لشکرکشیهایی می گر شود؛ درست است که گاه بزرگی جلوه

فرمانبرداري و فروتنی بیاموزد، بیشتر اوقات در مرکز کشور خویش بود؛ به این ترتیب بابل را پایتخت بیرقیب خاور 

پیش از وي، نبوپلسر نقشۀ تجدید ساختمان شهر . اي جهان قدیم ساختنزدیک، و بزرگترین و باشکوهترین پایتخته

را ریخته بود، و بختنصر در مدت سلطنت دراز چهل و سه سالۀ خود، آنچه را سلف وي آغاز کرده بود به پایان 

، و »داردبر جلگۀ پهناوري قرار «گوید که  هرودوت، که یک قرن و نیم پس از آن از شهر بابل دیدن کرده، می. رسانید

اي که چهار اسب آن را  برگرد آن بارویی به طول نود کیلومتر کشیده شده؛ پهناي این بارو چنان است که ارابه

 .گیرد  میمساحت پانصدو بیست کیلومتر مربع فرا  تواند گذشت؛ این بارو زمینی را به  کشد بآسانی بر بالاي آن می می

گذشت، و کشتیهاي بازرگانی پیوسته بر روي  نهر فرات، که نخلستانهایی دوکرانۀ آن را پوشانیده بود، از میان شهر می

اختمانهاي بزرگ تقریباً همه س .پیوست میاین نهر به بالا و پایین در حرکت بود؛ پل زیبایی دو کناره را به یکدیگر 

آمده است؛ ولی غالباً روي آجرها را با سفالهاي لعابدار  آجري بوده، چه سنگ در آن سرزمین بندرت فراهم می

پوشانیدند و بر روي این سفالها تصاویر جانوران و چیزهاي دیگر را، به  درخشان به رنگ کبود یا زرد یا سفید می

. کردند که بهترین نوع این گونه هنر است که تاکنون درجهان پیدا شده است یصورت مینایی و برجسته، نقش م

منم بختنصر، «: شود آمیز خوانده می تقریباً بر هر قطعه آجري که از محل بابل قدیم به دست آمده، این نوشتۀ مفاخره

ی از ساختمان برج بزرگ دیده است که بر بالاي کوه  شده، چنان می مسافري که به این شهر نزدیک می ».شاه بابل

اي قرار دارد که دیوارهاي آن از کاشی منقش درخشنده پوشیده شده و نوك آن  هفت طبقه - »زیگورات« -مدرج

متر از سطح زمین بلندتر است؛ بر بالاي این برج، ضریحی بود که در آن میز بزرگ زرین و تخت  200نزدیک به 

گمان بیشتر آن است که این بناي . کشید انتظار مشیت الاهی را میبسیار مزینی جاي داشت، که هر شب زنی در آن 

» برج بابل«بلندتر بود، همان  -جز آنچه به روزگار ما ساخته شده - ها رفیع، که از اهرام مصر و از بناهاي تمام دوره

شناختند،  نمیاست که ذکر آن در داستهاي عبري آمده؛ بنا بر همان داستانها، کسانی از اهل زمین، که یهوه را 

خواستند که بزرگی و غرور خود را با این بناي چند طبقه نمایش دهند؛ خداوند سپاه، با مشوش ساختن زبانهاي 

خته شده بود، و ، معبد بزرگ مردوك، پروردگار بابل و نگاهبان آن، سا»زیگورات«در جنوب  .دادمردم، آنان را کیفر 

کرد؛ کانالهایی  در اطراف آن شهري قرار داشت که چند خیابان پهن و روشن و زیبا آن را به قسمتهایی منقسم می

بخش آن بود، و  هاي تنگی وجود داشت که بازارها و دکانها زینت براي رفت و آمد کشتیها در آن حفر شده بود؛ کوچه

نام داشت، با آجر » راه مقدس«پیوست، و  ی که معابد را به یکدیگر میراه. خاست بوي مخصوص خاوري از آن برمی

هاي سنگ آهکی و سنگ آجر قرمز رنگی فرش کرده بودند تا خدایان بتوانند،  قیراندود پوشیده بود؛ بر روي آن پاره

گین ساخته شده بود که بر دو طرف این راهرو، دو دیوار با کاشی رن. آنکه پاهایشان آلوده شود، از این راهها بگذرند بی

أي، با لعاب درخشان، از صدو بیست شیر در حال غرش نمایان بود، تاکافران بترسند و به  بر روي آنها نقش برجسته

شد که آن را با آجر  در یکی از دو طرف راه مقدس، دروازة دو دهانۀ عشتر دیده می. این راه مقدس نزدیک نشوند
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شیهاي لعابی خوشرنگ، نقش گل و بوته و جانوران را چنان جاي داده بودند که عالی ساخته، و در میان آن، با کا

 .کرد میبیننده آنها را جاندار تصور 

نامیدند، و  برجستگی مختصري بر روي زمین وجود داشت که آن را قصر می» برج بابل«در پانصدمتري شمال 

در وسط این بنا جایگاه اصلی او قرار داشت، که . نصر بر روي آن باشکوهترین کاخهاي خود را ساخته بودبخت

هاي لعابی کبود رنگ  پوشانید؛ نقش برجسته سنگ ابلق می دیوارهاي آجري زرد رنگ داشت، و کف آن را ماسه

ودند، در مدخل آن، به عنوان نگاهبان، بخشید، و شیرهاي عظیمی که از سنگ بازالت تراشیده ب دیوارها را زینت می

در نزدیکی آن برآمدگی، باغهاي معلق مشهور بابل واقع بود که یونانیان آن را یکی از عجایب هفتگانۀ . جاي داشت

شمردند؛ این باغها بر روي یک رشته از ستونهاي دایره شکل قرار گرفته بود که آنها را روي یکدیگر ساخته  عالم می

یند بختنصر عشقباز این باغها را براي زنش، که دختر هووخشتره پادشاه سرزمین ماد بود، ساخت، چه گو می. بودند

آن بانو، که در سرزمین کوهستانی پرورش یافته بود، طاقت تابش خورشید سوزان و گرد و غبار بابل را نداشت و 

ی قشر بسیار ضخیمی از خاك زراعتی بر سطح فوقانی این زمین مصنوع. کرد پیوسته آرزوي وطن سرسبز خود را می

هاشان زیاد در زمین فرو  حاصلخیز ریخته بودند، که نه تنها گیاهان و درختان کوچک، بلکه درختان تناوري که ریشه

انداختند، از  آب را به وسیلۀ ماشینهاي مخصوصی که گروهی از غلامان به راه می. یافت رود، در آن پرورش می می

بر سطح بلند باغ، که بیش از . رسانیدند د و از راه مجاري پنهان شده در میان ستونها به باغ میکشیدن فرات بالا می

بیست متر از زمین ارتفاع داشت، زنان حرم سلطنتی، در میان گیاهان عجیب و غریب و گلهاي معطر، و در زیر سایۀ 

ند، در صورتی که زیر پاي ایشان، در کرد پرده و آسوده از چشم بیگانگان، گردش می درختان پر شاخ و برگ، بی

ها و بیابانها، تودة مردم از زن ومرد به کشاورزي و بافندگی و ساختمان و باربري اشتغال داشتند، و دختران و  کوچه

  .آوردندکه پس از ایشان جاي آنان را بگیرند پسرانی می

II -  رنجبران

  بردگان - رباخواران - انیخطرهاي بازرگ - حمل و نقل - صناعت -خوراك - برزگري - شکار

خزیدند؛ یکی از  قسمتی از کشور هنوز حالت وحشی وخطرناك داشت؛ ماران گزنده در میان گیاهان انبوه می

کردند، و چون انسانی  ها گردش می سرگرمیهاي شاهان بابل و آشور آن بود که با شیرانی که آرام و مطمئن در بیشه

راستش را بخواهیم، مدنیت همچون . شدند، به جنگ تن به تن برخیزند میرفت هراسناك گریزان  به جانب ایشان می

  .آید دورة فترتی موقتی است که در خلال زندگی جنگلی پیش می

کردند، و کمی از آن بود که به واسطۀ کشاورزان مالک زمین کشت  قسمت عمدة اراضی را رعایا یا بردگان کشت می

ر کشت و کار عصر نوسنگی مرسوم بود، زمین را با کج بیلهاي سنگی شخم گونه که د در قرنهاي اول، همان. شد می

دهد، صورت نقش شده بر مهري  قدیمترین نقشی که به دست است، و پیدایش گاو آهن را در بابل نشان می. زدند می

را از زمان شاید این ابزار سودمند قدیمی، در آن زمان، تاریخی طولانی . م را دارد ق 1400است که تاریخ حوالی 

النهرین پشت سر گذاشته بود؛ با وجود این، باید گفت که گاوآهن در آن زمان آلت جدیدي به  پیدایش خود در بین

بستند، مانند گاوآهنهاي سومري به آن  رفت، چه، در عین آنکه مانند پدران ما گاوآهنهاي خود را به گاو می شمار می

مردم . شد ریخت و در آن کاشته می رزندان ما، از این لوله، دانه به زمین میشد و مانند گاوآهنهاي ف اي متصل می لوله

کردند که زمین را فراگیرد و آن را در خود غرق کند، بلکه  بابل، همچون مردم مصر، آب زیاد شدة رودخانه را رها نمی

آبهاي . توان دید مروز هم میکرد، که بعضی از این خاکریزها را ا هر کشتخوانی را خاکریزي از درآمدن آب حمایت می

آب را به مزارع  کردند و، هنگام نیازمندي، یا راه  انداختند یا در مخازنی ذخیره می ها می اي از ترعه اضافی را در شبکه

کشیدند و به زراعت  ، که سطل چوبی بستۀ به کنار دستک بلندي بود، آب را بالا می»شادوف«گشودند یا با  می
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متیازات دورة بختنصر آن است که دستور داد مجاري فراوانی براي آبیاري حفر کردند و مخزن یکی از ا. دادند می

بزرگی براي نگاهداري آب ساختند که محیط آن دویست و بیست و پنج کیلومتر طول داشت، و به وسیلۀ آن، با 

هاي  نهرین بسیاري از این ترعهال امروزه هم در بین. کردند مازاد آب طغیان رودخانه، اراضی پهناوري را آبیاري می

توان دید؛ براي آنکه معلوم شود رابطۀ گذشته و حال، و مردگان و زندگان، هنوز پیوستگی دارد،  شده را می خراب

  . شود همان شادوفهاي اولیه اکنون در کنار رود فرات و رود لوار در فرانسه دیده می

آورد؛ نیز باغهاي میوة فراوانی  ها و سبزیجات را به بار می اگون دانهشد انواع گون زمینهایی که به این ترتیب آبیاري می

بابلیان از نعمت . آمد هاي رنگارنگ و، از همه مهمتر، خرماي فراوان به دست می شد؛ میوه از این آب سیراب می

دیگر فراهم  کردند و نان و عسل و نان شیرینی و چیزهاي لذیذ برداري می خورشید درخشنده و زمین حاصلخیز بهره

کردند؛ براي بارور شدن نخل، گرد درخت نر را  آرد، غذاهاي لذیذ فراوانی تهیه می  آوردند؛ با مخلوط کردن عسل و می

النهرین به یونان و روم، و از آنجا به باختر اروپا انتقال یافته؛  درخت مو و زیتون از بین. افشاندند به درختان ماده می

هاي دریاي سیاه گیلاس را به روم آورد،  نی نزدیک همین سرزمین است؛ لوکولوس از کرانهزادگاه نخستین هلوي ایرا

و شیر، که در گذشتۀ دور باختر بسیار کمیاب بود، در آن زمان به صورت یکی از غذاهاي اصلی درآمد؛ گوشت کم و 

ز شکم خود را از آن سیر شد و بیچیزترین طبقات نی گران بود، ولی ماهی، از مجاري بزرگ آب، فراوان صید می

ترسید که اندیشیدن دربارة مرگ و زندگی آسایش  رسید و کشاورز از آن می هنگامی که شب فرا می.کردند می

شد و دنیا و هرچه را در آن  ساخت، متوسل می خاطرش را برهم زند، به جام شراب خرما، یا فقاعی که از حبوبات می

.کرد است فراموش می

ز برزگران، مردم دیگري نیز، براي دست یافتن به نفت و بیرون آوردن مس و سرب و آهن و سیم و در آن زمان، به ج

» نفت یا قیر مایع«کند که چیزي را که، به قول او،  استرابون در کتاب خود وصف می. کردند زر، زمین را زیرورو می

گیرد؛ به گفتۀ او، چون اسکندر  نیز صورت می اکنون اند؛ این کاري است که هم نام دارد، چگونه از زمین بیرون آورده

انگیز، آب قابل سوختن است، براي آزمودن آن دستور داد تا یکی از غلامان را به آن آلوده  شنید که این مایع شگفت

ابزارهاي کار، که در زمان حموربی هنوز سنگی بود، در آغاز هزارة اول قبل از میلاد مسیح . کردند و وي را آتش زدند

. گري فلزات در همان زمان آغاز شد ساختند؛ نیز ریخته ته رفته عوض شد و آنها را با مفرغ و پس از آن با آهن میرف

کردند که گرانترین کالاي صادراتی بابل  بافتند، و چنان خوب رنگرزي و زرکشی می ها را با پنبه و پشم می پارچه

هراندازه درتاریخ . اند ا ستایش و تحسین از آنها نام بردهها بود، و نویسندگان یونان و روم ب گونه پارچه همین

یابیم؛ شاید اینها تنها ماشینهایی باشد  گري را می النهرین به عقب بازگردیم، همواره دستگاه نساجی و چرخ کوزه بین

لب درآمده را، ساختند، یا خشتهاي تازه از قا ها را با گل مخلوط به کاه می بیشتر خانه. اند شناخته که آن مردم می

بتدریج دریافتند که اگر خشت در آتش پخته شود، . گذاشتند تا در آفتاب بخشکد و محکم شود ترتر، روي هم می

. کند؛ به این ترتیب بود که آجرسازي در بابل پیدا شد و بسرعت پیش رفت گردد و بیشتر دوام می استوارتر می

د داشت؛ صنعتگران ماهر پیدا شدند، و از گروههاي مختلف ها و هنرهاي گوناگون و فراوان در بابل وجو پیشه

و استادان و ) نامیدند می» ها قبیله«که آنان را (هاي مختلفی تشکیل شد  صنعتگران، درزمان حموربی، اصناف و رسته

  . شاگردان در این تقسیمات صنفی شرکت داشتند

در اسناد بابلی، نخستین بار به . کشیدند ن آنها را میبردند که خرا هایی را به کار می براي حمل و نقل داخلی ارابه

رود؛ ظاهراً چنان به نظر  ذکري می» خرخاوري«شود و از آن به نام  اي به اسب می م است که اشاره ق 2100سال 

گونه که هیکسوسها  رسد که اصل اسب از فلاتهاي آسیاي میانه بوده و کاسیها آن را به بابل آورده باشند، همان می

در آن هنگام که این وسیلۀ حمل و نقل در دسترس بابلیان قرار گرفت، تجارت . اند ین چهارپا را با خود به مصر بردها
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وسعت پیدا کرد و بازرگانی خارجی پیدا شد؛ بابل، که مرکز بازرگانی خاورمیانه شده بود، بسرعت ثروتمند شد؛ با 

. هاي مدیترانه زیاد شد، و از آن میان خیر و شر، هر دو، پدید آمد انتشار تجارت، ارتباط این سرزمین با ساکنان کرانه

بختنصر، با اصلاح راههاي کاروانرو، امر تجارت را تسهیل کرد؛ خود وي در این باره، براي یادآوري به مورخان، چنین 

انهاي تجارتی فراوان کارو» .ام من راههاي باریک غیرقابل عبور را به صورت راههاي هموار و خوب درآورده«: گوید می

هاي هند از کابل و هرات و اکباتان  کرد؛ قافله محصولات نیمی از جهان را به بازارها و دکانهاي بابل حمل می

رسید؛ و  و فلسطین، به این شهر می) اي در شمال مصر ناحیه(گذشت؛ کاروانهاي مصر، پس از گذشتن از پلوزیوم می

آمد و آنگاه، با استفاده از رود فرات، به طرف جنوب  دیس تا کرکمیش پیش میراه آسیاي صغیر از صور و صیدا و سار

این بازرگانی هنگفت اثر فراوانی در عظمت و شکوه شهر بابل داشت؛ آن شهر در زمان بختنصر به . رسید تا بابل می

هایی در  د، در خانهصورت بازار بزرگ پرجنجالی درآمده بود که ثروتمندان، براي آنکه آسایش بیشتري داشته باشن

اي که یکی از ساکنان بیرون شهر بابل براي کوروش کبیر، شاهنشاه  این وضع را نامه. کردند حومۀ شهر زندگی می

ملک ما به نظرم بهترین املاك «: کند؛ در آن نامه چنین آمده است بخوبی روشن می) م ق539حوالی (پارس، نوشته 

مند شویم، و در عین  توانیم از نعمتهاي یک شهر بزرگ بهره نزدیک است که میاي به بابل  عالم است، چه، به اندازه

النهرین هرگز  دستگاه دولت در بین» .توانیم به خانۀ خود بازگردیم و از جنجال و پریشانی در امان باشیم حال می

بازرگانی با خطرهاي . ازدسان که فراعنه در مصر برپا داشته بودند، مستقر س کامیاب نشد که سازمانی اقتصادي، بدان

: دانستند که از کدام یک بیشتر باید بترسند شد؛ بازرگانان نمی فراوان رو به رو بود و عوارض گوناگون از آن گرفته می

اند، یا از شهرها و زمیندارانی که هنگام عبور از قلمرو آنها باید راهداري  از دزدانی که سرراهها در کمین ایشان نشسته

کردند؛ بختنصر آن را از مصب آن در   تا آنجا که ممکن بود، از شاهراه ملی، یعنی خود نهر فرات، استفاده می. بپردازند

فتوحات وي در بلاد عربی، و . بود ، مهیاي کشتیرانی ساخته)قلعۀ دبس فعلی(=خلیج فارس، تفسح یا تاپساکوس 

ي بابلیان گشود؛ ولی بازرگانان بابلی، چنانکه باید، از تسخیر شهر صور، راه دریاي هند و دریاي مدیترانه را نیز به رو

ها و صحراهاي  گذشتند، چه بر صحنۀ پهناور دریا نیز، مانند گردنه این فرصت استفاده نکردند و کمتر از آن دریاها می

ساختند، ولی  درست است که کشتیها را بزرگ می. قفر، در هر ساعت شب و روز احتمال خطر وجود داشت

نگهاي دریایی فراوان بود، و هنوز کشتیرانی به صورت علم منظمی درنیامده بود؛ از این گذشته، دزدان دریایی س تخته

ها بریزند و کالاها را چپاول کنند و جاشوان و ناخدایان  ها در هرساعت ممکن بود بر سر کشتی و ساکنان آزمند کرانه

کردند که امانت خود را با ضرورتی که در  ونه زیانها را به آن میبازرگانان جبران این گ. را بکشند یا به اسیري ببرند

  .آید متناسب و منطبق سازند هر یک از اوضاع و احوال پیش می

درست . شد این اشکالات تا حدي به واسطۀ سازمان پولی و مالی مستحکمی که در کشور حکمفرما بود، تسهیل می

زدند، ولی حتی پیش از زمان حموربی هم در معاملات پایاپاي خود،  یشناختند و سکه نم است که بابلیان پول را نمی

. کردند علاوه بر جو و گندم، از شمشهاي سیم و زر نیز، به عنوان ملاك ارزیابی و واسطۀ مبادلۀ اجناس، استفاده می

» شکل«واحد  کوچکترین. کردند شمشهاي سیم و زر علامت و مهر خاصی نداشت، بلکه در هر معامله آنها را وزن می

کرد؛ از شصت  ریال فعلی تغییر پیدا می 400ریال و  200یا شاقل، یعنی نیم اوقیه نقره، بود و ارزش آن میان 

تا  800000برابر با یک تالنت بود، که ارزشی متغیر میان » مینا«آمد، و شصت  به دست می» مینا«یک » شکل«

گرفتند، ولی بهرة تنزیل بسیار زیاد بود؛ دولت آن را  هن میریال داشت کالا و فلزات گرانبها هردو را ر 600000

کردند و، با  براي وام جنسی مقرر داشته بود؛ بازرگانان از این حد هم تجاوز می% 33براي وام فلزي و % 20سالانه 

د، ولی بعضی از صرافخانه و بانکی در کار نبو. گذاشتند قانون را زیرپا می کردند و  استخدام منشیان زبردست، تزویر می

پرداختند؛ نیز خرید و فروش املاك، و تهیه کردن  خاندانهاي نیرومند نسلا بعد نسل، به وام دادن سیم و زر می
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اي درنزد چنین اشخاص به  کسانی که سرمایه. ها بود سرمایه براي کارهاي بزرگ صنعتی، مخصوص همین خانواده

کاهنان نیز به مردم قرض . هاي کتبی انجام دهند با نوشتن حواله توانستند تعهدات خود را گذاشتند، می امانت می

اي از اوضاع و احوال، به سود شخص  قانون، در پاره. دادند براي کارهاي کشاورزي بود دادند؛ بیشتر وامهایی که می می

سیلزدگی یا  گرفت، و به واسطۀ گذاشت و مالی وام می گیرنده بود؛ مثلا اگر کشاورزي زمین خود را گرو می وام

قانون . شد آورد، از پرداخت تنزیل آن سال معاف می دیگري محصولی به دست نمی» مشیت الاهی«خشکسالی یا 

کس حق ندارد  بیشتر به نفع مالک و جلوگیري از زیان وي بود؛ در قانون بابلی این اصل مسلم وجود داشت که هیچ

دهنده  ندن آن به صاحبش بداند؛ به همین جهت وامپول قرض کند، مگر آنکه خود را کاملا مسئول بازگردا

توانست، در صورت عدم پرداخت وام، بنده یا پسر شخص بدهکار را بعنوان گروگان نزد خود نگاه دارد، ولی حق  می

ربا همچون بلایی بود که بر سر صناعت بابل . نداشت چنین گروگانی را بیش از سه سال در تصرف خود داشته باشد

و از آن میان سازمان پر طول و تفصیل اعتبار، که  - گونه که اکنون براي صناعت ما نیز چنین است همانفرود آمد، 

. مایۀ ازدیاد فعالیت صنعتی و بازرگانی است، نتیجه شد

بیشتر اسنادي که از آن زمان به دست ما رسیده جنبۀ بازرگانی دارد . تمدن بابلی اصولا بر پایۀ بازرگانی تکیه داشت

از . شود گرفتن و قرارداد و مشارکت و دلالی و مبادله و وصیت و سفته و نظایر آنها مربوط می خرید و فروش و وام و به

اند، و روح مادیگري در میان  شود که آن مردم ثروت فراوان داشته هاي گلیی که برجاي مانده، معلوم می روي لوحه

ند تمدنهاي دیگر پس از آن، توانسته است تقوا و آزمندي را با ایشان رایج بوده؛ همین روح است که در آن تمدن، مان

اند،  دهد که آن مردم زندگی پرفعالیت و مرفهی داشته مانده از آن زمان نشان می مدارك باقی. یکدیگر سازش دهد

کار بوده شود که، مانند سایر مدنیتها، بندگی و خرید و فروش بردگان در ولی از همه جاي آن مدارك آشکارا دیده می

قراردادهاي خرید و فروش جالب توجهی که از زمان بختنصر باقی مانده همانهاست که به خرید و فروش . است

این غلامان یا اسیران جنگ بودند، یا کسانی بودند که به وسیلۀ بدویان از سرزمینهاي مجاور . بردگان ارتباط دارد

 1600قیمت کنیز از . د و تناسل بردگان موجود در خود بابل بودندشدند، و بسیاري از آنان نتیجۀ توال بابل ربوده می

ریال بود، کارهاي بدنی را، در شهرها، بیشتر همین بندگان انجام  8000تا  4000ریال، و بهاي غلام از  5200تا 

اي خوشگذرانی و کنیزان دراختیار کامل خریداران خود بودند و از آنان بر. دادند، نیز خدمات خانه برعهدة آنان بود می

کردند؛ رسم چنان بود که مالک کنیز، به وسیلۀ او، فرزندان فراوان پیدا کند، و اگر با کنیز زرخریدي  کار استفاده می

اش بود؛ آقاي وي  بنده، و هرچه داشت، ملک خواجه. کرد شد، خود را خوار و بیمقدار تصور می اي نمی چنین معامله

اندیشید که مردن غلام براي وي  ابر دینی که دارد به گرو بگذارد، اگر چنان میحق داشت او را بفروشد یا در بر

داد که از وي  کس اجازة آن نمی گریخت، قانون به هیچ اي می چون بنده. سودمندتر است، حق داشت وي را بکشد

رزان آزاد، از طرف بندگان نیز، مانند کشاو. داشت آورد، پاداشی دریافت می حمایت کند، و هرکس وي را به چنگ می

شدند؛ نیز ممکن بود آنان را براي انجام کارهاي عمومی، مانند راهسازي و کندن  دولت براي خدمت سربازي جلب می

خواجۀ هر بنده موظف بود که، در بیماري، دستمزد پزشک وي را بدهد، و اگر بیمار شد یا . ها، به بیگاري وادارند ترعه

توانست زن آزادي را به همسري خود برگزیند، و  افی شکم او را سیر کند؛ غلام میبه سن پیري رسید، به اندازة ک

شد همه آزاد بودند؛ در چنین حالتی، پس ازمرگ، نیمی از دارایی وي به  فرزندانی که به این ترتیب پیدا می

؛ غلام در این حالت حق گماشتند بعضی از غلامان را با مالکان ایشان به کارهاي بازرگانی می. رسید اش می ه خانواد

افتاد که چون بنده خدمت نمایانی  داشت قسمتی از درآمد را خود بردارد و با آن آزادي خود را بازخرد؛ گاه اتفاق می

کردند، ولی عدة بندگانی  ماند، او را آزاد می کرد یا مدت درازي به امانت و وفاداري در نزد وي می به خواجۀ خود می

اکثریت بندگان به این خوشدل بودند که فرزند فراوانتر داشته . شدند، بسیار ناچیز بود اد میکه به ترتیب اخیر آز
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در زیر اجتماع بابلی، طبقه بندگان . باشند؛ به این ترتیب کار به جایی رسید که شمارة آنان از مردم آزاد افزونتر شد

.همچون نهر خروشانی در حال جریان بود

III–  قانون  

پرداخت  - قانون مزدها و قیمتها - انواع مجازاتها -قصاص - محاکمه با روش آزمایش - اقتدار شاه - وربینامۀ حم قانون

  غرامت کالاهاي دزدیده شده از طرف دولت

کند؛ شکل و رنگ اقتصادي آن، خود، مستلزم  طبیعی است که در چنین اجتماعی هرگز فکر دمکراسی راه پیدا نمی

ی بر ثروت بازرگانی یا امتیازات تیولداري، برقرار باشد و عنف و شدت قانونی را اي، متک این است که حکومت مطلقه

زمینداران و اشراف بزرگ، و بازرگانان ثروتمندي که خرده خرده . اي بر همه جا توزیع کند به صورت حکیمانه

وه واسطۀ میان مردم کردند؛ همین دو گر شدند، در نگاهبانی و بقاي سازمان اجتماعی دستیاري می جانشین آنان می

گذاشت؛ به این ترتیب هر  خواست به میراث وا می شاه تاج و تخت خود را به هریک از فرزندانش که می. و شاه بودند

کرد و، اگر روزي به آرزوي خود  شمرد و گروهی را براي طرفداري خود جمع می یک از پسران شاه خود را ولیعهد می

چرخ حکومت را، در حدود این خودکامگی نسبی، . پرداخت برادران خویش میرسید، به کشمکش و کارزار با  نمی

. کرد گرداندند؛ و آن کارمندان را شخص شاه انتخاب می گروهی از کارمندان بزرگ اداري در پایتخت و استانها می

حتی در زمان سفیدان، وجود داشت که،  علاوه برایشان، در هر استان یا شهرستان شوراهاي محلی، از اعیان و ریش

  . تسلط آشوریان نیز، این شوراهاي محلی تا حدي از استقلال داخلی برخوردار بودند

کارمندان اداري دولتی، و به طور کلی خود شاه، به رسمیت و سلطۀ کتاب قانون بزرگی که در زمان حموربی وضع 

راتی که در کشور پیش آمد، نافذ بود، شده بود اعتراف داشتند؛ روح این قانون بزرگ مدت پانزده قرن، با همۀ تغیی

تطور و تکامل و تغییري که در این قانون پیش . اي از اوضاع و احوال، تغییراتی جزئی در آن داده شد فقط، در پاره

آمد آن بود که به جاي کیفرهاي دینی و فوق طبیعی، کیفرهاي دنیوي قرار دادند، و از خشونت مجازات به طرف 

و ) اوردالی(مثلا در ابتداي کار، محاکمۀ متهمان با روش آزمایش . نی به غرامت مالی توجه کردندنرمی، و از کیفر بد

داشتند تا خود را  شد، او را وا می گرفت؛ اگر مردي به جادوگري، یا زنی به زنا متهم می استمداد از خدایان صورت می

اگر زن از غرق شدن . کردند که بهتر شناوري می و البته خدایان همیشه طرفدار کسانی بودند -به نهر فرات بیفکند

رسید که او را متهم  شد، دارایی وي به کسی می غرق می» جادوگر«یافت، دلیل آن بود که بیگناه است؛ اگر  نجات می

در . گرفت یافت، تمام دارایی آن کس که به وي تهمت زده بود به او تعلق می ساخته بود، و در صورتی که نجات می

کار، قضات همان کاهنان بودند، و تا آخر دورة بابل جایگاه تشکیل بیشتر محاکم همان معابد بود؛ ولی از زمان  ابتداي

شد که تنها درمقابل دولت مسئول بود؛ رفته رفته، این محاکم  هاي غیردینی نیز تشکیل می حموربی به بعد، محکمه

.دجانشین محاکمی شد که کاهنان معابد بر آنها ریاست داشتن

شکست، یا  اگر کسی دندان مرد آزاد شریفی را می. بود» قصاص به مثل«مجازات، در ابتداي کار، مبتنی بر اصل 

اي فرو  هرگاه خانه. رساندند ساخت، همان گزند را به وي می کرد، یا اندامی از او را عیبناك می چشم او را کور می

آن محکوم به مرگ بود؛ اگر در نتیجۀ ویرانی خانه، پسر شد، معمار با سازندة  ریخت و مالک خانه کشته می می

کشت، به خودش کاري  زد و می کشتند؛ اگر کسی دختري را می مرد، پسر معمار یا سازندة آن را می صاحبخانه می

 رفته رفته، این کیفرهاي عینی از میان رفت، و تاوان مالی جاي آن را. رسانیدند نداشتند، بلکه دخترش را به قتل می

شمرد  گرفتند؛ پس از آن، تنها کیفري که قانون آن را جایز می  گرفت؛ به جاي کیفر جسمی، فدیه و غرامت مالی می

. نقره بود، و براي بنده نصف این مقدار» شکل«مثلا تاوان کور کردن چشم مرد عادي شصت . همان تاوان و دیه بود

، و آن کس که بزه در حق وي اتفاق افتاده، نیز ارتباط مجازات از نوع بزه گذشته، با وضع اجتماعی شخص بزهکار
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شد، مجازاتش شدیدتر از مجازاتی بود که براي همین جرم  اگر شخصی از طبقۀ اشراف جرمی را مرتکب می. داشت

گرفت،  داشتند؛ از طرف دیگر، هر گاه جنایت نسبت به طبقۀ اشراف صورت می در حق یکی از مردم عادي روا می

زد، تاوانی که باید بپردازد ده  اگر یکی از مردم بازاري، دیگري از طبقۀ خود را کتک می. دید کیفر میمجرم بسختی 

ریال بود؛ ولی اگر همین جنحه را در حق مرد صاحب عنوان یا توانگري  4000نقره، یعنی مبلغی در حدود » شکل«

یفرهاي تأدیبی گذشته، عقوبتهاي وحشیانۀ از این ک. انجام داده بود، بایستی هفت برابر این مبلغ غرامت بدهد

بریدند؛ اگر  زد، دستش را می اگر کسی پدر خود را می: دیگري، از قبیل دست و پا بریدن یا اعدام، نیز وجود داشت

کردند؛ هرگاه  شد، انگشتانش را قطع می جراحی، در ضمن عمل جراحی، سبب مرگ بیمار یا کور شدن چشم او می

بسیاري از گناهان بود که آنها را . شد کرد، پستانهایش بریده می دانسته، با کودك دیگري عوض میاي کودکی را،  دایه

دادند؛ مانند هتک ناموس، بچه دزدي، راهزنی، دزدي با شکستن درخانه، زناي با محارم، پناه دادن  با کشتن کیفر می

اي در میخانه،  کند، داخل شدن زن کاهنهبندة گریخته، سبب قتل شوهر شدن زنی براي آنکه شوهر دیگري انتخاب 

داري و شوهرداري، و  پشت کردن به دشمن در میدان جنگ، سوءاستفاده از مقام اداري، اهمال کردن زن در کار خانه

با این وسایل، که هزاران سال ادامه یافت، عادات و سنتی مستقر شد که سبب . تقلب کردن در شراب فروشی

.هاي مدنیت درآمد اي از مبانی و پایه بود، و بعدها ناآگاهانه به صورت پارهنگاهداري نظم و ضبط نفس 

مثلا دستمزد جراح را قانون مقرر . کرد دولت، تا حدودي، میزان نرخ اجناس و مزدها و دستمزدها را معین می

چوپان و کارگر معین نامۀ حموربی اندازة مزد بنا و خشتزن و خیاط و سنگتراش و نجار و جاشو و  داشت؛ در قانون می

زن بیوه کابین و جهیز . رسید و همسر وي را در آن حقی نبود مطابق قانون، میراث مرد به فرزندانش می. شده بود

حق ارث منحصر به فرزند ارشد نبود، . رفت داشت و، تا آنگاه که زنده بود، بانوي خانه به شمار می خود را دریافت می

شد و در دست  ا یکدیگر برابر بودند؛ به این ترتیب، ثروتهاي بزرگ پیوسته پراکنده میبلکه همۀ فرزندان در این حق ب

نامۀ حموربی آن را به رسمیت  مالکیت خصوصی منقول و غیرمنقول امري بود که قانون. ماند گروه کوچکی باقی نمی

  .شناخت می

کاهنان به عنوان سردفتري . جود داشته باشدآید که وکیل مدافع در بابل و از اسناد و مدارکی که به دست آمده برنمی

نامه، همه  خواست، از شعر و غزل گرفته تا وصیت کردند، منشیهاي مزدوري بودند که براي هر کس که می کار می

آنکه در بند استفاده از  پرداخت، بی اي داشت، خود، به طرح دعوي در محکمه می هرکس مرافعه. نوشتند چیز را می

  . کرد قانون چنان بود که مردم را به طرح دعوا و مرافعه تشویق نمی. قضایی بوده باشداصطلاحات قلمبۀ 

اگر شخصی دیگري را متهم به گناهی «: ، چنین آمده است»غیرقانونی«نامه، با سادگی تقریباً  در سطرهاي اول قانون

دلایلی به دست » .خواهد شدکند که کیفر آن مرگ است، و از عهدة اثبات آن برنیاید، خود وي محکوم به مرگ 

در شهر بابل، یک . است که در آن زمان رشوه دادن به قاضی و گواهان، براي گرفتن حکم ناحق، وجود داشته است

توانستند  شد؛ از آن گذشته، متداعیان می کردند، تشکیل می در آن قضاوت می» داوران شاهی«محکمۀ استینافی، که 

اي از اثبات وجود حق فردي در برابر حکومت، و اینکه افراد بتوانند  نون بابل نشانهدر قا. از خود شاه تمیز بخواهند

شود؛ باید گفت که ایجاد حق دعوي براي افراد، علیه دولت، از ابداعات مردم  علیه دولت اقامۀ دعوي کنند، دیده نمی

دارد که گرچه سیاسی نیست،  وظ میقانون نامۀ حموربی حقی را براي افراد محف 24- 22با وجود این، مواد . اروپاست

اگر . اگر کسی در حین دزدي دستگیر شود، محکوم به اعدام خواهد شد«. باشد اقتصادي حایز اهمیت می از لحاظ

اند بازگوید، و شهري که  دزد دستگیر نشود، مرد دزد زده باید، در برابر خدا، صورت تفصیلی آنچه را از وي دزدیده

اگر دزدي منجر به کشته شدن . ا حاکم ناحیۀ خارج شهر، باید تاوان خسارت وي را بدهددزدي در آن واقع شده، ی

آیا کدام شهر جدید امروز . »به ورثۀ مقتول بپردازند) ریال 000،40(» مینا«صاحب مال شود، شهر و حاکم باید یک 
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همال آن پیش آمده بپردازد؟ آیا اي رسیده باشد که تاوان جرمی را که به سبب ا است که در آن حسن اداره به اندازه

تر شده است؟ براستی قانون، از زمان حموربی به این طرف، ترقی کرده، یا تنها آن بوده است که افزونتر و پیچیده

IV –  خدایان بابل  

 - آفرینش و طوفان  داستانهاي بابلی دربارة -عشتر -مردوك -خرده خدایان - وظایف و اقتدارات کاهنان -دین و دولت

سرودهاي  -آداب و شعایر دینی - مرگ تموز و رستاخیز وي -فرودآمدن عشتر به دوزخ - ورزي عشتر و تموز شقع

  خرافات - سحر - گناه - توبه

کرد تنها قانون و طبقۀ اشراف نبود، بلکه طبقۀ کاهنان نیز مانعی در برابر قدرت  آنچه قدرت شخص شاه را محدود می

مالیات به نام خدا . از لحاظ قانونی عنوان عامل و وکیل خداي شهر را داشترفت؛ چه شاه  مطلقۀ شاه به شمار می

شاه هنگامی در چشم مردم . شد شد و، به صورت مستقیم یا از راههاي انحرافی، به خزانۀ معابد ریخته می گرفته می

و صورت » بگیرددست بل را «کرد که کاهنان لباس قدرت را بر او بپوشانند و  عنوان حقیقی سلطنت را پیدا می

پوشید و  در این گونه جشنها، لباس روحانی می. مردوك را، در موکب باشکوهی، با خود در خیابانهاي شهر بگرداند

. رفت، و شاید علامت آن بود که سلطنت ریشۀ دینی و آسمانی دارد این، خود، نشانۀ وحدت دین و دولت به شمار می

شد؛ این، خود، سبب آن بود که خروج بر پادشاه  بیعه مشاهده میالط گرداگرد تخت سلطنت آثار و مظاهر فوق

دهد، به زیان از  بزرگترین کفرها باشد، و کسی که به این کار جسارت ورزد، علاوه بر آنکه سرخود را از دست می

ها یا »پاتسی«از زمان . دست دادن روح نیز گرفتار شود؛ حتی حموربی بزرگ نیز قوانین خود را از خدا گرفته بود

در زیر «شاهان سومري، تا زمان تاجگذاري بختنصر به دست کاهنان، در هر حال، بابل دولتی دینی و پیوسته  -کاهن

  . بود» فرمان کاهنان

کردند، ثروت معابد  در نسلهاي متوالی، که گناهکاران، براي آسایش خاطر، مال خویش را با خدایان تقسیم می

دانستند، پرستشگاههاي معتبر  نیز، که خود را نیازمند آمرزش خدایان می شاهان. پیوسته رو به افزایش بود

کردند؛ و هر  آوردند؛ زمینهاي بزرگی را بر آنها وقف می ساختند و اثاثه و بنده و مواد غذایی براي آنها فراهم می می

شد و غنیمتی به چنگ  هر وقت سرزمینی گشوده می. دادند کشور را به آن معابد اختصاص می ساله بخشی از درآمد

افتاد،  افتاد، نخستین سهم بندگان و غنایم از آن معابد بود؛ هر وقت غنیمت سرشاري به دست شاه می قشون می

از بعضی از زمینها سالانه مالیات جنسی خرما و دانه بار و میوه به معابد . کرد هدایاي فراوانی به خدایان تقدیم می

غالب اوقات، این  -آمد پرداخت، ملک به تصرف معبد درمی ن مالیات را نمیشد؛ اگر صاحب زمین آ پرداخته می

توانگر و درویش، هر یک برحسب استعداد خود، سهمی از دسترنج خود را به . یافت ملکیت به خود کاهنان انتقال می

معابد انباشته  زر و سیم و مس ولاجورد و گوهرهاي گرانبها و چوبهاي قیمتی فراوان در. دادند معابد اختصاص می

.شده بود

هاي  برداري کنند یا آنها را به مصرف برسانند، آنها را به سرمایه توانستند از همۀ این ثروتها بهره چون کاهنان نمی

کردند؛ به این ترتیب بود که امور کشاورزي و صنعتی و مالی تمام مملکت را در قبضه  برداري تبدیل می قابل بهره

نهاي زراعتی پهناور، غلامان فراوان نیز در اختیار معابد بود؛ این غلامان را یا در مقابل مزد به علاوه بر زمی. داشتند

. داشتند وا می - از نواختن موسیقی تا کشیدن شراب -هاي مختلف گماشتند، یا آنان را به حرفه خدمت دیگران می

ختن کالاهاي گوناگونی که در معابد فراهم همچنین کاهنان بزرگترین بازرگانان و مالداران بابل بودند و، با فرو

برداري از  چنان شهرت داشت که این دسته، در بهره. کردند شد، بخش مهمی از بازرگانی کشور را اداره می می

برداري به ایشان  هاي خود را براي بهره سرمایه، حکمت و درایت فراوان دارند؛ به همین جهت بسیاري از مردم سرمایه

دانستند که اگر بهرة فراوانی نباشد، به هر صورت، اطمینان آن هست که سودي به دست خواهد  یسپردند و م می
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دادند؛ گاهی به درویشان و بیماران، بدون  دهندگان به مردم قرض می کاهنان به شرایطی سهلتر از دیگر وام. آمد

از این . گرفتند زد سرمایه را پس می میگیرنده لبخند  دادند؛ هر وقت مردوك دوباره به وام درخواست فایده، وام می

کردند و امضاي  نوشتند و تسجیل می قراردادها را می: شد اي از کارهاي عمومی به وسیلۀ کاهنان انجام می گذشته پاره

کردند،  دادند و رأي صادر می کردند؛ به مرافعات مردم گوش می ها را تنظیم می نامه گذاشتند؛ وصیت خود را بر آنها می

  .داشتند ز حوادث مهم و معاملات بازرگانی ثبت برمیو ا

ولی این کار . کرد شد، شاه قسمتی از دارایی معابد را مصادره می آمد و مال فراوان لازم می هرگاه که بحرانی پیش می

 افتاد، چه کاهنان کسانی را که بدون اجازة ایشان در اموال معابد تصرف کنند خطرناکی بود که بندرت اتفاق می

تواستند، با اتحاد  کردند؛ از این گذشته نفوذ ایشان در مردم بیش از نفوذ شخص شاه بود؛ گاهی می بشدت لعن می

متولیان معابد مزیت خلود و جاودانی بودن را . کلمه و استفاده از نیرو و هوش خویش، شاه را از سلطنت خلع کنند

ن جهت مجمع روحانیان، که از تغییرات و تقلبات انتخاب و مرد، ولی خدا جاودانی بود؛ به همی داشتند، چه شاه می

هاي درازمدت براي کارهاي خود بکشد، و این  توانست نقشه خطرهاي مرض و آدمکشی و جنگ در امان بود، می

همۀ این اوضاع و احوال قدرت . اند همان چیزي است که سازمانهاي بزرگ دینی تا امروز از آن برخوردار بوده

مقدر چنان بود که بابل به دست بازرگانان ساخته شود و سود آن به جیب .اي براي کاهنان ایجاد کرده بود العاده فوق

.کاهنان بریزد

چه نیروي   ؟ تعداد خدایان زیاد بود، اند رفتند چگونه بوده آیا آن خدایان که پاسبان مخفی دولت بابل به شمار می

مطابق . دانستند نامحدود بود براي آنها، خود را نیازمند خدایان میتخیل مردم حدي نداشت و احتیاجاتی که مردم، 

هر . به دست آمده است 65000یک آمار رسمی، که در قرن نهم قبل از میلاد برداشته شده، شمارة خدایان نزدیک 

مروز گرفت که ا شهر براي نگاهبانی خود خداي خاصی داشت؛ در بابل قدیم، و براي دین آن، همان امري صورت می

ها، اگر چه به صورت رسمی به خداي بزرگ و اعلا سر فرود  گیرد؛ یعنی شهرستانها و دهکده در نزد ما صورت می

نمودند؛ به این ترتیب بود که  پرستیدند و به آن وفاداري می هر کدام خداي کوچکی داشتند که آن را می آوردند،  می

چه پس از آنکه  - شد اوروك، و براي ننار در اور ساخته می پرستشگاههایی براي شمش در لارسا، و براي عشتر در

خدایان دور از مردم نبودند؛ بیشتر آنها بر . دولت سومري از میان رفت، خدایان متعدد سومري بر جاي مانده بود

 اي که از زنان پرهیزگار خوردند و، با دیدارهاي شبانه با کمال اشتها خوراك می: زیستند زمین و در معابد می

  .کردند کردند، توسط این زنان، به مردم مشغول و پرکار بابل فرزندانی عطا می می

کهنترین خدایان، خدایان نجومی بودند مانند آنو، گنبد نیلگون؛ شمش، خورشید؛ ننار، ماه؛ بل یا بعل، یعنی زمینی 

گزاشت و  شت که به آن نماز میهر خانواده خدایی خانگی دا. گردند که همۀ بابلیان پس از مرگ به سینۀ آن باز می

براي حمایت ) گوییم فرشتۀ نگاهبانی یا چنانکه امروز می(  فشاند؛ هر فردي خدایی  هر بام و شام براي آن شراب می

کرد؛ جنهاي متعدد باروري، به تصور آن مردم، بر روي مزارع  خویش داشت که او را از افراط در غم و شادي حفظ می

شاید یهودیان گروه انبوه کروبیان و فرشتگان خود را از این شمارة . بخشیدند محصول برکت میدر پرواز بودند و به 

  .فراوان ارواح بابلی اقتباس کرده باشند

از مردم بابل شواهدي به دست نیامده که بنابر آن بتوان گفت یکتاپرستی، نظیر آنچه در زمان اخناتون یا اشعیاي 

با وجود این، باید گفت که دو نیرو آن مردم را به طرف . حکمفرما بوده است دوم وجود داشته، در سرزمین بابل

شد، و خود این پهناوري خدایان محلی را به فرمان  یکی اینکه مملکت پس از جنگها پهناور می: رانده است توحید می

خود را صاحب قدرت اي از شهرها، از روي حب وطن، خداي خاص و محبوب  آورد؛ دیگر آنکه پاره خداي یگانه درمی

به نبو ایمان داشته باش و به خدایان دیگر «: گوید کردند؛ مثلا نبو چنین می مطلقه و مسلط بر همه چیز تصور می
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رفته رفته . یهودیان چندان اختلافی ندارد) ده فرمان(» احکام عشرة«این دستور با نخستین فرمان از . »ایمان نیاور

دهند؛ به این ترتیب شمارة  را نمایش می ن مظاهر یا صفاتی از خداي بزرگاین تصور پیش آمد که خرده خدایا

در نتیجه، مردوك، که در ابتدا خداي خورشید بود، عنوان ریاست و بزرگی خدایان بابلی را پیدا . خدایان کاهش یافت

خود را در برابر این  و به لقب بعل مردوك، یعنی مردوك خدا، ملقب شد؛ بابلیان شیواترین و گرمترین نمازهاي. کرد

.گزاردند خدا می

تنها در آن نیست که با ایسیس مصریان و آفرودیتۀ ) همان آستارتۀ یونانیان و عشتورت یهودیان(اهمیت عشتر 

انگیزترین عادات بابلی  یونانیان و ونوس رومیان شباهت دارد، بلکه بیشتر از آن جهت است که در یکی از شگفت

ساخته است، این الاهه، در آن واحد، کار دمتر و آفرودیته هر دو را داشته؛ یعنی  رك میدست داشته و آن را متب

علاوه بر آنکه الاهۀ زیبایی اندام و عشق بوده، الاهۀ مهر مادري، و الهام دهندة نهانی حاصلخیزي خاك، و عنصر 

و وظایف آن نظر افکنیم، البته چون با عینک زمان حاضر به عشتر و صفات . رفته است آفرینندة جهان به شمار می

بینیم که وي الاهۀ جنگ و عشق هردو بوده و، از  توانیم تناسب و سازشی میان آنها به دست آوریم؛ مثلا می هرگز نمی

ملقب » معشوقۀ مهربان«رفته، و خود را به لقب  طرف دیگر، الاهۀ زنان بدکاره و مادران خانواده هر دو به شمار می

دادند که صفات نري و مادگی، هردو، در آن دیده  وي را به صورت الاهۀ ریشداري نمایش میساخته است؛ گاهی 

با آنکه . ساختند که پستانهایش آماده براي شیردادن است اي می شد؛ گاهی پیکر وي را به شکل زن برهنه می

کردند، پیوسته از این  یخطاب م» مادر پاکیزه«و » دوشیزة پاکیزه«و » دوشیزه«پرستندگان وي او را به نامهاي 

گیلگمش از این پیشنهاد این الاهه براي . خطاب منظوري جز آن نداشتندکه عشقهاي وي رنگ زناشویی نداشته است

همسري خودداري کرد؛ حجت وي در این امتناع آن بود که به وي اطمینان ندارد؛ مگر همو نبود که یک بار به 

ت؟ اگر بخواهیم حقیقت عشتر را چنانکه بود دریابیم، باید قانون اخلاق شیري عشق ورزید و او را فریفت و سپس کش

درست در سطرهاي آینده بیندیشید که چگونه بابلیان با شور و شوق تمام به درگاه او . جاري را به کناري بگذاریم

در مقابل مریم کنند؛ این گونه مناجات هیچ دست کمی از دعاها و ثناهاي متقیان مسیحی  تسبیح و راز و نیاز می

  : عذرا ندارد

  . اي بانوي بانوان، و اي الاهۀ الاهگان، اي عشتر، اي ملکۀ همۀ شهرها و راهنماي همۀ مردان

  .)خداي ماه(تو نور جهانی، تو نور آسمانهایی، اي دختر سین بزرگ 

  .قدرت تو برین است اي بانو، و مقام تو برتر از مقام همه خدایان است

  .داوري تو بر داد است کنی و تو داوري می

هاي شخصی و اطاقهاي پنهانی، همه را تو  قوانین زمین و قوانین آسمانها و قوانین معابد و ضریحها و قوانین خانه

  .گذاري می

  کجاست که نام تو در آنجا نیست، و کجاست مکانی که فرمانهاي ترا در آن نشناسند؟

  …لرزند و خدایان نیز بر خود میلرزد،  چون نام تو برده شود، زمین و آسمانها می

  .ستانی تو بر ستمدیدگان نظر داري، و هر روز داد خوارشدگان را می

تا چند، اي ملکۀ آسمان و زمین تا چند،

  کنی؟ پریده درنگ می تا چند، اي چوپان مردان رنگ

  شود و زانوهایت در شتاب است؟ اي که پاهایت خسته نمی تا چند، اي ملکه

  ي سپاهیان و اي بانوي کارزارها؟تا چند، اي بانو
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اي بزرگواري که همۀ ارواح آسمانی از تو بیم دارند، و همۀ خدایان خشمناك در فرمان تواند؛ اي که برهمۀ 

  .فرمانروایان تسلط داري، و زمام پادشاهان به دست توست

  .اي گشایندة زهدانهاي مادران، نور تو عظیم است

سازي و لشکریان  زید روشن می جهان؛ اي که همه جا را که آدمی در آن می اي پرتو درخشان آسمان و اي روشنی

  .آوري همۀ ملتها را گرد یکدیگر فراهم می

  .اي الاهۀ مردان، اي پروردگار زنان، حکمت تو برتر از دریافت عقل است

د؛ و چون بیمار به روي تو افت خیزد و به راه می گردند، و بیمار برمی اي کنی مردگان به زندگی باز می به هر جا جلوه

  .پذیرد نظر کند، روح وي شفا می

  تا کی، اي بانوي من، باید دشمنانی بر من پیروز بمانند؟ 

  .فرمان ده، که چون فرمان دهی خداي خشمگین دور خواهد شد

  .بانوي من بزرگوار است، بانوي من ملکه اینینی اختر تواناي سین است! عشتر ملکه است! عشتر بزرگ است

  . هیچ مثل و مانندي ندارد

اند که  بابلیان این خدایان گوناگون را همچون شخصیتهاي قهرمانی قرار داده و براي آنها داستانها و اساطیري ساخته

نخستین داستان در . دهد بخش بزرگی از آنها از راه یهودیان به ما رسیده و جزئی از معارف دینی ما را تشکیل می

روزگاري که هیچ چیزي در بالا «. هیچ نبود) خائوس(در آغاز، جز پریشانی و نانظمی . نش استاین میانه داستان آفری

نبود که به نام آسمان خوانده شود، و هیچ چیزي به نام زمین در این پایین وجود نداشت، آپسو، یعنی اقیانوس، که 

» .ه چیز بود، و تیامات، یعنی خائوس، که همه چیز ازوي زاییده شده، آبهاي خود را در هم آمیختنددر آغاز پدر هم

رفته رفته اشیا بزرگ شدن و صاحب صورت شدن آغاز کردند، ولی تیامات، آن الاهۀ سهمناك، ناگهان در این اندیشه 

انقلاب عظیمی پیش . بتنهایی سلطنت کند افتاد که همۀ خدایان دیگر را از میان بردارد تا خود، که خائوس است،

آنگاه خداي دیگري به نام مردوك، با سلاح خود تیامات، به جنگ با او . آمد و بر اثر آن، نظم و سامان بکلی نابود شد

برخاست؛ به این معنی که چون تیامات دهان خود را براي بلعیدن او گشوده بود گردبادي به دهان او فرو کرد و، 

. درون او رفت و شکمش برآمد، نیزة خود را به شکم او فرو برد؛ به این ترتیب الاهۀ پریشانی ترکید و مرد چون باد به

، تیامات مرده را، همچون ماهی که براي خشک »مردوك آرامش خود را بازیافت«گوید که پس از آنکه  داستان می

را بر بالا آویخت، که آسمان شد، و پارة دیگر را زیر  یکی از دوپاره«کنند، دوپاره کرد و  کردن از درازا به دو نیم می

این همۀ چیزي است که از داستان آفرینش بابلی به ما رسیده » .پاهاي خویش گذاشت، و از آن زمین را ساخت

شاید شاعر قدیمی قصدش از ساختن این افسانه بیان این مطلب بوده است که ما از آغاز آفرینش جز این . است

یم که نظم و سامان جانشین خائوس شده است، و در واقع همین است که جوهر هنر و مدنیت به شمار دان چیزي نمی

.نیستي بیش  ا ولی این مطلب را نباید از خاطر دور داشته باشیم که از میان رفتن خائوس هنوز هم افسانه. رود می

از آنکه بدین گونه آسمان و زمین را ساخت، به خمیر کردن زمین با خون خود پرداخت تا بنی آدم را مردوك، پس 

روایتهاي بابلی، در جزئیات آفرینش انسان، با یکدیگر اختلاف دارد، ولی همه در این . براي خدمت خدایان بسازد

ها چنان نیست که آدمی در  در این افسانه به طور کلی،. اي گل رس ساخت مطلب یک کلامند که خدا انسان را از تکه

کرده باشد، بلکه انسان به صورت موجودي بوده که با نادانی و سادگی  آغاز پیدایش در باغ و بهشتی زندگی می

زیسته، تا آنگاه که جانور سهمناکی به نام اوآنس، که نیمی ماهی و نیمی فیلسوف بود، بر وي ظاهر شد و  جانوران می

شهرسازي و اصول و مبادي حقوق و قانون را به وي آموخت؛ پس از آن، اوآنس به دریا فرو رفت و به  دانشها و هنر

ولی خدایان ناگهان از انسانهایی که آفریده بودند ناخشنود شدند و طوفان . کار نوشتن تاریخ مدنیت اشتغال ورزید
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ائا، خداي حکمت را بر انسانیت رحمت آمد و بر . بزرگی برایشان فرستادند تا انسان و آثار وي را، یکباره، نیست کند

طوفان همه جا را فرا گرفت و . نپیشتیم و همسر او را از هلاك شدن رهایی بخشد -خود گرفت که لااقل شمش

چون چنین شد، ناگهان خدایان به گریه درآمدند و از کار بد خود » .خوردند مردم مانند تخم ماهی در دریا غوطه می«

پس از این دیگر چه کس به خدایان قربانی و هدیه «: انی به دندان گزیدند و از یکدیگر پرسیدند کهانگشت پشیم

کشتی وي بر بالاي کوه نیسیر . نپیشتیم کشتیی ساخته و از طوفان نجات یافته بود - ولی شمش» تقدیم خواهد کرد؟

، وي بر آن شد که قربانیی به خدایان جاي داشت، و او کبوتري براي کسب اطلاع به پرواز درآورد؛ در آن هنگام

خدایان بو را شنیدند، بوي پاکیزه را شنیدند، و «. تقدیم کند؛ خدایان قربانی او را با شگفتی و سپاسگزاري پذیرفتند

زیباتر از این یادبود مبهم طوفان بلاخیز افسانۀ رویش گیاهان است که با » .مانند مگسان بر بالاي قربانی گرد شدند

در متن سومري داستان، تموز برادر کوچک عشتر است؛ در متن بابلی، گاهی عنوان . تر و تموز همراه استنام عش

ونوس و آدونیس یا دمتر و  رسد که این هر دو متن به اساطیر  چنان به نظر می. معشوق، و گاهی عنوان پسر او را دارد

تموز، پسر خداي بزرگ ائا، گوسفندان خود را در زیر  .پرسفونه و صدها اسطورة دیگر مرگ و رستاخیز راه یافته باشد

چرانید؛ عشتر، که پیوسته تشنۀ عشق بود، به دام عشق  پوشاند، می درخت بزرگ اریدا، که سایۀ آن همۀ زمین را می

 ولی تموز، مانند آدونیس، با حملۀ گرازي وحشی. او گرفتار آمد و بر آن شد که وي را به همسري جوانی خود برگزنید

دادند و ارشکیگال، خواهر  که بابلیان به آن نام آرالو می - از پاي درآمد و مانند همۀ مردگان به دوزخ تاریک زیرزمین

عشتر به اندوه سخت گرفتار شد و عزم جزم کرد که به آرالو فرو شود و، . فرو رفت - حسود عشتر، بر آن تسلط داشت

کنندة  آنگاه با زیبایی خیره. ش، زندگی را به وي بازگرداندهاي شفابخ با شستن زخمهاي تموز در یکی از چشمه

لوحهایی که به دست آمده داستان را، به صورت . خویش به دروازة دوزخ نزدیک شد و اجازه خواست که به آن درآید

:کند نیرومندي، چنین بیان می

  چون ارشکیگال این را شنید،

  . - لرزید؟-برد  مانند کسی بود که درخت گزي را می

  . - تکان خورد؟- برد  و مانند کسی بود که نبی را می

  ؟ - تکان داد- چه چیز قلبش را پریشان کرد، چه چیز کبدش را «

  ؟-در اینجا بماند- خواهد که با من  می- این زن  - آیا

  را به جاي شراب بنوشد؟  -غبار–و از خاك تغذي کند و 

  اند؛ گریم که زنان خود را رها کرده من براي مردانی می

  اند؛ گریم که آنان را از آغوش شوهرانشان کنده براي زنانی می

  . -اند چیده شده- و براي کودکانی که نارس

دستور و مقررات قدیم چنان بود که  ».و مطابق دستور قدیم با وي رفتار کن برو اي دربان، و در را به روي او بگشا،

خواست بگذرد، دربان  جهت، از هر دري که عشتر می خواست به دوزخ درآید باید برهنه باشد؛ به همین هرکس می

ها را بیرون کرد، و پس از آن  ابتدا تاجش را برداشت، آنگاه گوشواره: گرفت دوزخ لباسی یا زینتی را از او باز می

بند زرین و، در  اش را برداشت؛ و پس از آن کمربند گوهرنشان و دستبند و پاي گردنبند و سپس زیورآلات سینه

گشود، ولی  هر بار عشتر با لطافت و ظرافت لب به اعتراض می. پوشانید باز گرفت اي را که میان او را می ، پارچهپایان

  .داد به آنچه از او خواسته بودند رضا می

ارشکیگال وي را دید و از این آمدن در خشم  و چون عشتر در زمینی فرو رفت که در آمدن به آن را بازگشتی نبود،

  .شد
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  .پروا خود را بر وي افکند عشتر بی

  ارشکیگال دهان گشود و سخن گفت

  …به نمتار قاصدش

  .در کاخ من - و او را به زندان کن؟- برونمتار، «

  و بر وي شصت بیماري را چیره کن، 

بیماري چشم را بر چشمانش،

  بیماري پهلو را بر پهلویش،

  بیماري پا را بر پایش،

  بیماري قلب را بر قلبش

  بر سرشبیماري سر را 

در آن هنگام که عشتر با این پرستاریهاي خواهرانه به دوزخ در بند بود، زمین، که از وجود وي  ».و بر تمام وجودش

دیگر : ورزي را یکباره فراموش کرد گرفت، همۀ هنرها و راههاي عشق بر پشت خود، به علت غیبت او، الهام نمی

کردند؛ ریشۀ  ه شد، و جانوران دیگر گرمایی در خود احساس نمیگیاهی گیاه دیگر را بارآور نساخت، سبزیها پژمرد

  .عاطفه و محبت در مردم خشکید

  پس از آنکه بانو عشتر به سرزمینی که بازگشت ندارد درآمد،

  دیگر گاو نر بر پشت ماده گاو نجهید، و خر نر به خر ماده نزدیک نشد؛ 

  و هیچ مردي در کوچه به دختر جوانی نزدیک نشد؛

  خوابید، اطاق خود می مرد در

  .رفت و زن تنها به خواب می

جمعیت کم شد؛ خدایان که دریافتند قربانیهاي زمین کاهش یافته پریشان شدند و فرمان دادند که ارشکیگال 

ولی عشتر به بازگشتن زمین، جز آنکه تموز را با خود . خواهرش عشتر را آزاد کند؛ او به فرمان خدایان گردن نهاد

درخواست وي پذیرفته شد و او پیروزمندانه از هفت دروازه گذشت، و میان بند و . داد د، خرسندي نمیهمراه ببر

چون . ها و تاج خود را بازگرفت بند زرین و کمربند گوهرنشان و زیورآلات سینه و گردنبند و گوشواره دستبند و پاي

و . کردن آغاز کردند، و زمین پر از خوردنی شددوباره بر روي زمین آشکار شد، گیاهان از نو به روییدن و شکوفه 

عشق، که نیرومندتر از مرگ است، به جایگاه حقیقی خود، که چیرگی و . جانوران به زیاد کردن نسل خود پرداختند

انگیز و  براي مرد عالم و محقق زمان حاضر، این افسانه به صورت شگفت. خواجگی بر خدایان و آدمیزاد است، بازگشت

سازد که لوکرتیوس، در آنجا  دهد و نیروي برین عشق را آشکار می رگ و رستاخیز سالانۀ زمین را نمایش میزیبایی م

کند؛ ولی همین افسانه عنوان تاریخ مقدسی را داشت که مردم  گوید، به بهترین وجه بیان می که از ونوس سخن می

کردند، و روز دیگر را به یادگار  گ تموز سوگواري میبابل به آن ایمان راسخ داشتند، و یک روز از سال را به خاطر مر

  .پرداختند زنده شدن و رستاخیز او به جشن و شادي می

گونه احساس  رسد که فرد بابلی از اندیشۀ جاودانی شدن شخصیت خویش هیچ با وجود این، چنان به نظر می

گزاشت  خواند و نماز می که دعا می گام دین وي دین خاکی و زمینی و عملی بود؛ در آن هن. کرده است خشنودي نمی

توانست به خدایان خود در آن طرف  نمی. کرد درخواست پاداشی در بهشت نداشت، بلکه خیرات زمینی را طلب می

شده،  وصف» کنندة مردگان زنده«درست است که در یکی از متنهاي بابلی مردوك به صورت . گور اعتقاد داشته باشد

کنند، اندیشۀ کلی بابلیان دربارة زندگی  ن آمده که نجات یافتگان از آن جاودانه زندگی میو در داستان طوفان چنا
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مردگان، از قدیسان و بدکاران و هوشمندان و ابلهان، همه، : در جهان دیگر با اندیشۀ یونانیان بسیار شباهت دارد

ن پس از آن روي روشنایی را نخواهد روند و هیچ یک از ایشا بدون تفاوت به جایگاه تاریکی در شکم زمین فرو می

رفتند،  دانستند؛ آرالو، که همۀ انسانها به آن فرو می بهشتی را معتقد بودند، ولی آن را مخصوص خدایان می. دید

دیدند؛ مردگان ابدالدهر دست و پا دربند  هرگز جاي نعمت و خوشگذرانی نبود و بیشتر مردم در آن کیفر و عقاب می

بردند، مگر آنکه فرزندان در اوقات معین خوراکی  لرزید و گرسنه و تشنه به سر می شان از سرما میماندند و تنها می

چشید؛ براین گونه اشخاص  هرکس در زمین بیشتر گناه کرده بود در آنجا عذاب فراوانتر می. در گور ایشان بگذارند

و بانوي آرالو، براي پاك کردن ایشان از بار  شد تا تنشان را بخورد یا نرگال و آلات، خواجه بیماري جذام چیره می

.ریختند گناهان، بلاهاي دیگري بر سرشان فرو می

سوزانیدند و خاکسترشان را  سپردند؛ گاهی مردگان را می بیشتر اجساد مردگان را در زیرزمینهاي سقفدار به خاك می

کردند، ولی کسانی بودند که کارشان  ی نمیمردگان را با مواد خاص مومیای. داشتند  در گلدانهایی محفوظ نگاه می

هایش را رنگین و مژگانهایش را سیاه  پوشانیدند و گونه شویی بود؛ پس از شستن مرده لباس نیکو بر وي می مرده

اگر مرده زن . سپردند نهادند و لباسهاي زیرپوش اضافی با وي به خاك می کردند و انگشتریهایی بر انگشتان او می می

گذاشتند تا بوي خوش و زیبایی چهرة خود را  هاي عطر و شانه و گردها و روغنهاي آرایش در گور وي می بود، شیشه

معتقد بودند که اگر مرده چنانکه باید و شاید به خاك سپرده نشودبه زندگان آسیب و . در جهان دیگر حفظ کند

هاي  حها و ناودانها براي دست یافتن به خردهگزند خواهد رسانید، و اگر او را اصلا دفن نکنند، روحش در کنار مسترا

همۀ اینها مجموعه افکاري است که . ماند و ممکن است تمام یک شهر را گرفتار وبا و طاعون کند طعام سرگردان می

البته آن انتظام قضایاي هندسۀ اقلیدسی را ندارد، ولی براي آن کافی بوده است که بابلیان را وا دارد تا خدایان خود و 

  .اهنان این خدایان را همیشه سیر نگاه دارندک

شد چیزهاي خوردنی و آشامیدنی بود، چه این گونه چیزها  آنچه بیشتر به عنوان هدیه و قربانی به خدایان تقدیم می

غالباً برقربانگاهها معابد . رفت شد، هرگز از بین نمی آن مزیت را داشت که اگر بتمامی به توسط خدایان تناول نمی

: بریدند؛ در یکی از اوراد بابلی که به دست ما رسیده چنین نوشته است که ندان را به عنوان قربانی سر میگوسف

انگیزي از  ؛ این، خود، سابقۀ شگفت»کند گوسفند جایگزین و فدیۀ آدمی است، و جان خود را به جاي او تقدیم می«

ردن یکی از شعایر دینی پر طول و تفصیل و دقیق قربانی ک. گوسفند قربانی مرسوم میان یهودیان و مسیحیان است

گرفت، و هر  هرکاري که صورت می. بوده و ضرورت داشته است که کاهن کارشناس در این کار به آن اقدام کند

شد، بایستی مطابق سنت باشد؛ اگر مرد عادي غیر متخصص به این کار  لفظی که در حین قربانی بر زبان جاري می

شد که خدایان طعام را بخورند و به دعاي  کرد، نتیجه آن می دازة سرمویی از مراسم مقرر تخلف میپرداخت و به ان می

در دین بابلی، به آداب و مراسم صحیح بسیار بیشتر از عمل . شخص قربانی کننده گوش ندهند و آن را اجابت نکنند

به انجام رساند، بر وي واجب بود که  خواست وظیفۀ خود را برابر خدایان اگر کسی می. شد صالح اهمیت داده می

توانست  گذشت، هرکس می از این که می. و دعاها و اوراد مخصوص بخواند. قربانی شایسته به معابد پیشکش کند

چشم دشمن شکست خورده را بر کند و دست و پاي اسیران را ببرد و بازماندة تنشان را زنده در آتش کباب سازد، 

دیگر از کارهاي واجبی که هر . چنین کارها ممکن است سبب آزرده شدن خدایان باشد آنکه پرواي آن کند که بی

دادند و تصویر  شکوهی که کاهنان ترتیب می کرد، آن بود که، در موکب دراز با بابلی پرهیزگار مستمسک به دین می

ع شرکت جوید، یا در کردند، با کمال خضوع و خشو مردوك را از ضریح و معبدي به ضریح و معبددیگر منتقل می

و در برابر آنها مواد معطر بخور کند، یا تن آنها را  بمالد،این گونه مراسم حاضر شود، یا بر پیکر بتها روغنهاي خوشبو 
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عشتر بزرگ تقدیم کند؛ دیگر آنکه  با لباسهاي نیکو و گوهر بیاراید؛ دیگر اینکه دوشیزگی دختران خود را در جشن

.نواز باشد براي خدایان خوردنی و نوشیدنی فراهم سازد و نسبت به کاهنان بخشنده دست و مهمان

کنیم سخت و ظالمانه باشد؛ همان گونه که  شاید حکمی که با اطلاع از این اوضاع و احوال دربارة بابلیان صادر می

کند، دربارة ما  ماند و از زندگی ما براي آنان حکایت می از گزند روزگار در امان می آیندگان نیز، با اسناد و مدارکی که

هاي ادبی بابلی دعاهایی است که مردان متقی و صادق در  اي از ظریفترین بازمانده پاره. نیز چنین حکم خواهند کرد

  :کرده ر مردوك چنین راز و نیاز میمثلا بختنصر مغرور، با کمال خشوع، و فروتنی، در براب. اند تقواي خود سروده

  تواند بود بی تو اي پروردگار من، چه چیز می

  خوانی؟ داري و به نامش می براي شاهی که او را دوست

  لقب او را چنانکه ارادة توست متبرك خواهی ساخت، 

  .و به راه راست رهبریش خواهی کرد

  من که امیري فرمانبردار توام،

  .اخته استهمانم که دستهاي تو مرا س

  اي، این تویی که مرا آفریده

  اي، و رهبري لشکر بندگان خود را به دست من سپرده

  …و به مقتضاي رحمت خودت، اي خواجۀ من

  نیروي سهمگین خود را به مهربانی و رحمت بدل کن، 

  و چنان کن که در قلب من

  .احترام به پرودگاري تو برانگیخته شود

  .ن ببخشآنچه را خیر من در آن است به م

بازماندة ادبیات دورة بابلی پر از سرودهایی است که در آن فروتنی بشري به شدیدترین وجه نمایانده شده؛ این خود 

زده و آن را از  خاصیتی از مردم سامی نژاد است که به وسیلۀ این خضوع و خشوع بر غرور و کبریاي خود لگام می

است و ما را براي احساسات عاطفی و » سرودهاي توبه«به صورت بیشتر این سرودها . اند داشته انظار مخفی می

ازکجا که همینها سرمشق مزامیر داوود نبوده . سازد تصاویري که در مزامیر داوود پس از آن آمده مهیا و مستعد می

باشد؟

  .کنم من، خدمتگزار تو، با قلبی لبریز از حسرت به تو تضرع می

  .پذیري ار گناه دوتاست میتو دعاي گرم کسی را که پشتش زیر ب

  …کند افکنی، و آن مرد زندگی می تو به مردي نظر می

  …پس، از روي مرحمت به من نظر افکن و دعاي مرا بپذیر

  :گوید کند در شک باشد، چنین می و پس از آن، همچون کسی که در نري و مادگی خدایی که به او خطاب می

چه مدت، اي خداي شناخته و  کشد تا به من نظر افکنی؟ طول می چه مدت، اي الاهۀ من، چه مدت، اي خداي من،

  کشد تا آتش خشم در قلب تو فرو نشیند؛ ناشناخته، طول می

  کشد تا قلب نامهربان تو آرام گیرد؟ چه مدت، اي خداي شناخته و ناشناخته، طول می

  کند؛ نوع بشر به تباهی افتاده و بد حکم می

  که چیزي بداند؟ اند، کیست از همۀ آنان که زنده

  .کنند خوب است یا بد است دانند که آنچه می مردم نمی
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  اي خواجۀ من، خدمتگزارت را از خودمران؛

  !او در منجلاب فرو رفته؛ دستش را بگیر

  !ام به رحمت مبدل کن و گناهی را که ورزیده

  !ام، به باد فرمان ده تا با خود ببرد بیدادهایی را که روا داشته

  !اي از تن من بکن ر مرا همچون جامهگناهان بیشما

  …!اي خداي من، گناهان من هفت درهفت است؛ از گناهان من در گذر

  …!اي الاهۀ من، گناهان من هفت درهفت است؛ از گناهان من در گذر

  .از گناهان من درگذر، و من در برابر تو خوار و زبون خواهم بود

  زاده، شاد شود؛بشود که قلب تو مانند قلب مادري که فرزندانی 

  ! بکند که مانند مادري که فرزندان زاده، یا پدري که صاحب فرزند شده، شاد شود

کردند، گاهی نمازگزاران، و زمانی هر دو باهم به خواندن  این مزامیر و سرودهاي دینی را گاهی کاهنان تلاوت می

شاید آنچه در مورد . اران، به عنوان جوابخواندند و قسمتی را نمازگز شدند؛ یعنی قسمتی را کاهنان می مشغول می

شود آن باشد که، مانند همۀ ادبیات دینی بابل، آنها را بازبان سومري قدیمی  این سرودها بیشتر مایۀ شگفتی می

اند؛ درواقع، این زبان براي دستگاه روحانی بابل همان حکم زبان لاتینی را براي کلیساهاي کاتولیک رومی زمان  نوشته

اي از متنهاي لاتینی سرودها و ادعیۀ کاتولیکی ترجمۀ آن به زبان  همان گونه که میان سطور پاره. شته استحاضر دا

قدیمی «النهرین که به دست ما رسیده، در میان سطور عبارات  شود، در بعضی از سرودهاي دینی بین جاري دیده می

نیز . شود کنند، ترجمۀ بابلی آنها نیز دیده می یسومري اصلی، بر آن سان که شاگردان مدارس این زمان م» و رسمی

همان گونه که شکل این سرودها و اوراد در مزامیر یهودي و آداب دینی کلیساي رومی وارد شده، محتواي آنها نیز از 

بدبینی و حس خرد شدن در زیر بار گناه یهودیان و مسیحیان نخستین، و همچنین پیرایشگران جدید حکایت 

چه احساس گناهکاري اثر مهمی در زندگی بابلیان نداشته، از آن در سرودها و اوراد به قدري نام برده و اگر . کند می

اند که اثر آن در آداب دینی سامی و سرودها، و اوراد غیر سامیی که از آن مشتق شده، تا امروز  دربارة آن مبالغه کرده

! ردگارا گناهان من بسیار است و کارهاي بد من فراوانپرو«: مثلا در سرودي چنین آمده است. بر جاي مانده است

من روبه سوي خداوند بخشندة خود . توانم سرخود را بلند کنم ورم، و دیگر نمی من در دریاي محنت و بدبختی غوطه

تصور خاصی که مردم بابل ازگناه » .پروردگارا، خدمتگزار خود را مران …کنم خوانم و ندبه می کنم و اوراد می می

شمار  در نظر آنان گناه تنها یک حالت معنوي نفسانی به. ها و تضرعها صادقانه بود اشتند چنان بود که این ندبهد

شود و ممکن  نگریستند که از چیرگی شیطان برجسم آدمی حاصل می رفت، بلکه همچون بیماریی به آن می نمی

یتی را که از اقیانوس نیروهاي سحري مسلط بر نماز عنوان تعویذي را داشت که با آن عفر. است سبب هلاك او شود

مردم بابل . راندند زمین قدیم خارج شده و به درون جسم فردي درآمده بود از تن او بیرون می ارکان زندگی مشرق

اند و ممکن است از درگشاده  کردند که این شیاطین موذي دشمن انسان همه جا در کمین او نشسته چنان تصور می

پاشنۀ در به درون خانه درآیند، و چون شخصی گناهی مرتکب شده و با آن از حمایت خدایان نیک  یا از کلون یا

الاعضا، و بالاتر از همه زنان، در  ها و اشخاص ناقص اجنه و کوتوله. بیرون رفته باشد، سبب بیماري یا دیوانگی او شوند

شیاطین را به جسم او وارد کنند؛ حتی اینکار را با نظر ایشان داراي آن قدرت بودند که هر گاه کسی را دوست ندارند 

براي جلوگیري از گزند این شیاطین، طلسم و تعویذ و اقسام . توانستند انجام دهند می» چشم زخم«یک نظر و 

باشد،  غالباً چنان باور داشتند که چون کسی تصاویري از خدایان را همراه داشته. بردند السحر به کار می مختلف باطل

مؤثرترین طلسم آن بود که سنگ کوچکی را به نخی یا زنجیري ببندند و آن را . گریزند ترسند و می طین از او میشیا
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شود از آن سنگها باشد که براي صاحب آن خوشبختی  به گردن بیاویزند، به این شرط که سنگی که انتخاب می

بهترین ریسمان آن . یا سفید یا سرخرنگ انتخاب شودآورد، و بند آن، بنا به غرضی که براي آن به کار رفته، سیاه  می

گذشته از این کارها، احتیاط مستلزم آن بود . اي تابیده باشند که بز نر به آن دست نیافته باشد بود که از پشم بز ماده

پاشیدن آب که با کمک اوراد مؤثر و گرم و آداب جادویی نیز به بیرون راندن شیطان از بدن بپردازند، از آن قبیل بود 

کار دیگري که در این قبیل موارد . یکی از نهرهاي مقدس، چون دجله و فرات، بر بدن شخصی که مورد نظر است

انداختند؛  گذاشتند و به آب می ساختند و آن را در کرجی کوچکی می اي از شیطان می کردند آن بود که مجسمه می

گر  ب واژگون شود، این عمل در نظر آنان بسیار مؤثرتر جلوهشد که خود به خود بر روي آ اگر کرجی چنان ساخته می

کردند که با گفتن الفاظ مناسب و خواندن افسون صحیح شیطان را از بدن بیمار یا جنزده  گاهی سعی می. شد می

.خارج سازند و به بدن جانوري همچون مرغ یا خوك یا، بیش از همه، گوسفندي داخل کنند

هایی سحریی است که براي بیرون راندن  پال به دست آمده نسخه ه از کتابخانۀ آسوربانیهاي بابلی ک بیشتر نوشته

هایی در  بعضی از آن الواح رساله. اجنه و شیاطین، پرهیز کردن از گزند آنها، و پیشگویی و غیبگویی به کار رفته است

کند؛  بیر و تفسیر فالها بحث میاي دیگر، از فال زدنهاي ارضی و سماوي و راه تع علم احکام نجوم است؛ دسته

انگیزي با محصولات روانشناسی  اي از الواح دربارة تعبیر خواب است، که از لحاظ حسن تنظیم و شگفت دسته

توان، با ملاحظۀ احشاي جانوران  کند؛ در الواح دیگري سخن از آن است که چگونه می پیشرفتۀ زمان حاضر رقابت می

یکی دیگر از . گیرد، از غیب اطلاع حاصل کرد غن چکیده بر روي آب ظرفی به خود مییا مشاهدة اشکالی که قطرة رو

راههاي اکتشاف غیب، در نزد کاهنان بابل قدیم، نظر کردن در جگر جانوران بوده است؛ این هنر جگر بینی را اقوام 

را در انسان و دیگر جانوران مرکز  اند، چه آن اقوام باستانی جگر دیگري که پس از ایشان آمده از بابلیان اقتباس کرده

کرد، مگر  رفت، و هیچ فرد بابلیی به کار مهمی اقدام نمی هیچ شاهی به جنگ یا کشورگشایی نمی. دانستند عقل می

  .آنکه کاهنی یا جادوگري طالع وي را به یکی از راههایی که ذکر شد بخواند و تکلیف او را معین کند

از ولادت غیـر طبیعـی    –هر حادثه . رسد به اوهام و خرافات، به پاي تمدن بابلی نمی هیچ تمدنی، از لحاظ پابند بودن

. دادنـد  الطبیعـه مـورد تفسـیر و تأویـل قـرار مـی       را کاهنان با تعبیرات سحري و فوق –گرفته تا اشکال مختلف مرگ 

نوران، همه، چیزهـایی بـود   حرکتهاي آب رودخانه و اشکال مختلف ستارگان و خوابها و کارهاي غیر عادي انسان و جا

همـان گونـه کـه مـا امـروز از روي      . کردنـد  بینی و پیشگویی می که کارشناسان در این امور از روي آنها آینده را پیش

زنـیم، آن مـردم نیـز بـا      جست و خیزها و حرکات موش خرماي کوهی، درازي احتمالی فصل زمستان را حـدس مـی  

خرافات بابلی، چون از لحاظ ظاهر بـا خرافـات مـا    . کردند بینی می پیشنوشت شاهی را  ملاحظۀ حرکات یک سگ، سر

رسد، ولی حقیقت این است که هر چیز بیمعنـی و سـخیفی کـه در گذشـته      اختلاف دارد، به نظر عجیب و غریب می

خـواه  در زیر شـالودة هـر تمـدنی، خـواه قـدیم و      . وجود داشته، در زمان حاضر نیز در محلی از کرة زمین انتشار دارد

شاید پس از آن هم کـه  . جدید، دریایی از سحر و خرافه پرستی و جادوگري جریان داشته و هنوز هم در جریان است

  . گونه چیزها بر جاي مانده باشد آثار عقل و تفکر ما از میان برود، باز این

V - اخلاق بابلی

  –وضع زن  –طلاق  –زنا  –ازدواج  –رابطۀ آزاد زن و مرد  –فحشاي مقدس  –وقوع طلاق میان دین و اخلاق 

  فساد اخلاق 

شاید این دین، با همۀ عیوبی که داشته، چنان بوده است که مرد عادي بابلی را تا حدي مؤدب و فرمانبردار 

با وجود . ساخته است؛ اگر غیر از این باشد، یافتن علت بخشندگی فراوان نسبت به کاهنان امر دشواري خواهد بود می

بابل پر از فسق و «آید، دین در اواخر دورة بابل در طبقات بالاي مردم تأثیري نداشته، چه  از ظواهر برمی این، چنانکه
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و نمونۀ بسیار بدي از گسیختگی اخلاقی و شهوتپرستی » منجلاب بیداد و ظلم«) در نظر دشمنان مغرض آن(» فجور

ست برنداشت، از اخلاقی که در میان مردم بابل حتی اسکندر، که تا دم مرگ از میخوارگی د. عالم قدیم بوده است

  . رواج داشت به تعجب افتاده بود

کرد، همان است که  زننده ترین رسم و عادتی که در بابل نظر هر بیگانه را، هنگام ورود به آن، به خود جلب می

  :کند هرودوت آن را چنین وصف می

بنشیند و با یک مرد بیگانه ارتباط ) ونوس(بد زهره بر هر زن بابلی واجب است که در مدت عمرش یک بار در مع

بعضی از زنان هستند که، بنا بر کبر و غروري که از ثروتمندي در آنها حاصل شده، از آن عار دارند . جنسی پیدا کند

اران آیند و همراه با ندیمان و خدمتگز هاي دربسته به معبد می که با دیگر زنان مخلوط شوند؛ به همین جهت در ارابه

در معبد : گیرند به این ترتیب است ولی راهی که بیشتر زنان براي این کار پیش می. نشینند متعدد در آنجا می

شوند و گروهی دیگر از معبد  دهند؛ گروهی پیوسته داخل می نشینند و تاجی از ریسمان بر روي سر خود قرار می می

اند؛ از این گذرگاهها  رسد که زنان در آنجا نشسته میگذرگاههایی به خط مستقیم به جاهایی . روند بیرون می

پس از آنکه زنی به این ترتیب در معبد . پسندند براي خود انتخاب کنند کنند تا هر زنی را که می بیگانگان عبور می

در خارج اي را در دامان او بیندازد و  اي نقره اي قطعه نشست، حق بیرون رفتن از آن را ندارد، مگر آنگاه که بیگانه

از الاهۀ میلیتا «: اندازد واجب است که در آن حال بگوید بر آن مرد که قطعۀ نقره را می. معبد با او همخوابگی کند

طعۀ نقره هر اندازه ق .نامند می، چه آشوریان ونوس را به نام میلیتا »مسئلت دارم که رحمت خود را بر تو نازل کند

زن با نخستین مرد که . چه این قطعۀ نقره عنوان تبرك و تیمن دارد» کوچک باشد، زن حق رد کردن آن را ندارد

افتد و حق ندارد که او را رد کند؛ چون با وي همخوابه شد و تکلیف واجبی را که  اندازد به راه می نقره به دامن او می

زنانی که تناسب اندام و زیبایی دارند . گردد ه انجام رسانید، به خانۀ خود بازمینسبت به خدایان برعهده داشت ب

روند، ولی آنان که چنین نیستند زشتی و بدترکیبی مانع آن  کنند و به خانۀ خود می هرچه زودتر معبد را ترك می

رند زنانی که سه یا چهار سال شود که بتوانند وامی را که قانون بر گردن آنان گذاشته بزودي ادا کنند؛ چه بسیا می

  . کشند که نوبت انجام امر واجبی که برعهده دارند برسد انتظار آن می

اي از روش اشتراکی جنسی قدیم بوده، که  چه چیز باعث پیدایش چنین سنت عجیبی بوده است؟ آیا این امر بازمانده

کرده  لین فرد گمنامی که با عروس او برخورد میبه این صورت باقی مانده، و داماد آینده حق شب زفاف خود را به او

اي، که ریختن خون است، اقدام کند؟ یا  پرداخته است؟ یا منشأ ترس داماد از آن بوده است که به کار حرام شده می

اي از  گونه که در میان پاره همان –آنکه این عمل براي آن بوده است که زنان براي شوهرداري آمادگی پیدا کنند 

اي  استرالیا، در زمان حاضر، چنین رسمی موجود است؟ یا اینکه زنان با این کار هیچ منظوري جز تقدیم هدیه قبایل

دانیم که آن کار به  اند؟ درست نمی کرده براي تقرب به خدایان نداشته و در واقع نوبر خود را به خدایان پیشکش می

.گرفته کدام یک از این منظورها صورت می

زیستند و  ولی اصناف گوناگون زنان زانیه در حول و حوش معابد می. توان فاجره و زانیه نامید ان را نمیالبته چنان زن

فحشاي . هاي هنگفت گرد کنند شدند که از این راه سرمایه کردند، و بعضی از آنان، موفق می از حرفۀ خود زندگی می

اسرائیل و در فروگیا و فنیقیه و سوریه و جاهاي  بنیگونه فواحش در میان  مذهبی در مغرب آسیا وجود داشت؛ از این

  . آوردند بردند؛ در لیدي و قبرس دختران جهیزیۀ خود را از همین راه به دست می دیگر به سر می

به . میلادي قسطنطین آن را ممنوع ساخت 325در بابل رواج داشت، تا اینکه در حوالی » فحشاي مقدس«عادت 

کردند، به فسق و فجور دنیایی خویش  هایی که خود اداره می زنان روسپی، در میخانه موازات با این فجور دینی،

  . اشتغال داشتند
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توانستند، پیش از  زنان و مردان می. شمردند بابلیان معمولا روابط جنسی پیش از زناشویی را تا حد زیادي مجاز می

رفت؛ هر وقت یکی از  نوعی ازدواج آزمایشی به شمار می این در واقع –ازدواج، آزادانه با یکدیگر ارتباط داشته باشند 

کردند بایستی  توانست رشتۀ این ارتباط را قطع کند؛ ولی زنانی که به این صورت زندگی می خواست، می دو طرف می

  .شبیه دانۀ زیتونی، از سنگ یا سفال لعابی، همراه خود داشته باشند تا معلوم شود که رفیقی دارند

اند، ولی، جز  سروده ساخته و اشعار عاشقانه می آید که مردم بابل شعر و غزل می وحهاي بابلی چنین برمیاز بعضی از ل

قلب من «یا » .محبوب من نور است«: سطرهاي اول چند قطعه شعر، اکنون چیزي به دست نیست؛ مانند اینها

است که روش نگارش آن با روش  م اکنون موجود ق2100اي از تاریخ  نامه 112» .سرشار از خوشی و سرود است

امیدوارم که شمش و مردوك به تو سلامت ابدي  …بیا به بی«: هاي ناپلئون اول به ژوزفین شباهت دارد نگارش نامه

به بابل . از سلامتی تو فرستادم؛ مرا آگاه کن که حالت چون است - براي پرستش- اي  من فرستاده …کرامت کنند

پدران و مادران وسایل ازدواج قانونی فرزندان خود را » .بینم؛ من بسیار اندوهگینم یرسیدم، ولی تو را در اینجا نم

اي از شکل ازدواج قدیمتر بوده  شد؛ این امر بدون شک بازمانده میان هدایایی مبادله می ساختند، و در این فراهم می

کرد، ولی  ار به پدر عروس تقدیم میاي بهاد نامزد دامادي هدیه. گرفته است که زناشویی با خرید و فروش صورت می

توان  در عین حال انتظار آن داشت که پدر عروس جهیزیۀ گرانبهاتري به دختر خود بدهد؛ به این ترتیب درست نمی

افتاد که زناشویی  با وجود این، گاهی اتفاق می. شده معلوم کرد که کدام یک از زن و مرد در این معامله خریداري می

دریافت کرده ) ریال 4000(آمد؛ مثلا شمش نزیر، به عنوان بهاي دختر خود، ده شکل  امله درمیدرست به صورت مع

:گفتۀ هرودوت در این باره چنین است. بود

آوردند که مردان فراوان در آنجا  کسانی که دخترانی قابل شوهر رفتن داشتند، هر سال یک بار آنان را به محلی می

نخست زیباترین . فروخت کرد و یکی را پس از دیگري می ن را معرفی و توصیف میدلالی یک یک آنا. شدند جمع می

رسید که زیبایی کمتر دارد؛  گرفت؛ پس از آن نوبت به دختري می رسانید و بهاي گرانی در مقابل می را به فروش می

  . ندارداین عادت پسندیده اکنون دیگر وجود  …فروخت ولی هر یک از دختران را به شرط زناشویی می

با وجود این عادات و مراسم عجیبی که در امر ازدواج بابلی وجود داشت، باید گفت که، از لحاظ اکتفا کردن مرد به 

آزادي مجاز . یک زن، و اخلاص و وفاداري، زناشویی دست کمی از آنچه امروز در میان مسیحیان رایج است نداشته

داد، قانون چنان بود که وي  از ازدواج، در پی بود؛ اگر زنی زنا می پیش از زناشویی را اطاعت از وفاداري سختی، پس

حموربی . کردند سوخت؛ زن را نیمه عریان به کوچه رها می را با مرد زناکار غرق کنند، و اگر شوهر را دل بر وي می

نما شود که با  گشتاگر زنی ان«: گوید در این مورد از قیصر هم بالاتر رفته و در یکی از مواد قانون خود چنین می

مردي خوابیده، و آن دو را در یک بستر نگرفته باشند، بر آن زن واجب است که، براي حفظ شرف و آبروي شوهر 

گونه شایعات در میان مردم رواج پیدا  شاید منظور قانون آن بوده است که این» .خویش، خود را در رودخانه غرق کند

کرد آن بود که جهیزیۀ زن را به وي بازگرداند و به  گوید، و تنها کاري که میتوانست زن خود را طلاق  مرد می. نکند

، واجب بود که با غرق »تو شوهر من نیستی«: گفت ؛ ولی اگر زنی به شوي خود می»تو زن من نیستی«: او بگوید

همه از چیزهایی بود نازایی، زنا دادن، ناسازگاري کردن با شوهر، و بد اداره کردن خانه،  119. کردن وي را بکشند

اگر زنی در کار نگاهداري خانه دقت نکند و ولگردي و « 120. ساخت که، بر حسب قانون، طلاق دادن زن را مجاز می

در  121» .اندازند گردي نماید و از کارهاي خانه غیبت ورزد و در بند کودکان خود نباشد، آن زن را به آب می دوره

توانست ثابت کند که نسبت به شوهرش وفادار مانده، و شوهر در حق  اگر زنی میمقابل این درشتی و سختی قانون، 

گرفت، ولی عملا حق داشت خانۀ شوهر را ترك گوید؛ در چنین حالتی به  وي سختی روا داشته، البته طلاق نمی

نیز با خود  ده بودگشت و علاوه بر جهیزیه، هر چیز دیگري را که پس از آن به دست آور خانۀ پدر و مادر خود باز می
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اگر مردي، براي اشتغال به کار یا .) زنان انگلستان تا اواخر قرن نوزدهم چنین حقی را به دست نیاورده بودند. (برد می

ماند، و براي آن زن چیزي برجاي نگذاشته بود که با آن زندگی کند، آن زن  جنگ، مدت درازي از زن خود دور می

ر برد؛ این امر، به صورت قانونی، مانع از آن نبود که چون شوهر غایب حاضر شود، حق داشت که با مرد دیگري به س

. زن دوباره زندگی با او را از سر گیرد

تر از وضع زن در مصر، و وضعی که زنان رومی پس از آن پیدا کردند، بود، ولی از  به طور کلی، وضع زن در بابل پست

از بچه  –چون رسم بر آن بود که زن وظایف متعددي را . وسطی بدتر نبود وضع زن در یونان قدیم یا در اروپاي قرون

آوردن و بچه پروردن و آب از رودخانه یا چاه کشیدن و آسیا کردن گندم و پخت و پز و رشتن و بافتن و پاکیزه نگاه 

بازار آمد و شد کند؛  انجام دهد، ناچار این آزادي براي وي حاصل شده بود که مانند مردان در کوچه و –داشتن خانه 

توانستند مالک باشند و از درآمدهاي مخصوص خود استفاده کنند و بخرند و بفروشند و میراث برند و  نیز زنان می

نشستند؛  گرفتند و در آن به بازرگانی می بعضی از زنان دکانی براي خود می. نامه بنویسند براي ما ترك خود وصیت

رساند که دختران نیز، مانند پسران، تعلیمات  کردند؛ این، خود، می ختیار میاي از زنان شغل منشیگري ا پاره

نژاد، که قدرت تقریباً نامحدودي به بزرگترین مرد  اند، ولی سنت جاري در میان مردم سامی دیده اي می مدرسه

مانده بود جلوگیري النهرین باقی  داد، از هر اندیشۀ تسلط مادر و مادرشاهیی که از تاریخ قدیم بین خانواده می

و شاید همین عادت مقدمۀ پیدا  –کردند  یکی از رسومی که معمولا طبقات بالاي اجتماع از آن پیروي می. کرد می

این بود که، براي زنان، در خانه محل خاص و اندرونی  –شدن چادر و حجاب در میان مسلمانان و هندیان شده باشد 

در . کردند شدند، غلامان و خواجگان حرم همراه ایشان حرکت می خانه خارج میدادند، و هنگامی که زنان از  قرار می

رفت و، اگر جهیز نداشت، مقام و منزلت وي از مقام کنیز  طبقات پست، زن جز اسبابی براي فرزندزادن به شمار نمی

م عذرا، در قرون وسطی گونه که در آیین مری در آیین عشتر براي زن و مادري احترامی وجود داشت، همان. برتر نبود

کنند  بابلیان هنگام محاصره، زنان خود را خفه می«: نیز چنین بود، ولی اگر قول هرودوت را باور کنیم که گفته است

شود که بابلیان قدیم از خصال و جوانمردي و شهامتی که در اروپاییان  ، آنگاه معلوم می»جویی شود تا در آذوقه صرفه

  .اند بهره بوده یقرون وسطی وجود داشته ب

آن رقت و ظرافتی که در . اند اند، عذري داشته دانسته از این قرار مصریان، در اینکه مردم بابل را کاملا متمدن نمی

کند، در نزد بابلیان قدیم دیده  اخلاق و احساسات مصریان وجود داشته و ادبیات و هنر این قوم از آن حکایت می

ین ظرافت به بابل رسید، به صورت انحلال و انحطاط اخلاقی بود؛ پسران جوان در آن هنگام نیز که ا. شود نمی

گردنبند  مالیدند و با ها غازه می زدند و به گونه کردند؛ به خود عطر می دادند و رنگ می گیسوان خود را پیچ و تاب می

اره از میان رفت و ضبط نفس و با حملۀ پارسیان عزت نفس مردم بابل یکب. آراستند و بازوبند و گوشواره خود را می

هاي بزرگ نیز  ها راه یافت؛ زنان خانواده عادت فسق و فجور به همۀ خانواده. شرم از کارهاي زشت نیز بکلی نابود شد

مند شوند و لذت ببرند، از  خودنمایی و آراستن و پیراستن خود را، چنانکه عدة بیشتري از مردم از جمال آنها بهره

: گوید اگر روا باشد که گفتۀ هرودوت را در این خصوص باور کنیم، وي چنین می. پنداشتند ادي میآداب و تعارفات ع

داد تا از این راه  شد، دختران خود را براي فسق و فجور در معرض عموم قرار می هر مردي که دچار تنگدستی می«

چیز از اخلاق مردم این شهر هیچ «: چنین نوشته است) میلادي 42(کوپنتوس کورتیوس » .پول به دست آورد

در آن » .انگیزتر نیست، و در هیچ جاي دیگر این اندازه براي استفاده از لذتهاي شهوانی وسیله فراهم نیامده شگفت

مردم بابل، که در خوشگذرانیها غرق شده بودند، با . هنگام که معابد ثروتمند شد، اخلاق عمومی رو به فساد رفت

  .برداري شهر خود از کاسیها و آشوریان و ایرانیان و یونانیان گردن نهادندکمال رضاي خاطر به فرمان
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VI - چیزنویسی و ادبیات  

  حماسۀ گیلگمش –ادبیات  –زبان  –گشودن رموز آن  –خط میخی 

آیا زندگی قدیم مردم بابل، که پر از شهوترانی و دیدنداري و توجه به بازرگانی بوده، به وسیلۀ ادبیات یا هنر رنگ 

کرده یا نه؟ شاید چنین بوده است، چه از آثار پراکنده و ناچیز بابلی، که اقیانوس زمان از دل خود  اودانی پیدا میج

هاي متفرق بیشتر به مسائل نماز و دعا  این بازمانده. توانیم براي آن مدنیت حکم قطعی صادر کنیم بیرون ریخته، نمی

وجه قابل مقایسه  دبی، با آنچه از مصر و فلسطین بر جاي مانده به هیچو جادو و بازرگانی ارتباط دارد و، از لحاظ ا

توان گفت که آیا این کمی  نمی. نیست؛ از این حیث، وضع آثار بازماندة بابل با آثار بازماندة پارس و آشور شباهت دارد

نداشته است؛ آنچه مایۀ امتیاز  اسناد نتیجۀ پیشامدها و خرابیهاست یا براستی بابل از این بابت فقیر بوده و آثار ادبی

  .بابل است، همان مؤلفات کتبی مربوط به قانون و تجارت است

بردند، از تعداد منشیهاي شهر  با وجود این، تعداد منشیها در شهر بابل، که مخلوطی از همۀ نژادها در آن به سر می

پرداخت در  بود؛ هرکس به آن میممفیس و طیوه کمتر نبوده است؛ هنر منشیگري هنوز در آغاز پیدایش خود 

به همین جهت، منشیها از هر . توانست به مناصب دولتی یا روحانی برسد کرد، و از این راه می اجتماع مقامی پیدا می

کردند، و مخصوصا این قبیل عناوین را بر مهرهاي  فرصتی براي نمایاندن کارها و خدمات بزرگ خویش استفاده می

کردند و  نزدیکی می این درست شبیه است به کاري که دانشمندان مسیحی تا همین. شتندنو اي خویش می استوانه

بابلیان، با قلمی که نوك آن به شکل منشور . نوشتند بر کارت نام خود درجات و شایستگیهاي علمی خویش را می

ز خط میخی نامیده نوشتند؛ همین خط است که امرو نشده چیز می القاعدة تیزي بود، بر لوحهاي گلی خشک مثلث

پختند و، به این ترتیب، نوشتۀ  خشکانیدند یا با آتش می شد، آن را در آفتاب می پس از آنکه لوح تمام می. شود می

پاشیدند تا  اي بود، بر آن خاك نرم می هر گاه نوشته نامهه. توانست بماند کردند که مدتهاي دراز می عجیبی تهیه می

لوحهاي گلی را . کردند گذاشتند و، با مهر فرستنده، سر آن را مهر می در پاکتی از گل میرطوبت آن را بگیرد، و آن را 

هایی براي معابد  چیدند؛ به این ترتیب کتابخانه ها را بر روي رفها می گذاشتند و این خمره هایی می ها و کوزه در خمره

از یکی از بزرگترین آنها، که کتابخانۀ بورسیپا ها همه نابود شده، ولی  این کتابخانه. شد و کاخهاي سلطنتی درست می

لوح گلی آن منبع اطلاعاتی  3000هایی استنساخ کرده و در کتابخانۀ آسوربانی پال نگاه داشته بودند که  بود، نسخه

.است که ما اکنون دربارة زندگی مردم بابل قدیم داریم

کوشیدند؛ پیروزي  دانی بود که سخت در این راه میگشودن رموز میخی بابلی، مدت چندین قرن، از آرزوهاي دانشمن

، گئورگ گروتفند، استاد زبان یونانی در 1802در سال . رود نهایی در این باره یکی از افتخارات تاریخ علم به شمار می

هاي خط میخی  دانشگاه گوتینگن، به فرهنگستان آن شهر اطلاع داد که چگونه مدت چندین سال بر روي نوشته

ها وجود داشته، را تشخیص دهد  باستانی کار کرده و توانسته هشت حرف، از چهل و دو حرفی که در آن نوشتهایران 

در آن سال، راولینسن، . پیشرفتی در این امر صورت نگرفت 1835تا سال . رو، نام سه شاه را در آنها بخواند و، از آن

هیشتاسپ و  –ز کارهاي گروتفند، توانست نام سه شاه یکی از کارمندان سفارت انگلستان در ایران، بدون آگاهی ا

اي به خط فارسی باستانی که مشتق از میخی بابلی بود بخواند؛ پس از آن، از روي  را در کتیبه –داریوش و خشیارشا 

بود  آمد آن ولی این خط، خط بابلی نبود؛ کار دیگري که بر راولینسن لازم می. همین سه نام، تمام آن کتیبه را خواند

اي دست یابد که با دو خط فارسی باستانی و بابلی  که مانند شامپولیون سنگ رشیدي پیدا کند؛ یعنی به کتیبه

: اي را در ارتفاع صد متري بر سینۀ کوه بیستون، در محل دور از دسترسی یافت چنین سنگ نوشته. نوشته شده باشد

پیروزیهایش را به سه زبان فارسی و آشوري و بابلی بر  داریوش اول دستور داده بود که سنگتراشان شرح جنگها و

مدت چندین روز وي براي . سینۀ کوه نقش کنند، و این نقش همان بود که توجه راولینسن را به خود جلب کرد
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آویخت و با دقت  برداري از آن جان خود را به معرض خطر انداخت و غالباً خود را به ریسمانی می خواندن و گرده

راولینسن، پس از دوازده سال کوشش و . داشت کرد، یا با خمیر نرمی از آنها نمونه برمی وف را استنساخ میکامل حر

انجمن شاهی آسیایی، براي آنکه از صحت اکتشاف ). 1847(کار، توانست متنهاي بابلی و آشوري را ترجمه کند 

ده بود نزد چند آشورشناس فرستاد و از آنان راولینسن اطمینان حاصل کند، متنی میخی را که تا آن زمان منتشر نش

اي که به این ترتیب فراهم آمد  خواست که، بدون ارتباط پیدا کردن با یکدیگر، آنها را ترجمه کنند؛ چهار ترجمه

در نتیجۀ این کوشش مداوم دانشمندان و محققان، میدان بحث تاریخ، با اطلاعاتی که از . تقریباً با یکدیگر مطابق بود

. آمد، وسعت پیدا کرد تمدن تازه اکتشاف شده به دست میاین 

این زبان را با حروفی . زبان بابلی زبانی سامی، و از تطور و تغییرشکل زبانهاي سومري و اکدي به دست آمده بود

نوشتند که اصل سومري داشت، ولی لغات آن با گذشت زمان تغییر پیدا کرده و از شکل اصلی منحرف شده بود  می

اختلاف میان زبانهاي سومري و بابلی، در اواخر، به ). گونه که لغت فرانسه یا لاتینی اختلاف پیدا کرده است انهم(

اي بود که ناچار بایستی کتابهاي لغت و صرف و نحو خاصی بنویسند تا دانشمندان و کاهنان جوان از روي آن  اندازه

نی سومري را بخوانند، به همین جهت است که در حدود هاي روحا و نوشته» قدیمی«بتوانند لغت سومري فصیح و 

چهار یک از کتابهاي کتابخانۀ سلطنتی نینوا کتابهاي لغت سومري و بابلی و آشوري و کتابهاي مربوط به صرف و نحو 

شود  بعضی از این کتابهاي لغت و صرف و نحو در زمان سارگن اکدي نوشته شده؛ از همین جا معلوم می. زبانهاست

در زبان بابلی نیز، مانند سومري، علامات نوشتنی . طالعات و تحقیقات علمی از چه زمانهاي دوري آغاز شده استکه م

بابلیان هرگز براي خود الفبایی وضع نکردند، و با . داد نمایندة حروف نبود، بلکه هجاها و مقاطع کلمات را نمایش می

حفظ کردن این علامات هجایی، و . نوشتند استند میخو آنچه را می» علامت هجایی«تعدادي در حدود سیصد 

داد؛ در این مدارس  آموختن قواعد حساب و تعلیمات دینی، رویهمرفته، برنامۀ مدارس پیوسته به معابد را تشکیل می

 در. دادند به شاگردان خود تعلیم می –و همینها بود که ذکر کردیم  –دانستند  کاهنان آنچه را براي خدایان مفید می

ضمن کاوشهایی که شده، اطاق مکتبی از زیر خاك بیرون آمده که بر روي کف آن لوحهاي گلیی به دست آمده که 

بر آنها شاگردان دختر و پسر، از روي سرمشقهاي اخلاقی آموزگاران خود، دو هزار سال قبل از میلاد مسیح مشق 

درس را یکباره از فعالیت انداخته و در زیر زمین  نماید که یک حادثه و بلاي ناگهانی کلاس اند؛ چنان می کرده می

  . مدفون ساخته باشد

دانستند، و به همین جهت گلهاي رس  بابلیان نیز، مانند مردم فنیقیه، خطنویسی را وسیلۀ تسهیل کار تجارت می

جانوران دیده  در میان الواح بازمانده، داستانهاي منظومی به زبان. رساندند خود را زیاد به مصرف چیزنویسی نمی

اي است که پایانی ندارد؛ نیز سرودهایی در آن الواح وجود دارد  ها، خود، نسل نخستین از سلسله شود؛ این نوشته می

که در آنها کاملا مراعات وزن عروضی شده، و سطور و بندهاي آن کاملا از یکدیگر متمایز است؛ از اشعار غیردینی، 

شود، گو اینکه  شود؛ از آنچه نمایندة مراسم دینی است بوي نمایش استشمام می یبسیار کم در میان این آثار دیده م

توان آنها را تئاتر نامید؛ از اینها گذشته، مقادیر بسیار زیادي گزارش وقایع و ثبت حوادث تاریخی در میان  هنوز نمی

کرده و حوادث مهمی را که براي نگاران رسمی پرهیزکاري و کشورگشایی شاهان را ثبت  وقایع. رسد الواح به نظر می

، )م ق280حوالی (بروسوس، نامدارترین مورخ بابلی . اند آمده نوشته و به یادگار گذاشته معابد و شهرهاي مختلف پیش

: گوید همچون کسی که به علم و درایت خود اعتماد کامل داشته باشد، از آفرینش جهان و آغاز تاریخ بشر سخن می

سال طول کشید؛ بروسوس از آغاز جهان تا  36000خدایی برگزید، و مدت سلطنت این شاه نخستین شاه بابلی را 

  . داند سال می 691200طوفان بزرگ را، با دقتی شایستۀ تحسین و اعتدالی نسبی، 
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شود،  بریتانیا نگاهداري می دوازده لوح شکسته، که در کتابخانۀ آسوربانی پال به دست آمده و اکنون در موزة

اي از  این حماسه نیز، مانند ایلیاد، مجموعه. النهرین، یعنی حماسۀ گیلگمش، را در بردارد ین اثر ادبی بینجالبتر

قبل از  3000اند؛ تاریخ بعضی از آنها به  جا جمع کرده داستانهاست که پیوستگی متینی با یکدیگر ندارند و آنها را یک

اي شهر اوروك یا  گیلگمش فرمانفرماي افسانه. ن بابل استرسد، یک قسمت از این حماسه، داستان طوفا میلاد می

گیلگمش در این داستان، . نپیشتیم است که پس از طوفان ماند و حیات ابدي پیدا کرد –ارك و از نسل شمش 

شود که با جرئت و  شمشون، با قامتی بلند و هیکلی درشت و عضلاتی پیچیده دیده می –همچون ترکیبی از آدونیس 

:اي دارد کند و زیبایی فریبنده کارها اقدام می شهامت به

  دو ثلث او خداست،

  و یک ثلث او آدمیزاد است،

  …تواند با اندام او دم از برابري بزند کس نمی و هیچ

  هاي زمین، را دیده، چیز، حتی کرانه همه

  چیز را بشناسد؛ هر چیز را غوررسی کرده، و دریافته است که چگونه همه

  پوشاند، گذشت ه همه چیز را میاز حجاب حکمت، ک

  .و همۀ رازها را گشود

  آنچه را پنهانی بود دید،

  و از هرچه پوشیده بود سرپوش برگرفت؛

  .و خبر دورة پیش از طوفان را باز آورد

  راه دور و درازي رفت،

  و رنج و زحمت فراوانی را تحمل کرد؛

  . و آنگاه بر لوحی سنگین آنچه را کرده بود، نوشت

دارد، و  وامی» ساختن باروها در شب و روز«بردند که فرزندانشان را به کارهاي کمرشکن  د عشتر شکایت میپدران نز

اي را براي مادر خویش باقی  هیچ زنی را براي خواجۀ خود، و هیچ دوشیزه«شوهران از آن شکایت داشتند که وي 

ه فرزندي هماورد گیلگمش بیافریند که بتواند کند ک عشتر از ارورو، مادر خداي گیلگمش، درخواست می» .گذارد نمی

ارورو قطعه گلی . او را با نزاع و کشمکش مشغول دارد، و به این ترتیب شوهران اوروك آرامش خاطر خود را بازیابند

سازد که مردي است با نیروي گراز و یال شیر و  کند و از آن صورت نیمه خداي انکیدو را می را با آب دهان خمیر می

برد؛  گزیند و با جانوران به سر می این انکیدو به همنشینی آدمیزادگان رغبتی ندارد و از آنان دوري می. مرغ سرعت

» .نشاند کند، و همراه با دد و دام تشنگی خود را فرو می هاي دریا بازي می چرد، با آفریده با آهوان علف صحرا می«

شود؟  کوشد، به این کار موفق نمی را گرفتار سازد، ولی هرچه می شود که با دام و تله او یکی از شکارچیان بر آن می

اي را به او امانت دهد تا انکیدو به دام عشق  خواهد که زن کاهنه رود و از او می آنگاه شکارچی به نزدیک گیلگمش می

  روند، وران به آبشخور میاي صیاد، برو و کاهنه را با خود گیر و، آنگاه که جان«: گوید گیلگمش به او می. او گرفتار شود

شکارچی و کاهنه  ».پرده از روي زیباي او بردار؛ چون انکیدو روي او را ببیند، جانوران از گرد او پراکنده خواهند شد

  .یابند روند و انکیدو را می پیش می

  !اي زن. او در اینجاست«

  بندهاي خود بگشا،

  و از زیبایی خود پرده بردار،
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  !وردار شودتا سیر و پر از تو برخ

  !بازپس مگرد، و آتش او را تیزتر کن

  .چون ترا ببیند، به نزد تو خواهد آمد

  !جامۀ خود بگشا تا بر تو آرام گیرد

  .کنند سان که زنان می شهوت او را برانگیز، بدان

  در آن هنگام، نسبت به ددان بیگانه خواهد شد،

  .اند گ شدههمان ددان که پیوسته در پی او گام برداشته و با او بزر

  ».سینۀ او به سینۀ تو فشرده خواهد شد

  آنگاه کاهنه بندهاي خود را گشود،

  و از زیبایی خود پرده برداشت،

  .تا او سیر و پر از وي برخوردار شود

  به پس بازنگشت و آتش او را تیز کرد،

  .و جامۀ خود را گشود تا بر او آرام گیرد

  .کنند می و شهوت او را برانگیخت، بدان سان که زنان

  .سینۀ او بر سینۀ وي فشرده شد

  . انکیدو فراموش کرد که کجا زاده شد

 –چون از لذت سیر و زده شد، بیدار گشت و دریافت که دوستانش . انکیدو شش روز و هفت شب با زن مقدس ماند

تو «: ملامت کرد و گفتدر آن هنگام، کاهنه وي را . اند؛ چون دید، از شدت اندوه بیحال و بیهوش شد رفته –جانوران 

بري؟ بیا تو را به اوروك ببرم، در آنجا که گیلگمش  که شکوه خدایی داري از چه رو میان وحشیان مزارع به سر می

انکیدو، که با ستایش کاهنه فریب خورده بود، در پی وي به جانب » .کند و قدرت او بالاي همۀ قدرتهاست زندگی می

را به آنجا که گیلگمش است راهنمایی کن، تا با او بجنگم و قدرت خود را به وي م«: اوروك روانه شد و چنین گفت

ولی گیلگمش، در آغاز کار با نیرو و پس از آن با مهربانی . ؛ چون چنین شد، خدایان و شوهران شاد شدند»نشان دهم

حمایت اوروك در برابر عیلام خویش، بر وي چیره شد، و آن دو یار وفادار یکدیگر شدند؛ هر دو در کنار یکدیگر براي 

ساز و برگ جنگی از خود دور کرد و «گیلگمش . پیش رفتند و، پس از انجام کارهاي بزرگ، پیروزمندانه بازگشتند

در آن هنگام، عشتر . »هاي سلطنتی بیاراست و تاج بر سر گذاشت جامۀ سفید خویش را پوشید و خود را با نشانه

  :چشمان درشت خود را متوجه او ساخت و به او گفت سیري ناپذیر گرفتار عشق او شد و

اي به من بخش؛ تو شوهر من خواهی بود، و من زن  عشق خود را همچون هدیه! بیا اي گیلگمش و شوهر من باش«

اي از لاجورد و طلا خواهم گذاشت که چرخهاي زرین عقیق نشان دارد؛ تو را شیرانی بزرگ خواهند  تو را در ارابه. تو

تمام زمینهاي  …آیی گرداگرد تو بخور برخاسته از درخت ارز خواهد بود آن هنگام که به خانۀ ما می کشید؛ در

و خیرات و عطایاي . مجاور دریا قدم تو را در آغوش خواهند گرفت، و شاهان در برابر تو پشت دو تا خواهند کرد

پذیرد و سرنوشت شومی  این پیشنهاد را نمیگیلگمش  ».ها را همچون خراجی در برابر تو خواهند آورد کوهها و جلگه

آورد، و از آن میان نام تموز و باز و اسب و مرد باغبان  را که عشتر براي معشوقهاي فراوان خود مهیا کرده به یاد او می

مرا  گونه که آنان را از پاي درآوردي، تو اکنون مرا دوست داري، ولی بعدها، همان«: گوید برد و به او می و شیر را می

اي  کند که گاو وحشی درنده شود و از آنو، خداي بزرگ، مسئلت می عشتر در خشم می» .نیز از پاي درخواهی آورد

آیا اکنون که «: کند پذیرد و عشتر را چنین ملامت می آنو این درخواست را نمی. بیافریند و آن گاو گیلگمش را بکشد
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کند که اگر مسئولش  عشتر تهدید می» توانی خاموش بمانی؟ ه نمیگیلگمش خیانتها و رسواییهاي تو را به یادت آورد

آنو تسلیم . کن خواهد کرد تا هرچه زنده است نابود شود اجابت نشود، در تمام جهان غریزة عشق و شهوت را ریشه

عشتر  شود؛ چون آفریند، ولی گیلگمش، به دستیاري انکیدو، بر آن جانور چیره می شود و گاو وحشی درنده را می می

گیلگمش به خود . کند فرستد، انکیدو دستی از آن جانور را به چهرة او پرتاب می بر گیلگمش دشنام و نفرین می

ناپذیري، در بحبوحۀ شادي گیلگمش، عیش او  شود، ولی عشتر با مبتلا کردن انکیدو به درد درمان بالد و شاد می می

  .میرد کند، و انکیدو می را منغص می

کند و در  شود و زاري می اي بیشتر دوست دارد، خم می عش دوست خود، که او را از هر محبوبهگیلگمش روي ن

رود، که آیا هیچ راه گریزي از این سرنوشت شوم نیست؟ تنها یک نفر از مرگ رهایی  اندیشۀ مرگ و اسرار آن فرو می

شود که، اگر براي  سد، گیلگمش بر آن میشنا نپیشتیم است، و ناچار او راز زندگی جاودانی را می –یافته و آن شمش 

افتد که  در ضمن این جستجو، گذارش به کوهی می. یافتن وي تمام جهان را هم از زیر پا بگذراند، به این کار برخیزد

این دو . رود ساید و پستانهاشان تا دوزخ پایین می دو عفریت نگاهبان آن هستند؛ سر این عفریتها به آسمان می

گذرد و به کنار  دهند و او از گذرگاه زیرزمینی تاریکی به درازاي بیست کیلومتر می پروانۀ عبور میعفریت به وي 

از وي براي گذشتن از . بیند رسد و، از دور، بر روي آنها تخت سبیتو، خداوند دوشیزة دریاها، را می اقیانوس بزرگ می

» .، خود را بر این زمین خواهم افکند و خواهم کشتاگر در این کار کامیاب نشوم«: گوید خواهد و می آبها مدد می

دهد که در مدت چهل روز طوفانی از دریا بگذرد و به جزیرة خوشبختی،  سوزد و به او اجازه می سبیتو را دل بر او می

 –رسد، از شمش  گیلگمش به آن جزیره می چون. نپیشتیم دارندة زندگی جاودانی است، درآید –که جایگاه شمش 

کند که چگونه خدایان  گوید، و بیان می وي داستان طوفان را براي وي بازمی. شود م خواستار زندگی ابدي مینپیشتی

از آنچه بر اثر حملۀ دیوانگی کردند پشیمان شدند و چگونه او و زنش را، براي آنکه سبب باقی ماندن نسل او 

دهد، و  کند به گیلگمش می آن جوانی را تجدید میآنگاه گیاهی را که خوردن . اند، زندگی جاودانه بخشیدند شده می

کند تا تن خود را بشوید؛ در  وي در میان راه درنگ می. شود گیلگمش آمادة بازگشت از سفر دور و دراز خویش می

.رباید میخزد و گیاه را  آن حال که مشغول شستشوست، ماري در آن نزدیکی می

گزارد، تا  بیند نماز می گردد و در همۀ معابدي که سر راه خود می گیلگمش، دلشکسته و اندوهگین، به اوروك بازمی

مگر انکیدو دیگر باره زنده شود، حتی اگر این زندگی تازه آن اندازه بیشتر طول نکشد که یک کلمه با وي سخن 

مرا یاراي «: گوید شود و انکیدو در پاسخ وي می ال مردگان جویا میشود و گیلگمش از ح انکیدو ظاهر می. گوید

ام براي تو بازگویم، ترس تو را  جواب گفتن به تو نیست، چه اگر بتوانم زمین را در برابر تو بگشایم و آنچه را که دیده

ورانه، است، در ولی گیلگمش، که نماد فلسفه، یعنی حماقت مته» .از پاي درخواهد آورد، و از هوش خواهی رفت

بگذار ترس مرا از پاي درآورد و بیهوش شوم، هرچه هست مرا از آن آگاه «: گوید ورزد و می طلب حقیقت اصرار می

  .رسد انگیز قطعات بازماندة این حماسه به پایان می گوید، و با این نغمۀ حزن انکیدو احوال دوزخ را بازمی» .کن

VII - هنرمندان  

  معماري –نقش برجسته  –سازي  مجسمه –نقاشی  –موسیقی  –خرده هنرها 

ولی . توانیم دربارة ادبیات بابل قضاوت کنیم داستان گیلگمش تقریباً نمونۀ منحصر به فردي است که از روي آن می

دهد که، در آن مردم، اگر روح ابداع  هنرهاي بابلی از تندباد حوادث مصون مانده و به ما رسیده نشان می آنچه از خرده

و فرو رفتن آنان در امور بازرگانی و لذتهاي جسمانی و . ري عمیق وجود نداشته، لااقل، توجه به زیبایی بوده استهن

شده، چنان نبوده است که از این احساس توجه به جمال جلو  علاقۀ به دین، که براي جبران دنیاداري حاصل می

سنگهاي صیقلی، آلات و ادوات خوش ساخت مفرغی و هاي آجري، که با دقت و حوصله لعاب داده شده،  قطعه. گیرد
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هاي عالی، میزها و تختها و  هاي خوشرنگ و فرشینه هاي زربفت، قالیهاي نرم و پارچه آهنی و سیمین و زرین، پارچه

مانده، اگر براي آن کافی نباشد که در عالم هنر ارزش و مقام بلندي براي تمدن  صندلیهایی که از آن زمان برجاي

کارهاي زرگري و جواهر کاري از آن زمان . اثبات کند، این اندازه هست که جمال و رونقی به آن تمدن ببخشد بابلی

شود؛ بیشتر به آن دلخوش  فراوان به دست آمده، ولی آن دقت فنی اسبابهاي زینتی مصري قدیم در آنها دیده نمی

دانستند که  نمایش قرار دهند، و هنرمندي را در آن می اند که هرچه فراوانتر فلز زرد را به کار برند و در معرض بوده

بابلیان آلات موسیقی گوناگون، از قبیل ناي فلزي، سنتور، چنگ، نی مشکی، . تمام تنۀ یک پیکر را از طلا بسازند

ا تنها خوانان، به همراهی یکدیگر ی هاي موسیقی و آوازه اند و دسته ، و دایره داشته)سنج(طبل، بوق، نی، شیپور، زنگ 

. اند پرداخته تنها، در معابد و کاخها و مجالس مهمانی ثروتمندان به نوازندگی و خوانندگی می

کردند و هرگز در  ها استفاده می نقاشی در نزد بابلیان نقشی فرعی داشت، و از آن براي زینت کردن دیوارها و مجسمه

گونه نقشهاي رنگین که دیوار گورهاي مصري  هاي بابلی، آن در ویرانه. بند آن نبودند که آن را هنر مستقلی قرار دهند

سازي در میان  نیز، فن مجسمه. شود آراسته، یا آن نقشهاي دیواریی که زینت کاخهاي کرتی بوده، دیده نمی را می

و  رسد که بر اثر تبعیت از سنت سومري، که به میراث به ایشان رسیده بابلیان هیچ ترقی نکرده، و چنان به نظر می

همۀ . کوشیدند، مرگ این هنر، پیش از آنکه کامل شده باشد، فرا رسیده است کاهنان سخت در نگاهداري آن می

اند؛ هرچه  اندام و داراي عضلات نیرومند ساخته شده شاهان همه به یک هیئت درشت: پیکرها چهرة مشابهی دارند

ایی که از بابل قدیم بازمانده بسیار کم است؛ این ه مجسمه. اسیر است چنان است که گویی از یک قالب بیرون آمده

وضع نقشهاي برجسته بهتر است، ولی در اینجا نیز نقشها قالبی و مشابه با یکدیگر و . کمی هیچ دلیل موجهی ندارد

رسد؛  اند نمی ساخته خام است و هرگز به پاي نقشهاي روحدار و نیرومندي که مصریان هزار سال پیش از آنان می

برجستۀ بابلی، در آنجا که جانوران را در حالت سکون باشکوهی که در طبیعت دارند، یا در آنجا که به  نقشهاي

  . رسد دهد، غالباً به سرحد کمال می اند نمایش می واسطۀ قساوت آدمیزاد حالت درندگی و افروختگی پیدا کرده

هاي آثاري که بر جاي مانده، بنایی  از میان ویرانهتوان،  توان حکم کرد، چه بندرت می دربارة معماري بابلی اکنون نمی

یافت که بیش از دو سه متر از سطح زمین بلند باشد؛ نیز هیچ گونه نقاشی یا حجاریی که شکل کلی یک معبد یا 

ساختند، و تنها ثروتمندان  ها را با خشت و گل می خانه. یک ساختمان را نمایش دهد از آن زمان برجاي نمانده است

شد،  هاي تنگ باز نمی ها غالباً رو به کوچه هاي بابلی بندرت پنجره وجود داشت؛ در خانه در خانه. آجري داشتندخانۀ 

بنا بر اخبار و روایات، . رفت بلکه به طرف حیاطی داخلی بود، و این حیاط پناهگاهی از آفتاب سوزان به شمار می

هایی  کف ساختمان معابد محاذي سقف خانه. ه بوده استهاي مردم طبقۀ اول اجتماع داراي سه یا چهار طبق خانه

معبدها، به طور کلی، بناهاي مکعب . ها نظارت و تسلط داشت شد که این معابد بر زندگی ساکنان آن خانه ساخته می

غالباً، . شد شکل بزرگ آجریی بود که در وسط خود حیاطی داشت، و بیشتر مجالس دینی در آن حیاط تشکیل می

ساختند، و آن ساختمان چند طبقۀ مکعب  می) به معنی جاي بلند(» زیگورات«معبد، برج بلندي به نام در کنار 

شد و، بر گرداگرد آن، پلکانی  حجم مکعبهاي نمایندة هر طبقه کوچکتر می رفت، شکلی بود که هرچه بالاتر می

ی و پرستشی داشت و ضریح و آرامگاه ، که عنوان دین»زیگوراتها«این . داد طبقات مختلف را به یکدیگر اتصال می

رفت و از آنجا کاهنان  رفت، در عین حال، به منظورهاي نجومی نیز به کار می خداي صاحب معبد به شمار می

» زیگورات«. کردند داده، مشاهده و رصد می حرکات ستارگان را، که به عقیدة ایشان از همه چیز زندگی خبر می

شناختند  شد، و هر طبقه به یکی از سیاراتی که بابلیان می نامیده می» فت فلکطبقات ه«بزرگ بورسیپا به نام 

طبقۀ تحتانی به رنگ سیاه زحل بود؛ طبقۀ بالاي آن، به . اختصاص داشت و آن را به رنگ خاصی رنگ کرده بودند

م، کبود رنگ، به نمایندگی از زهره، رنگ سفید داشت؛ طبقۀ بالاتر، ارغوانی رنگ، مخصوص مشتري بود؛ طبقۀ چهار
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عطارد اختصاص داشت؛ طبقۀ پنجم، با رنگ سرخ، نمایندة مریخ بود؛ طبقۀ ششم، به رنگ نقره، و طبقۀ هفتم، به 

شد، هر  این افلاك و ستارگان، چون بترتیب از پایین برج شروع می. رنگ طلا، به ترتیب نمایندة ماه و خورشید بودند

. فته بودکدام نمایندة یکی از روزهاي متوالی ه

رفت، و خط مستقیم و ضخامت بنا اساس  در ساختمانهاي بابل، تا آنجا که اطلاع داریم، ذوق هنري به کار نمی

شود که از سومریان به  ها، آثار قوس یا سقف گنبدیی دیده می گاه، در میان ویرانه گاه. داد ساختمانی را تشکیل می

رنوشت این طاقها و قوسها چه خواهد بود، از آنها در بناهاي خود استفاده آنکه بدانند س بابل رسیده، و غیرماهرانه، بی

کردند استفاده از آجرهاي لعابدار به رنگهاي زرد و آبی و سفید و  تنها تزیینی که در خارج و داخل خانه می. کردند می

استعمال آجر لعابدار تنها به . آوردند سرخ بود، که گاهی از آنها، بر روي دیوار، نقش جانور یا گیاهی را بیرون می

خواستند ساختمانها را از گزند آفتاب و باران نگاه دارند؛ این هنر در قدمت  منظور زیبایی نبود، بلکه به این ترتیب می

به همین جهت است . النهرین، تا آنگاه که به دست مسلمانان گشوده شد، باقی بود رسد و در بین به زمان نرمسین می

و سفال لعابی به صورت هنر باستانی شخصی و خصوصی خاورمیانه درآمده، گو اینکه سفالهاي به  که ساختن کاشی

با وجود کمکی که سفال لعابدار به هنر معماري بابلی کرده، باید گفت که . کند دست آمده چندان جلب توجه نمی

شد که  رفت سبب آن می به کار میاین هنر، سنگین و خالی از ظرافت و زیبایی بود، و خود موادي که در ساختمان 

کردند و با آن آجر و ملاط  کارگران و غلامان گل رس را خمیر می. این فن نتواند از درجۀ متوسط تجاوز کند

شد بسرعت فرا گرفت؛ هرگز براي ساختن معابد  سراسر مملکت را معابدي که به این ترتیب ساخته می. ساختند می

گونه بناها تقریباً به  صر قدیم یا اروپاي قرون وسطی، قرنها صرف وقت شود، ولی ایناحتیاج به آن نبود که، مانند م

شد؛ پنجاه سال عدم توجه به آن ساختمانها کافی بود که  ریخت و ویران می شد فرو می همان سرعتی که برپا می

ر، در واقع، سبب آن بود که خود ارزانی آج. دوباره آنها را به صورت خاك و گلی که از آن ساخته شده بودند درآورد

شد بناهاي عظیم برپا کرد، ولی  نقشۀ ساختمانهاي بابلی بد و نامتناسب از کار درآید؛ با چنین مصالحی بآسانی می

آجر با شکوه و جلال مناسب نیست، در صورتی که روح معماري و مهندسی . مراعات زیبایی در آنها امکان نداشت

  .همان شکوه و جلال است

VIII -  علوم بابلیان

  پزشکی –جغرافیا  –تقویم  –نجوم  –ریاضیات 

از . بابلیان مردمی تجارت پیشه بودند؛ به همین جهت امید کامیابی در علم براي ایشان بیش از کامیابی در هنر بود

کاهنان . بازرگانی ریاضیات پیدا شد، و علم ریاضی، به کمک دین، اسباب پیدایش علم نجوم را فراهم آورد

  النهرین، با وظایفی که بر عهده داشتند، از قبیل قضاوت، ادارة امور مردم، تأمین وسایل مالی کشاورزي و صناعت، ینب

آنکه خود آگاه باشند، شالودة علومی را ریختند که  غیبگویی، کارشناسی در مشاهدة ستارگان و احشاي جانوران، بی

  .دین را از تخت پیشوایی و تسلط بر امور جهان فرود آورد ها به دست یونانیان، تا مدتی سبب آن بود که بعد

بر روي . روز قرار داده بودند 360درجه و تقسیم سال به  360ریاضیدانان بابلی اساس کار خود را تقسیم دایره به 

مار داد، و این خود مبناي دستگاه ش پیدا شد که حساب را بر پایۀ شصت قرار می) شصتی(این، دستگاه شمار ستینی 

براي نمایاندن اعداد، سه رقم بیشتر . شمار شد  است که بعدها روي کار آمد و عدد دوازده شالودة) دوازدهی(عشر  اثنی

نه  90شد؛ دیگر رقم نمایندة ده بود که تا  ، نه بار تکرار می 9یکی رقم نمایندة واحد بود که، تا عدد : رفت به کار نمی

امر حساب کردن را با تهیۀ جدولهایی که علاوه بر ضرب و . بود 100  وم نمایندةکردند؛ رقم س ن را تکرار می بار آ

هندسه در نزد آنان . تقسیم، نصف و ربع و ثلث و مربع و مکعب اعداد اساسی در آن ثبت شده بود، آسان کرده بودند

ي که بابلیان براي پی عدد. توانستند مساحت اشکال غیر منظم و پیچیده را اندازه بگیرند به آن حد رسید که می
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براي ملت   بود؛ البته این اندازه تقریب، 3آوردند، عدد  به حساب می) یعنی نسبت محیط دایره به قطر آن] (960[

  .رسد شایسته بنظر نمی  منجمی چون بابلیان،

اید گفت که سحر و در این مورد نیز ب. علم مختص بابلیان بود، و در تمام عالم قدیم به آن اشتهار داشتند  علم نجوم،

هایی براي خط  کردند که نقشه بابلیان از آن جهت در ستارگان مطالعه نمی. جادو منشأ پیدایش این علم بوده است

مردم و سرنوشت ایشان آگاه   بلکه بیشتر مطالعات نجومی براي آن بود که از آیندة  سیر کاروانها و کشتیها رسم کنند،

هر ستاره، در نظر . یش از آنکه منجم بنامیم، باید عالم به علم احکام نجوم بدانیمپ  شوند؛ به همین جهت آنان را،

مشتري مردوك بود و : پذیرفت تأثیر آن صورت نمی خدایی بود که دست در کار مردم داشت و تدبیر امور بی  آنان،

اي دلالت بر  رکت ستارههر ح. عطارد نبو و مریخ نرگال و خورشید شمش؛ ماه سین بود و زحل نینیب و زهره عشتر

  مثلا اگر ماه پایین بود،: اي بر زمین پیش آمده، یا پیشامدي در آینده به وقوع خواهد پیوست آن داشت که حادثه

  علامت آن بود   گرفت، کرد که ملت دوري به فرمان پادشاه در خواهد آمد؛ اگر شکل هلال به خود می دلالت بر آن می

کوششهایی که به مصرف بیرون آوردن علم آینده و مغیبات از حرکت . پیروز خواهد شدکه پادشاه بر دشمنان خویش 

بود؛ کاهنان کارشناس در این مطالب   براي بابلیان عنوان شهوت و هوسی را پیدا کرده  رسید، ستارگان به مصرف می

ضی از این کاهنان در کار خود بع. به چنگ آورند  توانستند از این راه منافع سرشاري از شاهان و مردم، هر دو، می

دادند و، با کمال اشتیاق و جد، مجلدات کتب احکام نجوم را که بنا بر روایات متواتر  سخت مطالعه و دقت به خرج می

بازانی  منجمان واقعی از حقه. کردند شاه اکد، بر جاي مانده بود، بررسی و موشکافی می  از دوران سلطنت سارگن،

خواندند و چگونگی وضع  گشتند و، در برابر گرفتن پول، طالع مردم را می کوچه و بازار میشکایت داشتند که در 

و این اطلاعاتشان  –دادند  شود، خبر می هواي یک سال بعد را، برسان تقویمهایی که همین روزها میان ما دیده می

.مبتنی بر خواندن کتب احکام نجوم نبود

بردن به احکام نجوم و خبر  هاي نجومیی که براي پی ین رصدهاي فلکی و نقشهعلم نجوم و هیئت، آهسته آهسته، از ا

م توانستند مقارنۀ غروب و طلوع ستارة زهره را با  ق 2000بابلیان در . گرفت به وجود آمد دادن از غیب صورت می

نقشۀ آسمان را غروب و طلوع خورشید ثبت کنند و موضع ستارگان مختلف را در آسمان معین سازند و خرده خرده 

در زمان . هجوم کاسیها بر این سرزمین موجب آن شد که پیشرفت علمی براي مدت هزار سال متوقف بماند. بردارند

بختنصر، دوباره به کار برخاستند و کاهنان دانشمند نقشۀ مدار خورشید و ماه را رسم کردند؛ به اقتران این دو و 

را به دست آوردند؛ براي نخستین بار به اختلاف میان دو نوع ستارة خسوف و کسوف متوجه شدند؛ خط سیر سیارات 

   .بردندثابت و سیار پی 

تاریخ دو انقلاب صیفی و شتوي و دو اعتدال ربیعی و خریفی را منجمان بابلی تعیین کردند و، با پیروي از روش 

گانه منقسم ساختند؛ پس از  را به برجهاي دوازده) یعنی مدار زمین بر گرد خورشید(البروج  لکسومریان، دایرة ف

ثانیه تقسیم کردند؛ زمان را با سرعت آبی و شاخص آفتابی اندازه  60درجه، درجه را به  360تقسیم دایره به 

ند، بلکه اساساً اختراع آنها از مردم بابل رسد، نه تنها به تکمیل این دو اسباب پرداخت گرفتند، و چنانکه به نظر می می

کردند، که شش ماه از آن، هر یک، سی روز داشت و شش ماه دیگر، هر  سال را به دوازده ماه قمري تقسیم می .است

شد، براي هماهنگ ساختن سال با فصول،  روز می 354نه روز؛ چون مجموع روزهاي سال به این ترتیب  و یک، بیست

هاي ماه با صور مختلف ماه آسمان مطابق درآید، هر ماه را به  براي آنکه عدد هفته. افزودند آن میماه سیزدهمی بر 

تري داشته باشند، براي هر ماه پنج هفتۀ شش  به جهت آنکه تقویم ساده  کردند؛ یک وقت نیز، چهار هفته تقسیم می

به همین . قراردادهاي بشري نافذ است روزي قایل شدند، ولی بعدها معلوم شد که صور مختلف آسمان بیشتر از

مدت شبانروز را مثل ما از نصف شب تا نصف شب . اي باقی ماند تقسیم ماه به همان صورت اول چهار هفته  جهت،
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داشتند؛ شبانروز را  کردند، بلکه از طلوع ماه در یک شب تا طلوع آن در شب بعد محسوب می پس از آن حساب نمی

شود که دقیقۀ زمانی بابلی داراي این خاصیت  کردند؛ به این ترتیب معلوم می بخش می اي ساعت سی دقیقه 12به 

و صفحۀ   اینکه ماه خود را به چهار هفته،. شده بوده است که زمانی مساوي چهار برابر اندازة اسمی آن را شامل می

یقه، و دقیقه را به شصت ثانیه ، و ساعت را به شصت دق)چهار قسمت و به جاي بیست(ساعت خود را به دوازده قسمت 

.استکنیم، بیشک از آثار بابلی است که از آن زمان تا روزگار ما بر جاي مانده  تقسیم می

خرافه . تاداف اي که علم بابلی بر دین داشت در جامد و راکد ماندن علم پزشکی بیش از علم نجوم مؤثر می تکیه

از زمان حموربی، فن درمان کردن . گرفت آمیز کاهنان، از پیشرفت علم جلو می پرستی مردم، بیش از روش اسرار

بیماران تا حدي از اختیار کاهنان خارج شده و حرفۀ خاصی را براي پزشکان ساخته و دستمزد و کیفر کارهاي 

دانست که براي  کرد، از پیش می راي مداواي خود دعوت میپزشکی را قانون معین کرده بود؛ بیماري که پزشک را ب

دستمزد کمتري،   الزحمه بپردازد؛ و اگر بیمار از طبقۀ مردم فقیر بود، فلان مداوا یا عمل جراحی چه اندازه باید حق

اد، ناچار د کرد، یا کار خود را خوب انجام نمی هرگاه پزشک خطا می. شد متناسب با حالت مالی وي، از او مطالبه می

زد، همان گونه که پیش از این  بایستی تاوانی به بیمار بپردازد؛ حتی در حالتی که خطاي فاحشی از پزشک سر می

  .خود را ادامه دهد  بریدند تا بلافاصله پس از این کار غلط نتواند حرفۀ گفتیم، انگشتان او را می

ن خارج شده و رنگ دنیایی به خود گرفته بود، پزشک، در با وجود آنکه علم پزشکی، به این صورت، کاملا از سلطۀ دی

برابر حرص شدید مردم به اینکه تشخیص مرض را بر پایۀ خرافات و اوهام قرار دهند و با سحر و جادو به معالجه 

؛ جادوگران و غیبگویان بیش از پزشکان مورد توجه مردم بودند. توانست انجام دهد بپردازند، در واقع کار مؤثري نمی

به عقیدة ایشان، بیماري از آن پیش . در نتیجۀ همین نفوذ در مردم، راههاي درمان نامعقول فراوانی رواج داشت

آید؛ به همین جهت، پایۀ معالجه بر  آمد که، بر اثر گناهی که مریض مرتکب شده، شیطان به جسم او در می می

رفت، براي آن نبود که تن بیمار را  ي پزشکی به کار میاگر داروها. خواندن عزایم و اوراد و سحر و جادو قرار داشت

دارویی که بیشتر رواج داشت مخلوطی از . پاك کند، بلکه براي آن بود که شیطان بترسد و از تن بیمار بیرون رود

ض کردند، به این فر چیزهایی بود که مایۀ نفرت آدمی باشد، و از روي قصد چنین چیزها را به عنوان دارو انتخاب می

که معدة بیمار قویتر از معدة شیطانی است که در تن او منزل گزیده است؛ عناصري که براي ساختن این دارو به کار 

اي که با شراب یا روغن آمیخته باشد؛ غذاي فاسد شده،  رفت عبارت بود از گوشت خام و گوشت افعی؛ خاك اره می

معالجۀ با «گاهی، به جاي این . جانوران مخلوط شده باشد گرد استخوان، و پیه، که با بول و پلیدي آدمی یا دیگر

خوراندند، و قصدشان آن بود که شیطانی را که در تن  ، به بیمار شیر و عسل و کره و گیاهان خوشبو می»کثافات

تا بردند  ماند، مریض را به سر بازار می نتیجه می اگر همۀ معالجات بی. بیمار است تسکین دهند و راضی نگاه دارند

هاي مؤثري که حتماً بیمار را  دار خود را به کار اندازند و نسخه همسایگان وي بتوانند رغبت و هوس کهن و ریشه

.علاج خواهد کرد به او بدهند

گوید، محتوي تمام آنچه در نزد آن قوم  شاید هشتصد لوحۀ پزشکی بابلی که بر جاي مانده و از طب بابلی سخن می

در تاریخ ، ساختن . کنیم چندان عادلانه از کار در نیاید ه همین جهت حکمی که از این راه میمعمول بوده نباشد، و ب

و پرداختن کل و مجموعه از جزئی که از آن باقی مانده، کار خطرناکی است؛ از طرف دیگر، واضح است که تاریخ جز 

ۀ با سحر و جادو براي آن بوده باشد که بعید نیست که معالج. ساختن کلی از جزء باقیمانده از آن، چیز دیگري نیست

از آن به   از تلقین و القا به صورتی عالی استفاده کنند؛ نیز امکان این هست که آن ترکیبات پلید و مایۀ کراهت خاطر،

گفتند بیماري کیفري  نیز شاید بابلیان، در آن هنگام که می. کار رفته باشد که باعث استفراغ و قی کردن بیمار شود

خیزند، چیز نامعقولتري از ما  آید و شیاطین به جنگ با او بر می که پس از گناه کردن مریض براي وي پیش می است
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گوییم بیماري بر اثر غفلت نابخشودنی مریض در امر بهداشت، یا عدم مراعات پاکیزگی، یا آزمندي  نگفته باشندکه می

. کنند شوند و به مبارزة با آن قیام می ا بر بدن چیره میشود، که در نتیجۀ آن، میکروبه و شکمخوارگی وي حادث می

  .خلاصۀ کلام آنکه، نباید خود را نسبت به نادانی نیاکان خویش مطمئن و صاحب یقین جلوه دهیم

IX - فیلسوفان

  یک ضد روحانی بابلی –کحیلث بابلی  –ایوب بابلی  –دین و فلسفه 

المثل قدیمی  گونه که یک ضرب همان. رود اپیکوري از دنیا میشود، و با روح  یک ملت با روح رواقی متولد می

در آغاز همۀ فرهنگها و تمدنها . خواباند اش مذهب ایستاده است، و فلسفه آن ملت را به گور می گوید، بر گهواره می

ی نیرو و سازد و به آدم گر می پوشاند و آنها را نرم جلوه ایمانی استوار موجود است که سختی طبیعت امور را می

دهد، که آلام را تحمل کند و در مقابل دشواریها بردبار باشد؛ در هر گامی، خدایان در کنار مردم قرار  شجاعت می

حتی در هنگام مرگ نیز ایمان قوي سبب این . گیرند اند از هلاك ایشان جلو می و تا آن هنگام که هلاك نشده. دارند

کشند؛ شروري که به  ن شده است و خدایان، با فرستادن مرگ، انتقام میشود که گناهان باعث خشم خدایا اعتماد می

چون پیروزي فراهم . شود رسد، به جاي آنکه ایمانشان را بگیرد، سبب استوارتر شدن آن در دلهاي ایشان می مردم می

اگر در تودة مردم شود؛  شود و مردم، بر اثر درنگ کردن زیاد در امن و صلح، جنگ را فراموش کنند، ثروت فراوان می

گردد، و تن آسانی و  چنین نباشد، در طبقات بالاي اجتماع حیات و پرورش جسم جایگزین حیات حواس و عقل می

شود، در عین حال، تفکر و  علم مایۀ ضعیف شدن روح دینی می. گیرد خوشگذرانی جاي تحمل و رنج و زحمت را می

کشد که مردم دربارة  بالاخره کار به آنجا می. کاهد بر سختیها میآسایش خاطر از نیروي مردانگی و بردباري در برا

کنند تا  نشینند و به هر لذت دسترس زودگذري رو می شوند و در عزاي فاجعۀ معرفت می خدایان خود دچار شک می

وروس این ملتها در آغاز کار خود همچون اخیلس، و در پایان کار همچون اپیک. از سرنوشت بد خود در پناه باشند

  .آید میکنند؛ بعد از داوود نوبت ایوب است و بعد از ایوب سفر جامعه  زندگی می

چون آگاهی ما از طرز تفکر مردم بابل بیشتر مربوط به روزگار شاهان اخیر آن سرزمین است، طبیعتاً، در این طرز 

شود که در خوشیها، مانند مردم امروز  اي دیده می ز برآمده از دهان فیلسوفان خستهآمی تفکر، حکمت خستگی

آتروا از این شکایت دارد که بیش از همۀ  –مثلاً در یکی از الواح، شخصی به نام بلطا . اند جسته انگلستان، شرکت می

پدرش مرده و به مادرش زیان رسیده و : همردم به فرمان خدایان گردن نهاده، و با وجود این، انواع بلا بر وي نازل شد

ایوب، به وي پاسخ  دوستان این مرد، برسان. بازماندة مختصر مالیی که داشته، در راه، به دست دزدان افتاده است

دهند که آنچه بلا بر سر وي فرو ریخته کیفر گناهانی است که از وي سر زده و خود بر آنها آگاه نیست، و شاید  می

که، با طولانی شدن دوران خوشی و آسایش، کبر و غروري بر وي دست داده، و این بزرگترین عاملی  جزاي آن باشد

کنند که شر نیز، خود، خیري است که نقابی بر  به وي خاطرنشان می. انگیزد است که خشم و حسد خدایان را برمی

نگرد و از مجموع نقشه غافل  آن می آن افکنده شده، و جزئی از نقشۀ کلی الاهی است، که انسان با نظر تنگی به

گویند که اگر ایمان و شجاعت خود را محکم نگاه دارد، در پایان کار، پاداش خود را خواهد دید؛ بلطا  به او می. ماند می

. پذیرد طلبد، و در اینجا لوح به صورت ناگهانی پایان می آتروا خدایان را به یاري می –

پال به دست آمده، این مسئله را دربارة شخص تابی  مجموعۀ ادبیات بابلی آسوربانی قصیدة دیگري که در میان بقایاي

وي دربارة گرفتاریهاي . کند رسد فرمانرواي نیپور بوده، به صورت دقیقتري بیان می انلیل، که به نظر می –اوتول  –

  :گوید میخود چنین 

  اند؛ آنها را بسته]قفلی [ مان من تاریک است و گویی باچش

  .بسته است]مانند گوش مرد کري [ گوشهاي من
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  شاهی بودم و به صورت غلامی درآمدم؛

  .نگرند اي به من می همچون دیوانه - من-دوستان 

  …!حفر شده رهایی یابم - براي من-به یاري من بشتاب تا از این گودالی که 

  ژرف، و به هنگام شب زاري؛ به هنگام روز آههاي

  …بدبختی –فریاد؛ سراسر سال  –سراسر ماه 

گوید که چه اندازه مرد پرهیزگاري بوده، و شایسته چنان بوده است که آخرین کسی در جهان باشد که  پس از آن می

  :اي گرفتار شود به چنین سرنوشت بیرحمانه

  ام، تو گویی من همیشه سهم خدا را کنار نگذاشته

  ام، سفره به درگاه الاهه از دعا فروگذاري کردهو سر 

  …!ام که پیوسته تضرع و دعا بر زبانم جاري نبوده تو گویی من کسی بوده

  من به شهر خود آموختم که نام خدا را حفظ کند؛

  …و ملت خود را عادت دادم که به نام الاهه احترام گذارد

  .آید کردم که خدا را این کارها پسندیده می فکر می

افتد که سر در آوردن از کار خدایان  شود، در اندیشۀ آن می چون با همۀ این پیروي از ظواهر تقوا دچار بیماري می

  .رود ثباتی کارهاي بشري فرو می غیرممکن است، و در فکر تقلبات و بی

  پس کیست که ارادة خدایان را در آسمانها دریابد؟

  …هم کند؟تواند ف نقشۀ پر از اسرار خدا را چه کسی می

آن که دیروز زنده بود امروز مرده است؛

  .شود خورد؛ به یک چشم به هم زدن خرد می در یک آن در اندوه غوطه می

  کند؛ خواند و بازي می یک لحظه او آواز می

  …افتد و در یک چشم به هم زدن مانند سوگواري به زاري می

  .اي مرا در خود پیچیده است هم و غم چون شبکه

  بیند؛ باز است، ولی چیزي نمیچشمهاي من 

  …شنود گوشهاي من باز است، ولی چیزي نمی

  پلیدیها بر عورت من فرو ریخته،

  …هاي درون شکم من حمله آورده و بر غده

  …رود با نزدیک شدن مرگ همۀ جسم من به تاریکی فرو می

  :کننده در پی من است تمام روز، تعقیب

  …گذارد تا نفس بکشم اي براي من باقی نمی و شب هنگام، لحظه

  .کند اعضاي من از هم گسیخته شده، و به آهنگ یکدیگر حرکت نمی

  برم؛ شب، مانند گاو، در میان کثافات خود به سر می

  …شوم و مانند گوسفند با پلیدي خود آمیخته می

  :کند که نمایندة ایمان اوست آنگاه مانند ایوب دوباره کاري می

  من خواهد خشکید، دانم که روزي اشکهاي ولی من می

  . روزي که لطف ارواح نگاهدارنده دست مرا خواهد گرفت و در آن روز خدایان نسبت به من مهربان خواهند بود
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بخشد؛ گردباد  شود و همۀ آلام تابی را شفا می پذیرد، و روح پاکی ظاهر می کار به خوشی و سعادت پایان می

گوید و قربانیهاي گرانبها  آنگاه وي تسبیح مردوك می. راند بیرون می نیرومندي همۀ شیاطین بیماري را از قالب تن او

  .نشوندخواهد که از رحمت خدایان نومید  کند و از همۀ مردم می تقدیم می

ونه هم در ادبیات متأخر بابلی آثاري گ گونه که میان این نوشته و کتاب ایوب بیش از گامی فاصله نیست، همان همان

اي به نام سبیتو به آن  در حماسۀ گیلگمش، الاهه. وجود دارد که بدون شک عنوان سابقه براي سفر جامعه دارد

کند بخورد و  دهد که از اشتیاق به زندگی پس از مرگ دست بردارد و بر این زمین که زندگی می پهلوان اندرز می

  :مند شود رهبیاشامد و از لذایذ به

  اي گیلگمش، چرا به هر سو دوانی؟

  .به آن زندگی که در جستجوي آنی هرگز نخواهی رسید

  خدایان در آن هنگام که آدمیزاد را آفریدند مرگ را براي وي مقدر کردند؛

  .و زندگی را در دست خود محفوظ نگاه داشتند

  تو اي گیلگمش، شکم خود را پر کن؛

شب و روز خوش باش؛

  !ز شاد و خرسند باششب و رو

  دار، جامۀ خود را پاکیزه نگاه

  !سرت را بشوي، و خودت را با آب شستشو کن

  گیرد؛ دربند آن صغیري باش که دست ترا به دست می

   .برگیرچسبانی بهره  و از زنی که او را به سینه می

گوبارو، که در واقع . کشد خوریم که پایان کار آن به الحاد و کفر گفتن می جانگزاتري برمیدر لوح دیگر به نغمۀ 

  :کند که سراسر آمیخته به شک است آلکیبیادس بابلی است، از کسی بزرگتر از خود سؤالاتی می

  !اي مرد بسیار حکیم، اي دارندة هوش و درایت، از ته دل ناله کن

  .رونی آسمانها دور استهاي د قلب خدا به اندازة پاره

  .توانند دریابند حکمت دشوار است، و انسانها آن را نمی

  :دهد و آن مرد سالخورده، برسان عاموس و اشعیا، با بدبینی چنین به وي پاسخ می

  .دوست من، دقت کن و فکر مرا درست دریاب

  .کنند انسانها از کار مردي که در آدمکشی مهارت دارد تمجید می

  .کنند ا که هیچ گناهی نکرده تحقیر میمرد فقیري ر

  .کنند ترین گناهان را مرتکب شده تبرئه می مرد تباهکاري را که زشت

  .رانند مرد دادگري را که در پی یافتن ارادة خداست می

  گذارند که توانا خوراك ناتوانی را بگیرد؛ می

  کنند؛ اقویا را تقویت می

  .کند وي را طرد می کنند، و مرد ثروتمند مرد ضعیف را هلاك می

خواهد دیگر با خدایان یا کاهنان، که  دهد که ارادة خدایان را اجرا کند، ولی گوبارو نمی این شخص به گوبارو اندرز می

  :گیرند، کاري داشته باشد پیوسته طرف ثروتهاي هنگفت را می

  .اند آنان پیوسته جز دروغ چیزي به من تحویل نداده
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  .گویند که به سود مرد توانگر است با کلمات عالی چیزهایی می

  .خیزند اگر ثروت او کم شده باشد، به کمک وي برمی

  کنند، مانند دزدي با آدم ناتوان بدرفتاري می

  . سازند اي خاموش می کنند، و مانند شعله در یک چشم به هم زدن او را هلاك می

مبالغه کنیم؛ آنچه در آن شک نیست این است که ها در مورد این طرز تفکر مردم بابل  نباید با مشاهدة این نمونه

دادند؛ و براي به دست آوردن خرسندي خدایان در معابد  تودة مردم، با میل و رغبت، به سخنان کاهنان گوش می

شود این است که آن مردم چگونه مدت درازي به دینی که بسیار  آنچه در حقیقت مایۀ شگفتی می. یافتند حضور می

چیز را  گفتند جز از راه وحی و الهام آسمانی هیچ کاهنان می. نان بوده است پابند و وفادار ماندندکم مایۀ تسلی آ

فصل آخر آن وحی حکایت از این دارد . رسد توان شناخت، و این وحی تنها به میانجیگري کاهنان به زمین می نمی

رود، و ابدالدهر در تاریکی و  زخ، پایین میکه روح شخص مرده، خواه نیکوکار باشد خواه بدکار، به آرالو، یعنی دو

چون وضع به این قرار بوده، آیا مایۀ شگفتی است که در آن زمان که بختنصر صاحب . ماند عذاب جاودانی می

کارش به دیوانگی کشید، مردم بابل به عیش و  –کرده و از همه چیز بیم داشته  که هیچ چیز را درك نمی –چیز  همه

ند؟عشرت پرداخته باش

X - سنگ گور  

کند، بختنصر، پس از آنکه زمان درازي  مطابق اخبار و کتاب دانیال، که هیچ سند معروف و موثقی آن را تأیید نمی

و پس از آنکه پایتخت خود را با ساختن خیابانها و  –و پیوسته پیروزي و پیشرفت نصیب وي بود  –سلطنت کرد 

پنداشت و بر  خود را جانوري می: ي خدایان ساخت، دچار حملۀ جنون شدمیدانها زیبا کرد و پنجاه و چهار معبد برا

مدت چهار سال نام او از تاریخ و گزارشهاي بابلی پنهان شد، و پس . چرید رفت و علف می روي چهار دست و پا راه می

  .م چشم از این دنیا فرو بست ق 562از آن دوباره در مدت کوتاهی نام وي آشکار گشت و در سال 

نبونیدوس، که مدت هفده سال صاحب . وز سی سال از مرگ وي نگذشته بود که امپراطوري وي پاره پاره شدهن

داد و، در آن هنگام که اساس مملکت وي در حال  تخت و تاج بابل بوده، باستانشناسی را بر سلطنت ترجیح می

در کار قشون . داشت مصروف می پاشیده شدن بود، تمام همت خود را به کندن و کاویدن آثار باستانی سومري

المللی اشتغال  نظمی پدیدار شد، و مردان کار کشور و وطندوستی را فراموش کردند و به کارهاي بزرگ بین بی

ورزیدند؛ مردم نیز، که جز بازرگانی و خوشگذرانی کاري نداشتند، یکباره هنر جنگ را از یاد بردند و نسبت به آن 

هاي خود را از مالهاي فراوانی انباشتند که  رده قدرت پادشاهان را غصب کردند و خزانهکاهنان خرده خ. بیگانه شدند

در آن هنگام که کوروش و قشون منظم او . کرد دولتهاي بیگانه را براي هجوم به کشور و به گشودن آن تحریص می

وي او گشودند و استیلاي ها را به ر هاي بابل رسید، مردم ضدروحانی این شهر، با خرسندي، دروازه به دروازه

مدت دو قرن ایرانیان بر بابل حکومت کردند؛ در این مدت، بابل همچون . بخش او را با جان و دل پذیره شدند روشنی

پس از آن نوبت اسکندر خروشان . رفت روز به شمار می استانی از بزرگترین امپراطوري شناخته شدة جهان تا آن

. ا گشود، و آن اندازه در کاخ بختنصر شراب نوشید تا جان از بدنش در رفتمقاومتی، این شهر ر رسید که، بی

تمدن بابلی براي بشریت آن ثمربخشی تمدن مصري، یا تنوع و عمق تمدن هندي، یا دقت و پختگی تمدن چینی را 

با میانجیگري نداشت؛ با وجود این، باید گفت که همین بابل داستانهاي فریبندة زیبایی را به یادگار گذاشته که 

دهد؛ نیز از همین بابل، یونانیان  اي از داستانهاي دینی اروپا را تشکیل می اکنون، پاره مهارت و ذوق ادبی یهودیان، هم

اللغه و باستانشناسی و تاریخ و فلسفه را  جهانگرد، بیش از مصر اصول ریاضیات و نجوم و پزشکی و صرف و نحو و فقه

نامهایی . ل دادند، و همین میراث است که از آنجاها به روم و از روم به ما رسیده استشهرهاي خود انتقا –به کشور 
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اند، یا ترجمۀ اسامی  که یونانیان براي فلزات و صور فلکی و سنگ و اندازه و آلات موسیقی و بسیاري از داروها گذاشته

گونه که معماري یونان، از لحاظ  همان. بابلی است یا گاهی همان کلمۀ بابلی است که با حروف یونانی نوشته شده

هاي مساجد اسلامی و  بابلی نیز الهامبخش مناره» زیگوراتهاي«صورت و ترکیب بنا، از مصر و کرت الهام گرفته، 

قوانین حموربی براي . معاصر امریکا بوده است» عقب رفتۀ«ها و برجهاي ناقوس قرون وسطی و اسلوب معماري  مناره

میراثی را داشته که از هدیۀ کشورداري و بسامان داشتن اجتماع، که از رومیان به عالم جدید اجتماعات قدیم حکم 

النهرین و بابل، به میانجیگري یک سلسلۀ طولانی از حوادث تاریخی  تمدن و فرهنگ بین. رسیده، کمتر نبوده است

آشوریان بابل را گشودند و : آمدجا شد و به صورت جزئی از میراث فرهنگی بشریت در مهم، از گاهوارة خود جابه

میراث فرهنگی این شهر کهن را تصاحب کردند و آن را در اطراف و اکناف امپراطوري وسیع خویش انتشار دادند؛ در 

بردند، زندگی و افکار بابلی در آنان سخت تأثیر کرد، و آنان  آن مدت دراز که یهودیان به اسیري در بابل به سر می

اهاي دیگر جهان منتقل ساختند؛ تسلط ایرانیان و یونانیان بر بابل سبب آن شد که تمام راههاي تأثرات خود را به ج

بازرگانی و ارتباطی میان این شهر و شهرهاي تازه تأسیس شده در یونیا و آسیاي صغیر و یونان، با کمال آزادي، 

در پایان کار هیچ چیز . انتقال پیدا کند پرآمد و شد شود، و هرچه بیشتر فرهنگ و تمدن بابلی به خارج سرزمین بابل

  .ماند شود، بلکه اثر هر حادثۀ خوب یا بدي ابدالدهر باقی می گم نمی
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فصل دهم

  آشور

  

I ـ اخبار و وقایع  

  سارداناپالوس –سناخریب و اسرحدون  –کشورگشایان  –نژاد  –شهرها  –آغاز تاریخ آن 

تمدن جدیدي در شمال بابل و در حدود پانصد کیلومتري آن پا به  در گیر و دار حوادث تاریخیی که ذکر آن گذشت،

کردند،  چون قبایل کوهستانی مجاور سرزمینهاي این تمدن جدید پیوسته آن را تهدید می. عرصۀ وجود گذاشته بود

در ! ها زندگی سربازي سختی براي خود اختیار کنند مردم آنجا ناچار از آن بودند که براي جلوگیري از این حمله

نتیجه، بر آن مهاجمان چیره شدند و بتدریج شهرهاي عیلام و سومر و اکد و بابل را نیز مسخر خود ساختند، و بر 

وضع سومر . فنیقیه و مصر دست یافتند و مدت دویست سال با نیرومندي خشونت آمیزي بر خاورمیانه فرمانروا شدند

شبیه به وضعی بود که جزیرة کرت نسبت به یونان، و پس از نسبت به بابل، و پس از آن وضع بابل نسبت به آشور، 

آن یونان نسبت به روم پیدا کرد؛ به این معنی که، در هر یک از این دو دسته، عامل نخستین مدنیتی را ایجاد کرده، 

ي آن دومی آن را به سر حد کمال رسانیده، سومی آن را به میراث برده و از خود کمی بر آن افزوده و به نگاهدار

اند تقدیم  کرده اي، به وحشیان پیروزمندي که آن را احاطه می برخاسته و آن تمدن را به حالت احتضار، همچون هدیه

کند و مترصد  بربریت و توحش پیوسته در اطراف تمدن قرار دارد و در میان آن، و در زیر آن، رخنه می. داشته است

بربریت . رت دسته جمعی یا توالد یا تناسل نامحدود خفه کندآن است که این تمدن را با نیروي سلاح یا مهاج

کند تا سرزمینی را که از دست داده بود  همچون جنگلی است که هرگز شکست به آن راه ندارد، و قرنها صبر می

  .دوباره تصاحب کند

کرد؛ این شهرها ریزد توسعه پیدا  دولت جدید آشور در اطراف چهار شهر واقع بر دجله یا نهرهایی که به آن می

عبارت است از آشور، که محل فعلی آن قلعۀ شرقاط است، و آربلا که اربیل کنونی است، و کالح که اکنون در محل 

آن نمرود واقع است، و نینوا که قویونجیک کنونی درست مقابل شهر موصل، مرکز نفت در آن طرف دجله، بر جاي 

هایی از سفالهاي  پاره اي، و تکه چاقوهاي ساخته شده از سنگ شیشهها و  در حفاریهاي آشور، تیغه. داردآن قرار 

ها مربوط  سیاهرنگ داراي نقشهاي هندسی که نمایدة اصل آسیایی مرکزي آنهاست به دست آمده؛ همۀ این بازمانده

خاك به دورة ماقبل تاریخ است؛ در تپۀ گورا، نزدیک محل شهر قدیمی نینوا، ضمن کاوشهاي تازه، شهري از زیر 

ها و جواهر  اي حکاکی شدة ظریف، شانه هاي استوانه بیرون آمده؛ با وجود آنکه در آن، معابد و گورهاي فراوان، مهر

نازند، تاریخ آن را  آلات، و قدیمیترین نرد شناختۀ در تاریخ به دست آمده، مکتشفان این شهر، که به کار خود می

خدایی بنام آشور در . برتی براي مصلحان و نوطلبان زمان حاضر باشدتواند مایۀ ع دانند؛ این خود می م می ق 3700

نخستین شاهان کشور در همین ). و پس از آن تمام مملکت به این نام خوانده شد(ابتدا نام خود را به شهري داد 

ود در پناه نگاه بردند؛ بعدها، براي آنکه خود را از گرماي بیابان و همچنین از هجوم همسایگان بابلی خ شهر به سر می

و این همان شهر نینوا بود که  –دارند، به ساختن پایتختی پرداختند که محل آن در جاي خنکتري واقع شده باشد 

پال،  در این شهر، در زمان جوانی آسوربانی. نام آن از نام الاهۀ نینا، که معادل عشتر بابلیان است، گرفته شده

.داده است جزیه می» شاه جهان«باختري به آن  نفر سکونت داشته، و همۀ آسیاي 300000

که شاید ارتباطی با (و قبایل غیرسامی باختري ) بابل و اکد(ساکنان آشور مخلوطی از سامیان بلاد متمدن جنوبی 

این مردم زبان مشترك و هنرهاي خود را از سومر گرفتند و . و کوهنشینان کرد قفقاز بودند) حتیها و میتانیها داشتند
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چیزي که هست اوضاع و احوال براي مردم . ا چنان تغییرشکل دادند که تقریباً مشابه با زبان و هنر بابلی شدآن ر

آشور چنان نبود که به تن آسانی زنانۀ بابلیان دچار شوند؛ به همین جهت، از آغاز تا به انجام کار خود، قومی جنگجو 

گذاشتند و، با پاهاي  داشتند و گیسوان بلند براي خود می و قوي و شجاع باقی ماندند؛ اندام درشت و ریش فراوان

تاریخ آنان تاریخ شاهان و بندگان و جنگها . کردند ستبر خود تمام جهان واقع بر خاور دریاي مدیترانه را لگدکوب می

ودند، شاهان اول آشور، که شاهان کاهن فرمانبردار جنوب ب. و پیروزیها و فتوحات خونین وشکستهاي ناگهانی است

چیرگی کاسیها را بر بابل غنیمت دانستند و استقلال خود را اعلام کردند، و چندي نگذشت که یکی از آن شاهان 

. کردند اختیار کرد، و پس از وي همۀ شاهان آشور به چنین لقبی مباهات می» شاه فرمانرواي جهان«براي خود لقب 

کردند بعضی شخصیتها برخاسته است که کارهاي  روایی میهاي گمنام سلاطینی که بر آشور فرمان از میان سلسله

  .استدهد که چگونه این کشور راه ترقی و کمال را پیموده  آنان نشان می

شمالی را به زیر برد، شلمنصر اول کشورهاي کوچک  در آن هنگام که بابل هنوز در تاریکی حکومت کاسیها به سر می

فرمان خود درآورد و شهر کالح را پایتخت خویش قرار داد؛ ولی باید دانست که نخستین نام بزرگ در تاریخ آشور نام 

هاي ملوك دور از حکمت نباشد، باید گفت  وي شکارچی ماهري بوده و، اگر پذیرفتن گفته. پیلسر اول است - تیگلت

اي که در بارة  در نوشته. شیر را، سوار بر ارابۀ خویش، از پاي درآورده استکه صدو بیست شیر را، پیاده، و هشتصد 

کرده  تر از شاه چنین آورده است که وي ملتها را نیز مانند جانوران شکار می وي برجاي مانده، منشی شاهپرست

یم بیشماري از من باشکوه و بأس شدید خویش بر سر قوم کوموه تاختم و شهرهاي آن مردم را گشودم و غنا«: است

مردم ادنش از نهانگاههاي کوهستانی  …خواسته و دارایی ایشان به چنگ آوردم و همه جا را سوزاندم و ویران کردم

این پادشاه لشکریان خود را به هر سو » .خود بیرون آمدند و پاي مرا بوسیدند، و من خراجی برایشان معین کردم

هل ملت دیگر را به فرمان خویش درآورد؛ بر بابل استیلا یافت، و داشت؛ حتیان و مردم ارمنستان و چ گسیل می

گوید که دیدن نهنگ در  وي می(مصریان از او ترسناك شدند و براي فرونشاندن خشم وي هدایایی براي او فرستادند 

 - ر ساخترسید معبدهایی براي خدایان و الاهگان آشو از خراجهایی که به خزانۀ او می.) نرم کردن وي مؤثر افتاد

خواستند که  گفتی آن خدایان جز این نمی. هرگز آن خدایان از وي نپرسیدند که سرچشمۀ این ثروت از کجاست

پس از آن، بابل بر آشور خروج کرد و . پرستشگاههایی برایشان ساخته شود و مردم در آنها قربانیهایی تقدیم کنند

پیلسر از غصه و  - ن آشور را به اسارت به بابل بردند، و تیگلتقشون آشور را شکست داد؛ همۀ معابد تاراج شد و خدایا

.شرم جان داد

سلطنت وي نماینده و خلاصۀ تاریخ آشور است، که در آغاز به صورت مرگ و جزیه بود که بر همسایگان آشور 

م بر دوازده آسور نصیرپال دو. شد؛ پس از آن، این مرگ و جزیه را همسایگان بر خود آشور تحمیل کردند تحمیل می

دولت کوچک استیلا یافت و با غنیمت فراوان از جنگهاي خود بازگشت و با دست خود فرمانروایان اسیر شده را کور 

شلمنصر سوم دنبالۀ این فتوحات را به . کرد؛ از زنان حرم خود کام گرفت، و با احترام و آبرو به جهان دیگر شتافت

، و در یک نبرد شانزده هزار نفر از مردم سوریه را کشت؛ معابد متعدد دمشق رسانید؛ در جنگها زحمت فراوان دید

. در آخر کار، پسرش بر وي سخت بشورید و او را از سلطنت خلع کرد. برپا کرد و خراج فراوان از مردم گرفت

نی سامورامات، به عنوان ملکۀ مادر، مدت سه سال سلطنت کرد؛ همین ملکه است که بنیان تاریخی افسانۀ یونا

بنا بر افسانۀ یونانی، سمیرامیس نیمی خدا و نیمی ملکه، فرماندهی شجاع، مهندسی . دهد سمیرامیس را تشکیل می

ها، که دیودوروس سیسیلی آن را با تفصیل و به  جز این افسانه. زبردست، و حاکمی بسیار مدبر و هوشیار بوده است

پیلسر سوم دوباره به گرد آوردن قشون  -تیگلت. ت نیستصورت جذابی درآورده، دیگر اطلاعی از این ملکه در دس

پرداخت و ارمنستان را از نو مسخر کرد و بر سوریه و بابل تاخت و شهرهاي دمشق و سامره و بابل را تحت فرمان 
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خویش درآورد و کشور آشور را از کوههاي قفقاز تا مصر وسعت داد؛ پس از آن جنگ و خونریزي، انصراف خاطر 

معابد و کاخهاي بسیار . و به امور کشورداري پرداخت و ثابت کرد که در ادارة مملکت توانایی فراوان داردحاصل کرد 

ساخت و با تدبیر و سیاست نیرومندي امپراطوري پهناور خویش را نگاهداري کرد و، در بستر راحت، جان به جان 

یک کودتاي ناپلئونی، بر تخت نشست؛ پس از وي سارگن دوم، که افسري در قشون بود، پس از . آفرین سپرد

عیلام و . شد می  هاي میدان جنگ دیده فرماندهی لشکر را وي خود برعهده داشت و پیوسته در خطرناکترین نقطه

او گردن  مصر را شکست داد و بابل را باز گرفت، و یهودیان و مردم فلسطین و حتی یونانیان ساکن قبرس به فرمان

در جنگی با . کرد و در ترویج هنر و ادبیات و صناعت و بازرگانی کوشا بود ه نیکی اداره میکشور خویش را ب. نهادند

.کیمریان درگیر شد و، گرچه از حملۀ آنان جلوگرفت و پیروزي به دست آورد، به قتل رسید

صر حمله برد هایی را که در نواحی مجاور خلیج فارس برخاسته بود فرو نشاند؛ بر اورشلیم و م پسرش سناخریب فتنه

 80000خر،  11000اسب،  7200دهکده را غارت کرد، و  820شهر و  89 نیاورد؛اي به دست  و از این حمله نتیجه

نقل کرده، نویس آن پادشاه  این ارقام، که مورخ زندگینامه. اسیر به غنیمت گرفت 208000گوسفند و  800000گاو، 

پس از آن نسبت به مردم بابل، که خواستار آزادي بودند، خشمناك شد . چنان نیست که از حقیقت واقع کمتر باشد

و آن شهر را محاصره کرد و گشود و آتش در آن افکند و آن را ویران ساخت و تقریباً همۀ مردم را، از زن و مرد و 

ها بست؛ هرچه در معابد بود  شتگان راه آمد و شد را در کوچهعام کرد؛ چنان شد که جسد ک کوچک و بزرگ، قتل

اندازه در نظر بابلیان عزیز بودند تکه تکه کرد یا، به  غارت کرد و یک مثقال در آنها برجاي نگذاشت؛ خدایانی را که بی

بابلیانی که . آمدمردوك، خداي بزرگ بابلی، به صورت خادم فرومایۀ خداي آشور در. اسارت، با خود به شهر نینوا برد

از تیغ بیداد آشوریان گریخته بودند، هرگز به این اندیشه نیفتادند که پیش از آن در نیرومندي و عظمت خداي خود 

کردند که اسیران یهودي، یکصدسال پس از آن  گونه توجیه می اند، بلکه اوضاع و احوال را همان مردوك مبالغه کرده

گفتند که خداي ایشان از روي تواضع بر خود روا داشت که شکسته و مغلوب  زمان، چنان توجیه کردند؛ یعنی می

سناخریب همۀ غنایمی را که از کشورگشاییهاي خویش به دست آورده . شود تا به این ترتیب ملت خود را کیفر دهد

. در امان بماندبود درکار تجدید بناي شهر نینوا صرف کرد و مجراي نهرها را تغییر داد تا شهر از تجاوز دشمنان 

درست با نشاط و حرارت کشورهایی که از مازاد محصولات کشاورزي شکایت دارند به آباد کردن زمینهاي بایر 

  . پرداخت؛ در آخر کار، پسرانش، در حینی که مشغول نماز بود، او را کشتند

خود قیام کرد و تاج و تخت یکی از پسران وي به نام اسرحدون، که در قتل پدر دست نداشت، برضد برادران پدرکش 

سلطنت را به تصرف درآورد، و چون مصر به شورشیان سوریه کمک کرده بود، به آنجا لشکر کشید و بر آن مستولی 

شد و این کشور را به صورت ایالتی از مملکت آشور درآورد و، با غنایم فراوانی که همراه خود از ممفیس به نینوا برد، 

آشور را عروس همۀ شهرهاي خاور . برابر فتوحات خویش به حیرت و شفگتی انداختهمۀ آسیاي باختري را در 

با رها کردن خدایان اسیر . نزدیک قرار داد، چنان فراوانی و آسایشی در آن فراهم آورد که پیش از آن نظیر نداشت

خود خشنود ساخت؛ براي شدة بابل، مردم آنجا را از  بابل و احترام گذاشتن به آنها، و تجدید ساختمان شهر خراب

 - المللی آذوقه فرستاد و مایۀ خرسندي آنان شد مردم عیلام، که دچار قحطی و گرسنگی بودند، از راه خیرخواهی بین

وي، در تمام دورة امپراطوري خویش، عادلترین و . و این کاري است که در تاریخ قدیم تقریباً نظیري نداشته است

اي عازم  آن سرزمین حکومت کرد؛ در پایان کار، هنگامی که براي فرونشاندن فتنهمهربانترین پادشاهی بود که بر 

.مصر بود، در میان راه درگذشت

از میوة کارهاي نیک او برخوردار شد؛ در زمان سلطنت دراز ) همان سارداناپالوس یونانیان(جانشین وي آسوربانی پال 

پال، در نتیجۀ جنگهایی که مدت چهل سال  از مرگ آسوربانی پس. این پادشاه، آشور به اوج شکوه و ثروت خود رسید
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طول کشید، شوکت و عظمت آشور ازمیان رفت و در طریق انحطاط و انقراض افتاد؛ درواقع، ده سال پس از مرگ آن 

 یکی از منشیهاي آن زمان سالنامۀ کارهاي وي را نوشته و براي ما برجاي گذاشته. پادشاه، تاریخ آشور پایان یافت

اي، پیوسته از شرح جنگ خونینی به جنگ خونین دیگر  کننده است؛ در این گزارش، به شکل یکنواخت و خسته

آن . گوید کنند سخن می پردازد، و ازمحاصرة شهرهاي دچار قحطی شده و اسیرانی که پوست آنها را زنده زنده می می

  :کند  او، چنین نقل میپال، از زبان خود  منشی ویران کردن عیلام را به دست آسوربانی

همه . وپنج روز وقت لازم است من از شهرهاي عیلام آن اندازه ویران کردم که براي گذشتن از آنها یک ماه و بیست

نمک و خار افشاندم؛ شاهزادگان و خواهران شاهان واعضاي خاندان سلطنتی را، از پیر و ) براي بایر کردن زمین(جا 

ف و صنعتگران، همه را با خود به اسیري به آشور آوردم؛ مردم آن سرزمین، از زن و جوان، با رؤسا و حکام و اشرا

هاي ملخ فزونتر بود، به  هاي چهارپایان کوچک و بزرگ، که شمار آنها از دسته مرد، را با اسب و قاطر و الاغ و گله

رف مدت یک ماه، تمام در ظ. غنیمت گرفتم؛ خاك شوش و مدکتو و هلتماش و شهرهاي دیگر را به آشور کشیدم

و همه جا . ها و چهارپایان و نغمۀ شادي را از مزارع برانداختم عیلام را به تصرف درآوردم و بانگ آدمیزاد و اثر پاي گله

  .آهوان و جانوران وحشی گوناگون ساختم را چراگاه خران و

سلطنتی برپا ساخته بود، در برابر وي خوردة عیلام را، در جشنی که با ملکۀ خود در باغ کاخ  سربریدة پادشاه شکست

آوردند؛ او فرمان داد تا آن سر را بر بالاي ستونی در برابر چشم حاضران قرار دهند و همه به شادي و خوشی پردازند؛ 

ا دنانو، سردار عیلامی ر. هاي نینوا آویختند و آن اندازه ماند تا بتدریج پوسید و از میان رفت پس از آن، سر را از دروازه

کردند و   پاره زنده پوست کندند و پس از آن مانند گوسفند او را سربریدند؛ گردن برادر او را زدند و بدنش را پاره زنده

  . اي از کشور فرستادند هر پاره را، به عنوان یادگار آن پیروزي بزرگ، به گوشه

کار آدمی نیست و سراسر توحش است؛ کند   گذشت که آن کارها که می پال و کسان او نمی هرگز بر خاطر آسوربانی

نمود که براي جلوگیري از شورش، و استوار  کشتن و شکنجه کردن مردم در نظر وي همچون یک عمل جراحی می

هاي نظم و امنیت در میان ملل غیرمتجانس پراکنده میان حبشه و ارمنستان و میان سوریه و سرزمین  ساختن پایه

دانست که میراثی را  کمال ضرورت را دارد؛ وظیفۀ خود می -حکم آشور درآورده بودندکه پدرانش آنها را در زیر  -ماد

آن پادشاه، از امنیتی که بر سراسر امپراطوري وي سایه افکنده و نظمی که در . که به وي رسیده درست نگاه دارد

در عین حال، وي نشان . است اساس هم نبوده بالید؛ حق آن است که این تفاخر بی شهرها برقرار شده بود، بر خود می

داده که صرفاً پادشاهی نیست که از بوي خونهایی که ریخته مست شده باشد؛ دلیل این مطلب بناهاي فراوانی است 

سازان و  از همۀ نقاط کشور، مجسمه. که ساخته، و تشویقی است که براي پیشرفت هنر و ادبیات نشان داده است

ابد و کاخهاي او را بریزند و آنها را بیارایند؛ این درست همان کاري است که مهندسان را فرا خواند تا نقشۀ مع

به منشیان بیشمار فرمان داد که آنچه را از . فرمانروایان رومی پس از وي کردند و از هنرمندي یونانیان بهره گرفتند

ها را در کتابخانۀ بزرگ خود  سخهادبیات بابلی و سومري برجاي مانده گرد آورند و از آن نسخه بردارند، و همۀ این ن

در نینوا فراهم کرد؛ همین کتابخانه است که، پس از گذشتن بیست و پنج قرن، تقریباً سالم و دست نخورده به دست 

بالید، به استعداد و   گونه که به پیروزیهاي خود در جنگ و شکار می وي نیز، برسان فردریک، همان. ما رسیده است

دیودوروس سیسیلی، در تاریخ خود، از وي همچون مرد فاسق و مخنثی برسان . کرد مباهات میذوق ادبی خویش نیز 

. کند اي را تأیید نمی برد، ولی در میان همۀ اسنادي که به دست ما رسیده است هیچ یک چنین گفته نرون نام می

اي، به  و همراه برداشتن کارد و نیزهیافت، با اعتمادي شاهانه  پال چون از تألیف الواح ادبی خود فراغت می آسوربانی

شد؛ اگر گزارشهاي معاصران وي را معتبر بدانیم، باید گفت که وي هرگز از  رو می رفت و با شیرانی روبه شکار می

کاري را به دست خویش بر دشمن وارد  چیده، و چه بسیار اتفاق افتاده که ضربۀ اینکه پیشرو لشکر باشد دامن فرا نمی
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اي نیم  ون حال چنین است دیگر عجیب نیست که شاعري چون بایرون فریفتۀ وي شود و نمایشنامهچ. ساخته است

نام او بسازد، و در آن ثروت و جلال آشور را، که در زمان این پادشاه به منتها درجه رسیده،  اي به تاریخی و نیم افسانه

اوانی که به شاه آن دست داده بود، به پایان وصف کند و نمایشنامۀ خود را با ویرانی سراسر کشور، و نومیدي فر

. رساند

II - دولت آشور

سختی و بیرحمی شاهان خودکامۀ  -شکل اداره - انواع مجازات -قانون - خدایان جنگجو -جنگاوري آشوریان - استعمار

  زمین مشرق

نیت و پیشرفت بازرگانی و باشیم که، به خاطر تسلط حکم قانون و انتشار ام اگر این اصل استعمارطلبی را قبول داشته

توان  برقراري صلح، بهتر آن است که دولتهاي متعدد، طوعاً یا کرهاً، در زیر تسلط حکومت واحدي قرار گیرند، می

اي از باختر آسیا حکومت وسیعی ایجاد  گفت که دولت آشور داراي چنین مزیتی بوده که در سرزمینهاي گسترده

که بر  -پال حکومت آسوربانی. پیش از آن در این ناحیه بوده، برقرار ساخته است کرده و نظم و آرامشی، بیش از آنچه

بدون شک  -گسترد آشور، بابل، ارمنیه، سرزمین ماد، فلسطین، سوریه، فنیقیه، سومر، عیلام، و مصر سایه می

تنها حموربی و  وسیعترین سازمان اداریی بود که جهان مدیترانه یا خاور نزدیک تا آن زمان به خود دیده بود؛

تحوطمس سوم پیش از آن به این گونه دستگاه اداري نزدیک شده بودند، و پس از آنان دستگاه اداري پارس پیش از 

در آن امپراطوري تا حدي آزادي وجود داشت؛ شهرهاي بزرگ بهرة فراوانی . حملۀ اسکندر، توانست با آن برابري کند

پرداخت دین و قوانین و فرمانروایی خود را حفظ  وبی که خراج را میداشتند؛ هر ملت مغل از خودمختاري محلی 

چون وضع چنین بود، هر بار که در حکومت . اي در این گونه امور گردن نهد کرد و ناچار نبود به مقرارت تازه  می

ه تهی داشتند یا لااقل از پرداخت خراج شان کرد، ملل مغلوب سر به شورش برمی مرکزي سستی و ضعفی رخنه می

خواست از خطر این  پیلسر، که می - تیگلت. کردند؛ به همین جهت لازم بود که شهرها پیاپی از نو تسخیر شود می

رود؛ آن  شورشهاي مکرر آسوده شود، سیاست خاصی در پیش گرفت که از مشخصات حکومت آشور به شمار می

داد تا با مردم بومی آن  دور دست کوچ می سیاست عبارت از این بود که مردم شهرهاي گشوده شده را به شهرهاي

آمیزند و به این ترتیب وحدت و شخصیت خود را از دست بدهند و کمتر فرصت شورش و انقلاب پیدا  نواحی درهم

نتیجه ماند و از شورشی جلو نگرفت؛ به همین جهت دولت آشور ناچار بود که  باید دانست که این نقشه هم بی. کنند

  .ي جنگهاي تازه آماده و مستعد نگاه داردپیوسته خود را برا

آشور، به شکل . دادند  به این ترتیب، سپاهیان و جنگاوران حیاتیترین دستگاه را در سازمان اداري کشور تشکیل می

صریح، به این مطلب توجه داشت که حکومت همان ملی کردن نیروست، و به همین جهت، سهمی که آن کشور در 

نظام و پیاده و مهندسی در آن کشور  هاي سواره هاي جنگی و دسته ارابه. نر جنگ استترقی دارد مربوط به ه

تشکیلات منظمی داشت؛ ساز و برگ محاصره، به همان اندازه که بعدها در نزد رومیان تکامل یافته بود، در جنگهاي 

کار انداختن آن در جنگ آگاهی  قشون و به افتاد؛ جنگاوران آشوري بخوبی از فنون آماده ساختن  آشوریان به کار می

انداختند و  کردند و در صفوف دشمن تفرقه می آسا می اساس هنر جنگی آنان در این بود که حملۀ برق. داشتند

دهد که سرکامیابیهاي ناپلئون ریشۀ  آوردند؛ این خود، نشان می قسمتهاي متفرق از یکدیگر را، جداجدا، از پا درمی

توانستند مردان جنگی خود را با  اي در میان ایشان پیش رفته بود که می ن به اندازهصناعت آ. بسیار کهنی دارد

سلاحهاي آهنین چنان مجهز سازند که از ساز و برگ سواران قرون وسطی کمی نداشته باشد؛ حتی تیراندازان و 

دند، سپرهاي ستبر با خود پوشی دار می هاي ضخیم و لایی گذاشتند، تنکه داران خودهاي مسین یا آهنین بر سرمی نیزه

اسلحۀ آنان تیر، نیزه، شمشیر کوتاه، . کردند داشتند، دامن چرمیی که با پولکهاي فلزي پوشیده بود در بر می برمی
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جنگیدند، و معمولا شاه،  شدند و در طلیعۀ لشکر می ها سوار می بزرگان قوم بر ارابه. گرز، چماق، فلاخن، و تبرزین بود

ی سوار بود، خود فرماندهی این گروه را برعهده داشت؛ در آن زمان هنوز سرداران سپاه نیاموخته که بر ارابۀ سلطنت

.بودند که در بستر خود بمیرند

پال است؛ این بدعت در بسیاري از جنگها اثر  هاي جنگی، به وسیلۀ سواره نظام، از آسوربانی ابتکار کمک دادن به ارابه

کوب بود که نوك آهنین  افتاد گلوله هاي قلعه که در محاصرة شهرها به کار می مهمترین افزار جنگیی. قطعی داشت

آویختند و با نوسان دادن آنها نیروي مخربشان را زیادتر  هایی می داشت؛ گاهی این گلوله را به وسیلۀ طناب به پایه

شدگان از بالاي  محاصره. اصابت کندراندند تا به نقاط موردنظر  ها به جلو می کردند؛ و گاهی آنها را بر روي ارابه می

کرد  هاي دیوارکوب جلوگیري می باروها تیر و نیزه و سنگ و مشعل و تیر افروخته و زنجیرهایی که از کارکردن گلوله

فرو ) اند این نامی است که خود ایشان به آن داده(گازدار » هاي متعفن کوزه«کردند و بر سر دشمن  پرتاب می

شویم که  دشمن را خراب کنند و به عقل او صدمه برسانند؛ در اینجا یک بار دیگر متوجه می ریختند، تا روحیۀ می

بیشتر عادت بر آن جاري بود که شهر گشوده شده را ویران کنند و آن را بسوزانند . چیزهاي نو غالباً بسیار کهنه است

قسمت مهمی از غنایم جنگ میان . ن نماندو درختان را قطع کنند تا درست با خاك برابر شود و اثري از آبادي در آ

شد تا به این ترتیب نسبت به دستگاه وفادار بمانند؛ نیز براي تحریک شجاعت  کنندگان در آن تقسیم می شرکت

گرفتند یا  شد و همۀ اسیران جنگ را یا به بندگی می جنگاوران پیوسته از عادت مألوف درخاور نزدیک پیروي می

گرفت؛ به همین جهت  آورد پاداشی می اي با خود می سربازي که از میدان جنگ سربریدههر . کشتند آنان را می

غالباً پس از جنگ همۀ   . کردند کرد که در آن سر از بدن دشمنان جدا می میدان غالباً عنوان کشتارگاهی را پیدا می

خطراتی که ممکن است براي دنبالۀ قشون کردند تا از رنج خوراك رساندن به ایشان بیاسایند، و از  اسیران را نابود می

جمعی، رسم چنان بود که اسیران بر زمین زانو بزنند و پشت به  براي این کشتار دسته. داشته باشند درامان بمانند

گرفتند، یا با شمشیرهاي   اسیرکنندگان خود داشته باشند، و این جماعت یا با کوفتن گرز بر سر ایشان جانشان را می

کردند؛ در این گیرودار منشیها عدد اسیرانی که به چنگ هر سرباز افتاده و  سرهاشان را از بدن جدا میکوتاه خود 

کردند تا، بر نسبت کشتگان هرکس، غنیمت جنگ در میان آنان تقسیم شود؛ هر زمان که  آنها را کشته بود ثبت می

نسبت به اشراف و بزرگان . داد تصاص میجمعی را به خود اخ مقتضی بود شخص شاه ریاست عالیۀ این قصابی دسته

بریدند، یا آنان  شد، به این معنی که گوش و بینی و دست و پاشان را می شده تا حدي به شکل خاص رفتار می مغلوب

بریدند، یا زنده زنده از آنان پوست  افکندند، یا سرخود و فرزندانشان را می را از بالاي برجهاي بلند برزمین می

رسد که از این آدمکشی و خاموش  چنان به نظر می. کردند تنهاشان را بر روي آتش ملایمی کباب می کندند؛ یا می

اند؛ این گونه کشتارها خود در واقع  کرده کردن چراغ زندگی مردم هیچ ملامت ضمیر و پشیمانیی احساس نمی

ر افزایش موالید هرچه زودتر جاي رفته، و از طرف دیگ اندازة جمعیت به شمار می درمانی براي مسئلۀ زیادشدن بی

شاید اینکه شایع بود اسکندر و قیصر نسبت به دشمنان و اسیران جنگ معاملۀ نیکو . کرده است کشتگان را پرمی

آورند، سبب آن شده باشد که روحیۀ دشمنان ایشان ضعیف شود؛ به همین جهت بود  کنند و برایشان رحمت می می

.طراف دریاي مدیترانه را به تصرف خود درآورندکه این دو نفر توانستند جهان ا

نیروي دیگري که شاه، پس از قشون، بر آن تکیه داشت نیروي دین و معابد بود؛ براي آنکه شاه بتواند کمک کاهنان 

مردم اجماعاً بر این عقیده بودند که رئیس . را جلب کند، پیوسته ناچار بود که پاداش گزافی در مقابل به آنان بدهد

شد، و هر قانون از مشیت  می مملکت خدایی به نام آشور است؛ همۀ فرمانهاي رسمی به نام این خدا صادر میرس

شاه مردم را . غنیمت و شکوهی فراهم شود) و گاهی خداي دیگري جز او(گرفت، تا براي او  الاهی او سرچشمه می

، یعنی خداي »شمش«شدة  ود را مجسمکرد که شخص او را به عنوان خدایی وصف کنند، و معمولا خ وادار می
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دین آشور، مانند زبان و علم و هنر آن، از سومر و بابل به آن سرزمین آمده بود، و به مقتضاي . دانست خورشید، می

  .نیازمندیهاي دولتی و جنگی و نظامی تغییرات مختصري به آن داده بودند

کیفرهاي قانونی . شود ختی نظامی به آن ضمیمه میاین تطبیق با مقتضیات، در مورد قوانین محسوستر است، و س

درجات مختلف داشت؛ از قبیل نمایش دادن شخص گناهکار در میان مردم و وادشتن وي به کارهاي سخت و شلاق 

زدن، از بیست ضربه تا صد ضربه، و بریدن گوش یا بینی و خصی کردن و زبان بریدن و چشم درآوردن و شکم 

انین سارگن دوم مجازاتهاي نوع دیگري، از قبیل زهر خوراندن و سوزاندن پسر یا دختر در قو. دریدن و سربریدن

ولی شواهدي در دست نیست که این قوانین در هزارة آخر قبل از . شخص گناهکار بر قربانگاه معبد، نیز آمده است

گاهی . دادند عدام مجازات میزنا و هتک ناموس و بعضی از اشکال دزدي را معمولا با ا. میلاد مسیح اجرا شده باشد

انداختند و سرنوشت وي را به دست آب  دادند، یا گناهکار را پابسته در آب می نیز متهم را با داوري خدایان کیفر می

قوانین حموربی است، که ظاهراً از حیث  به طور کلی، قوانین آشوري ابتداییتر، و جنبۀ دنیایی آن کمتر از . سپردند می

حکومت محلی، در آغاز کار، به دست امراي زمیندار محلی بود و بتدریج از  .استن آشور مقدم بوده زمان بر قوانی

پارسیان این طرز اداره را از . شدند دست آنان خارج شد و در اختیار فرماندارانی قرار گرفت که از طرف شاه معین می

آوري کنند و امور  فرمانداران کارشان آن بود که مالیات را جمع. ن گرفتند، و از ایشان به رومیان انتقال یافتآشوریا

جمعی همچون آبیاري را، که پرداختن به آنها از عهدة افراد خارج بود، زیر نظر  مربوط به بیکاري و کارهاي دسته

ۀ خود را بسیج کنند و، در جنگهاي شاهی، فرماندهی آنان را آن بود که سربازان ناحی بگیرند؛ مهمترین وظیفۀ ایشان

علاوه بر این، شخص شاه در هر ایالت مأموران و جاسوسان مخصوصی داشت که مراقب کار حکام و . داشته باشند

.ساختند یاران ایشان بودند و از اوضاع مردم، شاه را مطلع می

یش از هرچیز، یک دستگاه جنگی بوده است؛ چه جنگ براي توان گفت که حکومت و دولت آشور، ب رویهمرفته، می

گردید و  شد و نیروي وطنپرستی قویتر می آن مردم غالباً بیش از صلح فایده داشت؛ با جنگ نظم مملکت استوار می

ت آمد، پایتخ یافت و، با غنایم جنگی و اسیران و بندگانی که از این راه به دست می تسلط شاه هرچه بیشتر توسعه می

به همین جهت، در تاریخ آشور بیشتر سخن از شهرهایی است که . شد ثروتمندتر و خدمتگزاران مردم فراوانتر می

پال شورش  در آن هنگام که آسوربانی. ها و مزارعی که به صورت ویرانه و بیحاصل درآمده است غارت شده و دهکده

رازي در حصار نگاهداشتن بابل، آن شهر را به تصرف اوکین، را فرو نشاند و، پس از مدت د - شوم-برادر خود، شمش

بیشتر کسانی که در  …شدند درآورد، شهر منظرة دلخراشی داشت که که حتی آشوریان نیز از دیدن آن متأثر می

از . بودند نتیجۀ بیماري یا قحطی جان داده بودند، در خیابان و میدانهاي عمومی افتاده و طعمۀ سگان و خوکان شده

سربازان، هر کس رمقی به تن داشت خود را از شهر بیرون کشیده به آن طرف باروها رسانده بود، و آنان که مردم و 

پال گریختگان را  آسوربانی. توانستند خود را از شهر بیرون بکشند در شهر مانده بودند به قدري ناتوان بودند که نمی

فرمان داد تا زبان سربازان . ویش را بر سر ایشان فروریختدنبال کرد و تقریباً همۀ آنان را اسیر کرد و آتش خشم خ

دستور داد تا مردم شهر را در برابر مجسمۀ گاوان بالدار سربریدند؛ . را بکنند و با گرز سرهایشان را بکوبند تا بمیرند

د، جسد عام شبیه است به کاري که پنجاه سال پیش از آن، در زمان جدش سناخریب، صورت گرفته بو این شکل قتل

  . این قربانیان مدت درازي بر روي زمین ماند و خوراك درندگان پلید و مرغان شد

شورشهاي پیاپی . روي در سختی و بیرحمی بوده است ضعف شاهان خودکامۀ مشرق زمین، خود، اسباب زیاده

یز، مکرر در مکرر، منحصر به نواحی مختلف تسخیرشدة کشور نبود، بلکه در کاخ شاهان و در میان خاندان سلطنتی ن

غالباً نزدیک . گرفت تا دستگاهی را که بر ظلم و بیدادگري و قساوت بنا شده بود از میان بردارند اقداماتی صورت می

شد؛ شاه سالخورده  هایی به وسیلۀ داوطلبان تاج و تخت کشیده می پایان سلطنت یک شاه، یا در حین فوت او نقشه
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کردند تا  افتاد که قصد جان او می نش وي را احاطه کرده، و بسیار اتفاق میدید که از همه طرف دسیسۀ کسا می

ملتهاي خاور نزدیک انقلابها و شورشهاي سخت و خطرناك را بر انتخابات تقلبی ترجیح . دیگري به جاي او بنشیند

بود، بدون شک،  کرد، همان کشتن وي دادند، و بهترین وسیله، براي آسوده شدن از کسی که بر آنان حکومت می می

مردم وحشی و : اند اي نداشته زدند چنان بوده است که جز آن چاره اي از جنگهایی که آشوریان به آن دست می پاره

نشست سکاها و کیمریان یا قبایل  بربر، از هر سو، سرزمین آشور را در احاطه داشتند؛ اگر شاه ناتوانی بر تخت می

هاي ما دربارة جنگجویی و  ممکن است که گفته. پرداختند به قتل و غارت می تاختند و دیگر بر سر شهرهاي آشور می

ها نقش کرده،  قساوت آن حکومتهاي خاوري با مبالغه همراه باشد، چه، آنان که در گذشته آثار گذشتگان را بر کتیبه

پیروزیهاي صلح غافل اند بیشتر به شرح جنگها پرداخته، و از ذکر  و مورخان جدید که تاریخ آن حوادث را نوشته

مورخان بیشتر نسبت به خونریزي نظر مساعد داشته، یا خود این وقایع را جالبتر از شرح گزارشهاي . اند مانده

اند که خوانندگان آثارشان این شکل تاریخنویسی را بیشتر دوست  پنداشته اند، یا چنان می دانسته فرهنگی و عقلی می

افتد؛ این از آن جهت است که از  در این زمان جنگ کمتر از گذشته اتفاق می رسد که به نظر ما چنان می. دارند

هاي بحرانی  کنیم، در صورتی که نسبت به گذشته، جز از دوره هاي روشن صلح آگاهیم و آن را احساس می دوره

.آلود جنگ اطلاع دیگري نداریم تب

III – زندگی مردم آشور  

   عالیترین نمونۀ مرد کامل در نظر آشوریان - ها متون و کتابخانه -هب و علممذ - ازدواج و اخلاق - صنعت و بازرگانی

  

زندگی اقتصادي مردم آشور با مردم بابل تفاوت فراوانی نداشته، چه ساکنان این دو ناحیه، درواقع، ساکنان شمال و 

ابل بیشتر به بازرگانی مهمترین اختلاف آشور و بابل در آن است که مردم ب. اند جنوب فرهنگ و تمدن واحدي بوده

پرداختند؛ ثروتمندان بابلی غالباً تاجر بودند، ولی اکثر  اشتغال داشتند، و آشوریان بیشتر به کار کشاورزي می

گرفتند و، مانند  ثروتمندان آشوري صاحبان املاك بزرگ بودند و شخصاً ادارة زمینهاي وسیع خود را برعهده می

شوند به چشم حقارت  کسانی که از راه ارزان خریدن و گران فروختن ثروتمند می رومیان که پس از ایشان آمدند، به

آمد؛  دو نهر دجله و فرات بر زمینهاي هر دو کشور جاري بود و خوراك مردم از آنها به دست می. نگریستند می

ب را از نهرها بالا شادوفهایی که با آن آ سازي، براي نگاهداري زیادي آب و تقسیم آن، و همچنین  سدبندي و ترعه

آوردند، در هردو جا به یک شکل بود؛ در شمال و جنوب محصولات مشابهی، مانند گندم و جو و ارزن و کنجد  می

شور ترتیب در شهرهاي هردو ناحیه فعالیتهاي صنعتی با یکدیگر شباهت داشت؛ در هردو ک .شد میکشت و زرع 

رفت؛ اگر چه نینوا،  شد به کار می واحدي براي وزن کردن وکیل کردن و سنجیدن کالاهایی که با یکدیگر مبادله می

توانست عنوان مرکز بزرگ بازرگانی پیدا  اي در شمال واقع شده بود که نمی و شهرهاي بزرگ دیگر آشور، به اندازه

آوردند سبب آن بود که جریان امور بازرگانی و صنعتی در  ن شهرها میکند، ثروتهاي هنگفتی که سلاطین آشور به ای

کردند؛ در  شد، یا آنها را از خارج به مقدار زیاد وارد می فلزات از داخل کشور استخراج می. آنها رونقی داشته باشد

شور را پیدا م، آهن، به جاي مفرغ عنوان فلز اساسی در صناعت و ساختن ساز و برگ جنگی آ ق 700حوالی سال 

و لعاب دادن سفال در آشور رایج بود؛ آراستن و پیراستن  پارچهگداختن فلزات و ساختن شیشه و رنگ کردن . کرد

زمان  در. هاي اروپا، پیش از انقلاب صنعتی، چنان صورتی را داشت هاي آشوري به صورتی بود که خانه خانه

بتازگی در حدود  - رساند هایی ساختند که آب را از پنجاه کیلومتري به شهر نینوا می اي بر روي پایه سناخریب آبراهه

است که تاکنون شناخته  داري و این قدیمیترین آبراهۀ پایه -اند آوردهها را از زیر خاك بیرون  سیصد متر از این آبراهه

. گرفتند می 025/0دادند و، در مقابل، سودي معادل  بانکهاي خصوصی به بازرگانان و صاحبان صنایع وام می. شده
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هایی از  م، سناخریب سکه ق 700سرب و مس و نقره و طلا عنوان پول و وسیلۀ مبادلۀ اجناس را داشت؛ در حوالی 

بود؛ این قدیمیترین مسکوك رسمیی است که تاریخ از آن به ) شاقل(» کلش«نقره ضرب کرد که ارزش هر یک نیم 

. ما آگاهی داده است

اعیان و اشراف؛ صاحبان صنایع و رؤساي حرف، که تشکیلات صنعتی : شدند در آشور مردم به پنج طبقه قسمت می

کشاورزان آزاد وغیرماهري که در گرفتند؛ کارگران و  وران هر دو در این طبقه قرار می داشتند و بازرگانان و پیشه

بردند؛ کشاورزانی که، مانند کشاورزان اروپاي قرون وسطی، در املاك اربابی بزرگ کار  ها به سر می شهرها و دهکده

شدند؛ غلامانی که یا اسیر جنگی بودند، یا به واسطۀ مقروض شدن به حالت  کردند و با زمین خرید و فروش می می

و ناچار، براي آنکه همه آنان را بشناسند، باید گوششان سوراخ و سرشان تراشیده باشد، و بندگی درآمده بودند، 

شود که،  اي از زمان سناخریب پاسبانی دیده می در نقش برجسته. کارهاي حقیر و پست به دست آنان انجام شود

کشند، به  وي تیرهاي چوبی میتازیانه به دست، دو صف متوازي ازاین بندگان را، که با طناب مجسمۀ بزرگی را بر ر

  . دارند کار وا می

شد و مقررات اخلاقی و قوانین  مانند همۀ کشورهاي نظامی، در آشور نیز به زیاد شدن نسل اهمیت فراوان داده می

کرد، حتی اگر در ضمن انجام این  جنین می زنی را که سقط. جنین اعدام بود کیفر سقط. خاص براي آن وجود داشت

اي از زنان آشور، به  اگر چه پاره. کردند گذاشتند و آن چوب را به شکم او فرو می تیزي می د، بر چوب نوكمر عمل می

تر از بابل  رسیدند، به طور کلی منزلت زن در آشور پست وسیلۀ زناشویی یا توسل به دسایس، به مقام و قدرتی می

دید؛ زنان مجاز بودند که بدون حجاب به کوچه  کرد، کیفر سخت می هرگاه زنی به شوهر خود دست دراز می: بود

توانستند براي خود معشوقه بگیرند، اززنان چنان توقع  خواستند، می درآیند؛ در عین آنکه مردان، هر اندازه که می

فحشا در عرف آن زمان همچون امري به شمار . اندازه در نگاهداري ناموس خویش امین و وفادار باشند داشتند که بی

شاه حرم مخصوص . که گریزي از آن نیست، و به همین جهت براي سامان دادن به آن قوانین خاص داشتند رفت می

اي به سر برند و روزگار خود را به رقصیدن و آوازخواندن و نزاع کردن با  داشت، و زنان وي مجبور بودند در گوشه

کشت، و این  یافت، او را می در حال خیانت می اگر مردي زن خود را. انگیختن بگذرانند یکدیگر و سوزنزنی و دسیسه

از این . رفت؛ همین عادت است که، در بسیاري از قوانین موجود، هنوز برجاي مانده است حقی براي او به شمار می

گذشته، قوانین ازدواج در آشور مانند بابل بود، با این تفاوت که زناشویی غالباً صورت خرید داشته و زن بیشتر در 

. رفته است برده و شوهر گاهگاه به دیدن او می پدر خود به سر میخانۀ 

شود؛ این، خود، براي ملتی  در همۀ تجلیات زندگی مردم آشور پدرشاهی و تسلط کامل پدر در خانواده مشاهده می

گونه که  درست همان. رسد کرده، امري طبیعی به نظر می که در راه کشورگشایی و در حدود توحش زندگی می

گرفتند و گروهی از آنان را در میدانهاي نمایش طعمۀ درندگان  ومیان، پس از جنگها، اسیران را به بندگی میر

کردند، یا آن را سرمشقی براي تربیت  ساختند، مردم آشور نیز با شکنجه دادن اسیران تسلاي خاطري پیدا می می

کردند؛ یا آنان را زنده زنده  چشم پدرانشان کور می دادند؛ فرزندان اسیران را در پیش جنگی فرزندان خویش قرار می

ماندند  کردند؛ و بقیه را که زنده می کردند؛ یا، براي تماشاي مردم، در قفس به زنجیر می کندند؛ یا کباب می پوست می

ج تمام سرکردگان را که بر من خرو«: گوید پال در این باره خود چنین می آسوربانی. سپردند به دست جلادان می

اي از آنان را میان دیوار گذاشتم، و بعضی دیگر را به  کردند پوست کندم، و با پوست آنان ستونی را پوشاندم؛ و پاره

دست  …ها را از میانشان گذراندم تیز کردم و آن میله هاي نوك سیخ کشیدم؛ گروهی را، بر گرد ستون، سوار بر میله

سه هزار «کند که  پال به این افتخار می آسوربانی» .شوریده بودند، بریدمو پاي رؤساي قبایل و کارمندان دولتی را، که 

آن «: گوید در کتیبۀ دیگري چنین می» .نفر اسیر را سوزانیده و یکی از آنها را به عنوان گروگان زنده نگذاشته است
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ان زبانها را بیرون از دهانهاي بدخواهش …جنگاورانی که در حق آشور عصیان ورزیدند و به بدخواهی من برخاستند

و  …اعضاي بریدة آنها را به خورد سگان و خوکان و گرگان دادم …کشیدم، و کسانی را که زنده ماندند قربانی کردم

سازند،  شاه دیگري دستور داد تا بر روي آجرهایی که می» .با این کارها مایۀ شادي خدایان بزرگ را فراهم ساختم

. کند هاي جنگی من انسانها و جانوران را زیر خود خرد می ارابه«: نقش کندبراي عبرت و توجه آیندگان، چنین 

هر که زنده به اسارت من درآمده . ام ام از جسد آدمیانی است که سر و دستشان را بریده بناهایی که من برافراشته

شود که میل  یده میدر نقشهایی که در ضمن حفاریهاي نینوا به دست آمده تصویر مردمی د» .ام دستهایش را بریده

در یکی از نقشها صورت . آورند کنند یا زبانشان را از دهان بیرون می گذرانند یا پوستشان را می از میان آنان می

کند، و براي آنکه سر مرد اسیر در جاي خود بماند طنابی از  بینیم که با نیزه چشم اسیران را برمی پادشاهی را می

خواند، ناچار، ازوضع متوسطی که  چون شخص این چیزها را می. اند را محکم بستهمیان دو لب او گذرانده و سرش 

.شود اکنون دارد سپاسگزار و خشنود می هم

ظاهراً دین در تخفیف این قساوت و بیرحمی هیچ تأثیر نداشته، و باید گفت که تسلط دین بر دستگاه حکومت در 

خداي ملی، . داده است وق و سلیقه و احتیاج شاهان تغییر شکل میآشور به اندازة بابل نبوده؛ درواقع، دین برحسب ذ

بندگان وي معتقد . کرد یعنی آشور، یکی از خدایان خورشیدي بود و روح جنگی داشت و بر دشمنان خود رحم نمی

که، اساسیترین کار دین آشوري آن بود . شود بودند که این خدا از کشته شدن اسیران در برابر ضریح خود خشنود می

آمد  از کودکی، مردم را به اطاعتی که وطنپرستی مقتضی آن است آشنا سازد و به مردم بیاموزد که، براي خوش

هاي دینیی  به همین جهت است که نوشته. خدایان و جلب دوستی آنها، به انواع گوناگون سحر و قربانی متوسل شوند

در میان این آثار، فهرستهاي درازي است . کند دن تجاوز نمیکه از آن زمان برجاي مانده، از عزایم و فال بد و خوب ز

گوید چه باید کرد تا چنان نتایجی حاصل  دهد و می که نتایجی را که از هر حادثه ممکن است حاصل شود شرح می

د شود، یا اورا کردند که عالم پر از شیاطین است و باید با طلسمهایی که به گردن آویخته می چنان تصور می. نشود

  .خاصی که باید با دقت کامل تلاوت شود، از گزند آن شیاطین جلوگیرند

پزشکی آشوري همان پزشکی بابلی است و . کند در چنان محیطی طبیعتاً چیزي جز علم جنگ و خونریزي ترقی نمی

که در علم نجوم آشوري جز احکام نجوم بابلی چیز دیگري نیست، و بزرگترین منظوري  چیزي بر آن افزوده نشده؛

هیچ سند و مدرکی به دست نیامده که . اند همان پیشگویی و خبرگرفتن از غیب بوده است خواندن علم نجوم داشته

مردم آشور در مباحث فلسفی وارد شده باشند، نیز دلیلی در دست نیست که آن مردم، در اندیشۀ تفسیر جهان، از 

اند؛ شاید تهیۀ این فهرست  تی از نامهاي گیاهان مرتب کردهعلماي لغت آشور فهرس. راهی جز راه دین، افتاده باشند

براي آن بوده است که از آن در صناعت پزشکی استفاده کنند، و باید گفت از این راه سهمی در پیشرفت علم 

شد، و  اند که تقریباً شامل هرچه بر روي زمین بوده می نویسندگان دیگر فهرستهایی ترتیب داده. گیاهشناسی دارند

بسیاري از آن لغات، به میانجیگري زبان . استفادة علماي طبیعی قدیم یونان قرار گرفته است نویسی مورد ین فهرستا

انبار مسقف (=  hangarهاي  اکنون وجود دارد؛ از آن قبیل است کلمه یونانی، وارد زبانهاي اروپایی شده و هم

 rose، )شاقل، واحد وزن، مثقال(= shekel، )زارة دیوارا(=  plinth، )شتر(=  camel، )گچ(=  gypsum، )دیوار بی

 laudanum، )گیلاس(=  cherry، )شکر نی(=  cane، )یشم(=  jasper،)امونیاك(=  ammonia، )گل سرخ(= 

). مر(=  myrrh، )زوفا(=  hyssop، )سمسم: کنجد و به عربی(=  sesame، )نفت(=  naphtha، )لودانوم(=

کارهاي شاهان است، گرچه از لحاظ اینکه همه شرح خونریزي و آدمکشی است مایۀ ناراحتی و الواحی که مشتمل بر 

از این . گذارد شود، این مزیت را دارد که قدیمیترین تاریخ نوشته را در پیش چشم ما می ملالت خاطر خواننده می

پردازد و هیچ گاه از شکستی در آنها  یالواح، آنچه مربوط به اوایل تاریخ آشور است، تنها به شرح پیروزیهاي شاهان م
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الواح مربوط به سالهاي بعد رنگ ادبی دارد و حوادث مهم زمان هر شاهی را به صورت جالب توجهی . رود سخن نمی

کتابخانۀ . هاي آن است مهمترین چیزي که نام آشور را در تاریخ تمدن جاودانی ساخته کتابخانه. کند وصف می

توان  بندي شده و فهرستدار دارد، و به هر لوحه برچسبی متصل است که بآسانی می وحۀ طبقههزار ل پال سی آسوربانی

هرکس این لوح را «: شود بر بسیاري از لوحها این عبارت، که از علامات خاص سلطنتی است، دیده می. آن را شناخت

رزندانش را از صحنۀ روزگار محو و نام او و نام ف …از جاي خودنقل مکان دهد، به لعنت آشور و بلیت گرفتار شود

هاي قدیمیتري استنساخ شده، که تاریخ آنها معین نیست و پیوسته اشکال قدیمیتر  بیشتر این لوحها از نسخه . »کنند

پال، بنا بر اظهار خود وي، آن بوده است که ادبیات بابلی را از  آید؛ قصد آسوربانی آنها در ضمن اکتشافات به دست می

توان در جزو ادبیات قرار داد؛ بیشتر این الواح عبارت  محفوظ نگاه دارد، ولی عدة کمی از الواح را میخطر فراموشی 

است از گزارشهاي رسمی و ارصاد نجومی، که به منظور احکام نجوم و تعیین طالع و فال بد و خوب زدن صورت 

ودها و اوراد دینی؛ و سلسله نسب شاهان هاي پزشکی؛ و گزارشهاي سحري و تعاویذ و سر  گرفته؛ و دستورها و نسخه

پال در آنها  شود دو لوح است، که آسوربانی آنچه در میان الواح این کتابخانه خواندش کمتر مایۀ ملالت می. و خدایان

  :کند اندازه، اعتراف می به کتابدوستی و عشق به معرفت خویش، با شوق و شور بی

دانستم که چگونه تیراندازي . را دریافتم، و به همۀ هنرهاي نوشتن الواح واقف شدم نابوپال، حکمت  من، آسوربانی

اي به من ارزانی  حکیم خدایان مردوك علم و فهم را چون هدیه …کنم و لگام به دست بگیرم و اسب و ارابه برانم

صنعت آداپاي حکیم را فهم کردم، و به . وي بیمانندي به من بخشیدندانورت و نرگال بأس و شدت و نیر …داشت

هاي آسمانی و زمینی را خواندم و در آنها تدبیر کردم؛ در انجمنهاي  اسرار نهان فن منشیگري راه یافتم؛ ساخته همۀ

برخاستم؛ به  نویسندگان حاضر شدم و مراقب پیشگوییها و اخبار غیبی بودم؛ با کاهنان دانشمند به شرح آسمانها

یکی از اسباب شادي من آن . اي آگاهی یافتم که در نخستین نظر واضح و آشکار نیست ضربها و تقسیمهاي پیچیده

بر  …خاطر سپردن آنها دشوار است، تکرار کنم هاي اکدي را، که به هاي زیبا و غامض سومري و نوشته بود که نوشته

کمان را کشیده  بر آنها سوار شدم که آرام گرفتند؛ برسان جنگاوران، زهپشت کره اسبها قرار گرفتم و چنان با مهارت 

همچون رانندگان ارابه، مهار را به  …و تیر پرتاب کردم و زوبین لرزنده را چنان انداختم که گویی نیزة کوتاهی است

به دانشی که . پوش را به راه انداختم برسان مهندس جنگی، کار بافتن سپرهاي نیی و صفحات سینه …دست گرفتم

رسیدند دست یافتم، و در عین حال، آنچه را  همۀ طبقات گوناگون نویسندگان، در سالهاي پختگی خود، به آن می

. براي سروري و فرمانروایی لازم است آموختم، و در راه شاهانۀ خود پیش رفتم

IV -  هنر آشوري  

  »سارداناپالوس«اي از  صفحه -ساختمان -سازي مجمسه - نقش برجسته - خرده هنرها

ثروت . آشور، در پایان کار، از لحاظ هنر به پایۀ معلم خود، بابل، رسید، و در ساختن نقش برجسته بر آن پیشی گرفت

کرد  شد، هنرمندان و صنعتگران آشوري را تشویق می فراوانی که چون سیل به طرف آشور و کالح و نینوا سرازیر می

آلات گوناگون  شاهان و کاخهاي شاهی، براي کاهنان و معابد، جواهرات و زینتتا براي اشراف و زنان اشراف، براي 

شود، در شکل ساختن و تزیین  دیده می بلاواتبسازند؛ فلزات را ذوب کنند و، چنانکه اثر آن بر روي درهاي بزرگ 

اختن اثاث خانه با چوبهاي قیمتی، و نشاندن سیم و زر و مفرغ و سنگهاي گرانبها هاي فلزي ماهر شوند؛ در س ساخته

گري در میان آن قوم ترقی چندانی نداشت؛ اسبابهاي موسیقی را،  کوزه. اي پیدا کنند در آنها، پیشرفت قابل ملاحظه

غ، که روي   مر ته با سفیدة تخمکردند؛ ولی نقاشی با رنگ آمیخ مثل بسیاري چیزهاي دیگر، از بابل براي خود تهیه می

رفت، و چون این صنعت از آشور به  دادند، در واقع یکی از مختصات هنر آشوري به شمار می آن را لعاب شفافی می
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نقاشی در آشور، مانند سایر کشورهاي خاوري، عنوان هنر فرعی . پارس انتقال یافت در آنجا به سرحد کمال رسید

  .رهاي دیگر بودداشت و در واقع بسته به هن

تشویق این شاهان، شاهکارهایی  پال، و بر اثر حمایت و  در روزگار شکوه سارگن دوم، سناخریب، اسرحدون، آسوربانی

بهترین نمونه، در آن میانه، اثري است که . شود اکنون در موزة بریتانیا نگاهداري می از نقش برجسته پیدا شد که هم

رسد، و آن قطعه سنگ مرمري است که نقش برجستۀ آن مردوك، خداي  وم میتاریخ آن به زمان آسورنصیرپال د

با وجود این، باید . آورد نظمی و پریشانی، را از پاي درمی دهد که تیامات، خداي شر و بی نیکی، را در حالتی نشان می

ونۀ کاملی وجود گفت که صورتهاي بشري در نقشهاي آشوري همه جا بد و خشن و متشابه با یکدیگر است؛ گویی نم

در آن نقشها سرها به یک شکل بزرگ، و سبیلها به . اند که نقشهاي خود را برگردة آن بسازند  داشته و همه ناچار بوده

حتی خدایان . هاي مشابهی فرو رفته است یک اندازه، و شکلها به یک صورت درشت، و گردنها برسان یکدیگر در شانه

شود که جاندار  گاهگاهی در میان نقشها صورتی دیده می. می آشوري را دارندنیز، با کمی تغییر، همین شکل عمو

دهد، و لوحۀ  است؛ از آن قبیل است تختۀ مرمر نقشداري که عبادت ارواح را در برابر درخت خرماي هندي نشان می

آنچه در . دهد و در ضمن کاوشهاي کالح به دست آمده است اداد هفتم را نشان می - سنگ آهکی دیگري که شمشی

انگیزد نقشهاي جانوران است؛ شک نیست که هیچ  هاي آشوري حس تحسین بینندگان را برمی میان نقش برجسته

آشور موفقیت  سازي، قدیم و جدید، نتوانسته است، در مورد ساختن نقش جانوران، به اندازة هنرمندان قدیم مجسمه

شود، ولی چشم هرگز از دیدن نیرومندي و  کار تکرار میدر نقشها، به صورت یکنواختی، صحنۀ جنگ و ش. پیدا کند

گویی هنرمند، که از ساختن صورت واقعی و شخصی کارفرمایان . شود قوت حرکات و استقامت خطوط خسته نمی

در نقشهایی . خود ممنوع بوده، همۀ هنرمندي و نبوغ خود را در مجسم ساختن صورت حیوانات به کار انداخته است

رسد،  گونه جانور، از شیر، اسب، خر، بز، سگ، گوزن، پرندگان، و ملخها به نظر می قی مانده، صورت همهکه براي ما با

اند؛ گاهی صورت جانوري در حال جان کندن نقش شده، ولی  و همۀ آنها در حالتهایی جز حالت سکون مجسم شده

از میان نقش . دهد  را نمایش می در این حالت نیز آن جانور نقش مرکز و قسمت جاندار هنر اصلی سازندة آن

اسب شاهانۀ سارگن دوم در : هاي ذیل نام برده شود هاي موجود، که عنوان شاهکار هنري دارند، باید از قطعه برجسته

خوردة کاخ سناخریب در نینوا؛ شیر نر در حال احتضار، نقش شده بر سنگ مرمر، که از  نقش خرساباد؛ ماده شیر زخم

پال؛ ماده شیر دراز کشیده؛ شیر نر از  هاي شکار آسورنصیرپال دوم و آسوربانی به دست آمده؛ منظرهپال  کاخ آسوربانی

این نکته را باید در . اند اي است که در سایۀ درختی آرمیده اي که بر آن نقش دو شیر نر و ماده دام گریخته؛ و قطعه

نعی و ناپخته دارد؛ صورتهاي سنگین و هاي آشوري، اسلوب تص نظر داشت که تجسم طبیعت، در نقش برجسته

غیرظریف و خطوط محیطی ضخیم است، و در ستبري عضلات مبالغه شده؛ هیچ کوششی براي ملاحظۀ نکات مربوط 

به مناظر و مرایا به کار نرفته است، جز اینکه اشیاء دور را در نیمۀ بالاي نقش، و با همان بزرگی اشیاي نزدیک که در 

سازان زمان سناخریب  رفت و مجسمه ولی هنر رفته رفته پیش می. شد، ترسیم کنند می هپایین نقش قرار داد

توانستند این نقایص را از میان بردارند و واقعبینی را در نقشها مراعات کنند و صیقل و پرداخت را کاملتر سازند و، از 

این حرکت و جانداري چنان بود که تا  همه بالاتر، حرکت و جانداري را مجسم سازند؛ در مورد حیوانات، نشان دادن

ساختن نقش برجسته، براي آشوریان، همان منزلت . به امروز هم کسی نتوانسته است از این حد تجاوز کند

پیکرتراشی براي یونانیان، یا نقاشی رنگ و روغنی براي هنرمندان ایتالیاي دورة رستاخیز علم و هنر را داشت؛ به این 

.ساخت وب و مورد پسند آنان بود، که کمال مطلوب ملی آنان را در شکل وصفات مجسم میمعنی که تنها هنر محب

سازان نینوا و کالح  رسد که مجسمه توان گفت؛ چنان به نظر می دربارة مجسمۀ سازي آشوري سخن فراوانی نمی

هاي  ار بسیار کمی مجمسههاي آشور مقد اند؛ از خرابه داده ساختن نقش برجسته را بر تراشیدن پیکر تمام ترجیح می
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هاي جانوران پر از نیرو و  مجسمه. کامل برجاي مانده و به دست ما رسیده، و آنچه که هست نیز ارزش چندانی ندارد

شکوه تراشیده شده، و تو گویی چنان است که جانور، از نیروي بدنی گذشته، خود را از لحاظ اخلاقی نیز برتر از 

ل است دو مجسمۀ گاو نري که به عنوان پاسبانی در کنار دروازة خرساباد قرار داشته پندارد؛ از این قبی انسان می

هاي انسانها و خدایان خشن و سنگین و ابتدایی است، گرچه تزییناتی دارد، تفاوتهاي فردي با  است؛ ولی مجسمه

توان کرد مجسمۀ  یی که میاستثنا. رسد دهد، مرده به نظر می یکدیگر ندارد، و با آنکه حالت ایستاده را نشان می

شود؛ بیننده، از میان خطهاي سنگین آن، در  بزرگ آسور نصیرپال است، که اینک در موزة بریتانیا نگاهداري می

چوگان شاهی را محکم به دست گرفته؛ لبهاي ستبر وي از ارادة : بیند سراپاي این مجسمه شاهی را مجسم می

بیدار دارد؛ گردن کوتاه مانند گردن گاو آن حاکی از شر و بدبختی و کند؛ چشمان بیرحم و  نیرومندي حکایت می

کنند فرو خواهد ریخت؛ دو پاي  بلایی است که صاحب مجسمه بر سر دشمنان و کسانی که در کار مالیات تزویر می

  .سازد الجثۀ وي تمام سنگینی جثۀ او را بر روي جهان مجسم می  عظیم

زي آشوري حکم سختی بدهیم و از اندازه درگذریم؛ بسیار محتمل است که آشوریان سا البته نباید دربارة این مجسمه

دیدند، یا نرمی و  اند، و اگر ما را با لاغري اندام زنانه می داشته عضلات گرهدار و پیچیده و گردنهاي کوتاه را دوست می

رسید، آنها را سخت  رشان میانگیز مجسمۀ هرمس، کار پراکسیتلس، و مجسمۀ آپولون بلودره به نظ ظرافت شهوت

توان درست تشخیص داد و ارزش آن را معین کرد، زیرا آنچه باقی  معماري آشوري را نمی. کردند تحقیر و استهزا می

آید؛ تنها همچون قلابی است  مانده از شن و خاکی که آنها را احاطه کرده بلندتر نیست، و از آن چیزي به دست نمی

د از پیش خو«اند و، با دستگیري خیال، اشکال آن بناهاي باستانی را  آن آویخته که باستانشناسان شجاع به

بابلیان قدیم و آمریکاییان امروز، دربند زیبایی ساختمانهاي خویش نبودند، بلکه  مردم آشور، مانند. »سازند می

ختمان بناهاي خود از آشوریان در سا. جستند خواستار عظمت و ضخامت بودند و آن را در ضخامت و حجم اشکال می

کردند؛ یعنی مادة اساسی ساختمان آجر بود، ولی از خود چیزي بر این آجر  النهرین پیروي می سنتهاي سرزمین بین

مردم آشور ساختن قوس و سقف گنبدي را از جنوب . بردند افزودند و، در روکار ساختمان، سنگ را زیاد به کار می می

هایی داشتند که مقدمۀ پیدایش ستونهاي به شکل  ردند، و درکار ستونسازي تجربهبه میراث بردند و آن را تکمیل ک

کاخهاي خود را بر روي . رود ساختمانهاي پارسی و یونانی به شمار می» یونی«زن، و سرستونهاي مارپیچی شکل 

 نقشۀ ساختمان چنان معمولا. ساختند کردند، و حکیمانه بناها را از دو یا سه طبقه بیشتر نمی زمینهاي وسیع بنا می

در مدخل کاخهاي شاهی . شد داري ساخته می بود که یک رشته اطاقها و تالارها در اطراف حیاط خاموش و سایه

هاي  دادند؛ تالار ورودي را با نقش برجسته الجثه را به عنوان پاسبانی قرار می هاي سنگی جانوران عظیم مجسمه

کردند، به دیوارها  هاي مرمر فرش می د؛ کف تالارها را با تختهساختن هاي کوچک مزین می تاریخی و مجسمه

پوشاندند؛  کاري شده می هایی از چوبهاي کمیاب منبت آویختند، یا آنها را با تخته هاي گرانبها و زربفت می فرشینه

یر آن را با ترسیم کشیدند؛ و ز  هاي سیم و زر می ساختند، که گاهی بر آنها ورقه سقفها را با تیرهاي بزرگ و محکم می

. آراستند مناظر طبیعی می

پیلسر اول معابد آشور را از  - تیگلت. اند شش پادشاه جنگاور و نیرومند آشور بزرگترین سازندگان آن سرزمین نیز بوده

داخل آن را مانند گنبد آسمان درخشان ساخته، و «: نو با سنگ ساخت و دربارة یکی از آنها گفته شده است که

شاهان پس از » .شوند آراسته، و به آن روشنی و شکوه بخشیده است ي آن را با شکوه ستارگانی که طالع میدیوارها

آسور . پرداختند وي نسبت به معابد بسیار بخشنده بودند، ولی، مانند سلیمان، بیشتر به آراستن کاخهاي خود می

هایی حاکی از ستایش تقوا  ن را با نقش برجستهنصیرپال دوم، در کالح، قصر بزرگی از آجر با نماي سنگی ساخت و آ

هاي بناي دیگري را اکتشاف کرده و در آن دو در  رسام، در نزدیکی همین محل در بلاوات، ویرانه. و جنگاوري آراست
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یعنی (سارگن دوم با ساختن کاخ بزرگی در دورشروکین   . بزرگ مفرغی بسیار خوش ساخت به دست آورده است

هاي  در دو طرف مدخل این کاخ مجسمه. نزدیکی خرساباد کنونی، نام خود را به یادگار گذاشت، در )کاخ سارگن

ها و آجرهاي لعابدار براقی پوشانده بود؛ تالارهاي آن را  گاوهاي بالداري قرار داشت؛ دیوارهاي آن را نقش برجسته

شد اسیران را به  شاه در جنگی پیروز می هرگاه که این. داد هاي باشکوه زینت می ساخت و مجسمه مبلها و اثاثۀ خوش

گماشت؛ و مرمر و لاجورد و مفرغ و سیم و زر بیشتري در آراستن و پیراستن آن  کار کردن در این کاخ بزرگ می

تقدیم خدا کرد، که ) زیگورات(اي دراطراف آن کاخ چندین معبد ساخت و در پشت آن برج هفت طبقه. کرد صرف می

بنا نهاد که از حیث » مانند بی«سناخریب در نینوا یک کاخ سلطنتی به نام . زر پوشانده بودندبالاي آن را با سیم و 

پوشاند  بزرگی بر همۀ کاخهاي باستانی فزونی داشت؛ فلزات و چوبها و سنگهاي گرانبهایی که دیوارها و کف آن را می

زد؛ فلزکاران  روز و شب دم از همچشمی میبه آن رونق خاصی داده بود، و درخشندگی سفالهاي لعابدار آن با روشنی 

آهکی براي  سازان گاوهاي بالداري از مرمر و سنگ هاي بزرگ شیر و گاو مسی ریختند؛ مجسمه براي این کاخ مجسمه

اسرحدون شهر نینوا را وسعت داد و آثار . ها و سرودهاي روستایی را بر دیوارهاي آن نقش کردند آن تراشیدند و نغمه

را آباد کرد؛ آنچه ساخت، در شکوه و زینت و تجمل و فراوانی اثاث گرانبها، بر پیشینیان سبقت گرفت؛  شدة آن خراب

آوردند؛ در آن هنگام که در مصر اقامت  از دوازده شهر، هرچه را از کارگر و مواد ساختمان احتیاج داشت براي او می

دا کرد و آنها را در ساختن کاخهاي خود معمول اي براي ساختن ستونها و نقشها پی داشت افکار و طرحهاي تازه

داشت؛ چون کار ساختن ستونها و نقشها به پایان رسید، همۀ آنها را با غنایمی که از جهان خاور نزدیک به چنگ 

. هایی که در آنجاها دیده بود مزین ساخت آورده و طرحها و نقشه

است که کاخ اسرحدون، پس از آنکه مدت شصت  توان گفت این بدترین چیزي که در توصیف معماري آشوري می

. کند که چگونه دوباره آن را ساخته است پال، خود، براي ما حکایت می آسوربانی. سال از بناي آن گذشت، ویران شد

خیزد و خواننده  نماید که فاصلۀ قرنها از میان برمی خواند، چنان می در آن هنگام که آدمی نوشتۀ مربوط به آن را می

  :خواند یابد و اسرار ضمیر او را می رون دل آن شاه راه میبه د

که سناخریب، جد من، براي سکونت شاهانۀ خود ساخته و آن همه  …در آن زمان حرمخانۀ آرامشگاه آن کاخ

پال، شاه بزرگ، شاه  من، آسوربانی. خوشی و سرور بر آن گذشته بود، ویرانه شده و دیوارهاي آن فرو ریخته بود

از آن جهت که در آن حرم بزرگ شده، و آشور و سین و شمش و رمن و بل و نابو و  …اه عالم، شاه آشورمقتدر، ش

و نینیب و نرگال و نوسکو مرا به عنوان ولیعهد در آن حفظ کرده و در پناه حمایت خویش نگاه داشته  …عشتر

رسانیدند، و به سبب آنکه  من میو پیوسته در آن جا خبرهاي خوشی را از پیروزي بر دشمنان به گوش  …بودند،

 …هاي صبحگاهی روشن من بود دیدم مایۀ مسرت و اندیشه هنگام در آن کاخ بر بستر خویش می خوابهایی که شب

بنایی ساختم که ساخت آن پنجاه . هاي آن را فرو ریختم و، براي بزرگ کردن قصر، همۀ آن را روي هم کوفتم ویرانه

مین ساختم، ولی در برابر زیارتگاههاي پروردگاران خود، خدایان عظام، برخود ترسیدم و اي بر روي ز پشته. تیبکی بود

هاي کاخ را بر روي آن پشته ریختم و به  اي شالوده در ماه نیک و در روز شایسته. این بنا را چندان بلند برنیفراشتم

براي ساختن این . انگور افشاندم اب بر زیر زمینها و دیوارهاي گلی آن شراب کنجد و شر. آجر ریختن فرمان دادم

شاهان عرب . کردند هایی که به امر خدایان از عیلام به غنیمت گرفته بودم حمل می حرم، رعایاي من آجر را در ارابه

بر سر (را، که با من پیمانشکنی کرده و به اسارت درآمده بودند، مجبور ساختم که سیدکشی کنند و کلاه عملجات 

روزها ناچار از آن بودند که خشتهاي بنا را به قالب بزنند، و در آن حین  …ختن حرم به کار برخیزندو در سا) گذارند

با شوق و شعف این . که موسیقی مشغول نواختن بود این اسیران مجبور بودند که کار اجباري خود را به انجام رسانند

بربالاي . دم که پیشتر بود، و آن را باشکوه بنا کردمشمارة اطاقهاي آن را بیش از آن کر. بنا را از پی تا سقف ساختم
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روید نهادم، و درهاي ساخته شدة از چوب خوشبوي لیاروي  آن تیرهاي ضخیمی از چوب ارز که در سیرارا و لبنان می

در آن هنگام . و درختان میوة گوناگون کاشتم …برگرداگرد آن همه گونه درخت …آن را با پوششی از مس پوشاندم

ختمان را به پایان رسانیدم، قربانیهاي مجللی براي خدایان و پروردگاران خویش کردم، و آن را با کمال سرور و که سا

.شادي به آنان تقدیم داشتم و در زیر چتر باشکوهی به درون آن گام نهادم

V - پایان کار آشور  

  سقوط نینوا - علل انقراض آشور -آخرین روزهاي یک شاه

در روزهاي آخر زندگی از بخت بد خویش » شاه بزرگ، شاه مقتدر، شاه عالم، شاه آشور«با همۀ آنچه گفتیم، 

آخرین لوحی که از وي به میراث به ما رسیده، بار دیگر مسائلی را که در کتابهاي سفر جامعه و کتاب ایوب . نالید می

  :رساند گیرد، به نظر ما می مورد بحث قرار می

چرا بیماري و بدبختی بر من چیره شده؟ من از فرو نشاندن آتش . و زنده نیکی کردممن به خدا و انسان، و به مرده 

آورد و  ها و افتضاحات پیوسته بر من فشار می فتنه در کشور، و پایان دادن به کشمکشهاي خانوادگی ناتوانم؛ دسیسه

زنم، روزهاي  دبختی فریاد میبیماري جان و تن، پشت مرا دو تا کرده و من، که از شدت ب. مایۀ پریشانی خاطر است

کنم؛ مرگ چنگال  در روز خداي شهر و روز جشن، خود را بدبخت و بیچاره حس می. رسانم خود را به پایان می

: کشم کنم و درد می نالم و زاري می آورد؛ روز و شب از بخت خویش می خویش را در من فرو کرده و مرا از پاي در می

   !ببیندن و چنان بخواه که اگر بیدین هم باشد بتواند نور تور را بر انسان رحمت ک! اي خداي من«

گوید  داستانی که بایرون به صورت نمایشنامه نوشته، و می. پال چگونه از این دنیا رفته است دانیم که آسوربانی ما نمی

اش از کتسیاس است؛ این مورخ  هاي آتش به هلاکت رسید، ریشه ر میان زبانهکه وي به کاخ خود آتش افکند و د

انگیز را در تاریخ خود بیاورد؛ به همین جهت ممکن است  مند بوده است به اینکه چیزهاي شگفت باستانی بسیار علاقه

شانه و علامت خطري اي بیش نباشد، به هر صورتی که این شاه مرده باشد، باید گفت که مرگ وي ن گفتۀ وي افسانه

براي آنکه مطلب بهتر . پال بوده است بود به اینکه کشور او کارش تمام شده، و علت انقراض، تاحدي، خود آسوربانی

شد بستگی داشت، و  به دست بیاید، باید گفت که زندگی اقتصادي آشور، بتمامی، به آنچه ازخارج کشور وارد می

ت احمقانه اندازه را نگاه نداشته و سرچشمۀ درآمدها را همان غنیمتها و شاهان آشور در تکیه کردن بر این سیاس

شد، و هر آن امکان داشت، با شکست قطعی قشون در جنگی،  کالاهایی قرار داده بودند که از کشورگشاییها فراهم می

قشون آمد،  رفته رفته، با پیروزیهایی که درجنگی به دست می. این سرچشمه بخشکد و مملکت ویران شود

آسانی پیروزي رو به  داد و از مستی و تن ناپذیر آشور صفات و خصوصیات جسمی و اخلاقی را از دست می شکست

شدند و ناتوانان و محتاطان از  رفت؛ در هر پیروزي آشور، نیرومند ترین و شجاعترین سربازان کشته می ضعف می

اي جز ضعیف شدن نسل  کردند؛ این کیفیت نتیجه دتر میگشتند و، با توالد و تناسل، خود را زیا میدان جنگ باز می

نداشت، و شاید اسباب پیشرفت تمدن نیز بود، چه، به این ترتیب، آنان که توحش و خشونت بیشتري داشتند از بین 

وسعت پیروزیها و . شد رفتند، ولی در عین حال آن پایۀ حیاتیی که نیرومندي آشور بر آن بنا شده بود متزلزل می می

شورگشاییهاي وي نیز سبب دیگري براي ضعیف شدن او بود؛ تنها این نبود که کشت نکردن زمینها، براي سیر ک

آمدند و، مانند  ناپذیر جنگ، سبب ضعف باشد، بلکه میلیونها اسیر و بیگانه، که به داخل کشور می کردن خداي سیري

ت ملی را از لحاظ خون و اخلاق متزلزل مردم مأیوس از همه چیز، کاري جز توالد و تناسل نداشتند، وحد

دادند و پیوسته اسباب ناتوانی و اضمحلال را  ساختند، و با فراوانی روز افزون عدة خود نیروي مخربی را تشکیل می می

شد؛ از  بتدریج شمارة بیگانگان در صفوف قشون زیادتر می. ساختند در میان خواجگان و پیروزشدگان پراکنده می
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کردند و با یک رشته جنگهاي دفاعی، که در  وحشی از هر طرف به کشور حمله می اجمان نیمهسوي دیگر، مه

.بردند گرفت، منابع درآمد کشور را به یغما می مرزهاي غیرطبیعی صورت می

چهارده سال پس از آن، سپاهی بابلی به فرماندهی نبوپلسر، که با سپاهی . م از دنیا رفت ق  626پال در  آسوربانی

هاي شمال را  اي ازسکاهاي ساکن قفقاز متحد شده بود، بر آشور تاخت و قلعه ي، به فرماندهی هووخشتره، و قبیلهماد

نینوا به همان صورت خراب و ویران شد که شاهان آن، پیش از این، شهرهاي شوش و بابل . بسرعت به تصرف درآورد

د، و مردم آن را یا کشتند یا به اسیري بردند؛ کاخی را را به آن صورت خراب و ویران ساخته بودند؛ شهر را آتش زدن

با یک حمله، آشور از . پال بتازگی ساخته بود غارت کردند و، به بدترین شکل، آن را ویران ساختند که آسوربانی

صفحۀ تاریخ محو شد، و از آن یادگاري جز بعضی روشهاي جنگ و سلاحهاي جنگی و سرستونهاي مارپیچی نیم 

اسلوب اداره کردن شهرستانها برجاي نماند، و همین شکل اداره است که از آنجا به پاریس و مقدونیه و روم و » یونی«

تا مدت زمانی خاطرة بیرحمیهایی که از این کشور، براي تصرف کردن و یکی ساختن دوازده دولت . انتقال یافته است

شهر خونریز «ودیان، از روي انتقامجویی، از نینوا به نام کوچک خاور نزدیک، سرزده بود به یاد مردم این ناحیه بود؛ یه

چون مدت کوتاهی سپري شد، جز نام شاهان بسیار مقتدر، دیگر نامهاي . کردند یاد می» آکنده از دروغ و دزدي

دویست سال پس از . هایی در زیر شنهاي روان مدفون گشت شاهان فراموش شد، و کاخهایشان به صورت ویرانه

آنکه  هزار نفر همراهان گزنوفون بر روي تلهاي خاکی که روزي نینوا نام داشت گذشتند، بی رانی نینوا، دهتسخیر و وی

از آن همه معابد . برخاطر آنان بگذرد که پا بر روي پایتختی دارند که روزي بر نیمی از جهان فرمانروایی داشته است

سنگ هم به چشم آن رهگذران  پا کرده بودند، یک پارهکه شاهان جنگاور دیندار براي زیبا ساختن پایتخت خود بر

  .حتی آشور، خداي ابدي آن شهر، نیز مرده بود. نرسید

  

  فصل یازدهم

  اختلاط نژادها

I -ملتهاي هند و اروپایی  

  - ضرب سکه –کرزوس  –لیدیاییان  –فریگیاییان مادر مقدس  –سکاها  –ارامنه  –حتیها  –میتانیها  –صحنۀ نژادي 

  سولون و کوروش کرزوس و

رسید که در آن  خاور نزدیک در مان بختنصر، در برابر چشم دوربین و تیزبین، همچون اقیانوسی به نظر می

کردند یا به  شدند؛ اسیر می هاي آدمی، مانند گردابی، پیوسته با یکدیگر مخلوط، و سپس از هم پراکنده می دسته

. رسیدند ـ و این گونه کارها پایانی نداشت کشتند یا به قتل می ، میشدند خوردند یا خورده می آمدند، می اسیري درمی

در پشت سر و گرداگرد امپراطوریهاي بزرگ مصر و بابل و آشور و پارس مخلوطی از قبایل نیم بیابانگرد و نیم پابند 

  :کرد که اسامی آنها چنین است زمین نشو و نما می

نیاییان، اشکانیان، موسیان، مئونیان، کاریاییها، لوکیاییان، پامفولیاییان، کیمریان، کیلیکیاییان، کاپادوکیاییان، بیتی

پیسیدیاییان، لوکائوییان، فلسطیان، عموریان، کنعانیان، ادومیان، بنوعمون، موآبیان، و صدها قوم دیگر، که هر یک 

ة او بیش از چند سطري در پنداشت، و از نادانی و جانبداري مورخانی که دربار خود را مرکز جغرافیا و تاریخ می

وجود این قبایل بیابانگرد در تمام طول تاریخ، براي کشورهایی که . شد آوردند دچار شگفتی می کتابهاي خود نمی

گرفتند، خطر  حالت تمرکز و استقرار بیشتري داشتند و این اقوام از هر طرف مرزهاي آن کشور را در میان خود می
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داشت که بر سرزمینهاي  بار، مردم این قبایل را بر آن می ی و سختی، هر چند یکخشکسال. رفت بزرگی به شمار می

ثروتمند همسایۀ خود حمله کنند؛ به همین جهت، آن کشورها ناچار از آن بودند که پیوسته یا در حال جنگ باشند 

آنکه دستگاههاي سلطنتی  غالب اوقات، قبایل بیابانگرد، پس از. یا خود را براي جنگ و دفع حمله آماده نگاه دارند

جهان ما پر از سرزمینهایی است که : شدند ماندند؛ و چه بسیار که خود جانشین آن می شد، بر جاي می برچیده می

روزي تمدنی در آنجاها وجود داشته و سپس بدویان به آن راه یافته و از نو زندگی بیابانگردي را در آن به راه 

اي دولتهاي کوچک تشکیل شده که، اگر به صورت حامل و ناقل تمدن  ن نژادي پارهدر آن دریاي خروشا .اند انداخته

مثلا میتانیها تنها از آن جهت در تاریخ مورد توجه نیستند که . اند هم بوده، سهم خود را در میراث نژادي ادا کرده

تین اقوام هند و اروپایی اند، بلکه از آن جهت اهمیت دارند که از نخس دشمنان قدیمی مصر در خاور نزدیک بوده

اند؛ انتقال این خدایان به پارس  شناخته شده در آسیا هستند که خدایانی به نام میترا، ایندرا و ورونه را پرستش کرده

سازد تا خط سیر تکامل و تطور نژادي را، که به شایستگی تمام به نام نژاد آریایی  و هند راه را براي ما هموار می

.کنیمسم شود، ر نامیده می

رسد که آن مردم از راه  ظاهراً چنان به نظر می. حتیها متمدنترین و نیرومندترین اقوام هند و اروپایی باستانی بودند

در جنوب دریاي سیاه، که  و دریاي اژه، یا از راه قفقاز به شبه جزیرة کوهستانی واقع) داردانل(= بوسفور و هلسپونت 

آور در آن مستقر شده و بر بومیان آن سرزمین،  اي جنگ اکنون نام آسیاي صغیر دارد، هجرت کرده و به عنوان طبقه

هاي دجله و  م اثر این قوم را در نزدیکی سرچشمه ق 1800در حوالی . اند که کارشان کشاورزي بوده، تسلط یافته

که قشون و نفوذ خود را بر سوریه گستردند و مدتها مایۀ پریشانی خاطر امپراطوري یابیم؛ از همین جاست  فرات می

چنانکه پیش از این ذکر کردم، رامسس دوم ناچار شد که با حتیها پیمان صلحی ببندد و به برابري شاه . مصر شدند

نام دارد، و آغاز تمدن آنان در  کويپایتخت دولت حتی در محلی بود که اکنون بوغاز . حتیها با خود اعتراف کند

هاي آن تمدن استخراج آهن از کوههاي مجاور ارمنیه بود؛ پایۀ دیگر آن وضع  همین شهر بوده است؛ یکی از پایه

اي از زیبایی و هنر، که آنان را  دهقوانینی بوده که قانون نامۀ حموربی بسیار در آنها موثر بوده است؛ و دیگر دریافت سا

زبان  .بگذارندهاي ناپخته و درشتی بتراشند یا نقشهایی بر روي سنگهاي کوه از خود به یادگار  واداشته بود تا مجسمه

تشاف شده به وسیلۀ هوگو وینکلر، در بوغاز کوي از مکالمۀ آن مردم، که بتازگی هرونزنی، از روي ده هزار لوح گلی اک

اسرار آن پرده برداشته و خوانده شده است، با زبانهاي هند و اروپایی نزدیکی فراوان دارد؛ اشتقاق و صرف آن با 

اشتقاق و صرف لاتینی و یونانی بسیار شبیه است؛ بعضی از کلمات سادة آن به صورت محسوسی مشابه با کلمات 

نوشتند؛ به  حتیها خط صورتنگاري خاصی داشتند و آن را به اسلوب عجیب و مخصوص به خویش می .استانگلیسی 

از بابلیان . نوشتند و سطر پس از آن را از چپ به راست، و قس علی هذا این معنا که یک سطر را از راست به چپ می

رسد که با  چنان به نظر می. گرفتند و خط نویسی بر لوح گلی را به مردم جزیرة کرت آموختند خط میخی را

اي بود که بینی منقاري خود را به  عبرانیان قدیم سخت درآمیخته و مخلوط شده بودند؛ این اختلاط به اندازه

بعضی از لوحهاي حتی، که اکنون . بدانیم» آریایی«عبرانیان دادند، و باید این خصوصیت سیماي عبري را براستی 

هایی را دارد که، در برابر کلمات حتی، معادل سومري و بابلی آنها نوشته شد؛  نامه موجود است، درواقع حکم لغت

دهد که دولت حتی دولت پادشاهی نظامی، و داراي مرکزیت  لوحهاي دیگر شامل دستورهاي اداري است، و نشان می

ست لوح شکسته نیز موجود است که درواقع مجموعه قوانینی است، و در میان آنها کامل بوده است؛ در حدود دوی

حتیها، به همان صورت اسرارآمیزي که وارد . شود هاي مربوط به بهاي کالاي موردنیاز عمومی نیز دیده می نامه آیین

و خاموشی رفت؛ شاید علت تاریخ شدند، از صحنۀ تاریخ برافتادند؛ شهرهاي ایشان یکی پس از دیگري رو به انحطاط 

آن بوده که اسرار استخراج آهن را، که مایۀ نیرومندي آن قوم شده بود، رقیبان این قوم نیز دریافتند و این، خود، 
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م به تصرف دولت آشور  ق 717آخرین پایتخت حتی، یعنی کرکمیش، در سال . مایۀ ضعف و انقراض آنان شده است

برد که نسبت به اقوام دیگر استقرار بیشتري داشت؛ این قوم را  به سر میدرست در شمال آشور، قومی  .درآمد

ارمنیان قرنهاي . اند نامیدند، و عبرانیان آرارات؛ همین مردمند که بعدها به نام ارمنی خوانده شده آشوریان اورارتو می

مخصوص به خویش متعددي، پیش از آنکه تاریخ مدون پیدا شود، حکومت مستقل و آداب و عادات و هنرهاي 

داشتند؛ این شکل زندگی در میان ایشان، تا آن زمان که امپراطوري پارس بر همۀ آسیاي باختري استیلا پیدا کرد، 

زیست، با استخراج آهن، و  م می ق 708در زمان بزرگترین شاه خود، ارگیتیس دوم، که در حدود . ادامه داشت

وت فراوان به دست آوردند و در تمدن و آسایش و آداب زندگی به ساختن و فروختن آن به مردم آسیا و یونان، ثر

هاي کوچک عالی از خود به یادگار   درجۀ بلندي رسیدند و بناهاي عظیم سنگی ساختند و گلدانها و مجسمه

ولی ثروت خود را در جنگهاي هجومی پرخرج و جنگهاي دفاعی براي رد حملات آشوریان از دست دادند، . گذاشتند

  .مان جهانگیري کوروش تحت تسلط پارسیان قرار گرفتندو در ز

اندام قبایل  کردند؛ آنها مردم وحشی و درشت بالاتر از سرزمین ارمنیان، و در کنار دریاي سیاه، سکاها بیابانگردي می

» پرده« بردند و زنان خود را سخت در اروپایی بسیار نیرومندي بودند که در ارابه به سر می مغول و نیمه جنگی نیمه

کردند تا زنده بمانند، و زندگی را براي آن  شدند، جنگ می زین بر اسبان سرکش سوار می بی داشتند،  نگاه می

این مردم، . ساختند آشامیدند و پوست سر آنان را دستمال خود می خواستند که بجنگند؛ خون دشمنان خود را می می

م به باختر آسیا هجوم آوردند و هر  ق 610 -630حدود سالهاي با حملات پیوستۀ خود، مایۀ ضعف آشور بودند و در 

به این ترتیب، تا دلتاي نیل پیش رفتند؛ . کردند کشتند و همه جا را خراب می یافتند، می که را در سر راه خود می

شدند و ناچار  آنگاه بیماري غریبی در میان ایشان افتاد و گروه بیشماري از آنان را بکشت، و در آخر کار مغلوب مادها

این تاریخ مختصر نمونۀ دیگري از زندگی اقوام وحشی را، که در حاشیۀ  .بازگشتندبه سرزمین اصلی خود در شمال 

.سازد اند، در برابر ما مجسم می زیسته و مایۀ ناراحتی آن دولتها بوده دولتهاي شرقی بزرگ قدیم می

در اواخر قرن نهم قبل از میلاد، قدرت جدیدي در آسیاي صغیر روي کارآمد که میراث بقایاي تمدن حتی به آن 

کوشیدند اساس  اي که به وسیلۀ آن فریگیاییان می افسانه. رسید و عنوان پل فرهنگی میان لیدي و یونان را پیدا کرد

توضیح دهند، داستانی است که، به صورت نمادي، طلوع و پیدایش دولت و حکومت خود را براي مورخان کنجکاو 

اي بود که از میراث پدر جز جفتی گاو  کشاورز ساده گوردیوس،نخستین شاه این قوم، . دهد غروب ملتها را نشان می

کرد و با حرص و اسراف خود اسباب ضعف  یار ولخرجی مینر چیزي نداشت؛ پسر وي میداس، که دومین شاه بود، بس

زند به  و بنابر آن وي از خدایان خواسته بود تا دست به هر چیز می - اي که بر جاي مانده فراهم آورد؛ از روي افسانه

ا خدایان مسئول او را اجابت کردند و هر چیز با تن او تماس پید. شود این حرص بخوبی آشکار می - طلا بدل گردد

ولی خدایان بر وي . نزدیک بود که از گرسنگی بمیرد. شد رسید، طلا می اي که به لب او می کرد، حتی لقمه می

از همان زمان است که از  - رحمت آوردند و فرمان دادند تا با شستشو در نهر پاکتولوس از این مصیبت خلاص شود

  .آید هاي طلا به دست می این نهر دانه

به آسیا راه یافتند و در محل آنکارا براي خود پایتختی ساختند، و تا مدتی، براي تسلط بر خاور  فریگیاییان از اروپا

را، که در سرزمین تازه یافته بودند، به خدایی برگزیدند » ما«اي به نام  کردند؛ الاهه نزدیک، با آشور و مصر رقابت می

د کوبله دادند، و آن را به عنوان روح بزرگ زمین کشت زیست، نام جدی و به آن، از روي نام کوه کوبلا که در آن می

از مردم بومی محلی که در آن فرود آمده بودند عادت . پرستیدند تمام نیروهاي مولد طبیعت می نشده، و نمایندة 

له خدمتگذاري به الاهه از طریق فحشاي مقدس را پذیرفتند، و بر اساطیر دینی خود این افسانه را نیز افزودند که کوب

عاشق شد و او را ناچار ساخت که براي تعظیم و تکریم وي خود را از مردي بیندازد و  آتیسبه خداي جوانی به نام 
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 آیند، خود را خصی خصی کند؛ به همین جهت است که کاهنان معبد مادر بزرگ، از زمانی که به خدمت وي در می

اي نیروي تخیل یونانیان را مجذوب ساخته بود که آنها را وارد  هاي حاکی از توحش به اندازه این افسانه. کنند می

رومیان کوبله را رسماً در دین خود پذیرفتند، و بعضی از رسوم و شعایر شرابخواري . اساطیر و ادبیات خود کردند

داشت از همان آداب مردم فریگیا اخذ شده بود، که به آن  فراوان و هرزگیی که در جشنهاي کارناوال رومی وجود

. گرفتند وسیله هر سال مرگ و رستاخیز آتیس زیبا را جشن می

مؤسس دولت لیدیا گوگس بود، که شهر . با طلوع دولت جدید لیدیا، تسلط فریگیاییان بر آسیاي صغیر تمام شد

نه سالۀ خود، بر ترقی و عظمت  ت پادشاهی دراز چهل وآلواتس، در مد. ساردیس را پایتخت سلطنت خود قرار داد

جانشین وي شد و لیدیا را آن اندازه وسعت داد که تقریباً تمام آسیاي ) م ق 546-570(کشور لیدیا افزود؛ کرزوس 

هایی که به سیاستمداران محلی  با رشوه. شد؛ در پایان کار، آن را به پارسیان تسلیم کرد صغیر را شامل می

اخت، توانست دولتهاي کوچکی را که در اطراف لیدیا وجود داشت، یکی پس از دیگري، مسخر کند، و با پرد می

کرد، از خشم مردم سرزمینهاي گشوده شده جلو  نظیري که به خدایان هر محل تقدیم می قربانیهاي فراوان و بی

یکی از امتیازات کرزوس، بر دیگر . ید کنندکرد که خدایان محلی او را دوست بدارند و تأی گرفت و آنان را قانع می می

هاي کرزوس،  سکه. شاهان زمان وي، آن بود که سیم و زر را به شکلی زیبا سکه زد و ارزش اسمی آن را تضمین کرد

هاي تاریخی نیست و نباید وي را مخترع پول مسکوك  چنانکه مدت درازي مورخان عقیده داشتند، نخستین سکه

اي شد که از آن تقلید کردند و، در نتیجه، دامنۀ بازرگانی در جهان حومۀ مدیترانه وسعت  ولی کار وي نمونه دانست؛

کردند، فلزات مختلف را واسطه قرار  از قرنها پیش، مردم، براي سنجیدن ارزش کالاهایی که بایکدیگر مبادله می. یافت

ولی آن فلزات را، خواه از مس و آهن و مفرغ بود و خواه از طلا و نقره، در هر معامله، از راه وزن کردن یا از  دادند، می

کردند؛ به همین جهت، هنگامی که، به جاي آن وسایل مبادلۀ  می سنجیدند و ارزش آنها را معین  راههاي دیگر می

انداختند، همین عمل کوچک اثر بزرگی در بازرگانی  جاگیر و اسباب ناراحتی، مسکوك رسمی دولتی را به جریان

توانستند آن را تهیه کنند به دست  این وسیلۀ تازه سبب شد که رسیدن کالا، از دست کسانی که می. پیدا کرد

کسانی که نیازمند آن بودند، آسانتر و سریعتر صورت گیرد و، به این ترتیب، ثروت عمومی جهان زیادتر شود؛ راه پیدا 

تمدنهاي بازرگانی، مانند تمدن ایونیها و یونانیان، هموار شد، و پس از آن ثروتی که از راه بازرگانی فراهم آمده شدن 

.بود سرمایۀ لازم را براي پیشرفت هنر و ادبیات در اختیار مردم گذاشت

زرین و سیمین و  ساخت و زیباي از ادبیات لیدیاي هیچ چیز برجاي نمانده، و از آن همه ظرفها و گلدانهاي خوش

گلدانهایی که از . آهنین، که کرزوس به خدایان مسخر شده تقدیم کرده بود، یک نمونه هم به دست ما نیفتاده است

دهد که هنر بابلی و مصري،  شود، نشان می گورهاي آن زمان بیرون آورده شده، و اکنون در موزة لوور نگاهداري می

تأثیر روزافزون هنر یونانی قرار  زمان پادشاهی کرزوس، رفته رفته، تحت که مدت درازي جنبۀ پیشوایی داشته، در

گرفته بوده است؛ در این گلدانها، ظرافت ساختن و پرداختن، با وفاداري به طبیعت و حکایت صادقانۀ از آن رقابت 

دید که اختلافی  می کرد، آداب و عادات مردم آن سرزمین را چنان در آن زمان که هرودوت از لیدیا دیدن می. کند می

رسید آن بوده است که  با عادات مردم سرزمین خود وي، یونان، ندارد؛ تنها چیزي که به نظر وي مایۀ اختلاف می

  . اند ه آورد دختران طبقۀ متوسط و پایین ازراه روسپیگري جهیزیۀ خود را فراهم می

کند  هرودوت نقل می. پرگو به ما رسیده استانگیز سقوط کرزوس نیز به وسیلۀ همین مرد  قسمت عمدة داستان غم

سولون . ترین مردم کیست که کرزوس ثروت خود را به سولون نشان داد و آنگاه از وي پرسید که به نظر او خوشبخت

داند فردا چه بلایی بر سر کرزوس خواهد آمد، از  نام سه نفر را که هر سه مرده بودند بر زبان آورد، و به عذر آنکه نمی

. کرزوس سولون را همچون مرد ابلهی از پیش خود راند. ه وي را در ردیف خوشبختان قرار دهد خودداري کرداینک
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هاي شهر  پس از آن برضد کشور پارس به کنکاش پرداخت، و چیزي نگذشت که قشون کوروش را پشت دروازه

واران پارسی بویی گوید که علت شکست کرزوس آن بود که از تن شترهاي س همان مورخ می. خویش یافت

بردند؛ و به این  خاست که اسبان لیدیاییها به آن عادت نداشتند و سواران خود را از میدانهاي جنگ بیرون می برمی

مطابق روایت قدیمی، کرزوس فرمان داد تا تلی از هیزم فراهم . ترتیب بود که شهر ساردیس به تصرف پارسیها درآمد

و شریفترین جوانان زنده مانده از میان شهروندان بر آن قرار گرفتند؛ او به  سازند و خود وي، زنان و دخترانش،

در آخرین . ي خود فرمان داد تا هیزم را آتش بزنند و او و دیگران را با هم بسوزانند)خواجگان حرمسرا(خصیها 

ملامت کرد که آن  لحظات زندگی به یاد سخن سولون افتاد و بر نادانی و کوردلی خویش افسوس خورد و خدایان را

اگر گفتۀ هرودوت را باور کنیم، . همه قربانیهاي او را گرفته و بدبختی و فنا را، در پاداش، نصیب او کرده بودند

کوروش را بر وي رحمت آمد و فرمود تا آتش را خاموش کنند، و کرزوس را با خود به ایران برد و او را از رایزنان 

.نزدیک و مورد اعتماد خویش ساخت

II – اقوام سامی  

 - خدایان - صور وصیدا -مستعمرات - کشتیرانی آنان برگرد افریقا - بازرگانی جهانی ایشان - فنیقیان -قدمت اعراب

  قربانی کردن کودکان - مرگ و رستاخیز آدونیس - عشتاروت - سوریه - انتشار الفبا

نزدیک، اکثریت اقوام ساکن در شمال این  اگر بر آن شویم که براي کاستن از درجۀ اختلاف و پریشانی زبانها در خاور

العرب امتداد پیدا  ناحیه را هند و اروپایی، اکثریت ساکنان قسمتهاي مرکزي و جنوبی آن را، که از آشور تا جزیرة

اقع امر چنان محدود و مشخص نیست که با این بدانیم، باید متوجه این نکته باشیم که و سامیکند، از نژاد  می

منکر آن نیستیم که خاور نزدیک به وسیلۀ . کنیم مطابقت کامل داشته باشد تقسیمبندیی که براي آسانی بحث می

کوهها و بیابانها به قسمتهایی منقسم شده بود که طبیعتاً از یکدیگر دور افتاده بودند و زبان مکالمه و عادات و سنن 

مانند راه درازي که در کنار دو نهر بزرگ دجله و فرات از (داشتند، ولی تجارت در راههاي اصلی بازرگانی  متفاوتی

به آمیختن زبان و آداب و عادات و هنرهاي ایشان در یکدیگر کمک ) نینوا و کرکمیش تا خلیج فارس امتداد داشت

اي زیاد، که به منظورهاي استعماري صورت کرد؛ از این گذشته، مهاجرت اقوام و کوچاندن اجباري جمعیته می

گرفت، خود، سبب آن بود که نژادها و زبانهاي مختلف چنان با یکدیگر آمیخته شود که پیوسته، در کنار عدم  می

بریم منظور  را به کار می» هند و اروپایی«وقتی که اصطلاح . تجانس خون و نژاد، یک تجانس فرهنگی وجود پیدا کند

ومی جنبۀ هند و اروپایی غلبه دارد؛ و به همین ترتیب هرجا غلبه با عنصر سامی است اصطلاح آن است که در ق

حقیقت آن است که هیچ نژادي صاف و پاك و خالص باقی نمانده، و هیچ فرهنگ و تمدنی .بریم را به کار می» سامی«

قسمت از جهان باید همچون به این . نیست که از فرهنگ و تمدن همسایگان یا دشمنان خود متأثر نشده باشد

سرزمین پهناوري نظر داشته باشیم که صحنۀ نوسانات نژادي گوناگون بوده، و در آن گاهی نژاد هند و اروپایی و 

زمانی نژاد سامی غلبه داشته، و نتیجۀ این غلبه فقط آن بوده است که نژاد غالب خصال فرهنگی عمومی مشترك 

ریوش اول، از حیث خون و دین، با یکدیگر تفاوت داشتند، و زمانی که میان آن حموربی و دا. میان همه را پیدا کند

کند؛ با وجود این، چون زندگی آن دو  دو فاصله بود تقریباً به اندازة زمانی است که ما را از میلاد مسیح جدا می

.اند قی با یکدیگر داشتهشود که شباهتهاي اساسی بسیار عمی کنیم، این مطلب دستگیرمی پادشاه بزرگ را مطالعه می

» نهال آدمی«از این سرزمین خشک و بیحاصل، که . جزیرة عربستان است گاهواره و پرورشگاه نژاد سامی، شبه

کند، با مهاجرتهاي  آورد، و هر گیاه دیگري به سختی دوام و نمو پیدا می جان به بار می هاي نیرومند و سخت میوه

پروا نسبت به حوادث برخاسته، که چون دریافته بودند آنچه در صحرا و  مم و بیپیاپی، موجهایی از مردم قانع و مص

دیدند که با زور بازوي خود جاي پرنعمت و  کند، خود را ناچار از آن می آید سد رمقشان نمی ها به دست می واحه
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دن اعراب و بدویان را بنیان آنان که در سرزمین خود باقی ماندند، تم. داري پیدا کنند و از رنج زندگی بیاسایند سایه

نهادند، که اساس آن پدرشاهی، یعنی تسلط کامل پدر بر خانواده و اصول اخلاقی خشک فرمانبرداري، و، در نتیجۀ 

محیط خشک و زندگی سخت، معتقد شدن به جبر و قضا و قدر، و دلیري احمقانۀ کشتن دختران به عنوان قربانی 

ن، باید دانست که آن بدویان، تا زمان ظهور اسلام، دین را امري جدي تلقی با وجود ای. براي خدایان بوده است

کردند و از هنر و خوشیهاي زندگی غافل بودند و این گونه چیزها را شایستۀ زنان و از اسباب و عوامل ضعف و  نمی

و عدن از کالاهاي هندي  مدت زمانی بازرگانی خاور دور در اختیار ایشان قرار گرفت و بنادر کنه. دانستند انحطاط می

در داخل . کردند انباشته بود؛ کاروانهاي صبور عرب این کالاها را از راههاي ناامن خشکی به بابل و فنیقیه حمل می

دادند که به سرزمین ایشان  جزیرة وسیع خود شهرها و کاخها و معابد ساخته بودند، ولی بیگانگان را اجازه نمی شبه

اقوام عرب هزاران سال با روش خاص خویش زندگی کرده و به عادات و اخلاق و . ا را ببیننددرآیند و این گونه چیزه

برند که به روزگار خئوپس و گودآ چنان  امروز نیز چنان به سر می اند؛ هم آراي مخصوص به خود پابند مانده

آن از میان رفته است، ولی آنان اند که صدها دولت و مملکت در اطراف ایشان پیدا شده و پس از  اند؛ دیده زیسته می

گذارند که پاي ناپاك یا چشم  کنند و نمی هنوز زمین خود را در ملکیت دارند و با کمال سختی از آن نگاهداري می

  . اي بر آن بیفتد بیگانه

به  فنیقیان، که این همه از آنها در صفحات کتاب یاد شده و با کشتیهاي خود: اکنون موقع آن است که پرسیده شود

اند؟ هر وقت پرسشی از اصل و ریشۀ  اند، چه کسان بوده همۀ دریاها رفته و کالاهاي خود را در همۀ بنادر خالی کرده

کند که از بحث دربارة آغاز کار و تاریخ متأخر  داند چه جواب گوید؛ ناچار اعتراف می ملتی در میان آید، مورخ نمی

خواهیم آن را نگاه داریم و از سرگذشتش آگاه شویم از چنگ ما  میاین ملت، که در همه جا پراکنده است و چون 

اند؛ این مطلب بر ما روشن و یقینی نیست که آن  دانیم که فینقیان از کجا و چه وقت آمده نمی. گریزد، عاجز است می

توانیم گفتۀ دانشمندان بندر  تاریخ رسیدن آنها به سواحل دریاي مدیترانه نمی دربارة .باشندمردم از نژاد سامی بوده 

صور را انکار کنیم که براي هرودوت نقل کرده و گفته بودند که اجدادشان از خلیج فارس به آن سرزمین آمده و شهر 

حتی اسم این . خوانیم یح میاند که ما اکنون به نام قرن بیست و هشتم قبل از میلاد مس صور را در زمانی بنا کرده

اند، ممکن است به  ، که یونانیان اسم فنیقیه را از آن مشتق کرده»فوینیکس«قوم، خود، حالت معمایی دارد؛ کلمۀ 

فروختند؛ نیز ممکن است مقصود از آن درخت خرمایی باشد  معنی رنگ سرخی باشد که بازرگانان صوري آن را می

این ساحل، که زمین باریکی به طول صدو شصت و به عرض شانزده . است کرده که بر سواحل فنیقیه رشد می

باشد؛ ساکنان این  کیلومتر بوده و میان سوریه و دریاي مدیترانه قرار داشت، تقریباً تمام سرزمین فنیقیه را شامل می

، یا این ناحیۀ هاي لبنان بگذرند و در پشت آن سکونت اختیار کنند سرزمین هرگز به فکر آن نبودند که از تپه

کوهستانی را به تصرف خویش درآورند، بلکه از آن خرسند بودند که این سنگر طبیعی خجسته آنان را از شر اقوام 

.دارد دادند در امان نگاه می جنگجویی که خود ایشان کالاهاي آن اقوام را از راههاي دریایی عبور می

در واقع بر روي آب زندگی کنند؛ از زمان سلسلۀ ششم پادشاهان کوههاي لبنان قوم فنیقی را ناگزیر ساخته بود که 

رفتند؛ هنگامی که از زیر فرمان مصر خارج  مصر به بعد، همین مردم مشغولترین بازرگانان جهان قدیم به شمار می

دند، کر تنها به نقل کالاهاي دیگران بس نمی. تسلط بر دریاي مدیترانه مخصوص ایشان شد) م ق 1200حوالی (شدند 

خود، مصنوعات گوناگونی از شیشه و فلزات و گلدانهاي چینی و اقسام سلاح و اسباب آرایش و جواهر تولید   بلکه،

فروختند؛ بازرگانی یک قسم رنگ ارغوانی، که آن را از نوعی حشرة دریایی که بر سواحل  کردند و به دیگران می می

توانستند کارهاي  بود؛ زنان بندر صور، از لحاظ اینکه می کردند، منحصر به مردم فنیقیه زیست استخراج می می

سوزنزنی زردوزي خود را با رنگهاي جالب و زنده رنگ کنند و به بازار عرضه دارند، در آن روزها شهرتی پیدا کرده 
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و سنگهاي بار و شراب و پارچه  مردم فنیقیه این مصنوعات داخلی را با مازاد صادراتی کالاهایی از قبیل دانه. بودند

کردند؛ در  آوردند، به همۀ شهرهاي دور و نزدیک مدیترانه حمل می گرانبها، که از هندوستان و خاور نزدیک فراهم می

از اسپانیا نقره، از  از آفریقا عاج، گندم،مقابل، از سواحل دریاي سیاه سرب و طلا و آهن، از قبرس مس و چوب سرو و 

  فنیقیان در کار بازرگانی . پرداختند آوردند و به داد و ستد آنها می بریتانیا قلع، و از همه جا غلام و کنیز به دست می

گر و مدیر بودند؛ یک بار در برابر مقداري روغن که به بومیان اسپانیا دادند، آن اندازه نقره  بسیار زبردست و حیله

ها را به جاي آهن یا سنگ لنگرها گذاشتند و با  گرفت، و صاحبان کشتی نقره شتیهاشان جا نمیگرفتند که در ک

اي از بومیان را نیز به اسیري  به این اندازه هم بس نکردند، بلکه عده. آسایش خاطر راه خود را در دریا پیش گرفتند

 .دادند نمیجز نان بخور و نمیر چیزي به ایشان  داشتند و گرفتند و آنان را ساعتهاي دراز در معادن به کار وا می می

بازي و دزدي  بازرگانان فنیقی، مانند همۀ جهانگردان قدیم، و مانند بسیاري از زبانهاي قدیم، میان معامله و حقه

زدند، و با دیگر  بردند، اشخاص کم عقل را گول می یتفاوت چندانی قایل نبودند؛ مال مردم ضعیف را به سرقت م

گرفتند و کالاهاي  گاهی در وسط دریا کشتیهاي دیگران را می. کردند مردم در کمال درستی و پاکدامنی رفتار می

را،  اي از اوقات بومیان ساده دل آوردند؛ پاره کردند و کارکنان کشتیها را به اسارت در می موجود در آنها را مصادره می

آوردند و آنان را درجاهاي دیگر به  فریفتند و به کشتیهاي خود می می  که کنجکاو و مشتاق دیدن چیزهاي تازه بودند،

خاصه در برابر یونانیان  این مردم در بدنام کردن بازرگانان سامی نژاد دنیاي قدیم، . فروختند عنوان غلام زر خرید می

 .اند داشتهشغول بودند، سهم بزرگی که آنان خود نیز به همین گونه کار م

اي ساخته شده بود؛ به این معنا  به اسلوب تازه  کشتیهاي کوتاه و ننگ فنیقی، که در حدود بیست متر طول داشت،

رف داخل برگشته باشد، به طرف خارج مانند کشتیهاي مصري، منحنی و به ط  به جاي آنکه قسمت مقدم کشتی،  که،

برگشته بود و نوك تیزي داشت تا بتواند بخوبی هوا و آب را بشکافد و هنگام حمله به شکم کشتیهاي دشمن فرو 

. هر کشتی تنها یک بادبان مستطیل شکل داشت که به دکل استوار شده و در چوب بست اصلی کشتی بسته بود. رود

گرفتند و کشتی را به حرکت در  مان پاروزن کشتی بود، که در دو طرف قرار میاین شراع کمک حالی براي غلا

ایستادند و هر آن براي داد و ستد یا جنگ  بر بالاي سر پاروزنان، عرشۀ کشتی بود که بر آن سربازان می. آوردند می

رفت؛ و به  فرو نمی در آن کشتیها قطب نما وجود نداشت و تنۀ کشتی بیش از یک مترو نیم در آب. آماده بودند

مدت درازي از دریانوردي در هنگام شب خودداري   همین جهت ناخدایان ناچار بودند که از ساحل زیاد دور نشوند،

خود  کردند؛ پس از آن، هنر دریانوردي رفته رفته ترقی کرد و رانندگان کشتی توانستند به وسیلۀ ستارة قطبی راه می

به   و در آخر کار،. و در وسط اقیانوسها کشتیرانی کنند) نامیدند فنیقی می  نیان ستارةو این ستاره را یونا(را بیابند 

حدي پیشرفت کردند که از ساحل خاوري افریقا به طرف جنوب شراع کشیدند و، در حدود دوهزار سال قبل از 

ردش به دور افریقاي هرودوت دربارة این گ. »اکتشاف کنند«اکتشاف واسکودگاما، توانستند دماغۀ امید نیک را 

و چون فصل پاییز رسید به خشکی فرود آمدند و زمین را کشت کردند و منتظر فصل درو «: گوید فنیقیان چنین می

چون دو سال بر این بگذشت، در سال سوم، پس . ماندند، و پس از آنکه محصول را درو کردند، دوباره شراع کشیدند

الجیشی اطراف  در نقاط سوق! چه حادثۀ شگفت انگیزي» .به مصر رسیدند) طارق جبل(از گذشتن از ستونهاي هرکول 

اي  مدیترانه، مانند قادس و کارتاژ و مارسی و مالت و سیسیل و ساردنی و کرس، و حتی در نقطۀ دور از مدیترانه

به صورت همچون انگلستان، پادگانهاي نظامی براي خود ترتیب داده بودند که رفته رفته ساکنانی پیدا کرده و 

. هاي قبرس و ملوس و رودس را در ضمن دریانوردیها تسخیر کردند جزیره. هاي فنیقی در آمده بود مستعمره

دریانوردان فنیقی، در ضمن آمدوشدهاي خود، هنرها و علوم مصر و کرت و خاور نزدیک را گرفتند و آنها را در یونان 
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ور و باختر را با روابط بازرگانی و فرهنگی به یکدیگر اتصال دادند؛ و در و افریقا و ایتالیا و اسپانیا پراکنده ساختند و خا

.اند واقع نخستین مردمی هستند که اروپا را از چنگال توحش بیرون کشیده

کرد که در  شد، و بر آن طبقۀ اشراف بازرگانی حکومت می مند می شهرهاي فنیقیه، که از این بازرگانی پردامنه بهره

گذاشت که ثروت مملکت با جنگجویی به مخاطره بیفتد،  ور مالی مهارت کامل داشت و هرگز نمیفنون سیاست و ام

مردم شهر بیبلوس این شهر را قدیمیترین شهر . رفت در آن زمان از شهرهاي بسیار آباد و ثروتمند جهان بشمار می

؛ این شهر، تا پایان تاریخ آن، پایتخت دانستند و چنان معتقد بودند که خداي ال آن را در آغاز جهان آفریده عالم می

چون صنعت و بازرگانی اصلی این شهر کاغذسازي بود، یونانیان نامی را که به کتاب دادند، یعنی . دینی فنیقیه بود

مشتق شده » کتاب مقدس«به معنی » بیبل«را، از نام این شهر گرفتند؛ از همین نام است که کلمۀ » بیبلوس«کلمۀ 

شتاد کیلومتر در جنوب این شهر، شهر صیدا قرار داشت، که در ابتدا دژي بیش نبود، ولی به سرعت در حدود ه .است

خشیارشا، از همین . توسعه یافت و به صورت دهکده، و پس از آن قصبه، و در آخر کار شهر ثروتمند و آبادي در آمد

انیان آن را محاصره کردند و بر آن مسلط بندر، کشتیهایی براي نیروي دریایی خویش فراهم آورد، و هنگامی که ایر

شدند، مردم شهر، که از تسلیم آن به دشمنان عار داشتند، آن را آتش زدند و ویران کردند؛ و در این حادثه چهل 

پس از آن، دوباره شهر ساخته شد و هنگامی که اسکندر به آن گام نهاد، آن را شهر . هزار نفر ساکنان شهر سوختند

  .همراه وي به هند رفتند» برقرار کردن روابط بازرگانی«جمعی از بازرگانان این شهر براي  آبادي یافت، و

اي که چندین کیلومتر از ساحل  ، به معنی تخته سنگ، بود که آن را بر جزیره»صور«بزرگترین شهر فنیقیه شهر 

شکوه، و ایمنی آن از حملۀ  بااین شهر نیز در ابتدا عنوان دژي را داشت، ولی بندر . فاصله داشت ساخته بودند

بیگانگان، بزودي سبب شد که به صورت پایتخت فنیقیه و جایگاه مخلوطی از بازرگانان و غلامانی که از همه جاي 

کرد،  در قرن نهم قبل از میلاد که حیرام، دوست حضرت سلیمان، بر آن سلطنت می. آید آمدند در مدیترانه به آن می

نقره مثل خاك و طلا مانند گل در «در این شهر ) م ق 520حوالی (ر زمان زکریاي نبی د. صور شهر ثروتمندي بود

هاي آن چند طبقه است، و حتی طبقات  خانه«: استرابون دربارة این شهر چنین نوشته است» ها انباشته بود  کوچه

مردم آن، تا زمانی که اسکندر این شهر، به واسطۀ ثروتمندي و دلیري » .هاي رومی بیشتر است ها از طبقات خانه خانه

ادبی پنداشت  این خداوند جوان استقلال شهر صور را در برابر قدرت خود بی. به آن درآمد استقلال خود را حفظ کرد

جزیره درآورد، و چون شهر اسکندریه ساخته شد صور رو به  و در میان دریا راهی ساخت و جزیره را به صورت شبه

.خرابی نهاد

کند، براي  مانند هر قومی که پیچیدگی جریانهاي جهانی و گوناگونی نیازمندیهاي بشري را احساس می مردم فنیقیه،

خداي خاصی داشت، که به آن همچون پدر  -هر شهر براي خود بعل، یعنی رب، یا شهر. خود خدایان متعدد داشتند

نام داشت و، مانند هرکول که  بعل شهر صور، ملکارت. کردند بزرگ شاهان و سرچشمۀ حاصلخیزي زمین نظر می

رفت و کارهایی شبیه  دانستند، خداي نیرومندي و پهلوانی به شمار می یونانیان آن را صورت دیگري از خدا می

ود، که در بعضی از جاها آن را به آستارته نام یونانی ماده خداي فنیقی عشتر ب .بودکارهاي مونشهاوزن از او ساخته 

ورزي و شهوت و فجور  عنوان خداي پاکیزگی و عفت و همتراز با آرتمیس، و در جاهاي دیگر به عنوان خداي عشق

میلیتا در بابل بکارت  - گونه که عشتر همان. کردند، که در این صورت با آفرودیته در یونان شباهت دارد پرستش می

کردند  کرد، زنانی که در شهر بیبلوس عبادت آستارته می به عنوان هدیه و قربانی قبول میدختران پرستندة خود را 

اي که در معبد از آنان تقاضاي همخوابگی  داشتند، یا خود را به نخستین بیگانه گیسوان خود را به وي تقدیم می

یعنی (رته نیز در هواي آدونیس نیز همان گونه که عشتر خاطرخواه تموز شده بود، آستا. کردند کرد تسلیم می می

شدن آدونیس از ضربۀ دندان گراز،  ، براي کشته)درقبرس(دل از کف داده بود، و هر سال در بیبلوس و پافوس ) رب
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شد  رفت، دوباره زنده می خوشبختانه هر وقت که آدونیس از دنیا می. کوفتند داشتند و سرو سینه می مراسمی برپا می

خداي سهمناکی ) یعنی شاه(دیگر از خدایان فنیقی مولک . کرد گان خود به آسمان صعود میو در برابر چشم پرستند

یک بار که شهر کارتاژ در . سوزاندند زنده در برابر ضریح او، به عنوان قربانی، می بود که مردم فرزندان خود را زنده

هاي شهر را به آتش  از بهترین خانواده ، بر قربانگاه این خداي خشمناك، دویست پسر)م  ق 307(حصار فنیقیان بود 

  . انداختند

اي داشته باشند، چه، به احتمال قوي،  با همۀ این احوال، فنیقیان شایستۀ آنند که در تالار ملتهاي متمدن غرفه

توان گفت که عشق به ادبیات سبب پیوستگی  نمی. اند بازرگانان این قوم الفباي مصري را به ملتهاي قدیم آموخته

اتحاد آنها نیازمندیهاي بازرگانی بوده است؛ هیچ چیز بهتر  هاي حومۀ دریاي مدیترانه به یکدیگر شده، بلکه، سبب ملت

گرچه روایات یونانی در . تواند ارتباط میان فرهنگ و بازرگانی را آشکار سازد از کار انتشار الفبا به وسیلۀ فنیقیان نمی

توانیم این مطلب را به صورت  اند، ما نمی خل شدن الفبا به یونان بودهاین مسئله اجماع دارد که فینقیان سبب دا

بعید نیست که کرت مرکزي باشد که از آنجا الفبا به یونان و فنیقیه، هردو، آمده باشد، ولی احتمال . یقینی بپذیریم

. ا دسترس پیدا کرده باشنداند، از همانجا نیز به الفب ه بیشتر آن است که از هرجا فنیقیان پاپیروس را به دست آورد

کردند؛ و شک نیست که این گیاه، براي ملتی که  م، پاپیروس را از مصر وارد می ق 1100بازرگانان فنیقی، در سال 

دارد و آن را از جایی به جاي دیگر بفرستد، بسیار سودمند و موردتوجه بوده است؛ در  خواهد صورت حساب نگاه می

رفته، مطلب  النهرین به کار می  از پاپیروس، با لوحهاي سنگین گلیی که در بین مقایسۀ سبکی کاغذ ساخته شده

همچنین الفباي مصري، به درجات زیاد، عالیتر وبهتر از مقاطع هجایی ناپخته و مورد استعمال . شود بخوبی واضح می

جامی مفرغی تقدیم کرد که بر م حیرام، پادشاه صور، به عنوان تقرب به خدایان،  ق 960در سال . در خاور نزدیک بود

م، نقش یادگاري از بزرگیهاي خود بر سنگی تهیه  ق 840آن حروف الفبا نقش شده بود؛ و مشا، پادشاه موآب، در 

هاي سامی، از راست به چپ، با حروف  و دستور داد که آنها را با یکی از لهجه) که اکنون در موزة لوور است(کرد 

اي حروف را معکوس کردند،  نوشتند، شکل پاره ونانیان، براي آنکه از چپ به راست میی. شبیه حروف فنیقی بنویسند

ولی الفباي آنان اساساً همان الفباي فنیقیان بود که به ایشان آموخته بودند، و همان است که یونانیان بعدها به مردم 

که از تمدنهاي قدیم به ما رسیده  این نمادهاي عجیب، بدون شک، گرانبهاترین قسمت میراثی است. اروپا آموختند

قدیمیترین نوشتۀ الفبایی که تاکنون شناخته شده از فنیقیه به دست نیامده، بلکه آن را در سرزمین سینا  .است

که دهکدة کوچکی است و مصریان قدیم از اطراف آن سنگ فیروزه  -الخادم سرویلیام فلیندرزپتري در سرابۀ. اند یافته

نقشهایی به دست آورده است که با زبان عجیبی نوشته شده و تاریخ نوشتن آن معلوم نیست؛  - دان کرده استخراج می

ها خوانده نشده، آشکار است که نه خط هیروگلیفی است و  با آنکه هنوز این نوشته. م برسد ق 2500شاید به حدود 

شمندان فرانسوي در زاپونا، واقع در نیز دان. نه نوشتۀ هجایی میخی، بلکه میخی است که با حروف الفبا نوشته شده

اند که بعضی از آنها با خط هیروگلیفی و بعضی دیگر با حروف  جنوب سوریه، کتابخانۀ کاملی از الواح گلی یافته

م موقتاً ویران شده، گمان بیشتر آن است که تاریخ  ق 1200الفباي سامی نوشته شده؛ چون این شهر در حوالی سال 

شود که در آن قرنهایی که ما از  هم قبل از میلاد بوده باشد؛ و از اینجا یک بار دیگر معلوم میاین الواح قرن سیزد

  .دانیم، تمدن چه اندازه قدمت داشته است روي نادانی آغاز تمدن را از آنجا می

پایتختی که  هاي لبنان، سوریه قرار گرفته بود، که قبایل مختلف آن در زیر فرمان در آن سوي فنیقیه، در دامنۀ تپه

دولت  - و سوریان تشنۀ آزادي را در خود جاي داده است -ترین پایتخهاي جهان است بالید که کهنه هنوز به این می

شاهان دمشق تا مدت زمانی بر دوازده ملت کوچک اطراف خود تسلط داشتند و با . دادند واحدي را تشکیل می

مردم این شهر از . کردند ا زیر فرمان خود درآوردند، ایستادگی میخواستند سوریه ر کامیابی در برابر آشوریان، که می
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بازرگانان سامیی بودند که، از راه گذشتن کاروانهاي بازرگانی از کوهستانها و بیابانهاي سوریه، ثروت فراوان به دست 

و رغبت انجام  خواستند، و البته این خدمت از روي رضا صنعتگران و غلامان به خدمت ایشان برمی. آورده بودند

ها  مثلا، از روي مدارك روشن شده است که زمانی بنایان اتحادیۀ بزرگی تشکیل دادند، و کارگران نانواخانه. گرفت نمی

دهد که گویی نزاعها  ها، حالی به شخص دست می در شهر ماگنسیا دست به اعتصاب زدند؛ با توجه به مدارك و کتیبه

آن صنعتگران در ساختن ظروف . کند کی از شهرهاي قدیم سوریه احساس میو فعالیتهاي مربوط به کار را در ی

هاي خوشرنگ براي آراستن زنان خود  سفالی زیبا، تراشیدن عاج و چوب، صیقلی کردن جواهرات، و بافتن پارچه

.اند مهارت کامل داشته

زمین و شهر ذوق و سلیقه تلقی  شکل آرایش و آداب و اخلاق مردم دمشق با مردم بابل، که در آن زمان پاریس خاور

فحشاي دینی نیز در آن شهر رایج بود، چه، مردم سوریه، مانند سایر مردم خاور آسیا، . شد، بسیار شباهت داشت می

کردند که از ارتباط جنسی وي با  اي مجسم می حاصلخیزي زمین را به صورت نمادین در مادر بزرگ یا الاهه

افتد؛ به این ترتیب،  گیرد و نیروهاي طبیعی به کار می ل زمین سرمشق میمعشوقش همۀ دستگاههاي تولید مث

اي به آستارته نداشت، بلکه در مشارکت با این الاهه، در  قربانی کردن بکارت در معبد تنها عنوان تقدیم کردن هدیه

و جانوران و شد و همۀ گیاهان  بذل نفس و عرض به اعتقاد ایشان، همچون سرمشقی بود که به زمین داده می

در آن هنگام . اي جز باردارشدن و تولید مثل نداشتند گرفتند، چاره تأثیر این تلقین قرار می فرزندان آدم، که در تحت

رسید، جشن آستارته را در سوریه، نظیر جشن کوبله در فریگیا که پیش از این دیدیم، در  که اعتدال ربیعی فرا می

آواي ناي و طبل با شیون . شد کردند که تا سرحد جنون کشیده می ري برپا میشهر هیراپولیس با چنان حرارت و شو

آمیخت، و کاهنان خصی شده وحشیانه به رقص  زنان، در مصیبت آدونیس محبوب مردة آستارته، درهم می

در آخر کار، بسیاري از کسانی که تنها براي تماشا آمده . زدند پرداختند و به تن خود با کارد زخم می می

آوردند و، براي آنکه وفاداري همیشگی خود را  آمد و جامۀ خود را بیرون می ودندخونشان از شوق و شور به جوش میب

رسید،  چون تاریکی شب فرا می. کردند در خدمت الاهۀ صاحب جشن ثابت کنند، به دست خود خویشتن را خصی می

شکافتند و با فریاد   نان بود که گور خداي جوان را میدادند، و آن چ اي به این جشن می کاهنان حالت اشراق رازورانه

سپس لبهاي مؤمنان و پرستندگان . کردند که آدونیس رب از میان مردگان برخاسته است شعفی به همگان اعلام می

.گفتند که وي نیز روزي از گور خود به پا خواهد خاست کردند و در گوش هرکس به نجوا می را با روغنی مسح می

درست است که کاهنان معتقد به خداي عامی بودند که . دیگر سوریه کمتر از آستارته تشنۀ خون نبودند خدایان

مردم به این . نامیدند مشتمل بر همۀ خدایان گوناگون بود و، مانند الوهیم یهودیان، آن خدا را به نام ال یا ایلو می

را با خورشید یکی » خدا -شهر«معمولا این . دپرستیدن خداي سر دانتزاعی توجهی نداشتند و همان بعل را می

آمد، فرزندان خود را مانند فنیقیان به  گرفتند؛ چون کار سختی پیش می دانستند، و نیز آستارته را با ماه یکی می می

 آراستند و به قربانگاه مردان، همچون براي روز عیدي، خود را می. کردند خدا تقدیم، و براي او قربانی می -این شهر

سوختند  اي بود که فریاد کودکانی را که در دامان خدا می آمدند؛ بانگ کوفتن طبل و دمیدن در نی به اندازه می

پرداختند که وحشیگري آنها کمتر از این بود؛ به این ترتیب که  ولی بیشتر به قربانیهایی می. ساخت خاموش می

گاه کودك را به جاي زندگی تقدیم  ین کند، یا پوست ختنهزدند تا خون آنان قربانگاه را رنگ کاهنان به خود زخم می

پذیرفتند، و به این ترتیب کار  کردند، یا کاهنان مبلغی پول، در بهاي همین پوست، از طرف خدایان می خدایان می

شود خدا را راضی کنند، چه مردم  به هر صورت، لازم بود به هر طریقی که می. پذیرفت قربانی کودك پایان می

یان را به صورت خود با هوسی مطابق هوسهاي خویش ساخته بودند، و آن خدایان اعتنایی به جان آدمی یا زاري خدا

  .و اشکریزي زنانه نداشتند
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هاي سامی، که در جنوب سوریه همه جا را با زبانهاي گوناگون خود پرکرده بودند، عادات و آدابی شبیه  در میان قبیله

بر یهودیان . شد تنها از حیث اسم و جزئیات بود که اگر اختلافی در آنها دیده می به آنچه که گفتیم وجود داشت

کار . گرفتند شد، این حرمت را نادیده می ، ولی هر وقت لازم می»کودکان خود را از میان آتش بگذرانند«حرام بود که 

را قربانی کند، و آگاممنون که ایفیگنیا را قربان کرد، همه در دنبال آن ا سحاقابراهیم که نزدیک بود فرزند خود 

مشا، پادشاه موآب، پسر ارشد . خواستند خدایان را با ریختن خود آدمی خرسند سازند عادت قدیمیی بود که مردم می

کرد تا شهر را که در محاصرة دشمنان بود از محاصره بیرون آورد، و چون مسئول وي اجابت و قربانی  خود را قربانی

در این سرزمین، از . اسرائیل را به عنوان شکرگزاري از دم شمشیر گذراند فرزندش پذیرفته شد، هفت هزار نفر از بنی

، تا زمانی که )م ق 2800(کردند  ر بیابانگردي میهاي اطراف عمو آن زمان که به روزگار سومریان، عموریان در جلگه

یهودیان با خشم مقدس و آسمانی خویش بر سر کنعانیان ریختند، و آن زمان که سارگن، شاه آشور، بر سامره، و 

شده، و این خونریزي  ، پیوسته درة نهر اردن با خون فرزندان آدم سیراب می)م ق597(بختنصر بر اورشلیم مسلط شد 

نام موآبیان و کنعانیان و ادومیان و فلسطیان و آرامیان را بدشواري . ت بسیاري از خدایان جنگ بوده استمایۀ مسر

منکر آن نیستیم که آرامیان، با تولید مثل فراوانی که داشتند، . توان در فهرست فرهنگی و تمدن بشریت وارد کرد می

مردم خاور نزدیک، به وسیلۀ آن، با یکدیگر سخن  در همه جا پراکنده شدند و زبان آنان زبان مشترکی بود که

النهرین شد؛  گفتند؛ حروف الفبایی که از مصریان یا فنیقیان گرفته بودند، جانشین خطنویسی میخی هجایی بین می

همین خط، که ابتدا وسیلۀ کار در مبادلات بازرگانی بود، بعدها وسیلۀ انتقال ادبیات و، در آخر کار، به صورت لغت و 

بان حضرت مسیح و الفبایی که هم امروز اعراب دارند درآمد، ولی باید گفت اینکه اسم این اقوام در تاریخ مانده از ز

اند، بلکه باقی ماندن نامشان بیشتر از آن جهت است که هرکدام در  آن جهت نیست که کارهاي بزرگی انجام داده

وقت آن است که دربارة قوم یهود بادقت و تفصیلی بیشتر از  اکنون. اند انگیز فلسطین نقشی بر عهده داشته صحنۀ غم

گرچه از لحاظ شمارة نفوس، و کمی وسعت سرزمینی که در آن . همسایگان این قوم به مطالعه و تحقیق بپردازیم

رسند، از آن جهت که میراث ادبی بزرگی براي مردم جهان باقی  بردند، شایستۀ این همه توجه به نظر نمی سر می به

گذاشتند، و دو دین مهم جهان از سرزمین ایشان برخاسته، و مردان بسیار هوشمندي در میانشان طلوع کرده، لازم 

  .است که بحث مفصلتري از آنان در این کتاب به عمل آید

فصل دوازدهم

  قوم یهود

I - ارض موعود  

  فتح کنعان -وجسفر خر - یهودیان در مصر –ملت ابراهیم  -دورة ماقبل تاریخ - اقلیم -فلسطین

اي چون باکل یا مونتسکیو، که دوست داشته باشد تاریخ را با جغرافیا توضیح و تفسیر کند، دربارة فلسطین  نویسنده

سرزمین فلسطین، از دان در شمال تا بئرسبع در جنوب، بیش از دویست و چهل . تواند بنویسد صفحات فراوانی می

فلسطیان در باختر تا محل سوریان و آرامیان و بنوعمون و موآبیان و کیلومتر طول دارد، و عرض آن، از جایگاه 

کند؛ براي سرزمینی به این کمی وسعت، شخص توقع آن  و صد و سی کیلومتر تغییر می ادومیان در خاور، میان چهل 

بزرگتر از اثر  ندارد که نقش بزرگی در تاریخ داشته یا پس از خود اثري، بزرگتر از اثر بابل و آشور و پارس و شاید

ولی خوشبختی یا بدبختی فلسطین در آن بوده که در نیمه راه میان پایتختهاي . مصر و یونان، برجاي گذاشته باشد

نیل و پایتختهاي دجله و فرات قرار داشته؛ همین وضع جغرافیایی سبب آن بوده است که فلسطین به صورت مرکز 

عبرانیان بدبخت بارها ناچار شدند که در جنگ . رزمین کشیده شودبازرگانی درآید، و از همین راه جنگ به آن س
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با مطالعۀ تورات، . میان امپراطوریها به یکی از طرفین بپیوندند و جزیه بپردازند یا در زیر پاي جنگاوران لگدمال شوند

اند، معلوم  خواسته و توجه به زاري و فریاد نویسندگان مزامیر و پیامبرانی که در بدبختی خود از آسمان یاري می

آسیاب زبرین و زیرین  کرده و در واقع، میان دو سنگ شود که سرزمین یهود را چه خطرهایی تهدید می می

  .شدن بوده است النهرین و مصر، پیوسته در حال نرم بین

، و دو سازد که کاخ تمدن چه اندازه در معرض آفات است تاریخ اقلیمی این سرزمین یک بار دیگر بر ما آشکار می

زمانی در سرزمین . اند دشمن بزرگ آن، یعنی توحش و خشکی، چگونه پیوسته در کمین ویران کردن آن نشسته

یوسفوس، در قرن اول . »شیر و شهد جاري بوده«فلسطین، بنابر فقرات مختلفی که در اسفار پنجگانۀ تورات آمده، 

آن براي کشاورزي کافی، و سرزمین بسیار زیبایی  رطوبت«: میلادي؛ دربارة فلسطین و مردم آن چنین نوشته است

هایی که به شکل طبیعی  رودخانه …هاي پاییزة جنگلی و بستانی در آن بسیار است فراوان دارد و میوهدرختان . است

در ازمنۀ » .دهد به کار آبیاري بخورد زیاد نیست، بلکه رطوبت زمین از باران است که همیشه کفاف احتیاج را می

کردند، و هنگام ضرورت از این  انبارهایی ذخیره می  اران بهاري را، که مایه سیراب شدن زمین بود؛ در آبقدیم ب

اي از  آوردند و با شبکه انبارها، یا از چاههاي فراوانی که در سراسر فلسطین حفر شده بود، آب به سطح زمین می آب

از زمینی که به . داد ان مادي تمدن یهود را تشکیل میرساندند؛ این، خود، بنی مجاري آن را به مصرف کشاورزي می

آمد، و بر دامنۀ کوهها درختان مو و زیتون و انجیر و خرما  شد گندم و جو و چاودار به دست می این ترتیب آبیاري می

ه گرفت و این زمینهایی را که به زحمت آباد نگا چون جنگی در می. داد هاي گوناگون دیگر حاصل نیکو می و میوه

فرستادند،  پرداختند به تبعید می ساخت، یا کشورگشایان مردمی را که به آبادي این اراضی می داشته بودند بایر می

کرد، و در مدت چند سال آنچه نسلهاي متوالی آباد کرده  بزودي سرزمین فلسطین حالت قفر و صحرایی پیدا می

شود، و  اي که اکنون در فلسطین دیده می ناچیز و پراکندههاي  از روي زمینهاي قفر و واحه. رفت بودند از میان می

توان دریافت که این  اند، هرگز نمی دري و پراکندگی و چشیدن عذاب به آنها بازگشته یهودیان پس از هجده قرن دربه

.سرزمین در آن زمانهاي دور چه اندازه آباد و حاصلخیز بوده است

بقایاي دورة نئاندرتال از نواحی مجاور دریاي . ف آشر فرض کرده استتر از آن است که اسق  تاریخ فلسطین کهنه

جلیل به دست آمده، و پنج استخوانبندي نئاندرتال بتازگی در غاري نزدیک حیفا کشف شده است؛ به احتمال قوي، 

، ضمن در اریحا. م در اروپا به گل نشسته بود، تا فلسطین امتداد داشته ق40000فرهنگ موستري، که در حوالی 

حفاري کف اطاقها، آتشدانهایی از عصر نوسنگی بیرون آمده که تاریخ ناحیه را به اواسط عصر میانۀ متوسط مفرغ 

اي ثروتمند بوده که مصریان را به  رساند؛ در آن زمان شهرهاي فلسطین و سوریه به اندازه می) م ق2000-1600(

ز میلاد اریحا شهر باروداري بود، و بر آن شاهانی حکومت در قرن پانزدهم قبل ا. خیال تسخیر آنها انداخته است

در گورهاي آن پادشاهان، که به وسیلۀ هیئت علمی گارستانگ اکتشاف و . کردند که سیادت مصر را قبول داشتند می

دهد که در  حفاري شده، صدها گلدان و هدایاي مخصوص مردگان و چیزهاي دیگر به دست آمده، و همه نشان می

لط هیکسوسها زندگی در این شهر وضع بسامانی داشته، و در روزگار ملکه حتشپسوت وتحوطمس سوم شهر زمان تس

شود که تاریخی که  هر روز بیش از پیش این نکته بر ما روشن می. اي بوده است اریحا داراي تمدن و فرهنگ پیشرفته

اي از  العمارنۀ منظره و نقشه هاي تل نامه. انی ماستایم تنها نشانۀ ناد براي آغاز تاریخ و تمدن ملل و اقوام معین کرده

. سازد اند، در برابر ما مجسم می زندگی مردم را در فلسطین و سوریه، مقارن با زمانی که یهودیان به درة نیل گام نهاده

ا آمده، ه که در آن نامه» عبیرو«یا » حبیرو«اگر به یقین نتوان گفت، لااقل احتمال قوي هست که باید، از کلمۀ 

   .باشدمقصود همان عبرانیان بوده 
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م و هزار  ق2200یهودیان چنان معتقد بودند که ملت ابراهیم از شهر اور، واقع در سومر، مهاجرت کرده و، در حوالی 

ر کنعانیان همان استیلاي عبرانیان بر زمینی بوده اند؛ پیروزي ایشان ب سال قبل از موسی، در فلسطین مستقر شده

به نام وي » شاه شنعار در آن ایام«به عنوان ) 1014(امرافل که در سفر پیدایش . است که خدا به آنان وعده داده بود

در منابع معاصر . کرده است اشاره شده، محتملا همان امرپل، پدر حموربی، است که پیش از وي بر بابل سلطنت می

یچ اشارة مستقیمی به خروج یهودیان از مصر یا تسخیر کنعان نشده، و تنها اشارة غیر مستقیمی بر روي یکی از ه

شاهان  : کنیم ، موجود است که قسمتی از آن را در اینجا نقل می)م ق 1225حوالی (هاي مرنپتاح، فرعون مصر  کتیبه

  …»!سلام«: مغلوب شدند و گفتند

  تحنو ویران شد،

  تیها آرام گرفت،سرزمین ح

  …کنعان به یغما رفت، و شر بر سر آن فرو ریخت؛

  اسرائیل غمگین شد، و دیگر تخمۀ او بر جاي نیست؛

  زنی براي مصر شد؛ فلسطین بیوه

  همۀ سرزمینها متحد شدند، و آرامش بر همه حکمفرما شد؛

  . هر که آشوبگر بود در بند شاه مرنپتاح درآمد

اند؛ تنها  اسرائیل درزمان وي از مصر بیرون رفته ه مرنپتاح همان فرعونی باشد که بنیها دلیل آن نیست ک این گفته

توانیم  نمی. اند شود این است که سپاهیان مصر بار دیگر بر فلسطین دستبرد زده چیزي که از آن دستگیر ما می

ین آزادنه بوده یا به صورت بندگان اند، یا اینکه درآمدن آنان به این سرزم بگوییم که چه وقت یهودیان به مصر درآمده

شاید بهتر آن باشد چنین فرضی کنیم که نخستین مهاجران یهودي به مصر عدة  .اند بردهو اسیران ایشان را به مصر 

اند، نتیجۀ توالد و تناسل فراوان این  دهاند، و چندین هزار اسرائیلی که در زمان حضرت موسی در مصر بو کمی بوده

اند، عددشان بیشتر  دیده هر وقت شکنجه و عذاب بیشتري می«قوم بوده است، و مانند عادت همیشگی این ملت 

وار از آنان در ساختمانهاي بزرگ، و  یهودیان در مصر، ماجراي کار کشیدن برده» بندگی«داستان » .شده است می

کند،  ت ایشان به آسیا، در ضمن خود، آثار و علایمی دارد که از صحت اساس آن حکایت میسرکشی و فرار یا مهاجر

الطبیعه  هاي عجیب و حوادث فوق هاي قدیم خاورزمین با بسیاري از گفته و البته مانند همۀ داستانهاي تاریخی دوره

تابزدگی، رد کنیم، ولو اینکه عاموس حتی داستان موسی را نباید بدون بحث و تحقیق، و از روي ش. اند در هم آمیخته

هاي ایشان ظاهراً یک قرن مقدم بر زمان تألیف اسفار پنجگانۀ تورات بوده است، هیچ نامی از  و اشعیا، که خطبه

.باشندموسی نبرده 

رفت که  کرد، در راهپیمایی خود، از همان طریقی می دایت میاسرائیل را به کوه سینا ه در آن هنگام که موسی بنی

داستان چهل سال . کردند هیئتهاي مصري اکتشاف و استخراج فیروزه، هزار سال قبل از وي، از آن راهها آمدو شد می

فتنی جلوه رسد، اکنون بسیار معقول و پذیر اسرائیل در بیابان، که در نظر اول غیرقابل قبول به نظر می سرگردانی بنی

کرده و در طول مدت حیات خود بیابانگرد بوده  قومی است که به حالت بدوي زندگی می  کند، چه سرگذشت می

اي که ناگهان بر قوم سکونت  است؛ تسخیر کنعان نیز، خود، مثال دیگري است از کارهاي قبایل بیابانگرد گرسنه

ن هر اندازه توانستند، از کنعانیان کشتند و با آنان که زنده فاتحا. کنند گزیده در محل ایمن و پرنعمتی دست پیدا می

این قتل عام به فرمان خدا ) آید چنانکه از کتاب مقدس برمی(کشتار وخونریزي حدي نداشت؛ . ماندند زناشویی کردند

آنجا را نفر از مردان  000،120جدعون، در آن هنگام که دو شهر را مسخر کرد، . و براي رضاي او صورت گرفته است

هاي آشوري است که چنین کشتار بیش از اندازه، و آسانی شمارش کشتگان در جنگها، را  کشت؛ تنها در سالنامه
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موسی سیاستمدار و پرحوصله » .زمین از جنگ آرام گرفت«: شود که گاهی در اخبار آن زمان خوانده می. توان دید می

کرد و تنها با  آنکه به خونریزي متوسل شود حکومت می بیبود، ولی یوشع خشکی و درشتی جنگاوران داشت؛ موسی 

داشت، اما یوشع از دومین قانون طبیعت پیروي  تکرار سخنانی که میان او و خدایش گذشته بود مردم را نگاه می

با پیروي از این روش واقعبینانه و چشم پوشیدن از احساسات . هرکس بیشتر بکشد، بیشتر زنده خواهد ماند - کرد می

  .عواطف بود که قوم یهود ارض موعود را به تصرف خود درآورد و

II –  سلیمان در اوج افتخار خویش  

پیدایش  - هیکل -ثروت او -سلیمان - داوود - شائول - داوران و شاهان - سازمان اداري - زبان - ظواهر - اصل یهود

  اسرائیل مشکل اجتماعی در بنی

گفت این گفتۀ مبهم است که آن قوم از نژاد سامی بوده، و با سامیان توان  تنها چیزي که دربارة اصل نژادي یهود می

اند؛ تاریخ یهود است که سازندة این قوم به شمار  دیگر ساکن آسیاي باختري وجه تمایز و اختلاف دقیقی نداشته

ژادهاي گوناگون اي از ن یهودیان، در آغاز ظهور خود، آمیخته. رود، نه اینکه یهودیان تاریخ خود را ساخته باشند می

، که توانسته باشد در میان صدها جریان اختلاط نژادي خاور نزدیک، »خالص«بودند؛ حق این است که وجود نژادي 

تصور چنین نژادي براي عقل غیر . به همان خلوص اولیۀ خود باقی بماند، امري است که به معجزه شباهت دارد، 

ژادهاي این ناحیه، نژاد یهودیان از همه خالصتر مانده، چه، جز ولی این را باید گفت که، درمیان ن. ممکن است

اند؛ به همین جهت است که هر چه بهتر  هنگامی که ناچار بودند، با نژادهاي دیگر از راه زناشویی آمیزش پیدا نکرده

شوري صورت اسیران عبرانی، که در نقشهاي مصري و آ. اند نژاد خود را حفظ کرده و سخت به آن متمسک مانده

اند، با صورت یهودیان امروز شباهت فراوان  شود، با وجود آنکه هنرمندان آن زمان در کار خود دقتی نداشته دیده می

ه است، هاي برجسته و موي شکنجدار سر و ریش قابل توج و گونه حتیدر آن نقشها، بینی دراز و برگشتۀ . دارد

گرچه از اثر نیش قلم حجاران در نقشهاي کاریکاتوري مصري، لاغري اندام آمیخته به استحکام، و روحیۀ عناد و لجاج 

زمان حاضر وجود دارد، هرگز  موسی تا بدویان و بازرگانان اسرارآمیز» ستبر گردن«گریی که از زمان پیروان  و حیله

پوشیدند و کلاههاي کوتاه و  نخستین خود، پیراهنهاي بلند ساده می یهودیان، در ایام فتوحات. شود خوانده نمی

کردند؛ بتدریج که ثروتمند شدند، به جاي  گذاشتند و کفشهاي راحتی به پا می سرپوشهایی شبیه عمامه بر سر می

که از  –زنان ایشان . دار به تن کردند کفش راحتی، کفش چرمی پوشیدند و بر روي پیراهنهاي خود قباهاي حاشیه

کشیدند و خود را با  مالیدند و در چشم سرمه می هاي خود غازه می به گونه -روند میزیباترین زنان قدیم به شمار 

.کردندآراستند، و از روشهاي تازة آرایش بابل و نینوا و دمشق و صور پیروي می  همه گونه جواهر و زینت می

زبان عبري در میان زبانهاي عالم به پربانگی مجلل شهرت داشت، و با آنکه حروف حلقی در آن وجود داشته، سرشار 

همچون تیردان پر از تیرهاي فولادي، و مانند «: گوید که رنان دربارة این زبان می. از موسیقی مردانه بوده است

آبیان با آن تکلم  این زبان با زبانی که فنیقیان یا مو» .شیپوري برنجی است که در هوا طنین انداخته باشد

الفباي خطنویسی یهودیان ارتباط نزدیکی با حروف الفباي فنیقی داشت؛ بعضی . کردندتفاوت چندان نداشته است می

در بند آن نبودند که حرکات را به حروف . ترین الفباي شناخته شده است از دانشمندان معتقدند که این کهنه

گذاشتند که خود حرکات را از مفهوم عبارت استخراج  یمه کنند و آنها را بنویسند؛ این کار را به عهدة خواننده میضم

حتی تا امروز هم حرکت و اعراب در خط عبري همچون علامتی است که براي آراستن حروف بیصدا به کار  –کند 

ا تشکیل ندادند، بلکه تا مدت درازي به صورت اي ر مهاجمان و جنگاوران یهودي هرگز ملت متحد شده .رود می

بردند که هر سبط قبیله، گاهی کمتر و زمانی بیشتر، داراي استقلال بود و  به سر می) گانه اسباط دوازده(دوازده قبیله 

مسنترین فرد هر . حکومت آنها بر اساس دولت نبود، بلکه بر پایۀ ریاست و فرمانروایی پدر در خانواده تکیه داشت
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کرد، که آخرین مرجع قانونگذاري یا دادگستري قبیله به  اي از شیوخ نظیر خود شرکت می انواده در مجلس مشاورهخ

کردند و به همکاري  کرد سران همۀ قبایل، با یکدیگر انجمن می رفت؛ هر وقت اوضاع و احوال ایجاب می شمار می

ترین واحد اقتصادي بود، و این خود  گله شایسته خانواده براي کاشتن زمین و چراندن. پرداختند دسته جمعی می

این، . اي جنبۀ اشتراکی وجود داشت در خانواده تا اندازه. داد منبع قوت و نفوذ کلمه و قدرت سیاسی آن را تشکیل می

کاست؛ در آن زمان که جنبۀ فردیت بیشتر غلبه  خود، از شدت وحدت سازمان پدرشاهی و تسلط مطلق پدر بر آن می

در زمان . خوردند افتادند و بر آن حسرت می اسرائیل به یاد همان روزهاي گذشته می کرده بود، پیامبران بنیپیدا 

سلیمان که صنعت به شهرها راه یافت و، خود، عنوان واحد اقتصادي تولید را پیدا کرد، اقتدار خانواده، مانند آنچه در 

.و ابتدایی زندگی قوم یهود متزلزل شدشود، کاهش یافت، و سازمان فطري  زمان حاضر دیده می

کردند، قضات رسمی نبودند، بلکه از میان رؤساي عشایر یا  که همۀ قبایل یهود گاهگاهی از آنها اطاعت می» داوران«

اسرائیل، در آن زمان پادشاهی  در میان بنی«. خاستند، حتی اگر کاهن هم بودند باز چنین بود سرداران جنگی برمی

بعدها ضرورتهاي شدید جنگ اوضاع و     ».داد دانست انجام می رکس آنچه را به نظر خود حق و درست مینبود؛ بلکه ه

احوال را دگرگون ساخت؛ خطر تسلط فلسطیان بر یهود عامل مهمی بود که اسباط را به صورت موقت در زیر پرچم 

اي  وئیل نبی، بنی اسرائیل را از پارهسم. واحدي درآورد و آنان را بر آن داشت که براي خود پادشاهی برگزینند

  .ناراحتیها و خطراتی که از تسلط فرمانروایی یک فرد پیش خواهد آمد آگاه ساخته است

رسم پادشاهی که بر : و سموئیل تمامی سخنان خداوند را به قومی که از او پادشاه خواسته بودند بیان کرد؛ و گفت

ها و سواران خود خواهد گماشت، و پیش  را گرفته، ایشان را برارابه شما حکم خواهد نمود این است که پسران شما

هایش خواهند دوید؛ ایشان را سرداران هزاره و سرداران پنجاهه براي خود خواهد ساخت؛ و بعضی را براي شیار  ارابه

ان شما را هایش تعیین خواهد نمود؛ و دختر کردن زمینش و درویدن محصولش و ساختن آلات جنگش و اسباب ارابه

ها و تاکستانها و باغات زیتون شمارا گرفته، به  براي عطرکشی و طباخی وخبازي خواهد گرفت؛ و بهترین مزرعه

سرایان و خادمان خود خواهد داد؛  و ده یک زراعات و تاکستانهاي شما را گرفته، به خواجه. خادمان خود خواهد سپرد

و الاغهاي شما را گرفته، براي کار خود خواهد گماشت؛ و ده یک  و غلامان و کنیزان و نیکوترین جوانان شما را

هاي شما را خواهد گرفت، و شما غلام او خواهید بود؛ در آن روز از دست پادشاه خود، که براي خویشتن  گله

وئیل ابا فریاد خواهید کرد، و خداوند در آن روز شما را اجابت نخواهد نمود؛ اما قوم از شنیدن قول سم  اید، برگزیده

باید بر ما پادشاهی باشد تا ما نیز مثل سایر امتها باشیم و پادشاه برما داوري کند و  نی، بلکه می: نمودند و گفتند

   .بجنگدپیش روي ما بیرون رفته، در جنگهاي ما براي ما 

جنگید و از  شجاعانه می: اسرائیل آموخت کارهاي خویش، بسیار چیزها به قوم بنیشاه اول ایشان شائول، با خیر و شر

یافتن داوود جوان بود تا او را به قتل برساند؛ هنگامی که  کرد و در پی درآمد مزرعۀ خود در جلعاد بسادگی زندگی می

تند که جنگهاي جانشینی برتخت یهودیان پس از وي بزودي دریاف. کرد، سر او را بریدند از برابر فلسطیان فرار می

 نباشداگر حماسۀ کوچک شائول و یوناتان و داوود تنها شاهکار ادبی مجعول . سلطنت از لوازم حکومت سلطنتی است

د گفت که، پس از انقلابهاي ، بای)از آن جهت که از این شخصیتها جز در تورات در جاي دیگر اسمی برده نشده(

خونینی، بعد از نخستین شاه، داوود دلیر، کشندة جالوت، محبوب یوناتان، و معشوق بسیاري ازدختران، که نیمه 

انگیز خود را به بانگ  نواخت و آوازهاي شگفت کرد و نیکوساز می  برهنه با تمام قوت خود به حضور خداوند رقص می

ادبیات آن زمان . ي یهودشد، و مدت چهل سال با تدبیر خود بر آن قوم فرمانروایی کردخواند، پادشاه توانا خوش می

دور صورت واقعی وي را، با همۀ تناقضاتی که در احساسات و عواطف روحی او وجود داشته، بخوبی براي ما ترسیم 

رف دیگر آمادة آن بود داوود از یک طرف مانند زمان و قبیله و خداي خود سخت و درشت بود، و از ط: کرده است
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مانند شاهان آشور، همۀ اسیرانی را که . که، مانند قیصر یا مسیح، دشمنان خویش را ببخشد و از خون آنان در گذرد

موهاي سفید شمعی را با خون به قبر «داد که  کشت و به فرزند خود سلیمان دستور می افتادند می به دست وي می

حتی را به حرمسراي خود درآورد و شوي او، اوریا، را به صف اول جنگ فرستاد تا از آرزم، زن اوریاي  بی. »فرود آورد

داشت؛  کرد، ولی بتشبع زیبا را در عین حال نزد خود نگاه می شر او خلاص شود؛ ملامت ناتان را به خواري تحمل می

توانست جان او  که هر دفعه می هفت بار هفتاد بار از شائول درگذشت و تنها به گرفتن سپر او قناعت کرد، در صورتی

را بگیرد؛ مفیبوشث را نجات داد و به کمک او شتافت، در صورتی که وي از کسانی بود که ادعاي تاج و تخت داشتند؛ 

از پسر نافرمان خود ابشالوم، که بر روي وي شمشیر کشیده بود، درگذشت، و چون شنید که در جنگی که با قشون 

اي پسرم ابشالوم، اي پسرم ابشالوم، کاش من به جاي تو «: اندوهناك شد و گفتپدرش کرده کشته شده، سخت 

اینها اوصاف واقعی مردي است که عوامل گوناگون در وجود وي جمع بود و همۀ » .مرده بودم، اي بشالوم، اي پسرم

.آثار بازماندة بربریت و نویدهاي تمدن را با خود داشت

ید، براي آسایش خیال خویش، همۀ رقیبان و خواستاران قدرت و سلطنت را چون تاج و تخت سلطنت به سلیمان رس

این کار وي بر یهوه هرگز گران نیفتاد، بلکه او را دوست داشت و به همین جهت حکمتی به او ارزانی داشت . کشت

اوار شهرتی شاید سلیمان سز. که پیش از وي چنان حکمتی را به کسی نبخشیده بود، و پس از آن نیز نخواهد بخشید

مندي تمام حاصل کند و با تجمل به سر  باشد که به آن رسیده است، چه تنها به آن بس نکرد که از زندگی خود بهره

به ملت خویش  بلکه ارزش و فضیلت قانون و نظم را کند،برد و به همۀ مسئولیتهاي شاهی خویش چنانکه باید قیام 

چه در  بود،وي به نام خود وفادار . آموخت و آنان را از جنگ واختلاف بازداشت و به صنعت و صلح و آرامش رسانید

شی که پیش از آن دوران پادشاهی دراز وي، شهر اورشلیم، که داوود آن را پایتخت قرار داده بود، از صلح و آرام

در آغاز کار، این شهر بر کنار چاهی ساخته . مانندش را ندیده بود برخوردار شد و ثروت و شکوه آن افزایش پیدا کرد

ت دژي درآمد؛ اگر چه در و، چون بر بالاي بلندي مسلط بر جلگۀ اطراف خود قرار داشت، رفته رفته به صور بودشده 

. کنار راههاي بزرگ بازرگانی واقع نبود، در زمان سلیمان، به صورت یکی از پرکارترین بازارهاي خاور نزدیک درآمد

روابط نزدیکی را که داوود با حیرام، شاه صور، برقرار کرده بود، پسرش سلیمان تقویت کرد و بازرگانان فنیقی را 

ازرگانی خود را از اراضی فلسطین عبور دهند؛ در زمان وي، تجارت پرسودي از مبادلۀ تشویق کرد که کاروانهاي ب

ناوگان بازرگانی در دریاي . محصولات کشاورزي فلسطین با مصنوعات صور و صیدا براي مردم آن سرزمین فراهم آمد

به جاي مصر، از این راه دریایی سرخ به راه انداخت و حیرام را متقاعد ساخت که در بازرگانی با بلاد عرب و افریقا، 

العرب استخراج طلا کرده باشد؛ سرزمین اوفیر، که از آن سنگهاي  محتمل است که سلیمان از جزیرة. استفاده کند

آورده، در همین ناحیه بوده است؛ از همین سرزمین اعراب است که ملکۀ سبا نزد او آمده و خواستار  گرانبها بیرون می

وزن طلایی که در یک سال «: گفته شده است که. ید براي کمک خواستن نزد وي آمده باشدو شا - دوستی او شده

توان با درآمدهاي بابل  ؛ اگر چه این درآمد را نمی»طلا بود  -تالنت–نزد سلیمان رسید ششصد و شصت و شش وزنۀ 

.بودد ساخته و نینوا و صور مقایسه کرد، همین اندازه سلیمان را از ثروتمندترین شاهان زمان خو

آوري  رسانید؛ مخصوصاً ولع فراوانی در جمع اي از این ثروت را به مصرف خوشگذرانیهاي شخصی خویش می پاره

د زن و انگیزي مطلب بکاهند، شمارة هفتص گرچه مورخان، براي آنکه از درجۀ شگفت - کنیزکان و همخوابگان داشت

احتمال دارد که سلیمان با بعضی از این مواصلتها . اند سیصد کنیزك وي را بترتیب به شصت و هشتاد تقلیل داده

خواسته است دوستی خود را با مصر و فنیقیه استوارتر کند؛ و شاید محرك وي نیز، مانند رامسس دوم، نیروي  می

ست این قابلیت جنسی را در فرزندان فراوانی پس از خود برجاي خواسته ا تولید مثل فراوان بوده، و به آن وسیله می

ارگی را که شهر . رسید ولی بیشتر درآمد مملکت به مصرف تحکیم اصول حکومت و زیبا ساختن پایتخت می. گذارد
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 ها ساخت و پادگانهاي نظامی برقرار کرد، تا خیال برگرد آن ساخته شده بود مرمت کرد؛ در جاهاي مهم کشور قلعه

فتنه و آشوب را از سر مهاجمان خارجی و آشوبگران داخلی، هردو، دور کند؛ از لحاظ اداري، مملکت خود را به دوازده 

اسرائیل مطابق  گانۀ بنی ناحیه قسمت کرد، و مخصوصاً تعهد داشت که این تقسیمبندي با محل سکونت اسباط دوازده

اي را در میان آن اسباط خاموش کند و همه را به  لبی قبیلهط نباشد؛ امید داشت که به این وسیله اندیشۀ تجزیه

ولی سلیمان در این کار موفقیتی به دست نیاورد؛ چون وي سقوط کرد، دولت یهود هم . صورت ملت واحدي درآورد

برد آن بود که هیئتهایی را براي استخراج معادن  یکی از وسایلی که براي ازدیاد درآمد به کار می. از میان رفت

داشت، و این گونه چیزها را  ، اعزام می»عاج و میمون و طاووس«گرانبها، و وارد کردن کالاهاي تجملی و نادر از قبیل 

از کاروانهایی که از سرزمین . فروخت به کسانی که تازه ثروتهاي هنگفت به چنگ آورده بودند به بهاي سنگین می

الیات سرانه قرار داده بود؛ از هریک از نواحی کشور، جز گرفت؛ بر همۀ رعایاي خود م گذشت باج می فلسطین می

. گرفت؛ تجارت ریسمان و اسب و ارابه در انحصار دولت بود اي که خاص خود او بود، مالیات معینی می ناحیه

 اي در اورشلیم فراوان کرده بود که حکم نقره را به اندازه«یوسفوس این نکته را با تأکید بیان می کند که سلیمان  

اي براي یهوه و کاخ جدیدي براي خویش، بر  در آخر کار، بر آن شد که، با ساختن هیکل تازه» .سنگ کوچه را داشت

.زینت و تجمل شهر بیفزاید

شود که ظاهراً تا زمان سلیمان، در تمام سرزمین  پریشانی زندگی یهودیان در آن زمان تا حدي از اینجا دستگیر می

یهودیان یا در مذبحهاي خصوصی، یا بر معبدهاي کوچک . لا هیکلی وجود نداشته استیهود، حتی در اورشلیم، اص

سلیمان ثروتمندان شهرها را جمع کرد و فکر خود را براي . کردند ها قربانیهاي خود را به یهوه تقدیم می بالاي تپه

ن و چوب و سنگهاي قیمتی ساختن هیکلی اعلام داشت، و از خزانۀ خاص خود مقادیر زیادي سیم و زر و مفرغ و آه

اگر بتوانیم . شود هاي همۀ هموطنان براي آن پذیرفته می به آن اختصاص داد و از روي مهربانی اظهار داشت که اعانه

کنندة روایت را بپذیریم، باید بگوییم که مردم پنج هزار تالنت زر، و دو برابر آن سیم، و آن اندازه آهن و  گفتۀ نقل

شد، آنها را به  و هرکس که سنگهاي گرانبها نزد او یافت می«هیکل لازم بود، تقدیم کردند  مفرغ که براي ساختن

اي انتخاب شد؛ پایۀ دیوارهاي آن را، مانند دیوارهاي پارتنون،  براي بناي هیکل، محلی بر بالاي تپه» .خانۀ خداوند داد

سبک ساختمان، همان سبکی بود که فنیقیان از مصر گرفته و تزیینات آشوري و  .گذاشتندبر روي سنگهاي آن تپه 

این هیکل همچون کلیسایی به تمام معناي کلمه نبود، بلکه به صورت یک چهاردیواریی . بابلی را بر آن افزوده بودند

م متوسطی داشت به طول تقریبی سی و هشت، ساختمان اصلی آن حج. بود که در میان آن چندین بنا ساخته بودند

عبرانیانی که . شود و عرض هفده، و ارتفاع شانزده متر، که درازاي آن در حدود نصف پارتنون و ربع کلیساي شارتر می

از همه جاي سرزمین یهودیه در کار ساختن معبد شرکت کردند و سپس در آن به عبادت پرداختند، این بنا را یکی 

شمردند؛ و جاي سرزنشی برایشان نیست، چه معابد بسیار بزرگتر طیوه و بابل و نینوا را ندیده  م میاز عجایب عال

اگر بنا . در داخل هیکل، سردر مرتفعی، به بلندي چهل و چهارمتر، ساخته و روي آن را با طلا پوشانیده بودند. بودند

، در همه جاي هیکل طلا به مقدار زیاد به کار باشد روایت تنها سندي را که در این خصوص موجود است باور کنیم

ها،  رفته بود؛ روي تیرهاي سقف اصلی ساختمان، روي ستونها، درها، دیوارها، شمعدانها، چهلچراغها، گلگیرهاي فتیله

در آنجا وجود » یکصد حوضچۀ زرین«قاشقهاي روغن کردن درچراغ، و عود سوزها، همه، با طلا پوشیده شده بود، و 

هاي دو فرشته را، که صفحات طلا  داد؛ مجسمه نگها و گوهرهاي گرانبها جاهاي مختلف هیکل را تزیین میس. داشت

دیوارها را با سنگهاي بزرگ . قرار داده بودند» تابوت عهد«بر روي آنها نصب شده بود، به عنوان نگاهبانی در کنار 

بیشتر مصالح ساختمانی را از فنیقیه آوردند، و . ندچهارگوش، و سقف و ستونها و درها را با چوب زیتون و ارز ساخت
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کارهایی که مهارت فنی لازم نداشت برعهدة . کارهاي فنی عمده به دست صنعتگران صوري و صیدایی صورت گرفت

. نفر کارگر بود، که مطابق عادت معمول آن زمان، بدون رحم و شفقت، آنان را به بیگاري گرفته بودند 150000

پس از آن، صنعتگران . به مصرف ساختمان هیکلی رسید که مدت چهار قرن جایگاه باشکوه یهوه بودهفت سال وقت 

. کارآمد سیزده سال دیگر به کار پرداختند تا کاخی بزرگتر از هیکل بسازند، که سلیمان و زنانش در آن منزل کنند

دیوارهاي ساختمان . هیکل وسعت داشت، چهار برابر »خانۀ جنگل لبنان«تنها یکی از قسمتهاي این کاخ، به نام 

ها و نقاشیهایی به  ها و نقش برجسته سنگهایی به طول چهار مترونیم ساخته و آنها را با مجسمه اصلی کاخ را با پاره

پذیرفت، و  در آن کاخ تالارهایی وجود داشت که شاه مهمانان بزرگ را به حضور خود می. سبک آشوري آراسته بودند

اي براي زنان سوگلی حرم در آن ساخته بودند؛ نیز  محل سکونت خصوصی شاه، و قسمتهاي جداگانهقسمتهایی براي 

از آن بناي عظیم یک پاره سنگ هم . رفت اي در آن کاخ بود که آخرین پایۀ دستگاه حکومت به شمار می خانه اسلحه

  ! برجاي نمانده، و حتی جاي ساختمان معلوم نیست که کجا بوده است

هاي مملکت خویش را مستقر ساخت، بر آن شد که ازنعمتی که نصیب وي شده هرچه  پس از آنکه پایهسلیمان، 

کاست و آمد و شد وي در  شد، از توجه او به دین می هر چه ایام سلطنت وي درازتر می. بیشتربرخوردار شود

ان، بنابر زندوستی، قربانگاههایی براي نگاران تورات، از اینکه سلیم وقایع. یافت حرامخانه بر رفتن به هیکل افزونی می

اند، بسیار وي را ملامت کرده و هرگز بیطرفی  خدایان بیگانه ساخته و زنان خارجی وي در آنجاها به عبادت پرداخته

ملت اسرائیل به حکمت سلیمان . اند وي را، در برابر خدایان مختلف، قابل بخشیدن ندانسته - و شاید سیاسی - فلسفی

نگریست، ولی در اینکه او خود را مرکز همۀ کارها قرار داده بود نسبت به وي حالت شک و  ام میبه چشم احتر

در ساختن هیکل و کاخ، جان و مال فراوان صرف شده بود؛ سازندگان این بناها به همان چشمی به . تردیدي داشت

ري آن بناها مستلزم این بود که مالیات نگاهدا. نگریستند آن اهرام می کردند که کارگران اهرام مصر به آنها نظر می

فراوان از مردم گرفته شود، و تا کنون هیچ حکومتی نتوانسته است کاري کند که مردم پرداختن مالیات را دوست 

اي از کارگران فقیر و بیکار  در آن هنگام که سلیمان از دنیا رفت، شیرة قوم اسرائیل کشیده شد و طبقه. داشته باشند

آزرد سبب آن شد که دین جنگی یهوه  جاي مانده بود که کاري نداشتند؛ رنج فراوانی که این طبقه را میو ناراضی بر

.اسرائیل درآید به صورت دین سوسیالیستی انبیاي بنی

II –  خداي جنگاوران  

 - یتروحان -کردن ختنه -قربانی - اندیشۀ گناه - خصایص دین عبرانی - اعتقاد به بزرگترین خدا -یهوه- چندخدایی

  خدایان عجیب

، ساختمان اورشلیم مهمترین حادثۀ داستان حماسی قوم یهود  )اسفار پنجگانۀ تورات= (پس از انتشار کتاب شریعت 

آن معبد تنها خانۀ یهوه نبود، بلکه عنوان مرکز روحانی یهود، پایتخت آن قوم، و وسیلۀ انتقال سنن . رود به شمار می

منار یادگاري بود که، در طی قرنها سرگردانی بر روي زمین، پیوسته یهودیان به و آداب ایشان را داشت، و همچون 

از این گذشته، در بالا بردن سطح دین عبرانی، و رساندن آن از درجۀ یک شرك ابتدایی به درجۀ . اند آن نظر داشته

اریخ بشریت به شمار یک ایمان بیگذشت و راسخ سهم بزرگی داشته، و خود این ایمان نیز یکی از عقاید خلاق ت

ترسیدند و سنگ  یهودیان، در آغاز پیدایش خود بر صحنۀ تاریخ، بدویان بیابانگردي بودند که از اجنۀ هوا می .رود می

هرگز از پرستش گاو و گوسفند وبره غافل نماندند؛ حضرت . پرستیدند  ها را می و چهارپا و گوسفند وارواح غارها و تپه

کن کند، زیرا  پرستیدن را، بتمامی، از میان قوم خود ریشه» گوسالۀ طلایی«نتوانست عادت  دانیم، موسی، چنانکه می

عبادت و تقدیس مصریان نسبت به گاو نر هنوز از یادها نرفته بود، و مدتهاي دراز این جانور نیرومند علفخوار رمز 

یعنی طبقۀ  - سی، به کمک لاویانخوانیم که چگونه مو می) 28– 25.  32(در سفر خروج . رفت یهوه به شمار می
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در تاریخ قدیم یهود دلایل فراوانی است که از مارپرستی آن  .کشتپرستی  ، سه هزار از ایشان را به کیفر بت- کاهنان

شود گرفته تا مار مسینی که موسی آن را  کند؛ از تصویر ماري که در قدیمیترین آثار یهودي دیده می قوم حکایت می

مار در نظر یهودیان، . در هیکل خود به پرستش آن پرداختند) م ق720حوالی (ساخت و یهودیان در زمان حزقیا 

دانستند؛ و نیز از  مانند بسیاري از ملتهاي دیگر، جانور مقدسی بود؛ از آن جهت که این جانور را رمز نري بارآور می

توانست سر و ته  رفت، و از آن گذشته می حیوان نمایندة حکمت و زیرکی و جاودانگی به شمار می آن جهت که این

در نظر هندیان، به صورت سنگ » لینگه«بعضی از عبرانیان، بعل را، مانند . بدن خود را به یکدیگر متصل کند

نري در تولیدمثل به شمار کردند، و به تصور ایشان اصل  ساختند و آن را تقدیس می مخروطی شکلی مجسم می

گونه که پرستش خدایان متعدد اولیه به صورت  همان. رفت و عنوان شوهر زمین و بارورکنندة آن را داشت می

، یا بتهاي کوچک قابل حمل و نقل، درآمده بود که آنها را به »ترافیم«پرستش ملایکه و قدیسان، و نیز به صورت 

معتقدات سحري نیز، که در آداب پرستش قدیم وجود داشت، با وجود  کردند، عنوان خداهاي خانگی تقدیس می

رسد که مردم موسی و  چنان به نظر می. جلوگیري انبیا و کاهنان، تا زمانهاي متأخر در میان یهودیان برقرار ماند

و » اوریم«رد پیشگویی از آینده گاهی با بیرون انداختن ن. اند دانسته هارون را جادوگر و مروج غیبگویی و سحر می

بردن به مشیت خدایان از آن  و این خود عادتی است که هنوز براي پی - گرفت صورت می) افود(از صندوقی » تومیم«

خواندند که تنها به یک  کاهنان یهود سخت در مقابل این عادات مقاومت کردند و مردم را به آن می. شود استفاده می

.نیروي قربانی و نماز و صدقه است نیروي سحري ایمان داشته باشند، که همان

رفته رفته مفهوم یهوه به عنوان تنها خداي ملی تشکل یافت، و به این ترتیب دین یهودي وحدت و سادگی خاصی 

ظاهراً چنان . النهرین حکمفرما بود بیرون آمد و به مقام بلندي رسید پیدا کرد و از پریشانی شرکی که بر سرزمین بین

را انتخاب کرده و از آن، خداي سخت و صلب و  یهویهودیان فاتح یکی از خدایان کنعانی به نام رسد که  به نظر می

مثلا . جنگاور و گردنفرازي مطابق تصور خود ساختند و محدودیتهایی براي آن قایل شدند که آدمی دوستار آن است

خواهد که معتقد به همه چیز دانستن او باشند؛ شاهد بر این مدعا آن است که وي از یهودیان  نمیآن خدا از مردم 

خواهد مردم مصر را هلاك کند، آنان را  هاي خود خون گوسفندان قربانی بپاشند، تا چون خدا می خواست که برخانه

ست؛ بدترین خطایی که از وي سرزده دیگر آنکه این خدا معصوم از خطا نی بشناسد و نادانسته هلاکشان نسازد؛

آفرینش آدم و رضایت دادن به پادشاهی شائول بوده است که بر آنها پشیمان شده، و در آن زمان این پشیمانی براي 

خلقی در  گاهگاهی علامت حرص و شره و خشم و عطش خون و هوس و کج. وي دست داده که فرصت گذشته بود

از » .و زحمت خواهم کرد، بر هر که رحیم هستم. کنم، بر هر که رئوف هستم میو رأفت «: شود این خدا مشاهده می

برد خرسند است؛ ضمیر و وجدان وي، مانند کشیشی  اي که یعقوب براي انتقام گرفتن از لابان به کار می مکر و حیله

شرم است و به مردم  پرگوست و سخنرانی دراز را دوست دارد؛ با. که واردمیدان سیاست شده، قابلیت انعطاف دارد

هرگز خدایی تا این درجه به صورت آدمی . دهد که که جز پشت، جاي دیگري از بدن او را نظاره کنند اجازه نمی

.نشدهدیده 

مردم به همان سبب او را زیسته، و  رسد که این خدا نخست خداي تندر بوده و در کوهها می چنان به نظر می

نویسندگان اسفار پنجگانه، که . شده است پرستیدند که، به همان سبب هم، گورکی در روزهاي طوفانی مؤمن می می

دین را آلتی براي حکومت و سیاست ساخته بودند، این وولکن، یا خداي رعد، را به صورت مارس، یا خداي جنگ، 

ومند ایشان همچون خداوند جنگجویی شد که پیوسته بندگان را به کشور درآوردند، و یهوه در میان دستهاي نیر

کردند، به خاطر ملت یهود  خواند و، با همان دلیري و نیرویی که خدایان کتاب ایلیاد جنگ می گشایی و پیروزي می

ه این ؛ داوود همین مضمون را ب»خداوند مرد جنگی است«: گویدکه موسی در این باره می. پرداخت به جنگ می
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هرقومی را که بدیشان برسی «: دهد یهوه چنین وعده می» .دهد دستهاي مرا به جنگ تعلیم می«آورد که  صورت می

، و حویان و کنعانیان و حتیها را »متحیر خواهم ساخت و جمیع دشمنانت را پیش تو روگردان خواهم ساخت

وي با صلح و صفاي بیمعنی . اند از آن اوست گشودهگوید که همۀ زمینهایی که یهودیان  ؛ و می»بتدریج خواهم راند«

داند که حتی خود ارض موعود جز با شمشیر به دست نخواهد آمد، و جز با شمشیر به تصرف  سروکار ندارد و می

وي خداي جنگ است، زیرا بایستی چنین باشد؛ قرنهاي متوالی باید بگذرد و شکستهاي جنگی و . نخواهد ماند

  و مسیح  هیللسی و تطور اخلاقی پیش بیاید، تا این خدا به صورت خداي شریف و محبوب و پدر فرمانبرداریهاي سیا

بالد، و با ولع فراوان خواستار حمد و ستایش است واصرار دارد که با غرق کردن  یهوه مانند سربازي به خود می. درآید

هایش  و مصریان خواهند دانست که من یهوه هستم، وقتی که از فرعون و ارابه«: ت خود را نمایش دهدمصریان قدر

شود یا به ارتکاب آنها  براي آنکه ملتش پیروز شود، اقسام وحشیگري را مرتکب می» .باشم وسوارانش جلال یافته

است، با اخلاق و روحیۀ مردم آن زمان انگیز  دهد؛ این وحشیگریها، همان اندازه که در نظر ما نفرت فرمان می

قوم با دختران موآب زنا کردن گرفتند، خداوند به موسی گفت که تمامی رؤساي قوم را «چون . سازگاري داشته است

؛ این همان اخلاق »گرفته، ایشان را، براي خداوند، پیش آفتاب به دار بکش تا شدت خشم خداوند از اسرائیل برگردد

دهد که او را دوست دارند و فرمانش را  رحمت و مغفرت خود را شامل حال کسانی قرار می. شور استپال و آ آسوربانی

باشم، خداي غیور هستم که انتقام  من که یهوه خداي تو می«: کند پذیرند، ولی مانند نطفۀ بیماریهاي ارثی کار می می

اي سخت انتقام است که  به اندازه» .گیرم ارند میگناه پدران را از پسران، تا پشت سوم و چهارم، از آنان که دشمن د

شود که  اند، هلاك کند، و موسی ناچار از آن می خواهد همۀ قوم یهود را، به کیفر آنکه گوسالۀ طلایی را پرستیده  می

از شدت خشم «: گوید موسی به یهوه می. با وي بحث کند تا بتواند جلوي خود را بگیرد و از این کار منصرف شود

پس، خداوند از آن بدیی که گفته بود که به قوم خود «، »د برگرد و از این قصد بدي به قوم خویش رجوع فرماخو

کند که کوچک و بزرگ یهود را، براي نافرمانی نسبت به موسی، از  آنگاه یهوه آهنگ آن می» .رساند، رجوع فرمود می

گوید که نیک بیندیشد که مردم، پس از این کار،  او میآورد و به  میان بردارد، ولی موسی رحمت وي را به یادش می

شود که  خواهد؛ از ابراهیم خواستار می از ملت خود آزمایشهاي بسیار سخت می. دربارة وي چه خواهند گفت

دهد که اگر  آموزد و به او اندرز می جگرگوشۀ خودرا قربانی کند؛ ابراهیم نیز، مانند موسی، اصول اخلاق را به یهوه می

. ر شهرهاي سدوم و عموره پنجاه یا چهل یا سی یا بیست یا ده مرد نیکوکار باشد، آنجاها را ویران و زیر و زبر نکندد

سازد که چگونه  کشد، و این، خود، بخوبی مجسم می خرده خرده، خداي خود را به جانب مرحمت و بخشایش می

سازد  والی، آدمی در تصویري که از خداي خود میتکامل و تطور اخلاقی بشر مستلزم آن است که، در زمانهاي مت

لعنتهایی که یهوه در مقابل نافرمانی به ملت برگزیدة . تجدیدنظر کند، تا آن را با این تطور اخلاقی هماهنگ سازد

فرستد، خود، سرمشق لعنت و دشنام است، و شاید همینها الهامبخش کسانی بوده است که، در محاکم  خویش می

:اند کرده داده، یا اشخاصی مانند اسپینوزا را از جامعه طرد می اسپانیا، حکم به سوزاندن کافران میتفتیش افکار 

وقت در آمدنت ملعون و  …میوة بطن تو و میوة زمین تو ملعون خواهد بود …در شهر و در صحرا ملعون خواهی بود

خداوند ترا به دمل مصر و  …خواهد زد خداوند ترا با سل و تب و التهاب …وقت بیرون رفتنت ملعون خواهی بود

خداوند ترا به دیوانگی و نابینایی و . خراج و جرب و خارشی که تو از آن شفا نخواهی یافت مبتلا خواهد ساخت

نیز همۀ مرضها و همۀ بلایایی که در طوماراین شریعت مکتوب نیست، آنها را  …پریشانی دل مبتلا خواهد ساخت

.هد گردانید تا هلاك شويخداوند بر تو مستولی خوا

ده (= یهوه، تنها، خدایی نبود که یهودیان یا خود وي به وجودش معترف بودند؛ چیزي که در نخستین حکم از 

خداي «کند به اینکه  اقرار می. احکام عشره خواسته، این است که مقام او را برتر از مقام دیگران قرار دهند) فرمان
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خدایان ایشان را سجده منما، آنها را عبادت مکن، و موافق کارهاي ایشان مکن؛ « دهد که است، و فرمان می» غیور

پیش از زمان اشعیا، یهودیان بندرت در این اندیشه بودند که یهوه » .بلکه آنها را منهدم ساز و بتهاي ایشان را بشکن

نعومی چنان گمان داشت . دموآبیان شمش را براي خدایی خود داشتن. خداي همۀ قبایل و حتی همۀ عبرانیان است

جدایی : بعل زبوب خداي عفرون بود و ملکوم خداي عمون. که اگر روت نسبت به این خدا وفادار بماند عیبی ندارد

رسید  هاي مختلف قوم یهودي برقرار بود، طبیعتاً، از لحاظ دینی به آن نتیجه می سیاسی و اقتصادیی که در میان تیره

: گوید حضرت موسی در سرود معروف خود چنین می. ل دینی نیز براي هر دسته پیدا شودکه، به اصطلاح ما، استقلا

خداي ما از جمیع خدایان عظیمتر «: گوید و سلیمان چنین می» کیست مانند تو، اي خداوند، در میان خدایان؟«

ستش آن زمانی چنان در کردند، بلکه پر جز دانشمندان، دیگر یهودیان نه تنها تموز را خداي برحقی تصور می. »است

شود، شکایت  سرزمین یهود رواج داشت که حزقیال نبی، از آنکه بانگ زاري و اندوه بر تموز در معبد شنیده می

اي از یکدیگر متمایز بودند و استقلال داشتند که، حتی در زمان ارمیاي نبی نیز، هر  قبایل یهود به اندازه. کرد می

و آن پیغمبر، » .باشند زیرا که اي یهودا، خدایان تو به شمارة شهرهاي تو می«: طایفه براي خود خداي خاصی داشت

چون در ایام داوود و سلیمان . پرستند، اندوهگین و خشمناك شده بود دید قومش بعل و مولک را می از اینکه می

تاریخ در دین نیز وحدت سیاسی برقرار شد و معبد اورشلیم به صورت مرکز عبادت یهودیان درآمد، اثر سیاست و 

یهودیان جز این گام، یعنی توجه به اینکه آنان را . منعکس شد، و یهوه عنوان خداي یگانۀ همۀ یهودیان را پیدا کرد

اسرائیل، گام دیگري به  ، تا دورة انبیاي بنی)اعظمپرستش خداي (خدایی بزرگتر از خدایان دیگر افراد بشر است 

پرستی نیز، از هر دین دیگري که  ولی باید گفت که دین عبرانی، حتی در مرحلۀ یهوه .برنداشتندطرف توحید واقعی 

ر زمان اخناتون، به توحید اسرائیل وجود داشته، جز دین زودگذر آفتابپرستی مصریان د پیش از دورة انبیاي بنی

دین یهودي بر دیگر دینهاي آن زمان، از لحاظ عظمت و نیرو و وحدت فلسفی و استحکام و تأثیر . نزدیکتر بوده است

.چربید، لااقل با آنها برابر بود اخلاقی، برتري داشت، و اگر، از لحاظ احساساتی و شعري، بر شرك بابلی و یونانی نمی

بخشی که در میان پرستندگان خدایان مصري و  اریک، آداب و شعایر باشکوه و تشریفات مسرتدر این دین سخت و ت

اندیشۀ یهودیان، با این فکر آدمی که در برابر پروردگار توانایی است که وي را در . شد بابلی رواج داشت دیده نمی

ا وجود کوششی که سلیمان کرد تا ب. تحت ارادة خویش دارد و در مقابل این خدا فناي محض است، تاریک شده بود

دین یهوه را با رنگ و نغمه زیبا سازد، پرستش این خداي ترسناك، تا قرنهاي متمادي، بیش از آنکه برپایۀ مهر و 

چون آدمی به این گونه ایمانها و دینها توجه کند، جاي آن دارد که از خود بپرسد . محبت باشد، مبتنی بر ترس بود

مایۀ آرامش خاطر بشر بوده، یا اسباب وحشت و ترس او را فراهم آورده است؟ دینی که امید و  آیا اینها بیشتر: که

شود؛ ولی چون در آن زمانهاي  کند همچون تجملی است که از امنیت و نظم پیدا می عشق را در نفس آدمی بیدار می

شدند،  ارج سبب فتنه و آشوب میکرده است که پیروان یک کشور، یا کسانی که در داخل و خ دور ضرورت اقتضا می

پیوسته در حال ترس به سر برند، ناچار بیشتر دینهاي اولیه بر پایۀ ترس و هراس بنا شده بود و اسرار و غوامض 

تابوت عهد، که طومار مقدس شریعت یهود در آن جاي داشت، از این جهت که به هیچ کس اجازة . فراوان داشت

هنگامی که نزدیک بود این تابوت بر . دهد وبی ماهیت عقاید یهودي را نشان میدادند، بخ دست زدن به آن را نمی

خداوند غضبش بر عزة افروخته شده، «زمین بیفتد و عزة، لحظۀ کوتاهی، دست پیش برد و از افتادن آن جلو گرفت، 

یهودي فکر اساسی به اندیشۀ گناه در دین » .او را در آنجا به سبب تقصیرش زد، و او در آنجا نزد تابوت خدا مرد

هیچ ملتی به اندازة قوم یهود حرص و ولع به تقوا و فضیلت نداشته است؛ تنها باید فرقۀ مسیحی . رفت شمار می

پیرایشگران را مستثنا کنیم، که گویی یکسره از اسفار عهد قدیم بیرون آمده، و قرنها کاتولیک بودن در آنان تأثیري 

شد؛ به  و شریعت و قانون دشوار و پیچیده بود، ناچار آدمی مرتکب گناه میچون تن آدمی ضعیف، . نداشته است

www.IrPDF.com



٢۶١

همین جهت، پیوسته روح فرد یهودي گرفتار این وسواس بود که مبادا نتایج بدي از گناهکاري پیش آید، خواه با 

دوزخی که مخصوص در آن دین، . خشکسالی باشد و نباریدن باران، خواه از بین رفتن و زیر و زبر شدن تمام اسرائیل

در زیر زمین، کمتر از دوزخ ترسناك » سرزمین تاریکی«کیفر دادن به گناهکاران باشد وجود نداشت، ولی شئول، یا 

افتند و تنها مقربان به خدا، همچون موسی و خنوخ و ایلیا، مستثنا  نیست، که همۀ مردگان پاك و پلید در آن می

کردند؛ در دین آنان هیچ چیز در بارة خلود آدمی  پس از مرگ اشاره مییهودیان کمتر به زندگی دیگري . شوند می

در آن زمان که یهودیان امید آقایی و سلطنت در این . دانستند نیامده، و پاداش و کیفر را منحصر در همین جهان می

سیها یا مصریان گرفته زمین را از دست دادند، به فکر جاودانی روح افتادند، و احتمال دارد که این اندیشه را از پار

  .از همین تطور و تکامل روحی است که دین مسیحیت بیرون آمده است. باشند

در میان ملتهاي سامی نیز، مانند ملتهاي . ممکن بود از گناه و عواقب سوء آن، با نماز و دعا و قربانی، جلوگیري شود

را به » ها نوبرگله«آن، حیوان جاي آدمیزاد را گرفت و  کردند؛ پس از آریایی، در ابتداي کار قربانی، آدمی را قربانی می

شد؛ در پایان کار، چنان شد که  آمد تقدیم می اي که از مزرعه به دست می دادند، یا نوبر میوه این کار اختصاص می

ه در آغاز کار، رسم چنان بود که گوشت هیچ حیوانی خورد. ورزیدند تنها به تسبیح و ثنا گفتن به خدا قناعت می

ختنه کردن، خود، نوعی قربانی . اي به خدا تقدیم داشته باشد نشود، مگر آنکه کاهنی آن را ذبح مبارك کرده و لحظه

کرد که، به جاي تمام آدمی،  به این ترتیب، خدا به این بس می: رفت تري به شمار می بود، و شاید فدیۀ قربانی سخت

شد، و لازم بود مراسم و  زایمان نیز، مانند گناه، مایۀ ناپاکی روحی میحیض و . جزئی از او را به عنوان قربانی بپذیرد

مؤمن . شعایر و قربانی و نماز و دعاي خاصی به وسیلۀ کاهنان صورت گیرد تا زن حایض و نفساء از پلیدي پاك شود

ناهی نهفته بود، و تقریباً دید؛ براي وي، تقریباً در هر میل و آرزویی، بالقوه گ از هر طرف خود را با محرماتی روبرو می

.اي بود اي داشت که عبارت از دادن صدقه هر گناهی کفاره

دستگاه . توانستند، چنانکه شایسته است، یا اسرار و شعایر دینی را بدون اشتباه تفسیر نمایند تنها کاهنان می

این طبقه حق میراث . توانست در این طبقه وارد شود کسی نمی لاوياي بود، و جز فرزندان  روحانیت دستگاه بسته

ها ده یک و  از نتایج گله. بردن نداشتند، ولی از پرداخت مالیات و باج سرشماري و انواع دیگر عوارض معاف بودند

پس از آنکه یهودیان را . ان بودرسید مخصوص آن گرفتند؛ از قربانیهاي معابد آنچه که به مصرف خدا نمی زکات می

نفی بلد کردند، ثروت کاهنان با نمو اجتماع یهودي جدید افزایش پیدا کرد؛ و چون آن مردم از این ثروت مقدس 

استفادة صحیح کردند و در حفظ و نگهداري آن کوشیدند، در آخر کار، کاهنان یهود، مانند کاهنان طیوه و بابل، 

  .مقتدرتر از شاهان شدند

وجود این، ازدیاد قدرت کهنه، و رواج تربیت دینی، براي آزاد کردن عقل عبرانیان از بندهاي خرافات و اوهام و  با

ها و جنگلها آرامگاه خدایان بیگانه، و صحنۀ آداب و شعایر دینی پنهانی بود؛ اقلیت  قلۀ تپه. پرستی کافی نبود بت

پرستیدند، یا، بر روش بابلیان، به  ا بعل و آستارته را میکردند، ی چشمگیري از مردم به سنگهاي مقدس سجده می

کردند، یا به پرستش گوسالۀ طلایی  داشتند و براي آنها بخور می پرداختند، یا بتهایی بر پا می خبر گرفتن از غیب می

کردند که به  میدادند، یا فرزندان خود را وادار  پرستانه تشکیل می ها و جشنهاي بت پرداختند، یا در هیکل، جلسه می

حتی بعضی از شاهان، مانند سلیمان و آحاب، نسبت به خدایان بیگانه » .از میان آتش بگذرند«عنوان قربانی 

مردان صالحی همچون ایلیا و الیشع، گرچه به درجۀ کاهنی نرسیدند، پیوسته مردم را به . »کردند چاپلوسی می«

آن بودند که مردم را به پیروي از خود بخوانند و به راه راست کردند، و بر  دست برداشتن از این عادات دعوت می

در میان این اوضاع و احوال، و بر اثر انتشار فقر و فاقه و استثمار مردم در اسرائیل، مردان بزرگی در دیانت . بیاورند
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پاك کردند و در اسرائیل بودند؛ همین مردان دین یهودي را  یهودي پیدا شدند که همان گروه انبیاي غیرتمند بنی

  .بالا بردن مقام آن کوشیدند و زمینه را براي غلبۀ آن بر جهان غربی آماده ساختند

IV  ـ نخستین افراطیان  

 –اعتقاد وي به یک مسیح  –حملۀ وي به توانگران  –اشعیا  –عاموس در اورشلیم  –منشأ انبیا  –جنگ طبقاتی 

  تأثیر انبیا

کند،  خیزد، و هیچ کس تا توانگري را در برابر خویش نبیند احساس درویشی نمی از آنجا که فقر از ثروتمندي بر می

سلیمان نیز، مانند پطر کبیر و لنین، . باید ثروت خیره کنندة سلیمان را نشانۀ آغاز جنگ طبقات در اسرائیل دانست

ردن این منظور، نه براي پیش ب. هر چه سریعتر کشوري را که زندگی کشاورزي داشت به کشوري صنعتی مبدل کند

هاي وي صورت عمل  تنها مالیاتها و عوارض فراوان بر دوش مردم تحمیل شد، بلکه آنگاه که پس از بیست سال نقشه

به خود گرفت، در اورشلیم یک طبقۀ کارگري روي کار آمد که چون دیگر کاري براي آنان وجود نداشت، مایۀ 

. و این درست مانند حادثۀ مشابهی بود که بعدها در روم پیش آمد –پیدایش اختلاف سیاسی و فساد اجتماعی شدند 

هاي  ها و محله شد، کلبه در همان حین که تجمل و شکوه دربار پیوسته رو به افزایش بود و ثروتهاي شخصی زیاد می

داران بزرگ و کشی از مردم و رباخواري رسم متعارفی بود که در میان زمین بهره. شد می  کثیف نیز درکنار آنها ایجاد

مرد «به گفتۀ عاموس، زمینداران افرائیم . بازرگانان و رباخوارانی که اطراف معبد را احاطه کرده بودند جریان داشت

  . »عادل را به نقره، و مسکین را به زوج نعلین فروختند

و شهرها، که  شد؛ کشمکش شدید میان دهات گودالی که بین توانگران و بیچیزان وجود داشت پیوسته عمیقتر می

همیشه با پیدایش تمدنهاي صنعتی همراه است، از عواملی بود که سبب شد، پس از مرگ سلیمان، مملکت او به دو 

در شمال، که پایتخت آن سامره بود، و دیگر مملکت  ئیمافزایکی مملکت . مملکت دشمن با یکدیگر تقسیم شود

اي که در دل یهودیان نسبت به  از همان زمان، در نتیجۀ آتش کینه. یهودا در جنوب،که پایتخت آن اورشلیم بود

شد، ضعف و ناتوانی به این قوم  یکدیگر افروخته بود و سبب مشتعل شدن آتش جنگهاي سخت در میان ایشان می

هنوز چیزي از مرگ سلیمان نگذشته بود که ششنک، فرعون مصر، بر اورشلیم مسلط شد و تمام طلاهایی . راه یافت

.آورده بود به مصر انتقال یافت که سلیمان، در مدت دراز سلطنت خود، به عنوان مالیات جمع

همۀ این . ائیل ظهور کردنداسر در این محیط آشفتۀ سیاسی و انحطاط دینی و جنگ اقتصادي بود که انبیاي بنی

شود، از طبقۀ کسانی چون عاموس و اشعیا، که مورد احترام ما هستند،  اطلاق می» نبی«اشخاصی که به لفظ عبري 

توانستند اسرار درونی مردم را بخوانند و حدس بزنند و گذشتۀ آنان را  بعضی از آنان غیبگویانی بودند که می. نبودند

اي از ایشان مردم متعصب و هوسبازي بودند  گرفتند، از آینده پیشگویی کنند؛ پاره زدي که میباز گویند و، در برابر م

شدند و در حالت  که در تحت تأثیر موسیقیهاي عجیب و مشروبات تند، یا رقصی شبیه رقصهاي رازورانه، تحریک می

آنان وحی و الهام شده و روح  کردند به گفتند که مردم خیال می افتادند، و در آن حال سخنانی می بیخودي می

هر شخص مجنونی که خویشتن را نبی «ارمیا از . شود دیگري در آنان نفوذ کرده، و این سخنان از جانب او گفته می

اند، و ایلیا از آن قبیل است؛ بسیاري در  بعضی از ایشان نیز مردم زاهد و ناسکی بوده. کند با تحقیر یاد می» نماید می

از . کردند، ولی اغلب دارایی و ملک خصوصی و زن و فرزند داشتند هاي پیوسته به معابد زندگی میها یا دیر مدرسه

گیران و نقادان  اسرائیل پیدا شدند و، با گذشت زمان، به صورت خرده و زهاد، انبیاي بنی» فقیران«میان این جمع 

درواقع عنوان زمامداران سیاست کوچه و  ثابت زمان و مردم زمان خود درآمدند، که از مسئولیت خودآگاه بودند و

بودند و افکار سوسیالیستی را » دشمن سرسخت سامیگري«و » ضد روحانی تمام عیار«بازار را پیدا کردند؛ همۀ آنان 

ایم؛  بدانیم، بر خطا رفته -به معنی متعارفی این کلمه -اگر این مردم را نبی و پیامبر. آمیخته بودند با غیبگویی درهم
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کرد؛ یا  ییهاي ایشان آمیخته از وعده و وعید، یا به صورت تفسیر عباراتی بود که بر تقوا و نیکوکاري دلالت میپیشگو

کردند که در آن زمان صورت وقوع پیدا کرده بود؛ خود آن انبیا نیز در واقع مدعی پیشگویی  از حوادثی پیشگویی می

دم را باید شبیه رهبران فصیح و بلیغ احزاب مخالف در و خبردادن از غیب نبودند؛ در حقیقت، این دسته از مر

در زمان خود، این انبیا، درواقع مردمانی برسان تولستوي بودند، که سخت با . هاي پارلمانی این زمان دانست حکومت

هات کردند؛ مردمان ساده دلی بودند که از زندگی آلوده و بیریاي د گریهاي دینی مبارزه می کشی صنعتی و حیله بهره

  .اند فرستاده و مزارع به شهرها آمده، و بر ثروتمندي شهرهاي فاسد شده لعنت می

پس از آنکه گلۀ خود را رها کرد و به دیدار خانۀ . دانست اي می خواند، بلکه چوپان ساده عاموس خود را پیامبر نمی

ن در ثروت که در آن جا دید به رفت، از آن همه پیچیدگیهاي غیرطبیعی زندگی و اختلاف فراوا» بیت ایل«خدا یا 

چون همۀ این چیزها را دید، . کشی از مردم، او را سخت تکان داد وحشت افتاد، و رقابت کشنده، و بیرحمی در بهره

اي بر پیکر مردم ثروتمندي که از درد بیچارگی مردم متأثر  و زبان خود را همچون تازیانه» در میان دروازه ایستاد«

بنابراین، چون که مسکینان را پایمال کردید و : در بند خوشی و تجمل بودند مسلط ساختشدند و پیوسته  نمی

ها را از سنگهاي تراشیده بنا خواهید نمود، اما در آنها ساکن نخواهید شد؛  هدایاي گندم از ایشان گرفتید، خانه

بر آنان که در صهیون ایمن، و واي  …تاکستانهاي دلپسند غرس خواهید نمود، ولیکن شراب آنها را نخواهید نوشید

ها را از گله و  شوید، و بره خوابید و بر بسترها دراز می که بر تختهاي عاج می …درکوهستان سامره مطمئن هستند

سرایید و آلات موسیقی رامثل داوود براي خود اختراع  که با نغمۀ بربط می. خورید ها می ها را از میان حظیره گوساله

من از ) گوید و خدا می( …نمایید نوشید وخویشتن را به بهترین عطریات تدهین می ها می ز کاسهکنید؛ و شراب ا می

و اگر چه قربانیهاي سوختنی و هدایاي آردي خود را براي من بگذرانید آن را  …عیدهاي شما نفرت و کراهت دارم

و انصاف . و را گوش نخواهم کردآهنگ سرودهاي خود را از من دور کن، زیرا نغمۀ بربطهاي ت …قبول نخواهم کرد

. مثل آب، و عدالت مثل نهر دائمی جاري بشود

درست است که عاموس، با وعیدهاي تند و تیزي که بر زبان خداي خود . اي در ادبیات جهان است این خود نغمۀ تازه

وزي نسبت به حال ریخت، گاهی چنان است که آدمی را به دلس گذاشت و آنها را مانند سیل بنیان کنی فرو می می

خود ) ایدئالیستی(دارد، و از تأثیر جبنۀ مثالی  دادند وا می آن میخواران و کسانی که گوش به نواي نی و بربط می

گیرد و در  کاهد، این نخستین بار است که در ادبیات آسیایی ضمیر و وجدان اجتماعی شکل واضحی به خود می می

کشد و آن را به صورت دعوتی به نجابت و  کردن جشنها و چاپلوسی برمیشود و دینداري را از برپا دین وارد می

  .شود آورد؛ شک نیست که، در حقیقت، انجیل مسیح از همان زمان ظهور عاموس آغاز می شرافت و اخلاق نیکو در می

خداوند «: ظاهراً یکی از پیشگوییهاي وي، که از همه دردناکتر بوده، در زمان حیات خود وي به وقوع پیوسته است

اسرائیل، که در  کند، همچنان، بنی چنان که شبان دو ساق یا نرمۀ گوش را از دهان شیر رها می: گوید چنین می

هاي عاج تلف خواهد شد، و  و خانه …سامره در گوشۀ بستري، و در دمشق در فراشی ساکنند، رهایی خواهند یافت

در همان اوقات، نبی دیگري برخاست که مردم را به ویران شدن شهر سامره  ».گردیدهاي عظیم منهدم خواهد  خانه

اند، از گنجهاي تورات  هاي او، بدان صورت که مترجمان زمان شاه جیمز به انگلیسی ترجمه کرده کرد، گفته تهدید می

البته گوسالۀ سامره خرد خواهد «: هوشع گفت. کنند تشهاد میاست، که مردم هر روز در ضمن سخنان خود به آن اس

افرائیم و متفق آن، سوریه، مملکت  733در سال » .شد؛ بدرستی که باد را کاشتند، پس گردباد را خواهند دروید

دولت آشور بر دمشق مستولی شد و سوریه و . جوان یهودا را تهدید کردند، و این یکی از دولت آشور کمک خواست

ر و فلسطین را خراجگزار خویش ساخت؛ چون معلوم شد که یهودیان براي به دست آوردن کمک مصر تلاش و صو

کنند، بار دیگر آشوریان به سرزمین یهود تاختند و بر سامره مسلط شدند و میان ایشان با شاه یهودا  کوشش می
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ریان نتوانستند اورشلیم را تصرف پیغامهاي سیاسی مبادله شد که شایستۀ چاپ شدن در اینجا نیست؛ چون آشو

در . اسیر یهودي به نینوا بازگشتند، و این اسیران به صورت بندگان آشور در آمدند 200000کنند، با غنایم فراوان و 

افق دانش و  .درآمدضمن محاصرة اورشلیم بود که اشعیاي نبی به صورت یکی از بزرگترین شخصیتهاي تاریخ عبري 

وي در این شک . کرد اطلاع اشعیا فراختر از آن عاموس بود، و مانند سیاستمداري که نظر عمیق داشته باشد فکر می

آن هم . تواند در برابر آشور مقتدر ایستادگی کند، ولو اینکه دست به دامن مصر شود نداشت که یهوداي کوچک نمی

کرد گوشۀ عصا  اي بودکه هر کس براي دفاع از خود دست به جانب آن دراز می اي شکستهمصري که مانند عص

ساخت؛ به همین جهت بود که اشعیا به آحاز و حزقیا، شاهان یهودا متوسل شد تا در جنگی که میان  مجروحش می

ت که سامره سقوط خواهد دانس وي نیز، مانند عاموس و هوشع، از پیش می. آشور و افرائیم درگیر شده بیطرف بمانند

با وجود این، در آن زمان که اورشلیم در محاصره افتاد، اشعیا به شاه . کرد و مملکت شمالی در شرف زوال است

دست برداشتن ناگهانی سناخریب از محاصره نشان داد که حق با وي بوده، به همین . حزقیا اندرز داد که تسلیم نشود

کرد که با مردم به عدل رفتار  پیوسته نصحیت می. درنزد شاه و مردم بالا رفتجهت، مدت زمانی، شأن و شهرت وي 

کنند و، پس از آن، کار به به دست یهوه بسپارند تا پس از مدتی که آشور را به عنوان اسباب تنبیه یهودیان به کار 

د به دست یهوه ویران شناس اشعیا را عقیده آن بود که همۀ مملکتهایی که می. برد، آن کشور را نیز براندازد

و ) حبشه(گوید که سرنوشت موآب و سوریه و اتیوپی  می)  23- 16فصل (در بعضی از فصول کتاب خود . خواهدشد

این نفرین براي ویرانی، و لعنتهاي مکرر، زیبایی » .نمایند و تمامی ایشان ولوله می«مصر، همه، خرابی و ویرانی است 

.بیاي تورات از میان برده استکتاب اشعیا را مانند باقی آثار ان

کشی اقتصادي و حرص و آز  آمد و بر بهره با وجود این، باید گفت که زخم زبان به آنجا که شایسته بود فرود می

رسد؛ آنچه  در این موارد، فصاحت وي به منتها درجۀ فصاحتی که در تورات موجوداست می. فرستاد فراوان لعنت می

  : رود ن نمونۀ ادبیات تمام عالم قدیم به شمار میشود عالیتری در ذیل نقل می

اید و  زیرا شما هستید که تاکستانها را خورده  خداوند با مشایخ قوم خود و سروران ایشان به محاکمه درخواهد آمد؛

 …نمایید؟ کوبید و رویهاي فقیران را خرد می شما را چه شده است که قوم مرا می. هاي شماست غارت فقیران درخانه

واي بر آنان که خانه را به خانه ملحق و مزرعه را به مزرعه ملصق سازند تا مکانی باقی نماند؛ و شما درمیان زمین به 

دارند  سازند، و کاتبانی که ظلم را مرقوم می واي بر آنان که احکام غیرعادله را جاري می …شوید تنهایی ساکن می

ان قوم مرا بربایند، تا آنکه بیوه زنان غارت ایشان بشوند و یتیمان را تامسکینان را از داوري منحرف سازند و حق فقیر

آید، چه خواهید کرد و به سوي که براي معاونت  پس در روز بازخواست، در حینی که خرابی از دور می. تاراج نمایند

خواهید گریخت، و جلال خود را کجا خواهید انداخت؟ 

خداوند ،کند نمایند سخت تحقیر می اي به مردم می هرة پرهیزگارانهکسانی را که، در عین ربودن مال فقیر، چ

ام؛ به  پرواریها سیر شده از کثرت قربانیهاي شما مرا چه فایده است؟ از قربانیهاي سوختنی قوچها و پیه«: گوید می

من بار سنگینی ها و عیدهاي شما را جان من نفرت دارد؛ آنها براي  غره …ها و بزها رغبت ندارم خون گاوان و بره

کنید، چشمان خود را از شما خواهم  هنگامی که دستهاي خود را دراز می. ام ه است که از تحمل نمودنش خسته شد

خویشتن را شسته، طاهر . دستهاي شما پر از خون است. کنید، اجابت نخواهم نمود پوشانید، و چون دعاي بسیار می

نیکوکاري را بیاموزید و انصاف را . کرده، از شرارت دست برداریدنمایید و بدي اعمال خویش را از نظر من دور 

سخنان وي تلخ و گزنده » .مظلومان را رهایی دهید؛ یتیمان را دادرسی کنید، و بیوه زنان را حمایت نمایید. بطلبید

اده بود، که است، ولی از قوم خود ناامید نیست؛ درست همان گونه که عاموس مواعظ خود را با یک پیشگویی پایان د

کند، اشعیا نیز به  یهودیان به سرزمین خود باز خواهند گشت و هم اکنون اسرائیل براي تحقق یافتن آنها تلاش می

www.IrPDF.com



٢۶۵

دهد که به پراکندگی سیاسی و فرمانبرداري از بیگانه و بدبختی و بیچارگی قوم پایان خواهد  ظهور مسیحی نوید می

  : هان خواهد گستردبخشید و برادري و صلح کلی را در سراسر ج

زیرا که براي ما ولدي زاییده و پسري …اینک باکرة حامله شده پسري خواهد زایید و نام او را عمانوئیل خواهد خواند

به ما بخشیده شد، و سلطنت بر دوش او خواهد بود، و اسم او عجیب و مشیر و خداي قدیر و پدر سرمدي و سرور 

و روح خداوند بر او قرار خواهد گرفت، یعنی روح  …بیرون آمده یسیتنۀ  و نهالی از …سلامتی خوانده خواهد شد

مسکینان را به عدالت داوري خواهد کرد، و به  …حکمت و فهم و روح مشورت و قوت و روح معرفت و ترس خداوند

جهان را به عصاي دهان خویش زده، شریران را به نفخۀ لبهاي خود جهت مظلومان به راستی حکم خواهد نمود، و 

و گرگ با بره سکونت خواهد داشت و . و کمربند کمرش عدالت خواهد بود و کمربند میانش امانت. خواهد کشت

و ایشان  …پلنگ با بزغاله خواهد خوابید و گوساله و شیر و پرواري با هم، و طفل کوچک آنها را خواهد راند

شمشیر نخواهد  ها خواهند شکست، و امتی بر امتی هاي خویش را براي اره آهن، و نیزه رهاي خود را براي گاوشمشی

. کشید، و بار دیگر جنگ را نخواهند آموخت

این آرزوي بسیار قابل تحسینی بود، ولی، تا چند نسل از آن زمان نگذشت، چنان نبود که نمایندة مزاج یهودیان 

خواند، گوش  اي به این دعوت سودمند، که مردم را به تقوا و نیکوکاري می کارانه با علاقۀ محافظه کاهنان یهود. باشد

ها،  گرفتند؛ شاید این گفته هاي آنان الهام می کردند و از گفته هاي یهود به آن انبیا توجه می اي از فرقه دادند؛ پاره می

د، در تقویت روح خشکی در دین، که نتیجۀ زندگی کر که مردم را به دست کشیدن از شهوات جسمانی دعوت می

ولی غالباً زندگی قدیم، در کاخ و خیمه و بازار و مزرعه، بر همان روش قدیم . کرد بیابانی ایشان بود تأثیر می

رفتند، و سرنوشت بیگانگان چیزي جز اسارت و بندگی  برگزیدگان هر نسل در جنگها از میان می: خودجریان داشت

آمد که با قربانی و نماز کفاره گناه  کرد، پس از آن درصدد برمی گانان پیوسته در پیمانه و ترازو تزویر مینبود؛ بازر

  . خود را بدهد

اسرائیل درمیان آن قوم، در دورة پس از نفی بلد، تأثیر عمیق کرد و پس از آن، به وسیلۀ آغاز  هاي انبیاي بنی گفته

هایی است که سازندگان کشورهاي  ود؛ همین دو کتاب به منزلۀ سرچشمهش مسیحیت و سوسیالیسم، هردو، دیده می

اند که فقر و جنگ نتواند در  هاي فاضله از آنها مدد گرفته و در خیال خود طرح کشورهایی را ریخته خیالی و مدینه

م حکومت را به منشأ اعتماد یهودیان قدیم به اینکه مسیحی زما. آنها برادري و صلحی را که حکمفرماست تیره سازد

دست خواهد گرفت و سلطنت دنیایی یهوه را به آنان باز خواهد گردانید و حکومت مطلق بیچیزان و فقیران را در 

طلبی و حکومت  عاموس و اشعیا، در آن روزگار جنگ. جهان مستقر خواهد ساخت، در همین کتابها باید جستجو شود

یان مردم و برادري پرداختند؛ همین فضایل است که حضرت سرنیزه، به ستایش سادگی و مهربانی و همکاري م

آنان نخستین کسانی بودند که، براي برگرداندن پروردگار جنگها به . عیسی پایه و جوهر دین خویش قرار داده است

صورت پروردگار مهر و محبت، سخت کوشیدند و این وظیفۀ سنگین را برعهده گرفتند؛ همان گونه که افراطیان قرن 

دهم مسیح را براي بسط اصول عقاید سوسیالیستی خویش بسیج کردند، آن مردم نیز یهوه را براي اشاعۀ اصول نوز

آتش ایمان به  -پس از آن زمان که تورات به چاپ رسید -هم آنان بودند که در آلمان. انساندوستی بسیج کردند

تند؛ فضایل نیرومند و عدم گذشت و مسیحیت جدیدي را برافروختند، و شعلۀ اصلاحات دینی را فروزان ساخ

فلسفۀ اخلاقی ایشان بر روي . سرسختی ایشان بود که سبب پیدایش فرقۀ مخصوص مسیحیان به نام پیرایشگران شد

نمود، و آن اینکه هرکس پاك و پاکیزه باشد کامیاب و  اي تکیه داشت که براي اثبات آن مدارك فراوان لازم می نظریه

ه پلید است، در پایان کار، به زمین خواهد خورد؛ حتی در آن صورت هم که این نظریه برپایۀ شود و هر ک رستگار می

اي  انبیاي بنی اسرائیل تصور و اندیشه. فریب بنا شده باشد، باید گفت که فریب و خطاي عقل شریف و نجیبی است
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اي اخلاقیی که اسباط  ودیتهاي قبیلهخواستند که محد در بارة آزادي نداشتند، ولی دوستدار عدالت بودند و چنان می

بیچارگان روي زمین را به آرزوي برادري دلخوش ساختند، که . اسرائیل براي خود گذاشته بودند از میان برخیزد بنی

.بردند ناشدنی را از یکدیگر به میراث می نسلهاي متوالی این امید و آرزوي گرانبها و فراموش

V -  مرگ اورشلیم و رستاخیر آن  

  هیکل دوم -آزاد شدن یهودیان - اشعیاي دوم - حزقیال -ارمیا –اسارت بابلی  -ویران شدن اورشلیم - دت توراتولا

  

مردم بتدریج از . شدن تورات شدند اسرائیل، درمعاصران ایشان، این بود که سبب نوشته مهمترین تأثیر انبیاي بنی

بودند؛ کاهنان رفته رفته در این اندیشه افتادند که آیا  پرستش یهوه روگردان شده، به عبادت خدایان بیگانه پرداخته

دیدند که انبیا آنچه را در  چون می. وقت آن نرسیده است که سخت ایستادگی کنند و از تلاشی دین ملی جلوگیرند

ب راندند، بر آن شدند که پیامی از جان گذشت و به آن معتقد بودند بر زبان می خاطر خود ایشان نسبت به یهوه می

خدا براي مردم بیاورند و قانون و شریعتی بگذارند که اسباب تقویت مبانی اخلاقی امت باشد، و براي آنکه از یاري 

یوشیا، شاه یهودا، . انبیا نیز برخوردار شوند، از عقاید ایشان هم آنچه را که کمتر جنبۀ افراطی دارد در آن بگنجانند

ن آن، یار ایشان شد؛ در حدود سال هجدهم سلطنت وي، حلقیاي کاهن این نقشۀ کاهنان را پسندید و، در پیش برد

است که در آن خود حضرت » یافته«به آن پادشاه اظهار داشت که، در سجلات محرمانۀ هیکل، طومار عجیبی 

موسی، به فرمان یهوه، تکلیف تمام مسائل و مشکلات تاریخی و اخلاقیی را که اسباب مجادله و اختلاف شدید میان 

این اکتشاف تأثیر عظیمی در تمام قوم یهود . نبیا و کهنه شده، به صورت قطعی و براي همیشه، روشن کرده استا

) گوید چنانکه روایت می(داشت؛ یوشیا بزرگان قوم را به معبد فرا خواند و کتاب عهد را در برابر هزاران نفر از مردم 

و همۀ «که از آن پس به آنچه در این کتاب آمده اطاعت کند، پس از آن، با آداب تمام سوگند یاد کرد . فرو خواند

دانیم که آن کتاب عهد چه  ما درست نمی ».آنهایی را که در اورشلیم و بنیامین حاضر بودند بر این متمکن ساخت

که  سازد هیچ امري ما را نیازمند آن نمی. ، یا سفر تثنیه)23 – 20بابهاي (بوده؛ ممکن است سفر خروج بوده باشد 

ها و نصایحی، که در مدت چند قرن  فرض کنیم آن کتاب در همان وقت تهیه شده باشد؛ در آن کتاب اوامر و خواسته

به هر صورت،کسانی که هنگام . به وسیلۀ انبیا و کاهنان هیکل گفته شده، به صورت مکتوب و مدون درآمده بود

، در خارج، از آن آگاه شدند، به صورت عمیقی تحت خواندن کتاب عهد در آن مجلس حاضر بودند، و نیز کسانی که

یوشیا این فرصت را غنیمت شمرد و، با تکیه بر احساسات و عواطف به جوش آمدة مردم، همۀ . تأثیر آن قرار گرفتند

ساخته شده بود از هیکل  …تمامی ظروفی را که براي بعل«قربانگاههاي خدایان بیگانه را در یهودا ویران کرد؛ 

کاهنان بتها را، که پادشاهان یهودا تعیین نموده بودند تا در مکانهاي بلند شهرهاي یهودا و «؛ »بیرون آوردندخداوند 

سوزانیدند  نواحی اورشلیم بخور بسوزانند، و آنان را که براي بعل و آفتاب و ماه و برج، و تمامی لشکر آسمان، بخور می

؛ قربانگاههایی را »ا دختر خود را براي مولک از آتش نگذراندنجس ساخت، تا کسی پسر ی …توفت را«؛ »معزول کرد

. که سلیمان براي کموش و ملکوم و آستارته ساخته بود ویران کرد

درست است که نینوا، . رسد که این اصلاحات یهوه را خرسند ساخته باشد تا به یاري امت خویش برخیزد به نظر می

سقوط کرد، ولی سقوط آن جز این اثري نداشت که یهودیان پس از آن،  همان گونه که انبیا پیشگویی کرده بودند،

گذشت،  در آن هنگام که نخو، فرعون مصر، براي تسخیر سوریه از فلسطین می. ابتدا، به زیر فرمان بابل درآمدند

، ولی پنداشت که خدایش به یاري او برخواهد خاست یوشیا در رزمگاه قدیمی مجدون راه بر او گرفت، و چنان می

چند سال پس از آن، بختنصر در کرکمیش بر نخو پیروز شد و بر یهودا دست یافت و آن . شکست خورد و کشته شد

جانشینان یوشیا در اندیشۀ آن برآمدند که، با بند و بستهاي محرمانه، . سرزمین را در جزو متصرفات بابل قرار داد
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صر در این باره یاري جستند، ولی بختنصر آگاه شده و بر فلسطین خود را از زیر بار اطاعت بابل بیرون آورند، و از م

لشکر کشید و اورشلیم را مسخر کرد؛ یهویاکین، شاه یهودا، را به اسیري گرفت و صدقیا را بر تخت سلطنت یهودا 

ود، بر بابل ولی صدقیا نیز، که دوستار آزادي یا قدرت ب. نشانید و، با ده هزار اسیر یهودي، به سرزمین خویش بازگشت

به همین جهت دوباره بختنصر به جانب او متوجه شد و بر آن شد که مسئله یهودیان را یکباره حل کند؛ بار . شورید

دیگر اورشلیم را مسخر ساخت و آن را آتش زد و هیکل سلیمان را ویران کرد و پسران صدقیا را در برابر چشمش 

بعدها یکی از . نان شهر را پیش کرد و با خود به اسیري به بابل بردکشت و چشمان وي را برکند و تقریباً تمام ساک

رود،  شاعران یهود داستان این کاروان بخت برگشته را، در ضمن سرودي که از زیباترین سرودهاي جهان به شمار می

  :چنین شرح داده است

  نزد نهرهاي بابل نشستیم و به یاد صهیون گریستیم

  آنها بود، بربطهاي خود را آویختیم؛بر درختان بید، که در میان 

  زیرا آنان که ما را به اسیري برده بودند، در آنجا از ما سرود خواستند،

  .، که یکی از سرودهاي صهیون را براي ما بسرایید[خواستند]و آنان که ما را تاراج کرده بودند، شادمانی

  چگونه سرود خداوند را در زمین بیگانه بخوانیم؟

اگر ترا به یاد نیاورم، آنگاه زبانم . رشلیم فراموش کنم، آنگاه دست راست من مهارت خود را فراموش کنداگر ترا اي او

. به کامم بچسبد، اگر اورشلیم را بر همۀ شادمانی خود ترجیح ندهم

ت که بابل داش کرد، و علناً اظهار می اسرائیل از بابل دفاع می در تمام این بحران، تلخترین و فصیحترین انبیاي بنی

داد  ساخت، و به آنان اندرز می تازیانۀ عذابی در دست خداست، و حکام یهود را به ابلهی و سرسختی احمقانه متهم می

هاي او را بخواند، ممکن است چنان  که از هر جهت تسلیم بختنصر شوند؛ تا آنجا که کسی از اهل این زمان گفته

و الان «: گوید ارمیا از قول پروردگار خود چنین می. بابل بوده است نشاندگان و مزدوران تصور کند که وي از دست

. تمامی این زمینها را به دست بختنصر پادشاه بابل دادم، و نیز حیوانات صحرا را به او بخشیدم، تا او را بندگی نمایند

امتی و مملکتی که و واقع خواهد شد که هر  …و تمامی امتها او را و پسرش و پسر پسرش را خدمت خواهند نمود

گوید که آن امت را به  بختنصر پادشاه بابل را خدمت ننماید و گردن خویش را زیر یوغ بابل نگذارد، خداوند می

ممکن است که آن مرد خیانتکار بوده » .شمشیر قحط و با سزا خواهم داد تا ایشان را به دست او هلاك کرده باشم

ي وي، که معروف است به وسیلۀ شاگرد وي باروخ تدوین شده، بلیغترین و باشد، اما از لحاظ ادبی کتاب پیشگوییها

نیرومندترین اثر ادبی جهان است، و در آن، علاوه بر نمایش زنده تخیل و سرزنش و سرکوفت بیرحمانه، اخلاص و 

وي و سراسر اي، دربارة زندگی خود  کند و در پایان کار به شک نجیبانه صداقتی است که از پرسش از نفس آغاز می

نه . اي براي تمامی جهان زاییدي کننده واي بر من که تو اي مادرم مرا مرد جنگجو و نزاع«: انجامد زندگی بشري، می

» .ملعون باد روزي که در آن مولود شدم …کنند هذا هر یک از ایشان مرا لعنت می به ربا دادم و نه به ربا گرفتم، مع

اند، آتش خشم در درون  ه و پیشوایان در سیاست روش احمقانه پیش گرفتهدید که اخلاق مردم فاسد شد چون می

به نظر ارمیا، انحطاط . اسرائیل را به توبه و پشیمانی دعوت کند دید که بنی شد و بر خود واجب می وي افروخته می

وم یهود مرتکب ملی و ضعف سیاسی و کشیدن یوغ تسلط بابلیان، همه، کیفري بود که یهوه در برابر گناهانی که ق

هاي اورشلیم گردش کرده ببینید و بفهمید، و در چهارسوهایش تفتیش  در کوچه«. داد شده بودند به ایشان می

همه جا را » .نمایید که آیا کسی را توانید یافت که به انصاف عمل نماید و طالب راستی باشد، تا من آن را بیامرزم

شدة مست شدند، که هر یک از ایشان براي زن  مثل اسبان پرورده«: ظلم فرا گرفته و فسق و فجور پرکرده بود

در آن هنگام که بابلیان اورشلیم را در محاصره گرفتند، ثروتمندان شهر براي خرسند » .زند همسایۀ خود شیهه می
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شهر ساختن یهوه همۀ بندگان عبرانی را که در خدمت خود داشتند آزاد کردند، و چون براي مدت کوتاهی حصار از 

برداشته شد، به تصور آنکه خطر از میان برخاسته، دوباره آن بندگان را گرفتند و به خدمت و بندگی دیرینه 

توانست در برابر آن خاموش و بیحرکت  واداشتند؛ وضع آن دوره، از لحاظ تاریخ انسانیت، چنان بود که ارمیا نمی

مکیدند، و  منافقانی پرداخت که خون فقیران و بیچارگان را میمانند دیگر انبیا، به تهدید کردن و وعید دادن . بنشیند

کردند؛ وي به آن مردم  آوردند و نیاز می با چهرة عابدنما مقداري از آنچه را از دیگران ربوده بودند با خود به معبد می

به . دادگستر باشندخواهد که با انصاف و  خواهد که براي او قربانی کنند، بلکه می گفت که خدا از مردم آن نمی می

نظر وي، کاهنان و انبیا نیز از حیث فساد دست کمی از بازرگانان نداشتند؛ آنان نیز مانند تمام قوم محتاج آن بودند 

کنند،  گونه که تن خود را ختنه می که تطهیر اخلاقی پیدا کنند، و یا بنا به عبارت عجیبی که از ارمیا نقل شده، همان

در برابر افراط » .خویشتن را براي خدا مختون سازید، و غلفۀ دلهاي خود رادور کنید«: نندروح خود را نیز ختنه ک

هاي تند و سخت قدیسان ژنو و  پرداخت، که تنها خطابه مردم در گناه، این نبی با الفاظ آتشین به موعظه کردن می

یهودیان را به بدترین صورت دشنام . تواند با آن دم از برابري زند اسکاتلند و انگلستان در دورة اصلاح دینی می

داد، و با کمال شادي بلاهایی را که از نشنیدن سخنان وي بر سر ایشان فرو خواهد ریخت در برابر آنان مجسم  می

چه بسیار که از ویران شدن اورشلیم و اسیر شدن ایشان به دست بابلیان پیشگویی کرد و بر مصیبتهایی . ساخت می

وارد خواهد شد سوگواري نمود؛ در این باره، سخنان او با ) نامید می» دختر صهیون«آن را  که وي(که بر آن شهر 

کاش که سر من آب بود و چشمانم چشمۀ اشک، تا روز و شب براي کشتگان «: سخنان مسیح بسیار شباهت دارد

عنوان خیانت به میهن تلقی  ها به و درباریان صدقیا، همۀ این گفته» امیران«در نظر » .کردم دختر قوم خود گریه می

ولی . کردند شد و آنها را، در زمانی که جنگ درگیر بود، همچون پراکندن تخم نفاق در میان قوم یهود تصور می می

ارمیا به مردم توجهی نداشت، و براي آنکه ایشان را بیشتر تحریک کرده باشد، یوغی چوبین به گردن خویش آویخت، 

زمین یهودا ناچار باید در فرمان بابلیان درآید، و چون چنین است چه بهتر که این گفت که همۀ سر و پیوسته می

و در آن هنگام که حننیا یوغ چوبی را از گردن وي برداشت، ارمیا . فرمانبرداري بدون جنگ و خونریزي صورت پذیرد

وش کردن وي، سرش را در کاهنان، براي خام. بانگ برداشت که یهوه براي همۀ یهودیان یوغهاي آهنی خواهد ساخت

به این جهت او را به هیکل دعوت . کند کردند، ولی ارمیا در این حال نیز از شمردن نابکاریهاي ایشان باز نایستاد

پس از آن، امیران . کردند و کمر قتل او بستند؛ ولی، به دستیاري دوستی که در میان ایشان داشت، از این بند جست

یسمان او را در سیاهچال پر از گل و پلیدي فرود آوردند؛ ولی صدقیا مجازات او را تخفیف وي را در بند کردند و با ر

داد و ارمیا را درکاخ خود زندانی کرد؛ در آن هنگام که اورشلیم به دست بابلیان افتاد، وي را در همین حال یافتند؛ 

یکی از روایات . جمعی معاف داشت اري دستهبختنصر فرمان داد که با او به نیکی رفتار کنند، و او را از تبعید اجب

در آن . گوید که ارمیا کتاب مراثی را، که بلیغترین افسار عهد قدیم است، در روزگار پیري نوشته است مورد اعتماد می

کند، و  کتاب بر اینکه پیشگوییهاي وي درست درآمده، و بر پیروزي خود و خرابی اورشلیم، زاري و سوگواري می

: ماند کند که بیجواب می دارد و سؤالاتی می سر به آسمان بر می مانند ایوب

چگونه آن که در میان امتها بزرگ بود مثل بیوه زن شده ! چگونه شهري که پر از مخلوق بود منفرد نشسته است

شما  اي جمیع راهگذریان، آیا این در نظر …! چگونه آن که در میان کشورها ملکه بود خراجگزار گردیده است! است

اي خداوند، تو عادلتر هستی از اینکه من با  …هیچ است؟ ملاحظه کنید و ببینید آیا غمی مثل غم من بوده است؟

چرا راه شریران خوش انجام است، و جمیع خیانتکاران . تو محاجه نمایم، لیکن دربارة احکامت با تو سخن خواهم راند

داد، که همان حزقیال نبی  به جاي ارمیا به کار پیشگویی ادامه می در این اثنا، واعظ دیگري در بابل باشند؟ ایمن می

حزقیال نیز، مانند اشعیاي اول و . وي مردي از طبقۀ کاهنان بود، که در ایام اسارت اول او را به بابل برده بودند. است
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ه طعنه، اورشلیم را به زنی تاخت و، از را پرستی و فساد اخلاقیی که در اورشلیم رواج یافته بود سخت می ارمیا، بر بت

از سامره و اورشلیم به عنوان دو . کرد، از آن جهت که دین خود را به خدایان بیگانه فروخته بود روسپی تشبیه می

فهرست درازي از گناهان اورشلیم ترتیب .کرد برد، و در استعمال این کلمات بسیار افراط می دختر هر جایی نام می

مانند اشعیا از هیچ شهري . دانست گناهان، این شهر را مستوجب اسارت و ویرانی می داده بود و، بنا بر همان

کرد و از خراب  کرد و گناهان موآب و صور و مصر و آشور، و حتی کشور اسرارآمیز مأجوج، را بر ملا می طرفداري نمی

در آخر کار دل وي نرم شد و  ولی سخنان وي تندي و گزندگی سخنان ارمیا را نداشت، و. داد شدن همۀ آنها خبر می

آنچه را در یک تأمل . یهود را نجات خواهد داد، و شهر اورشلیم دوباره زنده خواهد شد» بازماندة«اعلام کرد که خدا 

بر وي آشکار شده بود به مردم خبر داد و گفت که در آنجا هیکل جدیدي ساخته خواهد شد، و از پیدا شدن مدینۀ 

ه در آن، مقام برتر و والاتر با کاهنان است و یهوه براي همیشه در میان قوم خویش سکونت اي پیشگویی کرد ک فاضله

  .خواهد گزید

وي آرزومند بود که، با بیان این طرز پایان یافتن قرین سعادت کار، روحیۀ هموطنانش را، که در تبعید به سر 

در آن هنگام نیز، مانند امروز، چنان به . لوگیردبردند، تقویت کند و از محو شدن ایشان در فرهنگ و خون بابلی ج می

دهد؛ به این  رسید که چون ملتی در ملت دیگر مستحیل شود، وحدت و حتی منش خویش را از دست می نظر می

یهودیان، در نتیجۀ زندگی کردن در سرزمین پر نعمت و حاصلخیز . ماند ترتیب از قوم یهود چیزي باقی نمی

د و از قید بسیاري از آداب و عادات و شعایر دینی رستند؛ شمارة آنها بزودي زیاد شد و ثروت النهرین، ترقی کردن بین

و پیشتر از آن محروم   فراوان به دست آوردند؛ در سایۀ آرامش و وفاقی که از برکت اسارت براي آنان پیدا شده بود،

شدند، به پرستش خدایان بابلی پرداختند و به  یگروهی از ایشان، که پیوسته زیادتر م. بودند، به راه پیشرفت افتادند

چون یک نسل از میانه گذشت و نسل دوم یهودیان . کارهاي شهوانیی که در آن پایتخت قدیم رایج بود خو گرفتند

.ها محو شده بود تبعید شده روي کار آمد، اورشلیم تقریباً از خاطره

فته بود، در صدد آن برآمد که این نسل از دین برگشته را خود گر مؤلف مجهولی که اتمام کتاب اشعیا را بر عهدة

دوباره به دین اسرائیل باز گرداند؛ امتیاز وي در آن است که، در ضمن این عمل، دین یهودي را به سطح بلندي 

در  .بودرسانید که هیچ یک از دینهایی که تا آن زمان در شرق نزدیک پیدا شده بود به چنین پایگاه بلندي نرسیده 

کرد، و کنفوسیوس در چین تخم حکمت را  همان هنگام بود که بودا در هند مردم را به سرکوبی شهوات دعوت می

باشکوهی، اصول یکتاپرستی را براي یهودیان تبعیدي به صورت افشاند، اشعیاي دوم، با نثر شیوا و  میان قوم خود می

داشت که مهر و محبت و بخشایش وي، با شیوة خشمناك  کرد و بر آنان خداي مهربانی را عرضه می آشکاري بیان می

را این نبی بزرگ، با کلماتی که بعدها یکی از اناجیل آنها . و سختگیر اشعیاي اول به هیچ وجه قابل مقایسه نبود

در این دعوت جدید، دیگر سخن از آن . کرد انتخاب کرده و از گفتۀ مسیح آورده است، پیام خود را به مردم تبلیغ می

  اند، لعنت و نفرین کنند، بلکه مقصود آن بود که در دل شکستۀ به خاطر گناهانی که مرتکب شده  نبود که مردم را،

یهوه بر من است، زیرا خداوند مرا مسلح کرده است تا مسکینان را روح خداوند «:مردم تبعید شده نور امیدي بتابد

بشارت دهم؛ مرا فرستاده تا شکسته دلان را التیام بخشم، و اسیران را به رستگاري، و محبوسان را به آزادي ندا 

را از  وي دریافته بود که یهوه خداي جنگ و انتقام نیست، بلکه پدر مهربانی است؛ همین دریافت قلب وي» .کنم

شادي لبریز ساخته، و سبب شده بود که سرودهاي عالی و باشکوهی بسراید و مردم را امیدوار سازد که خداي 

راه خداوند را مهیا : اي در بیابان صداي ندا کننده :جدیدي خواهد آمد و ملت یهود را از بدبختی رهایی خواهد بخشید

هر دره بر افراشته، و هر کوه و تلی پست خواهد شد، و کجیها . سازید و طریقی براي خداي ما در صحرا راست نمایید

آید و بازوي وي برایش حکمرانی  اینک خداوند یهوه با قوت می ….گردیدراست و ناهمواریها هموار خواهد 

www.IrPDF.com



٢٧٠

به بازوي خود بره را جمع کرده، به آغوش خویش خواهد او، مثل شبان، گلۀ خود را خواهد چرانید و  …نماید می

  .گرفت، و شیر دهندگان را به ملایمت رهبري خواهد کرد

رود که عقیدة به  اي در رساندن این مژده پیش می کند، و به اندازه اي یاد می سپس، این نبی از مسیح و نجات دهنده

گوید که با فدا کردن دردناك  سخن می» خدمتگزاري« از. شود دار قوم او می نجات دهنده از عقاید محکم و ریشه

خوار و نزد مردمان مردود؛ صاحب غمها و رنج دیده، و مثل کسی که رویها را  … :دهد خود قوم اسرائیل را نجات می

 لکن او غمهاي ما را بر خود گرفت و دردهاي ما را بر خویش. از او بپوشانند؛ خوار شده که او را به حساب نیاوریم

حمل نمود، و ما او را از جانب خدا زحمت کشیده و مضروب و مبتلا گمان بردیم، و حال آنکه به سبب تقصیرهاي ما 

و  …مجروح، و به سبب گناهان ما کوفته گردید، و تأدیب سلامتی ما بر وي آمد و از زخمهاي او ما شفا یافتیم

کند که وسیلۀ این آزادي قوم یهود سرزمین پارس  اشعیاي دوم پیشگویی می .نهادخداوند گناه جمیع ما را بر وي 

دارد که کوروش شکست ناپذیر است و بر بابل مسلط خواهد شد و قوم یهود را از اسارت نجات  است؛ او اظهار می

: شهر نویی خواهند ساخت که چون بهشتی خواهد بود خواهد داد؛ آنگاه به اورشلیم باز خواهند گشت و هیکل تازه و

گوید  خداوند می. گرگ و بره با هم خواهند چرید، و شیر مثل گاو کاه خواهد خورد، و خوراك مار خاك خواهد بود

شاید محرك اشعیاي دوم، در توجه به . که، در تمامی کوه مقدس من، ضرر نخواهند رسانید و فساد نخواهند نمود

حد جهانی، جنبشی بوده است که در پارس پیدا شد و نیرومندي مردم آن تمام دولتهاي خاور نزدیک را یک خداي وا

آورد و همۀ آنها را در امپراطوري عظیمی قرار داد که، از لحاظ پهناوري و سازمان  در زیر فرمان این کشور در

این خدا، مانند یهوة موسی چنین . یدرس شناختند به پاي آن نمی اجتماعی، هیچ یک از سازمانهاي دیگري که می

: گوید ، بلکه من می»تو نباید در برابر من خدایان بیگانه داشته باشی …من خداي پروردگار تو هستم«: گوید که نمی

؛ این نبی شاعر خداي یکتاي عالم را در یکی از فقرات »من یهوه هستم و دیگري نیست و غیر از من خدایی نی«

  :کند صف میباشکوه تورات چنین و

کیست که آبها را به کف دست خود پیموده، و افلاك را با وجب اندازه کرده، و غبار زمین را در کیل گنجانیده، و 

اینک امتها، مثل قطرة دلو و مانند غبار، میزان شمرده  …کوهها را به قپان و تلها را به ترازو وزن نموده است؟

تمامی امتها به نظر وي هیچند و از عدم و بطالت، نزد وي، کمتر  …دارد ها را مثل گرد بر می اینک جزیره. شوند می

زمین  اوست که بر کرة …توانید کرد؟ کنید و کدام شبه را با او برابر می پس خدا را به که تشبیه می. نمایند می

مثل خیمه به  گستراند و آنها را اوست که آسمانها را مثل پرده می. باشند نشسته است، و ساکنانش مثل ملخ می

چشمان خود را به علیین برافراشته، ببینید کیست که اینها را آفرید و کیست که  …کند جهت سکونت پهن می

  .لشکر اینها را به شماره بیرون آورد

ساعتی که کوروش، همچون مرد جهانگشایی، به بابل درآمد و یهودیان اسیر را آزاد گذاشت تا به سرزمین خود 

ولی از آنجا که شاهنشاه ایران تمدنی عالیتر . رود شمار می اسرائیل به باشکوهترین ساعات تاریخ بنی بازگردند، یکی از

گو اینکه (داشت، بابل را به حال خود واگذاشت و به مردم آن آزاري نرسانید، و به خدایان آن سر اطاعت فرود آورد 

ود که سیم و زري را که بختنصر از معبد اورشلیم کار دیگر کوروش آن ب). این اطاعت ظاهري و مشکوك به نظر برسد

به غارت برده، و هنوز در بابل باقی بود، به جاي خود بازگردانید و به مردمی که یهودیان تبعیدي در میان ایشان به 

بردند، فرمان داد که، براي مسافرت درازي که این قوم براي بازگشت به وطن خویش در پیش دارند، به یاري  سر می

یهودیان جوان چندان از این آزادي شاد و خوشدل نشدند، . ان برخیزند و آنچه را به آن محتاجند به ایشان بدهندآن

چه بسیاري از آنان با سرزمین بابل خو گرفته و در آن پرورده شده بودند و، در اینکه جایگاه حاصلخیز و بازرگانی پر 

تازه دو سال از تسخیر . مقدس خود باز گردند، دودل و نگران بودند انگیز شهر هاي غم سود خود را بگذارند و به خرابه
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گذشت که نخستین دستۀ یهودیان غیرتمند و مشتاق وطن مسافرت دراز سه ماهۀ خود را  بابل به دست کوروش می

.آغاز کردند تا به سرزمینی که پدران ایشان، نزدیک نیم قرن پیش، از آنجا اخراج شده بودند باز گردند

آن زمان نیز، مانند زمان حاضر، چنان نبود که مقدم یهودیانی که به سرزمین قدیم خویش بازگشتند با گرمی در 

پذیرفته شود، چه اقوام دیگري از نژاد سامی در فلسطین مستقر شده و، در نتیجۀ کار و کوشش خویش، مالک آن 

اهرشان صورت مردمان مهاجمی را داشت که آمدند و ظ شده بودند، و البته نسبت به کسانی که تازه به آنجا می

نگریستند؛ اگر حمایت دولت  خواستند زادگاه ایشان را از چنگشان بیرون آورند، به چشم دشمنی و نفرت می می

نیرومند و دوستدار یهودي در پی ایشان نبود، هرگز امکان نداشت که یهودیان بتوانند در سرزمین اسرائیل استقرار 

که از شاهزادگان یهود بود، اجازه داد که بناي هیکل اورشلیم را   اول، پادشاه پارسی، به زربابل، داریوش. پیدا کنند

تجدید کند؛ با وجود آنکه شمارة مهاجران چندان زیاد نبود و وسایل کافی در اختیار نداشتند، و از طرف دیگر 

ت و دو سال که از بازگشت یهود گذشت پیوسته مورد هجوم و حمله و کارشکنی مردم ساکن آن سرزمین بودند، بیس

رفته رفته، اورشلیم به صورت یک شهر یهودي درآمد، و نواي تلاوت سرودهاي دینی در . بناي هیکل به پایان رسید

اسرائیل بر آن بودند که دوباره مملکت یهودا را به قدرت و رونق سابق آن  و آن گروه از بنی  رسید، هیکل به گوش می

که ما خود   رود، که تنها پیروزي زمان حاضر، ت قوم یهود به اورشلیم پیروزي عظیمی به شمار میبازگش. برسانند

  .چربد شاهد آن هستیم، بر آن می

VI –  اهل کتاب

مفهوم خدا  –) ده فرمان(احکام عشره  –شریعت موسی  - » آفرینش«اساطیر  –تألیف اسفار پنجگانه  –سفر شریعت 

  ارزیابی شریعت موسی –ي خانوادة یهود –روز سبت  –

براي یهودیان مقدور نبود که پس از بازگشت خویش یک دولت نظامی تأسیس کنند، چون نه افراد کافی داشتند نه 

از طرف دیگر، چون نیازمند نوعی سازمان اداریی بودند که، در . آن اندازه ثروت که بتوانند به چنین کاري برخیزند

وسیلۀ آن باشد که وحدت ملی و نظم و سامان حفظ شود، کاهنان در صدد برآمدند عین اعتراف به سیادت پارسیها، 

 444در سال . که قوانینی وضع کنند که مانند قوانین یوشیا بر احادیث و سنن علماي دین و اوامر الاهی متکی باشد

، و از صبحگاه تا نیمروز یهودیان را براي اجتماع باشکوهی دعوت کرد که یکی از کاهنان دانشمند بود،  م عزرا،  ق

در مدت هفت روز، وي، و لاویانی که دستیار او بودند، محتویات آن . را براي ایشان فرو خواند» کتاب شریعت موسی«

طومارها را براي مردم تلاوت کردند، و چون خواندن آن را به پایان رسانیدند، کاهنان و پیشوایان قوم سوگند یاد 

شرایع گردن نهند و آن را راهنماي قانونی و اخلاق خویش سازند و تا ابد فرمانبردار آن  کردند که به آن دستورات و

از آن زمان، که دورة پریشانی یهود بود، تا روزگار حاضر، همین قوانین همچون محوري بوده است که زندگی . باشند

ت دربدري و محنت، یکی از نمودهاي در تمام مد  دلبستگی آنان به این دستورات،  چرخیده، قوم یهود بر گرد آن می

  .رود مؤثر تاریخ جهان به شمار می

چه بوده است؟ این کتاب درست همان کتاب عهد، که یوشیا پیش از آن بر مردم » کتاب شریعت موسی«آیا آن 

، در خوانده بود، نیست، چه در کتاب عهد تصریح شده است که آن را در مدت یک روز دوبار بر یهودیان فرو خواندند

توان گفت این است که کتاب بزرگ  تنها چیزي که می. صورتیکه خواندن کتاب دیگر محتاج یک هفتۀ تمام وقت بود

شامل قسمت مهمی از اسفار پنجگانۀ عهد قدیم بوده است که یهودیان آن را تورات و دیگران اسفار پنجگانه 

اینکه آن اسفار چگونه و چه وقت و کجا نوشته شده، سؤالی است که پرسیدن آن عیبی ندارد، و سبب آن  .نامند می

و البته   کنیم، و ما آن را در یک بند از این کتاب نقل می  شده است که پنجاه هزار جلد کتاب در این باره نوشته شود،

  .جوابی هم در مقابل نخواهد داشت
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سفر «، دو داستان متشابه و مجزاست که در »تورات«قول متفقند که قدیمیترین جزء از اسفار  دانشمندان بر این

گذارند، چه در یکی از آن دو داستان از آفریدگاري  از یکدیگر تمیز می»  E«و »  J«آمده و آنها را با اشارات » پیدایش

این دانشمندان چنان عقیده دارند که داستانهاي . الوهیم شود و در دیگري از آفریدگاري به نام به نام یهوه یاد می

و داستانهاي مخصوص به الوهیم در افرائیم نوشته شده، و پس از سقوط سامره آن دو   مخصوص به یهوه در یهودا،

نمایش » D«عنصر سوم، که با علامت . اند دسته داستانها را با یکدیگر مخلوط کرده و از آن داستان واحدي ساخته

عنصر چهارم . است، ظاهراً به وسیلۀ نویسنده یا نویسندگان دیگر نوشته شده» شریعت تثنیه«د و متضمن شو داده می

»P «شریعت کاهنان«این قسمت . اند شود که کاهنان بعدها نوشته و آن را الحاق کرده از قسمتهایی تشکیل می «

رسد که  چنان به نظر می. ر ساخته استدهد که عزرا آن را منتش را تشکیل می» کتاب شریعت«ظاهراً قسمت اصلی 

 .م این چهار قسمت به همان صورتی که فعلا دارد در آمده باشد ق 300در حوالی سال 

النهرین گرفته شده، که  هاي بین داستانهاي لذتبخش آفرینش، فریب خوردن آدم، و طوفان نوح از سرچشمۀ افسانه

سد؛ ما بعضی از اشکال قدیمیتر این داستانها را، پیش از این، به نظر ر م و پیشتر از آن می سال ق 3000ریشۀ آنها به 

خوانندگان رسانیدیم، احتمال دارد که بعضی از این داستانها را یهودیان، در زمان اسارت خود در بابل، از مردم آن 

مري و سامی قدیم، احتمال بیشتر آن است که این داستانها پیش از آن زمان از منابع سو. سرزمین اخذ کرده باشند

در داستانهاي آفرینشی پارسی و . که مشترك میان تمام مردم خاور نزدیک بوده است، به ایشان رسیده باشد

یعنی زن و مردي که از پشت، مانند  - تلمودي، هردو، چنان آمده است که خدا، در آغاز آفرینش، موجودي دو جنسی

مناسب است در اینجا آیۀ . د، سپس آن دو را از یکدیگر جدا کردآفری - دوقلوهاي سیامی، به یکدیگر چسبیده بودند

نر و مادة ایشان را آفرید، و ایشان را برکت داد، و ایشان را آدم نام «: را نقل کنیم» سفر پیدایش«دوم از باب پنجم 

هر دو، بوده است؛ ؛ معنی این جمله آن است که پدر نخستین ما، در آن واحد، نر و ماده، »نهاد در روز آفرینش انسان

  .استظاهراً هیچ یک از علماي دین، جز آریستوفان، به این نکته توجه نکرده 

و پولینزي و مکزیک و  یوناندر مصر و هند و تبت و بابل و پارس و  - قصۀ بهشت تقریباً در تمام فولکلورهاي جهان

در بیشتر این بهشتها سخن از درختانی است که نزدیک شدن به آنها حرام است؛ یا سخن از . آمده است - غیر آن

. اند مارها و اژدهاهایی است که نعمت جاودانی بودن را از آدمی ربوده، و به عبارت دیگر بهشت را مسموم ساخته

این داستان اشاره به آن است که شهوت . رمز و نشانۀ شهوت جنسی بوده باشد است که مار و انجیرگمان بیشتر آن 

همین فکر، . شود، و سرچشمۀ همۀ شرور است جنس و معرفت سبب از بین رفتن پاکی و بیگناهی و خوشبختی می

در بیشتر این . رسد نظر مینیز به » سفر جامعه«شود، در پایان آن، یعنی در  دیده می» عهد قدیم«که در آغاز 

کشد و آن را محبوب وي قرار  اي است که مار یا شیطان، به وسیلۀ آن، آدمی را به طرف شر می داستانها زن وسیله

دهد؛ این زن در یک جا به صورت حواست، در جاي دیگر به صورت پاندورا، یا به صورت پوسی که در اساطیر  می

همه چیز در آغاز کار در فرمان مرد بود، ولی زنی او را به بندگی «: ویدگ می» چینگ-  شی«. شود چین دیده می

آه که چه بدبختی، . بدبختی ما از آسمان نیست، بلکه از زن است؛ هموست که سبب تباهی نژاد آدمی شد. واداشت

رذیلت همه  جهان از دست رفت، و …شود تو آتشی را برافروختی که ما را سوزانده و هر روز مشتعلتر می. اي پوسی

، در میان تمام مردم جهان انتشار دارد؛ در »داستان آفرینش«، حتی بیشتر از »داستان طوفان« ».جا را فرا گرفت

توان یافت که آن را ندانسته باشد، و در آسیا کمتر کوهی است که روزي کشتی  میان اقوام قدیم کمتر قومی را می

این داستانها معمولا عنوان وسیلۀ نقلیه یا رمزي را داشته است که . دنپیشتیم بر آن قرار نگرفته باش -نوح یا شمش

هاي دور و دراز نوع بشر به دست آمده بود،  تودة مردم، از راه آن، یک حکم فلسفی یا حالت اخلاقی را، که از تجربه

ولید درد و رنج کردند؛ و آن اینکه شهوت جنسی و دانایی، بیش از آنچه مایۀ لذت و شادي باشد، سبب ت بیان می
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ها  شود که آب همان رودخانه هاي بزرگی می است؛ و دیگر آنکه زندگی بشري گاه به گاه دستخوش طغیان رودخانه

یا » واقعاً اتفاق افتاده«این سؤال، که آیا چنین داستانهایی درست است و . سبب پیدایش مدنیتهاي قدیم بوده است

کنند نیست، بلکه  است؛ چه اهمیت این داستانها در ماجرایی که نقل میمغز و بسیار سطحی   درست نیست، سؤالی بی

خلاف عقل است که آدمی با خواندن این داستانها از سادگی دلربا و . شود در عبرت و پندي است که از آن حاصل می

  .روانی و جانداري بیان حوادثی که در آنها موجود است، لذت نبرد

ا بر قوم یهود خوانده شد، همان است که به صورت شریعت موسی تنظیم شد و اسفاري که به فرمان یوشیا و عزر

نویسد کمال احتیاط را  زندگی این قوم، پس از آن، بر شالودة همین قوانین قرار گرفت، سارتن، که در آنچه می

باید بیش از اندازه در اهمیت آنها در تاریخ سازمانها و قانون، ن«: نویسد که کند، دربارة این قوانین می مراعات می

در تاریخ، این کار بزرگترین کوششی است که به کار رفته تا دین را پایۀ سیاست و وسیلۀ تنظیم » .مبالغه شود

. »اي است که تاکنون اختراع شده موحشترین وسیلۀ شکنجه«گوید که این قانون  رنان می. جزئیات زندگی قرار دهد

مسائل مربوط به حیض و نفاس و  و پزشکی و بهداشت شخصی و   خوردندر این شریعت همه چیز، از خوراك 

بهداشت عمومی و انحرافات جنسی و شهوات حیوانی، عنوان واجبات و محرمات الاهی و دینی پیدا کرد؛ در انیجا یک 

طبیب و کاهن از یکدیگر چه اندازه بکندي صورت گرفته، و  خوریم که جداشدن کار بار دیگر به این مطلب برمی

، با کمال دقت، )15-13بابهاي (در سفر لاویان . همین طبیب است که بعدها سرسختترین دشمن کاهن شده است

قوانین مخصوص به درمان بیماریهاي تناسلی ذکر شده، و گفته است که چگونه باید مبتلایان را از دیگران جدا کنند، 

عبرانیان قدیم « .استستوراتی براي گندزدایی و بخوردادن و حتی، اگر لازم باشد، سوزندان خانۀ بیماران داده و د

این . اند دانسته رود که از جراحی، جز ختنه کردن، چیزي می ، ولی گمان نمی»اند بانی فن پیشگیري از بیماري بوده

اي براي  سنت، که میان مصریان قدیم و اقوام سامی جدید مشترك است، تنها عنوان قربانی براي خدا و انجام فریضه

. بوده استاي بهداشتی براي سالم نگاه داشتن اعضاي تناسلی  بلکه وسیله نداشته،نشان دادن وفاداري نسبت به نژاد 

شاید دستورات خاصی که براي پاکیزگی در شریعت یهود وجود داشته سبب آن شده است که این قوم، با همۀ 

.اند، هنوز بر روي زمین باقی هستند دربدري و پریشانی و رنج و بلایی که در طول تاریخ دیده

کند، که  دوران می) 17- 1.  20» وجسفر خر«(برگرد محور ده فرمان، » شریعت موسی«از این مسائل گذشته، باقی 

آن  گذارد، و نخستین فرمان، بنیان اجتماع دینی جدید را می .کنند مینیمی از مردم روي زمین آن آیات را تلاوت 

شود؛ خدا در این اجتماع  ود خدا بنا میاجتماعی است که بر هیچ قانون مدنیی تکیه ندارد، و تنها بر پایۀ فکر وج

فرستد و مجازات هر گناهی را او معین  ها پنهان؛ قانون و شریعت را براي آدمی می پادشاه جهان است و از دیده

دولت عبري از میان رفته بود، ولی . نام دارد، که معنی آن دفاع کنندگان از خداست» اسرائیل«کند؛ ملت این خدا  می

ود داشت؛ کاهنان یهودا، مانند پاپهاي روم، کوشیدند تا آنچه را شاهان از نگاه داشتن آن عاجز مانده هنوز هیکل وج

» ده فرمان«شود چرا فرمان اول از  از همین جاست که واضح می. بودند و از دست رفته بود دوباره تجدید کنند

. ر از نزدیکترین نزدیکان شخص بوده باشدصراحت دارد براینکه مجازات کفر و زندقه اعدام است، اگر چه شخص کاف

کردند، مانند مردان پرهیزگاري که محاکم تفتیش افکار را در اروپا به راه انداخته بودند،  کاهنانی که وضع قانون می

همین تعصب دینی . کردند که وحدت دینی شرط اساسی پیدا شدن نظم و تضامن اجتماعی است چنان تصور می

برتري نژادي در نزد یهودیان توأم شد، سبب باقی ماندن یهودیان گردید و، در عین حال، است که، چون با فکر 

.مشکلات فراوانی براي این قوم فراهم آورد

فرمان دوم، که در بالا بردن مفهوم ملی خدا سهم بسزایی دارد، مایۀ آن است که از شأن و منزلت هنر کاسته شود؛ 

این فرمان مستلزم آن بود که سطح فکر . رت مجسمی از خدا ساخته نشودگونه صو چه، فرمان چنان است که هیچ
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جا یهوه به صورت بشري توصیف شده بود، از هر خرافه و  یهودیان ترقی کند، زیرا با وجود آنکه در اسفار پنجگانه همه

بود که قوم  چنان خواسته شده. شد گرفت، و خدا برتر از هر شکل و هر صورت تصور می انسان منشی خدا جلو می

یهود همه چیز خود را فداي دین کند؛ به این ترتیب در قلب مؤمنان یهود قدیم هیچ جاي خالی براي علم و هنر 

ماند؛ حتی از علم نجوم هم چشم پوشیدند، تا مبادا خدایان باطل زیاد شود، یا آنکه کسی در اندیشۀ  باقی نمی

در هیکل سلیمان، پیش از آن زمان، عدة . را پرستش کندپرستی بیفتد و خداي دیگري جز خداي یگانه  ستاره

ها را سابق  مجسمه.شد ها وجود داشت، ولی در هیکل جدید چیزي از این قبیل دیده نمی بیشماري صورتها و مجسمه

قره ها را همراه با ظروف و اثاثۀ طلا و ن رسد که این مجسمه بر آن از اورشلیم به بابل برده بودند، و چنان به نظر می

گونه کار  به همین جهت است که، پس از دورة اسارت یهودیان در بابل، هیچ. اند دوباره به اورشلیم بازنگردانده

شود؛ پیش از آن نیز، جز در زمان سلیمان، که  سازیی در میان یهودیان دیده نمی پیکرتراشی و نقاشی و نقش برجسته

کاهنان از هنرهاي گوناگون تنها معماري و موسیقی . نین بوده استاي نسبت به عبرانیان بود، چ در واقع دورة بیگانه

شد تنها عاملی بود که از سختی و تلخی زندگی  آوازها و سرودهایی که در هیکل خوانده می. دانستند را جایز می

گان در با دستۀ خوانند» مانند یک نفر به یک آواز«اي از نوازندگان آلات مختلف موسیقی  کاست؛ مجموعه مردم می

و داوود و تمامی خاندان «. پرداختند کردند و به تسبیح و تقدیس هیکل و خداوند می ترتیل مزامیر شرکت می

فرمان سوم  » .کردند اسرائیل با انواع آلات چوب سرو و بربط و رباب و دف و دهل و سنجها به حضور خداوند بازي می

، بلکه »نام خداي پروردگار را بیهوده بر زبان براند«حرام بود که  نه تنها بر وي. نمایندة تقواي شدید فرد یهودي بود

آمد، بر وي واجب بود که، به جاي آن،  اصلا و مطلقاً ذکر نام خدا حرمت داشت؛ هر وقت نام یهوه در دعا و نماز می

این اندازه خودداري و ترس از ذکر نام خدا فقط در میان  .کندرا، که به معنی پروردگار است، تلفظ » ادوناي«کلمۀ 

  . هندوان نظیري دارد

دارد؛ این ترتیب پس از آن به صورت یکی از  فرمان چهارم، روز تعطیل هفتگی را به نام سبت یا شنبه مقرر می

از بابلیان به یهوه انتقال یافت؛ بابلیان  - و شاید خود این عادت - این نام. محکمترین سنتهاي نوع بشر درآمده است

از این روز تعطیل هفتگی گذشته، اعیاد . نامیدند گرفتن و صلح و صفا بود شباتو می روزهاي حرام را که مخصوص روزه

بزرگ دیگري نیز داشتند؛ از قبیل جشنهاي کنعانی براي موسم درو کردن جو بود؛ شبوئوت، که بعدها به نام عید 

بندان جشن برداشت  ید خمسین نامیده شد، به جشن پایان درو کردن گندم اختصاص داشت؛ عید میوهپنجاهه یا ع

محصول درخت مو بود؛ عید فطر یا عید فصح مراسمی بود که در هنگام به دست آمدن نخستین نتایج گوسفندان 

در این اعیاد داده شد و آنها  بعدها تغییراتی. جشن مخصوص اول سال بود) السنه رأس(داشتند؛ روش هشانه  برپا می

کشتند و  اي را می در نخستین روز ایام عید فصح بره یا بزغاله. را نمایندة حوادث مهمی در تاریخ یهود قرار دادند

پاشیدند؛ این، خود، علامت آن بود که خون نصیب خداوند است؛ بعدها کاهنان  خوردند و خون آن را بر درها می می

بره، در ابتدا، براي یکی از قبایل . داستان کشته شدن فرزندان اول مصریان پیوستگی دادند یهود این عادت را با

چون  .بودکنعانی عنوان توتم داشت؛ عید فصح در میان کنعانیان عید قربانی کردن بره براي یکی از خدایان محلی 

بینیم که یهودیان زمان ما به همان نحوي که  خوانیم، و می داستان این عید را می) 12باب (» وجسفر خر«امروز در 

یابیم که چه اندازه این رسم دینی قدمت دارد، و چه  دارند، نیک در می در زمانهاي قدیم بوده مراسم آن را برپاي می

.اندازه این ملت به آداب قدیمی خود پابند است

دهد که تنها هیکل از  شود، و، از لحاظ سازمان اجتماعی، آن را در منزلتی قرار می واده تقدیس میدر فرمان پنجم خان

این اهمیت و احترامی که در آن زمان براي خانواده گذاشته شده بود، در تمام قرون وسطی و قرون . آن بالاتر است

. ام خانواده نیز متزلزل گردید و انحطاط یافتشد؛ چون انقلاب صنعتی معاصر آغاز شد، مق جدید، در اروپا مراعات می
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شد از  خانوادة عبرانی، که در آن تسلط با پدر خانواده بود، سازمان اقتصادي و سیاسی وسیعی بود که تشکیل می

فایدة . بزرگترین مرد زندار خانواده، و زنان و فرزندان ایشان، و غلامانی که ممکن بود در اختیار خانواده باشند

کردند؛  برداري از آن توانایی پیدا می این اجتماع خانوادگی آن بود که مجموع آنها بر کاشتن زمین و بهره اقتصادي

ساخت، با وجود این نظم، جز در هنگام جنگ،  ولی ارزش سیاسی آن در این بود که نظم اجتماعی استواري برقرار می

قدرت پدر . رسید و تقریباً چیز زایدي به نظر میضرورتی براي موجود بودن دستگاه دولت و حکومت وجود نداشت، 

توانستند زنده بمانند که به فرمان  در خانواده عملا نامحدود بود؛ زمین تنها به او تعلق داشت، و فرزندانش تا زمانی می

از  توانست دختران خود را، پیش اگر فقیر بود، می. او گردن نهند؛ در واقع خود وي عنوان دولت و حکومت را داشت

کرد، معمولا  بلوغ، به عنوان کنیز بفروشد و، با آنکه در امر شوهر دادن دختران گاهی خرسندي ایشان را نیز جلب می

در میان ایشان چنان شایع بود که پسر نتاج . حق داشت بدون جلب رضاي آنان به هر کس بخواهد شوهرشان دهد

در . که بیضۀ چپ کوچکتر و ضعیفتر از بیضۀ راست استبیضۀ راست، و دختر نتاج بیضۀ چپ است، و معتقد بودند 

پدر و مادر را رها کند و به قبیلۀ «کرد، و بر وي لازم بود  گرفت به خانۀ زن خود انتقال پیدا می ابتدا مردي که زن می

ن فرما. ، ولی پس از آنکه دستگاه سلطنت درست شد این عادت نیز رفته رفته از میان برخاست»زن خویش بپیوندد

با وجود آنکه، از » .چشمت باید به شوهرت باشد، و او بر تو حکومت خواهد کرد«: یهوه به زن شوهردار چنین بود

لحاظ رسمی و تشریفاتی، زن در زیر فرمان مرد بود، اقتدار و احترام فراوان داشت؛ در تاریخ یهود نام زنهایی همچون 

اسرائیل بود، و حلده  وره، زنی است که در عین حال از قضات بنیدب. کند توجه می  سارا، راحیل، مریم، و استر جلب

زنی که چند فرزند . زن دیگري است که یوشیا، دربارة کتابی کهنه که در هیکل یافته بودند، با وي مشورت کرد

آورد مطمئن بود که مقام و احترامی پیدا کرده است، چه ملت کوچک یهود پیوسته آرزوي آن داشت که عدد  می

شود، در آن زمان نیز قوم یهود از اقوامی  رادش افزایش پیدا کند؛ همان گونه که امروز در اسرائیل احساس خطر میاف

بهمین جهت بود که به مادري احترام . کردند ترسیدند و احساس خطر می که دور تا دور آنان را فراگرفته بودند می

از بیست سالگی ازدواج را اجباري ساخته بودند، و از این کردند؛  گذاشتند و عزوبت را خطا و گناهی تصور می می

کردند؛ به دختران بیشوهري که در سالهاي ازدواج بودند، و همچنین به زنان  قاعده حتی کاهنان را نیز مستثنا نمی

از  نگریستند؛ بچه انداختن و فرزند کشتن و راههاي دیگر جلوگیري از فراوان شدن نسل را نازا، به چشم حقارت می

و اما راحیل، چون دید که براي «. دهد دانستند که گندشان بینی پروردگار را آزار می انگیز کافرانی می  اعمال نفرت

زن کامل زنی بود » .میرم پسران به من بده، و الا می: یعقوب اولادي نزایید، بر خواهر خود حسد برد و به یعقوب گفت

در کتاب امثال . اندیشید د، و جز به شوهر و فرزندانش به چیزي نمیکر که پیوسته در خانه و اطراف آن کار می

:توصیفی از زن کمال مطلوب مرد به این صورت آمده است) باب آخر(سلیمان 

دل شوهرش بر او اعتماد دارد و محتاج . زن صالحه را کیست که پیدا تواند کرد؟ قیمت او از لعلها گرانتر است …

جوید و به  پشم و کتان را می. مامی روزهاي عمر خود خوبی خواهد کرد و نه بديبرایش ت. منفعت نخواهد بود

وقتی که هنوز شب . آورد او مثل کشتیهاي تجار است؛ خوراك خود را از دور می. کند دستهاي خود با رغبت کار می

ه فکر کرده آن را دربارة مزرع. دهد اش خوراك و به کنیزانش حصۀ ایشان را می خیزد و به اهل خانه می است بر

بندد و بازوهاي خویش را قوي  کمر خود را با قوت می. نماید خرد، و از کسب دستهاي خود تاکستان غرس می می

دستهاي خود را به دوك دراز . شود بیند که نیکوست، چراغش در شب خاموش نمی تجارت خود را می. سازد می

سازد و دستهاي خویش را براي  براي فقیران مبسوط می کفهاي خود را. گیرد کند و انگشتهایش چرخ را می می

. ترسد، زیرا که جمیع اهل خانۀ او به اطلس ملبس هستند اش از برف نمی به جهت اهل خانه. نماید مسکینان دراز می

باشد و  شوهرش در دربارها معروف می. باشد لباسش از کتان نازك و ارغوانی می. سازد براي خود اسبابهاي زینت می
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قوت و . دهد فروشد، و کمربندها به تاجران می هاي کتان ساخته، آنها را می جامه. نشیند در میان مشایخ ولایت می

آمیز بر زبان وي  گشاید، و تعلیم محبت دهان خود را به حکمت می. خندد عزت لباس اوست، و دربارة وقت آینده می

پسرانش برخاسته او را خوش حال . خورد اهلی نمیشود، و خوراك ک به رفتار اهل خانۀ خود متوجه می. است

.بستایدها  و اعمالش او را نزد دروازه. وي را از ثمرة دستهایش بدهید …ستاید گویند و شوهرش نیز او را می می

آن بسیار دشوار است؛ در هیچ کتاب دیگر به اندازة رود که دست یافتن به  در فرمان ششم از کمال مطلوبی سخن می

شود یا از تولید مثلی  شود؛ در همۀ فصول آن، یا از کشتن بحث می اسفار عهد قدیم از آن همه آدمکشی گفتگو نمی

کشمکش دائمی میان اسباط، اختلافات حزبی، و عادت انتقام خون گرفتن میراثی، همه، . ها را بکند که جبران کشته

ها و  اسرائیل، با آنکه در گفته انبیاي بنی. شکست هاي صلح نادر و کوتاه را در هم می ملی بود که یکنواختی دورهازعوا

اگر به آنچه آنان در  - روند؛ کاهنان اند، خود از مبلغان صلح به شمار نمی شعرهاي خود گاوآهن و داس را ستوده

مند بودند، به جنگ  همان اندازه که به اندرز دادن علاقه -باشیم اند باور داشته هاي خود از قول یهوه نقل کرده خطابه

عادت بر آن جاري بود که . از میان نوزده پادشاه اسرائیل، هشت نفر آنها کشته شدند. و خونریزي نیز حریص بودند

را تباه سازند کردند ویران کنند، و همۀ مردان آنجا را از دم شمشیر بگذرانند، و چنان زمین  شهرهایی که تسخیر می

که، جز پس از گذشتن زمان درازي، شایستۀ کشت و زرع نباشد، و در این کار با دیگر مردم زمانهاي گذشته شریک 

چه معقول نیست که، . آید، خالی از مبالغه نباشد هاي ایشان به دست می شاید شمارة کشتگان، که از گفته. بودند

اسرائیل  بنی. کشته باشند» ئیل صد هزار پیادة آرامیان را در یک روزاسرا بنی«بدون داشتن ساز و برگ جدید جنگ، 

شد که طبیعتاً در  چنان معقتد بودند که امت برگزیدة خدا هستند؛ این، خود سبب زیاد شدن غرور و نخوتی می

هر چه مردمی که از قابلیت و استعداد خود آگاهی دارند موجود است؛ نیز همین فکر برگزیدگی باعث آن بود که، 

بیشتر، از ازدواج با دیگر اقوام دامن فرو چینند و از لحاظ فکري و فرهنگی از دیگران دور بمانند، و خود را از 

المللی کنار بگیرند؛ این، خود، امري است که اخلاف ایشان، در زمان حاضر، در صدد جبران آن  جریانهاي بین

علت سختی و : اجد فضایل وابسته به صفات قومی خویش بودندولی این را باید گفت که تا حد زیادي و. اند برآمده

گرفت؛ میل  گیري آنان از تقواي فراوان سرچشمه می خشونت قوم یهود فراوانی نیروي حیات در نزد ایشان بود؛ گوشه

اندازه حساسیت داشتند، و همین حساسیت  دادند از این بود که بی خلقی نشان می شدیدي که به کشمکش و کج

همین تکبر و غرور و نژادي . ن شد تا بزرگترین گنجینۀ ادبی را در خاور نزدیک از خود به یادگار بگذارندسبب آ

آري، آدمی پیوسته . گاه شجاعت ایشان، در طول قرنهاي متمادي شکنجه دیدن و بیچارگی، بوده است بهترین تکیه

.سازد شود که اوضاع و احوال بر آن گونه بودن ناچارش می چنان می

گونه که فرمان پنجم خانواده را اساس اجتماع  همان - شود در فرمان هفتم، ازدواج به عنوان اساس خانواده شناخته می

دارد؛ از روابط جنسی پیش از  و دین را تا آنجا که ممکن است به یاري ازدواج و هواداري از آن وا می -شناخته بود

گذارد که بنابر آنها دختر باید، در روز ازدواج، دوشیزگی  مقرراتی میها و  آید، ولی قاعده ازدواج سخنی به میان نمی

باوجود این، عمل زنا در میان قوم یهود انتشار داشت؛ . کنند تا بمیرد خود را اثبات کند، وگرنه او را سنگسار می

قانون و شریعت، چون . اند چنانکه ظاهر است، پس از ویرانی سدوم و عموره نیز آن قوم از عمل لواط دست نکشیده

زنان «بنابر آنچه ظاهر است، از همخوابگی با زنان بدکار بیگانه منعی نداشته، زنان سوري و موآبی و مدینی و دیگر 

وري و روسپیگري، هر دو، را با  بردند و کار پیله ، در سراسر راههاي بزرگ، در کوهها یا زیر چادرها به سر می»بیگانه

کرد، و به همین جهت، در قانونی که از آمدن این  در این قبیل کارها زیاد سختگیري نمیسلیمان . دادند هم انجام می

گرفت، تسهیلاتی قائل شد، و عدد آنان در این شهر رو به افزایش رفت، و کار به جایی  گونه زنان به اورشلیم جلو می
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و مایۀ خشم و شکایت یکی از  اي درآمد خانه رسید که خود هیکل اورشلیم، در زمان مکابیان، به صورت فاحشه

    .مصلحان زمان شد

یعقوب براي راحیل هفت سال خدمت «البته مسائل عشقی نادر نبود، چه میان دو جنس تمایل فراوانی وجودداشت؛ 

؛ با وجود این، باید دانست که عشق و محبت در »کرد، و به سبب محبتی که به وي داشت در نظرش روزي چند نمود

اسرائیل، امر زناشویی جنبۀ عرفی و  پیش از اسارت بنی. نتخاب همسر دخالت چندانی نداشته استامر ازدواج و ا

در اسفار عهد قدیم . گرفت مدنی صرف داشت، که به وسیلۀ والدین عروس و داماد یا داماد و پدر عروس صورت می

ي با زنان اسیر شده در جنگها را اند؛ یهوه همسر کرده شواهدي است که نشان می دهد که با اسیران هم ازداوج می

بنی بنیامین را امر فرموده، گفتند بروید در تاکستانها در کمین «چون شمارة زنان کاهش یافت، بزرگان . داند جایز می

دختران شیلوه بیرون آیند تا با رقص کنندگان رقص کنند، آنگاه از تاکستانها در آیید  باشید و نگاه کنید، و اینک اگر

ولی این کار یک عمل استثنایی بود؛ سنت » .تران شیلوه، هر کس زن خود را ربوده به زمین بنیامین برودو، از دخ

متعارف آن بود که زناشویی از طریق خرید و فروش صورت گیرد؛ یعقوب لیئه و راحیل را با کار خویش خریداري 

سخت از آن پشیمان بود که چرا همسر خود  هوشع نبی. کرد، و بوعز نیز با دسترنج خویش روت زیبا را به چنگ آورد

پدر عروس، . دارد» مملوك«دادند بلهه بود که معنی  نامی که عبرانیان به زن همسر می. را پنجاه شکل خریده است

کرد؛ این، خود، براي از میان  داشت، او را به داماد واگذار می در مقابل مهري که به عنوان بهاي دختر خود دریافت می

اي که میان بلوغ جنسی و بلوغ اقتصادي جوانان ممکن است وجود پیدا کند و اسباب خرابی اجتماع  صلهبردن فا

.رفت باشد، وسیلۀ بسیار سودمندي به شمار می

توانست چند زن براي خود انتخاب کند، و اگر زن مانند سارا نازا بود به شوهر خویش اجازه  اگر مرد توانگر بود، می

قاعده چنان بود . اي برگزیند؛ از همۀ این آداب و سنن، مقصود آن بود که نسل زیاد شود د همخوابهداد تا براي خو می

توانستند براي یعقوب فرزند زادند، کنیزکان خود را به وي ببخشند تا  که، پس از آنکه لیئه و راحیل آن اندازه که می

شد که بیکار بنشیند و فرزندي نیاورد؛ به همین جهت،  یبه زن اجازه داده نم. از آنان نیز فرزندانی براي وي پیدا شود

مرد، بر برادر دیگر واجب بود که هراندازه هم که زن داشته باشد زن بیوة برادر خود را به زنی اختیار  چون برادري می

ودیان، چون مالکیت فردي، در اجتماع یه. شد کند؛ اگر مرده برادر نداشت، این کار بر نزدیکترین خویشان واجب می

داد، براي هر یک از زن و مرد، از لحاظ زناشویی، وضع خاصی وجود داشت؛ به  اساس سازمان اقتصادي را تشکیل می

زنا در نزد آنان عبارت از . توانست بیش از یک زن بگیرد، ولی زن تنها متعلق به یک مرد بود این معنی که مرد می

مرد دیگري خریده است؛ به همین جهت، در واقع، زنا عنوان تجاوز این بود که مردي همخوابۀ زنی شود که آن زن را 

شوهر حرام بود، اما اگر  فسق بر زن بی. شدند به حق مالکیت داشت، و زن و مرد زناکار، هر دو، به اعدام محکوم می

ش از زمان توانست زن خود را طلاق گوید، ولی، پی مرد می. کرد عنوان گناه قابل آمرزشی داشت مرد عزبی چنین می

رسد که مردان از این تفوقی که بر  تلمود، طلاق گرفتن براي زن بسیار دشواري داشت؛ با وجود این، چنان به نظر می

شود که به زن و فرزندان  گر می کردند؛ مرد یهودي از این لحاظ به صورت انسانی جلوه زن داشتند زیاد استفاده نمی

شد، غالباً پس از زناشویی چنین عشق و  ه پایۀ زناشویی با عشق گذاشته نمیاگر چ. خود کمال محبت و علاقه را دارد

و اسحاق، رفقه را به خیمۀ مادر خود سارا آورد و او را به زنی گرفته، دل در او بست؛ و «: آمد محبتی فراهم می

گانی خانوادگی به این شاید در هیچ جاي دنیا، به استثناي شرق دور، زند» .اسحاق بعد از وفات مادر خود تسلا یافت

.رسیده بودند، نرسیده باشد درجه بلندي، که یهودیان به آن 

این امر با دین و خانواده سه رکن اساسی اجتماع عبري را  است؛فرمان هشتم دربارة تضمین مالکیت فردي 

گري صناعت  حصر به زمین بود، چه یهودیان تا روزگار سلیمان جز آهنگري و کوزهمالکیت تقریباً من. ساخته است می
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داري و تربیت چهارپایان  حتی خود کشاورزي نیز ترقی چندان نداشت، و اکثریت مردم کارشان گله. دیگري نداشتند

که براي کوچ کردن و در  بردند؛ این از آن جهت بود بیشتر در زیر چادر به سر می. و زراعت مو و زیتون و انجیر بود

آوردند بر نیازشان  پس از آنکه ثروت مردم زیاد شد و آنچه فراهم می. چراگاه تازه فرود آمدن دچار زحمت نشوند

فزونی پیدا کرد، در خط بازرگانی افتادند؛ کالاهاي یهودي، در نتیجۀ زبردستی و شکیبایی تاجران یهودي، در 

تا پیش از ایام اسارت، پول در میان ایشان رایج نبود، . اف معبد رواج فراوان یافتبازارهاي دمشق و صور و صیدا و اطر

در میان ایشان . کردند گرفت، که آنها را در هر معامله از نو وزن می و مبادلۀ جنسی به وسیلۀ سیم و زر صورت می

ایۀ لازم را در اختیار اشخاص صرافان فراوان پیدا شدند که، براي کارهاي بازرگانی واجراي طرحهاي اقتصادي، سرم

عرصۀ هیکل اورشلیم را در محل داد و ستد خویش قرار » دهندگان قرض«مایۀ شگفتی نیست که این . گذاشتند می

یهوه از . داده باشند، چه این عادت در خاور نزدیک جاري بود و، در بسیاري از نقاط آن، هم امروز نیز چنین است

به امتهاي بسیار «: اران یهودي نظر مرحمت داشت؛ از سخنان او در این باره است کهجایگاه بلند خویش به این پولد

، و همین فلسفۀ بخشنده است که ثروت فراوانی براي قوم یهود فراهم »قرض خواهی داد، ولی تو مدیون نخواهی شد

  .آسمانی بوده استساخته، گو اینکه در زمان حاضر کسی در اندیشۀ آن نباشد که ریشۀ جمع مال یهودیان وحی 

گرفتند، و صدها هزار از این اسیران  یهودیان، مانند دیگر مردم خاورنزدیک، اسیران جنگ و محکومان را به بندگی می

ولی خواجۀ . داشتند را در ساختمانهاي عمومی، مانند هیکل و کاخ سلیمان، براي بریدن چوب و عملگی به کار می

چون شخص بدهکاري از . توانست مالی به دست آورد و آزادي خود را بازخرد میبنده حق کشتن او را نداشت، و بنده 

فروختند، یا پسران او را به جاي  نمود، وي را در مقابل بدهیی که داشت به بندگی می پرداخت دین خود ناتوانی می

د گفت که صدقات این را نیز بای. دادند؛ این رسم تا زمان حضرت مسیح برقرار بود وي در معرض فروش قرار می

کردند،  کشی از این گونه بندگان می هاي سختی که انبیا و کاهنان بر ضد بهره دادند، و حمله فراوانی که مردم می

یکی از . سبب آن بود که تأثیر بد این سازمان بندگی در سرزمین یهودا خفیفتر از سایر نقاط خاور نزدیک باشد

و نیز از قوم یهود خواسته شده بود که، هر » .یگر را مغبون مسازیدیکد«: آن بود که» شریعت موسی«دستورهاي 

چون بعدها معلوم شد که . اند در گذرند هفت سال یک بار، بندگان عبرانی را آزاد کنند و از وامی که به دیگران داده

و مقرر  ساله وضع شد، این قانون چنان نیست که صاحبان بنده به آن خرسندي نشان دهند، قانون جشن پنجاه

سال پنجاهم را تقدیس نمایید و در زمین براي جمیع «: گردید که بندگان و وامداران در سر پنجاه سال آزاد شوند

خواهد بود؛ و هر کس از شما به ملک خود برگردد، و ) جشن(= این براي شما یوبیل . ساکنانش آزادي را اعلام کنید

دست نیست که این دستور و وصیت نیکو را به کار بسته باشند،  دلیلی در ».هر کس از شما به قبیلۀ خود برگردد

خواه چنین باشد خواه نباشد، باید متوجه نعمت خودکاهنان در میان آن قوم باشیم، که از آموختن هیچ درس 

ادر یکی از برادرانت فقیر باشد، دل خود را سخت مساز و دستت را بر بر«اگر : اند نیکوکاریی به مردم فروگذار نکرده

از او ربا و « -»دار و به قدر کفایت موافق احتیاج به او قرض بده فقیر خود مبند، بلکه البته دست خود را بر او گشاده

هایی  تعطیل روز شنبه باید شامل همۀ کارگران باشد، حتی لازم است چهارپایان را نیز فراگیرد؛ خوشه» .سود مگیر

ریزد، بهرة فقیران است که آنها را براي خود جمع  ی که از درختان فرو میهای افتد و میوه که در کشتزار بر زمین می

اگر چه این صدقات مخصوص خود یهودیان بوده، دربارة فقراي بیگانه نیز سفارش شده است که با آنان به . کنند

وم نیز خود روزي شد که آن ق پیوسته به گوش یهودیان خوانده می. نیکی رفتار کنند، و به آنان خوراك و مأوا بدهند

  . گذرانیدند بی جا و مأوا بودند و، در زمینی جز سرزمین خویش، روزگار را به اسارت و بندگی می

فرمان نهم آن بود که گواهان، شرافت و امانت مطلق را رعایت کنند؛ همین فرمان بود که شالودة مذهب را زیربناي 

کرد که،  کرد، و تنها به این بس نمی ینی سوگند یاد میشخص گواه در یک مجلس د. تمامی شریعت یهود قرار داد
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کند بگذارد، بلکه بایستی خدا را بر  مانند آنچه در گذشته مرسوم بود، دست بر عورت کسی که براي او سوگند یاد می

ه قانون چنان بود که اگر کسی شهادت دروغ بدهد، همان مجازاتی ک. راستی گفتار خود گواه بگیرد و حکم قرار دهد

قانون یهود همه قانون دینی بود، . بنا بود به متهم داده شود، و با شهادت وي از میان رفته است، در حق او اجرا شود

کرد  و هیکل عنوان محکمه، و کاهنان عنوان قضات را داشتند و هر کس را که از اطاعت احکام کاهنان سرپیچی می

گذاشتند؛ اگر بزه متهم مشکوك بود، به او  حکم را به خدا وامیاي از حالات،  در پاره. کردند به اعدام محکوم می

براي اجراي قانون، هیچ دستگاهی جز دستگاه دینی در کار نبود، و اجراي . دادند که آب زهرآلود بنوشد دستور می

ابل گناههاي کوچک با اعتراف کردن و فدیه دادن ق. گذاشتند احکام را به ضمیر شخص و قضاوت افکار عمومی وامی

پرستی، زنا، زدن والدین، دشنام دادن به ایشان، دزدیدن بندگان، یا  آدمکشی، ربودن اشخاص، بت. بخشایش بود

کشت دیگر محکوم به اعدام  ، به حکم یهوه، مجازات اعدام داشت؛ ولی اگر کسی غلامی را می»نزدیکی با چهارپایان«

یهوه راضی بود که، در مورد آدمکشی، خود مردم » .زنده مگذارزن جاودگر را «: کیفر جادوگري نیز اعدا مبود. شد نمی

با وجود این، » .ولی خون، خود، قاتل را بکشد؛ هر گاه به او برخورد کند، او را بکشد«: به اجرا کردن قانون برخیزند

کرد، صاحب  توانست به آنجاها بگریزد؛ چون چنین می شناختند، که بزهکار می بعضی از شهرها را به عنوان بست می

به طور کلی باید گفت که اساس مجازات قانون قصاص و معاملۀ به . خون ناچار بود براي انتقام جستن درنگ کند

و اگر اذیتی دیگر حاصل شود، آنگاه جان به عوض جان بده، و چشم به عوض چشم، دندان به عوض «: مثل بوده است

؛ »ه عوض داغ، و زخم به عوض زخم، و لطمه به عوض لطمهدندان، و دست به عوض دست، و پا به عوض پا، و داغ ب

، که لااقل »شریعت موسی«. یافته به عقیدة ما اینها کمال مطلوبهایی بوده است که همۀ آنها به وجه اکمل تحقق نمی

که ، از لحاظ جنایی مزیتی بر آن ندارد، و از جنبۀ قضایی باید گفت »تدوین شده«پانزده قرن پس از قانون حموربی 

  . رنگ ارتجاع و بازگشت به تسلط ابتدایی کهنه دارد

به خانۀ همسایه طمع مورز، و به «: اند کرده شود که چگونه به زن به عنوان ملک مرد نظر می از فرمان دهم معلوم می

با » .ات و غلامش و کنیزش و گاوش و الاغش، و به هیچ چیزي که از آن همسایۀ تو باشد طمع مکن زن همسایه

کردند، نیمی از پریشانی جهان  د این، مضمون فرمان دهم قابل توجه و ستایش است، و اگر مردم به آن عمل میوجو

یهود است، در میان » شریعت«از عجایب آنکه نیکوترین فرمان و دستور، در عین آنکه جزئی از . خاست از میان برمی

مخلوطی از احکام «در میان ) 18.  19(» لاویان سفر«مقصود ما چیزي است که در . شود این ده فرمان دیده نمی

به طور  ».همسایۀ خود را مثل خویشتن دوست بدار«: کند که آمده و نص آن از این عبارت کوتاه تجاوز نمی» مکرر

خلاصه باید گفت که ده فرمان قانونی عالی بوده است، و عیوب آن بر عیوب زمانی که در آن وضع شده فزونی 

باید به خاطر داشته باشیم که این فرمانها تنها قانون بوده . سنی دارد که مخصوص به خود آن استنداشته؛ ولی محا

. بوده است» اي مدینۀ فاضلۀ کاهنانه«و چیزي بر آن اضافه نداشته و، بیش از آنکه نمایندة زندگی یهودیان باشد، 

شد، و هر گاه کسی به  معتقدان به آن عزیز می گذاشتند در چشم مانند همۀ قوانین دیگر، هر وقت که آن را زیر پا می

خاستند، ولی تأثیر آن در رفتار قوم از بیشتر قوانین قضایی و اخلاقی کمتر  کرد به ستایش آن برمی آن تجاوز می

پدید آورده که در » وطن قابل حمل و نقلی«هاینه، براي قوم یهود  مهمترین اثر آن این است که، به گفتۀ . نبود

بدري خود، که بلافاصله پس از وضع این قانون شروع شد و دو هزار سال طول کشید، آن وطن را با خود هنگام در

اند؛ و حکومت روحانی غیرقابل رؤیتی برقرار ساخته و، با وجود پراکندگی، آنان را متحد نگاه داشته  همراه داشته

اند، غرور خود را از کف نداده و به صورت  دیدهاست؛ چنین بود که یهودیان، با وجود شکستهایی که در قرون طولانی 

  .اند ملت غیرقابل زوالی درآمده
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VII –  ادبیات و فلسلۀ تورات  

  آمدن اسکندر -بدبینی کتاب جامعه - فکر ابدیت -ایوب -امثال -غزل غزلها - مزامیر - شعر - قصه - تاریخ

. رود و شعر و فلسفه درجۀ اولی نیز به شمار میکتاب عهد قدیم تنها شریعت و قانون نیست، بلکه از آن گذشته تاریخ 

اگر، از آن کتاب اساطیر، اولین تحریفات و اغلاطی را که باعث آن صلاح و تقواي استنساح کننده بوده است کنار 

اند  گذاریم، و این مطلب را بپذیریم که کتابهاي تاریخی آن چنان دقت و کهنگیی را که پدران ما دربارة آنها قائل بوده

هاي  یابیم، بلکه این نوشته هاي تاریخی را می ندارد، پس از همۀ این کارها، نه تنها در آن میان قدیمترین نوشته

اي از  شاید اسفار داوران و سموئیل و پادشاهان، به زعم پاره. رود تاریخی در نوع خود زیباترین آنها نیز به شمار می

تألیف شده، و غرض مؤلفان این اسفار آن بوده است که  ، با شتابزدگیدانشمندان، در اثناي اسارت، یا کمی پس از آن

آوري کنند و براي قرون آینده باقی گذارند؛ ولی قصۀ شائول و داوود  اي را جمع آداب و سنن قوم دلشکسته و پراکنده

ستانی خاور نزدیک هاي با تر از سایر نوشته و سلیمان، از لحاظ ساختمان و اسلوب، به نسبت زیادي زیباتر و ظریفت

حتی خود سفر پیدایش را، در صورتی که با درنظر گرفتن نقش اساطیر در آن بخوانیم و از سلسلۀ انسابی که . است

آرایشهاي کلامی،   در آن است چشم بپوشیم، براستی که داستان قابل ستایشی است، که بدون پرداختن به حواشی و

این کتاب، تنها، کتاب تاریخ نیست، بلکه نوعی از فلسفۀ تاریخ . شته شدهو با سادگی و نیرومندي و جانداري خاص نو

شده از کوششهاي آدمی است که خواسته است حوادث بیشمار  نیز با آن همراه است؛ این نخستین گزارش ثبت

و معلولی  گذشته را با یکدیگر تألیف و مقایسه کند و از میان آنها وحدتی بیرون آورد و غرض و منظور و ارتباط علت

موجود در آنها را تا حدي اکتشاف کند و، از آن رو، زمان حاضر و آیندة خود را با روشنی بیشتري در برابر خویش 

تصوري که انبیا و کاهنان مؤلف اسفار پنجگانه دربارة تاریخ داشتند در مدت هزار سال دوام یونان و روم . داشته باشد

.اروپایی، از بوئثیوس گرفته با بوسوئه، درآمدباقی ماند و به صورت نظرکلی متفکران 

در عالم نثرنویسی هیچ . داستانهاي عشقی کوچک کلیی که در تورات آمده حدفاصل میان تاریخ و شعر است

اي به اندازة قصۀ روت به سرحد کمال نزدیک نشده؛ داستانهاي اسحاق و رفقه، یعقوب و راحیل، یوسف و  نوشته

» سرود موسی«ادبیات شعري تورات با . گیرد ، استر، یهودیث و دانیال در درجۀ دوم قرارمیبنیامین، شمشون و دلیله

. رسد شود و در مزامیر به منتهاي اوج خود می آغاز می) 5کتاب داوران، باب (» سروده دبوره«و ) 15سفر خروج، باب (

رده، و ممکن است سرودهاي یهودي بابلی راه را براي ساخته شدن این سرودها هموار ک» توبۀ«هاي  شاید قصیده

به نظر ما قصیدة اخناتون دربارة آفتاب اثري در مزمور . مضمون و صورت خود را از همان قصاید اقتباس کرده باشد

صد و پنجاه و پنجم داشته، و گمان بیشتر آن است که همۀ این مزامیر را تنها داوود نساخته باشد، بلکه گروهی از 

اند، و احتمال دارد که این کاردر قرن سوم قبل از میلاد مسیح  زي پس از اسیري، آنها را نوشتهشاعران، در زمان درا

البته ما را به این بحث تاریخی کاري نیست و، همان گونه که اشتقاق اسم شکسپیر، یا منابعی که . صورت گرفته باشد

شود، آنچه طرف توجه است این است  ا واقع نمیهاي خود از آنها الهام گرفته، مورد بحث م وي براي نوشتن نمایشنامه

مقصود آن نبوده است که آدمی در یک جلسه آنها را . که مزامیر در میان اشعار غنایی جهان درجۀ اول را دارد

شود آن است  بخواند، یا مانند شخص ناقد و مدققی به مطالعۀ آنها بپردازد؛ زیباترین چیزي که در مزامیر مشاهده می

کند، و ایمانی را که محرك عواطف انسان  دهد توصیف می شئۀ روحیی را که از تقوا به آدمی دست میکه حالت ن

کاهد این است که با لعنتها و نفرینهاي  آنچه از ارزش این مزامیر در نظر ما می. نماید است به صورتی عالی بیان می

کند که با  اي چاپلوسی می ه و پیوسته نسبت به یهوانگیز همراه است،  فراوان ملالت» هاي استغاثه«ها و  تلخ و شکوه

آید و نار از دهانش ملتهب  دخان از بینی او برمی«، »شفقت و رحمت«و » صبر فراوان«و » پایان محبت بی«وجود 

پذیرد و بیم  را می چاپلوسی؛ )9مزمور (» شریران به هاویه خواهند برگشت«دهد که  ؛ بیم می)18مزمور (» گردد می
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هاي جنگی  سراسر مزامیر آکنده از حماسه). 12مزمور (» همۀ لبهاي چاپلوسان را منقطع خواهد ساخت«دهد که  می

اي  پاره. کنند سازگاري دارد است، که از روح مسیحیت بسیار دور است؛ البته با آنچه مجاهدان و مبلغان مسیحی می

در حقیقت آدمی «: رسد نها سرشار از رحمت و محبت است و در نمایش خضوع و فروتنی به منتها درجه میاز آ

شکفد، زیرا که باد بر آن  مثل گل صحرا همچنان می. و اما انسان، ایام او مثل گیاه است …چیزي جز تکبر نیست

در این سرودها اوزان شعر شرقی ). 103و 29مزمورهاي (» شناسد گردد و مکانش دیگر آن را نمی وزد و نابود می می

جمعی را، که برگردان سرودها را  کنیم، و چنان است که گویی بانگ باشکوه ترنم کنندگان دسته قدیم را احساس می

کنایه و وضوح تصاویر به پایۀ این مزامیر هیچ شعري از لحاظ نیروي تعبیر و . شنویم خوانند، با گوش جان می می

اثري که این اشعار در آدمی برجاي . رسد، و هرگز احساس دینی با این شدت و نیرومندي بیان نشده است نمی

کند؛ این از آن  ورند تحریک می گذارد، از تأثیر هر غزل عشقی بیشتر است، و حتی نفوسی را که در شکاکی غوطه می

خواهد شور و کوشش خود را به  که در عقل کمال یافته، براي رسیدن به مظهر کمالی که می جهت است که شوقی را

در ترجمۀ انگلیسی مزامیر، که در زمان شاه جیمز صورت گرفته، . کند آن تقدیم کند، به صورت جذابی تعبیر می

از زبان «: ا کرده است، از قبیلالمثل پید عبارتهاي بلیغی است که، در میان سخنگویان به زبان انگلیسی، عنوان ضرب

در اصل ). 146مزمور (» بر رؤسا توکل نکنید«) 17مزمور (» مردمک چشم«، )8مزمور (» کودکان و شیرخوارگان

 …آفتاب«. رسد عبرانی کتاب تشبیهات و استعاراتی است که تشبیهات و استعارات هیچ یک از زبانها به پاي آن نمی

توان  هرگز نمی). 19مزمور (» کند آید، و مثل پهلوان از دویدن در میدان شادي می میمثل داماد از حجلۀ خود بیرون 

.استتصور کرد که این سرودها در زبان پربانگ اصلی خود چه اندازه شکوه و زیبایی داشته 

یر داوود قرار دهیم، شمایی از آن عنصر حسی و اینجهانی زندگی یهود اگر کتاب غزل غزلهاي سلیمان را در کنار مزام

احتمالا ازما پنهان داشته است؛  -که تقریباً بتمامی توسط انبیا و کاهنان نوشته شده - آید که تورات به دست می

کمال دقت در دهد که در سایر آثار ادبی قدیم یهود، که  گونه که مطالعۀ کتاب جامعه از تشکیکهایی خبر می همان

مجال حدس و تخمین دربارة کیفیت تألیف کتاب جامعه، . شود انتخاب آنها به کار رفته، از آنها هیچ اثري دیده نمی

اي از سرودهاي بابلی بوده که به نام  ممکن است که اصل آن مجموعه. که رنگ غزلهاي عشقی دارد، وسیع است

ن را گروهی از شاعران غزلسراي عبرانی، با الهام گرفتن از روح عشتر و تموز ساخته شده، و نیز امکان دارد که آ

شود که از زبان  چه در آنها الفاظی دیده می(یونانیی که با اسکندر کبیر به سرزمین یهودا وارد شده، سروده باشند

کنند،  طاب می؛ نیز چون عاشق و معشوق یکدیگر را، مانند مصریان قدیم، به نام خواهر و برادر خ)یونانی گرفته شده

اصل آن هر چه . هاي نیل چیده باشد امکان دارد که این گل یهودي در اسکندریه شکفته، و روح آزادي آن را از کرانه

دانیم چگونه علماي دین غافل مانده یا خود  ما نمی: بوده، باید گفت که وجود آن در تورات خود معماي دلربایی است

ه این غزلها، با آنهمه عواطف شهوانی، در آن کتاب درج شود و میان صحیفۀ اشعیا و اند ک را به غفلت زده و اجازه داده

  .خوابد کتاب جامعه قرارگیرد؟ محبوب من مرا مثل طبلۀ مر است که در میان پستانهاي من می

  .باشد محبوب من برایم مثل خوشۀ بان در باغهاي عین جدي می

  .با هستی؛ و چشمانت مثل چشمان کبوتر استاینک تو زیبا هستی اي محبوبۀ من؛ اینک تو زی

  …اینک تو زیبا و شیرین هستی اي محبوب من، و تخت ما هم سبز است

  …من نرگس شارون و سوسن و ادیها هستم

  …مرا به قرصهاي کشمش تقویت دهید، و مرا به سیبها تازه سازید، زیرا که من از عشق بیمار هستم

دهم که محبوب مرا، تا خودش نخواهد، بیدار  ا و آهوهاي صحرا قسم میاي دختران اورشلیم، شما را به غزاله

  …نکنید
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  .چراند محبوبم از آن من است، و من از آن وي هستم؛ درمیان سوسنها می

  …غزال یا بچۀ آهو بر کوههاي باتر باش) مانند(ها بگریزد،  اي محبوب من برگرد و تا نسیم روز بوزد و سایه

رویم و ببینیم که آیا انگور گل کرده، و گلهایش گشوده و انارها گل داده باشد؛ در آنجا محبت صبح زود به تاکستانها ب

  . خود را به تو خواهم داد

همۀ مردم در جستجوي . آنچه در امثال سلیمان است از دهان سالخوردگان بیرون آمده  این نغمۀ جوانان است، و

رسند؛ همه چنان گمان دارند که به هیچ چیز دست  دارند می عشق و زندگی هستند، و به کمی کمتر از آنچه آرزو

جوانان را از شر زن برحذر  اي افسانهسلیمان . گذرد اي است که هر انسان بدبین از آنها می اینها سه مرحله: اند نیافته

اما کسی که با زنی زنا کند  …انداخته است، و جمیع کشتگانش زورآورانندزیرا که او بسیاري را مجروح «: دارد می

طریق : سه چیز است که براي من زیاده عجیب است، بلکه چهار چیز، که آنها را نتوانم فهمید …العقل است ناقص

انند بولس حواري، وي نیز م» .عقاب در هوا، و طریق مار بر صخره، و راه کشتی در میان دریا، و راه مرد بادختر باکره

و از زن جوانی خویش مسرور باش، مثل غزال «: بر این عقیده است که آدمی متأهل شود بهتر از آن است که بسوزد

خوان بقول،  …محبوب و آهوي جمیل؛ پستانهایش تو را همیشه خرم سازد، و از محبت او دائماً محظوظ باش

آیا ممکن است اینها سخنان کسی باشد » .ه با آن عداوت باشددرجایی که محبت باشد، بهتر است از گاو پرواري، ک

اي شخص کاهل، نزد «: آید عفتی، تنبلی می که شوهر هفتصد زن بوده است؟ در راه دور شدن از حکمت، پس از بی

او در  - بینی؟ آیا مردي را که در شغل خویش ماهر باشد می» «اي کاهل تا چندان خواهی خوابید؟ …مورچه برو

راحت غافلانۀ احمقان «طلبی بیهوده گریزان است؛  با وجود این، مرد فیلسوف از جاه» .ادشاهان خواهد ایستادحضور پ

کار کردن حکمت است و » .شتابد بیسزا نخواهد ماند اما آن که در پی دولت می» .ایشان را هلاك خواهد ساخت

احمق تمامی خشم « …»انجامد به فقر محض میاز هر مشقتی منفعتی است، اما کلام لبها «: آوري ابلهی است زبان

مرد احمق نیز، چون خاموش باشد، او را حکیم « …»نشاند سازد، اما مرد حکیم بتأخیر آن را فرو می خود را ظاهر می

شود این است که، مانند سقراط، فضیلت را با حکمت یکی  درسی که این حکیم از تکرار آن خسته نمی» .شمارند می

شود، که در آنها علم لاهوت عبري با فلسفۀ یونانی در هم  اي از مدارس اسکندریه استشمام می ین رایحهداند؛ در ا می

عقل براي مصاحبش «. آمیخته شد، و از این مخلوط چیزي به دست آمد که حکمت اروپاي پس از آن را ساخت 

پیدا کند، و شخصی که  خوشا به حال کسی که حکمت را …چشمۀ حیات است، اما تأدیب احمقان حماقت است

فطانت را تحصیل نماید؛ زیرا که تجارت آن از تجارت نقره، و محصولش از طلاي خالص، نیکوتر است؛ از لعلها 

به دست راست وي طول ایام است، و به دست چپش دولت . گرانبهاتر است و جمیع نفایس تو با آن برابري نتواند کرد

کتاب ایوب از امثال سلیمان قدیمیتر » .، و همۀ راههاي وي سلامتیو جلال؛ طریقهاي وي طریق شادمانی است

است؛ این کتاب شاید در زمان اسارت نوشته شده باشد، و مقصود از نوشتن آن بوده است که به کنایه و استعاره 

کارلایل، که نسبت به این کتاب تعصب شدیدي دارد، چنین  .کندمصیبتهاي اسیران یهودي را در بابل توصیف 

کتاب جلیلی است، و  …دارم که این بزرگترین اثري است که با قلم نوشته شده من بدون تردید اظهار می«: گوید می

این نخستین و قدیمترین شرحی است که دربارة معماي سرنوشت آدمی، و مشیت خدا با . کتاب همۀ مردم است

اي در تورات، و جز تورات، از لحاظ  به نظر من هیچ نوشته …بر روي این کرة زمین، به رشتۀ تحریر درآمده بندگانش

این مشکل و معما از آنجا پیدا شده بود که عبرانیان نسبت به امور این جهان » .رسد ارزش ادبی به پاي آن نمی

م بهشتی وجود نداشت، لازم بود که پاداش فضیلت اهتمام فراوانی داشتند، چه، از آن سبب که در دیانت یهودي قدی

رسید که  ولی غالباً به نظر ایشان چنان می. و نیکوکاري در همین جهان داده شود، یا اصلاً در برابر آن پاداشی نباشد

ن اینک ایشا«: چرا، به گفتۀ مزامیر. شوند، و بدترین رنجها بهرة نیکوترین مردم است بدکاران کامیاب و رستگار می
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کند، و به  و چرا خدا خود را پنهان می» شوند؟ شریر هستند، که همیشه مطمئن بوده در دولتمندي افزوده می

کند، و در پرسش خود عزم و  دهد؟ مصنف کتاب ایوب همین سؤالات را می بدکاران کیفر و به نیکوکاران پاداش نمی

همۀ . دهد ز عقیدة خود در برابر مردم نمایش میثبات بیشتري دارد و شاید قهرمان داستان خود را به عنوان رم

ورزید،  پرستیدند؛ بابل، که منکر این خدا بود و نسبت به آن کفر می می) باتلون(اسرائیل، مانند خود ایوب، یهوه را  بنی

خوردند و لباس مذلت و اسارت بر تن  اسرائیل در بدبختی غوطه می به اوج ترقی رسیده بود، در صورتی که بنی

گذرد، و شاید آن را  در دیباچۀ این کتاب، که در آسمانها می تواند گفت؟ آدمی دربارة چنین خدایی چه می. شتنددا

مستقیم و «گوید که ایوب مرد  نویسندة ادیبی براي زدودن این نقص کتاب بر آن الحاق کرده، شیطان به خدا می

آیا ممکن است در بدبختی هم : پرسد که اه میاست، و این از آن جهت است که وي سعادتمند است؛ آنگ» کاملی

ایوب . خواهد بر سر ایوب فرو ریزد دهد که شیطان هر مصیبتی که می تقواي خود را حفظ کند؟ یهوه اجازه می

افتد، و از  رود، و به فکر خودکشی می دهد، ولی این صبر آخرالامر از چنگ وي به در می قهرمان صبر ایوبی نشان می

صوفر، که براي لذت بردن از . کند و را طرد کرده و به حال خود واگذاشته، بسختی او را ملامت میاینکه خدایش ا

ورزد که خدا عادل است و به آدم نیکوکار، حتی در همین جهان،  آلام دوست خود، ایوب، نزد او آمده، اصرار می

  :گوید کند و چنین می دهد؛ ایوب بتندي سخن او را قطع می پاداش می

ی که شما قوم هستید، و حکمت با شما خواهد مرد؛ لیکن مرا نیز مثل شما فهم هست و از شما کمتر نیستم، بدرست

سازند  هاي دزدان به سلامت است، و آنانی که خدا را غضبناك می خیمه …داند؟ وکیست که مثل این چیزها رانمی

این چیزها را دیده و گوش من آنها را  اینک چشم من همۀ …آورند ایمن هستند که خداي خود را در دست خود می

کاش که شما بکلی . کنید و جمیع شما طبیبان باطل هستید اما شما دروغها جعل می …شنیده و فهمیده است

. بود شدید، که این براي شما حکمت می ساکت می

  :گوید اندیشد، و چنین می آنگاه به کوتاهی زندگی و درازي مرگ می

شود، و مثل سایه  روید و بریده می مثل گل می. الایام و پر از زحمات است شود، قلیل می انسان، که از زن زاییده

میرد و  اما مرد می …زیرا براي درخت امیدي هست که اگر بریده شود باز خواهد رویید، …ماند گریزد و نمی می

شود و نهرها ضایع و خشک  شود؛ و آدمی چون جان را سپارد کجاست؟ چنانکه آبها از زیر دریا زایل می فاسد می

  اگر مرد بمیرد، بار دیگر زنده شود؟ …خیزد خوابد و برنمی گردد، همچنین انسان می می

حریف «شود؛ تا حدي که خدا را کند، وشک ایوب دربارة پروردگار پیوسته زیادتر می این مناقشه بشدت ادامه پیدا می

 - شاید نظیر کتاب عدل الاهی اثر لایبنیتز - با نوشتن کتابیکند که این حریف  خواند، و آرزو می خویش می» و رقیب

، شخص را به این فکر »سخنان ایوب تمام شد«: به این صورت آمده 31کلماتی که در آخر باب . خود را هلاك کند

ان اندازد که این کتاب در اصل پایان گفتاري بوده که مانند کتاب جامعه آراي اقلیت ملحد موجود در میان یهودی می

آیه، از عدالت خدا  165شود و، در  ولی فیلسوف دیگري به نام الیهو در اینجا وارد داستان می .استداده  را نمایش می

ه رسد ک شود و سخنی به گوش می در پایان، بانگی از میان ابر شنیده می. راند درمیان بندگانش سخن می

  :اي است که در تورات وجود دارد باشکوهترین قطعه

  :و خداوند ایوب را از میان گردباد خطاب کرده، گفت

سازد؟ الان کمر خود را مثل مرد ببند، زیرا که از تو سؤال  علم تاریک می کیست که مشورت را از سخنان بی

کیست که آن را پیمایش ! بیان کن اگر فهم داري وقتی که زمین را بنا نهادم کجا بودي؟. نمایم، پس مرا اعلام نما می

هایش بر چه چیز گذاشته شده؟ و کیست که سنگ  نمود، اگر میدانی؟ و کیست که ریسمان کار بر آن کشید؟ پایه

اش را نهاد، هنگامی که ستارگان صبح با هم ترنم نمودند و جمیع پسران خدا آواز شادمانی دادند؟ و کیست که  زاویه
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درها مسدود ساخت، وقتی که به در جست و از رحم بیرون آمد، وقتی که ابرها را لباس آن گردانیدم و  دریا را به

تاریکی غلیظ را قنداقۀ آن ساختم، و حدي براي آن قرار دادم، و پشت بندها و درها تعیین نمودم، و گفتم تا به اینجا 

آیا تو از ابتداي عمر خود صبح را فرمان دادي و فجر را  بیا و تجاوز منما، و در اینجا امواج سرکش تو بازداشته شود؟

اي؟ آیا درهاي موت براي  هاي دریا داخل شده یا به عمقهاي لجه رفته آیا به چشمه …به موضعش عارف گردانیدي؟

اي؟ خبر بده اگر این همه را  اي؟ آیا پهناي زمین را ادراك کرده تو باز شده است، یا درهاي سایۀ موت را دیده

بندي، یا  آیا عقد ثریا رامی …اي؟ هاي تگرگ را مشاهده نموده آیا به مخزنهاي برف داخل شده و خزینه …!دانی یم

کیست که  …گردانی؟ دانی، یا آن را بر زمین مسلط می آیا قانونهاي آسمان را می …گشایی؟ بندهاي جبار را می

…حکمت را در باطن نهاد یا فطانت را به دل بخشید؟

ایوب از هول آنچه . له کننده با قادر مطلق مخاصمه نماید؟ کسی که با خدا محاجه کند آن را جواب بدهدآیا مجاد

یهوه که تسکین یافته بود، بر او بخشید و قربانی وي را قبول کرد؛ دوستان . دید به ذلت و حقارت خود متوجه شد

هزار گوسفند، شش هزار شتر، هزار  یوب چهاردهایوب را به واسطۀ حجتهاي واهیی که آورده بودند بیم داد، و به ا

این گونه . جفت گاو نر، هزار ماده خر، هفت پسر، و سه دختر عنایت کرد؛ ایوب پس از آن، یکصد و چهل سال بزیست

رسد، جز به  اي است؛ چه ایوب به همه چیز می پایان پذیرفتن داستان، در عین آنکه نارساست، پایان سعادتمندانه

تی که کرده بود؛ مشکل و معما به همان حال خود باقی ماند، و البته تأثیر فراوانی در طرز تفکر قوم یهود جواب سؤالا

یهودیان از این مسئله دست برداشتند، و آن را با اصطلاحات و ) م ق 167حوالی (در ایام دانیال نبی . باقی گذارد

تواند به این پرسش  اند، کسی نمی گفته) و کانت(خنوخ تعبیرات این دنیا لاینحل شناختند؛ همانگونه که دانیال و 

پاسخ دهد، مگر آنکه به زندگی پس از مرگ ایمان داشته باشد، آنجایی که همۀ دادها گرفته شود و همۀ خطاها 

 این یکی از افکار گوناگونی بود که وارد مسیحیت شد،. اصلاح شود، بدکار کیفر ببیند و نیکوکار بهترین پاداش را ببرد

  .و سبب پیروزي آن بر دیگر دینهاي معاصر خود بود

گوید که خوشبختی و بدبختی در این عالم هیچ  دهد که جنبۀ بدبینی دارد؛ می به این سؤال پاسخی می جامعهکتاب 

مرد عادل هست که در عدالتش هلاك : الت خود دیدماین همه را در روزهاي بط :پیوندي با فضیلت و رذیلت ندارد

پس من برگشته، تمامی ظلمهایی را که زیر آفتاب  …شود، و مرد شریر هست که در شرارتش عمر دراز دارد می

اي نبود؛ و زور به طرف جفا  دهنده و اینک اشکهاي مظلومان، و براي ایشان تسلا: شود ملاحظه کردم کرده می

اگر ظلم را بر فقیران، و برکندن انصاف و عدالت رادر کشوري بینی، از این امر مشوش مباش،  …کنندگان ایشان بود

  . کند، و حضرت اعلا فوق ایشان است زیرا آن که بالاتراز بالاست ملاحظه می

کند، بلکه سعادت و شقاوت به دست  این فضیلت و رذیلت نیست که اندازة خوشبختی یا بدبختی آدمی را معین می

برگشتم و زیر آفتاب دیدم که مسابقت براي تیزروان، و جنگ براي شجاعان، و نان نیز براي «: ۀ کور استصدف

» .شود حکیمان، و دولت براي فهیمان، و نعمت براي عالمان نیست، زیرا که براي جمیع ایشان وقتی و اتفاقی واقع می

آن که نقره را دوست دارد، از «: دارد بخت نگاه نمیحتی خود ثروت نیز بقایی ندارد و دارندة آن را مدت درازي خوش

خواب عمله  …این نیز بطالت است. شود شود، و هر که توانگري را دوست دارد، از دخل سیر نمی نقره سیر نمی

در آن هنگام که به یاد » .گذارد که بخوابد شیرین است، خواه کم و خواه زیاد بخورد؛ اما سیري مرد دولتمند او را نمی

چون نعمت زیاد شود، خورندگانش زیاد «: کند افتد، همۀ اصول مالتوس را در یک سطر خلاصه می نوادة خود میخا

امور در : توان تسکین داد آلام او را، با آنچه دربارة گذشتۀ طلایی یا آیندة خیالی گوارا گفته شود، نمی» .شوند می

مگو چرا روزهاي قدیم از این زمان بهتر «: نین خواهد بودگونه بوده که اکنون هست، و در آینده نیز چ گذشته همان

بر آدمی واجب است که مورخان خود را با کمال دقت » .کنی بود، زیرا که در این خصوص از روي حکمت سؤال نمی
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آنچه بوده است همان است که خواهد بود، و آنچه شده است همان است که خواهد شد، و زیر آفتاب «: انتخاب کند

ببین این تازه است؟ در دهرهایی که قبل از ما بوده، : اش گفته شود آیا چیزي هست که درباره. ز تازه نیستهیچ چی

اند و پس از این نیز  است؛ تمدنهاي گذشته فراموش شده) بطالتی(به نظر وي ترقی وهم و باطلی . آن چیز قدیم بود

یزي است، و چه بهتر که آدمی از آن خلاص شود؛ انگ نظر کلی وي آن است که زندگی مشغلۀ غم. چنین خواهد بود

زندگی همچون حرکتی دورانی است که نتیجۀ پایداري ندارد، و از همان جا که آغاز شده بود به همان جا هم پایان 

:پذیرد؛ کشمکش بیحاصل باطلی است که در آن چیزي جز شکست قطعیت ندارد می

انسان را از تمامی مشقتش که زیر آسمان . ل؛ همه چیز باطل استگوید باطل اباطی کتاب جامعه، باطل اباطیل، می

آفتاب طلوع : ماند آیند، و زمین تا به ابد پایدار می روند و طبقۀ دیگر می کشد چه منفعت است؟ یک طبقه می می

ف شمال رود و به طر شتابد؛ باد به طرف جنوب می کند و به جایی که از آن طلوع نمود می کند و آفتاب غروب می می

شود، اما دریا  جمیع نهرها به دریا جاري می. گردد رود و باد به مدارهاي خود برمی زند؛ دورزنان دورزنان می دور می

و من مردگانی را که قبل از آن مرده  …گردد گردد به مکانی که نهرها از آن جاري شد، به همان جا باز می برنمی

و کسی را که تا به حال به وجود نیامده است از هر دوي . اند آفرین گفتم هبودند بیشتر از زندگانی که تا به حال زند

نیکنامی از روغن معطر بهتر است،  …شود ندیده است ایشان بهتر دانستم، چونکه عمل بد را که زیر آفتاب کرده می

  .و روز ممات از روز ولادت

شادمانی را مدح کردم، زیرا که براي  آنگاه«: دازدپر گاهی براي یافتن راه حل معماي زندگی به فرو رفتن در لذات می

دشواریی » .این هم بطالت است«، اما »انسان زیر آسمان، چیزي بهتر از این نیست که بخورد و بنوشد و شادي نماید

اي فراموش  رسد که آن واعظ از طرف زن صدمه آید مسئلۀ زن است؛ چنان به نظر می که در سر راه شادیها پیش می

و دریافتم که زنی که دلش دامها و  …یک مرد از هزار یافتم، اما از جمیع آنها زنی نیافتم«: دیده است ناشدنی

» .باشد، چیز تلختر از موت است؛ هر که مقبول خداست از وي رستگار خواهد شد هاست، و دستهایش کمندها می تله

گردد، و آن نصیحتی است که هیچ  ولتر باز میاي که به جهان غامض فلسفه رفته به نصیحت سلیمان و  از این حاشیه

جمیع روزهاي عمر باطل خود را که او ترا در زیر آفتاب بدهد، با زنی که دوست «: اند یک از آن دو به آن عمل نکرده

اي است که در آن شک است؛  حتی خود حکمت نیز مسئله ».داري، در جمیع روزهاي بطالت خود خوش بگذران می

کند، ولی چنان گمان دارد که علم چون از مقدار اندك تجاوز کند، چنین  شاده دستی ستایش میوي از حکمت با گ

به نظر وي حکمت چنان » .ساختن کتابهاي بسیار انتها ندارد، و مطالعۀ زیاد تعب بدن است«: شود خطرناك می

کردن مال بیشتري سازد؛ مقتضی است که در صورتی آدمی در صدد کسب حکمت برآید، که خدا آن را وسیلۀ فراهم 

. شود ؛ اگر جز این باشد، همچون دامی است که مایۀ تباهی جویندگان آن می»حکمت مثل میراث نیکوست«

) ».تواند مرا ببیند و زنده بماند توانی دید، زیرا انسان نمی روي مرا نمی«: حقیقت مانند یهوه است که به موسی گفت(

  :رود، و مردار هر دو بوي گندیدة یکسانی دارد از دنیا میدر پایان کار، حکیم نیز مانند ابله 

این . شود، با حکمت تفحص و تجسس نمایم و دل خود را بر آن نهادم که، در هر چیزي که زیر آسمان کرده می

و تمامی کارهایی را که زیر آسمان کرده . آدم داده است که به آن زحمت بکشند مشقت سخت است که خدا به بنی

اینک من : در دل خود تفکر نموده، گفتم …یدم، که همۀ آنها بطالت و در پی بار زحمت کشیدن استشود د می

حکمت را بغایت افزودم، بیشتر از همگانی که قبل از من بر اورشلیم بودند، و دل من حکمت و معرفت را بسیار 

اختم، پس فهمیدم که این نیز دریافت نمود؛ و دل خود را بر دانستن حکمت و دانستن حماقت و جهالت مشغول س

  .افزاید زیرا که، در کثرت حکمت، کثرت غم است، و هر که را علم بیفزاید حزن می: در پی بار زحمت کشیدن است
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توانست چشمداشت سعادتی پس از مرگ داشته باشد، تیر بلاي روزگار را با قلب پر از  اگر چنان بود که آدم عادل می

پندارد که این نیز وهمی باطل است، و آدمی  ولی نویسندة کتاب جامعه چنان می کرد، آرزو و شجاعت تحمل می

  :شود میرد و نابود می جانوري است که همچون جانوران دیگر می

میرد، به همان طور، آن  چنان که این می: براي ایشان یک واقعه است: آدم مثل وقایع بهایم است زیرا که وقایع بنی

ه یک نفس است، و انسان بر بهایم برتري ندارد، چونکه همه باطل هستند؛ همه به یکجا میرد؛ و براي هم نیز می

لهذا فهمیدم که براي انسان چیزي بهتر از این  …نمایند روند، و همه از خاك هستند، و همه به خاك رجوع می می

د، تا آنچه را بعد از او واقع که از اعمال خود مسرور شود، چونکه نصیبش همین است؛ و کیست که او را باز آور نیست

هر چه دستت به جهت عمل نمودن بیابد، همان را با توانایی خود به عمل آور، چونکه  …خواهد شد مشاهده نماید؟

.روي، نه کار و نه تدبیر و نه علم و نه حکمت است در عالم اموات، که به آن می

بینیم حاشیه و تفسیر عجیب و غریبی  آنچه در اینجا میبر حکمتی که امثال سلیمان آنهمه دربارة آن ستایش کرده، 

نیروي . ها نمایندة تمدنی است که به آخرین مرحلۀ پیري خود رسیده بود شک نیست که این گفته! رسد به نظر می

. حیات وجدانی اسرائیل، در کشاکش جنگهاي دائمی با دولتهایی که گرداگرد آن را فراگرفته بودند، تمام شده بود

شتافت؛ چون کار سخت شد و بدبختی و پریشانی  اي که تمام اتکاي قوم یهود به آن بود به کمک این قوم نمی یهوه

ترین ندایی  ها، که در ادبیات جهان تلخترین و گزنده بر ایشان سایه انداخت، دست به آسمان برداشتند و این گفته

سازد، نشانۀ همان  ر سر ضمیر او نهان بوده بر ملا میدارترین شکوکی را که د است که از جان آدمی برخاسته و ریشه

درست است که بناي اورشلیم از نو برپا شد، ولی دیگر آن عنوان دژ . رود فرسودگی و پیري تمدن قوم یهود بشمار می

. برد و زمانی دیگر از یونان خداي شکست ناپذیري را نداشت، بلکه همچون شهري بود که زمانی از پارس فرمان می

کاهن بزرگ، در آغاز . هاي این شهر ایستاد و تسلیم آن را خواستار شد م در برابر دروازه ق 336سکندر جوان در سال ا

کار، از پذیرفتن این امر خودداري داشت، ولی فرداي آن روز، بر اثر خوابی که شب گذشته دیده بود، تسلیم شد و به 

لکه در  پوشند، نیز به مردم دستور داد که لباسهاي سفید پاکیزه و بیکاهنان فرمان داد که زیباترین لباسهاي خود را ب

اسکندر در . و آنگاه، با کمال آرامش، پیشاپیش مردم از شهر بیرون آمد تا به جنگجویان پیشنهاد صلح کند  بر کنند،

که   و اورشلیم را،برابر کاهن سر تعظیم فرود آورد و ستایش خود را نسبت به ملت اسرائیل و خداي آن اظهار داشت 

  .به وي تقدیم کرده بودند، پذیرفت

این پایان کار یهود نبود، بلکه در اینجا نخستین پردة نمایش عجیبی پایان پذیرفت که مدت چهل قرن طول کشیده 

هاي دوم و سوم ظاهر شدند؛ ما اکنون ناظر پردة چهارم  در پرده) یهودي سرگردان(مسیح و اخشوروش . است

اورشلیم یک بار ویران شد و دوباره آن را ساختند، بار دیگر نیز ویران شد و . این نیز آخرین آنها نیستهستیم، ولی 

یهودیان، که به . رود و اکنون سرپاست و نمایندة سر زندگی و سخت جانی قوم یهود به شمار می آن را از نو بنا کردند،

  . دن برقرار است در جهان باقی بمانندممکن است که تا زمانی که تم  اندازة تاریخ قدمت دارند،
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فصل سیزدهم

  پارس

I – دورة عظمت مادها و انقراض ایشان  

  انقراض دولت ماد –پیمان خون ساردیس  –شاهان ایشان  –منشأ این قوم 

وم، بدون اند؟ پی بردن به اصل این ق چگونه قومی بوده اند،  آیا مادها، که نقش مهمی در برانداختن دولت آشور داشته

. شک، امري است که رسیدن به آن دشوار است؛ تاریخ کتابی است که همیشه آدمی بایستی از وسط آغاز کند

اي است که گزارش حملۀ شلمنصر سوم به سرزمین موسوم به پارسوا، در  نخستین اشارة به این قوم در کتیبه

آید که در این ناحیه بیست و هفت امیر و  بر میبر آن ثبت شده؛ از اخبار چنان ) ق م 837سال (کوههاي کردستان، 

. اند نامیده اند؛ مردم این ولایتها را آمادها یا مادها می کرده شاه، بر بیست و هفت ولایت کم جمعیت، حکومت می

ي هاي دریا روند و محتمل است که در تاریخ هزار سال قبل از میلاد از کناره مادها از نژاد هند و اروپایی به شمار می

شود، و مانند  در زند اوستا، کتاب مقدس پارسیان، یادي از این زادگاه قدیمی می. خزر به آسیاي باختري آمده باشند

سرزمینی که آدمی جوانی خود را در آن گذرانده، مانند خود ایام جوانی، زیباست، به شرط : شود بهشتی توصیف می

رسد که مادها، در ضمن  چنان به نظر می. آن ایام زندگی کند اینکه شخص ناچار نباشد دوباره در آن سرزمین یا در

از بخارا و سمرقند گذشته، و از این نواحی، رفته رفته، رو به جنوب سرازیر شده و پس از رسیدن   کردنهاي خود، کوچ

تخاب کرده این قوم، در کوههایی که به عنوان جایگاه خود در ایران ان. به پارس، در آن سکونت اختیار کرده بودند

و چون قومی نیرومند بودند و . بودند، مس، آهن، سرب، سیم و زر، سنگ مرمر، و سنگهاي گرانبها بدست آوردند

اي براي خویش  هاي منزلگاه خود پرداختند و زندگی آسوده زندگی ساده داشتند، به کشاورزي بر دشتها و دامنۀ تپه

  .فراهم ساختند

، که در درة زیبایی قرار گرفته و آبی که از ذوب شدن برف کوهها به دست )یعنی محل تلاقی چند راه( اکباتاندر 

اول خود را بنا نهاد و آن را با کاخی شاهانه، که  نخستین شاه ایشان دیااکو پایتخت آمد سبب حاصلخیزي آن بود،  می

ولی  –بنا بر روایتی که در کتاب هرودوت آمده . دو کیلومتر مربع وسعت داشت، آراستبر شهر مسلط بود و نزدیک 

دیااکو از آنجا به قدرت رسید که به عدالت اشتهار یافته بود؛ و چون به قدرتی  –کند  روایت دیگري آن را تأیید نمی

هیچ کس به حضور شاه بار «د که یکی از فرمانهاي وي آن بو. خواست رسید، به استبداد و خودکامگی پرداخت که می

آورانی مطالب خود را به عرض او برسانند؛ دیگر آنکه کسی حق خندیدن یا آب  و مردم تنها به وسیلۀ پیام  داده نشود،

آن بود که  …هدف وي از مقرر داشتن این تشریفات براي شخص خود. دهان بر زمین انداختن در برابر شاه را ندارد

مردم قانع ماد، که زندگی طبیعی . »ي محروم بودند، طبیعت او را از طبیعت خود جدا بدانندکه از دیدن و  مردم،

جنگ آزمودگی و تحمل بر   داشتند، با پیشوایی این شاه نیرومند شدند؛ و بنا بر تأثیر عادت و محیط زندگی خویش،

دولت آشور بارها . کرد تهدید میسختیهاي جنگ پیدا کردند، و به صورت خطري درآمدند که پیوسته دولت آشور را 

هر بار چنان پنداشته بود که ماد چنان شکست خورده که دیگر یاراي برابري با آن را   بر سرزمین ماد حمله کرده،

. شوند ندارد، ولی بعدها معلوم شده بود که مردم این سرزمین از مبارزه براي بدست آوردن آزادي خسته نمی

این پیروزي، . تره، توانست، با ویران کردن شهر نینوا، به این کشمکشها پایان بخشدبزرگترین پادشاه ماد، هووخش

هاي ساردیس برسد؛ و اگر کسوفی  خود، محرك وي شد که لشکریانش را در آسیاي باختري پیش براند و به دروازه

ر دو این پیشامد آسمانی را دو پیشوا، که با یکدیگر در حال جنگ بودند، ه. گشت شد، هرگز از آنجا باز نمی واقع نمی

. اي از خون یکدیگر نوشیدند نذیر آسمانی پنداشتند و با یکدیگر پیمان صلحی بستند، و براي استواري آن جرعه
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سال بعد از این حادثه، از دنیا رفت؛ این پس از آن بود که در زمان پادشاهی خود کشور ماد را، از صورت   هووخشتره،

یک نسل . ري، به صورت امپراطوري بزرگی درآورد که آشور و ماد و پارس را شامل بودایالت تحت تصرف کشور دیگ

.پس از وي امپراطوري برچیده شد

این دولت مستعجل فرصتی پیدا نکرد که بتواند در بناي مدنیت سهم بزرگی داشته باشد؛ تنها کاري که کرد آن بود 

و الفباي سی و شش حرفی خود را از   پارسیها زبان آریایی،. تکه راه را براي فرهنگ و تمدن پارس باز و هموار ساخ

مردم ماد گرفتند، و همین مادها سبب آن بودند که پارسیها، به جاي لوح گلی، کاغذ پوستی و قلم براي نوشتن به 

 که در زمان صلح –قانون اخلاقی پارسیها . کار بردندو به استعمال ستونهاي فراوان در ساختمان توجه کردند

، و نیز مذهب زردشتی ایشان و اعتقاد به اهورمزدا - باك باشند  صمیمانه به کشاورزي بپردازند، و در جنگ متهور و بی

که از شدت  –و اهریمن و سازمان پدرشاهی، یا تسلط پدر در خانواده، و تعدد زوجات و مقداري قوانین دیگر پارس 

تا موافق شریعت مادیان و پارسیانی که «: یۀ کتاب دانیالشباهت با قوانین ماد سبب آن شده است که در این آ

از ادبیات و هنر این قوم یک پاره سنگ یا یک نامه . همه ریشۀ مادي دارد –ذکر آنها با هم بیاید » شود منسوخ نمی

.هم بر جاي نمانده است

به جاي پدر خود هووخشتره اژدهاك یا ایشتوویگو، که . انقراض دولت ماد بسیار سریعتر از تشکیل آن صورت گرفت

به تخت سلطنت نشست، یک بار دیگر این حقیقت را اثبات کرد که حکومت سلطنتی همچون بازي قماري است، و 

این شاه براحتی بر تخت . روند در وراثت سلطنت، هوشمندي مفرط و جنون، متحد نزدیک به یکدیگر به شمار می

مردم . ش و نوش و لذت بردن از آنچه نصیب وي شده بود پرداختسلطنتی که به میراث برده بود نشست، و به عی

نیز، به تقلید از او، از پیروي دستورهاي اخلاقی خشک و روش زندگی ساده و خشنی که داشتند دست برداشتند و 

عاقلانه از  برداري اي ناگهانی به چنگ ایشان افتاده بود که فرصت بهره رفته رفته آنها را فراموش کردند؛ ثروت به اندازه

مردم طبقات بالاي اجتماع بندة مد و زندگی تجملی شده بودند؛ مردانشان شلوارهاي قلابدوزي شده . آن را نداشتند

قوم . دادند آراستند؛ حتی زین و برگ اسبان را نیز با طلا زینت می و زنان خود را با غازه و جواهر می  پوشیدند، می

هاي خشکی که چرخهاشان جز  کردند، و از سوار شدن بر ارابه ی زندگی میاي که پیش از آن از راه چوپان ساده

هاي گرانبها سوار  بردند، اکنون کارشان آن بود که بر ارابه هاي ناهموار بریده شده از تنۀ درختان نبود لذت می گرده

بالیدند، ولی  نخستین شاهان ایشان به دادگستري بر خود می. شوند، و از مجلس جشنی به مجلس دیگر بروند

سر و دست فرزند او خوراکی فراهم  ایشتوویگو، که روزي نسبت به هارپاگ خشمناك شده بود، دستور داد از تن بی

هارپاگ فرمان را اجرا کرد و گفت هر چه شاه امر . آوردند و پدر را مجبور کردند که گوشت تن فرزندش را بخورد

دل خود نگاه داشت و بعدها به کمک کوروش برخاست تا ایشتوویگو را شود؛ ولی کینه را در فرماید مایۀ شادي او می

، که در فرمان مادیان بود، علیه شاه زن )شامل خوزستان و بختیاري(کوروش جوان، فرماندار ولایت انشان . خلع کند

او خشنودي  صفت و ستمگر اکباتان قیام کرد؛ خود مادها از پیروزي وي بر این مردم خودکامه شاد شدند و به شاهی

تنها یک جنگ کافی بود تا دولت فرمانرواي ماد و حاکم بر . و تقریباً هیچ کس با او از در مخالفت در نیامد: نمودند

به صورت فرمانبردار یک فرد پارسی درآید؛ پس از آن، دولت پارس رفته رفته کارش به جایی رسید که ) ایران(پارس 

  .درآورد تمام خاور نزدیک را به زیر فرمان خود

II – شاهان بزرگ  

  حمله به یونان - داریوش بزرگ - بوجیهمک - سیاستهاي روشن وي -کوروش داستانی

اند و، به گفتۀ امرسن، همۀ مردم از تاجگذاري ایشان  کوروش یکی از کسانی بود که گویا براي فرمانروایی آفریده شده

در ادارة امور به همان گونه شایستگی داشت که در  خاست؛ روح شاهانه داشت و شاهانه به کار برمی. شوند شاد می
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کرد و نسبت به دشمنان سابق خود  خوردگان به بزرگواري رفتار می انگیز خود؛ با شکست کشور گشاییهاي حیرت

پس، مایۀ شگفتی نیست که یونانیان دربارة وي داستانهاي بیشمار نوشته و او را بزرگترین پهلوان . کرد مهربانی می

توانیم اوصاف و  هاي هرودوت و گزنوفون نمی مایۀ تأسف آن است که از نوشته. یش از اسکندر، دانسته باشندجهان، پ

مورخ اول، تاریخ وي را با بسیاري داستانهاي خرافی . شمایل وي را طوري ترسیم کنیم که قابل اعتقاد باشد

اي در فنون جنگ نوشته، و در ضمن  ن رسالهرا همچو) تربیت کوروش(=آمیخته، و دومی کتاب خود کوروپایدیا  درهم

اي در تربیت و فلسفه آورده است؛ گزنوفون چندین بار در نوشتۀ خود کوروش را با سقراط اشتباه کرده و  آن خطابه

. ماند اي باقی نمی چون این داستانها را کنار بگذاریم، از کوروش جز شبح فریبنده. احوال آن دو را با هم آمیخته است

اندام بوده، چه پارسیان تا آخرین روزهاي دورة هنر  توان گفت این است که کوروش زیبا و خوش به یقین میآنچه 

اند؛ دیگر اینکه وي مؤسس سلسلۀ هخامنشی یا سلسلۀ  نگریسته باستانی خویش به وي همچون نمونۀ زیبایی اندام می

اند؛ دیگر آنکه کوروش  کرده سرزمین سلطنت میاست، که در نامدارترین دورة تاریخ ایران بر آن » شاهان بزرگ«

ناپذیري درآمد؛ بر ساردیس و بابل مسلط  سربازان مادي و پارسی را چنان منظم ساخت که به صورت قشون شکست

شد؛ و فرمانروایی اقوام سامی را بر باختر آسیا چنان پایان داد که، تا هزار سال پس از آن، دیگر نتوانستند دولت و 

ازند؛ تمام کشورهایی را که قبل از وي در تحت تسلط آشور و بابل و لیدیا و آسیاي صغیر بود ضمیمۀ حکومتی بس

پارس ساخت، و از مجموع آنها یک دولت شاهنشانی و امپراطوري ایجاد کرد که بزرگترین سازمان سیاسی قبل از 

.رود به شمار میهاي تاریخی  ترین دولتهاي همۀ دوره دولت روم قدیم، و یکی از خوش اداره

آید، کوروش از کشورگشایانی بوده است که بیش از هر کشورگشاي دیگر او را دوست  ها برمی آن اندازه که از افسانه

دشمنان وي از نرمی و گذشت او . هاي سلطنت خود را بر بخشندگی و خوي نیکو قرار داده بود اند، و پایه داشته می

اي  داند چاره جنگد و می با کوروش مانند کسی نبودند که با نیروي نومیدي میآگاه بودند، و به همین جهت در جنگ 

دانستیم که چگونه کرزوس را از  -بنا به روایت هرودوت - پیش از این. نیست جز اینکه بکشد یا خود کشته شود

شندگی و نیکی سوختن درمیان هیزمهاي افروخته رهانید و بزرگش داشت و او را از رایزنان خود ساخت؛ نیز از بخ

یکی از ارکان سیاست و حکومت وي آن بود که، براي ملل و اقوام مختلفی که . رفتار او با یهودیان سخن گفتیم

رساند که بر اصل  دادند، به آزادي عقیدة دینی و عبادت معتقد بود؛ این خود می اجزاي امپراطوري او را تشکیل می

به همین جهت است که وي . انست که دین از دولت نیرومندتر استد اول حکومت کردن بر مردم آگاهی داشت و می

ساخت، بلکه نسبت به خدایان ملل مغلوب به چشم احترام  کرد و معابد را ویران نمی هرگز شهرها را غارت نمی

، حتی مردم بابل. کرد خدایان، از خود، کمک مالی نیز می نگریست و براي نگاهداري پرستشگاهها و آرامگاههاي  می

که در برابر او سخت ایستادگی کرده بودند، در آن هنگام که احترام وي را نسبت به معابد و خدایان خویش دیدند، 

گشود که جهانگشاي دیگري پیش از وي  هر وقت سرزمینی را می. بگرمی برگرد او جمع شدند و مقدم او را پذیرفتند

کرد؛ مانند ناپلئون، همۀ ادیان را قبول  به خدایان محل تقدیم میبه آنجا نرفته بود، با کمال تقوا و ورع، قربانیهایی 

.پرداخت گذاشت؛ و با مرحمتی بیش از ناپلئون به تکریم همۀ خدایان می داشت و میان آنها فرقی نمی

هنگامی که از . وي از لحاظ دیگري نیز به ناپلئون شبیه بود، چه مانند وي، قربانی بلندپروازي فراوان خویش شد

ودن همۀ سرزمینهاي خاور نزدیک آسوده شد، درصدد بر آمد که ماد و پارس را از هجوم بدویانی که در آسیاي گش

هاي خود، تاکنار نهر سیحون در شمال، و تا  رسد که در این حمله میانه منزل داشتند خلاص کند؛ و چنان به نظر می

آن زمان که به منتهاي بزرگی خود رسیده بود، در هندوستان درخاور پیش رفته باشد؛ در همین گیرودارها، و در 

کوروش نیز، مانند . جنگ با قبایل ماساگت، که از قبایل گمنام ساکن در سواحل جنوبی دریاي خزر بودند، کشته شد
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اسکندر، امپراطوري بزرگی را به چنگ آورد، ولی پیش از اینکه فرصت سازمان دادن به آن پیدا کند، اجل آن 

  .از چنگش بیرون آورد امپراطوري را

اي باقی گذاشته آن بود که گاهی بیحساب قساوت و بیرحمی داشته  نقص بزرگی که بر خلق و خوي کوروش لکه

آنکه از کرم و بزرگواري پدر چیزي به او رسیده  این بیرحمی به پسر نیمه دیوانۀ وي کبوجیه به ارث رسید، بی. است

، آغاز کرد؛ پس از )سمردیس: به یونانی،(و رقیب خویش، به نام بردیا  برادروي پادشاهی خویش را با کشتن . باشد

آن، به طمع رسیدن به ثروت فراوان مصر، به آن سرزمین هجوم برد و حدود امپراطوري پارس را تا رود نیل پیش 

در راه رسیدن به . ه ظاهر است سلامت عقل خویش را بر سر این کار گذاشتدر این کار کامیاب شد، ولی چنانک. برد

رو نشد، ولی قشونی که براي تسخیر واحۀ عمون فرستاده بود، همه، در بیابان  شهر ممفیس با دشواري فراوان روبه

ت بود که قرطاجه فرستاده بود دچار شکست شد؛ این از آن جه) کارتاژ(تلف شدند؛ نیز قشونی که براي گرفتن 

کبوجیه که چنین . ناویان ناوگان پارس، که همه از مردم فنیقیه بودند، از حمله کردن به مستعمرة فنیقی سرباز زدند

دین همه مصریان را ریشخند کرد، و با خنجر خویش گاو . دید از جا در رفت و فرزانگی و گذشت پدر را فراموش کرد

به این کار نیز بس نکرد، بلکه نعشهاي مومیایی شدة . ز پاي درآوردا) آپیس(پرستیدند  مقدسی را که مصریان می

شاهان را از گورها بیرون کشید و به لعنتهاي قدیمیی که براي نبش کنندگان قبور شده بود هم توجهی نکرد؛ معابد 

ن کارها مردم مصر از گمان وي آن بود که با چنی. را با پلیدي آلود و فرمان داد تا بتهایی را که در آنها بود بسوزانند

هاي صرعی بوده  که شاید آن بیماري نوبه - چون دچار حملۀ بیماري شد. بند خرافات و اوهام رهایی خواهند یافت

اند؛ از آن پس دیگر هیچ مصریی  براي مصریان شکی نماند که این بیماري کیفري است که خدایان به او داده - است

کبوجیه، براي آنکه زشتیهاي حکومت مطلقه را هر چه بیشتر آشکار . در راستی و درستی دینی خویش شک نداشت

داد؛ به این معنی که خواهر و  هاي دلدرد سخت خویش انجام می سازد، همان کاري را کرد که ناپلئون بر اثر حمله

را به تیر زد، و دوازده نفر از بزرگان پارسی را زنده به گور کرد،  سپرکساسپهمسر خود رکسانه را کشت و پسر خود 

اند خوشحال شد،  و به کشتن کرزوس فرمان داد و پس از آن پشیمان شد، و چون دانست که حکم او را اجرا نکرده

فت که غاصبی در آن هنگام که به پارس باز می گشت خبر یا. ولی کسانی را که از اجراي آن تن زده بودند کیفر داد

از . کنند بر تاج و تخت دست یافته و در همه جا مردم، با افروختن آتش انقلاب، از این مدعی تخت و تاج حمایت می

آن . شود؛ بنا به بعضی از روایات، چون این خبر به وي رسید، خودکشی کرد این لحظه نام کبوجیه در تاریخ پنهان می

اي از خشم برادرش کبوجیه و کشته شدن رهایی یافته  اه است که با معجزهغاصب مدعی بود که همان بردیا برادر ش

خواستند  ولی حقیقت امر این است که وي یکی از روحانیان متعصب و از پیروان دین مجوسی قدیم بود که می. است

ن پارس برپا پس از آن، شورش دیگري در سرزمی. آیین زردشتی را، که دین رسمی دربار پارس بود، از میان بردارند

شد که در نتیجه آن مرد غاصب از تخت سلطنت فرو کشیده شد؛ کسانی که در این شورش دست داشتند هفت نفر 

از بزرگان کشور بودند؛ پس از آن از میان خود یکی را، به نام داریوش پسر هیشتاسپ، به سلطنت برگزیدند؛ پادشاهی 

.شدبزرگترین شاهنشاهان پارس با همین خونریزي آغاز 

در کشورهاي خاور زمین، پیوسته وراثت تاج و تخت با فتنه و آشوب در کاخ سلطنتی همراه بود، چه هر یک از 

ها نیز  کوشید که خود زمام سلطنت را به دست گیرد؛ در عین حال، در مستعمره  بازماندگان شاه درگذشته در آن می

شمردند و درصدد بازیافتن آزادي  لافات داخلی را غنیمت میداد، زیرا که مردم این نواحی فرصت اخت انقلاباتی رخ می

غصب شدن تاج و تخت سلطنت، و کشته شدن بردیاي غاصب، دو فرصت گرانبهایی . آمدند از دست رفتۀ خود برمی

بود که ولایتهاي تابع شاهنشاهی پارس در برابر خود داشتند؛ به همین جهت فرمانداران مصر و لیدیا طغیان کردند، و 

. ر آن واحد شوش و بابل و ماد و آشور و ارمنیه و سرزمین سکاها و بسیاري از ولایات دیگر سر به شورش برداشتندد
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از جمله، چون پس از . ولی داریوش همه را به جاي خود نشانید و در این کار منتهاي شدت و قساوت را به کار برد

هزار نفر از بزرگان آن را به دار بیاویزند، تا مایۀ عبرت و  محاصرة طولانی بر شهر بابل دست یافت، فرمان داد که سه

فرمانبرداري دیگران شود؛ داریوش با یک سلسله جنگهاي سریع توانست ولایاتی را که شورش کرده بودند، یکی پس 

د چون دریافت که این شاهنشاهی وسیع هر وقت دچار بحرانی شود بزودي از هم پاشیده خواه. از دیگري، آرام کند

ترین فرمانروایان تاریخ درآمد و سازمان  شد، زره جنگ را از تن بیرون کرد، و به صورت یکی از مدبرترین و فرزانه

با . کردند اداري کشور را به صورتی درآورد که تا سقوط امپراطوري روم پیوسته به عنوان نمونۀ عالی از آن پیروي می

اي باختري به چنان نعمت و آرامش خاطري رسید که تا آن زمان، در نظم و سامانی که داریوش مقرر داشته بود، آسی

.این ناحیۀ پرآشوب، کسی چنان آسایشی را به خاطر نداشت

آرزویش آن بود که پس از آن با صلح و صفا بر آنچه در اختیار دارد فرمان براند، ولی سنت و مقدر چنان است که در 

ننشیند؛ دلیل این مطلب آن است که بلاد تسخیر شده باید مکرر در امپراطوریها هرگز آتش جنگ مدت درازي فرو 

مکرر از نو مسخر شود، و پیروزمندان، در ملت خود، هنر جنگیدن و در اردو و میدان جنگ به سر بردن را زنده نگاه 

در . ود قیام کنداي در برابر امپراطوري موج دارند؛ چه در هر آن ممکن است زمانه نقشی تازه برآرد و امپراطوري تازه

چنین اوضاع و احوال، اگر جنگی خود به خود پیش نیاید، ناچار باید آن را بیافرینند؛ به همین جهت بر نسلهاي 

متوالی واجب است که بر دشواریهاي جنگ و خونریزي خو کنند، و از راه تمرین و تجربه دریابند که چگونه از 

  .آسان شمارند دادن جان و مال در راه نگاهداري میهن را کف

شاید تا حدي همین دلیل بود که داریوش را بر آن داشت که از تنگۀ بوسفور و رود دانوب بگذرد، در جنوب روسیه تا 

کردند بپردازد؛ یا اینکه  رود ولگا پیش براند و به تأدیب سکاهایی که پیوسته در اطراف شاهنشاهی وي تاخت و تاز می

هاي پهناوري را، با جمعیت  سله جبال عبور کند و به درة رود سند برسد و صحنهبار دیگر از افغانستان و دهها سل

ولی، براي حملۀ وي به یونان، باید در جستجوي دلیلی قویتر از . فراوان و مال بیشمار، برشاهنشاهی خویش بیفزاید

یجه و زیانبخش وي آن بود که خواهد به ما بقبولاند که علت حمله و اقدام به این کار بدون نت هرودوت می. این باشیم

یکی از زنان او به نام آتوسا در بستر او را فریفت و به این کار واداشت؛ ولی بهتر آن است که چنان باور داشته باشیم 

شهرهاي یونان و مستعمرات آن، یک امپراطوري  - که، شاهنشاه پارس از آن نگران بود که ممکن است، از میان کشور

در آن هنگام که ایالت یونیا . آنها پیمانی بسته شود و تسلط پارس را بر باختر آسیا در خطر اندازد فراهم شود، یا میان

نداشت، ناچار  سر به شورش برداشت، و از اسپارت و آتن به آن کمک رسید، داریوش، با آنکه به جنگ خرسندي

خوردن قشون او در جلگۀ ماراتون،  ، و شکست)اژه(همه داستان گذشتن وي از دریاي یونان . دست به کار جنگ شد

چون بار دیگر خود را آمادة حملۀ به یونان کرد و خواست ضربۀ دیگري . دانند و بازگشت نومیدانۀ وي به پارس را می

.به آن وارد کند، ناگهان دچار بیماري شد و ناتوان گشت و دیده از این جهان فرو بست

III – روش زندگی و صناعت پارسیان  

  بازرگانی و امور مالی -شاهراههاي شاهنشاهی -دهقانان - زبان -ملت -نشاهیدولت شاه

دولت شاهنشاهی پارس، که در زمان داریوش به منتها درجۀ بزرگی خود رسیده بود، شامل بیست ایالت یا 

دوکیا، کیلیکیا، شد و مصر، فلسطین، سوریه، فنیقیه، لیدیا، فریگیا، یونیا، کاپا می )نشین ساتراپ= به یونانی،(خشثرپاون

ارمنستان، آشور، قفقاز، بابل، ماد، پارس، آنچه امروز به نام افغانستان و بلوچستان معروف است، باختر رود سند در 

تا آن . هندوستان، سغدیانا، باکتریا، جایگاه ماساگتها، و قبایل دیگري از آسیاي میانه جزو این امپراطوري بزرگ بود

  .رگی و پهناوري، که در زیر فرمان یک نفر باشد، در تاریخ پیدا نشده بودزمان هرگز دولتی به این بز
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شناسیم،  پارسی که در آن روزگار بر چهل میلیون ساکنان این نواحی حکومت کرد همان ایرانی نیست که اکنون می

ن آن را شد و اکنو خوانده می» پارس«بلکه ناحیۀ کوچکی در مجاورت خلیج فارس بود که در آن زمان به نام 

سرزمین پارس سراي بیابانهاي بیحاصل و کوههاي فراوان بود؛ رودخانۀ فراوان نداشت و در معرض . نامند می» فارس«

یون و به همین جهت بود که درآمد زمین، به تنهایی، کفاف زندگی دو میل بودگرماي سوزان و سرماي کشنده 

نشین اصلی  مردم کوه. کرد، و ناچار باید کسري را از راه بازرگانی و کشورگشایی تأمین کنند ساکنان آن را نمی

از زبان ودین . سرزمین پارس، مانند مادها، از نژاد هند و اروپایی، و شاید از جنوب روسیه به این نواحی آمده بودند

ژاد آرین که از افغانستان گذشته و طبقۀ حاکمه را در سرزمین هند شود که با آن دسته از ن قدیم ایشان آشکار می

پارسی، «: داریوش اول خود را در نقش رستم چنین معرفی کرده است. اند تشکیل داده بودند نسبت نزدیکی داشته

ییها یعنی وطن آریا» وئجه -ایران«زردشتیان وطن نخستین خود را به نام . »پسر پارسی، آریایی از نژاد آریایی

» ایران«را براي سرزمینی استعمال کرده است که تقریباً با آنچه امروز به نام » آریانا«استرابون کلمۀ  .نامند می

. نامیم، تفاوتی ندارد می

تصاویري که در آثار . اند هاي باستانی بودهرسد که پارسیان زیباترین ملتهاي خاور نزدیک در روزگار چنان به نظر می

بالا و نیرومند بوده و، بر اثر زندگی کردن در نقاط کوهستانی،  دهد که آن مردم میانه تاریخی برجاي مانده نشان می

اند، ولی ثروت فراوان سبب لطافت طبع آنان بوده است؛ در سیماي ایشان آثار تقارن مطبوعی  سختی و صلابت داشته

غالب . اند، و در اندام و هیئت ایشان آثار نجابت مشهود بوده است شود، و مانند یونانیان بینی کشیده داشته یدیده م

جز دو . آراستند کردند؛ بعدها خود را به زیورآلات مادي نیز می ایشان لباسهایی مانند لباسهاي مردم ماد بر تن می

شمردند، و به همین جهت سر تا پاي ایشان با سربند یا  میدست، بازگذاشتن هر یک از قسمتهاي بدن را خلاف ادب 

پوشیدند، که آستین آنها دستها را  شلواري سه پارچه و پیراهنی کتانی و دو لباس رو می. کلاه، یا پاپوش پوشیده بود

د این گونه لباس پوشیدن سبب آن بود که از گزند گرماي شدی. بستند پوشانید، و کمربندي بر میان خود می می

دوزي شدة با نقش و نگار  امتیاز پادشاه در آن بود که شلوار قلاب. تابستان و سرماي جانکاه زمستان در امان بمانند

اختلاف لباس زنان با مردان تنها در آن بود که گریبان . هاي کفش وي به رنگ زعفرانی بود پوشید، و دکمه سرخ می

هشتند؛ بعدها به جاي آن  ستردند و گیسوان را بلند فرو می مردان موي چهره را نمی. پیراهنشان شکافی داشت

چون در دوران شاهنشاهی ثروت مردم زیاد شد، زن و مرد به زیبایی ظاهر خود . گیسوان عاریه رواج پیدا کرد

بردند، و براي آنکه درشتی چشم و درخشندگی آن را نشان  پرداختند؛ جهت آراستن صورت، غازه و روغن به کار می

پیدا شد » آرایشگران«به این ترتیب، در میان آنان طبقۀ خاصی به نام . کردند هاي گوناگون استعمال می سرمه دهند،

. نامیدند و کارشناس در هنر آرایش بودند و کارشان تزیین ثروتمندان بود می» کوسمتاي«که یونانیان آنان را 

ان چنان معتقد بودند که گردها و عطرهاي آرایش را پارسیان در ساختن مواد معطر مهارت فراوان داشتند، و پیشینی

رفت و، خواه  اي از مواد معطر براي جنگ بیرون می شاه همیشه با جعبه. نخستین بار همین مردم اختراع کرده بودند

  . ساخت خورد، پس از هر کارزار با روغنهاي خوشبو خود رامعطر می شد، خواه شکست می پیروز می

فارسی باستانی زبان دربار و بزرگان قوم در . اند گفته اریخ دراز خود، به زبانهاي گوناگون سخن میپارسیان، در اثناي ت

دهد  رفت؛ این زبان با زبان سانسکریت پیوند بسیار نزدیکی دارد، و این، خود، نشان می زمان داریوش اول به شمار می

ر دو لهجه از خویشان بسیار نزدیک زبان انگلیسی به شمار اند؛ این ه ه هایی از زبانی قدیمیتر بود که آن دو زبان لهجه

از لغت فرس قدیم دو شاخۀ زند، یعنی زبان زند اوستا، و شاخۀ پهلوي بیرون آمد؛ از همین شاخه است که  .روند می

ارسیان به کار خطنویسی پرداختند، براي نوشتن اسناد خود، در آن هنگام که پ. زبان فارسی کنونی برخاسته است

پارسیان هجاهاي سنگین و دشوار بابلی را آسانتر کردند و عدد . خط میخی و الفباي هجایی آرامی را به کار بردند
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د و این علامات، رفته رفته، از صورت مقاطع هجایی بیرون آم  علامات الفبایی را از سیصد به سی و شش رسانیدند؛

پنداشتند،  ولی باید دانست که خطنویسی را پارسیان سرگرمی زنانه می. شکل حروف الفباي میخی را به خود گرفت

ورزي و جنگاوري و شکار دست بردارند و به کار نویسندگی اشتغال ورزند و اثري  و کمتر دربند آن بودند که از عشق

.ادبی ایجاد کنند

ن بیسوادي خرسند بود و تمام کوشش خود را در کار کشت زمین مصروف مرد عادي معمولا بیسواد، و به ای

کشاورزي را ستوده و آن را مهمترین و والاترین کار بشري دانسته است، که خداي » اوستا«کتاب مقدس . داشت می

رزي در قسمتی از اراضی ملک مردم بود، و خود به کشاو. شود بزرگ اهورمزدا از آن بیش از کارهاي دیگر خشنود می

دادند و به  پرداختند؛ گاهی این خرده مالکان جمعیتهاي تعاونی کشاورزي متشکل از چند خانوار تشکیل می آن می

پرداختند؛ قسمت دیگر از اراضی متعلق به اشراف و زمینداران  جمعی به کاشتن زمینهاي وسیع می  صورت دسته

به کشت و زرع در آنها مشغول بودند؛ قسمتی را نیز بندگان بزرگ بود، که دهقانان، در برابر قستی از درآمد زمین، 

براي شخم کردن زمین، گاو آهن چوبی به . کردند کشاورزي می) که هرگز درمیان آنان ایرانی وجود نداشت(بیگانه 

به  آب را از نقاط کوهستانی به وسیلۀ قنات. شد بردند، که به آن نوك آهنی بسته بودند و با گاو کشیده می کار می

شد، گندم و جو بود،  محصول عمدة کشاورزي، که مهمترین مادة غذایی نیز محسوب می. آوردند زمینهاي خود می

مباحثۀ . داد کوروش به سربازان خود شراب می. نوشیدند خوردند و شراب زیاد می ولی مردم گوشت فراوان نیز می

چیزي که بود، بامداد  باشند،اهل مجلس مست  گرفت که جدي درامور سیاسی آنگاه در مجامع پارسیها صورت می

هاي ایرانیان قدیم مشروبی بود به نام هومه که  یکی از نوشابه. کردند هاي طرح شده تجدید نظر می روز بعد، در نقشه

د، و چنان گمان داشتند که هر کس از آن بنوشد، به کردن آن را به عنوان قربانی طرف توجه به خدایان تقدیم می

  . شود جاي روشن شدن آتش خشم و انگیختگی، تقوا و عدالت در او بیدار می

ها و صناعات  صناعت در پارس رواج و رونقی نداشت؛ پارسیها به آن خشنود بودند که اقوام خاور نزدیک به حرفه

در کارهاي حمل ونقل ابتکاري . باج و خراج، براي ایشان بفرستند هاي دست خودرا، همراه دستی بپردازند و ساخته

فراوانتر از کارهاي صنعتی داشتند؛ مهندسان پارسی به فرمان داریوش اول، شاهراههایی ساختند که پایتختها را به 

صد درازي یکی از این راهها، که از شوش تا ساردیس امتداد داشت، دو هزار و چهار. کرد یکدیگر مربوط می

در پایان هر چهار فرسخ منزلگاه شاهی و «گرفتند، و به گفتۀ هرودوت،   کیلومتربود، طول راهها را با فرسخ اندازه می

نفس  در هر منزل اسبهاي تازه» .گذشت هاي با شکوه وجود داشت، و راهها همه از جاهاي امن و آباد می مهمانخانه

ود ادامه دهد؛ به همین جهت بود که برید شاهی فاصلۀ شوش تا معطلی به راه خ بی) چاپار(آماده بود تا برید 

در صورتی  - پیمایند، یعنی در مدتی کمتر از یک هفته پیمود که اکنون اتومبیلها می ساردیس را در همان زمانی می

لی کردند، و از نهرهاي بزرگ با کرجی عبور می. پیمودند که مسافران عادي آن زمان این فاصله را نود روزه می

مهندسان پارسی توانایی آن را داشتند که درموقع حاجت بر رودخانۀ فرات یا برتنگۀ داردانل پلهاي محکمی بزنند تا 

در آن زمان راه دیگري نیز بود که از کوههاي افغانستان . صدها فیل ترسناك با ایمنی از روي آنها عبور کنند

راهها سبب آن شده بود که شهر شوش انبار میان راه ثروت پیوست؛ همۀ این  گذشت و پارس را به هندوستان می می

. کند اي فراوان بود که عقل بسختی آن را باور می این ثروت، در آن زمان دور نیز، به اندازه  عظیم خاور زمین باشد؛

اساس ساختمان این راهها آن بود که براي هدفهاي جنگی و دولتی به کار رود و تسلط حکومت مرکزي و جریان 

اداري کارها را تسهیل کند، ولی در عین حال سبب آن شد که کار بازرگانی و حمل و نقل کالاها نیز آسان شود و 

اي به ناحیۀ دیگر انتقال یابد؛ در ضمن، خرافات متداول میان مردم، که گریزي از آنها در  عادات و افکار از ناحیه

www.IrPDF.com



٢٩۴

از جمله باید گفت که فرشتگان و شیاطین به . شد بادله میزندگی روزانه نیست، از همین راه، بین اقوام مختلف م

.هاي یهودي و مسیحی راه یافت هاي پارسی به افسانه وسیلۀ همین راهها از افسانه

. دریانوردي در میان پارسیان به آن درجه که حمل و نقل خشکی به دست آن مردم ترقی پیدا کرده بود نرسید

گرفتند یا، با مصادره کردن، از آن در  تند، بلکه ناوگان فنیقی را یا به اجاره میپارسیان ناوگان مخصوص به خود نداش

داریوش اول ترعۀ بزرگی میان دریاي سرخ و رود نیل حفر کرد تا از این . کردند منظورهاي جنگی خویش استفاده می

نشینان وي سبب شد که این کار راه، به وسیلۀ رود نیل، خلیج فارس را با دریاي مدیترانه اتصال دهد، ولی اهمال جا

خشیارشا به قسمتی از نیروهاي دریایی خود فرمان داد . عظیم دستخوش ریگهاي روان شود و راه ارتباط قطع گردد

و دور زدن قسمتی از افریقا، » ستونهاي هرکول«که برگرد افریقا گردش کنند، ولی این ناوگان، پس از عبور از برابر 

هاي بازرگانی بیشتر در دست مردم غیرپارسی مانند بابلیان و فنیقیان و یهودیان بود، چه کار. نتیجه بازگشتند بی

طبقات ثروتمند به این . دانستند شمردند و بازار را کانون دروغ و فریب می پارسیها بازرگانی را کار پستی می

آنکه انگشتان  ستقیماً به خانه بیاورند، بیتوانند بیشتر نیازمندیهاي خود را، از مزرعه یا دکان، خود م بالیدند که می می

پرداختند، و بیشتر  در ابتداي کار، مزد و وام و سود سرمایه را با کالا می. خود را به پلیدي خرید و فروش آلوده کنند

هاي پول به پارس آمد، و داریوش سکۀ  رفت؛ بعدها از لیدیا سکه چهارپایان و دانه بار به این منظور به کار می

 3،  5نسبت دریک طلا به دریک نقره مثل نسبت گذاشت؛را با سیم و زر ضرب کرد و نقش خود را بر آن » یکدر«

هاي زمان حاضر،  بود؛ این، خود، آغاز پیدا شدن نسبتی است که هم اکنون میان واحد نقره و واحد طلا، در سکه 1به 

  . د داردوجو

IV - آزمایشی در حکمرانی

  هنر بزرگ اداره کردن - )ساتراپ نشینها(ایالات  - پایتختها -کیفري وحشیانه - قانون -سپاه - اشراف - شاه

زندگی پارس به سیاست و جنگ بیشتر از مسائل اقتصادي بستگی داشت، و ثروت آن سرزمین بر پایۀ قدرت بود، نه 

نمود که در وسط دریاي  هاي دستگاه دولتی متزلزل بود، و به جزیرة کوچکی می بر پایۀ صناعت؛ به همین جهت پایه

سازمان شاهنشاهی، . وسیعی باشد وبر آن دریا حکومت کند، و این حکومت و تسلط بنا و بنیاد طبیعی نداشته باشد

أس این سازمان شخص بر ر. که بر این مجموعه تسلط داشت، از نیرومندترین سازمانها و تقریباً منحصر به فرد بود

شد و جهان  خوانده می» شاهنشاه«یا » شاه شاهان«شاه قرار داشت و، چون شاهانی در زیر فرمان او بودند، به نام 

قدرت . خواندند ، می»شاه«، یعنی »باسیلئوس«قدیم به این لقب اعتراضی نداشت، تنها یونانیان شاهنشاه پارس را 

آمد کافی بود که هر کس را، بدون محاکمه و توضیح،  از دهان وي بیرون می اي که مطلقه در دست شاه بود و کلمه

اند؛ گاهی نیز به  و این راه و رسمی است که بعضی از دیکتاتورهاي زمان حاضر نیز در پیش گرفته -به کشتن دهد

حتی اعیان کمتر، از میان مردم و . کرد مادر یا زن سوگلی خویش این حق فرمان قتل صادر کردن را تفویض می

گیري یا وي را سرزنش کند؛ افکار عمومی، در نتیجۀ ترس و تقیه،  مملکت، کسی را جرئت آن بود که از شاه خرده

زد، پدر ناچار در برابر  هرگاه شاه فرزند کسی را، در برابر چشم وي، با تیر می. گونه تأثیري در رفتار شاه نداشت هیچ

هاي  کرد؛ کسانی که به امر شاه تنشان در زیر ضربه تیراندازي ستایش می آورد و مهارت او را در شاه سر فرود می

اگر همۀ شاهان . کردند که از یاد آنان غافل نمانده است شد، ازمرحمت شاهنشاه سپاسگزاري می تازیانه سیاه می

دشاهی، ولی توانستند هم حکومت کنند و هم پا ایرانی روح نشاط و فعالیت کوروش و داریوش اول را داشتند، می

گذاشتند و  شاهان متأخر بیشتر کارهاي حکومت را به اعیان و اشراف زیردست خود یا به خواجگان حرمسرا وا می

سرایانی بود که از زنان حرم پاسبانی  کاخ سلطنتی پر از خواجه. پرداختند خود به عشقبازي و باختن نرد و شکار می

شاه  .انگیختند برمیهاي فراوان  در آغاز هر دورة سلطنت جدید، دسیسه دادند و، کردند و شاهزادگان را تعلیم می می

www.IrPDF.com



٢٩۵

حق داشت که از میان پسران خود هرکدام را بخواهد به جانشینی برگزیند، ولی غالب اوقات مسئلۀ جانشینی با 

درت شاه گفتیم از لحاظ نظري بود، ولی عملا این قدرت به وسیلۀ نیروي آنچه دربارة ق.آدمکشی و انقلاب همراه بود

عادت بر این جاري شده بود که . شد اعیان و اشراف مملکت، که درواقع واسطۀ میان دربار و مردم بودند، محدود می

اصی داشته باشند، اي که با داریوش اول انقلاب کردند و بردیاي غاصب را از میان برداشتند امتیازات خ شش خانواده

شدند و مجلسی تشکیل  بسیاري از بزرگان در کاخ شاهی حاضر می. و در مهمات امور کشور رأي آنان خواسته شود

املاك اختصاصی بسیاري از ثروتمندان و بزرگان را . داد دادند که شاه غالباً به نظر مشورتی آنان اهمیت فراوان می می

. آوردند داد، مرد جنگی و ساز برگ فراهم می در مقابل، هرگاه شاه فرمان بسیج میشاه به ایشان بخشیده بود، و آنان 

گذاشتند و دستگاه قضایی  گرفتند و قانون می این اشراف در املاك خود تسلط بیحد و حساب داشتند و مالیات می

. داشتند در اختیارشان بود و براي خود نیروهاي مسلح نگاه می

ماند  رفت، چه دستگاه شاهنشاهی تا زمانی سرپا می ه و حکومت شاهنشاهی به شمار میارتش پایۀ اساسی قدرت شا

تمام کسانی که مزاج سالم داشتند، و سنشان میان پانزده و پنجاه سال . که قدرت آدمکشی خود را محفوظ نگاه دارد

که پدر سه فرزند درخواست  یک بار چنان اتفاق افتاد. بود، ناچار بودند در هنگام جنگ به خدمت سربازي در آیند

کرد که یکی از آنان را از خدمت سربازي معاف دارند، و شاه در مقابل این درخواست فرمان داد تا هر سه پسر او را 

کشتند؛ پدر دیگري چهار پسر خود را به میدان جنگ فرستاد و از خشیارشا تقاضا کرد که پسر پنجم او را براي 

د او بازگذارند؛ شاه فرمان داد تا آن پسر را دو پاره کردند، و هر پاره را در یک طرف رسیدگی به کارهاي کشاورزي نز

سپاهیان، در میان بانگ موزیک نظامی و فریاد تحسین مردمی که سنشان . گذشت آویختند راهی که قشون از آن می

  .شدند از خدمت سربازي گذشته بود، به میدان جنگ رهسپار می

شد، و همه از اشراف و بزرگان  طنتی بود که از دو هزار سوار و دو هزار پیاده تشکیل میگل سرسبد سپاه گارد سل

شد، که به  سپاه ثابت و فعال منحصراً از افراد پارسی و مادي تشکیل می. بودند و کارشان پاسبانی شخص شاه بود

یش خاطر مردم و برقراري شدند تا مایۀ آسا الجیشی کشور مستقر می هاي ثابت در مراکز مهم سوق صورت دسته

شدند، و هر  هایی بود که از تمام اقوام تابع شاهنشاهی بسیج می ولی نیروي جنگی کامل مرکب از دسته. امنیت باشند

. پرداختند کردند، و با راه و رسم جنگاوري و سلاح مخصوص خویش به جنگ می کدام به زبان خاص خود تکلم می

وناگون بودند، سلاحها و ساز و برگ جنگ نیز اشکال مختلف داشت و در میان آنها همان گونه که سربازان از اقوام گ

اسب و   شد؛ خود، زره چرمی، زره آهنی دیده می تیر و کمان، شمشیر، زوبین، خنجر، سرنیزه، فلاخن، کارد، سپر، کلاه

ها نیز به  ، زنان روسپی و معشوقهسرایان بردند؛ با ارتش، جارچیان، منشیها، خواجه فیل، هر دو، را در جنگ به کار می

این . کرد که چرخهاي آنها را با داسهاي بزرگ مسلح کرده بودند هایی حرکت می افتادند، و همراه آنان ارابه راه می

نفر رسید، هرگز یک وحدت  1800000گونه لشکرهاي جرار، که شمارة جنگاوران یکی از آنها در حملۀ خشیارشا به 

شد، به صورت گروه پریشان و بیسامانی در  ین جهت، چون نخستین علامات شکست آشکار میکامل نداشتند؛ به هم

توانستند بآسانی  پیروزي چنان لشکري معلول فزونی شمارة آن بر سربازان دشمن، و هم از این بود که می. آمد می

افراد آن یک زبان داشتند  شدند، که جاي کشتگان را در صفهاي جنگ پرکنند؛ ولی چون با سپاه منظمی روبه رو می

خوردند؛ سرشکست خوردن پارسیان در جنگهاي  جنگیدند، ناچار شکست می و در تحت سازمان یکسان و منظمی می

.ماراتون و پلاته همین بود

در چنین دولتی حق و قانون منحصر به ارادة شاه و قدرت قشون بود؛ هیچ حقی در برابر این حق محترم شمرده 

کردند که قوانین ایشان  پارسیها به آن فخر می. سابقه و سنتی، بدون اتکا برحکم شاه، ارزشی نداشت شد، و هیچ نمی

تصمیمات و احکام شاه، در نظر آن مردم، . تغییرناپذیر است، و وعده یا فرمان شاه به هیچ وجه نباید نقض شود
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د؛ به این ترتیب، قانون مملکت عنوان شو همچون وحی و الهامی بود که از جانب اهورمزدا به شخص شاه نازل می

قوة عالیۀ قضایی در . رفت مشیت الاهی را داشت و سرپیچی از آن، سرپیچی از فرمان و خواست الاهی به شمار می

پس از آن، . کرد اختیار شخص شاه بود، ولی شاه غالباً عمل قضاوت را به یکی از دانشمندان سالخورده واگذار می

هاي محلی بود که در سراسر کشور وجود  تر از آن، محکمه پایین. شد از هفت قاضی تشکیل میمحکمۀ عالی بود، که 

کردند و، تا مدت درازي، کار رسیدگی به دعاوي نیز در اختیار ایشان بود؛ ولی، در  قوانین را کاهنان وضع می. داشت

در دعاوي، جز آنها . کردند ها رسیدگی میزمانهاي متأخرتر، مردان و حتی زنانی جز از طبقۀ کاهنان به این گونه کار

. کردند پذیرفتند، و در محاکمات از راه و رسم منظم خاصی پیروي می که اهمیت فراوان داشت، غالباً ضمانت را می

دادند و، در هنگام رسیدگی به  کردند، پاداش نیز می گونه که براي کیفر و جرایم نقدي حکم صادر می محاکم، همان

براي آنکه کار محاکمات قضایی به درازا نکشد، براي . آوردند ارهاي نیک و خدمات او را نیز به حساب میگناه متهم، ک

هر نوع مدافعه مدت معینی مقرر بود که باید در ظرف آن مدت حکم صادر شود؛ نیز به طرفین دعوي پیشنهاد 

آمیز، حل و فصل  اور، و به صورت مسالمتکردند، تا نزاعی که میان ایشان است به وسیلۀ د سازش از طریق داوري می

سخنگویان «چون رفته رفته سوابق قضایی زیاد شد و قوانین طول و تفصیل پیدا کرد، گروه خاصی به نام . شود

کردند و براي پیش بردن دعاوي خویش از ایشان  پیدا شدند، که مردم در کارهاي قضایی با آنان مشورت می» قانون

براي . نیز مرسوم بود »اوردالی«کمات، سوگنددادن و واگذاشتن متهم به روش آزمایش در محا. گرفتند کمک می

شمردند، و  دادن و گرفتن، و پاك نگاه داشتن دستگاه قضایی، این کار را از جنایتهاي بزرگ می جلوگیري از رشوه

کبوجیه فرمان داد تا زنده زنده پوست یک قاضی فاسدي را کندند . شوه، هر دو، اعدام بوددهنده و گیرندة ر  مجازات

و بر جاي نشستن قاضی در محکمه گستردند؛ آنگاه فرزند همان قاضی را بر مسند قضا نشانید، تا پیوسته داستان پدر 

.را به خاطر داشته باشد و از راه راست منحرف نشود

کرد،  هر کس سگ چوپانی را مسموم می: دادند کیفر می -از پنج تا دویست ضربه - زدن هاي کوچک را با شلاق بزه

براي تأمین . کشت، مجازاتش نود ضربه تازیانه بود دویست ضربه شلاق مجازات داشت، و هر کس دیگري را بخطا می

بلغی معادل شش روپیه شد و هر ضربۀ شلاق را با م حقوق قضات غالباً، به جاي شلاق زدن، جریمۀ نقدي گرفته می

گناههاي بزرگتر را با داغ کردن، ناقص کردن عضو، دست و پا بریدن، چشم کندن، یا به زندان . کردند مبادله می

قانون، کشتن اشخاص را در برابر بزه کوچک، حتی بر شخص شاه، ممنوع کرده . کردند افکندن و کشتن مجازات می

ط، کشتن، استمناء، سوزاندن یا دفن کردن مردگان، تجاوز به حرمت کاخ بود، ولی خیانت به وطن، هتک ناموس، لوا

در این . ادبی به خاندان سلطنتی، کیفر مرگ داشت شاهی، نزدیک شدن با کنیزکان شاه یا نشستن بر تخت وي، یا بی

در (آویختند  ر میکشیدند یا به دا کردند که زهر بنوشد یا او را به چهار میخ می گونه حالات، گناهکار را ناچار می

کردند یا، جز سر، تمام بدن او را در خاك  یا سنگسارش می) حین دار کشیدن، معمولا سر مجرم به طرف پایین بود

تواند آن را باور کند، به نام مجازات  کوفتند یا به مجازاتی که عقل نمی کردند یا سرش را میان دو سنگ بزرگ می می

بعضی از این مجازاتهاي وحشیانه را ترکانی که بعدها بر سرزمین ایران مسلط شدند به . دادند ، کیفر می»کرجیدو «

  . میراث بردند و خود، به عنوان میراث، براي تمام بشریت بر جاي گذاشتند

: کرد بیستگانۀ کشور را اداره می) هاي نشین راپسات(با این قوانین و این سپاه، شاه، از چند پایتخت خود، ایالات 

کرد؛ پایتخت تابستانی  اقامت می) تخت جمشید(= پایتخت اصلی در پازارگاد بود، و گاهی شاهنشاه در پرسپولیس 

در همین شهر است که  - گذرانید اکباتان بود، ولی شاه بیشتر اوقات خود را در شهر شوش، پایتخت عیلام قدیم، می

یکی از امتیازات . کند شود و آغاز و انجام آن به یکدیگر پیوستگی پیدا می م خاورزمین باستانی جمع میتاریخ تما

، خود نقصی براي  ، ولی دور بودن آن از سایر پایتختهاي شاهنشاهی شوش این بود که رسیدن به آن دشواري داشت
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ر کیلومتر راهپیمایی کند، ولی براي فرونشاندن این شهر بود؛ اسکندر براي تسخیر این شهر ناچار شد بیش از سه هزا

چون در آخر کار راههاي بزرگ کاروانرو . شورش لیدیا یا مصر سربازان او دوهزار و چهارصد کیلومتر را زیر پا گذاشتند

سیا ، باختر آ ساخته شد، یونانیان و رومیان بآسانی توانستند لشکرهاي خود را بر سر آسیاي باختري بریزند؛ در مقابل

پارس به ایالات تقسیم شده بود، تا به این ترتیب امر اداره . نیز، با معتقدات دینی خود، یونان و روم را تسخیر کرد

کرد؛ این ساتراپها گاهی از  درهر ایالت شخصی از طرف شاهنشاه حکومت می. کردن و مالیات گرفتن آسانتر باشد

کرد؛ و هنگامی که از او راضی بود بر سرکار  را شاه انتخاب می)  ساتراپ ، به یونانی(امراي محلی بودند، ولی بیشتر آنان 

، براي آنکه بیشتر ساتراپها را در قبضۀ خود داشته باشد، و براي آنکه ساتراپ و فرماندة  داریوش. ماند خود باقی می

نب خود به هر استان گسیل ، هر دو، را در زیر فرمان بگیرد و خاطرش از جانب آنان آسوده باشد، امینی از جا سپاه

براي دوراندیشی بیشتر، دستگاه . داشت؛ وظیفه این شخص آن بود که وي را از رفتار آن هر دو آگاه سازد می

کردند  تشکیل داده بود که به صورت ناگهانی به ایالات سرکشی می» چشم و گوش شاه«اي به نام  خبرگزاري محرمانه

شد؛ گاهی، بدون  گاهی ساتراپها، بدون محاکمه، معزول می. دادند رد بازرسی قرار میو دفاتر و امور اداري و مالی را مو

در زیر دست . ساختند خوراندند و کارش را می سر و صدا، خدمتگزاران خود ساتراپ به فرمان شاه، به او زهر می

قیماً به استعمال نیروي ساتراپ و امین خصوصی شاه گروه فراوانی منشیان بودند که از امور مملکتی آنچه را مست

دادند؛ این منشیان و مأموران اداري با تغییر ساتراپ و حتی با تغییر شاه به کار خود  نظامی نیازمند نبود، انجام می

.دادند، چه شاه فانی، ولی کاغذبازي دولتی جاودانی بوده است ادامه می

کردند، بلکه حقوق ایشان از مردم همان ایالتی  نشینها از خزانۀ شاهی حقوق دریافت نمی کارمندان اداري ساتراپ

داد که ساتراپها کاخها و  این حقوق بسیار گزاف بود و به آن کفاف می. شد که در تحت ادارة آنان بود گرفته می

هر ایالت موظف بود . نامیدند، براي خود فراهم کنند می» فردوس«حرمسراها و شکارگاههاي وسیعی، که پارسیان 

فرستاد، آشور و  تالنت می 4680هندوستان . ثابتی، نقدي یا جنسی، به عنوان مالیات براي شاه بفرستد سالانه مبلغ

هذا؛ این مبالغ روي هم رفته  تالنت، و قس علی 1760تالنت، چهار ایالت آسیاي صغیر 700تالنت، مصر  1000بابل 

ریال  17500000000و  12800000000شد، که ارزش آن، به تخمینهاي مختلف، میان  تالنت می 14560سالانه 

از این گذشته هر ایالت ناچار بود کالاي موردنیاز شاه را تهیه و تسلیم کند؛ مثلا مردم دانه باري را که براي . شود می

هزار  کردند؛ ارمنیان سی گوسفند تقدیم می 200000فرستادند؛ اهالی ماد  نفر لازم بود می 120000خوراك سالانۀ 

جز اینها، منابع دیگري نیز بود که خزانۀ مرکزي از آنها نیز اموال فراوان . بلیان پانصد غلام اخته کردهکره اسب و با

براي اینکه اندازة آن ثروت هنگفت معلوم شود، همین اندازه کافی است که بدانیم، در آن هنگام که . کرد تحصیل می

تالنت در آنها یافت، که به پول این زمان در  180000هاي سلطنتی پارس دست یافت، مبلغ عظیم  اسکندر بر خزانه

تالنت را نیز با خود  8000شود، در صورتی که داریوش سوم هنگام فرار از مقابل اسکندر  میلیارد ریال می 21حدود 

.برده بود

به در ترین تجر با وجود آنکه دستگاه اداري شاهنشاهی پارس خرج فراوان داشت، باید گفت که این دستگاه شایسته

سازمان حکومت شاهنشاهی است که خاورمیانه، پیش از پیدا شدن امپراطوري روم، شاهد آن بوده است؛ این 

اگر چه شاهان . امپراطوري اخیر نیز سهم بزرگی از انتظام سیاسی و اداري شاهنشاهی قدیم ایران را به میراث برد

شود، و بار مالیات بر  وانین آن زمان وحشیتی دیده میپرستی فراوان داشتند، و در بعضی از ق اخیر بیرحمی و تجمل

کرده، باید گفت، در برابر همۀ این معایب، از برکت دستگاه حکومت، نظم و امنیتی  دوش مردم بسیار سنگینی می

د در ایالتها چنان آزادیی وجو. شدند موجود بود که در سایۀ آن، با وجود مالیاتهاي سنگین، مردم ایالتها ثروتمند می

مردم هر ناحیه زبان و : شود ترین امپراطوریها نظیر آن دیده نمی داشت که در ایالتهاي وابسته به روشنترین و پیشرفته

www.IrPDF.com



٢٩٨

هاي محلی بر آنان  اي اوقات سلسله قوانین و عادات و اخلاق و دین و سکۀ رایج مخصوص به خود داشتند، و پاره

ل و فنیقیه و فلسطین، خراجگزار پارس بودند، از این وضع کمال بعضی از ملتهایی که، مانند باب. کردند حکومت می

پنداشتند که اگر کار به دست سرداران و تحصیلداران بومی باشد، بیش از پارسیها  خرسندي را داشتند، و چنان می

رحد دولت شاهنشاهی پارس، در زمان داریوش اول، از لحاظ سازمان سیاسی، به س. کشی خواهند کرد بیرحمی و بهره

تواند همپایۀ شاهنشاهی  کمال رسیده بود؛ تنها امپراطوري روم، در زمان ترایانوس، هادریانوس، و آنتونینهاست که می

  .پارس به شمار رود

V –  زردشت  

مبارزة میان آنها  -ارواح پاك و ارواح پلید - اهورمزدا - کتاب مقدس پارسیها -دین ایران پیش از زردشت -ظهور پیامبر

  بر جهان براي تسلط

، ظهور کرده »وطن آریاییها«وئجه، یعنی  - بنا بر داستانهاي ایرانی، چند قرن قبل از میلاد مسیح، پیامبري در ایران

نامیدند، ولی یونانیان، چون از تلفظ نام فارسی این پیامبر  می) زردشت کنونی(= بود که مردم زمان او را زره توشتره 

مطابق روایات، تولد وي رنگ آسمانی داشت، و آن . کردند ور و آسترس تلفظ میعاجز بودند، نام وي را به صورت ز

اي که از آن گرفته بود، به تن کاهنی که  رفت و، با شیره» هومه«چنان بود که فرشتۀ نگاهبان وي به درون گیاه 

ه نسب عالی و کرد درآمد؛ در همین زمان شعاعی از جلال آسمانی به سینۀ دختري فرود آمد ک قربانی مقدس می

آمیختند، و از آن  هاي ایشان، یعنی فرشته و شعاع، درهم  آن کاهن دختر را تزویج کرد، و دو زندانی تن. شریف داشت

در همان روز که متولد شد به صداي بلند خندید؛ ارواح پلیدي که برگرد هر موجود . میان زردشت به وجود آمد

چون سخت دوستدار حکمت و عدالت بود، . د و از کنار وي گریختندشوند ترسناك و پریشان شدن اي جمع می زنده

. هاي زمین بود کرد و خوراکش پنیر و میوه خود را از اجتماع مردم بیرون کشید و در تنهایی کوهستان زندگی می

 سینه اش را به ضرب خنجر دریدند و اندرونۀ وي را با سرب. شیطان خواست تا وي را بفریبد، ولی کامیاب نشد

گداخته پرکردند، ولی زردشت لب به شکایت نگشود و از ایمان به اهورمزدا، پروردگار نور وخداي بزرگ، دست بر 

، را در کف وي گذاشت و به او فرمان داد »کتاب معرفت حکمت«اهورمزدا بر وي ظاهر شد و کتاب اوستا، یا . نداشت

اي  دادند، تا اینکه شاهزاده کردند و آزارش می ا ریشخند میمدت درازي همه او ر. که مردم را به آن بخواند و پند دهد

ایرانی، به نام ویشتاسپ یاهیشتاسپ، سخنان وي را شنید و فریفتۀ آنها شد، و وعده کرد که دین تازه را میان مردم 

که برقی زردشت خود مدت درازي بزیست، تا این. به این ترتیب بود که دین زردشتی در جهان پیدا شد. پراکنده سازد

. از آسمان بر او زد و آن پیغمبر به آسمان صعود کرد

اسرائیل وي را کشف  توان گفت که چه اندازه از این داستان راست است؛ ممکن است یوشعی همانند یوشع بنی نمی

سال قبل از زمان خود  5500یونانیان معتقد بودند که وي شخصیتی تاریخی است، و زمان وي را . کرده باشد

داند؛ اما آن دسته از مورخان جدید که به  م می ق 2000انستند؛ بروسوس بابلی زمان وي را نزدیکتر و تاریخ د می

در آن هنگام که زردشت  .دانند میوجود او عقیده دارند تاریخ حیات وي را میان قرنهاي دهم و ششم قبل از میلاد 

پرستند؛  در میان اجداد پارسیها و مادیها ظهور کرد، دریافت که مردم جانوران، زمین، آسمان، و نیاکان خود را می

بزرگترین خدایان، در دین . عناصر آن دین باستانی و خدایان آن، با دین هندوان عصر ودایی اشتراك فراوان داشت

هۀ زمین و حاصلخیزي، و هومه گاو خدایی بود که مرده و پیش از زردشتی، میترا خداوند خورشید، و آناهیته، الا

  آورد، به فرزندان آدم بخشیده بود؛ پرستش  اي که حیات جاودانی می دوباره زنده شده و خون خود را، همچون نوشابه

امنۀ نوشیدند، و آن گیاهی بود که بر د را می» هومه«آور  این خدا در نزد ایرانیان قدیم چنان بود که شیرة مستی

زردشت را این خدایان اولیه و شعایر میخوارگی ناخوش آمد، و بر ضد مغان یا . رویید کوههاي ایران زمین می

www.IrPDF.com



٢٩٩

کردند، قیام کرد و، با شجاعتی که  گزاردند و براي آنها قربانی می مجوسان، یعنی کاهنانی که به این خدایان نماز می

، اعلان کرد که در جهان جز خداي یگانه، یعنی اهورمزدا، کمتر نبود - عاموس و اشعیا - از شجاعت معاصران وي

شاید . پروردگار آسمان و روشنی، خداي دیگري نیست، و خدایان دیگر مظهر وي و صفتی از صفات او هستند

تواند الهامبخش ملت و مایۀ تقویت  پنداشت که این دین می داریوش اول، که مذهب زردشت را پذیرفت، چنان می

وي باشد؛ به همین جهت، از همان زمان که به تخت سلطنت نشست، به جنگ با کاهنان مجوس و بنیان حکومت 

.برانداختن آداب پرستش قدیم پرداخت و دین زردشتی را دین رسمی دولتی قرار داد

ها و دعاهاي وي را در آن  اي است از کتابهایی که یاران و مریدان پیغمبر گفته کتاب مقدس دین زردشتی مجموعه

آنچه براي خوانندة غیر ایرانی این زمان مایۀ  .اند داده» اوستا«آوري کرده بودند، و پیروان متأخر وي به آن نام  جمع

اب کت«اگر چه از  - که بر جاي مانده» اوستا«شود این است که به وي گفته شود مجلدات بزرگی از  وحشت می

 .بودخود جزء بسیار کوچکی است از آنچه خداوند به پیامبر خود زردشت وحی فرستاده  - ما کوچکتر است» مقدس

و فکران، همچون مخلوط پریشانی از دعاها و سرودها  آنچه از این کتاب کهن بر جاي مانده، درنظر بیگانگان و کوته

شود، که در جاهاي مختلف آن کلمات زیبا و طرز بیان به آن  گر می ها و مراسم دینی و قوانین اخلاقی جلوه افسانه

گر  رونق خاص بخشیده و نمایندة اخلاص بدون شایبه و بلندي اخلاقی و تقوایی است که به صورت غنایی جلوه

مرد . اند ها را در آن جمع کرده تقاطی دارد و گزیدهمسیحیان، تألیف آن شکل ال» عهد قدیم«مانند کتاب . شود می

را » ودا - ریگ«هاي کتاب هندي  محقق، که به مطالعۀ آن بپردازد، در خلال آن خدایان و حتی گاهی کلمات و جمله

وحی اهورمزدا نیست، بلکه از کتب » اوستا«یابد، به حدي که بعضی از دانشمندان هندي چنان عقیده دارند که   می

شود که ریشۀ بابلی دارد، مانند فقرات مربوط به  فقراتی دیده می» اوستا«ی اقتباس شده؛ در جاهاي دیگري از ودای

؛ پیدا شدن همۀ افراد آدمی از یک پدر )آسمانها، آبها، زمین، گیاهان، جانوران، انسان(آفرینش جهان در شش مرحله 

هاي خود، و عزم کردن وي بر آنکه  یدگار بر آفریدهو یک مادر؛ آفرینش بهشتی بر روي زمین؛ خشمگین شدن آفر

اي فراوان  ولی عناصر خالص ایرانی کتاب به اندازه. طوفانی بر آنان مسلط سازد تا جز گروه اندکی، همه را نابود سازد

ده فکر اساسی در آن ثنویت عالم است، و اینکه در جهان مدت دواز: کند است که مجموع آن رنگ کلی ایرانی پیدا می

بزرگترین فضیلتها پاکی ودرستی است، : هزار سال میان اهورمزدا و شیطان، به نام اهریمن، مبارزه درگیر بوده است

مردگان را نباید، مانند یونانیان و یهودیان پلید، به گور کنند یا بسوزانند، بلکه  بخشد؛ که به آدمی زندگی جاودانی می

. ۀ سگان و پرندگان شکاري شوندباید آنها را به حال خود گذارند تا طعم

سقف جامد آسمان را به جاي لباس بر خود «اهورمزدا . بود» فلک کلی آسمانها«خداي زردشت، در ابتداي کار، همان 

در زمانهاي متأخر که دین از دست . »و پیکر او روشنی و جلال اعلاست، و ماه و خورشید دو چشم اوست …پوشیده

اي درآمد که  الجثه یار سیاستمداران قرار گرفت، خداي بزرگ به صورت شاه عظیمپیغمبران خارج شد و در اخت

اهورمزدا را، که آفریننده و مدبر جهان بود، گروهی مقدسات پایینتر از وي در کارگرداندن . عظمت هولناکی دارد

آتش و خورشید و ماه و  کردند، که درابتدا آنها را به صورت اشکال و نیروهاي طبیعی مانند آب و جهان دستیاري می

بزرگترین کاري که به دست زردشت انجام گرفت آن بود که خداي خود را به صورتی . کردند باد و باران تصور می

  هاي  کرد که برتر از همۀ این چیزهاست؛ آنچه در کتاب وي آمده، از حیث جلال و شکوه، همسنگ نوشته معرفی می

در (کیست نگهدار این زمین در پایین و سپهر . ورا، براستی مرا از آن آگاه فرماپرسم، اي اه از تو می :کتاب ایوب است

که به سوي نشیب فرود نیاید؟ کیست آفرینندة آب و گیاه؟ کیست که به باد و ابر تندروي آموخت؟کیست، اي ) بالا

لاهی است، که عقل انسانی نیست، بلکه منظور حکمت ا» منش پاك«مقصود از این  مزدا، آفرینندة منش پاك؟

زردشت براي . دهد آفرینش کاینات قرار می اختلافی ندارد، و اهورمزدا آن را وسیلۀ »االلهکلمۀ »  تقریباً با لوگوس یا
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درت، تقوا، خیر، فنا نور، منش پاك، راستی، ق: شمارد که عبارت است از اهورمزدا هفت جلوه یا هفت صفت بر می

ولی پیروان وي، چون به شرك و پرستیدن ربهاي متعدد عادت داشتند، به این صفات رنگ اشخاص دادند و . ناپذیري

آنها را امشاسپندان یا قدیسان جاودانی نام نهادند، و چنان معتقد شدند که این امشاسپندان در زیر نظر اهورمزدا 

دارند؛ به این ترتیب بود که یکتاپرستی عالی مؤسس این دین، در میان مردم، به  آفرینند و بر آن تسلط جهان را می

علاوه بر ارواح مقدس . صورت شرك درآمد؛ این کاري است که پس از آن در دین مسیحی نیز صورت گرفت

و کلان،  پنداشتند که هر کس، از زن و مرد و خرد امشاسپندان، پارسیان نیز به فرشتگان معتقد بودند و چنان می

دینداران چنان باور داشتند که در کنار این فرشتگان و قدیسان جاودانی، که . فرشتۀ نگاهبان خاصی براي خود دارد

یا روح پلید نیز در فضا در ) شیطان(کنند، هفت دیو  آدمی را در آراستن خود به فضایل و رهبري دستگیري می

ورزیدن و جنایت کردن وادارند، و همیشه با اهورمزدا و مظاهر حق و پروازند و پیوسته بر آنند که انسان را به گناه 

یوه، یا اهریمن فرمانرواي تاریکی و حاکم بر  مئین سر دستۀ این شیاطین انگره. برند نیکی در حال جنگ به سر می

میراثی به  عالم سفلا و نمونۀ اول شیطان پر کاري است که ظاهراً یهودیان آن را از پارس اقتباس کرده و همچون

براي آوردن مثالی براي پرکاري اهریمن، باید گفت که آفرینندة مارها و حشرات . اند جهان مسیحیت انتقال داده

موذي و ملخ و مورچه و زمستان و تاریکی و جنایت و گناه و لواط و حیض و آفات دیگر زندگی را همین شیطان 

بهشتی شد که اهورمزدا، در آغاز آفرینش جهان، پدر و مادر اند؛ همین ابداعات شیطان سبب خراب شدن  دانسته می

رسد که زردشت به این ارواح پلید همچون خدایان باطل  چنان به نظر می. نوع بشر را در آن منزل داده بود

شوند؛ ولی  دانسته که سد راه پیشرفت آدمی می و در واقع آنها را جسد خرافی نیروهاي مجردي می  نگریسته، می

اي در شخصیت دادن  و به اندازه. وي آسانتر آن دیدند که این نیروها را به صورت موجودات زنده تصور کنند پیروان

  .شیاطین و دیوها در دین پارسیان به چندین میلیون بالغ شد  به آنها مبالغه کردند که، پس از مدتی، شمارة

نزدیک بود؛ حتی در آن زمان که اهریمن و ارواح  آنچه زردشت آورده بود، در آغاز کار، با عقیدة یکتاپرستی بسیار

آن دین نیز   کند، اي که دین مسیحی با شیاطین و فرشتگان خود از توحید حکایت می وارد این دین شد، به اندازه

در دین مسیحی ابتدایی، همان گونه که تعصب و خشکی عبرانی و فلسفۀ یونان قابل ملاحظه . نمایندة توحید بود

شاید اندیشۀ دین زردشتی . کند ثنویت و تقابل خیر و شر و اهورمزدا و اهریمن پارسی نیز جلب توجه می است، تأثیر

اند  کرده خداي جهان چنان بوده است که خاطر کسانی را که روح نقادي داشته و به جزئیات امور توجه می دربارة

در جهان براي برپاداشتن حق و عدالت در اهورمزدا در واقع نماد مجموع قوایی است که . ساخته است خرسند می

گشوده که  از این گذشته، ثنویت راهی می. شود کارند، و اخلاق فاضله جز از راه همکاري با این قواي خیر فراهم نمی

توانسته است مفسر آن باشد، به صورتی توجیه  تناقضات و انحرافات از طریق حق را، که هرگز فکر یکتاپرستی نمی

ورزیدند که  فقهاي دین زردشتی، مانند رازوران هند و فیلسوفان مدرسی اروپا، گاهی در این اصرار میاینکه . کنند

الامر، وجود حقیقی ندارد و مجازي بیش نیست، در حقیقت براي آن بود که دینی بسازند که با  شر، در واقع و نفس

د پایان صحنۀ جهان به صورت اخلاقی باشد، کنند، و انتظار دارن اي که مردم متوسط الحال پیش خود رسم می نقشه

با  –براي آدم عادل و درستکار  –دادند که صحنۀ آخري زندگی در این عالم  به مردم چنان وعده می. سازگار درآید

سه هزار ساله، که در آنها غلبه گاهی با اهورمزداست و گاهی با   پس از چهار دورة: کند سعادت خاتمه پیدا می

شود، و دیگر  افتد؛ حق در همه جا پیروز می می  خورد و از جهان بر یان کار، نیروي بدي شکست میاهریمن، در پا

پیوندند، و پلیدان در تاریکی  نیکوکاران در بهشت به اهورمزدا می  در آن زمان،. هرگز شر و فساد وجود نخواهد داشت

  .روند و خوراکشان جاودانه سم مهلکی خواهد بود بیرون بهشت فرو می
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VI - اخلاق زردشتی  

 –مغان  –آیین مهر پرستی  –جهنم و اعراف و بهشت  –آتش جاودانی  –آدمی میدان جنگ خیر و شر است 

  پارسیان

با این طرز تصور خویش،   کردند، چون پیروان دین زردشت جهان را به صورت میدان مبارزه میان خیر و شر تصور می

کرد و ضامن  داشتند که فردا را به کار نیک تشویق می ین طبیعت مقرر میدر خیال، محرك نیرومندي بیرون از قوان

هر  دانستند؛ به این ترتیب، نبردگاه ارواح پاك با ارواح پلید می نفس بشري ر ا نیز، مانند صحنۀ جهان،. اجراي آن بود

هر کار که به آن  و  جنگید، خواه در صف خدا یا در صف شیطان می نا کس در نظر ایشان سربازي بود که خواه

با این . انجامید دستگاه اهریمن می به تقویت دستگاه اهورمزدا یا کرد، خود به خود، خواست یا از آن خودداري می برمی

گاه فوق طبیعی باشد، باید گفت که جنبۀ اخلاقی دین  فرض که انسان براي رسیدن به اخلاق نیک محتاج به تکیه

دینی و الاهی آن است؛ این طرز تصور به زندگی روزانۀ آدمی شرافت و   جنبۀ انگیز تر از زردشت عالیتر و شگفت

کرد، یا از دید جاري  بخشد که از دید قرون وسطایی نسبت به انسان، که او را چون کرم ناتوانی تصور می مفهومی می

ت و مفهومی براي آدمی کند، هرگز چنان شراف که او را دستگاه مکانیکی متحرك خود به خود تصور می در این ایام،

انسان، مطابق تعلیمات مذهب زردشت، همچون پیادة صحنۀ شطرنج نیست که درجنگ جهانگیر . شود فراهم نمی

چه اهورمزدا چنان خواسته است که انسانها  بلکه آزادي اراده دارد،  خود در حرکت باشد،   دائمی بدون ارادة

  د کار کنند، و با کمال آزادي در طریق روشنی، یا در طریق دروغ،خو شخصیتهاي مستقلی باشند و با فکر و اندیشۀ

.رفت و هر دروغگو و فریبکار بنده و خدمتگزار وي به شمار می  خود، دروغ مجسم و جاندار،  چه اهریمن،. گام نهند

یی تکیه داشت طلا اي به وجود آمد که بر این قاعدة  از این طرز تصور کلی قانون اخلاقی مفصل و در عین حال ساده

اوستا، انسان سه   به گفتۀ» .دارد، بر دیگران نیز روا ندارد تنها کسی خوب است که آنچه را بر خود روا نمی«: که

یکی اینکه دشمن خود را دوست کند؛ دیگر اینکه آدم پلید را پاکیزه سازد؛ و سوم آنکه نادان را دانا «: وظیفه دارد

در میان پارسیها . و بلافاصله پس از آن، شرف و درستی در کردار و گفتار است ، بزرگترین فضیلت تقواست،»گرداند

مانند شریعت (در شریعت اوستا . شمردند رباخواري رایج نبوده، ولی باز پس دادن وام را امر واجب و مقدسی می

توان حدس  می  شد، ا میملحدان اجر  هاي سختی که دربارة از روي تنبیه. بدترین همۀ گناهان کفر و الحاد بود) یهود

گشتند بدون درنگ اعدام  زد که شک در دین درمیان پارسیان وجود داشته است؛ کسانی را که از دین باز می

یعنی بیگانگان،   که پروردگار همه را به آن فرمان داده بود، عملا شامل حال کفار، بخشندگی و مهربانی،. کردند می

ي از مردم تصور می شدند که اهورمزدا تنها محبت سرزمین خودشان را به دلشان ا چه آنان گروه پس افتاده  شد، نمی

خود را از هر جهت بهتر و «هرودوت، پارسیان،   به گفتۀ. بر ایران زمین غافل بمانند  انداخته بود تا از هجوم و حملۀ

آن اندازه به کمال نزدیکترند که ؛ چنان باور داشتند که ملتهاي دیگر به »دانستند والاتر از همۀ مردم روي زمین می

بدترین مردم کسانی هستند که از پارس «: مرز و بوم ایشان از لحاظ جغرافیایی به سرزمین پارس نزدیکتر باشد، و

خورد و تقریباً همۀ ملتها چنین  آورد که این روزها نیز به گوش می هایی را به خاطر می این سخنان نغمه» .دورترند

  .تصوري دارند

دینداري و تقوا بزرگترین فضیلت بود، نخستین وظیفۀ آدمی در زندگی آن بود که خدا را بپرستد و تطهیر و چون 

در دین زردشتی روا نبود که معبد بسازند یا بت بتراشند، بلکه قربانگاههاي مقدسی را بر . قربانی کند و نماز بگزارد

و، براي اداي احترام به اهورمزدا، یا مقدسات پایینتر از وي، کردند  قلۀ کوهها و در داخل کاخها و مرکز شهرها بنا می

نامیدند، و  می» اتر«شد و آن را به نام  خود آتش نیز به عنوان خدایی پرستش می. افروختند بر بالاي آنها آتش می

انوادگی آتشدان مرکز اجتماع خانواده بود، و سعی داشتند که آتش خ. عقیده داشتند که فرزند خداي روشنایی است
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آتش خاموشی ناپذیر آسمان، یعنی . رفت گاه فسرده نشود، چه این کار یکی از واجبات دین به شمار می هیچ

کردند؛ این درست مثل کاري بود که اخناتون  خورشید، را به عنوان مظهر تجسد یافتۀ اهورمزدا یا میترا پرستش می

خورشید صبحگاهی «: س زردشتیان چنین آمده است کهدر کتاب مقد. در مصر کرد و پرستش خورشید را رواج داد

باید که تا نیمروز تقدیس شود، و خورشید نیمروز را باید که تا هنگام پسین تقدیس کنند، و خورشید پسین تا 

و آنان که به بزرگداشت خورشید بر نخیزند، کارهاي نیکشان در آن روز به حساب نخواهد  …شامگاه تعظیم شود

ید و آتش و اهورمزدا، چیزهاي گوناگون، از قبیل گل و نان و میوه و مواد خوشبو و گاو و گوسفند و براي خورش» .آمد

تنها بوي قربانیها . کردند شتر و اسب و خر و گوزن، و در زمانهاي قدیمتر، مانند ملتهاي دیگر، آدمیزاد را قربانی می

کاهنان، خدایان جز روح   شد؛ چه، بنا به گفتۀ مخصوص خدایان بود، و گوشت آنها نصیب کاهنان و پرستندگان می

آور هومه به خدایان بود،  مستی عادت قدیم آریایی، که عبارت از تقدیم کردن شیرة . قربانی به چیزي احتیاج نداشتند

پس از ظهور دین زردشتی نیز تا مدت درازي باقی ماند، گر چه خود زردشت این عادت را ناخوش داشت، و نامی از 

آن را میان مؤمنان، که براي اداي   چشیدند و بازماندة کاهنان مقداري از این شراب را می. اوستا نیامده است آن در

در آن هنگام که فقر مانع آن بود که مردم چنین قربانیهاي اشتهاآوري به . کردند نماز جمع شده بودند، تقسیم می

اهورمزدا نیز، مانند یهوه، حمد و ثنا را دوست . جستند می خدایان پیشکش کنند، از راه دعا و نماز به خدایان تقرب

هاي خود فراهم  براي بندگان مؤمن فهرست باشکوهی از صفات و نیکی  پذیرفت؛ به همین جهت، داشت و آن را می

.کرد که تلاوت آنها به عنوان دعا مورد کمال علاقۀ پارسیها بود

رو شدن با مرگ باکی نداشت؛ این مطلب، خود، یکی از  ده بود، از روبههر پارسی پارسا، که با تقوا و درستی زندگی کر

چنان عقیده داشتند که استیویهاد، خداي مرگ، هرکسی را درهرجا که باشد . رازهاي نهفتۀ دین و دینداري است

نی که تواند از چنگ او فرار کند حتی کسا خواهد یافت؛ وي همچون جویندة مطمئنی است که هیچ انسان فانیی نمی

مانند افراسیاب ترك به زیر زمین پناه برده بودند، از او درامان نماندند؛ وي براي خود قصري آهنین در زیرزمین به 

بلندي هزار قامت آدمی ساخته، و صدها ستون در آن به کار داشته بود؛ در آن قصر، ماه و خورشید و ستارگانی 

خواست  افراسیاب در آنجا هر چه می. داشتند ز آن را روشن نگاه میگشتند و مانند رو ساخته بود که بر بالاي آن می

با همۀ قدرت و جادوي خود نتوانست که از دست استیویهاد بگریزد و جان . گذرانید کرد و زندگی را به خوشی می می

مانند ضحاك هاي آن بسیار دور است، حفر کند و  نیز کسی که این زمین گرد و پهناور را، که کرانه …به سلامت برد

وي، با همۀ قوت و : اي به دست نخواهد آورد در خاور و باختر عالم در جستجوي زندگی ابدي تلاش کند، هرگز نتیجه

آید، و  استیویهاد غافلگیر و پنهانی به دیدار همه کس می …قدرتی که داشت، نتوانست از چنگ استیویهاد فرار کند

. ستاند کند و جان همه را می خورد، و به هیچ کس ابقا نمی  پذیرد و گول نمی از هیچ کس مدح و ثنا نمی

و چون اساس دین بر آن است که با وعده و وعید همراه باشد، و بیم و امید هر دو کار کند، فرد متدین زردشتی آن 

رگ، در ماوراي م. توانست از مرگ نترسد که همچون سرباز امینی در صف طرفداران اهورمزدا جنگیده باشد گاه می

همۀ ارواح ناچار بودند . و بهشتی وجود داشت) اعراف(رفت، دوزخی و تطهیر گاهی  که ترسناکترین معما به شمار می

سرزمین «ارواح پاکیزه در آن طرف پل به : کرد که پس از مرگ از پلی بگذرند که پلید و پاکیزه را ازیکدیگر جدا می

گفت، و در آن  آمد می به آنان خوش» ي با سینه و پستان برآمدهدوشیزة زیبا و نیرومند«آمدند و  فرود می» سرود

توانستند از این پل بگذرند، و  بردند؛ ولی ارواح پلید نمی جایگاه جاودانه با اهورمزدا در نعمت و خوشبختی به سر می

این دوزخ تنها . دشدند؛ هر چه بیشتر گناه ورزیده بودند، گودال دوزخی آنان ژرفتر بو در گودالهاي دوزخ سرازیر می

عنوان جهان سفلا را نداشت، که بنا بر غالب دینهاي قدیم همۀ مردگان، از خوب و بد، بدون تفاوت به آن فرو 

اگر نیکیهاي کسی بر . دیدند رفتند، بلکه گودال تاریک و ترسناکی بود که ارواح گناهکار تا ابد در آن شکنجه می می
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دید که از گناهان پاك شود، و اگر گناه فراوان و کار نیک کم داشت،  ه میچربید، آن اندازه شکنج بدیهاي او می

بنا به عقیدة زردشتیان، پایان جهان نزدیک است و . رفت دید و پس از آن به آسمان بالا می هزار سال عذاب می دوازده

یغمبر از صلب زردشت ظهور زردشت آغاز دورة سه هزارسالۀ اخیر جهان است؛ پس از آنکه، درزمانهاي مختلف، سه پ

شود،  رسد؛ دورة سلطنت اهورمزدا می ظهور کنند و تعلیمات او را در سراسر جهان منتشر سازند، روز بازپسین فرا می

اي را، در جهانی که خالی از  در آن هنگام ارواح پاکیزه زندگی تازه. رود و اهریمن و تمام نیروهاي بدي وي از میان می

آید و نفس به  هاي مرده می شوند و جان به تن مردگان برانگیخته می«. کنند ج است، آغاز میشر و تاریکی و درد و رن

یابد و براي همیشه چنین  سراسر عالم مادي از پیري و مرگ و تباهی و انقراض رهایی می …گردد ها باز می سینه

خوریم؛ چنان به نظر  و حساب برمینامۀ مصري، به تهدید روز عظیم رستاخیز  در اینجا نیز، مانند مرده» .ماند می

رسد که این فلسفۀ روز محشر، در آن زمان که پارسیان بر فلسطین تسلط پیدا کردند، به یهودیان انتقال پیدا  می

ترسانید تا پیوسته در فرمان پدر و مادر خویش باشند؛  این خود وسیلۀ بسیار مؤثري بود که کودکان را می. کرده باشد

است که وظیفۀ دشوار اطاعت خردسالان از سالخوردگان را آسانتر سازد، به همین  ي دین آن بودهچون یکی از هدفها

به طور . اند جهت، باید قبول کنیم که علماي دین زردشتی در وضع قواعد و اصول دین خود مهارت فراوان داشته

طلبی و  ، با خود کمتر جنبۀ جنگکلی، باید گفت که دین زردشتی دینی عالی بود که، نسبت به سایر دینهاي معاصر

.جویی داشت، و به همین جهت روا نبود که به این زودي از جهان برافتد پرستی و خرافه خونخواري و بت

ولی مردم، . برد در زمان داریوش اول، این دین نمایندة روحی ملتی بود که در اوج عزت و اقتدار خویش به سر می

هایی در کار نباشد ملتها از میان  ورزند، و اگر اساطیر و افسانه به شعر عشق می بیش از آنکه دوستدار منطق باشند،

به همین جهت بود که میترا و آناهیته، خداي خورشید و ماه، خداي رویش و حاصلخیزي و تناسل و روابط . روند می

اسامی آنها در زمان اردشیر جنسی نیز براي خود پرستندگانی داشتند، و در کنار اهورمزدا خداي رسمی باقی ماندند؛ 

شد، و نام  از آن به بعد نام میترا روز به روز بزرگتر و نیرومندتر می. هاي سلطنتی پیدا شد دوم دوباره در نوشته

، خداي جوان و زیبا، که برگرد )مهر(= چون قرن اول میلادي فرا رسید، پرستش میترا . رفت اهورمزدا رو به زوال می

رفت، در سراسر  شد و نمایندة یکی بودن اصل قدیمی آن با خورشید به شمار می نور تصور میاي از  صورت او هاله

امپراطوري روم رواج یافت؛ انتشار همین آیین مهرپرستی بود که سبب برپا داشتن عید میلاد مسیح در میان 

هاي آناهیته یا آفرودیتۀ ایرانی را، چند قرن پس  فناپذیر بود، در آن هنگام که مجسمه اگر زردشت .گردیدمسیحیان 

نیز بدون شک بر وي سخت . شد دید، بسیار شرمنده می ازوفات خود، در بسیاري از شهرهاي شاهنشاهی ایران می

رت طلسمهایی براي شفاي ناگوار بود که ببیند بسیاري از کتابهاي وحی شده به وي را مغان و بزرگان دین به صو

یا مغان بر » مردان حکیم«پس از مرگ زردشت، دستگاه کهن مذهبی . اند بیماران و اسباب غیبگویی و جادو درآورده

وي و تعلیماتش مسلط شدند، و با وي همان کاري کردند که روحانیان همۀ مذاهب، در پایان کار، با زندیقان و 

کنند؛ در ابتدا زردشت را وارد سلسلۀ مغان  لیمات و اصول دین خود حل میکنند، و آنان را در تع گردنکشان می

آن مغان با زهد و تحمل سختی، و بس کردن به یک زن، و . کردند و پس از آن وي را به دست فراموشی سپردند

ز پیروي از صدها آداب و شعایر مقدس، و خودداري از خوردن گوشت و قناعت کردن به لباسهاي ساده و دور ا

خودنمایی چنان شدند که، حتی در نظر بیگانگان، و از جمله یونانیان، به حکمت اشتهار پیدا کردند و تأثیر کلام و 

شاهان پارسی شاگرد ایشان بودند، و تا با آنان مشورت . نفوذ نامحدودي نسبت به هموطنان خود به دست آوردند

شدند؛ طبقات بالا مردان حکیم بودند، و  طبقه قسمت می مغان به چند. خاستند کردند به کارهاي مهم بر نمی نمی

» Magic«پرداختند؛ کلمۀ انگلیسی  طبقات پایینتر به کارهاي غیبگویی و جادوگري و ستاره بینی و خوابگزاري می

. عناصر زردشتی دین پارسی سال به سال رو به زوال بود. که به معنی جادوگري است، از نام آنان مشتق شده است
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این دین از نو رونقی پیدا کرد، ظهور اسلام و حملۀ ترکان به ) میلادي 651- 226(در زمان سلسلۀ ساسانیان  گرچه

اکنون آیین زردشتی، جز در میان گروه اندکی در ایران، و نزدیک نودهزار پارسیان . ایران بکلی آن را از میان برد

کنند  ه، با کمال اخلاص، کتابهاي مقدس خود را حفظ میاین مردم باقیماند. شود هندوستان، در جاي دیگر دیده نمی

کنند، و  پردازند؛ آتش و آب و خاك و باد را به عنوان چیزهاي مقدس ستایش می و به مطالعه و تحقیق در آنها می

شدن در زمین یا سوخته شدن در هوا، سبب پلیدشدن خاك و هوا نشوند، آنها را در  براي آنکه مردگانشان، با دفن

اي  این زردشتیان اخلاق عالی و سجایاي نیکو دارند، و خود گواه زنده. گذارند به اختیار مرغان شکاري می» ها مهدخ«

.هستند بر اینکه دین زردشتی چه تأثیر بزرگی در تکامل تمدن نوع بشر داشته است

VII – آداب و اخلاق پارسیان  

نظر  -کودکان - زنان - ازدواج -یزگان و مردان عزبدوش - گناهان جسمانی -قانون پاکیزگی - قساوت و بزرگواري

  پارسیان در تعلیم و تربیت

. شود این است که مردم ماد و پارس، با وجود آن دینی که داشتند، تا چه حد بیرحم بودند آنچه مایۀ شگفتی می

. را نزد من آوردندفرورتیش دستگیر شد و او «: گوید بزرگترین شاه ایشان، داریوش اول، در کتیبۀ بیستون چنین می

او را در دربار من به غل و زنجیر کردند تا همۀ مردم او را . گوشها و بینی و زبان او را بریدم و چشمهاي او را درآوردم

به ارادة اهورمزدا قشون . و اهورمزدا یاري خود را به من عطا کرد …بعد او را به اکباتان بردم و به دار آویختم. ببینند

من گوشتها و بینی او را بریدم و . از من برگشته بود پیروز شد و چیترتخم را گرفته نزد من آوردند من بر قشونی که

بعد به امر من در اربل او را . او را در دربار من در غل و زنجیر داشتند، و تمام مردم او را دیدند. چشمهاي او را برکندم

شیر دوم و حوادث اعدامی که به فرمان وي صورت گرفته، داستانهایی که پلوتارك، در سرگذشت ارد» .مصلوب کردند

بر کسانی که خیانت . دهد هاي خونینی از اخلاق شاهان پارس را در دورة اخیر آنان نشان می کند، نمونه نقل می

. آویختند این گونه اشخاص، و پیشوایان ایشان را به دار می: داشتند ورزیدند هیچ گونه رحمت و شفقتی روا نمی می

ساختند، و دخترانشان  کردند و پسرانشان را اخته می فروختند و شهرهاشان را چپاول می یروانشان را چون بنده میپ

ولی عدالت و حق مقتضی آن نیست که، در بارة یک ملت، تنها از اعمال و رفتار . فروختند بردند و می را به اسیري می

بار تاریخی روایت شود، و نیکان و پاکان، مانند ملتهاي شاهان آن قضاوت شود؛ فضیلت چیزي نیست که مانند اخ

دادند، و چنان بود که  اي از موارد، از خود اخلاق نیک نشان می حتی شاهان نیز، در پاره. خوشبخت، تاریخی ندارند

ین ماندند، و به ا بستند به آن استوار می چون پیمانی می. میان یونانیان پیمانشکن به درستی عهد معروف بودند

آنچه از تاریخ پارسیها با ستایش و تحسین باید ذکر شود . کنند اند خلف نمی اي را که داده بالیدند که هرگز وعده می

افتاد که فرد پارسی براي جنگ با پارسیها به مزدوري گرفته شود؛ در صورتی که هر  این است که بندرت اتفاق می

.کنداجیر توانست یونانیان را براي جنگ با خودشان  کس می

رسد، باید گفت که اخلاق و رفتارشان این  برخلاف آنچه از خواندن تاریخ آمیخته به خون و آهن این قوم به نظر می

بخشنده بودند، نواز و  پارسیها در سخن گفتن صریح و در دوستی استوار ومهمان. اندازه سختی وخشونت نداشته است

چون دو نفر، که از حیث رتبه با یکدیگر . و بر رعایت آداب معاشرت، تقریباً به اندازة مردم چین، مواظبت داشتند

خورد، پشت  تر از خود برمی بوسیدند؛ و اگر کسی به شخصی بلندمرتبه رسیدند، یکدیگر را می برابر بودند، به هم می

آوردند؛ براي  در مقابل اشخاص کوچکتر گونۀ خود را براي بوسیدن پیش می. اشتگذ کرد و به او احترام می دو تا می

چیز خوردن در کنار راه را سخت ناپسند داشتند؛ بینی گرفتن وآب دهن . مردم متعارفی، تواضع مختصري کافی بود

ان داشتند، و جز یک تا زمان خشیارشا، درخوردن و نوشیدن سادگی فراو. دانستند انداختن درمقابل دیگران را بد می

پاکیزگی را، پس از زندگی، بزرگترین . نوشیدند خوردند و جز آب خالص چیز دیگري نمی بار در روز خوراك نمی
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چه انسان، اگر در «پنداشتند که کار نیکو چون از دست ناپاك سرزند ارزشی ندارد؛  دانستند، و چنان می نعمت می

کسانی را که سبب پراکنده » .د، فرشتگان در جسم او منزل نخواهند کردقیام نکن[ ها؟ میکروب] برانداختن فساد 

در جشنها، همۀ مردم با لباسهاي پاك سفیدي حاضر . دادند شدند سخت کیفر می شدن بیماریهاي واگیردار می

. بوددر شریعت او، مانند دو شریعت برهمایی و موسوي، آداب و رسوم تطهیر و جلوگیري از پلیدي بسیار . شدند می

در آن . کند در کتاب مقدس زردشت، فصلهاي مطولی است که همه از قواعد مخصوص پاکی جسم و جان بحث می

کتاب آمده است که چیدن ناخن و مو، و نفس کشیدن از دهان، همه، پلیدي است، و ایرانی فرزانه باید از آنها پرهیز 

  . کند، مگر اینکه قبلا آنها را پاك کرده باشند

استمناي با دست را با شلاق زدن . ان جسمانی در شریعت زردشت، مانند شریعت یهودي، بسیار سخت بودکیفر گناه

بکشند، زیرا از «شدند  کردند؛ کیفر لواط و زنا آن بود که زن یا مردي را که مرتکب چنین گونه اعمال می مجازات می

کنیم  هاي هرودوت نقل می اکنون از نوشتهاز آنچه هم » .کش بیشتر مستحق کشتن هستند مار خزنده و گرگ زوزه

پارسیان ربودن «: شود که، بنابر معهود، میان گفتار و کردار تفاوت بوده است؛ گفتۀ هرودوت چنین است معلوم می

دانند؛ ولی در فکر انتقام برآمدن، پس از ربوده شدن زنی، کار  زنان را، به وسیلۀ زور و قدرت، کار ناپاکان و بدان می

است؛ و آنان را از یاد بردن کار فرزانگان؛ چه واضح است که اگر خود زنان به این کار مایل نباشند، هرگز  احمقان

؛ اگر چه »اند پارسیان امرد بازي را از یونانیان آموخته«: گوید و در جاي دیگر می. »تواند آنان را برباید کسی نمی

کند،  دربارة عمل لواط می» اوستا«، از سرزنشهاي سختی که اعتماد کرد شود به آنچه این خبرنگار عجیب آورده نمی

کند که این گناه زشت قابل آمرزش نیست و  در چند جا تکرار می» اوستا«: شود تا حدي گفتۀ هرودوت تأیید می

شوهر ماندن دوشیزگان وزن نگرفتن پسران  البته شریعت زردشت چنان نبود که بی» .کند هیچ چیز آن را پاك نمی«

شد؛ و این از آن جهت  را تشویق کند، ولی تعدد زوجات و اختیار کردن همخوابگان و کنیزکان مجاز شمرده میعزب 

بود که در یک اجتماع، که اساس آن بر سپاهیگري و نیروي نظامی قرار دارد، احتیاج به آن هست که هر چه ممکن 

مردي که زن دارد بر آن که چنین نیست «: ویدگ در این باره چنین می» اوستا«. است تعداد فرزندان زیادتر شود

کند بر آن که خانواده ندارد فضیلت دارد، و مردي که پسران  اي را سرپرستی می فضیلت دارد، و مردي که خانواده

اینها همه مقیاسهایی » فراوان دارد بر آن که چنین نیست فضیلت دارد، و ثروتمند برتر از مردي است که ثروت ندارد؛

خانواده در نظر آنان مقدسترین سازمان . کند مقام اجتماعی متعارف میان ملتهاي مختلف را تعیین میاست که 

اي مقدس دادار گیتی جسمانی، آیا دوم خوشترین جاي  :زردشت از اهورا پرسیده بود که. رفت اجتماع به شمار می

سازد که داراي آتش و گاو و گوسفند اي ب هر آینه جایی که مرد مقدس خانه …: زمین کجاست؟ پس اهورمزدا گفت

پس از آن، گاو و گوسفند بسیار و آرد بسیار علف بسیار و سگ بسیار و زنان بسیار و . و زن و فرزند و اهل بسیار باشد

حیوان، و مخصوصاً سگ، جزء لایتجزاي خانواده به » .هاي بسیار و آتش بسیار و اسباب زندگی خوب بسیار باشد بچه

اگر جانوري آبستن بود و جایی نداشت، . همان گونه که در قسمت آخر ده فرمان موسی نیز چنین بود رفت؛  شمار می

خورانید، به او  اگر کسی خوراك فاسد یا بسیار داغ به سگی می. بر نزدیکترین خانه واجب بود که از آن پرستاري کند

با هزار و چهارصد تازیانه » زد کرده بود، میماده سگی را، که سه سگ با او نزدیکی «دادند؛ هر کس  کیفر سخت می

کردند، و براي ماده گاو دعاها و  گاو نر را، به واسطۀ قوة بارور کردن فراوانی که داشت، احترام می. شد مجازات می

  . قربانیهاي خاص داشتند

دامنۀ انتخاب . دساختن رسیدند، پدرانشان اسباب کار زناشویی ایشان را فراهم می چو ن فرزندان به سن رشد می

. همسر وسیع بود، زیرا چنانکه روایت شده ازدواج میان خواهر و برادر، پدر و دختر، و مادر و پسر معمول بوده است

اعیان و اشراف، چون براي جنگ به . کنیزك و همخوابه گرفتن عنوان تجملی داشت که تنها مخصوص ثروتمندان بود
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هاي  شمارة کنیزکان حرم شاهی را، در دوره. بردند ن همخوابگان با خود همراه میاي از ای افتادند، پیوسته دسته راه می

اند، چه در آن زمان عادت بر این جاري شده بود که، جز در مورد زنان  گفته 360و  329متأخر شاهنشاهی، میان 

  . شد بسیار زیبا، هیچ زنی از زنان حرم دوبار همخوابۀ شاهنشاه نمی

با کمال آزادي، و با روي : ر، زنان، همان گونه که عادت پیشینیان بود، منزلتی عالی داشتنددر زمان زردشت پیغمب

شدند و در آن تصرفات مالکانه داشتند و  کردند؛ صاحب ملک و زمین می گشاده، در میان مردم آمد و شد می

، به کارهاي مربوط به او رسیدگی توانستند، مانند اغلب زنان روزگار حاضر، به نام شوهر، یا به وکالت از طرف وي می

زنان فقیر، چون براي کار کردن . پس از داریوش، مقام زن، مخصوصاً در میان طبقۀ ثروتمندان، تنزل پیدا کرد. کنند

ناچار از آمد و شد در میان مردم بودند، آزادي خود را حفظ کردند، ولی، در مورد زنان دیگر، گوشه نشینی زمان 

جب بود، رفته رفته ادامه پیدا کرد و سراسر زندگی اجتماعی ایشان را فرا گرفت، و این امر، حیض، که برایشان وا

زنان طبقات بالاي اجتماع جرئت آن نداشتند که، جز . رود در میان مسلمانان به شمار می» پوشی پرده«خود، مبناي 

شد که آشکارا بامردان آمیزش کنند؛ زنان  میدرتخت روان روپوشدار، از خانه بیرون بیایند؛ هرگز به آنان اجازه داده ن

در نقشهایی که از ایران باستان برجاي مانده، . شوهردار حق نداشتند هیچ مردي را، ولو پدر یا برادرشان باشد، ببینند

کنیزکان آزادي بیشتري داشتند، چه لازم بود از . رسد شود و نامی از ایشان به نظر نمی هیچ صورت زن دیده نمی

هاي اخیر نیز، در دربار تسلط فراوان داشتند و، در  زنان حرم شاهی، حتی در دوره. ان خواجۀ خود پذیرایی کنندمهمان

 .کردند میسرایان، و در طرحریزي وسایل شکنجه، با شاهان رقابت  کنگاش کردن، با خواجه

پسران براي پدران خود سود اقتصادي داشتند و . نند ازدواج، از موجبات بزرگی و آبرومندي بودفرزند داشتن نیز، ما

رفتند و  اي، جز خانوادة خود، می خوردند؛ ولی دختران طرف توجه نبودند، چه به خانه در جنگها به کار شاهنشاه می

پدران از «: ان قدیم در این باره یکی این است کههاي ایرانی از گفته. شدند مند می کسانی، جز پدرانشان، از ایشان بهره

کنند که دختري به ایشان روزي کند، و فرشتگاه دختران را از نعمتهایی که خدا به آدمی بخشیده  خدا مسئلت نمی

تو گویی بهاي  - فرستاد شاهنشاهی هر سال براي پدرانی که پسران متعدد داشتند هدایایی می» .آورند به شمار نمی

شدند و در صدد  زنان شوهردار یا دوشیزگانی را که از راه زنا باردار می. پرداخت فرزندان را از پیش میخون آن 

انداختن در نظر ایشان بدترین گناه بود و مجازات اعدام  آمدند، ممکن بود ببخشند؛ چه، بچه جنین بر نمی سقط

جلوگیري از باردار شدن ذکر شده، ولی مردم  ، وسایل»بندهشن«در یکی از تفسیرهاي زردشتی قدیم، به نام . داشت

دربارة امر توالد و «: را از توسل به آنها برحذر داشته است؛ از جمله مطالبی که در آن کتاب آمده یکی این است

تناسل در کتاب مقدس چنین آمده است که چون زن از حیض پاك شود، تا ده شبانروز آمادة آن است که، چون با 

سالگی به اختیار مادر، و از پنج تا هفت سالگی تحت سرپرستی  فرزندان تا سن پنج» .، باردار شودمردي نزدیکی کند

و . تعلیم و تربیت غالباً منحصر به فرزندان اعیان و ثروتمندان بود. شدند پدر بودند، و در این سن به مدرسه داخل می

ایج آن بود که محل مدرسه نزدیک بازار نباشد، تا یکی از اصول ر. گرفت این کار معمولا به وسیلۀ کاهنان صورت می

و شرحهاي » اوستا«کتابهاي درسی، . دروغ و دشنام و تزویري که در آنجا رایج است مایه تباهی حال کودکان نشود

گرفتند، و  درس را از راه سپردن به حافظه فرا می شد؛  آن بود؛ مواد درسی شامل مسائل دینی و طب و حقوق می

پسران طبقات پایین اجتماع دردسر درس خواندن نداشتند و . خواندند کردند و مکرر می یل را از بر میبندهاي طو

تعلیمات عالی تا سن بیست یا بیست و چهار . سواري، تیراندازي، و راستگویی اسب: آموختند را می تنها سه چیز

دادند که براي فرمانداري استانها و تصدي  ییافت، و به بعضی از فرزندان اشراف تعلیمات مخصوصی م سالگی ادامه می

زندگی دانشجویان در مدارس . مشاغل دولتی مهیا شوند؛ ولی آنچه براي همه مشترك بود فرا گرفتن فنون جنگ بود

دویدند، بر اسبان سرکش سوار  شدند، مسافت زیادي را می عالی بسیار دشوار بود، شاگردان صبح زود بیدار می
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دیگر از کارهاي این مدارس شناوري، شکار جانوران، دنبال کردن دزدان، کشاورزي و  تاختنند؛ یشدند و بسرعت م می

درختکاري، و طی کردن مسافتهاي درازي در گرماي شدید تابستان یا سرماي جانگزاي زمستان بود؛ آنان را چنان 

آنکه  ا خوراك خشن ساده بسازند و، بیدادند که بتوانند تغییرات و سختیهاي اقلیم را نیکو تحمل کنند و ب پرورش می

این گونه تعلیمات بوده است که، در لحظاتی که فردریش نیچه . ها بگذرند سلاح و لباسشان تر شود، از رودخانه

  .آورد میتوانست تنوع و درخشندگی فرهنگ و تمدن یونان قدیم را فراموش کند، اسباب سرور خاطر او را فراهم  می

VIII - علم و هنر  

  ارزیابی هنر پارسی -نقش دیواري تیراندازان -کاخ پرسپولیس -گور کوروش و گور داریوش -خرده هنرها - پزشکی

  

ادبیات در نظر ایشان . اند آموخته رسد که پارسیان، جز هنر زندگی، هیچ هنري به فرزندان خود نمی چنان به نظر می

دانستند که وارد کردن آنها از بابل  مچون تجملی بود که به آن کمتر نیازمند بودند، و علوم را همچون کالاهایی میه

هاي خیالی داشتند، این کار را بر عهدة مزدوران و طبقات پست اجتماع  پذیر بود؛ گرچه تمایلی به شعر و افسانه امکان

و شنید را برتر از لذت خاموشی و تنهایی و  گویی در گفت لطیفه پردازي و گفتن و نکته گذاشتند، و لذت سخن می

شنیدند؛ با مردن  شعر را، بیش از آنکه از روي نوشته بخوانند، از راه آوازخوانی می. شمردند مطالعه و خواندن کتاب می

  .خنیاگران، شعر نیز از میان رفت

بیماري آفریده، و هر یک از آنها را  99999ه شیطان پنداشتند ک پزشکی در ابتدا وظیفۀ کاهنان بود؛ آنان چنین می

در معالجۀ بیماران، توجه به ادعیه و . باید به وسیلۀ مخلوطی از سحر و جادو و مراعات قواعد بهداشت درمان کنند

اوراد بیش از توجه به دارو بود، به این اعتبار که تعویذ و ورد، اگر سود نداشته باشد، بیزیان است و مریض را 

باوجود این، در آن هنگام که ثروت پارس زیاد شد، فن پزشکی غیر . توان چنین گفت کشد، و دربارة داروها نمی مین

دینی رواج پیدا کرد؛ چنان بود که، در زمان اردشیر دوم، سازمان منظمی براي پزشکان و جراحان پیدا شد؛ مزد آنان 

. این کاري بود که قانون حموربی نیز پیش از آن کرده بود - را قانون، مطابق مقام اجتماعی بیماران، تعیین کرد

کار  گونه که در میان ما معمول است، پزشکان تازه بایستی برایگان معالجه کنند؛ درست همان علماي دینی را می

و سال کردند، چه هر پزشکی، در آغاز کار خود، ناچار بود یک یا د حرفۀ خود را با معالجۀ کافران و بیگانگان آغاز می

:بود» پروردگار نور«این، خود، فرمان . بر روي مهاجران و فقیران آزمایش کند

آیا نخست در مزداپرستان . روند اي مقدس دادار گیتی جسمانی، اینان که مزداپرستند براي آموختن پزشکی می

نخست یک . کنند پیش از مزداپرستان در دؤپرستان آزمایش: آزمایش کنند یا در دؤپرستان؟ پس اهورمزدا گفت

دؤپرست را جراحی کند؛ اگر او بمیرد، دؤپرست دوم را جراحی کند؛ اگر او هم بمیرد، دؤپرست سوم را جراحی کند؛ 

ناقابل کار پزشکی -پس از آنکه . است -کار پزشکی- ابدالآباد ناقابل  -خواهد پزشک بشود می- اگر او هم بمیرد، آن که

باید مزداپرست را جراحی کند، و نباید مزداپرست را در جراحی زخم کند؛ پس نباید به مزداپرست دوا بدهد، ن - شد

- اگر به مزداپرست دوا دهد، و اگر مزداپست را جراحی کند؛ و اگر مزداپرست را جراحی کرده، زخم کند، مجازاتش 

پرست را یک دؤ -خواهد پزشک بشود می- کسی که . کسی است که عمداً به کسی زخم وارد آورد - همان مجازات 

خوب شود، و او دؤپرست  -مریض –خوب شود، و او دؤپرست دوم را جراحی کند، و او  -مریض –جراحی کند، و او 

به خواهش خود  -پزشک شدن-پس از . خوب شود، پس آزموده است تا ابدالآباد -مریض –سوم را جراحی کند، و او 

  .اپرست را جراحی کندتواند مزد تواند به مزداپرست دوا دهد، و به خواهش می می

چو پارسیان تمام همت خود رامتوجه برپا ساختن کاخ شاهنشاهی خویش کرده بودند، دیگر وقت و نیروي ایشان 

به همین جهت، در مورد هنر، مانند رومیان، قسمت عمدة توجه آنها . کرد  براي کاري، جز جنگ و کشتار، کفایت نمی
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البته ذوق زیباپسندي داشتند، ولی ساختن چیزهاي زیبا را برعهدة . شد د میبه چیزي بود که از خارج ایران زمین وار

گذاشتند، و پولی را که براي  بردند، می هنرمندان بیگانه، یا بیگانگان هنرمندي که در داخل خاك ایشان به سر می

و باغهاي خرم و عالی  هاي زیبا خانه. کردند مزد دادن به این هنرمندان لازم بود از کشورهاي تابع خود فراهم می

هاي خود  آمد؛ در خانه هاي گوناگون جانوران در می داشتند، که گاهی به صورت شکارگاه و محل نگاهداري مجموعه

کاري  از قبیل میزهایی که روپوش طلا و نقره داشت، یا با این دو فلز گرانبها منبت  کردند؛ آوري می اثاثۀ گرانبها جمع

گونه  کردند؛ و فرشهاي نرمی که همه وپوشهاي عالی آنها را از کشورهاي دیگر وارد میشده بود؛ و تختهایی که ر

    .کردند شد و کف اطاقهاي خود را با آن مفروش می رنگهاي زمین و آسمان بر آنها دیده می

آواز  آراستند؛ میهاي اطاق را با گلدانهاي ساخت بیگانگان  نوشیدند، و میزها و طاقچه در جامهاي زرین شراب می

گوهرهاي گرانبها در نزد . بردند و طبل و دف لذت می خواندن و رقصیدن را دوست داشتند و از نواختن چنگ و نی

به زیورآلات  ساختند؛ مردان نیز ایشان فراوان بود و با آنها از تاج و گوشواره گرفته تا دستبند و کفشهاي مرصع می

مروارید و یاقوت و زمرد و لاجورد را از خارج . آراستند مند بودند و گوش و گردن و بازوهاي خود را با آنها می علاقه

آوردند؛ از همین سنگ گرانبها بود که ثروتمندان مهرهاي  کردند، ولی فیروزه را از کانهاي پارس به دست می وارد می

تراشیدند و، به گمان خود، آنها را به  گرانبها را به صورتهاي عجیب و غریب می سنگهاي. کردند خود را تهیه می

نشست که آسمانۀ طلایی بر بالاي آن بود و  شاه بر تخت زرینی می. آوردند صورت دیوان و شیاطین معروف درمی

. هاي زرین داشت پایه

روزگار کوروش، داریوش اول، و خشیارشاي  در. تنها در هنر معماري بود که پارسیان شیوة خاصی براي خود داشتند

اند؛ پس از این نیز دو  اند که باستانشناسان مقدار کمی از آنها را از خاك بیرون آورده اول، گورها و کاخهایی ساخته

چیزهایی را براي ما اکتشاف خواهند کرد که مایۀ زیاد شدن حس قدرشناسی ما  -بیل و کلنگ - ناپذیر مورخ خستگی

اسکندر، برخلاف آنچه در پرسپولیس کرد، قبر کوروش را در پازارگاد براي ما باقی  .بودنر پارسی خواهد نسبت به ه

اش بر آن سر به  گذرد که روزگاري کاخ کوروش و پسر دیوانه اي می راه کاروانرو اکنون از کنار صفۀ برهنه. گذاشت

اي که  کشیده بود؛ از آن کاخها، جز چند ستون شکسته که اینجا و آنجا پراکنده شده، یا سر در و سرپنجره فلک

در نزدیکی این صفه، بر دشت مجاور آن، . شود، چیزي بر جاي نمانده است نقش برجستۀ کوروش بر آنها دیده می

مشهود است؛ این قبر سنگی ساده، که  شود، که اثر گذشت بیست و چهار قرن زمان بر آن گور کوروش دیده می

شکل و حالت یونانی دارد، با ارتفاعی نزدیک یازده متر، بر روي سکویی از سنگ قرار گرفته است؛ شک نیست که این 

گور کوروش امروز برهنه . اي متناسب با بزرگی خود داشته است نماید بوده و پایه اثر تاریخی بلندتر از آنچه اکنون می

اندازد، که از آن  رسد، و هیئت آن آدمی را به یاد زیبایی گذشتۀ این ساختمان می پیرایه به نظر می ه و بیو دورافتاد

اندازد که جسم بیجان،  تقریباً هیچ اثري بر جاي نمانده است؛ سنگهاي شکسته و فرو ریخته تنها ما را به این فکر می

از این بنا، چون مقدار زیادي به طرف . دهد دگی به خرج میدر مقابل تصرفات روزگار، بسیار بیش از آدمیزاد ایستا

رسیم که در آنجا قبر داریوش اول،  می» نقش رستم«، به )پرسپولیس(جنوب پیش برویم، در نزدیکی تخت جمشید 

بیند، به جاي  همچون معبدي هندي، در دل کوه کنده شده، و دهانۀ آن به صورتی است که چون شخص آن را می

در کنار در، که زیاد بلند نیست، چهار ستون باریک با سنگ . شود ه، مدخل کاخی در نظر وي مجسم میدهانۀ مقبر

دهند؛  شود که مردم کشورهاي تابع پارس را نمایش می تراشیده شده؛ بر بالاي در، نقش برجستۀ اشخاصی دیده می

اهورمزدا و ماه است، بر تختی چنان است که گویی بر روي بامی ایستاده و شاهنشاه را، که مشغول پرستش 

فکري که در ساختن این نقش برجسته به کار رفته، و همچنین طریقۀ اجراي آن، از سادگی و ظرافت . اند برداشته

.کند حکایت می
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جنگها و چپاولها و دزدیها و اثر مخرب آب و هوا، در ظرف مدت دو هزار  بناهاي باستانی دیگر پارسی، که از آسیب

نخستین شاهان پارسی در اکباتان براي خود اقامتگاهی . هاي کاخهاي سلطنتی است برجاي مانده، خرابهسال، رسته و

برپا بود، و ) م ق150حوالی (با چوب ارز و سرو، پوشیده شده از صفحات فلزي، ساخته بودند که تا زمان پولوبیوس 

یران باستانی، که در این اواخر بتدریج از زیر خاك باشکوهترین آثار ا. اي از آنها برجاي نمانده است اکنون هیچ نشانه

در این نقطه، داریوش کبیر، و . ها و ستونهاي تخت جمشید است رازدار و ممسک بیرون آمده، پلکانهاي سنگی و صفه

شد  شاهانی که پس از وي آمدند، کاخهایی بنا نهادند تا، بدین وسیله، مدتی را که پس از آن نامشان فراموش می

اي که کاخها بر آن ساخته  این پلکانهاي بزرگ و باشکوهی که شخص را از زمین هموار به بالاي پشته. ر کننددرازت

به احتمال قوي، پارسیان این شکل ساختن پله را . رساند، در سراسر تاریخ معماري جهان، هیچ نظیري ندارد شده می

گشته، اقتباس کرده بودند، ولی  برگرد آن برجها می النهرین، که ي بین»زیگوراتها«از پلکانهاي مخصوص برجها یا 

اي وسیع، و بالارفتن  جمشید خصوصیاتی دارد که منحصر به خود آن است؛ به این معنی که به اندازه پلکانهاي تخت

ها همچون مدخل باشکوهی است، و ما  این پله .روندتوانند پهلو به پهلو از آنها بالا  از آنها آسان، است که ده سوار می

رساند که میان شش تا پانزده متر از سطح زمین بلندتر است؛ آن صفه در حدود پانصدمتر طول و  اي می را به صفه

رسد،  ها از دو طرف به یکدیگر می در آنجا که پله .بودندسیصد متر عرض دارد، و کاخهاي شاهی را بر روي آن ساخته 

ترین آثار  شود که در دو طرف آن، دو مجسمۀ گاو بالدار با سر آدمی نصب شده و زشت دروازة سنگی بزرگی دیده می

، که اکنون به در طرف راست این دروازه، شاهکار بناهاي پارسی قرار داشته. دهد باز ماندة هنر آشوري را نمایش می

شود؛ و آن تالار بزرگی بوده است که به زمان خشیارشاي اول ساخته شده و، با  خوانده می» کاخ چهلستون«نام 

گرفته است؛ اگر براي وسعت بنا اهمیتی قائل  متر مربع را فرا می 9000اطاقهاي متصل به آن، مساحتی در حدود 

. رنک و از هر کلیساي اروپایی، جز کلیساي میلان، بزرگتر بوده استباشیم، باید گفت که این کاخ از معبد پهناور ک

گذریم که در دو طرف آن، براي زینت، دیوارهاي سنگی   هاي دیگري می براي رسیدن به این تالار بزرگ از پله

که تا هایی است  شود که بهترین نقش برجسته هاي بسیار عالی دیده می کوتاهی قرار دارد، و بر آنها نقش برجسته

ها، هنوز  از هفتاد و دو ستونی که در کاخ خشیارشا برپا بوده، اکنون در میان ویرانه. کنون در ایران به دست آمده

رسد، این ستونهاي  آور به نظر می اي خشک، وحشت تاي آنها سرپاست و، مانند تنۀ درختان خرما در میان واحه سیزده

رود که تقریباً به سرحد کمال رسیده است و از نظایر خود در مصر   میشکسته از آن دسته از کارهاي بشري به شمار 

تنۀ این ستونها چهل و هشت ترك ناودانی دارد، و . قدیم و یونان بلندتر است، و ارتفاع غیر متعارفی نوزده متر را دارد

لباً شکل گلهاي پیچیدة سرستونها غا. پایۀ آنها به صورت کاسۀ زنگی است که برگهاي وارونه آنها را پوشانیده است

را دارد، و بر بالاي آن دو پارچه سنگ، که به صورت سرو گردن دو گاو نر تراشیده شده، پشت به پشت واقع » یونی«

شک نیست که حمالهاي سقف چوبی بوده است، زیرا این . گرفته است، که حمالهاي سقف بر روي آنها قرار می

سنگهاي بزرگ  اصلۀ زیاد دارند، هرگز تحمل بار بسیار سنگین تختهستونهاي ظریف و شکننده، که از یکدیگر ف

ها را با سنگ سیاه صیقلیی ساخته بودند که مانند چوب آبنوس درخشندگی  دور درها و پنجره. اند پیشانی را نداشته

وران پوشانده داشت؛ دیوارها آجري بود، ولی، با سفالهاي لعابدار خوشرنگ درخشان، روي آنها را با نقش گلها و جان

، و در »چهلستون«پشت . ها از سنگ آهکی سفید زیبا یا مرمر کبود سخت است جنس ستونها و مجردیها و پله. بودند

هاي خارجیی که حدود آن را نشان  از این تالار، جز یک ستون و از اره. قرار داشته» تالار صد ستون«طرف خاور آن، 

این دو کاخ زیباترین بناهایی باشد که در جهان قدیم و جدید به دست شاید . دهد، چیزي بر جاي نمانده است می

.آدمیزاد ساخته شده است
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بناي آن . اردشیر اول و اردشیر دوم در شوش کاخهایی ساختند که از آنها جز آثار شالوده چیزي بر جاي نیست

نقش دیواري «ر ضمن کاوشهاي شوش، د. کاخها با آجر بود و روي آنها را با زیباترین سفال لعابدار پوشانده بودند

، یعنی جانداران و پاسبانان خاص شاهنشاه، را »جاودانان«به دست آمده، که به احتمال قوي صورت » تیراندازان

رسد که این تیراندازان با شکوه، بیش از آنکه قصد  در ضمن تماشاي این نقش، چنان به نظر می. دهد نمایش می

هایی بر تن دارند که با رنگ درخشان  جامه. اند تا در جشنی درباري شرکت کنند استهجنگ داشته باشند، خود را آر

شود؛ با غرور و نیرومندي خاصی  موهاي سر و رویشان مایۀ شگفتی می  کند؛ پیچ و خم خود توجه را جلب می

در شوش و سایر نقاشی و پیکرتراشی، . اند هاي خود را، که نشانۀ منصب رسمی ایشان است، به دست گرفته نیزه

رفت؛ به همین جهت، بیشتر  هاي معماري به شمار می پایتختهاي پارس، عنوان هنر مستقلی نداشت، بلکه از شاخه

. ها کار دست هنرمندانی بود که، براي همین کار، آنان را از آشور و بابل و یونان به پارس آورده بودند مجسمه

شاید براي هر جاي دیگر نیز چنان بوده است؛ و آن اینکه عناصر  توان گفت که در خصوص هنر پارسی چیزي را می

شکل خارجی قبر کوروش از لیدیا گرفته شده؛ ستونهاي باریک نظیر ستونهاي . آن از خارج به عاریه گرفته شده بود

تالارهاي  دهد که از ها، خود، گواهی می اند؛ ردیف بندي ستونها و نقش برجسته آشوري است، که آنها را تکمیل کرده

ستوندار مصر و نقوش آن الهام گرفته شده؛ سرستونهاي به شکل جانوران همچون مرضی است که از نینوا و بابل به 

ولی آنچه مایۀ امتیاز هنر پارسی است، و آن را قائم به ذات و مستقل و مشخص از . پارس سرایت کرده بود

و هماهنگ ساختن آنها با یکدیگر بوده است؛ سلیقۀ  معماریهاي دیگر ساخته، همان جمع شدن این عناصر مختلف

النهرین رقت و لطافتی بخشیده و، از ترکیب آنها،  هاي سنگین بین اشرافی پارس به ستونهاي هولناك و توده

وصف این تالارها و کاخها که به . درخشندگی و رونق و تناسب و هماهنگی تخت جمشید را به وجود آورده است

شد؛ سیاحان پرکار و سیاستمداران موشکاف یونانی، از  رسید اسباب حیرت و تعجب آن مردم می گوش یونانیان می

شد  بردند که مایۀ تحریک احساساتشان می هنرهاي ایران و تجملات آن سرزمین، براي همشهریان خودخبرهایی می

زودتر، سرستونهاي دو طرفی و به این ترتیب بود که یونانیان، هرچه . انگیخت و آنان را به رقابت با پارس برمی

مجسمۀ سر و گردن جانوران را، که در کاخهاي پرسپولیس بر روي ستونهاي بلند و باریک قرار داشت، تغییر شکل 

پیرایۀ ستونهاي یونی را ساختند؛ آنگاه با کاستن از درازي ستونها، بر استحکام آنها  دادند و سرستونهاي صاف و بی

. گذاشتند داشته باشد تی درآوردند که تحمل حمالهاي سنگی یا چوبیی را که بر روي آنها میافزودند و آنها را به صور

تمام . حق این است که بگوییم براي رسیدن از تخت جمشید به آتن، از لحاظ معماري، یک گام بیشتر فاصله نبود

کردند که میراث باستانی  ة آن میآلود هزار ساله بودند، خود را آماد سرزمینهاي خاور نزدیک، که در شرف خواب مرگ

  .خویش را در پاي یونان بریزند

IX – انحطاط  

علل  -اصغر) یا داراي(داریوش  -کوروش کوچک - اردشیردوم - فصلی از آدمکشی - خشیارشا -میرد چگونه ملتی می

  فتح پارس به دست اسکندر، و پیشروي او در هندوستان -سیاسی و نظامی و اخلاقی انحطاط

معنوي پارس با شکستهاي  استخوان بندي مادي و . که داریوش تأسیس کرده بود یک قرن بیشتر نپایید شاهنشاهیی

ور شده بودند،  ماراتون و سالامیس و پلاته در هم شکست؛ شاهنشاهان کار جنگ را کنار گذاشته، در شهوات غوطه

اي بود که بعدها  پارس در واقع نمونه انقراض شاهنشاهی. وملت به سراشیب فساد و بیعلاقگی به کشور افتاده بود

در هر دو مورد، انحطاط و تدنی اخلاقی ملت با قساوت شاهنشاهان و : سقوط امپراطوري روم مطابق آن صورت گرفت

به پارسیان همان رسید که پیش از ایشان به مادیان رسیده بود، . امپراطوران و غفلت ایشان از احوال مردم توأم بود

کار طبقۀ اشراف آن . ن دو سه نسل از زندگی آمیخته به سختی، به خوشگذرانی مطلق پرداختندچه، پس از گذشت
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و این  -خوردند بود که شکم خود را با خوراکهاي لذیذ پر کند؛ کسانی که پیشتر در شبانروز بیش از یک بار غذا نمی

ار غذا، خوراکی است که از ظهر تا شام اینک به تفسیر پرداخته، گفتند مقصود از یک ب - آیینی در زندگی ایشان بود

شده را یکپارچه و درست نزد  ها و انبارها پر از خوراکهاي لذید شد؛ غالباً گوشت بریان حیوان ذبح ادامه پیدا کند؛ خانه

کردند؛ در ابتکار خوردنیها و  نهادند؛ شکمها را از گوشتهاي چرب جانوران کمیاب پر می مهمانان خود برخوان می

خانۀ ثروتمندان پر از خدمتگزاران تباهشده و تباهکار . دادند و شیرینیهاي گوناگون، تفنن فراوان به خرج می مخلفات

کوروش و داریوش : به طور خلاصه باید گفت که. بود، و میخوارگی و مستی میان همۀ طبقات اجتماع رواج داشت

.ن وي آن را نابود ساختندپارس را تأسیس کردند، خشیارشا آن را به میراث برد، و جانشینا

خشیارشاي اول، از لحاظ ظاهر، پادشاهی به تمام معنا بود؛ قامت بلند و تن نیرومند داشت و، بنا به مشیت شاهانه، 

ولی جهان هنوز مرد خوشگلی که گول نخورده باشد به خود ندیده؛ همان گونه که . زیباترین فرد شاهنشاهی خود بود

هاي فراوان  خشیارشا معشوقه. توان یافت را که اسیر سرپنجۀ زنی نشده باشد کمتر میمرد مغرور به نیروي خودي 

شکست وي، در سالامیس، شکستی بود که از اوضاع و . داشت، و بدترین نمونۀ فسق و فجور براي رعایاي خود بود

وست داشت، و چنان نبود شد، چه آنچه از اسباب بزرگی داشت تنها این بود که بزرگنمایی خود را د احوال نتیجه می

پس از بیست سال که در . که، هنگام رو کردن سختی و ضرورت، بتواند مانند پادشاهان حقیقی به کار برخیزد

هاي شهوانی گذراند و در کار ملکداري اهمال و غفلت ورزید، یکی از نزدیکان وي به نام ارتبان یا اردوان او را  دسیسه

  .ل شاهانه به خاك سپردندکشت، و جسد او را با شکوه و جلا

آوري که در دربار ایران قدیم  تنها آنچه در دربار روم زمان تیبریوس صورت گرفته با کشتارها و خونریزیهاي وحشت

کشندة خشیارشا را، اردشیر اول، که پس از پادشاهی درازي خشیارشاي دوم به جاي . اتفاق افتاده، قابل مقایسه است

از چند هفته، نابرادریش سغدیان کشت، که خود، شش ماه پس از آن، به دست  وي را، پس. او نشست، کشت

کردن زن و زنده به گور کردن مادر و برادران و  پاره تخم، و پاره داریوش دوم کشته شد؛ این داریوش، با کشتن تري

که ناچار شد، در به جاي داریوش دوم، پسرش اردشیر دوم به سلطنت نشست . اي را فرو نشاند خواهران وي، فتنه

این اردشیر مدت درازي سلطنت . جنگ کوناکسا، با برادرش کوروش کوچک، که مدعی پادشاهی بود، سخت بجنگد

کرد و پسر خود داریوش را که قصد او کرده بود کشت و، آنگاه که دریافت پسر دیگرش اوخوس نیز قصد جان او 

ی، به دست سردارش باگواس مسموم شد؛ این سردار اوخوس، پس از بیست سال پادشاه. دارد، از غصه دق کرد

نیت خود نسبت به وي، برادر او را کشت؛  خونریز پسري از وي را، به نام ارشک، به تخت نشانید و، براي اثبات حسن

چندي بعد، ارشک و فرزندان خرد وي را نیز به دیار عدم فرستاد و دوست مطیع و مخنث خود کودومانوس را به 

د؛ این شخص هشت سال سلطنت کرد و لقب داریوش سوم به خود داد؛ هموست که در جنگ با سلطنت رسانی

در هیچ دولتی، حتی در دولتهاي . اسکندر، هنگامی که سرزمین و پادشاهی او در حال احتضار بود، کشته شد

طبیعت دستگاههاي . تر بوده باشد کفایت دموکراسی امروز، کسی را سراغ نداریم که در فرماندهی از این شخص بی

امپراطوري و شاهنشاهی چنان است که هرچه زودتر مضمحل شود، چه نیرویی که در مؤسسان آن بوده دیگر در 

اند وجود ندارد؛ و این درست هنگامی است که ملتهاي سر کوفته نیروهاي خود را  کسانی که آن را به میراث برده

نیز این طبیعی نیست که ملتهایی که از حیث زبان و . را بازیابندتجدید کرده و درصدد آنند که آزادي از دست رفته 

دین و اخلاق و سنن با یکدیگر اختلاف دارند، مدت درازي به یکدیگر پیوسته بمانند و صورت وحدت خود را حفظ 

بار، با به کار اي ندارد که بتواند مانع از بین رفتن آن باشد؛ ناچار باید هرچند یک  چنین وحدتی بنیان و شالوده. کنند

پارسیها، در دورة دویست سالۀ شاهنشاهی خود، کاري . بردن نیرو، این پیوستگی و وحدت ساختگی را حفظ کنند

نکردند که از تباین و اختلاف میان ملتهاي زیر فرمان ایشان بکاهد، یا از تأثیر بد نیروهاي گریز از مرکزي که سبب از 
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اي از ملتها حکومت کنند، و هرگز در صدد  ؛ به این قانع بودند که برآمیختههم پاشیده شدن شاهنشاهی بود جلوگیرد

به این جهت، نگاهداري وحدت شاهنشاهی پارس سال . آن بر نیامدند که از آنها دولت حقیقی واحدي به وجود آورند

زود و جرئتشان اف کاست، بر طمع فرمانداران محلی می  شد؛ هر چه از سختی شاهنشاهان می  به سال دشوارتر می

شد و کسانی را که از طرف شاه، براي اشتراك در حکومت، به ولایات فرستاده شده بودند یا با ترساندن  بیشتر می

خواستند  آنگاه این فرمانداران به میل خود به هر جا می. فریفتند  ساختند یا به سیم و زر می    بنده و مطیع خود می

شورشها و جنگهاي متوالی . کردند آوردند و گاه به گاه بر ضد شاه قیام می دست میکشیدند و مال فراوان به  لشکر می

سبب از بین رفتن مردان زندة پارس شد؛ مردان محتاط و ترسو بر جاي مانده بودند، و این ترتیب روح زندگی و 

. ز گروهی بزدل نیستندنشاط در قشون شاهنشاهی فسرده بود؛ و آنگاه که با اسکندر رو به رو شدند، معلوم شد که ج

هاي فنون  کسی در بند تمرین دادن به قشون و بهبود بخشیدن به سلاح جنگی ایشان نبود؛ سرداران سپاه از تازه

و سپاه غیر   چون آتش جنگ افروخته شد، این سرداران بزرگترین خبطها را مرتکب شدند،. جنگی آگاهی نداشتند

هاي زرهدار به  هاي بلند مقدونیان و دسته از بودند، هدف خوبی براي نیزهمتجانس پارس، که بیشتر افراد آن تیراند

ولی این پس از آن بود که پیروز شد؛ اما فرماندهان قشون   پرداخت، اسکندر نیز به لهو و لعب می. هم پیوستۀ آن شد

جان و دل به جنگ آمده شد که به  و کمتر کسی در میان ایشان یافت می پارس کنیزکان خود را همراه آورده بودند، 

.تنها سربازان واقعی در قشون پارس مزدوران یونانی بودند. باشد

معلوم بود که روزي یونانیان دولت پارس را به مبارزه خواهند   از همان روز که خشیارشا در سالامیس شکست خورد،

و طرف دیگر آن   تصرف پارس بود، پیوست در یک طرف راه بزرگ بازرگانیی که باختر آسیا را به مدیترانه می. کشید

انداخته، خود سبب  را یونانیان در اختیار داشتند؛ و آنچه از قدیم در طبع آدمی بوده، و وي را به طمع کسب مال می

به محض اینکه یونانیان کسی چون اسکندر را . آن بوده است که روزي چنین جنگی بین یونان و پارس درگیر شود

  .به این کار برخاستند  د در زیر پرچم او متحد شوند،پیدا کردند، که بتوانن

سوارة  5000پیاده و  30000گذشت، چه آسیاییان قشون مرکب از ) داردانل(= مقاومتی، از هلسپونت  بی  اسکندر،

وشید تا اسکندر را در مقابل رود گرانیکوس متوقف نفري از پارس ک 40000سپاهی  .گرفتند نمیوي را به چیزي 

اسکندر تا مدت یک سال رو به جنوب و . کشته شد 20000مرد، و از پارسیها  115از یونانیان   سازد؛ در این نبرد،

، در این اثنا. آوردند   اي دیگر در برابر وي سر تسلیم فرود می  گرفت، و پاره آمد و بعضی شهرها را می خاور پیش می

نفري از سربازان و ماجراجویان براي خود فراهم ساخته بود؛ براي عبور کردن چنین  600000داریوش سوم اردویی 

پنچ روز وقت لازم بود؛ دستگاه سلطنت را ششصد استر و   سپاهی، از پلی که با کشتیها بر روي فرات بسته بودند،

مرد جنگ  30000با اسکندر بیش از   برخوردند،چون دو لشکر در ایسوس به یکدیگر . کرد سیصد شتر حمل می

بختی و نادانی، میدانی را براي جنگ برگزیده بود که جز معدودي از سپاه بیشمار وي   نبود، و داریوش، از تیره

توانستند به کارزار برخیزند و باقی سربازان بیکار ماندند؛ چون آتش جنگی فرو نشست، معلوم شد که یونانیان    نمی

کشته شده، که بیشتر ایشان هنگام فرار از ترس به این پایان سیاه و ننگین  110000اند و از ایرانیان  ته دادهکش 450

. از نهري گذشت  اسکندر سخت در پی فراریان افتاد و به قولی، بر پلی که از کشتگان ساخته شده بود،. رسیده بودند

اسکندر با بانوان . د را به جا گذاشت و ننگ فرار را تحمل کردداریوش زن و مادر و دو دختر و ارابه و چادر مجلل خو

اند؛ به این بس کرد که یکی از دختران داریوش  پارسی چنان برزگوارانه رفتار کرد که مورخان یونانی درشگفتی مانده

قدري اسکندر را  اگر به گفتۀ کوینتوس کورتیوس باور داشته باشیم، باید بگوییم که مادر داریوش به. را به زنی بگیرد

.دوست داشت که چون از مرگ او با خبر شد آن اندازه چیز نخورد تا مرد
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پس از آن، فاتح جوان، براي آنکه سلطه و نظارت خود را بر سراسر آسیاي باختري مستقر کند، با فراغ خاطري که 

انی بدهد و خط ارتباطی مطمئنی خواست پیش از آنکه پیروزیهاي خود را سروسام نمی  نمود آرام گرفت؛ متهورانه می

مردم بابل، مانند اهالی اورشلیم، به شکل دسته جمعی، . از جایی که رسیده بود پیشتر برود  براي خویش فراهم کند،

. ، با هر چه طلا داشتند، به وي تقدیم کردند براي خوشامد گفتن به اسکندر، از شهر خود بیرون آمدند و شهر را

تدبیري   که خشیارشا از روي بی  شکشیهاي ایشان را پذیرفت و دستور داد معابد ایشان را،اسکندر با خوشرویی پی

داریوش به وي پیغام فرستاد و . خراب کرده بود، تعمیر کنند؛ این خود، مایۀ خوشحالی و خرسندي مردم شد

به اسکندر  طلاهزار تالنت ده   پیشنهاد صلح کرد و وعده داد که اگر مادر و زن و دو دخترش را به وي بازگرداند،

بدهد، و یکی از دخترهاي خود را به او تزویج کند و تسلط وي را بر تمام نواحی واقع درمغرب فرات به رسمیت 

پارمنیون، . او دوست باشدخواهد، جز این که از جنگ دست بازدارد و با   بشناسد؛ درمقابل، چیزي از اسکندر نمی

اگر من به جاي اسکندر بودم با کمال خرسندي این «دوم قشون یونان، با شنیدن این پیشنهادها گفت که   فرماندة

باري که ممکن است پیش  پذیرفتم و با کمال شرافتمندي خود را از تصادف شکست مصیبت پیشنهادهاي عالی را می

  ولی،» .کردم اگر من هم پارمنیون بودم چنین می«: که این سخن را شنید، گفت اسکندر. »داشتم  بیاید دور نگاه می

یعنی (  چون وي پارمنیون نبود و اسکندر بود، در جواب داریوش گفت که پیشنهادهاي او معنی ندارد، چه وي،

شاهنشاه را به  تواند دختر و هر آن بخواهد می  کند در تصرف دارد،  فعلا آنچه را داریوش پیشنهاد می) اسکندر

اي       ملاحظه  آور بی داریوش چون دانست که امیدي به بسته شدن صلح با چنین مرد زبان. همسري خویش انتخاب کند

  .تر از سپاه نخستین برخاست     میلی، به گرد آوردن سپاهی پر شماره   نیست، از روي کمال بی

ك خویش افزوده بود؛ پس از آن متوجه شاهنشاهی بزرگ تا آن زمان اسکندر بر صور مسلط شده و مصر را به املا

لشکریان وي، بیست روز پس از بیرون آمدن از . شد و رسیدن به شهرهاي دور آن را وجهۀ همت خویش قرار داد

مقاومتی،، بر آن مستولی شد؛ سپس چنان بسرعت به جانب پرسپولیس     بابل، به شهر شوش رسیدند، و اسکندر، بی

  .د که نگاهبانان خزاین مملکتی فرصت آن پیدا نکردند که اموال موجود را در جاي امنی پنهان کنندبه راه افتا

در اینجا اسکندر کاري کرد که در زندگی پر از کارهاي باشکوه وي لکۀ ننگی بر جاي گذاشت؛ و آن اینکه، براي فرو 

به سپاهیان خود پروانۀ  .زداي پرسپولیس آتش هاي خود، به نام تائیس، در کاخه    نشاندن آتش هوس یکی از معشوقه

پس از آنکه دل . براي خودداري کردن از چنین کار زشتی،، گوش نداد غارت کردن شهر را داد و به اندرز پارمنیون، 

رو به شمال به راه افتاد تا براي آخرین بار با داریوش   لشکریان خود را با مالهاي غارتی و عطایاي خود به دست آورد،

.رو به رو شود

یک میلیون نفر فراهم آورده بود، که مرکب بود   قشونی به شمارة و بالخاصه ولایات خاوري،  داریوش از ولایات پارس، 

. آراخوسیاییان، سکاها، و هندوان  ان،باکتریاییان، سغدی  پارسیان، مادیان، بابلیان، سوریان، ارمنیان، کاپادوکیاییان،: از

بلکه زوبین و نیزه و زره نیز داشتند و بر اسب و فیل سوار  افراد این قشون دیگر تنها به تیر و کمان مسلح نبودند، 

 با این  آسیاي پیر،  هاشان داسهایی بسته شده بود تا دشمنان را مانند گندم مزرعه درو کند؛   و به چرخهاي ارابه بودند،

 7000اسکندر با . کرد که در مقابل اروپاي جوان از هستی خویش دفاع کند آخرین تلاش خود را می  نیروي عظیم،

نظام برخورد، و نبرد درگرفت؛ او، با برتري سلاح و  با این مخلوط ناهمرنگ بی گوگملپیاده در  40000سوار و 

داریوش . سپاه داریوش را از هم بگسلد  جاعت و فرماندهی صحیح خویش، توانست در ظرف مدت یک روز شیرازةش

ولی فرماندهان وي این فرار دوم را ناخوش دانستند و وي را  بار دیگر در صدد گریختن از میدان جنگ برآمد، 

کشت و نعش داریوش را با   ر که را به دست آورد،از کشندگان شاه پارس ه  اسکندر،. اش کشتند    ناگهانی، درسراپرده

تا مانند شاهان هخامنش به خاك سپرده شود؛ و این خود بیشتر سبب شد که پارسیها   احترام به پرسپولیس فرستاد،
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اسکندر کارهاي پارس را به سامان رسانید و آن را یکی . نیکخویی و جوانمردي او را بپسندند و زیر پرچمش گرد آیند

و پادگان نیرومندي براي نگاهداري آن بر جاي گذاشت؛ آنگاه به جانب هند   ستانهاي دولت مقدونیه ساخت،از ا

  .رهسپار شد

  

  

کتاب دوم

  هند و همسایگانش

  

جز این دیگر . اینها شکلهاي گوناگون او هستند. خدا در همۀ موجودات حاضر است: والاترین حقیقت این است که«

این رازوریهاي ناتوان کننده را رها کنید  …خواهیم دین انسانساز است   دینی که می …خدایی نیست که بجوییمش

تنها خداي بیدار همین . دیگر خدایان همه از دلهاي ما محو شوند …بگذارید تا پنجاه سال بعد …و نیرومند باشید

همه چیز را فرو  خداي نژاد ماست که دستهایش همه جا هست، پاهایش همه جا هست؛ گوشهایش همه جا هست؛

تنها آن کس خادم خداوند است  …نخستین همۀ پرستشها پرستش آنهایی است که پیرامون ما هستند …پوشد  می

  ».که خدمتگزار همۀ موجودات باشد

  سوآمی و یویکاننده

  

فصل چهاردهم

  بنیادهاي هندي

  

I - صحنۀ نمایش  

  تأثیرات اقلیمی –نظري به نقشه  –کشف دوبارة هند 

کند که تا چندي پیش، آن هم به طور دست و پا شکسته، با  تا این حد دانش پژوه امروزي را شرمسار نمیهیچ چیز 

به اندازة دو سوم  مربع،کیلومتر  5180000هند شبه جزیرة پهناوري است به وسعت تقریبی . هند آشنا نبوده است

یعنی بیشتر از مجموع جمعیت  نفر 320000000جمعیتش  کبیر؛حده، و بیست برابر اربابش، بریتانیاي ایالات مت

استمرار مؤثري است از تحول و تمدن، یعنی از تمدن  زمین،  امریکاي شمالی و جنوبی، یا یک پنجم جمعیت کرة

گرفته تا زمان گاندي و رامان و تاگور؛ ایمانهایی در ) یا شاید هم کهنتر از این تاریخ(م  ق 2900دارو، در  –موهنجو 

شود؛  یفترین و معنویترین همه خدایی را شامل میپرستی خام و ابتدایی تا لط آن بوده و هست که از مراحل بت

در هشت قرن قبل از میلاد مسیح گرفته  اوپانیشادهااز  –فیلسوفانی بودند که هزار نواي گوناگون بر یک مایۀ وحدتی 

اند؛ دانشمندانی بودند که سه هزار سال پیش علم نجوم  ساخته –تا شنکره که هشت قرن پس از مسیح به جهان آمد 

اي داشتند که نشان  در روستاها نهاد مردمانه اند؛ بردهرا تحول بخشیدند، و هم دانشمندانی که در زمان ما جایزة نوبل 

یان فرزانه و نیکخواهی چون آشوکا و اکبر داشتند؛ رامشگرانش قدمتش پیدا نیست؛ و در پایتختها هم فرمانروا

خواندند، به قدمت آثار هومر، که امروزه هم در سراسر جهان به شعر شاعرانش گوش فرا  هاي بزرگی می  حماسه

ها کاخ هنرمندانش از تبت تا سیلان، و از کامبوج تا جاوه، براي خدایان هندو معابد عظیمی بر آورده، یا دهدهند؛  می
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اي، مانند قارة  هند این است، و اکنون در دانش صبورانه –اند  هاي مغولی پدید آورده نقص براي شاهان و ملکه بی

.شود میپنداشته است، گشوده  معنوي نویی، به روي ذهن غربی، که تا دیروز تمدن را چیزي اختصاصاً اروپایی می

صحنۀ این تاریخ مثلث بزرگی است که هر چه از برفهاي جاویدان کوههاي هیمالایا رو به طرف گرماي جاویدان 

اي در طرف چپ آن ایران قرار گرفته، که از نظر مردم و زبان و ایزدان  در گوشه. شود رود، تنگتر می سیلان پایین می

رسیم؛ این  ز شمالی را به سوي خاور دنبال کنیم، به افغانستان میچون مر. شباهت کاملی به مردم عصر ودایی دارد

  چندي در آن با هم آمیختند و بعد از هم جدا  هنديجا قندهار، گندهارة باستانی، است که پیکر تراشی یونانی و 

در شمال آن کابل است که مسلمانان و مغولها از آن دست به حملات خونبار زدند و  نرسیدند؛شدند و دیگر به هم 

توان در چند  داخل هند، و نزدیک مرز آن، پیشاور قرار دارد که با اتومبیل می. مدت هزار سال بر هند چیره شدند

توجه کنید . عادت قدیمی شمالیها، یعنی هجوم به جنوب، هنوز پابرجاستدر این جا . ساعت از کابل به آنجا رسید

در . این راه چه سیاستها که به خود ندیده است. شود  که روسیه، در پامیر و معابر هندوکش، چقدر به هند نزدیک می

جنوب آن . تشمالیترین نقطۀ هند ایالت کشمیر قرار دارد، که نامش یادآور شکوه باستانی فنون نساجی هند اس

با شهر بزرگ لاهور و پایتخت تابستانی آن، سیملا، که در پاي کوههاي  »رودسرزمین پنج «ایالت پنجاب است، یعنی

پر آب و خروشان سند، به طول یکهزار و ششصد و ده کیلومتر از پنجاب باختري رود . قرار دارد) خانۀ برف( هیمالایا

که سند را به هندو تبدیل (، گرفته شده است، و ایرانیان »رود«گذرد؛ نام سند از لغت بومی سند و، به معنی  می

یونانیان مهاجم . دهاستبراي آنان لغت هندوستان به معنی سرزمین رو. تمام شمال هند را به این نام خواندند) کردند

 .ساختندرا براي ما ) هند(=  indiaاز اصطلاح ایرانی هندو کلمۀ 

کند، و شکوه تاج   شوند؛ جمنا دهلی را مشروب می دو رود جمنا و گنگ آرام آرام از پنجاب رو به جنوب جاري می

شود، به  رسد پهن می سازد؛ گنگ هنگامی که به شهر مقدس بنارس می آبهاي خود منعکس میمحل در آکره را در 

اش، استان بنگال و کلکته،  کنند؛ و، با دوازده دهانه هندوي مشتاق در آن غسل می  طوري که روزانه ده میلیون

اور، برمه، با پاگوداهاي زرین کمی دورتر، و باز هم در جهت خ. کند پایتخت قدیمی بریتانیا، را مشروب و بارور می

کشد  همان قدر طول می هندپرواز از مندله تا فرودگاه باختري کراچی در . رانگون و جادة پر آفتاب مندله، قرار دارد

گذریم، که سرزمین   روي راجپوتانه میدر چنین پروازي، در جنوب سند، از . آنجلس که پرواز از نیویورك به لوس

در جنوب و باختر . راجپوتهاي دلیر است و شهرهاي مشهوري چون گوالیور، چیتور، جیپور، اجمیر، و اودایپور دارد

در خاور و . ، بمبئی، و پونه واقع استبمبئی یا استان بمبئی، با شهرهاي پر نعمت سورت، احمدآباد »پرزیدنسی«

پایتختهاي پر نقش و . رانند،  آباد و میسور قرار دارند که حکام محلی بر آن فرمان می جنوب، استانهاي مترقی حیدر

در ساحل باختري، گوآ، و در ساحل خاوري، پوندیشري قرار دارد که بریتانیاییهاي فاتح . نگاري به همین نامها دارند

. پرتغالیها، و این را به فرانسویها واگذاشتند، تا، با این چند کیلومتر مربع خاك، از آنان دلجویی کرده باشند آن را به

شود، و معابد عالی و  کند، و مرکز آن شهر مدرس است که خوب اداره می خلیج بنگال را پرزیدنسی مدرس اداره می

است » پل آدم«پس از آن . آرایند  شورام مرزهاي جنوبی آن را میانگیز شهرهاي تانجور، تریچیناپالی، مادوره، و رام غم

اي به سیلان، یعنی جایی که هزار و ششصد سال پیش تمدنی در آن    که ما را از تنگه –آبتلی از جزایر فرونشسته  –

.همۀ اینها بخش کوچکی از هند است. خواند  رویید و بالید، می

اي است مثل اروپا پر جمعیت و چند زبانی،  بابل، یا انگلستان بدانیم، بلکه قارهپس، نباید هند را سرزمینی چون مصر، 

شمال هند، هم عرصۀ . و از نظر اقلیم و نژاد، ادبیات، فلسفه، و هنر هم، تقریباً به همان اندازه، گوناگون و متنوع است

ز برخورد این جریانها با آفتاب هایی که ا  هجوم جریانهاي هواي سرد سلسله جبال هیمالایاست و هم دستخوش مه

پنج آب سرزمین پنجاب دشتهاي آبرفتی بزرگی ایجاد کرده است که بار آوري بیمانندي دارند؛ . شود جنوب ایجاد می
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کند؛ دشتها خشک و عریانند، و  اي یکه تاز حکومت می  اي، خورشید چون خودکامه هاي رودخانه اما در جنوب این دره

ی از آن برداشته شود کاشتن تنها کافی نیست، بلکه فرد کشاورز باید به صورت بنده و بردة براي اینکه محصول کاف

انگلیسیها هر بار بیش از پنج سال در هند . کند نوعی بندگی و بردگی که آدمی را گیج و درمانده می –زمین درآید 

کنند، براي این است که آنان  د حکومت میمانند؛ و اگر صدهزار تن از آنان بر هندوهایی سه هزار برابر تعداد خو نمی

  . اند به قدر کافی در هند نمانده

دهد، زادگاه و زیستگاه ببر، پلنگ، گرگ، و  بقایاي پراکندة جنگل آغازین، که یک پنجم این سرزمین را تشکیل می

گرما خشکتر است، یا نم نسیمهایی را با خود دارد که از دریا  دکن،در ثلث جنوبی این سرزمین، یعنی در . مار است

گرمایی که تن را ناتوان و جوانی را  –اما سیماي غالب در هند، از دهلی گرفته تا سیلان، همان گرماست . وزد می

این گرما آرام نشستن، کاري تنها راه آسودگی از . کوتاه کرده و در آرامترین دین و فلسفۀ ساکنانش مؤثر بوده است

نکردن، و چیزي نخواستن است؛ گاهی هم، در ماههاي تابستان، بادهاي موسمی رطوبتی خنک و باران بارآوري از 

.رود کشد و به رؤیاي نیروانه فرو می هنگامی که بادهاي موسمی نوزد، هند گرسنگی می. آورد  دریا می

II – ترین تمدن؟  کهن  

  قدمت آن –دارو  –موهنجو  –ما قبل تاریخ هند 

کردند تاریخ با یونان آغاز شده است، اروپا با خوشحالی عقیده داشت که هند  در آن هنگام که مورخان خیال می

هاي دریاي خزر کوچ کردند تا هنرها و  ملتهاي اروپایی از کناره» آریایی«جایگاه بربریت بوده، تا اینکه عموزادگان 

تحقیقات اخیر این تصور دلخوش کننده را به هم ریخته است . فرهنگ بیاورند ة وحشی و بیجزیر  علوم را به این شبه

در هند، مثل هر جاي دیگري، . انداز این صفحات را هم دگرگون خواهد کرد کما اینکه تحقیقات آینده چشم –

توانست همۀ آنها را  سرآغازهاي تمدن در دل خاك مدفون است، و حتی همۀ بیلهاي باستانشناسان هم هرگز نخواهد

هاي کلکته، مدرس، و بمبئی را  هاي یک دورة دیرینه سنگی بسیاري از ویترینهاي موزه بازمانده. از خاك بیرون بیاورد

  .اما اینها در شمار فرهنگند نه تمدن. پر کرده است، و اشیاي دورة نوسنگی، کم یا بیش، در هر ایالتی یافت شده است

سر جان مارشال اعلام کرد که دستیارانش، : بار دیگر با اخباري از هند به حیرت افتاد ، جهان دانش1924در سال 

اند که گویا از هر   دارو، در ساحل باختري سند سفلا، بقایاي چیزي را کشف کرده –بنرجی، در موهنجو . د. خصوصاً ر

که در شمال و چند صد کیلومتري بالاتر هم آنجا، و هم در هرپا، . اند کهنتر باشد تمدنی که مورخان تا کنون شناخته

اند، که در طول خیابانهاي پهن و   دارو واقع است، چهار یا پنج شهر برجسته از زیر خاك بیرون آورده –از موهنجو 

ببینیم سر . باشند شود که، در مواردي، داراي چند طبقه هم می هاي تنگش صدها خانه و مغارة آجري دیده می کوچه

  :کند مت این آثار بازمانده را چگونه برآورد میجان مارشال قد

شمالیترین ایالت (م در سند  اي را در هزارة چهارم و سوم ق این کشفیات وجود یک زندگی شهري بسیار تکامل یافته

ها وجود چاه حمام، و نیز یک شبکۀ دقیق فاضلاب،  کند؛ و در بسیاري از خانه و پنجاب ثابت می) پرزیدنسی بمبئی

کند، و از آنهایی که  دهد که دست کم با آنچه در سومر یافته شده برابري می تماعی شهرنشینانی را نشان میوضع اج

هاي اور هم، از نظر بنا، به هیچ وجه با  حتی خانه …در همین زمان در سرزمین بابل و مصر رواج داشت برتر است

  .کند دارو برابري نمی –هاي موهنجو  خانه

هاي منقش و ساده، که آنها  ظروف و آلات خانگی و اسباب آرایش؛ سفالینه: زیر کشف شده استدر این نقاط اشیاي 

هایی که  هاي شطرنج؛ سکه هاي سفالین، طاس نرد، و مهره  اند؛ پیکره را یا با گردش دست و یا با گردش چرخ ساخته

اي  هایی به خط صورتنگاري ناشناخته شتهشده بود کهنترند؛ هزار مهر، که بر بیشترشان نو از آنچه تا آن زمان شاخته

افزار و  کاریهاي روي سنگ، که از آثار سومري برتر است؛ جنگ  هاي لعابدار، با کیفیت عالی؛ کنده  سفالینه شده؛نقش 
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؛ النگوهاي طلا )هاي ارابۀ چرخدار  کهنترین نمونهاز (افزارهاي مسین، و یک نمونۀ کوچک ارابۀ دوچرخی مسین  دست

چنان خوب از کار درآمده و به حدي خوش «و نقره، گوشواره، گردنبند، و جواهرات دیگري که به نظر مارشال 

پرداخت است که گویی از یکی از جواهر فروشیهاي امروزي خیابان باندستریت لندن درآمده، نه از یک خانۀ ما قبل 

هاي بالایی تکامل  عجیبتر آنکه پایینترین طبقات این آثار بازمانده، از نظر هنري، از لایه ».سال پیش 5000تاریخی 

ها، خود، از تمدنی بوده که صدها یا شاید هم هزارها سال از   چنانکه گویی حتی این کهنترین بازمانده –تر است  یافته

بعضی مسین، و تعدادي هم مفرغی؛ از اینجا پیداست که  برخی از این افزارها سنگی بود،. گذشته است قدمت آن می

شود که وقتی  از این اشارات روشن می. فرهنگ سند در دورة انتقال از افزارهاي سنگی به مفرغی پدید آمده است

دارو در اوج خود بود و با سومر و سرزمین بابل مناسبات بازرگانی و  –ساخت، موهنجو  خوفو اولین هرم بزرگ را می

توانیم بگوییم که  هنوز نمی .ماندبیش از سه هزار سال، تا قرن سوم قبل از میلاد مسیح، پایدار  داشت؛نی و هنري دی

ولی . دارو نشاندهندة کهنترین تمدنهاي شناخته شده است یا نه - آیا، آن طور که مارشال عقیده دارد، موهنجو 

النهرین، از مصر به  کاوش در ماقبل تاریخ هند تازه آغاز شده است؛ تنها در روزگار ماست که باستانشناسی، از راه بین

که از آنچه  وقتی که خاك هند را هم مثل خاك مصر بکاوند، شاید آن جا هم تمدنی پیدا کنیم. هند روي آورده است

 .باشداز گل و لاي نیل شکفته است کهنتر 

III -  هند و آریاییها  

  نجسها–کارگران  –بازرگانان  - براهمه -جنجگویان - طبقه - جامعۀ روستایی –مهاجمان  –بومیان 

 - کنیم که در آگاهی ما، از روزگار رونق موهنجو ی هست، حس میبا آنکه میان آثار بازماندة سند و میسور پیوستگ

تر گفته باشیم، آگاهی ما به گذشته چون  دارو تا آمدن آریاییها، شکاف بزرگی وجود دارد؛ یا، اگر بخواهیم درست

دو مار در میان بقایاي سند مهر خاصی وجود دارد که از سر . شکافی است که بتصادف در نادانی ما پدید آمده باشد

هاي مارپرستی است که چون آریاییهاي مهاجم  ساخته شده، و این رمز خاص کهنترین مردم تاریخی هند، یعنی ناگه

به هند رسیدند استانهاي شمالی را در تملک آنها یافتند، و اعقابشان هنوز هم در مرتفعات دور دست زندگی 

زیستند که ما آنها را دراویدي  ت بینی پهنی میدر نقاط دوردست جنوب این سرزمین مردم سیاهپوس. کنند می

آنان، هنگام هجوم آریاییها، خود مردم متمدنی بودند، و بازرگانان  .بدانیمآنکه سرچشمۀ این لغت را  نامیم، بی می

ردند، و در شهرهایشان بسیاري از اشیاي ظریف و تجملی ک ماجراجوي آنها حتی تا سومر و بابل هم بر دریا سفر می

. بندي را آموختند ظاهراً از همین مردم بود که آریاییها جامعۀ روستایی و نظامهاي زمینداري و مالیات. رواج داشت

  .دکن هنوز هم، از نظر عادات و رسوم، زبان، ادبیات، و هنر اساساً دراویدي است

ین قبایل پیشرفته بخشی از آن فرایند باستانیی بوده است که بدان وسیله، هر چند وقت تهاجم و غلبۀ آریاییها بر ا

ریخت؛ این یکی از جریانهاي مهم تاریخ بوده است،  یکبار، شمال با خشونت بر سر جنوب اسکان یافته و آرام فرو می

بر سر دراویدیها فرو ریختند؛ آخایاییها و آریاییها . اند ها چون تموجات دورانساز برآمده و از میان رفته که در آن تمدن

شمال . ایها؛ ژرمنها بر سر رومیها؛ لومباردها بر سر ایتالیاییها؛ و انگلیسیها بر سر همۀ جهان دوریها بر سرکرتیها و اژه

 آورد، و جنوب هنرمندان و قدیسان را، و بردباران وارث بهشت خواهند همیشه فرمانروایان و جنگاوران را پدید می

را به معناي نجیب و شریف به کار بردند، اما این » آریایی«این آریاییهاي چپاولگر که بودند؟ آنها خودشان لغت  .بود

سی رنگ هاي بعدیی باشد که بر علم زبانشنا آید، شاید یکی از آن اندیشه اشتقاق، که بوي میهنپرستی از آن می

 -که اقوام ایرانی آن را ایران باشند،رود که آنها از منطقۀ دریاي خزر آمده  خیلی احتمال می .زند میکنندة طنز  بدنام

در حدود همان زمان که کاسیهاي آریایی به سرزمین بابل غلبه یافتند،  .آریاییهانامیدند، یعنی سرزمین  وئجه می

  .آریاییهاي ودایی ورود به هند را آغاز کردند
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آنها تن نیرومند، اشتهاي  ولی. این آریاییها هم، مثل ژرمنهایی که به ایتالیا هجوم بردند، بیشتر مهاجر بودند تا فاتح

زیاد براي هر گونه خوردنی و آشامیدنی، خشونت وافر، و مهارت و دلاوري در جنگ داشتند؛ لاجرم دیري نگذشت که 

جنگیدند؛ رهبرانشان جنگاورانی بودند که زره بر تن داشتند  با تیرو کمان می. سروري بر شمال هند از آن ایشان شد

هند را منقاد : تر از آن بودند که ریاکار باشند آنان ساده. افکندند گرداندند و نیزه می زین مینشستند؛ تبر و بر ارابه می

چرا براي گاوهایشان؛ در زبان   خواستند و علف زمین می. بخشند آنکه وانمود کنند که آن را تعالی می خود کردند، بی

آنان بآرامی راهشان . بود و بس »بیشترهاي گاوهاي آرزو«نداشت، بلکه به معنی  آنان واژة جنگ نشانی از افتخار ملی

. را فرو گرفتند هندوستانرا رو به خاور، در طول رودهاي سند و گنگ، باز کردند، تا همۀ 

شدند، قبایلشان هم به شکل دولتهاي  تیز و سلاح برداشته و کشاورزانی اسکان یافته میبتدریج که دست از س

اي را  گزید؛ هر قبیله می کرد، که شوراي جنگاوران او را بر  به هر دولتی شاهی حکومت می. گشتند کوچکی متحد می

اي، به نسبت، مرکب از  قبیلههر . ساخت قدرتش را محدود می  کرد، که شوراي قبیله یک راجه یا رئیس رهبري می

بودا از آننده، که به منزلۀ . کردند اجتماعات روستایی مستقلی بود که شوراهاي سران دودمانها بر آنها حکومت می

بسیار گرد هم  وجیهااي که  اي آننده، بیشک شنیده«پرسد  یوحناي معتمدان در مورد عیسی مسیح بود، چنین می

اي آننده، تا زمانی که وجیها بسیار گرد هم آیند  …کنند آیند و به انجمنهاي عمومی طوایف خود رفت و آمد می می

آریاییها هم، مثل » …و به انجمنهاي عمومی طوایفشان آمد و شد کنند باید افزونیشان را چشم داشت نه زوالشان را

ازدواج با بیرون از گروه نژادي، یا در چارچوب . اجهاي درونگانی و برونگانی ضوابطی داشتنداقوام دیگر، دربارة ازدو

از این قوانین مشخصترین نهادهاي هندو بیرون آمد، آریاییها، چون دیدند که . خویشان نزدیک را تحریم کرده بودند

بینی کردند که، اگر  د آنهاست، چنان پیشدانستند، بیش از خو تر هم می شمار مردم تحت انقیادشان، که آنها را پست

گذرد که هویت نژادشان از میان خواهد رفت، و یکی  در زمینۀ ازدواج با بومیان محدودیتهایی درکار نباشد، دیري نمی

بود، نه بر بنیاد  رنگاز اینرو، نخستین تقسیم طبقات براساس . دو قرن نگذشته، هضم و جذب آن مردم خواهند شد

کرد؛ این شکل  ها و دراویدیان جدا می پهنها، یعنی آریاییها را از ناگه درازها را از بینی وضع اجتماعی؛ این تقسیم، بینی

ی، نظام کاست به شکل بعدیش، که پر از تقسیمات ارث. کهن نظام کاست صرفاً ضوابط ازدواج یک گروه درونگانی بود

مگر میان خویشان (میان خود آریاییها ازدواج آزاد بود . شود اي بود، بندرت در عصر ودایی دیده می نژادي، و پیشه

  .، و وضع اجتماعی به هنر بود، نه به گوهر)نزدیک

یعنی، از آن اوضاع  -رسید می) م ق 500- 1000(» قهرمانی«به عصر ) م ق1000- 2000(ضمن آنکه هند عصر ودایی 

تر و  ها تخصصی پیشه - الی که در وداها به تصویر آمده، به آن شرایطی که در مهابهاراتا و رامایانا وصف شدهو احو

[ در آغاز ]بالاترین مرتبه در تقسیمات کاست . کرد تري پیدا می شد، و تقسیمات طبقاتی محدودیت سخت موروثی می

در آن روزگار کهن حتی مراسم دینی را هم . دانستند میکشتریه یا طبقۀ جنگجویان بودند که در بستر مردن را گناه 

کرد؛ در آن  را اجرا می پونتیفکسبه همان صورت که قیصر وظیفۀ  - دادند توسط رؤساي قبایل یا شاهان انجام می

اي، از روي غیرت، به وصلت یک  در رامایانا، کشتریه. بودندزمان براهمه یا روحانیان، در مراسم قربانی فقط دستیار 

در کتابهاي جین . کند اعتراض می» یک روحانی و برهمن وراج«از تیرة جنگجویان با » همتا عروس مغرور و بی«

. خواند می »زاد پست«رود که براهمه را  ها مسل دانسته شده است، و ادبیات بودایی تا آنجا پیش می رهبري کشتریه

.شود حتی در هند هم چیزها دیگرگونه می

که در آن موقع، و در برابر عوامل بیشمار، (و همان طور که دین  - داد اما بتدریج که جنگ جایش را به صلح می

کرد و، براي میانجیگري انسانها و  فوذ میدر ارزش اجتماعی و پیچیدگی مراسم و آیینها ن) دستیار کشت و زرع بود

آنان، در مقام مربی . تعداد، ثروت، و قدرت براهمه نیز افزایش یافت - خدایان، نیاز به میانجیهاي کارکشته داشت
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جوانان و حافظ تاریخ و ادبیات و قوانین، توانستند گذشته را باز بیافرینند؛ آینده را هم بر آن نقشی که در سر داشتند 

زند؛ هر نسلی را چنان بپرورند که براي براهمه ارج و قرب بیشتري بشناسند؛ براي طبقۀ خود اعتباري به وجود بسا

پیش از این تاریخ، در زمان بودا، براهمه به . ترین مقام باشند آورند که در قرون بعد، در جامعۀ هندو، حائز برجسته

دانستند، کما اینکه در همان  این جنگجویان را از خود فروتر میمبارزه با سروري طبقۀ کشتریه برخاسته بودند؛ آنان 

کرد که، دربارة این دو دیدگاه، گفتنی بسیار  شمردند؛ بودا حس می تر می زمان هم طبقۀ کشتریه آنان را از خود پست

، و خود در هر حال، حتی در زمان بودا، هنوز طبقۀ کشتریه رهبري معنوي را به براهمه تسلیم نکرده بود. است

جویی براهمه  اي از طبقۀ کشتریه آن را بنیاد نهاده بود، مدت هزار سال در هند با برتري جنبش بودا هم، که بزرگزاده

  .به رقابت برخاسته بود

اي  بازرگانان و آزاد مردانی که پیش از بودا طبقه(، طبقات وابسته )کشتریه و براهمه(پس از این دو اقلیت حاکم 

، و بالاخره طبقۀ پاریا )طبقۀ کارگران، مشتمل بر بیشتر جمعیت بومی(و سودره ) رفتند ان به شمار میمتمایز از دیگر

مشتمل بر افراد قبایل بومیی که بر کیش و آیین پیشین خود مانده بودند، اسیران جنگی و کسانی که (یا نجسها 

ون طبقه بودند، چهل میلیون نجسهاي از همین گروه کوچک، که در اصل بد. قرار داشتند )کیفرشان بردگی بود

.اند کنونی هند پیدا شده

IV –  جامعۀ هند و آریایی  

  زن - ازدواج -اصول اخلاقی -سکه و اعتبار - بازرگانان - وران پیشه -برزگران - داران گله

شیوة داري، کشاورزي، و صنعت به  زیستند؟ در آغاز با جنگ و غارت؛ سپس با گله این هندیان آریایی چگونه می

شباهت به صنعت قرون وسطاي اروپا نبود؛ زیرا از عصر نوسنگی تا انقلاب صنعتی، که ما در آن  روستایی، که بی

پروردند و،  هند و آریاییها گاو می. کنیم، بنیاد زندگانی اقتصادي و سیاسی انسان اساساً یکسان مانده است زندگی می

اي هم نثار  خوردند، و نواله وقت هم مقدورشان بود گوشت میبردند؛ هر  آنکه مقدسش بدانند، به کارش می بی

کردند؛ بودا، پس از آنکه در جوانی ریاضتها کشید و از گرسنگی رو به مرگ بود، گویا در پیري  روحانیان یا خدایان می

. دانستند یکاشتند، اما ظاهراً در عصر ودایی چیزي از برنج نم آنان جو می. یک شکم سیر از گوشت خوك خورد و مرد

کردند، اما آبیاري این زمینها مشترك  کشتزارهاي هر اجتماع روستایی را بین خانوارهاي عضو آن اجتماع تقسیم می

اکثر مردم خرده مالک . شد آن را براي پسران خانواده به ارث گذاشت شد به بیگانه فروخت، فقط می زمین را نمی. بود

یقین داریم که در میانشان نه . دانستند آریاییها مزدوري را ننگ می .کردند بودند؛ روي زمین خودشان کار می

  .خاوندي در کار بود و نه گدایی، نه میلیونر داشتند و نه حلبی آبادي

در میان صنعتگران و نوآموزان شهرها، صنایع دستی رواج داشت، و در حدود پانصد سال قبل از میلاد مسیح به 

گر، رنگرز،  بکار، سنگکار، چرمکار، عاجکار، سبدباف، نقاش منازل، تزیینگر، کوزهصورت اصناف قدرتمند فلزکار، چو

بودند؛ این   ماهیگیر، ملاح، صیاد، دامگذار، قصاب، قناد، آرایشگر، دلاك سرشو، گلفروش، و طباخ سازمان یافته

ائل بین افراد اصناف این اصناف مس. کند فهرست، خود، تکامل و گوناگونی زندگانی هند و آریایی را آشکار می

کردند، حتی مشکلات میان اعضاي صنف همسرانشان را هم با کدخدامنشی فیصله  گوناگون را حل و فصل می

لوحی خریدار قیمت  بلکه براساس ساده  روي اجناس، نه بر عرضه و تقاضا، چنان که معمول ماست،. دادند می

بایست  ، مثل ادارة استانداردهاي کنونی، کالاهایی را که میرسمی بود که» ارزیاب«اما در کاخ شاه یک .گذاشتند می

  . گفت آزمود و شرایط لازم و خصوصیات آنها را به سازندگان آن کالاها می براي کاخ بخرند می

پیشرفت کرده بود، اما سفر همچنان [ کش یا گاوکش اسب] بازرگانی و مسافرت در حد کشش اسب و ارابۀ دوچرخی 

گرفتند، اما نه مثل  بستند و راهداري می ر سختی بود؛ سر هر مرز کوچکی راه بر کاروان میمثل قرون وسطی کا

www.IrPDF.com



٣٢٠

م کشتیهایی با بادبانهاي  ق 860در حدود سال : حمل و نقل از طریق رود و دریا بسیار پیشرفته بود. بگیرها سرگردنه

و موسلین، مروارید و یاقوت، آبنوس و متوسط و صدها پارو، محصولاتی مثل عطریات و ادویه، پنبه و ابریشم، شال 

. بردند النهرین و عربستان و مصر می هاي زربفت مزین، به بین سنگهاي گرانبها، و پارچه

بازرگانی، به علت روشهاي نامناسب داد و ستد، از رشد بازمانده بود، به این معنا که در آغاز روش پایاپاي داشتند، و 

هاي مسین سنگی رایج شد  بعد سکه. خریدند عروسان را با گاو می. کردند اده میسپس ازگاو به جاي پول رایج استف

بانکی در کار نبود، پول اندوخته را در خانه پنهان، یا در خاك . که تضمین آن فقط با افراد و نهادهاي خصوصی بود

بازرگانان : ام اعتباري پیدا شداز این کار، در زمان بودا، یک نظ. گذاشتند کردند، یا نزد دوستی به امانت می دفن می

هایی روتشیلدکردند؛ از چنین  دادند و کار تجارت را آسان می هاي اعتباري می شهرهاي گوناگون به یکدیگر نامه

مسکوکات هم براي . دار نبود موعدو دیگر چندان حرفی از قبضهاي   شد با بهرة سالانۀ هجده درصد وام گرفت،  می

گرفت؛ پیش از این، طاس و نرد از لوازم  خود اعتباري داشتند، و برد و باخت در قمار معمولا به وسیلۀ آن انجام می

هایی ساخته بود، گو اینکه کاملا به  در خیلی از موارد، شاه براي رعایایش، به شیوة کشور موناکو، قمارخانه. تمدن بود

آور باشد، زیرا  این امر شاید درنظر ما ننگ. رفت نبود؛ در هر حال، بخشی از درآمد آن به خزانۀ شاهی میهمان سبک 

  .هایمان، مستقیماً، به مقامات دولتی کمک مالی بدهند ما چندان به این کار عادت نداریم که قمارخانه

آمد، چنان  یونان عهد هومر پیش می شاهان هند عصر ودایی، نظیر آنچه در. اخلاق بازرگانی سطح بالایی داشت

: کند نبودند که گاو همسایگانشان را ندزدند؛ اما مورخ یونانی لشکرکشیهاي اسکندر، هندیان را این طور وصف می

کشد، و چندان شریفند که  براي درستکاریشان بسیار قابل توجهند، چنان معقولند که بندرت کارشان به دادگاه می«

- در ریگ» .سپارند؛ بینهایت هم راستگو هستند هست و نه براي پیمانهایشان تعهدي کتبی می نه بر درهایشان قفلی

بازي  هایی از همجنس رود، و نشانه جنین، و زنا سخن می ودا از زناي با محارم، از راه به در کردن زنان، فاحشگی، سقط

آوریم یکی از معیارهاي عالی مناسبات دو  ها به دست می شود؛ اما آن تصور کلیی که از وداها و حماسه می هم دیده

  .دهد جنس و زندگی خانوادگی را نشان می

ازدواج ممکن بود از راه ربودن عروس با زور، یا خریدن او، یا رضاي طرفین، صورت گیرد؛ اما، ازدواج به رضاي طرفین 

تر است، و  شان پول بدهند شرافتمندانهکردند که اگر آنها را بخرند وبرای دانستند؛ زنان فکر می آور می را اندکی ننگ

کردند؛  تعدد زوجات یا چندگانی مجاز بود، و بزرگان را به آن ترغیب می. دانستند شدن را ستایش بزرگی می ربوده

، که در یک زمان با پنج دروپديماجراي . تکفل چندین زن، و استفاده از استعدادهاي آنان، کاري نیک و شایسته بود

ازدواج یک زن، به طور همزمان، با چند  - دهد که در عصر حماسی گاهی چند شوهري برادر ازدواج کرد، نشان می

در سیلان باقی ماند، و گاهی هنوز هم در  1859این رسم تا سال . افتاده است اتفاق می -مرد، معمولا چند برادر

اما چند زنی معمولا امتیاز مرد بود، که با قدرت پدرشاهی بر . شود نی ثبت آثاري از آن دیده میروستاهاي کوهستا

توانست در موارد خاص آنها را بفروشد  بر زنان و فرزندان خود حق تملک داشت و می. کرد خانوادة آریایی حکومت می

.یا از خانه بیرون کند

هاي بعدي از آزادي برخوردار بود؛ در انتخاب شوهر، بیش از  تر از دورهبا اینهمه، زن هندي در دورة ودایی خیلی بیش

شد؛ و در جشنهاي  توانست اظهار نظر کند؛ آزادانه در جشنها و رقصها ظاهر می آنچه اشکال ازدواج مقرر دارد، می

اگر بیوه . در گفتگوي فلسفی شرکت جوید گارگیتوانست تحصیل علم کند، و مثل  پیوست؛ می دینی به مردان می

در عصر قهرمانی گویا زن اندکی از این آزادي را از دست . شد، هیچ محدودیتی براي ازدواج مجددش در کار نبود می

ان آشوب منزل ودا خواندن زن نش«داده باشد؛ او را از جستجوهاي معنوي دلسرد کرده بودند، دلیلشان این بود که 

، که تقریباً در ساتیآغاز شد؛ و رسم  - نشینی و مستوري زنان پرده - ؛ ازدواج مجدد بیوگان از رسم افتاد؛ حجاب»باشد
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نا، یعنی سیتاي وفادار بود که اکنون نمونۀ زن آرمانی پهلوانبانوي رامایا. عصر ودایی کاري ناشناخته بود، افزایش یافت

  .در هر گونه آزمون وفاداري و جرئت، تا دم مرگ، فروتنانه از شوهرش پیروي و فرمانبرداري کرد

V – دین وداها  

  قربانی اسب -خلود -داستان آفرینش به روایت ودا - خدایان اخلاقی - خدایان ودایی -دین پیش از ودا

یافتند؛ و هنوز هم ) ها ناگه(آریاییهاي مهاجم در میان قبیلۀ مارپرستان گویا کهنترین دین شناخته شدة هند، که 

جزیرة بزرگ مانده، پرستش جانگرایانه و توتمی ارواح بیشماري بود که در سنگ و جانور،  درگوشه و کنار این شبه

اي نیروي تولید مثل شدند، یعنی بتها و آرمانه مار و افعی خدا تلقی می. خانه داشتند درخت و رود، و کوه و ستاره

ناگه . اي از احترام رازورانه اما درست عظمت آرام درختان بود زمان بودا نشانه بودينرینه بودند؛ و درخت مقدس 

ن، به دین هند تاریخی راه ها، یا درخت خدایا ، و یکشه)گاو آسمانی نره(، نندي )میمون خدا(، هنومن )اژدها خدا(

چون برخی از این ارواح خوب، و برخی بد بودند، لاجرم فقط با چابکدستی و مهارت کامل در جادو و . یافتند

افسونگري امکان آن بود که تن را، هنگام بیماري یا جنون، از تصرف یا شکنجۀ یک یا چند تا از این اهریمنان که هوا 

شود؛  ودا یا کتاب علم سحر از همینجا ناشی می -یختگی ناهمگون افسونهاي اثروهآم. اند مصون داشت را پرکرده

صاحب فرزند شود؛ دچار سقط جنین نشود؛ زندگانی را دراز کند؛ بدي را دور کند؛ به : انسان باید افسون بخواند تا

 .بیازاردخواب رود؛ دشمنان را نابود کند یا 

کهنترین خدایان وداها نیروها و عناصر خود طبیعت بودند، چون آسمان، خورشید، زمین، آتش، نور، باد، آب و 

نخست خود آسمان بود؛ و لغت سانسکریت دوا که بعدها به معنی ) زئوس یونانی و ژوپیتر رومی(دیئوس . جنسیت

سازد،  با آن ضرورت شعریی که این همه خدایان متعدد را می .بود» درخشان«شد، در اصل فقط به معنی » خدا«

موضوعات طبیعت هم شخصیت یافتند؛ مثلا آسمان پدر شد، که ورونه باشد؛ زمین مادر شد، یعنی پریتیوي؛ و 

ي پرجنیه بود، و آتش هم آگنی؛ باد، وایو بود، و باد زیانبار، باران خدا. گیاهان ثمرة وصل این دو بودند، از راه باران

، میترا، یا ویشنو بود؛ و گیاه سوریهدم، اوشس؛ شیار کشتزار، سیتا بود؛ خورشید،  رودره؛ طوفان ایندرا بود و سپیده

یک : آور بود، خود، یک خدا بود ان و هم نزد انسانها مقدس و مستیاش هم براي خدای مقدس سومه، که عصاره

برد و حتی به او  بخشش انسان را به پاکدامنی، بینش، و سرخوشی می دیونوسوس هندي بود، که با ذات شادي

که اشیا همان طور . دهد کند و با نثر پایان می یک ملت هم، مانند یک فرد، با شعر آغاز می. بخشید زندگانی جاوید می

بخش، خورشید خداي نویی  خورشید زندگانی. شد، و صفت هم اسم، و لقب هم خدا شد، کیفیت شیء می انسانی می

زاي، خداي  شد به نام سویتر حیاتبخش؛ خورشید تابان ویوسوت شد، یعنی خداي درخشان؛ و خورشید زندگانی

. بزرگ پرجاپتی سرور همۀ زندگان شد

برد؛ آذرخشی  ترین خدایان ودایی بود؛ او شعلۀ مقدسی بود که قربانی را به آسمان میآگنی، یعنی آتش، چندي مهم

معروفترین چهره در میان این خدایان همان ایندرا . گذشت؛ حیات آتشین و روح جهان بود بود که از دل آسمان می

آورد، که در نظر آنان حتی از خورشید  زیرا ایندرا براي هند و آریاییها باران گرانبها را می. بود، دارندة تندر و طوفان

هاي او را در نبردهایشان به دعا  تر بود؛ از این رو او را بزرگترین خدایان تلقی کردند؛ یاري صاعقه هم حیاتبخش

هاي  خورد و دریاچه گاو را می کردند که صد نره خواستند؛ و با رشک و غیرت او را به شکل پهلوان عظیمی تصویرمی

ویشنو هم، . دشمن خاصش کریشناست، که در وداها همچنان تنها خداي محلی قبیلۀ کریشنا بود. شدک شراب در می

پوشاند، خدایی فروتر بود، بیخبر از اینکه آینده از آن او و کریشنا خواهد  یعنی خورشیدي که زمین را با گامهایش می

ن دین، و نیز زادن و بالیدن و مردن خدایان و توان از طریق آن پدید آمد این یکی از ارزشهاي وداهاست که می. بود

ودا تا یکتاپرستی عالی اوپانیشادها را در  - ایمانهایی را دید که از جانگرایی تا همه خدایی فلسفی، و از خرافۀ اثروه
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رامونش یکی از آنها، که پی. مانند  این خدایان، از لحاظ شکل، انگیزه، و کمابیش هم در جهل، به انسانها می .خود دارد

 - این کاري است که خواهم کرد«: اش چه بدهد اند، در این اندیشه است که به پرستنده را زایران و ستایشگران گرفته

اما » چگونه است اسبی باشد؟ راستی ببینم من از او سومه گرفته بودم؟ - نه، این یکی نه؛ گاوي به او خواهم داد

ورونه، که در آغاز آسمان فراگیرنده بود، با تکامل . پرشکوهی یافتند برخی از آنها در دورة بعدي ودایی ارج اخلاقی

پرستندگانش به اخلاقیترین و آرمانیترین خدایان وداها مبدل شد که با چشم بزرگش، یعنی با خورشید، تمامی 

از این نظر، . شایدبخ دهد؛ و گناهان کسانی را که او را بخوانند می نگرد؛ بدي را کیفر و نیکی را پاداش می جهان را می

ورونه نگهبان و مجري قانون یا نظم جاویدانی به نام ریته است؛ ریته، در آغاز، قانونی بود که ستارگان را در مسیرشان 

هم شد، و آن آهنگ کیهانی و اخلاقیی است که هر کس » راستی«داشت؛ اندك اندك ریته قانون  برقرار و نگاه می

  . د از آن پیروي کندنخواهد سرگشته و نابود شود بای

. آمد که کدام یک از این خدایان جهان را آفریده است شد، این مشکل هم پیش می هر چه بر تعداد خدایان افزوده می

یکی از اوپانیشادها جهان . این نقش ازلی نخست به آگنی و، متعاقباً، به ترتیب به ایندرا، سومه و پرجاپتی سپرده شد

  :داد شی نسبت میسرک» فرا آفریدگار«را به 

براستی او هیچ خوشیی نداشت؛ پس، مردي که تنهاي تنهاست -3 

  .آرزوي دومی، یعنی جفت، کرد. یابد هیچ خوشی نمی

  .اکنون او به اندازة مرد و زنی بود تنگ در آغوش هم

  .برخاست) پتنی(و همسر ) پتی(و از این شوهر : کرد) پت(او این خود را دوپاره 

  ».خود مانند نیمه است«م گویی از اینرو می

  با او همبستر شد، - مرد–او . شود از اینجاست که فضا با زنی پر می

  .و از اینرو انسانها زاده شدند

  اگر چه او مرا از خودش پدید آورده،«: با خود اندیشید -زن–او  -4

  شود؟ چگونه است که با من جفت می

  ».باشد من ناپدید خواهم شد

  .گاو نره) مرد(=پس زن گاو شد، و او 

  .مرد با او جفت شد، و پس گلۀ گاوان زاده شد

  .زن مادیان شد، مرد نریان؛ زن ماده خر، او خر نر

  .سم زاده شدند و در هر حال مرد با او جفت شد، و پس جانوران تک

  .زن میش، مرد گوسفند. زن ماده بز شد، مرد بز نر

  .ن زاده شدنددر هر حال مرد با او جفت شد، و پس بزان و گوسفندا

  پس او همۀ جفتهایی را که هستند، تا مورچگان را هم،

  .و همۀ این کیهان را پدید آورد -پدید آورد

در این  …همۀ آفرینش شد پس او. دانست که خود همۀ آفرینش است، زیرا همۀ آن را خود پدید آورده بود او می -5

آفریدگار با آفرینش خود یکی است، و : شود خ دیده مینظیر هستۀ همه خدایی و استحاله یا حلول و تناس گفتۀ بی

همه چیز، همۀ شکلهاي حیات، یکی است؛ هر شکلی یک بار، خود، شکل دیگري بود، و فقط در پیشداوري ادراك و 

این نظر، اگر چه در اوپانیشادها بیان شده، در روزگار . شود فاصلۀ ساختگی زمان است که این از آن دیگري ممتاز می

آریاییها، مثل آریاییهاي ایران، به جاي تناسخ، به طور ساده، به   ی هنوز بخشی از معتقدات عمومی نبود؛ هند وودای
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ورونه آن را به اعماق . رسد بیند یا به نیکبختی جاوید می روان، پس از مرگ، کیفر می. خلود شخصی عقیده داشتند

برد، یعنی جایی که در آن هرگونه شادي  آن را به آسمان می یمهافکند، یا  و نیمی دوزخ، می هادستاریک، نیمی 

بنابر  ».شود میرنده چون دانه پریشان، و باز چون دانه زاییده می«گفت  اوپانیشاد می کته. پایان و کامل است خاکی بی

براي هر قربانیی از نو برپا  اي؛ مذبح را شواهد موجود، در دین کهنتر ودایی نه معبدي در کار بود و نه پیکره

در اینجا . برد شد، و فدیه را آتش مقدس به آسمان می و این روشی بود که در ایران زردشتی هم اجرا می - کردند می

شود؛ اما تعدادش کم  هایی از قربانی انسان دیده می عمول است، نشانههم، همچنانکه کمابیش در آغاز هر تمدنی م

عجیبترین همۀ . سوزاندند اي براي خدایان می باز، مثل ایران، گاهی اسب را همچون فدیه. است و قطعی هم نیست

شتند، نزدیکی آیینها اشوه میده یا قربانی اسب بود، که در آن گویا ملکۀ قبیله با اسب مقدس، پس از آنکه آن را ک

قربانی در بیشترین ) مراسم.(پیشکش معمولی، ریختن شیره سومه، و ریختن روغن مایع در آتش بود. کند می

گرفت، پاداش به همراه داشت، خواه تقدیم  شد؛ اگر قربانی درست انجام می قسمتش با رمزهاي جادویی بیان می

نان براي یاري پارسایان در این آیین قربانی، که همواره برهم. کننده شایستگی اخلاقی داشته و خواه نداشته باشد

کرد، زیرا  اگر پولی حاضر نبود، برهمن از خواندن اوراد لازم شانه خالی می: گرفتند شد، مزد هنگفتی می تر می پیچیده

ی آورده بودند، برهمنان سر تعیین مقدار دستمزد انجام هر آیینی مقرارت. بایست زودتر از مزد خدا بدهند مزد او را می

مثلا دستمزد باید چند گاو یا چند اسب یا چه مقدار طلا باشد؛ طلا، بخصوص، در به حرکت درآوردن آن برهمن یا 

او را براي انجام نماز یا آموزد که هرگاه کسانی  ، که نوشتۀ برهمنان است، به برهمن می ها برهمنه. آن خدا مؤثرتر بود

. اي به او ندهند، او چگونه آن نماز یا قربانی را، پنهانی، تبدیل به آزار آنان کند قربانیی اجیر کرده و دستمزد شایسته

مقررات دیگري هم تهیه کرده بودند که آداب درست و کاربرد آنها را کمابیش در هر یک از موقعیتهاي زندگی تجویز 

آرام آرام طبقۀ براهمه طبقۀ موروثی ممتازي گشت که .  در این کارها نیاز به یاري برهمنان بودکرد، و معمولا می

شد براي خفه کردن هرگونه اندیشه  گرفت و تهدیدي می زندگی معنوي و ورحانی هند را زیر فرمان خود می

.ودیگرگونی

VI - وداها به عنوان ادبیات  

  یک سرود آفرینش - ودا - ریگ - »ودا«چهار - خطنویسی - سانسکریت و انگلیسی

زبان هند و آریایی، از لحاظ ما، باید مورد توجه خاصی قرار گیرد، زیرا سانسکریت یکی از کهنترین زبان گروه زبانهاي 

وقتی که به شباهت میان ارقام، اصطلاحات . است که زبان انگلیسی هم به همان گروه تعلق دارد» هند و اروپایی«

که فعل ربطی نامیده  - ات کوچک پیونددهندة زبانهاي سانسکریت، یونانی، لاتین، و انگلیسیهمخانواده، و آن لغ

رغم فاصلۀ عظیم زمانی و مکانی، میان  بریم که، علی توجه کنیم، به نوعی ارتباط و پیوستگی فرهنگی پی می - شده

تر از لاتینی، و  کاملتر از یونانی، پردامنه«احتمالا این زبان باستانی، که سر ویلیام جونز آن را . ستاین زبانها موجود ا

زدند؟ در این  آنها به چه زبانی حرف می. اي مهاجمان آریایی نبوده است دانسته، زبان محاوره» بسیار منصحتر از هردو

دیک آن زبان فارسی کهن است که اوستا به آن نوشته توان فرض کرد که خویش نز دانیم؛ فقط می باره چیزي نمی

هایی از یک زبان باستانی و ادبی با خود داشتند، از اینرو فقط زبان  ها نشانه سانسکریت وداها و حماسه. شده است

در عصر ودایی مردم نه . دانشمندان و برهمنان بود؛ خود واژة سانسکریت به معنی آماده، خالص، کامل، و مقدس است

هند هرگز . اي یک گویش آریایی خاص خود داشت هر قبیله گفتند؛  ه یک زبان، بلکه به زبانهاي گوناگونی سخن میب

.یک زبان نداشته است

م  در قرن هشتم یا نهم ق. اند اي در کار نیست که نشان دهد مؤلفان آنها با خطنویسی آشنا بوده در وداها هیچ اشاره

تمالا دراویدي بودند، گویا یک خط سامی را که به خط فنیقیها شباهت داشت، از بود که بازرگانان هندي، که اح
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نامند،  می» خط برهما«آسیاي باختري به هند آوردند؛ و همۀ الفباهاي بعدي هند از این خط، که هندیان آن را 

براي استفاده از آن گویا خطنویسی قرنها محدود به مقاصد بازرگانی و اداري بود؛ و چندان توجهی . مشتق شده است

به نظر » آنان که این هنر بنیادي را تکامل بخشیدند بازرگانان بودند نه برهمنان؛«آمد؛  در ادبیات به عمل نمی

. م نوشته شده باشد رسد که حتی کتابهاي بودایی هم پیش از قرن سوم ق نمی

تا پیش از آنکه هواي پیرامونمان از (ه براي ما، ک. هاي آشوکاست هاي موجود هند همان کتیبه کهنترین سنگنبشته

قرنها اندیشیدنمان از راه چشم و با نوشته و چاپ بود، فهمیدن این نکته دشوار است ) کلمات و موسیقی انباشته شود

هاي کهن انتقال سیه به سینۀ تاریخ  که چگونه هند، آگاهانه، دیري پس از آنکه نوشتن را آموخته، باز به همان شیوه

ها سرودهایی بود که  وداها و حماسه. چسبیده است، یعنی به همان راه از برخواندن و به حافظه سپردن و ادبیات

دم هند از  بیخبري ما از سپیده .چشمشدند؛ اینها براي گوش بود، نه  خواندند بزرگ می همپاي نسلهایی که آنها را می

  .اعتنایی به خطنویسی ناشی شده است ین بیهم

» دانش«پس این وداها، که تقریباً تمام فهم ما دربارة هند آغازین از آن مشتق شده، چیستند؟ واژة ودا به معنی 

را به همۀ علم مقدس دوران کهن اطلاق » ودا«هندیان . است )دانشنامه= (» کتاب دانش«و در اصطلاح  است؛

بندي این مجموعه چیزي  تر از آرایش و تقسیم آشفته. کنند؛ ودا، مثل کتاب مقدس، بیشتر ادبیات است تا کتاب می

  :امروزه از وداهاي فراوان فقط چهار ودا در دست است. وجود ندارد

  ودا، یا دانش سرودهاي ستایش؛  - ریگ

  ا؛ ودا، یا دانش آهنگه - سامه

  ودا، یا علم اوراد قربانی؛  - یجور

  . ودا، یا علم اوراد سحر - اثروه

  :شود هر یک از این چهار ودا خود به چهار بخش تقسیم می

  ، یا سرودها؛ ها منتره  

  ها، یا جنگ آیینها و نمازها و افسونهاي برهمنان؛  برهمنه

نشین؛ براي زاهدان جنگل» نصوص جنگلی«ها، یا  آرنیکه -3

  .فیلسوفاناوپانیشادها، که گفتگوي پنهان است براي  -4

ینی نوعی جنگ د» ودا -ریگ«. فقط یکی از وداها بیشتر به ادبیات تعلق دارد تا به دین و فلسفه، یا به سحر و جادو

خورشید، ماه،  - سرود یا مزامیر ستایش، دربارة موضوعات گوناگون مورد پرستش هند و آریاییها 1028است که از 

خواستهاي اغلب این سرودها در .استفراهم آمده  -دم، زمین، و مانند اینها آسمان، ستارگان، باد، باران، آتش، سپیده

رسد؛ چند تا از آنها به شیوایی و  دستۀ کوچکی از آنها به مرز ادبیات می واقعی گله، محصول، و طول عمر است؛ 

در یک . زدگی طبیعی کودکان باشند، مثل شگفت برخی از آنها ساده و به صورت شعر طبیعی می. زیبایی مزامیر است

اظهار تعجب شده است؛ در سرود دیگري این سؤال به میان آمده  آید سرود، از اینکه شیر سفید از گاوهاي سرخ می

آبهاي «پرسند چگونه  افتد؛ در سرود دیگري می کند با سر به زمین نمی که چرا خورشید چون شروع به افول می

سوگسرودي، به سبک » .کنند رخشان همۀ رودها، که به یک اقیانوس جاري هستند، هیچ گاه آن را پرنمی

  :، بر سر جنازة رفیقی است که در نبرد به خاك افتاده استتاناتوپسیس

  کشید گرفتم از دست مرده کمانی را که او می

  .تا ما را فرامانروایی، نیرومندي، و شکوه آورد

  تو آن جا، ما این جا، توانگر از دودمان پهلوانان،
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  .دشمنی را فرو خواهیم شکستهمۀ هجومهاي هر 

  به سینۀ خاك، به مادر، نزدیک شو،

  ترین است؛ این خاك تا دورها گسترده است و دلخواسته

چون پشم براي دهندگان پرسخاوت، -است–جوان و نرم 

  .بشود که تو را از دامان زوال دور داراد

  اي خاك، گشاده باش، بر او سخت مفشار،

  مهرآمیزي او را خوشامدگوي؛آسان بدو نزدیک شو، با یاري 

  دارد به کردار مادري که با جامۀ خویش پسرش را پنهان می

  . تو نیز، اي زمین، همین گونه این مرد را کفن درپوش

اي است میان نخستین پدر و مادر بشر، یعنی یمه و  پرده گفتگوي بی) 10. 10ودا؛ - ریگ(یکی دیگر از این شعرها 

نشیند که به رغم حرمت الاهی زناي بامحارم، بیاید با او  یمی زیر پاي برادرش می. انیمی، دو برادر و خواهر توام

هاي عالی اخلاقی پافشاري  یمه با تکیه بر شالوده. گوید که او فقط خواهان استمرار نسل است زندگی کند، و می

این داستان . یمه را ناتوان بخواندگیرد، و آخرین تیر ترکشش هم این است که  اي را به کار می یمی هر انگیزه. کند می

والاترین . سرانجام است، و خود باید از شواهد و قراین در این باره قضاوت کنیم آن طوري که به دست ما رسیده، بی

آور است، که در آن یک همه خدایی لطیف، حتی یک شکاکیت پارسایانه، در  حیرت» سرود آفرینش«شعرها یک 

  :شود قوام نمودار میترین ا کهنترین کتاب مذهبی

  .»بودن«بود نه » نبودن«نه  -در آغاز - 

  نه هوا بود، نه آسمان آنسوي آن،

  چه پنهان بود؟ کجا؟ در پناه که؟

  پایان ژرف آنجا بود؟ و آب بی

  نه مرگ بود نه بیمرگی؛

  و نه از روز؛ - بود–نه نشانی از شب 

  :دم بیدم زد،  )به نیروي ذاتی، یا طبیعت خودش= (آن یک به خود 

  .هیچ نبود جز آن که آن سوي است

  تاریکی بود نخست، پوشیده در تاریکی؛

  .هیچ نشانۀ شناختن، این همه آب بود بی

  شد، پوشیده در تهی بود، آن، که می

  .پدید آمد» تف«آن یک به نیروي 

  :درشد» یک«به آن » کام«در آغاز 

  .کهنترین تخم بود، ساختۀ جان

  جستند، ر دلهاي خود میفرزانگانی که با فرزانگی د

  .دریافتند» نبودن«را در » بودن«بند 

  :پرتو آنها روشنایی را بر تاریکی گسترد

  بر بالا بود یا به زیر؟» یک«اما آن 

:نیروي آفریننده آنجا بود، و نیروي بارآور
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  .زیر، نیرو بود و بالا، انگیزه

  داند؟ که آن را اینجا بازخواهد گفت؟ که به یقین می

  زاده شد، و این آفرینش از کجا آمد؟ از کجا

  :خدایان پس از آفرینش این جهان زاده شدند

  داند که آن از کجا برخاسته است؟ پس که می

  داند که آفرینش از کجا برخاسته است؛ کس نمی هیچ

  :او آن را پدید آورده است یا نه[ داند که آیا نمی]و 

  نگرد، آن که آن را در برترین آسمان می

  . داند داند، یا شاید او هم نمی می تنها او

براي مؤلفان اوپانیشادها این مانده بود که این مسائل را بگیرند، در این اشارات باریک شوند، و آنها را به شکل 

  .ترین نمونه، و شاید هم بزرگترین محصول جان هندي، بسازند و پرداخت کنند برجسته

VII - فلسفۀ اوپانیشادها  

تأثیر  - رستگاري -وصف خدا -همانی آن دو - برهمن - آتمن - عقل در مقابل شهود - ع آنهاموضو - مؤلفان آنها

  نظر امرسن دربارة برهما -اوپانیشادها

. بخش نبوده است اي چون اوپانیشادها تا این حد سودمند و تعالی در تمام جهان هیچ مطالعه«: شوپنهاور گفته است

که در فصل  (حوتپ - اینجا، سواي قطعات اخلاقی پتاح» .خواهد بود تسلاي زندگانی من بوده، و تسلاي مرگ من هم

توان یافت؛ اوپانیشادها کوشش لطیف و صبورانۀ  ترین فلسفه و روانشناسی موجود نژاد ما را می کهن )هشتم آمده

ر، و به اوپانیشادها به همان دیرینگی هوم. آور انسان است، براي فهمیدن جان و جهان، و بستگی میان آن دو حیرت

  .باشند همان نویی کانت می

 sadو » پیش و نزدیک و کنار«به معناي ) اوپه( upaمرکب است از یک جزء - نشد اوپه: در واقع- واژة اوپانیشاد 

را گرفت، که » تعلیم درونیان«یا » تعلیم پنهان«کم کم معنی » نزدیک نشستن«این  .»نشستن«به معناي  )شد(

که  استصد و هشت تا از این گفتارها در دست . سپرد  استاد در نهان آن را به بهترین و محبوبترین شاگردانش می

اینها نشان دهندة یک نظام فلسفی همساز  .اند ساختهم  ق 500تا  800پارسایان و فرزانگان گوناگون آنها را از 

. اند   ، و درسهاي مردان بسیاري است که در آنها فلسفه و دین هنوز به هم آمیخته»ها خلاصه«نیستند، بلکه عقاید، 

. است بفهمند، و با احترام با آن یگانه شوند کوشیدند آن واقعیت ساده و ذاتی را که بستر کثرت ساختگی اشیا  آنها می

گاهی در آنها  است؛این متنها پر است از سخنان مبهم و متناقص، و گاهی هم مقدم بر تمام تندباد پرگویی هگلی 

تام سایر براي معالجۀ زگیل؛ گاهی این کتابها نماید که حرفهاي   سخنانی هست که همان اندازه عجیب و غریب می

.گذارند  چون عمیقترین تفکر تاریخ فلسفه در ما تأثیر می

گاه در تعلیماتشان  مگر آنچه گاه  دانیم، دانیم، اما از زندگی آنها چیزي نمی نام بسیاري از مؤلفان این کتابها را می

الکیه است که مرد است و دیگري گارگی که زن است، و  و یاجنه ها یکی ترین چهره در میان آنها زنده. شود آشکار می

تر  والکیه، زبانی گزاینده یکی از این دو، یعنی یاجنه. این افتخار نصیبش شده که درشمار قدیمترین فیلسوفان باشد

» نداريدرست پ«کردند؛ پیروانش از تعالیم او یک پایۀ  همکارانش در او به چشم نوآور خطرناکی نگاه می. دارد

اي  کند که چگونه کوشید تا دو همسرش را رها کند و فرزانه والکیه براي ما بیان می یاجنه. بلامعارض ساختند

توان آن نیرویی را  خواهد که او را هم با خود ببرد، در این خواهش او می نشین شود؛ همسرش متریی از او می خلوت

  .فلسفه بوده است احساس کرد که هند هزاران سال با آن جویاي دین و

www.IrPDF.com



٣٢٧

متریی، من براستی «: خواست ترك خانمان کند، رو به همسرش متریی کرد و گفت والکیه می در آن هنگام که یاجنه

اما  ».خواهم دار و ندارم را میان تو و همسر دیگرم، کاتیاینی، قسمت کنم می. خواهم از خانه به بیخانگی بروم می

ین، پر از خواسته، از آن من باشد، به من بگو که آیا من با آن بیمرگ خواهم اي سرور من، اگر همۀ زم«: متریی گفت

متریی  ».نه، زندگی تو چون توانگران خواهد بود، ولی امید خلود از خواسته چشم مدار«: والکیه پاسخ داد یاجنه »شد؟

موضوع  ».برایم بگوید داند کند چه کنم؟ سرورم، آنچه سرور من از خلود می من با آنچه مرا بیمرگ نمی«: گفت

رویم؟ اي آن که  کنیم، و به کجا می ایم، کجا زندگی می از کجا آمده«. ناپذیر است اوپانیشادها، همه، راز این جهان فهم

آیا باید زمان، یا طبیعت، یا لزوم، یا تصادف یا  …شناسی، به ما بگو که به فرمان که اینجا ساکنیم برهمن را می

هند از این قبیل مردانی که طالب » ت، یا آن کس را که پوروشه، یعنی روح برترین، نام دارد؟عناصر را علت آن دانس

در میتري اوپانیشاد . خواستند، نصیب بسیار برده است می» ثروت بسیار نبودند، بلکه پاسخ پرسشهاي خود را«

ش را براي فهمیدن صافی، و رود که ریاضت بکشد، دل شوید و به جنگل می خوانیم که شاهی دست از سلطنت می می

شاه گفت . به نزدش آمد» دانندة دلها«اي  شاه، پس از آنکه هزار روز ریاضت کشید، فرزانه. معماي جهان را حل کند

چیزهاي «دهد که  آن فرزانه به او هشدار می» .دانی، به ما هم بگو تو آنی که سرشت حقیقی آن معماي جهان را می«

کند؛ و در عباراتی که باید براي شوپنهاور، شوپنهاوري باشد، بیزاري از زندگی، بیم  شاري میاما شاه پاف» .دیگر بخواه

  : گوید گذرد، باز می دوباره زاییده شدن را ، که به تیرگی در سراسر اندیشۀ هندي می

شت، منی، اي است از استخوان، پوست، عضله، مغز استخوان، گو جوهر، که آمیزه اي سرور، در این تن بدبو و بی«

خون، مخاط، اشک، آب بینی، مدفوع، ادرار، باد، زردآب، و بلغم، از برآوردن کامها چه حاصل؟ در این تنی که گرفتار 

کنیم، پیوستن به آنچه از آن بیزاریم، گرسنگی،  میل، خشم، آز، فریب، ترس، نومیدي، رشک، جدایی از آنچه آرزو می

بینیم که تمام  ه و مانند اینهاست، از برآوردن کامها چه حاصل، و ما میتشنگی، ضعف و پیري، مرگ و بیماري، اندو

از چیزهاي  …روند آیند و از میان می این جهان چون این حشرات، این علفها، و این درختهایی است که پدید می

 …است غرقه شدن زمین …دیگر، خشکیدن اقیانوسهاي بزرگ، فروافتادن قلل کوه، انحراف ستارة ثابت قطبی است

در چنین دایرة وجودي چه حاصل از برآوردن کامها، که مرد چون آن کامها را برآورد، بارها بازگشت او به این جا، به 

پایی عقل  بیندهند چو اولین درسی که فرزانگان اوپانیشادها به شاگردان برگزیدة خود می ».شدزمین دیده خواهد 

گیرد، همیشه امیدوار است که عظمت تو درتوي  چگونه این مغز ناتوان، که با مختصر عمل حساب درد می. است

چیزي را دریابد که خود جزء بسیار ناپایداري از آن است؟ این به آن معنا نیست که عقل بیحاصل است، عقل هم 

آید؛ اما چگونه در برابر ابدیت،  پردازد خوب به کارمان می می براي خود جایی دارد، و هنگامی که به نسبتها و اشیا

ماند؟ ما، در حضور آن حقیقت خاموش، که نگهدارندة همۀ نمودهاست و در هر  بینهایت یا حقیقت بنیادین درمی

 جوشد، سواي این حس و این عقل، نیاز به عضو ادراك یا فهم دیگري داریم که همانا آتمن است، و دانستگی برمی

باشد که  …آید شود، نه با هوش سرشار، و نه با دانشی که از کتاب به دست آتمن یا روح جهان نه با علم یافته می«

باشد که او جویاي کلمات بسیار نباشد، زیرا که این خستگی محض  …برهمن دانش را رها کند و چون کودك شود،

یم و بینش بیواسطه است؛ و چنانکه برگوسن متذکر برترین فهم، چنانکه اسپینوزا گفت، ادراك مستق» .زبان است

. توانسته، بدقت بسته است شده، شهود است، نگرش درونی جان است که درهاي حس بیرونی را، تا آنجا که می

هایی پدید آورد تا رو به جهان بیرون باشند؛ از اینرو انسان به بیرون نگاه  برهمن متکی به خود، در حواس روزنه«

».نگریست می) در درون(اي، با چشمان فروبسته و آرزوي خلود، خود را در آن سو  اما فرزانه. ه درون خودکند نه ب می

نمودي و [ جهان]نگري، مرد چیزي نیابد، این شاید درست نگري او را ثابت کند؛ زیرا اگر مردي در آن  ن اگر، با درو

انسان، پیش از آنکه بتواند آن واقعیت درونی . خود بیابدجزئی گم شده است، نباید منتظر باشد که آن جاویدان را در 
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اي روزه بگیرد، و فقط آب  باید دو هفته. را دریابد، باید هر کردار و اندیشۀ بد، همۀ آشوب تن و جان را از خود بزداید

اهد شد؛ بنوشد؛ آنگاه، چنین بگوییم، جان از گرسنگی به آرامش و خاموشی خواهد افتاد؛ حواس پاك و پاکیزه خو

روح، آرام به حال خود گذاشته خواهد شد تا آن اقیانوس بزرگ روان را، که خود جزئی از آن است، احساس کند؛ 

زیرا آنچه در این نگرش درونی پاك . شود پدیدار می» حقیقت«و » وحدت«ماند، و  سرانجام فرد از هستی وامی

الات مغز یا حالات روانی است، فقط تنی است که از نگرد خود فردي نیست؛ آن خود فردي فقط یک سلسله از ح می

همۀ روانها، و » روان«همۀ خودها، » خود«است، یعنی  آتمنجوید  آنچه جوینده می. درون بدان نگریسته باشند

  .شوییم ا در آن میمطلق غیرمادي بیشکلی که ما چون خود را فراموش کنیم خویشتن ر

یعنی که ذات خود ما همانا تن یا جان، یا من فردي نیست، بلکه عمق : است» تعلیم پنهان«پس، این نخستین گام 

کند،  شار میاست، یعنی آن که همه را سر برهمنگام دوم . نقش هستی درون ما، یعنی آتمن، است خاموش و بی

روان نیافریده، «، »هست هست«، غیر شخصی، در بردارندة همه، بنیاد همه، و ذات ناگرفتنی جهان است،  خنثی

ت و زیر و ست؛ نیرویی است که پش»روان روانها«است، آتمن، که روان همه چیز است، » پریشانی ناپذیر، و نامیرنده

.ایستد زبر همۀ نیروها و همۀ خدایان می

  والکیه چند خدا هست؟ اي یاجنه«سپس ویدگده ساکلیه از او پرسید 

  ».آمده است، یعنی سیصد و سه، و سه هزار و سه تا» سرود همۀ خدایان«همان اندازه که در « …پاسخ داد

  »والکیه، براستی چند خدا هست؟ بله، اما یاجنه«

  ».اسی و سه ت«

  »والکیه، براستی چند خدا هست؟ بله، اما یاجنه«

  ».شش تا«

  »والکیه، براستی چند خدا هست؟ بله، اما یاجنه«

  .»دو تا«

  »والکیه، براستی چند خدا هست؟ بله، اما یاجنه«

  ».یکی و نصفی«

  »والکیه، براستی چند خدا هست؟ بله، اي یاجنه«

  » .یکی«

یا نیروي درون ما همان روان غیرشخصی ) غیرفردي(روان . برهمن یکی هستندآتمن و : گام سوم از همه مهمتر است

درونی و . دهند ناپذیري در جان شاگرد رسوخ می آور خستگی اوپانیشادها این تعلیم را با تکرار ملالت. جهان است

ود، با خدا، چون ذات یافتۀ خ ، وراي همۀ شکلها و حجابها، یکی است؛ ما، در واقعیت فردیت)یا عینی و ذهنی(بیرونی 

  :کند آموزگاري آن را در این تمثیل مشهور بیان می. ایم تمام اشیا، یگانه

  ».اي از آن درخت انجیر بیاور میوه«

  ».اینک میوه، اي استاد«

  ».آن را ازمیان نصف کن«

  ».چنین کردم«

  »بینی؟ آنجا چه می«

  ».ها را تقریباً این ریزترین دانه«

  ».ان نصف کنیکی از آنها را از می«
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  ».چنین کردم«

  »بینی؟ آنجا چه می«

  »بینم چیز خاصی نمی«

. بینی، این درخت بزرگ انجیر به وجود آمده است اي عزیز، از این ذات لطیف که تو آن را در آنجا نمی«: پدر گفت

تو  آن - »اس تت توم«. است» آتمن«این خود . این حقیقت است. است» همه» «خود«عزیزم بدان که این ذات 

  ».هستی، شویتکیتو

  ».اي استاد، باز هم به من تعلیم بده«: پسر گفت

  » .باشد، پسرم«: پدر گفت

اینجا درسهاي دیگري هم . ذات اوپانیشادها همین دیالکتیک کمابیش هگلی آتمن و برهمن، و ترکیب آنهاست

از این زنجیر ) مکشه(، و نیز اشتیاق به رهایی تناسختقریباً در این گفتارها، عقیده به . آموزند که ارزش ثانوي دارد می

توان از  خواهد که به او بگوید چگونه می والکیه می جنکه، شاه طایفۀ ویدیهه از یاجنه. یابیم سنگین تناسخها را می

انسان، با زدودن مرتاضانۀ همۀ : دهد روشنگري یوگه میوالکیه پاسخش را با  یاجنه. شدن رهایی یافت دوباره زاییده

گونه، از دوباره  بودن رها، و با سعادت عالی روان جهان یگانه شود، و، بدین تواند از یک جزء فردي خواهشهاي خود، می

ها  دیههاي شریف، هم من و هم وی«: گوید در اینجا شاه، که از نظر مابعدالطبیعه مغلوب شده، می. شدن برهد زاییده

دهد دشوار فهم است، زیرا در آن از  والکیه به این مشتاق بشارت می اما این بهشتی که یاجنه  ».بندة تو خواهیم شد

شدن است، و اتحاد مجدد جزء است با کل، یعنی جزئی » هستی«فقط مجذوب . دانستگی فردي خبري نخواهد بود

شوند و نام و شکل خود را از دست  روان در دریا ناپدید می همان گونه که رودهاي«. که موقتاً ازکل جدا شده است

چنین » .شود سان هم فرزانه، آزاد از نام و شکل، به آن شخص الاهی که آنسوي همه است نزدیک می دهند، بدین می

که  قدر از فردگرایی سرشار است اي در باب زندگی و مرگ، غربیان را خشنود نخواهد کرد، چه دین آنان همان  نظریه

ما این . آورش ارضا کرده است اما این نظر ذهن فلسفی هندي را با پیوستگی حیرت. نهادهاي سیاسی و اقتصادیشان

بینیم که براندیشۀ هندي، از  فلسفۀ اوپانیشادها، این خداشناسی یکتاپرستانه و این خلود رازآمیز و غیرشخصی را می

اوپانیشادها تا امروز براي هند همان بوده است که عهد جدید . ه داردوالکیه تا تاگور سلط بودا تا گاندي، و از یاجنه

حتی در . اند گاه بدان عمل کرده، اما همواره بدان حرمت نهاده اعتقادنامۀ شریفی که فقط گاه -براي جهان مسیحی

 -از زنان تنها و مردان خسته گرفته تا شوپنهاور و امرسن -میلیون میلیون پیرودقیق  تئوزوفیاروپا و امریکا هم این 

گوید فردیت  کرد که این فیلسوف بزرگ فردگراي امریکایی از این اعتقاد هندي، که می چه کسی فکرمی. یافته است

  فریبی است، بیان کاملی عرضه کند؟

  برهما

  کشد، اندیشید که او می اگر کشندة سرخ می

  اندیشید که او کشته شده است، ر کشته مییا اگ

آنان آن راههاي ظریف را، که

  .دانند گردم، خوب نمی گذرم و باز می روم و می من در آنها می

  دور یا از یاد رفته مرا نزدیک است؛

  سایه و آفتاب یکی است؛

  شوند؛ خدایان ناپدید شده مرا پدیدار می

  .و مرا نام و ننگ یکی است
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  اندیشند، گیرند بد می ه چیزي نمیآنانی که مرا ب

  دهند من خود بالم؛ آنگاه که پروازم می

  شکاك و شکم،

  .خواند و سرودي هستم که برهمن می

  

فصل پانزدهم

  بودا

  

I -مرتدها  

  گرایان دینهاي بدون خدا ماده -ملحدان - سوفسطاییان - نیهیلیستها - شکاکان

گاهی فرزانگانی برهمنان را به ریشخند . کهایی بودنداز خود اوپانیشادها پیداست که درهمان زمان هم شکا

کند که هر یک  گرفتند، چنانکه چاندوگیه اوپانیشاد برهمنان درستی پندار آن زمان را به یک دسته سگ مانند می می

گوید نه خدایی هست،  سوسنوید اوپانیشاد می» .م؛ اوم، بنوشیم، بخوری اوم«گویند  دم دیگري را چسبیده، مؤمنانه می

ها موهوم، و  نه بهشتی، نه دوزخی، نه تناسخی، و نه جهانی؛ وداها و اوپانیشادها کار ابلهانی خودبین است؛ اندیشه

» ردان مقدسم«اند به خدایان و معابد و     کلمات همه دروغ است؛ مردمی که گول این حرفهاي پرآب و تاب را خورده

در باب ویروچنه گفته شده که سی و دو سال . چسبند، گر چه در واقعیت میان ویشنو و سگ هیچ فرقی نیست  می

آن خودي که از بدي، پیري، مرگ، اندوه، گرسنگی، و تشنگی آزاد «شاگرد خود خداي بزرگ، پرجاپتی، بود، و دربارة 

بعد ناگهان به زمین بازگشت و این تعلیم بسیار پر هیاهو را تعلیم بسیار گرفت، و » است، و آرزویش حقیقت است

خود انسان باید در این جا روي زمین نیکبخت شود؛ باید به خود رسد؛ آن که خود را این جا روي «موعظه کرد 

شاید برهمنان » .این جهان و آن دیگري را: رسد، هر دو جهان را داراست کند، آن که خود به می زمین نیکبخت می

  .اند ما را کمی دربارة همسازي رازوري و تورع هندو فریفته باشند وبی که تاریخ سرزمینشان را حفظ کردهخ

که از اقدام کمتري هم  –اند  اي که دانشمندان در فلسفۀ پیش از بوداي هند کشف کرده در واقع، از آن چند چهره

کنند، اشخاص  برهمن تفکر می  که دربارةپارسایانی گیرد که در آن، همراه با  تصویري شکل می –اند  برخوردار بوده

هیچ هراسی نام  دارند؛ و بی خدایان شک روا می شمرند؛ در همۀ بینیم که همۀ برهمنان را خوار می گوناگونی را می

بود، یعنی زندگی پس از ) آگنوستیک(سنجیه، لاادري . بر خود دارند) هیچ باور(گو، نیهیلیست  –ناستیکه، یا نه 

کرد، و فلسفه را محدود به جستجوي   کرد؛ او در امکان شناسایی شک می پذیرفت و نه انکارش می را نه می مرگ

کرد، و تعلیمش این بود که روان آدمی بردة پذیراي  کاشپیه قبول فرقهاي اخلاقی را رد می پورنه. دانست آرامش می

همه چیز است، و به نیکیهاي انسانها   تعیین کنندةمشکرین گشاله بر این عقیده بود که تقدیر . بخت و تصادف است

ابله «: گفت دانست، و می و باد می  خاك، آب، آتش،) چهار عنصر(اجیته کیسه کمبلین انسان را ساختۀ . توجهی ندارد

 مؤلف» .شوند؛ و دیگر، پس از مرگ، هستی ندارند روند؛ نابود می  و فرزانه، به هنگام زوال تن، یکسان از میان می

خواهد  را، که می) قهرمان رامایانا(جابالی، راما . دهد رامایانا، برهمن جابالی را در هیئت یک شکاك نمونه نشان می

.کند دست از پادشاهی بردارد تا سوگندش را نشکسته باشد، ریشخند می

با پسر   داشت، وا میکه در ایمان و آیین و وظیفه تردید ر آور، بیان و سخن جابالی، برهمن دانا و سوفسطایی خوش

  :گفتچنین  آیودهیاجوان شاه 
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گردانند، و به جستجوي نیکی براي نیکبختی اخروي  سوزد که از کامهاي دنیایی رو می  دلم به حال آنهایی می«

مردم هر ساله خوراك و چیزهاي گرانبهاي دیگر . خورم غم دیگران را نمی .روند شتابند و در مرگی نابهنگام فرو می می

گاه شده است که مرده غذا       اي راما، آیا هیچ. برند خود پیشکش کرده، آنها را از میان می  را در راه نیاکان از دست رفتۀ

توانند به نام آنها  خویشان آنها می. روند نیازي به زادراه ندارند که به سفر می بخورد ودیگري پرورده شود، پس آنهایی

اند که در واداشتن   چندره، این اوامر و نواهی کتاب مقدس را آموختگانی آورده  اي رامه !در خانه به برهمنی غذا بدهند

دلان را فرمانبردار  از اینرو ساده .اندوزي چربدست بودند دیگران به بخشش و پیدا کردن دستاویزهاي دیگر ثروت

بدهید؛ ببخشید؛ دستگیري کنید؛ خود را مقدس سازید؛ ریاضت بکشید؛ «: تعلیمشان این است. اند خویش کرده

مند شو و هر چه   از آنچه هست بهره! اي راما، فرزانه باش، یقین بدان که جز این جهانی نیست» .مرتاض شوید

وقتی بودا به سن مردي رسید  ».اصلی را بپذیر که براي همه پذیرفتنی باشد! افکنناخوشایند است، آن را به دور 

خیابانها، و جنگلهاي شمال هند را پر از غلغلۀ بحثهاي فلسفی دید، که بیشترش رنگ و روي الحاد و  تالارها، 

دستۀ بزرگی از . مرتدها و کهنترین کتابهاي بودایی پر است از اشارات به این اوپانیشادهاي متأخر. گري داشت ماده

و . رفتند اي به ناحیۀ دیگر می  گرد، یعنی پریباجکا، بهترین ایام سال را، در شمال هند، از ناحیه این سوفسطاییان دوره

دانستند و آن را  برخی از آنها منطق را فن اثبات هر چیزي می. گشتند پی شاگرد فلسفه، یا دنبال مخالفان خود می

و بیحاصلی   شده بودند؛ برخی دیگر نیستی خدا،» مارماهی لولنده«و » موشکاف«صاحب القابی مثل دادند و  تعلیم می

شدند که به این گونه گفتارها و مناظرات گوش بدهند؛ براي  گروه انبوهی جمع می. دادند فضیلت اخلاقی را نشان می

از میان این مبارزان معنوي پیروز بیرون آمده آنها تالارهاي بزرگی ساخته بودند؛ و گاهی فرمانروایان هم به کسی که 

.آور اندیشۀ آزاد، و عصر هزاران آزمون فلسفی بود عصر حیرت. دادند  باشد، پاداش می

گیري دشمنانشان باقی  از این شکاکان چندان چیزي به دست ما نرسیده است، و یاد آنها کمابیش منحصراً از خرده

هاي نیهیلیستی او از میان رفته است؛ و تمام چیزي که  یهسپتی است، اما سوترهقدیمیترین این نامها بر. مانده است

الطبیعه، به برهمنان خرده  بعد از او به جا مانده شعري است که، با زبان عاري از هر گونه ابهام ناشی از مسائل ما

  :گیرد  می

  آتش داغ و آب سرد است، نسیم بامدادي لطافت

  از چه کسی آمد؟ فرحبخشی دارد؛ این گوناگونی

  .از سرشت خاص خود آنها زاییده شد

  -  استو همۀ اینها را هم بریهسپتی گفته 

  نه بهشنی هست، نه رهایی غایی،

  …نه روانی، نه جهانی دیگر، و نه شعایر طبقاتی

  سه ودا، خویشتنداري سه گانه

  -  توبهستر و تمام خاك و خاک

  اینها دستاویز معاش مردانی است

  …که از عقل و مردي عاري هستند

  چگونه این تن، هنگامی که خاك شود، 

  بیند؟ و اگر روحی بتواند زمین را باز می

  به جهانهاي دیگر برود، چرا آن دلبستگی نیرومندي که مرده 

  گرداند؟ ازماندگانش دارد او را به زندگی باز نمیبه ب
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چیزي جز وسیلۀ معاشی نیست که ساخته  کنند  میرند تجویز می آن آداب پر خرجی که برهمنان براي کسانی که می

  …همین و بس –و پرداختۀ زیرکی برهمنان است 

نش پول قرض کند، و نانش در روغن بگذار مرد از دوستا تا زندگی دوام دارد، آن را در آسایش و شادي سپري کن؛

از این کلمات قصار بریهسپتی، سراسر، یک مکتب مادي هندي پدید آمد، که، به اعتبار نام یکی از این ماده  .باشد

خندیدند؛ بنا  داند که از آسمان نازل شده می آنان به این فکر که وداها را حقیقتی می. گرایان، آن را چارواکه نامیدند

آنها، حقیقت را هرگز نمی توان شناخت، مگر از راه حواس، حتی به عقل هم نباید اعتماد کرد، زیرا بر استدلال 

صحت هر استنتاجی نه فقط به مشاهدة درست و استدلال صحیح بستگی دارد، بلکه به این فرض هم موکول است 

هوا . ست، یقینی در کار نیستکه آینده چون گذشته عمل خواهد کرد؛ و در این باره، چنانکه دیویدهیوم گفته ا

گفتند چیزي که حواس آن را درك نکند، وجود ندارد؛ پس روح، که حواس آن را درك  خواهان مکتب چارواکه می

ما، نه در تجربه و نه در تاریخ، اثري از داخلۀ نیروهاي . کند، یک فریب است، و آتمن هم نیرنگی بیش نیست نمی

لوحان آنها را به اهریمنان یا خدایان  تمام نمودها طبیعی هستند؛ فقط ساده. ینیمب فراتر از طبیعی را در جهان نمی

اندیشنده است؛ تن است که حس   ماده تنها واقعیت است؛ تن ترکیبی از اتمهاست؛ ذهن صرفاً مادة. دهند نسبت می

دا از تن وجود داشته چه کسی روح را دیده که در حالتی ج«. کند، نه روح شنود، فکر می بیند، می کند، می می

دین، گمراهی، بیماري، یا نیرنگ است؛ فرض خدا براي . نه خلودي در کار است، و نه دوباره زاییده شدنی» باشد؟

اند و، هنگامی  دانند، فقط به این دلیل که به آن خو گرفته مردم دین را لازم می. روشنگري یا فهم جهان بیفایده است

اخلاق هم طبیعی است؛ . کنند اي احساس می را نابود کند، کمبود و پوکی آزار کنندهکه رشد دانش این ایمان آنها 

آسایش است، نه یک فرمان الاهی، طبیعت به بد و خوب، به عیب و هنر کس   یک قرارداد اجتماعی و یک وسیلۀ

طبیعت یک صفت اخلاقی  هیچ تبعیضی، بر بدکاران و پارسایان بتابد؛ اگر گذارد که خورشید، بی اعتنایی ندارد، و می

چه حاجت که به غریزه و میل خود لگام بزنیم، چون اینها را . اخلاقی فراتر از تجربۀ آن است داشته باشد همان بی

فضیلت خطاست؛ مقصود از زندگی، زیستن است، و تنها فرزانگی سعادت و نیکبختی . طبیعت به انسان آموخته است

و   چنبرة برهمنان را بر ذهن هند سست کرد،. عصر وداها و اوپانیشادها پایان داد این فلسفۀ انقلابی چارواکه به .است

اما این ماده گرایان کارشان را چنان کامل . هندي را در خلئی گذاشت که تقریباً رشد دین نویی را ناگزیر کرد  جامعۀ

هر دو . ه شد، پرستشی بدون خدا بودعیار انجام داده بودند که هر دو دین نویی که براي جایگزینی ایمان ودایی عرض

بنیاد نهاده بودند، نه ) کشتریه(به جنبش ناستیکه یا نیهیلیسم تعلق داشتند؛ و هر دو را دو تن از طبقۀ جنگجویان 

با آمدن آیین جین و آیین بودا  .بودندبرهمنان، و از واکنش به آداب و تشریفات و خداشناسی برهمنانه پیدا شده 

.دوران جدیدي در تاریخ هند آغاز شد

II – مهاویر و جین  

تاریخ متأخر  –کشی  رستگاري از راه خود –ریاضت کشی  –چند خدایی الحادي  –اعتقادنامۀ جین  –قهرمان بزرگ 

  آیین جین

ري از طایفۀ لیچهوي، در حومۀ شهر ویشالی، یعنی م پسري در خانوادة بزرگزادة توانگ در حدود اواسط قرن ششم ق

اي تعلق داشتند که دوباره  والدینش اگر چه ثروتمند بودند، به فرقه .شددر جایی که حالا ایالت بهار است، زاییده 

  هنگامی که پسرشان به سی و یک سالگی رسید،. دانست اي می زاییدن شدن را نفرین، و خودکشی را امتیاز خجسته

جوان، به اعماق روحش رو آورد؛ و دامن از جهان و راه و . آن دو، به اختیار خود، تن به گرسنگی دادند و درگذشتند

وار، به جستجوي صفا و فهم خویش، در بنگال باختري راه  رسم آن فرو پیچید؛ جامه از تن بیرون کرد؛ و مرتاض

نامیدند، یعنی » پیروز«پس از سیزده سال انکار نفس،جمعی از شاگردانش او را جینه یا . انگی در پیش گرفتبیخ
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یکی از آن آموزگاران بزرگی که، بنابر عقیدة آنها، سرنوشت مقدر کرده است که در فواصل منظمی ظهور کرده، مردم 

شان،  ترین عقیده ، و از برجسته»پهلوان بزرگ«نامیدند، یعنی  مهاویرسپس رهبرشان را . هند را بیدار و روشن کنند

مهاویر براي پیروان زن و مردش انجمن رهبانی بنا نهاد و، هنگامی که درهفتاد و دو سالگی . نام جین را برخود نهادند

  .هزار پیرو به جا گذاشت در گذشت، چهارده

آنان با یک منطق . هاي تعلیمات تمام تاریخ دین را تکامل بخشید ، این فرقه یکی از عجیبترین مجموعهبتدریج

بنابر این تعلیم، هیچ . گرا آغاز کردند، که، بنابر آن، شناسایی محدود است به دو نوع نسبی و زمانی، یا موقتی واقعیت

در توضیح . یدگاههاي دیگري دیده شود غلط خواهد بودچیز حقیقی نیست، مگر از یک دیدگاه، که احتمالا اگر از د

کشیدند تا آن  کردند که به قسمتهاي متفاوت فیل دست می عقیدة خود، عموماً حکایت آن شش مرد کور را نقل می

کرد که این حیوان بادبزن بزرگی است؛ آن که پا را  را بشناسند؛ آن که دستش به گوش فیل رسیده بود فکر می

محدود و مشروط است؛ حقیقت مطلق را  پس، کلیۀ داوریها .استگفت این جانور ستون گرد عظیمی  یگرفته بود م

کاري ساخته نیست؛ آنها وحی خدایی نیستند، چونکه خدایی  از وداها. یابند ها در می فقط رهانندگان ادواري یا جینه

تواند آن فرض را  اي می فرض لازمی نیست؛ هر بچه» علت اول«یا » آفریدگار«گفتند فرض  جینها می. تدر کار نیس

علت، همان قدر دشوار است که  بی» علت«نیافریده یا » آفریدگار«رد کند، به این معنی که نشان دهد فهمیدن 

ت و تغییرات و تحولات نامحدودش این عقیده که بگوییم جهان قدیم اس. علت یا نیافریده فهمیدن یک جهان بی

. رسد تر به نظر می ناشی از نیروهاي ذاتی طبیعت است، نه ناشی از دخالت یک خدا، خیلی منطقی

جینها، که آسمان خدا را خالی کرده بودند، . اما اقلیم هند با یک عقیدة موافق با اصول طبیعی پایدار سازگار نیست

پرستیدند،  اینها را با عشق و آیینهاي خاص می. تاریخ و افسانۀ فرفۀ خود پرکردندبزودي آن را با پارسایان خدا گشتۀ 

. دانستند، و اینها به هیچ وجه آفریدگار یا فرمانروایان جهان نبودند اما حتی اینها را هم دستخوش تناسخ و زوال می

پذیرفتند؛ در نظر آنان همه چیز،  میگرا هم نبودند؛ آنان در همه چیز یک تمایز دوگانۀ ذهن و ماده را  جینها ماده

آتمن، یعنی برترین خود، یعنی  ملامت برسد پرم هر روحی که به زندگانی بی. حتی سنگ و فلز هم، روحی داشت

یابد؛ اما چون پاداش این روح با نیکیش برابر شد، باز به تن باز  شود، و چندي از تناسخ رهایی می والاترین روح می

کامل برسند؛ اینها ارهتها یا ارزندگان و ارجمندانی » رهایی«توانند به  ن و کاملترین ارواح میفقط برتری. گردد می

کنند، و از تأثیر درکارهاي انسانها  هستند که، چون خدایان اپیکوري، در سپهري دور و در قلمرو ظلی زندگی می

  . اند ناتوانند، اما، شادمانه، از هر گونه امکان تولد مجدد خلاص شده

هر مرتاض . داري از آزردن زندگان یعنی خویشتن - رهایی، ریاضت کشیدن و اهیمساي کامل است گویند راه جینها می

؛ )دزدي نکند(اند نگیرد  جانداري را نکشد؛ دروغ نگوید؛ چیزي را که به او نداده: جین باید پنج سوگند یاد کند

اندیشند که لذت جسمانی همیشه گناه است؛ کمال  یآنان م. پاکدامن باشد؛ و ترك لذت از چیزهاي بیرونی کند

براي جینها کشت و زرع حرام است، . نیازي از همۀ چیزهاي بیرونی مطلوب روگرداندن از رنج و راحت است و بی

پوشد، چون  جین خوب از عسل هم چشم می. کنند شکافند و حشرات یا کرمها را له می چون در زراعت خاك را می

کند تا مبادا وقت نوشیدن موجوداتی را که در آن پنهان است از میان ببرد؛  داند؛ آب را صاف می می آن را حیات زنبور

کشد تا  کشد که به هنگام تنفس موجودات زندة هوا را فرو ندهد و نکشد؛ گرد چراغ پرده می پرده بر دهانش می

جین . اي نگذارد و جانش را نگیرد بر زندهکند تا پا  حشرات را از شعله دور بدارد؛ و زمین پیش پایش را جارو می

هرگز نباید جانوري را گردن بزند یا قربانی کند؛ و اگر مؤمن دقیقی است، بیمارستانی یا آسایشگاهی، چنان که در 

. تواند بگیرد همان جان خود اوست تنها جانی را که می. سازد دیده می احمدآباد هست، براي چارپایان پیر و آسیب

کند، خصوصاً اگر از راه گرسنگی کشیدن آرام باشد، زیرا این بزرگترین پیروزي  کشی را بسیار تأیید میکیش او خود
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گویند رهبران این  اند؛ می بسیاري از جینها به این طریق جان خود را از دست داده. روح بر ارادة کور زیستن است

.کنند فرقه، حتی امروزه هم، با گرسنگی کشیدن جهان را ترك می

دینی که بر چنین شک و انکار عمیق زندگی نهاده شده، در کشوري که زندگی همیشه در آن سخت بوده، از حمایت 

جینها از . کشی افراطی گیرایی آن را، حتی در هند هم، محدود کرده است شده است؛ اما ریاضت عمومی برخوردار می

در قرن هفتم، آنها را بیشمار و نیرومند یافته بود، این ) ینیزایر چ(چوانگ  اي بودند، و اگر چه یوان آغاز اقلیت برگزیده

بودن یا  میلادي بر سر مسئلۀ برهنه 79در حدود سال . اي بوده است اوج، در سیر آرام این فرقه، امر موقتی و گذرنده

پیدجامگان، و نبودن شکاف بزرگی در این فرقه افتاد؛ از آن زمان به بعد جینها به دو فرقۀ بزرگ شویتامبره، یا س

امروز هر دو فرقه لباس مرسوم محل و زمان خود را . دیگمبره، یا آسمان پوشان، یعنی برهنگان، تقسیم شدند

هاي کوچکتري تقسیم  این دو فرقه، خود، به فرقه. گردند پوشند؛ فقط افراد سالخورده در خیابانها برهنه می می

 320همرفته از جمعیت  باشند؛ روي هشتادو چهار فرقه می» ها شویتامبره«چهار فرقه، و » ها دیگمبره«: شود می

تأثیر فرقۀ جین است، اهیمسا را شالودة  گاندي، که سخت تحت. نفر پیرو آیین جین هستند 1300000فقط  میلیونی

توانند او را  جینها می .گیرد میسند است؛ و تا پاي مرگ روزه اي خر راه سیاسی و زندگانی خود کرده است؛ به فوطه

  .گردد تا جهان رابرهاند هاي خود بدانند، یعنی تجسد دیگر روح بزرگی که هر چند یکبار به تن باز می یکی از جینه

III - افسانۀ بودا

  -روشنفکري - کشی سالهاي ریاضت - گریزاز خانه - رنجهاي زندگی -جوانی - آور شگفتتولد  - زمینۀ آیین بودا

  بینش نیروانه 

بردن به چگونگی آن شرایط اقتصادي، سیاسی، و اخلاقیی که دینهایی چون دین بودا  سال، پی 2500امروز، از وراي 

استقرار حکومت آریاییها در هند بیشک از زمان . و آیین جین را چنین ریاضت پیشه و تلخکام کرده دشوار است

شهرهاي بزرگی چون پاتلیپوتره و ویشالی ساخته شده بود؛ از صنعت و تجارت، : پیشرفت بسیاري حاصل شده بود

احتمالا ثروت هند بود که . ثروت و از ثروت فراغت پدید آمده بود، و فراغت هم دانش و فرهنگ را شکوفا کرده بود

بالد؛ حواس از  دین در ثروت و غنا نمی. م را به وجود آورده بود هفتم و هشتم ق گرایی قرون طلبی و ماده لذت

در هند روزگار بودا، مانند . دارد که آزادي آنها را تصدیق کند هایی عرضه می شود، و فلسفه تنگناهاي پارسایانه آزاد می

، زوال معنوي دین کهن - زنیم نمی از روزگار خودمان حرفی -چین در زمان کنفوسیوس و یونان در عهد پروتاگوراس

آیین جین و بودا، گرچه از الحاد مالیخولیایی یک . شکاکیت در اخلاق و هرج و مرج اخلاقی را به وجود آورده بود

آزاد «عصر پندار زدوده و بیدار آبستن بودند، خود واکنشهاي دینیی بودند که رویاروي عقاید لذتجوي یک طبقۀ 

   .بودندست ایستاده و فراغبال دنیا دو» شده

سنت هندي شودودنه، پدر بودا، را مرد دنیا و عضو طایفۀ گئوتمه از قبیلۀ مغرور شکیه، و فرمانروا یا شاه کپیله وستو، 

و اگر در اینجا  دانیم؛ نمیرة بودا اما ما چندان چیز مسلمی دربا. کند شهري دردامنۀ سلسله جبال هیمالایا، وصف می

کنیم که پیرامون نام او گرد آمده، نه به این دلیل است که این داستانها تاریخی است، بلکه به این  داستانهایی نقل می

دانشمندان زمان تقریبی تولد او . دهد ا تشکیل میآسیایی ر اعتبار است که اینها یک بخش اساسی ادبیات هند و دین

هاي غریبی آن را باز  کند و به شیوه گویند؛ افسانه ماجرا را دنبال می دانند و دیگر جز این چیزي نمی م می ق 563را 

وستو جشنوارة بدر نیمۀ تابستان  در شهر کپیله :در آن روزگار گویند. است جاتکهیکی از آنها داستانهاي . گوید می

در آراستن جشن، که از ) مادر بودا(هفت روز پیش از بدر ملکه مهامایا . آرایی بودند شد، و مردم در کار جشن آغاز می

رگاه، در روز هفتم، سح. کرد هاي گل و بویهاي خوش بود، شرکت می آور تهی و سرشار از حلقه شرابهاي مستی

اي بس باشکوه به تن کرد؛  سپس جامه …بانومهامایا از خواب برخاست؛ در گلاب شستشو کرد؛ و پیشکشها داد
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 تمام آراسته را یاد کرد و به خوابگاه اندرونی شاهی، که با شکوهی مقدسازخوراك برگزیده خورد؛ سوگندهاي روز 

چهار شاه بزرگ بسترش را به کوهستان : به خواب رفت، و در خواب دید که. بودند، رفت و بر بستري شاهانه خوابید

آنگاه همسران چهار . اي ایستادند هیمالایا برده، بر فلات منوسیلا، به پهناي شصت فرسنگ، قرار دادند، و در گوشه

د و بر آنش داشتند که شستشو کند تا از همۀ آلایشهاي انسانی شاه آمدند و او را به دریاچۀ انوتته راهنمایی کردن

تپه،  سیمین. هاي آسمانی بر او پوشاندند، بویهاي خوش بر او افشاندند و گلهاي آسمانی بر او آویختند جامه. پاك شود

آنگاه . آن نهادندآنجا برایش بستري آسمانی، رو به خاور، گسترده او را بر . با کاخ زرینش، چندان از آنجا دور نبود

تپه، که چندان از آن دور نبود، رفته بود فرودآمد و از  ، که گویی به شکل پیلی سپید و والا به زرینستوهبودي 

روشان به کاخ خ. شد و درخرطوم سیمگونش نیلوفري سپید داشت از سوي شمال نزدیک می. تپه بالا رفت سیمین

زرین داخل شد و سه بار گرد بستر مادرش چرخید و پهلوي راست خود را به سوي او گرفت و پهلوي راست او را 

.لمس کرد، یعنی به درون رحم او رفت، بدینسان آبستنی او در پایان جشن بدر نیمۀ تابستان بود

شاه شصت و چهار برهمن برجسته را . ر بودا، باز گفتراجه، شاه، پد آن بانو، چون روز بعد بیدار شد، خواب خود را به

سپس، چون آنان از این پذیراییها . هاي دیگر خشنود کرد فراخواند، آنان را بزرگ داشت و با خوراك عالی و هدیه

اي شاه، نگران «برهمنان گفتند . خشنود شدند، گفت تا آن خواب را باز گویند، و از آنان پرسید که چه خواهد شد

؛ ملکه آبستن شده است، نر است نه مادینه، و تو صاحب پسر خواهی شد که اگر در خانه بماند شاه خواهد شد، مباش

 …خواهد شد - درندة پردة جهل - در  شاه جهان؛ و اگر خانه را ترك، و جهان را رها کند، در جهان بودا و پرده

داشت، و چون هنگام زادن فرا رسید خواست که از  بانومهامایا، بودي ستوه را، مانند روغنی در سبو، ده ماه درشکم

» .ام، دیودهه، بروم خواهم به شهر خانواده سرورم می«: خانۀ پدري خود دیدار کند، به شودودنه، راجۀ بزرگ، گفت

وستو و دیودهه را هموار و با گلدانهاي بزرگ، گل، سبزه، و پرچم  راجه پذیرفت و دستور داد تا جادة میان کپیله

در آن زمان، در . آنگاه بانو را در تخت روانی زرین نشانید، و هزار نفر ملازم و مستخدم با او همراه کرد. کنند تزیین

 …، به نام بیشۀ لومبینی، بود که به ساکنان هر دو شهر تعلق داشت»سال«میان دو شهر، گردشگاهی پر از درختان 

آن بانو چون آنجا را دید به . شاخسار، پوشیده از گل بود در آن موقع درختان سراسر، از ریشه تا بلندترین برگ و

به پاي درخت سال بلندي رفت و دست به یکی از  …وجد آمد، و اظهار تمایل کرد تا در آن بیشه تفرجی کند

بانو دست دراز کرد، . شاخه، چون نی نرمی خم شد، پایین آمد، و در دسترسش قرار گرفت. هاي بلند آن برد شاخه

اي کنفی پیرامون او کشیدند و خود به  سپس ملازمان پرده. بگرفت، در همین لحظه دردهاي زایمان آغاز شدشاخه را 

ولی، برخلاف  …بانو در همان حال که ایستاده بود، و شاخۀ درخت سال را در چنگ داشت، فارغ شد. کناري رفتند

وي، مانند واعظی که از کرسی . ستوه چنین نبود دياند، بو شدن به مادة ناپاك آلوده دیگر موجودات، که به هنگام زاده

خطابه فرود آید، دو دست و دو پایش را باز کرد، و نیالوده و پاك از هر آلودگیی، چون گوهري که بر پارچۀ بنارس 

. نشانده باشند، از دل مادرش خارج شد

رها شنوا شدند؛ لالها گویا؛ ولنگها راست؛ نیز باید دانست که به هنگام تولد بودا روشنایی بزرگی در آسمان پیدا شد؛ ک

ها  در افسانه. آمدند تا او را یاري کنند؛ و شاهان از دوردستها به خوشامدگویییش شتافتند خدایان از آسمان فرود

همچون شاهزادة نیکبختی . شود تصویر رنگارنگی از شکوه وناز نعمتی که در جوانی پیرامون او را گرفته بود دیده می

داشت؛ چهارصد  در سه کاخ منزل داشت؛ پدر مهربانش او را از هر گونه تماس با درد و اندوه دور نگاه می» رخداوا«

کردند؛ و چون بزرگ شد پانصد بانو را به نزدش فرستاد، تا از آن میان یکی را به  رقاصۀ زیباروي او را سرگرم می

جنگی آموزش دقیقی دید؛ ولی پیش پاي فرزانگان و او همچون فردي از طبقۀ کشتریه در فنون . همسري برگزیند

زن گرفت، پدر خوشبختی شد، و در ثروت و . هم نشست، و در همۀ مکتبهاي فلسفی رایج آن روزگار استاد شد
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بنابر سنن دینی، او یک روز از کاخ به خیابان و میان مردم آمد، پیرمردي را دید؛ روز  .زیست آرامش و خوشنامی می

او، خود، چنانکه در کتابهاي . اي دید خ بیرون آمد و این بار بیماري را دید؛ روز سوم که بیرون آمد مردهدیگر باز از کا

  :دهد مقدس شاگردانش آمده، ماجرا را به طرز مؤثري چنین شرح می

 مرد معمولی«: آنگاه این اندیشه در من پیدا شد. اي رهروان، من در چنین ناز و نعمت بسیار پرورده شده بودم

آنگاه که پیرمرد، مرد  …تواند بر آنها فایق آید و مرگ است و نمی …بیماري …نیاموخته، که خود دستخوش پیري

من نیز : دهد گرداند و به خود هشیار می شود؛ و رو می بیند از خطر آگاه و سرگشته می اي را می بیمار، و مرده

چون این اندیشه درمن . آن شایستۀ من نیست» نم؟رو بگردا …دستخوش پیري، بیماري، و مرگم، آیا من نیز باید

شدگی یا  اي رهروان، من پیش از روشن …به یکباره از سرم پرید) …جوانی، ثروت(پیدا شد، مستی بادة زندگانی 

آنگاه که دستخوش زاییده شدن، پیري، بیماري، مرگ، اندوه، وآلودگی ..   .بیداري، آنگاه که هنوز بیدار نشده بودم

آنگاه این . بود) زاییده شدن، پیري، بیماري، مرگ و اندوه(جستم که آن هم، خود، دستخوش  زي را میبودم، چی

من که خود دستخوش زاییده شدن، پیري، بیماري، مرگ، اندوه، و آلودگیم، چرا در پی «: اندیشه در من پیدا شد

شدن  به پستی دستخوشان زاییدهو آلودگی است؟ اکنون من  …چیزي باشم که آن نیز خود دستخوش زاییده شدن

و آلودگی  …چگونه است که به جستجوي برترین آزادي از هربند، یعنی نیروانه، که دستخوش پیري،. ام برده پی

براي بودا دیدن این . بودند بود خدایانی هم نمی مرگ، منشأ تمام دینهاست، و شاید اگر مرگ نمی »نیست برآیم؟

باشد، ناگهان بر آن شد که » دیگرگونی حال«مثل کسی که دستخوش . اري بودها آغاز روشن شدگی یا بید صحنه

شبانگاه، مخفیانه و آهسته، به اطاق . ، همسر و پسر نوزادش را ترك کند، و سر به بیابان بگذارد و مرتاض شود پدر

در کتابهاي مقدس بودایی، با سخنانی که براي . اهی به پسرش راهوله انداختهمسرش رفت، و براي آخرین بار نگ

  :همۀ پیروان بودا مقدس است، آمده که درست در آن هنگام

از جاي برخاست و به خانۀ مادر راهوله رفت و در . بودي ستوه با خود اندیشید که اکنون کودك را خواهم دید

، …مادر راهوله بر بستري از گل خوابیده. سوخت ن در خوابگاه اندرونی میچراغی با روغن عطرآگی. اندرونی را گشود

اگر دست او را تکان : ستوه پا بر آستانه نهاد، ایستاد، نگاهی کرد و با خود اندیشید بودي. و دستش زیر سر کودك بود

) بیدار و روشن(=» ابود«چون . بدهم و کودك را بگیرم، همسرم بیدار خواهد شد و مرا از رفتن باز خواهد داشت

  . اي از آن خانه فرود آمد و کاخ را ترك گفت با چنین اندیشه«. شدم، باز خواهم گشت و او را خواهم دید

رانش، نومیدانه به دم آن چسبیده  در تاریکی صبح، سوار بر اسبش کنتکه، از شهر بیرون آمد، در حالیکه، چنه، ارابه

اما . اهر شد تا از راه به درش کند، و امپراطوریهاي بزرگی به وي پیشکش کردآنگاه ماره، سلطان بدي، بر او ظ. بود

میل به دیدن زادگاهش در او پیدا . بودا نپذیرفت، و همچنان، سواره، با یک جست نیرومند از رود پهناوري گذشت

  . آنگاه زمین به گردش درآمد تا او ناگریز نباشد که به پشت سر نگاه کند. شد، اما برنگشت

فکر کردم که آنجا براستی برایم جایی دلپذیر، و جنگل زیبایی «: گوید خودش می. در محلی به نام اوروویلا ایستاد

او در اینجا به » .رود صافی روان است، و شستنگاههاي آن خوشایند است؛ پیرامونش همه مرغزار و روستاست. است

ل پیروان یوگه را، که پیش از این بر صحنۀ هند ظاهر ترین اشکال ریاضت تن داد؛ مدت شش سال راهها و اعما سخت

کم کم غذایش را به روزي یک . خورد بساخت، و چندي هم سرگین چارپایان می  به تخمها و سبزه. شده بودند، آزمود

اي از موي سخت جانوران بر تن کرد؛ موي سر و ریشش را به قصد خودآزاري کند؛ چنانکه به  جامه. دانه برنج رسانید

گذاشتند تا طمعۀ پرندگان و چارپایان  رفت که جنازة انسانها را آنجا می مرتب به جایی می. مانست رختی پیر مید

:گوید باز همو می. خوابید شود؛ در میان اجساد پوسنده می
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ده، به فشرده و با زبان به کام چسبی اکنون چگونه است که من، با دندانهاي به هم: آنگاه این اندیشه در من پیدا شد

مثل اینکه . عرق از زیر بغلم جاري شد). و چنین کردم( …اندیشۀ دلم چیره شوم، آن را بشکنم، و بر آن فشار آورم؟

براستی تاب و  …من نیز دستخوش چنین ضرباتی بودم. مردي نیرومند سر مردي ناتوان را با ضربۀ شمشیر خرد کند

جانم چنان بود که . با این کوشش دردآور آشفته و پریشان شد توانم بسیار، و جانم حاضر و استوار بود، ولی تنم

سپس دم و بازدم دهان  …ام را به خود متوجه کنند شدند نتوانستند اندیشه احساسهاي دردآوري که در من پیدا می

 و بینی را حبس کردم، آنگاه، با نگاهداشتن دم و بازدم دهان و بینی، در اثر بیرون رفتن هوا، غرشی عجیب در

سان دم و  بدین …آورد، گونه براستی فریادهاي فروخوردة قورباغه غرش عجیبی به وجود می همان. گوشهایم پیدا شد

با حبس دم و بازدم دهان و بینی و گوش هواهاي تند و سختی سرم را به حرکت . بازدم دهان و بینی را نگاه داشتم

خنجري بشکافد؛ کاملا همین گونه بود، وقتی که من دم و  مثل اینکه مرد نیرومندي سر خود را با نوك تیز. درآورد

: آنگاه این اندیشه در من پیدا شد …دادند بازدم دهان، بینی، و گوشهایم را نگاه داشتم، بادهاي تند سرم را تکان می

اکنون خوب است که من بیش از پیش غذاي کمتري بخورم؛ آن قدر باقلا، نخود، و عدس، که در کف دست جا 

اندازه لاغر شد؛ دست و پایم، از این غذاي بیحد اندك، چون نیهاي خشک خشکیدند؛  تنم بی …پس از آن. دبگیر

هاي تسبیح  هاي درآمدة تیرة پشتم چون رشته پاي شتران شد؛ مهره - کف- سرینم، از این خوراك بیحد اندك، چون 

هاي من  اشند، بیرون آمده بود؛ در چشمخانههاي تنم، چون تیرهاي بام خانۀ قدیمی، که تیز بیرون زده ب شد؛ دنده

شدند؛  هاي دریایی کوچک در چاهی ژرف، بسیار ریز گشته و بسختی دیده می ام، چون ستاره مردمکهاي فرورفته

. پوست سرم چون کدوي قلیانی جنگلی، که تازه چیده و در آفتاب داغ خالی و پژمرده شده باشد، تهی و افسرده شد

خواستم به تیرة پشتم دست  رسید، و چون می به شکمم بکشم، دستم به تیرة پشتم میخواستم دست  چون می

براي  …اك بیحد اندك، این گونه شکمم به تیرة پشتم نزدیک شده بود از این خور. خورد بکشم، دستم به شکمم می

شد و به شکل بدي از پوستم  یمالیدم، و با این کار موهایم کنده م اینکه تنم تاب و توانی پیدا کند، آن را با دست می

   …ریخت فرو می

اش بود، یا آنکه یاد  شاید او هم مثل معمول گرسنه. اما یک روز این اندیشه در بودا پیدا شد که خود آزاري راه نیست

من از این سختی به «. اي در دلش ندمیده حس کرد که از این ریاضتها هیچ نور تازه. دلپذیري در او پیدا شده بود

بلکه، برعکس، آن کبري که در خود آزاري بود هرگونه » .و بینش فراتر از انسان، و براستی اصیل، نخواهم رسید دانش

از اینرو دست از ریاضت کشید و رفت زیر درخت . قدسیتی را، که شاید از ریاضت پیدا شود، زهرآگین کرده بود

از . و در آنجا استوار و آرام ماند؛ عزم کرد تا به روشنی نرسد و به حقیقت دست نیابد از آنجانرود نشست،گستري  سایه

خود پرسید منشأ اندوه، رنج بیماري، پیري و مرگ انسان چیست؟ ناگهان در او بینشی به تولدها و مرگهاي پیاپی 

شود، و هر آرامش و شادیی با آرزو و  اثر می ولد نویی بیدید که هر مرگی از ت: پایان جریان زندگی پیدا شد بی

دل را به  …با ذهنی چنین مجموع، پاك، و مصفا،«. شود ناخرسندي، نومیدي، و اندوه و درد تازه و نویی مواجه می

برد،  با چشمی یا بینشی خدایی، که از چشم انسانها دست می. شناسایی مرگ و دوباره زاییده شدن متوجه کردم

و دوباره زاییده شدن موجودات عالی و نجیب، زشت و زیبا، شاد و رنجور را دیدم، و فهمیدم که چگونه  مرگ

و این کرمه قانونی جهانی است که هر کردار بد و  -روند از میان می) کرمه(موجودات همیشه بر طبق کردارهاي خود 

 .دیدد نیک، در این زندگی، یا در کالبد بعدي روان، پاداش یا کیفر خواه

توجه و تدقیق در این توالی به ظاهر مسخرة مرگ و تولدها بود که بودا را بر آن داشت که زندگانی انسان را خوار 

یابد، و بستر رنج انسان   پایانی ادامه می به خود گفت تولد، منشأ هر بدي و رنج است، و با اینهمه تولد به طور بی. بدارد

چون قانون  ایستد؟ نمیراستی چرا تولد از حرکت باز  …اگر بتوان تولد را متوقف کرد. کند را همیشه از نو پرآب می
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اما . دگیهاي گذشته کرده پس بدهدطلبد، تا در آن، روان تاوان کار بدي را که در زن کرمه تناسخهاي مکرر نویی می

توانست  توانست زندگانی مقرون به عدل کامل، شکیبایی پایدار و مهر به همه را در پیش گیرد، اگر می اگر انسان می

توانست  آنگاه شاید می -گذرند، بپیوندد شوند و می هایش را به چیزهاي جاویدان، و نه به چیزهایی که پیدا می اندیشه

توانست همۀ آرزوهاي خود را  اگر انسان می. بخشکد) رنج(=ه شدن را متوقف کند، و براي او چشمۀ بديدوباره زایید

یافت و  آرام کند، و فقط جویاي نیکی کردن باشد، آنگاه بر فردیت، که اولین و بدترین فریب انسان است، غلبه می

دل خواهد بود که خود را از هر آرزوي فردي  چه آرامشی در آن. شد اي غرقه می روان سرانجام در بینهایت ندانسته

و آیا دلی که پاك نشده هرگز روي آرامش را خواهد دید؟ بنا به اندیشۀ کفر، سعادت نه در اینجا  - !پاك کرده باشد

فقط یگانه آرامشی که . پندارند، پس از این امکانپذیر خواهد بود ممکن است و نه، به خلاف آنچه بسیاري از ادیان می

  . ر است، آرامش کامل میل و آرزوي به پایان رسیده، یعنی نیروانه است و بسمتصو

یعنی بودا، پس از هفت سال تفکر، چون علت رنج انسان را دانست، به شهر مقدس » روشنی یافته«مرد منور و 

.بنارس رفت و آنجا در باغ گوزن، در سارنات، نیروانه را براي انسانها موعظه کرد

IV -  بوداتعلیم  

مکتب لاادري بودا و  - بودا و مسیح - پنج دستور اخلاقی -راه هشتگانه - چهار حقیقت عالی - روشهاي او - چهرة استاد

  »نیروانه«معنی  -روان او روانشناسی بی - الحاد او -ضدیت او با تفوق روحانیون

چون او هم مثل سقراط یا مسیح به . داد زمانش، از راه بحث، سخنرانی، و تمثیل تعلیم میبودا، مثل سایر آموزگاران 

. کرد تا حافظه را به کار گیرد هایی خلاصه می)»نخ، رشته«(فکرش نرسید که تعلیمش را بنوسید، آن را در سوتره 

برجستۀ تاریخ هند را براي ما  این گفتارها، که در یاد پیروانش براي ما محفوظ مانده، ندانسته، نخستین شخصیت

او . پایان اي نیرومند، خویش کام و مغرور، اما با رفتار و گفتاري آرام، و با نیکخواهی بی مردي با اراده: کند تصویر می

در مناظره . گوید بود نه وحی؛ هرگز وانمود نکرد که خدایی باواسطۀ او با بندگانش سخن می» روشن شدگی«مدعی 

دادند، او  شاگردانش، که شاید صورت آرمانی او را نشان می. هر آموزگار بزرگ بشریت ملاحظه کارتر بودشکیباتر، و از 

زاهد دست از کشتن زندگان برداشته، از ویران کردن  گوتمۀ«: کند نمودند که کاملا به اهیمسا عمل می را چنین می

او که زمانی از طبقۀ کشتریه بود، اینک چوب و شمشیر را به سویی انداخته است؛ از . گزیند نی دوري میزندگا

گوتمه  …کند خشونت شرمسار و از عطوفت سرشار است؛ و با همۀ موجوداتی که جان دارند همدردي و مهربانی می

اند به  ن پیوندگر، کسانی را که از هم بریدهسان او، همچو بدین …گرداند چون بدگویی را کنار نهاده، از غیبت رو می

آور، دوستدار صلح، مشتاق صلح، گویندة سخنانی   کند؛ مشوق آنانی است که دوست همند؛ صلح یکدیگر نزدیک می

تزه و مسیح آرزو داشت که نیکی به جاي بدي، و مهر به جاي کین بازگردد؛  -او همچون لائو» .آورد است که صلح می

کینم جاي  اگر مردي از سرابلهی با من بد کند، من او را در پناه مهر بی«. ماند همی و دشنام خاموش میو در برابر نف

لوحی او را دشنام گفت، بودا،  وقتی ساده» .خواهم داد؛ بد هر چه از او بیش آید نیکی من بیش بدو باز خواهد رسید

اي فرزند اگر مردي «: ایستاد، بودا از او پرسیدساکت و خاموش، گوش داد؛ اما چون آن مرد از دشنام گفتن باز 

از آن پیشکش «مرد پاسخ داد » دهند بپذیرد، آن پیشکش از آن که خواهد بود؟ نخواهد پیشکشی را که به او می

بودا به خلاف » .خواهم دشنامت را بپذیرم، تمنا دارم که آن را در خود نگاه داري پسرم، من نمی«بودا گفت » .آورنده

.دانست که ورود در مباحث مابعدالطبیعۀ بدون مزاح، نشان بیذوقی است پارسایان طبعی طنزآمیز داشت، و میبیشتر 

از . روش تعلیم او منحصر به فرد بود، گرچه تا حدي آن را مدیون آوارگان یا سوفسطاییان سیار زمان خویش بود

در فکر . ر ودویست پیرو به دنبالش روان بودنددر حالی که شاگردان محبوبش همراه، و هزا. رفت شهري به شهري می

اي میهمانش کند؛ وقتی درخانۀ روسپییی غذا  فردا نبود، اما به این خرسند بود که ستایشگري از آن شهر به لقمه
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. افکند اي یا رودکناري رحل اقامت می کرد، و در باغی یا بیشه در کنار روستایی توقف می. خورد، پیروانش را بدنام کرد

گفتارهایش به شکل پرسشهاي سقراطی، . گذراند نگري، و شامگاه را به تعلیم می عد از ظهرها را به خویشتنب

تمثیلهاي اخلاقی، مناظرة مؤدبانه، یا سخنان کوتاه بود، و مراد از آن این بود که تعلیمش را به صورت اختصار، 

کرد که  در آن نظرش را در این زمینه بیان میبود که » چهار حقیقت عالی«گفتار خاصش . آسانی، و نظم درآورد

  .شود، و فرزانگی همانا در فرونشاندن هرگونه آرزوي نفس است زندگی رنج است، و رنج از آرزوي نفس پیدا می

زاییده شدن براستی رنج است؛ پیري رنج است؛ بیماري رنج است؛ مرگ . اي رهروان، این است حقیقت عالی رنج«. 1

چیزهاي ناخوشایند رنج است؛ دور بودن از چیزهاي خوشایند رنج است؛ به آرزو نرسیدن رنج  رنج است؛ بودن با

  .است؛ سخن کوتاه، پنج بخش دلبستگی رنج است

شدن  خاستگاه رنج، آرزوي نفس است که به دوباره زاییده. اي رهروان، این است حقیقت عالی خاستگاه رنج«. 2

آرزوي : آن آرزوي نفس این است. است کامی که اینجا و آنجا به جستجوست پیوندد، و به کامرانی و شهوت بسته می

  .کام؛ آرزوي هستی؛ و آرزوي نیستی

رهایی از رنج همان رهایی از آرزوي نفس است، ترك آن است، . اي رهروان، این است حقیقت عالی رهایی از رنج. 3

  .که هیچ نشانی از آن به جا نماندروگرداندن از آن، آزادي از آن، و بریدن از آن است، تا آنجا 

انجامد، آن راه در حقیقت راه هشتگانۀ عالیی  اي رهروان، این است حقیقت عالی راهی که به رهایی از رنج می. 4

است که همانا شناخت درست، اندیشۀ درست، گفتار درست، کردار درست، معیشت درست، کوشش درست، حال 

بود که در زندگی انسان کفۀ رنج چنان سنگینتر از شادي است که بهتر آن  بودا معتقد ».درست، وخلسۀ درست است

اشک ریخته شده [ در رنج مرگ عزیزان ]گوید بیش از همۀ چهار اقیانوس بزرگ می. شد بود که هرگز زاده نمی می

نده است، رنج آیا آنچه نپای«پرسد  از شاگردي می. در نظر او، زهر هر شادي همان کوتاهی و زودگذري آن است. است

یعنی، آرزوي نفس، میل، و (پس شر بنیادي تنهاست » .رنج است، اي استاد«: پاسخ این است» است یا شادي؟

، نه هر میلی، بلکه میل خودخواهانه، میلی که به سوي سود جزء باشد، نه براي خیر کل؛ از همۀ اینها بالاتر، )طلب

. رساند اي می هدفی زنجیر وجود را به رنج تازه ین، خود، به طور بیکشاند، که ا آرزوي کام است که به تولید مثل می

کند، اما بودا نظر او را رد  گیرد که بودا خودکشی را تأیید می یکی از شاگردانش، از این تعلیم استاد، چنین نتیجه می

ود تا به فراموشی کامل ش کند؛ خودکشی بیفایده است، چون روان، صفا نیافته، باز در تناسخهاي دیگري زاییده می می

.خود برسد

پنج دستور «وقتی شاگردانش از او خواستند که مفهوم معیشت درست را روشنتر بیان کند، او براي راهنمایی آنها 

شاید از ده فرمان موسی جامعتر، و انجام دادنش «را آورد که دستورهاي ساده و مختصري است، اما » اخلاقی

  :»تر باشد سخت

  تن هر موجود زنده؛ خودداري از کش

  خودداري از برداشتن چیزي که به شخص داده نشده است؛ 

  خودداري از دروغ گفتن؛ 

  آورد؛  کننده، که بیخبري می هاي مست خودداري از نوشابه

   .غیرقدسیخودداري از زندگی 

این آیینی باستانی است «. افزاید که به طور عینی پیشگام مسیح است لمیش میجاي دیگري بودا عناصري را به تع

پیروزي به دیگران کینه به بار » «.که هرگز در اینجا دشمنی با دشمنی از میان نرود؛ تنها با نادشمنی از میان برود
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پیروزي و شکست را رها  هاي زید که اندیشه آن کس آرام و نیکبخت می. کشد یافته رنج می آورد؛ چرا که شکست می

  .او مثل عیسی از حضور زنان ناراحت بود، و مدتها در پذیرفتن آنان به نظام بودایی دو دل بود» .کرده باشد

:آننده شاگرد محبوبش یک بار از او پرسید

  »استاد ارجمند با زنان چگونه باید رفتار کنیم؟«

  » .بینید آن طور که گویی آنان را نمی«

  » آمد و آنها را دیدیم، چگونه باید باآنها رفتار کنیم؟ ، اگر پیشاستاد ارجمند«

  » .گفتگو نکنید«

  » ولی وقتی که گفتگویی پیش آمد، چگونه با آنان رفتار کنیم؟«

  » .اگر چنین شد، هشیار باشید«

به مراسم آیینی مفهوم ذهنی او از دین مفهومی کاملا اخلاقی بود؛ او در همه چیز به رفتار و سلوك توجه داشت، نه 

غسل کند و خود را از گناهانش  گایاوقتی برهمنی به او پیشنهاد کرد که در . یا پرستش، ما بعدالطبیعه یا خداشناسی

اگر دروغ نگویی، . باشبا همگان مهربان . اي برهمن، اینجا خویشتن را بشوي، درست همین جا«پاك کند، بودا گفت 

دیگر چه حاجت به رفتن به گایا؟  -اي را نگیري، و در انکار نفس پایدار باشی اگر جان از جانداري نستانی، اگر نداده

گذارد، اما  در تاریخ دین، هیچ چیز عجیبتر از دیدن بودا نیست که دینی جهانی بنیاد می» .هر آبی برایت آب گاباست

گوید بینهایت افسانه است،  می. ن به هر گونه بحثی دربارة ابدیت، خلود، یا خدا پرهیز داردشد با اینهمه از کشیده

او به   ».استکی داند که این باغ از کی   پشه«اند که اعتراف کنند  خیالبافتۀ فیلسوفانی است که این فروتنی را نداشته

زند، چنانکه گویی او این اسطورة نجومی عبث فیزیکدانها و  بر سر محدود یا نامحدود بودن جهان لبخند می مناظره

ها  او از بیان هرگونه عقیده در این زمینه. کرد بینی می کنند، پیش ریاضیدانها را، که امروزه بر سر این مسئله بحث می

همان تن است یا متمایز از آن؟ آیا ) زندگانی(=داشت؟ آیا روان آیا جهان آغازي داشته یا انجامی خواهد : پرهیزد می

وتاب  بازي، پیچ شب جنگل، بیابان، خیمه«براي بزرگترین پاکان هم در بهشتی پاداشی هست یا نه؟ او این پرسشها را 

اي شخصی، و اندوه آلود، دلخوریه نامد، و کاري با آنها ندارد؛ اینها فقط به بحثی تب می» خوردن، و دام بحث و اندیشه

پارسایی و رضا در شناختن جهان و خدا نیست، بلکه . برد انجامد؛ هرگز به فرزانگی و حکمت یا آرامش راه نمی می

کند که خود خدایان  و آنگاه، با طنزي رسواکننده، پیشنهاد می. تنها در زیست نیکخواهانه و دور از خودپرستی است

  .تند به این پرسشها پاسخ بدهندتوانس داشتند، نمی هم، اگر هستی می

: اکنون این چهار عنصر بزرگ«: کیوده، در دل رهروي از انجمن رهروان در این نکته شکی پیدا شد که روزگاري، اي

پس، آن رهرو در حالت نظاره چنان » ماند؟ ایستند که نشانی از آنها به جا نمی خاك، آب، آتش، و باد کجا باز می

.او راه جهان خدایان روشن شدظارة استاد شد که در بینش ن

اي دوستان، چهار عنصر بزرگ «: کیوده، آن رهرو تا سپهر چهار شاه بزرگ بالا رفت و به خدایان آنجا گفت آنگاه، اي

چون او چنین گفت خدایان آسمان  »ماند؟ ایستند که نشانی از آنها به جا نمی خاك، آب، آتش، و باد کجا باز می

. اما چهارشاه بزرگ هستند که تواناتر و شکوهمندتر از مایند. دانیم اي رهرو، ما این را نمی«: دچهارشاه بزرگ گفتن

و همان پرسش را کرد، و آنان او را با همان پاسخ (کیوده، آن رهرو نزد چهارشاه بزرگ رفت  آنگاه، اي ».دانند آنان می

سکه، فرستادند؛ وي هم او را نزد خدایان یامه  فرستادند؛ آنها هم او را نزد شاهشان، -خدا–به سپهر سی و سه 

فرستاد؛ آنها هم او را نزد شاهشان سویامه فرستادند؛ او هم او را نزد خدایان توسیته فرستاد؛ که آنها هم او را نزد 

ته رتی فرستاد؛ که آنها هم او را نزد شاهشان سونیم - توسیته فرستادند؛ او هم او را نزد خدایان نیمانه شاهشان سن

نمیته و سوتی فرستاد؛ آنها هم او را نزد شاهشان وسوتی فرستادند، و او هم او  - او هم او را نزد خدایان پر فرستادند؛ 
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 -کیوده، آن رهرو چنان در یکدلی خود مجذوب شد که راه جهان آنگاه، اي .)برهما فرستاد - را نزد خدایان جهان

اي دوستان، «: و او به خدایان ملازم برهما نزدیک شده، گفت. دبرهما درجانش، که چنین آرام شده بود، روشن ش

چون او چنین  »گذارند؟ ایستند که نشانی از خود به جا نمی چهار عنصر بزرگ خاك، آب، آتش، و باد کجا باز می

وانا، اما برهما هست، برهماي بزرگ، برترین، ت. دانیم اي رهرو، ما این را نمی: گفت، خدایان ملازم برهما گفتند

سال ایام، پدر هر چه هست و هر چه  دیرینه …برهماي بصیر، فرمانروا، سرور همه، نگهدارنده، آفریننده، سرهمه،

اي رهرو، ما « »اکنون آن برهماي بزرگ کجاست؟« ».داند او آن را می. او تواناتر و شکوهمندتر از ماست! خواهد بود

هاي آمدنش پدیدار شود،  اما، اي رهرو، چون نشانه. از کجاست دانیم که برهما کجاست، نه چرا هست، و نه نه می

زیرا هنگامی که روشنی برآید و شکوه . هنگامی که روشنی برآید، و شکوه بدرخشد، آنگاه او آشکار خواهد شد

و آن رهرو به او نزدیک . کیوده، دیري نگذشت که برهماي بزرگ نمودار شد  اي ».بدرخشد این نشان تجلی برهماست

ایستند که نشانی از خود به جا  اي دوست، این چهار عنصر بزرگ خاك، آب، آتش، باد کجا باز می«: د و گفتش

رهرو، من برهماي بزرگم، برترین، توانا، بصیر بینا،  اي«: چون او چنین گفت، برهماي بزرگ گفت »گذارند؟ نمی

جایش گمارنده، دیرینه سال ایام، پدر هر چه هست فرمانروا، سرور همه، نگهدارنده، آفریننده، سرهمه، هر کس را به 

اي دوست، من از تو نپرسیدم که تو براستی چنان «: آنگاه، آن رهرو به برهما پاسخ داد و گفت »!و هر چه خواهد بود

ایستند که نشانی  گویی هستی یا نه، بلکه از تو پرسیدم که چهار عنصر بزرگ خاك، آب، آتش، باد کجا باز می که می

اي رهرو، این خدایان ملازمان «: کیوده، برهما آن رهرو را به کناري کشید و گفت آنگاه، اي »گذارند؟ خود به جانمی از

برهما براین باورند که چیزي نیست که من نتوانم ببینم، چیزي نیست که من نفهمیده باشم، چیزي نیست که من 

دانم که آن چهار عنصر بزرگ خاك، آب،  اي رهرو، من نمی. دماز اینرو، من در حضور آنان پاسخی ندا. در نیافته باشم

آورند که  هنگامی که برخی از مشتاقان به یادش می ».ماند ایستند که نشانی از آنها به جا نمی آتش، باد کجا باز می

نانی هستند اي رهروان، زاهدها و برهم«: خندد دانند، به آنان می برهمنان مدعی هستند که راه حل این مسائل را می

لولند؛ و چون در این یا آن مسئله از ایشان پرسشی شود، به دو پهلوگویی، به لولیدن  که چون مارماهی می

اگر گاهی تندزبان است، در برابر روحانیان زمان خویش چنین است؛ او این فرض آنها را که » .آورند وار رومی مارماهی

کند که اعضاي هر  مۀ مغرور به طبقۀ خود را بدین گونه ننگین میشمارد، و براه وداها وحی خدایان است خوار می

کند، بلکه، بروشنی، به شاگردانش  او آشکارا نظام طبقاتی را محکوم نمی. پذیرد طبقه را به انجمن رهروان خویش می

ستان، توانگران و به آنان بگویید که بینوایان و فرود. به همۀ سرزمینها بروید و این بشارت را تعلیم دهید«: گوید می

او اندیشۀ قربانی » .شوند، همچنان که رودها در دریا فرادستان همه یکی هستند، و همۀ طبقات در این آیین یگانه می

کند، و نگران قربانی جانوران در این آیینهاست؛ هرگونه آیین و پرستش موجودات فراتر از  براي خدایان را رد می

دارد که  هیچ جدالی، دینی را عرضه می آرام و بی. کند ر ریاضت و نمازي را رد میها و وردها، ه طبیعی، همۀ منتره

ازهر گونه اصول جزمی و حرفۀ روحانیتی آزاد است، و راه رستگاري را به همۀ کافران و مؤمنان یکسان عرضه   یکسره

رودکه خدا را  از راهش بیراهه نمی .رسد میگاهی این مشهورترین پارسایان هند از لاادریه به الحاد آشکار .دارد می

گوید که گویی برهما واقعیت است نه یک آرمان؛ و پرستش عمومی خدایان را  انکار کند، و گاهی چنان سخن می

این که دیگري بتواند سبب «وید گ خندد؛ می اما به اندیشۀ نماز و دعا فرستادن به آن نشناختنی می. کند ممنوع نمی

او از این رو . اینها همیشه حاصل رفتار و آرزوهاي خود ماست - » اي است خوشبختی یا بدبختی ما بشود فرض ابلهانه

آورد و نه برزخی و  گردان است که دستور اخلاقی خود را بر پایۀ هرگونه احکام فراتر از طبیعی بگذارد؛ نه بهشتی می

و کشتنی که در فرایند زیست هست بیش از آن حساس است که آنها را خواست آگاهانۀ یک  به رنج. نه دوزخی

او در . هاي یک قصد و نیت است اندیشد که این خطاهاي جهانی سنگینتر از نشانه خداي انسان مانند بینگارد؛ او می
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یابد، بلکه فقط  جاویدان نمی این صحنۀ نظم و آشفتگی، بدي و خوبی، هیچ اصل پاینده، و هیچ مرکزي براي واقعیت

  .بیند که تنها اصل بنیادین مابعدالطبیعۀ آن همان تغییر است گردابی و جریانی از حیات سرکش می

کشد؛ او جانگرایی  روان هم پیش می دارد، یک روانشناسی بی گونه که بودا الاهیاتی بدون خدا عرضه می همان

دربارة جهان با هراکلیتوس و برگوسن موافق است، و . کند ، رد میرا به هر شکلی، حتی دربارة انسان) آنیمیسم(

توان دید،  دانیم همان احساسهاي ماست؛ از اینرو، تا آنجا که می تمام آن چیزي که می. دربارة ذهن با هیوم همعقیده

» روان«شدن و خاموش شدن؛  حیات، تغییر است، جریان خنثاي. اي نیرو، و هر جوهري حرکت است هر ماده

هیچ دلیل درستی، پشت جریان حالات خود آگاه  اي است که ما، براي آسودگی مغزهاي ناتوانمان، آن را، بی اسطوره

که احساسها و ادراکها را دراندیشه به هم پیوند » ذهن«، این »این یگانگی برتر ادراك«. دهیم خویش قرار می

ادراکهاست، که به طور خودبه خود به یادها و دهد، یک شبح است؛ تمام آنچه هست خود همین احساسها و  می

گرانقدر هم وجودي متمایز از این حالات روانی نیست؛ فقط استمرار این » خویشتن«حتی . شود  تصورات بدل می

تر ارگانیسم را، همراه با عادات روانی و اخلاقی تمایلات و گرایشها، به یاد  تر حالات کهنه حالات است که حالات تازه

اي نیست که به آنها افزوده شده باشد، بلکه نتیجۀ جبر وراثت،  اسطوره» ارادة«توالی این حالات معلول یک . ندآور می

که فقط خوي یا » خویشتن«این ذهن سیال که فقط حالات روانی است، این روان یا . عادت، محیط و شرایط است

تواند خلودي داشته باشد، به این معنا که فرد  نمی پیشداوریی است که وراثت ناگزیر و تجربۀناپایدار آن را ساخته،

.مردان ارزنده، حتی خود بودا هم، پس از مرگ چون یک شخص باقی نخواهند ماند. همواره پایدار باشد

تواند به وجودهاي  اما، اگر چنین باشد، مسئله تولد مجدد چگونه ممکن است؟ اگر روانی در کار نیست، چگونه می

ي گناهانی که در این کالبد کرده است کیفر ببیند؟ اینجا نقطۀ ضعف فلسفۀ بوداست؛ او هرگز کاملا دیگري برود و برا

این عقیده چنان در هند  .شود نمیرو  با این تناقض میان روانشناسی خردگرایانه و قبول نسنجیدة تناسخ روبه

دهد که  پذیرد، و بندرت به خودزحمت می ه تقریباً هر هندویی آن را، چون اصل یا فرض مسلم، میعمومیت دارد ک

بگوییم، انتقال  آن را اثبات کند؛ کوتاهی عمر و کثرت نسلها، ناگزیر انتقال نیروي حیاتی یا، اگر از دیدگاه الاهیات

کرد گرفت؛ این تنهاچیزي است که او گویا هرگز  فس میبودا این اندیشه را همراه با هوایی که تن. کند روان را القا می

اش  دانست؛ تنها اندیشه او چرخ دوباره زاییده شدن، یا دایرة وجود و قانون کرمه را مسلم می. در آن تردید نکرده است

.برسدو پس از آن به نیستی » نیروانه«این بود که چگونه از این دایره آزاد شود، چگونه در اینجا به 

این نکته را مبهم گذاشته و » استاد«چیست؟ یافتن پاسخ غلطی براي این پرسش دشوار است، چون » نیروانه«اما 

به طور کلی، سانسکریت نیروانه یعنی . اند اند، به این واژه داده پیروانش هم هر معنایی که زیر آسمان کبود یافته

یک حالت ) 1: (برند کتابهاي بودایی آن را به این معانی به کار می. ، مثل خاموش شدن چراغ یا آتش»خاموش شده«

شدن؛  رهایش فرد از دوباره زاییده) 2(شود؛ سعادت که از راه محو کامل امیال خود پرستانه در این زندگی حاصل می

شت سعادت پس از مرگ؛ گویا در تعلیم بودا نیروانه به به) 5(اتحاد فرد با خدا؛) 4(فناي خود آگاهی فردي؛) 3(

در . شدن است معناي خاموشی هرگونه میل فردي، و پاداش به یک چنین خودنپرستیدن، یعنی گریز از دوباره زاییده

که با اند  ادبیات بودایی، این اصطلاح یک معناي دنیایی هم دارد، زیرا ارهت، یا مرد ارزنده، را مکرراً چنین وصف کرده

متانت پژوهش در حقیقت، نیرو، شوق، : آن هفت بخش اینهاست. رسد نیروانه به آن می» هفت بخش سازندة«یافتن 

علت و : تواند علت تولیدکنندة آن باشد اینها محتواي آن است، اما بندرت می. آرامش، جمعیت خاطر، استغناي طبع

رنج است که  ه، در غالب متون کهن، به معناي آرامش بیسرچشمۀ نیروانه خاموشی میل خودپرستانه است؛ و نیروان

رهایی از . اکنون، اي رهروان، این است حقیقت عالی رهایی از رنج«گوید  بودا می. پاداش نیستی اخلاقی نفس است

 رنج همان رهایی از آرزوي نفس است، ترك آن است، روگرداندن از آن، آزادي از آن، و بریدن از آن است، تا آنجا که
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، »استاد«در مجموعۀ تعلیم . و آرزوي نفس، این تب میل خودجوي خودپسند - » .هیچ نشانی از آن به جا نماند

اما نیروانۀ کامل . نیروانه همیشه مترادف سعادت است، یعنی محتواي آرام آن روان که دیگر نگران خود نیست

   . اییده نشدن استپاداش برترین تقدس، همانا هرگز دوباره ز. دربردارندة نیستی است

زنند، واقعاً  نفسهاي ما، که موج می. کنیم گوید، ما سرانجام پوچی فردگرایی روانی و اخلاقی را درك می بودا می

اند؛  باشند که بر جریان زندگی پیدا شده اي می اي نیستند، بلکه چین و شکنهاي گذرنده موجودات و نیروهاي جداگانه

وقتی که خود را اجزایی از . شوند ر دستخوش باد سرنوشت ساخته و از هم باز میهاي کوچکی هستند که در تو گره

یک کل ببینیم، وقتی که خود را و تمایلاتمان را از نو به شکل یک کل بسازیم، آنگاه نومیدیها و شکستهاي 

کند؛ آنها در  شخصیمان، رنجهاي گوناگون و مرگ اجتناب ناپذیرمان، دیگر ما را همچون پیش به تلخی غمگین نمی

وقتی که آموخته باشیم که، نه به زندگانی جداگانۀ خود، بلکه به همۀ انسانها و همۀ . اند پهنۀ نامحدودي گم شده

.زندگان مهر بورزیم، آنگاه سرانجام آرامش را باز خواهیم یافت

V – آخرین روزهاي بودا  

  مرگ -رهروان بودایی - دیدارش از خانۀ پدري -معجزات او

آوریم که تنها چیزهایی است که ما دربارة بقیۀ زندگانی  اي رو می هاي ساده گذریم و به افسانه فلسفۀ والا میاز این 

داشته، اما شاگردانش هزار داستان دربارة عجایبی که از او به ظهور  با آنکه او معجزات را خوار می. دانیم ومرگ بودا می

گذرد؛ خلال دندانی که انداخته بود سبز و  وار، از وردگنگ میدر یک چشم به هم زدن، جادو. اند رسیده ساخته

وقتی که دشمنش دیودته فیل » .اي جهان لرزید هزار لایه منظومۀ ده«شود؛ در پایان یکی از گفتارهایش  درخت می

این لطایف  سنار و دیگران از. ، و آن فیل کاملا رام شد»آن را از مهرش سرشار کرد«دمانی را به سوي او رها کرد، بودا

مهم نیست؛ بودا براي ما . اند هاي باستانی خورشید ساخته شده اند که افسانۀ بودا براساس اسطوره به این نتیجه رسیده

  .دهند؛ و این بودا وجود دارد هایی است که در ادبیات بودایی به او نسبت می همان اندیشه

اش درتمام شهرهاي شمال  بسیاري بر او گرد آمدند، و آوازه شاگردان. نگارند کتابهاي بودایی تصویر دلنشینی از او می

وستو است پیکی به نزدش فرستاد و از او دعوت کرد  پدرش چون شنید که بودا در نزدیکی کپیله. هند پراکنده شد

او رفت، و پدرش که برفقدان او مویه کرده بود، یک چند از بازگشت این . که روزي را در خانۀ کودکیش بگذراند

همسر بودا، که در تمام مدت دوریش به او وفادار مانده بود، به پایش افتاد، دوپایش را گرفت و سر . دیس شادي کردق

: شاه با بودا از مهر بزرگش نسبت به او سخن گفت به پایش نهاد، و او را چون یک خدا حرمت نهاد، سپس شودودنه

هاي زرد پوشید؛ وقتی  اي، او هم خرقه هاي زرد به تن کرده اي سرور، عروسم وقتی شنید که تو، چون رهروان، خرقه«

خورد؛ وقتی که فهمید تو بستر بزرگ را رها  خوري، او هم روزي یک بار غذا می شنید که تو روزي یک بار غذا می

ها اي، او هم از آن خوابید؛ و چون دانست که تو حلقۀ گل و بوي خوش را رها کرده اي، او هم بر بستر تنگ می کرده

  .بودا او را برکت بخشید، و به راه خود رفت» .دست برداشت

گرچه مادر راهوله » .ات دلپذیر است اي مرتاض، سایه«آنگاه پسرش راهوله به نزدش آمد و به او مهر ورزید و گفت

ده که او را بعد شاهزادة دیگري بود به نام نن. او را به انجمن بودایی پذیرفت» استاد«امید داشت پسرش شاه شود، اما 

کاره  ولی ننده، که گویی درحالت جذبه بود، مراسم را نیمه. براي مقام وراثت مسلم تخت و تاج تقدیس کرده بودند

شودودنه . و نزد بودا رفت و خواست که به او هم اجازه دهد که به انجمن بپیوندد  رها کرد و از شاهی دست شست،

آنگاه که آن سرور جهان را ترك گفت، این براي من «گفت . هشی کردچون این را شنید غمگین شد، و از بودا خوا

مهر فرزند از . اندوه کوچکی نبود؛ همچنین بود هنگامی که ننده رفت، و خیلی بیش از اینها هنگامی که راهوله رفت

ن را اي سرور، عنایت کن که شریفان تو پذیرش به انجم. گذرد پوست، گوشت، رگ، استخوان، و مغز استخوان می
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اي شرط حتمی  بودا رضا داد، و، از آن پس، چنین اجازه» .دربارة پسري که از پدر و مادرش اجازه ندارد انجام ندهند

آید دینی که در آغاز از حرفۀ روحانیتی در آن خبري نبود، انجمنی از رهروان پدید  به نظر می. پذیرش در انجمن شد

چندان از مرگ بودا نگذشته بود که اینان . حرفۀ روحانیتی هندو بود آورده بود که، به نحو خطرناکی، مشابه همان

درواقع، اولین گروندگان به انجمن از ردة برهمنان و پس از آنها از . خود را تسلیم دم و دستگاه روحانیت کردند

اي را به جا  یا رهروان، آداب ساده بیکوها،در زمان بودا، این . توانگرترین جوانان بنارس و شهرهاي مجاور بودند

آرامش بر همۀ «: فرستادند آمیز درود می زدند، با این عبارت تحسین به یکدیگر، و نیز با هر که حرف می. آوردند می

بایست هیچ چیزي را که به آنها داده نشده بردارند؛  اي را بکشند، نمی چ زندهبایست هی آنان نمی »!موجودات

غ و بدگویی بپرهیزند؛ اختلافها را حل و به هماهنگی تشویق کنند؛ همیشه به همۀ انسانها و جانوران  بایست از درو می

زي تجملات، گفتگوهاي مهر بورزند؛ از هرگونه لذت حسی یا جسمی، موسیقی، رقصهاي ناچ، معرکه و نمایش، با

اي که سرو کارش با خرید و فروش باشد کاري  وکار، یا با هر پیشه بینی بپرهیزند؛ با کسب بیهوده، مباحثه، یا طالع

 .کنندبکشند، و جدا از زنها، و با پاکدامنی کامل زندگی - جنسی -داري نداشته باشند؛ وانگهی، دست از ناخویشتن

گاه کاملا با این  اما هیچ شوند،رهرو به انجمن وارد هاي مکرر زنان، به آنان هم اجازه داد که چون  بودا، بر اثر لابه

از زندگی خانه به بیخانگی بروند این آیین  آننده اگر زنان اجازه نیافته بودندکه«به آننده گفت . حرکت همساز نشد

ولی آننده از آنجا که اکنون زنان این اجازه را . بود یافت و آیین نیک هزار سال، پابرجا می مصفا سالها دوام می

انجمن بزرگ یا . حق با او بود» .پاید، آیین نیک بیش از پانصد سال پابرجا نخواهد بود اند، آیین مصفا دیري نمی یافته

سنگه تا امروز دوام داشته است، اما دیري است که آیین استاد را با جادو و چند خدایی و خرافات بیشمار تباه کرده 

پیروان استاد در پایان عمر دراز او کم کم به خدا کردن او روآورده بودند، با آنکه او، خود، آنان را به این مبارزه  .است

در یکی از آخرین گفتگوهاي او چنین . ارند و، خود، براي خود بیندیشندخواسته بود که در او شک و تردید روا د

در آن زمان ساریپوتۀ ارجمند نزد آن سرور آمد، سلام کرد، و به احترام در کناري نشست و چنین  …: آمده است

دیگري که اندیشم که تاکنون، چون آن سرور، استاد  سرور ارجمند، من به آن سرور چنان ایمان دارم که می« :گفت

اي سارپیوته، بسیار درشت  ».شدگی باشد، نبوده، نیست، و نخواهد بود داراي دانش برتر و افزونتر، یعنی داراي روشن

آیا تمام سرورانی را که، در قرنهاي دور گذشته، از . اي گویی، تو براستی ترانۀ جذبه سر داده و گستاخانه سخن می

اي که رفتارشان، فرزانگیشان، راه  اي، و آگاه بوده اي، دودلیهایشان را شناخته د دیدهان بوده) بودایان(= ارهتها و بیداران 

پس حتماً تو همۀ سرورانی را که در قرنهاي دراز » «.نه سرور ارجمند» زندگیشان، و مقامهایشان چگونه بوده است؟

تو، دست کم مرا چون ارهت و بیداري پس » «.نه سرور ارجمند» «اي؟ آینده از ارهتها و بیداران خواهند بود دریافته

پس، تو که در دلهاي » «.حتی آن را نیز نه، اي سرور» «اي؟ شناسی، و در دل او راه یافته که اکنون زنده است می

گویی؟ چرا اینچنین ترانۀ  اي، چرا سخنانی چنین درشت و گستاخانه می ارهتها و بیداران گذشته و آینده ننگریسته

  :و به آننده بزرگترین و شریفترین درسها را آموخت» دهی؟ جذبه سر می

آننده، چه اکنون و چه پس از مرگم، هر کس چراغ خود باشد، پناه خود باشد، به پناه بیرونی پناه نبرد، بلکه سخت «

اما آنان ! که به برترین بلندي خواهند رسید …اینان هستند - جز در خود، پناه دیگري نجوید …به حقیقت بیاویزد،

  » !ید مشتاق آموختن باشندبا

: واپسین سخنانش با رهروان این بود. م در هشتادسالگی درگذشت ق483او در سال 

بیدارو هشیار کوشش . چیزهاي آمیخته دستخوش تباهی هستند. اي رهروان، بیایید که من شما را تعلیم دهم«

  » .کنید
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فصل شانزدهم

  از اسکندر تا اورنگ زیب

  

I -چندره گوپته  

 -روزي از زندگی یک شاه -کاخ شاهی - دانشگاه تکسیله -مردم - چندره گوپتۀ رهایی بخش - در در هنداسکن

  ادارة شهرها - حمل و نقل و راهها - بهداشت عمومی -قانون -ادارة حکومت -ماکیاولی کهین

درایالات شمال  یک سال. م اسکندر کبیر از ایران به راه افتاد، از هندوکش گذشت و برهند فرود آمد ق327در سال 

اش زر  داد؛ براي سپاهش زاد راه و براي خزانه غربی که یکی از استانهاي ثروتمند شاهنشاهی ایران بود، مصاف می

م از سند گذشت، و آرام آرام از راه تکسیله و راولپندي جنگید و به جنوب و خاور  ق326در آغاز سال . ستاند می

فیل او را  200ارابه و  300سواره،  4000پیاده،  30000، و در نبردي رو شد رسید، و با سپاه پوروس شاه روبه

. پوروس شاه تا توان در تن داشت جنگید و سرانجام سپر انداخت. تن را هم به هلاکت رساند 12000شکست، و 

رفتاري  خواهد اسکندر با او چه ستود، گفت بگوید که می اسکندر، که دلیري و بالاي بلند و سیماي نیکوي او را می

به خاطرخودم با تو «اسکندر گفت » .اي اسکندر، با من شاهانه رفتار کن«پوروس در پاسخ او گفت . گیرد در پیش

ولی پوروس گفت در آنچه او خواسته » .کند بخواه چنین رفتار خواهد شد؛ اما تو به خاطر خودت، آنچه شادت می

شدة هند را، به عنوان خراجگزار  سلطنت تمام نواحی فتحاسکندر را این پاسخ بسیار خوش آمد؛ و . همه چیز هست

سپس اسکندر خواست که به سوي دریاي خاور برود، . پوروس همپیمانی وفادار و کوشا بود. مقدونیه، به وي واگذاشت

ت از میان قبایل وطنپرس - اسکندر پس از گفتگوها و سخنهاي بسیار گردن نهاد، و آنان را. اما سربازانش سرباز زدند

، و بالاي ساحل، از هوداسپسبه پایین رود  - داشتند دشمن، که سربازان نگران اسکندر را در هر گام به جنگ وا می

ه بیست ماه پس از فتوحاتش به شوش رسید، از ارتشی که سه وقتی ک. ، به بلوچستان هدایت کردگدروسیاطریق 

  .اي درمانده و بینوا نمانده بود سال پیش با او به هند رفته بود جز پاره

عامل اصلی این دگرگونی یکی از ماجراجوترین . هفت سال بعد، هر گونه آثار سلطۀ مقدونیه از هند برچیده شد

. وچکتر از اسکندر اما فرمانروایی بزرگتر از او بود و چندره گوپته نام داشتهاي تاریخ هند بود، که جنگاوري ک چهره

رغم وابستگی به آن  کرد، علی وي از بزرگزادگان طبقۀ کشتریه بود که توسط خاندان ننده که در آن موقع حکومت می

کئوتیلیه چانکیه، سپاه این جوان به یاري رایزن زیرك ماکیاولی مانندش، یعنی . خاندان، از مگده تبعید شده بود

، پایتخت  پاتلیپوترهسپس راه . کوچکی سازمان داد، و برپادگانهاي مقدونی غلبه یافت و هند را آزاد اعلام کرد

لۀ ماوریا را بنیاد نهاد که پا کرد و تخت شاهی را به چنگ آورد، و سلس پادشاهی مگده، را در پیش گرفت، آشوبی به

گوپته، که دلیریش  چیزي نگذشت که چندره. وهفت سال بر هندوستان و افغانستان فرمان براند بایست یکصدوسی می

. روز به خود ندیده بود مرام کئوتیلیه بود، حکومتش را نیرومندترین حکومتی کرد که جهان تا آن تابع فرزانگی بی

سلوکوس نیکاتور، پادشاه سوریه، به سفارت به پاتلیپوتره آمد، تمدنی در آنجا یافت که زمانی که مگاستنس، از سوي 

وصف کرد و  -که خود هنوز نزدیک به اوج تمدنشان بودند - مگاستنس آن را براي یونانیان دیرباور. اش کرد حیرتزده

. آن را کاملا همسنگ تمدن خودشان دانست

وي از دو چیز به . رحی دلنشین، و شاید هم با مدارا، به دست داده استاین یونانی از زندگی هندي عصر خویش ش

اي بود که در کشور وي از آن نشانی  یکی آنکه در هند اثري از بردگی نیافت؛ و این شیوة مرضیه: شگفت آمده بود
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شد، این  هاي گوناگون به چند طبقه تقسیم می ، که جمعیتش بنا بر پیشهدو دیگر آنکه جامعۀ هند .شد نمیدیده 

  :بنابر گزارش این سفیر یونانی. دانست و در برابر آن بردبار بود  تقسیمات را طبیعی می

خورند مگر در مراسم  هرگز شراب نمی. روند  اي دارند، چون ساده رفتار و میانه آنان چنان که باید زندگی سعادتمندانه

بر سر . کشد شود که بندرت کارشان به دادگاه می سادگی قوانین و پیمانهایشان با این حقیقت ثابت می …قربانی

برند، نه به مهري نیاز دارند و نه به شاهدي، امانتشان را نزد یکدیگر  وثیقه و اماناتشان هیچ شکایتی به قاضی نمی

بیشترین بخش خاك را براي  …دارند را یکسان محترم می حقیقت و فضیلت …گذارند و به یکدیگر اعتماد دارند می

به همین لحاظ است که هند هرگز دچار  …دارند  کنند و، در نتیجه، سالی دوبار محصول بر می کشت آبیاري می

  .خشکسالی نشده است، هیچ گاه در مقدار قوت آنان کمبود کلی نبوده است

این شهر در سی و دو کیلومتري شمال . سیله کهنتر از همه بوداز دوهزار شهر هند شمالی زمان چندره گوپته، تک

گوید شهري  کند؛ استرابون می  وصف می» شهري عظیم وکامیاب«آریانوس آن را . غرب راولپندي کنونی واقع بود

تکسیله هم یک شهر نظامی بود و هم یک شهر دانشگاهی؛ از نظر » .بزرگ است، و عالیترین قوانین را دارد«

. یشی بر مهمترین راه آسیاي باختري قرار داشت، و نامورترین دانشگاههاي هند آن زمان در این شهر بودالج سوق

در آنجا تمام هنرها و . رفتند  رفتند، همچنانکه در قرون وسطی به پاریس می دانشجویان دسته دسته به تکسیله می

.بودسۀ طب آن در سراسر جهان شرق بلند آوازه توانستند نزد استادان برجسته بیاموزند، خصوصاً مدر علوم را می

چهارده کیلومتر و نیم طول و نزدیک به سه : کند  مگاستنس پاتلیپوتره، پایتخت چندره گوپته، را چنین وصف می

دانست؛  از کاخهاي شاهی شوش و اکباتان عالیتر می کاخ شاه از چوب بود، اما سفیر یونانی آن را. کیلومتر عرض دارد

ستونهایش را به زر گرفته، و با نقوش پرندگان و برگها آراسته بودند؛ . جمشید بر آن برتري داشت فقط کاخهاي تخت

 مثلا ظروفی  فروشی شرقی بود،  در این فرهنگ نوعی جلوه. درونش باشکوه تمام به فلزات و سنگهاي گرانبها مزین بود

سانتیمتر؛ اما یک مورخ انگلیسی، به استناد آثار مکتوب، تصاویر، و عین آثار به دست  180طلایی داشتند به قطر 

در قرون چهارم و سوم قبل از میلاد شاه ماوریا همه گونه اشیاي تجملی و «گیرد که  آمده، چنین نتیجه می

ارزش هیچ یک از آنها کمتر از آثاري نبود که،  صنعتگري استادانه، در همۀ هنرهاي دستی، در اختیار داشت، که

چندره گوپته، که با خشونت تاج و تخت را به چنگ  ».مند شدند هجده قرن بعد، امپراطوران گورکانی از آن بهره

اي  شد، جامه بندرت در میان مردم دیده می. زیست آورده بود، در این کاخ، بیست و چهار سال در زندانی زراندود می

شد، بر تخت روانی زرین، یا بر فیلی که  پوشید که با ارغوان و زر قلابدوزي شده بود؛ اگر از کاخ خارج می عالی می

یا به نحوي به رامش و   رفت، جز هنگامی که به قصد شکار بیرون می. نشست بسیار با شکوهش آراسته بودند، می

هر . شد که دایماً در حال گسترش بود کشورش میپرداخت، اوقاتش کاملا مصروف سروسامان دادن به امور  تفریح می

شد؛ در بهر   خاست و براي تفکر آماده می در بهر اول از خواب برمی. اي تقسیم کرده بود روز را به شانزده بهر نود دقیقه

خاص  کرد؛ بهر سوم را با مشاورانش در ایوان بار خواند، و دستورهاي محرمانه صادر می دوم گزارش کارگزارانش را می

پرداخت؛ در بهر پنجم به شکایات و دادخواهی رعایایش  گذراند؛ در بهر چهارم به امور مالی کشور و دفاع ملی می می

خواند؛ در بهر هفتم مالیات و خراج  خورد، و کتابهاي دینی می کرد و ناهار می در بهر ششم شستشو می داد؛ گوش می

یافت، و گزارش منهیان و  فت؛ در بهر هشتم دوباره در شورا حضور میپذیر گرفت، و کارگزاران را به حضور می را می

نشست؛ در  شنید؛ در بهر نهم به استراحت و نماز می روسپیانی را که براي کسب خبر به خدمت خود درآورده بود می

به شستشوي و در بهر سیزدهم   بهر دهم و یازدهم به مسائل نظامی، و در بهر دوازدهم باز به گزارشهاي محرمانه،

خواهد به ما بگوید که چندره  شاید این مورخ می. پراخت شبانه و در بهر چهاردهم و پانزدهم و شانزدهم به خواب می
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بلکه آن طور که او  خواست مردم شاه را، نه آنچنان که واقعاً هست،  گوپته چگونه باید باشد، یا چگونه کئوتیلیه می

.آید حقیقت از کاخها بیرون نمیمعمولا . خواهد در نظر مجسم کنند می

زمام حکومت عملا در دست کئوتیلیه بود، و او وزیر و برهمن کاردانی بود که از ارزش سیاسی دین آگاه بود، اما هیچ 

جست؛ مثل خودکامگان جدید عقیده داشت که هر دستاویزي اگر در خدمت دولت باشد  رهنمود اخلاقیی از آن نمی

کرد؛ در تبعید و شکست و  دغلباز بود، اما هرگز با شاهش چنین نمی  اخلاقی نبود،پاي بند اصول . مجاز است

گري قلمرو مخدوش را به  وبا فرزانگی و حیله  کرد، ماجراجویی و دسیسه و قتل و پیروزي به چندره گوپته خدمت می

مؤلف ) ماکیاولی(مثل   م،کئوتیلیه ه. صورت بزرگترین امپراطورییی درآورد که هند تا آن زمان به خود دیده بود

  شاستره، کتاب ارته  بهتر دید که نظرات خود را دربارة جنگ و سیاست به رشتۀ تحریر درآورد؛ بنابر روایات، شاهزاده، 

واقعبینی دقیق این کتاب، صورت   براي نمونه دربارة. کهنترین کتاب موجود ادبیات سانسکریت، منسوب به اوست

دسیسه، جاسوسی، تطمیع قلعه نشینان، «: کنیم یک دژ لازم دانسته است نقل می وسایلی را که براي تسخیر

  .اي در نیروي بدنی است جویی عاقلانه که خود صرفه» و حمله  محاصره،

و احتمالا کار آمدترین حکومتی بود که هند تا آن روز به خود دیده   کرد، این حکومت هیچ تظاهري به دمکراسی نمی

چیزي مانند این نداشت، و شاید بتوان تردید کرد که هیچ یک از «گترین پادشاه گورکانی بود، اکبر، که بزر. بود

چندره . شالودة این حکومت آشکارا بر قدرت نظامی بود» .شهرهاي باستانی یونان سازمانی بهتر از این داشته باشد

 –باید مشکوك بود   دیگر،  زارشگر بیگانۀمثل هر گ  اگر به قول مگاستنس اعتماد کنیم، حال آنکه به او هم، –گوپته 

دهقانان و برهمنان از . فیل، و تعداد نامعلومی ارابه داشت 9000اسب،  30000پیاده،  600000ارتشی مرکب از 

در آرامش و امنیت، مشغول   کند که در گیرودار جنگ، خدمت نظام معاف بودند؛ و استرابون کشاورزانی را وصف می

این شورا،  –کرد  اما در عمل شورایی آن را محدود می  قدرت شاه از لحاظ ظاهري نامحدود بود،. کشت و زرع بودند

کرد؛ امور مالی داخلی و امور  قوانین تازه وضع می  شد، که گاهی در حضور شاه، و گاهی در غیاب او تشکیل می

» منش بلند و فرزانگی«مگاستنس . کرد داد؛ و همۀ کارگزاران والامقام دولت را منصوب می خارجی را سر و سامان می

  .کند رایزنان چندره گوپته و قدرت مؤثر آنان را تأیید می

شد که هر یک وظایف کاملا مشخصی داشت؛ مقامات رسمی آنها، با رعایت دقیق  دولت به دیوانهایی تقسیم می

نامه، ارتباطات، رسومات، معادن، بندي شده بودند، و به ترتیب درآمد، گمرکات، مرزبانی، گذر مراتب، دسته سلسله 

. کردند کشاورزي، دامداري، تجارت، انبارها، دریانوردي، جنگل، سرگرمیهاي عمومی، فحشا، و ضرابخانه را اداره می

بایست   ها و مقدار شرابی را که می ناظر رسومات بر فروش دارو و مشروبات الکلی نظارت داشت، تعداد و محل میکده

اي ثابت و  داد، آنها هم اجاره ناظر معادن، مناطق معدنکاوي را به اشخاص غیردولتی اجاره می. کرد بفروشند تعیین می

رفت، زیرا دولت مالک تمام  پرداختند؛ نظام مشابهی در کشاورزي به کار می هم سهمی از سود حاصله را به دولت می

کرد، که براي استفادة از آنها  س فراهم میها نظارت داشت، طا ناظر سرگرمیهاي عمومی بر قمارخانه. زمینها بود

ناظر فحشا از . گرفت شد براي خزانه می جمع می» بانک«شد، و پنج درصد از تمام پولی را که در  مبلغی پرداخت می

داشت، و دو تن از آنها را   کرد، درآمد دو روز هر ماه آنها را برمی روسپیان مراقبت، و بر خرج و دخل آنان نظارت می

بایست مالیات تعلق گیرد،  به هر کار و پیشه و صنعتی می. گماشت آرایی و جاسوسی در کاخ شاه می مجلس براي

کرد و  دولت قیمتها را تنظیم می. بیاورند» پیشکشهایی«کردند که براي شاه  وانگهی توانگران را گاه گاه تشویق می

فروخت؛ معادن نمک،  بار می کرد؛ تره محصولاتی تهیه میهاي خود  سنجید؛ در کارخانه متناوباً اوزان و مقیاسات را می

. هاي عالی، اسب و فیل را در انحصار خود داشت الوار، پارچه
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و در شهرها، بخشها، و ایالات، با  نفره؛  در روستاها اجراي قانون یا با کدخدا بود یا با پنجایت، یعنی شوراي پنج

آمد، و یا با شاه که  ا با شوراي دربار بود، که دادگاه عالی به شمار میدادگاههاي پایینتر و عالیتر؛ و در پایتخت ی

و مرگ، که معمولا   قطع عضو، شکنجه: مجازاتها سخت، و مشتمل بود بر. شد دادگاه آخرین با مرحلۀ فرجام تلقی می

شت عمومی نیز اما دولت فقط دستگاه سرکوب نبود، بلکه به درمان و بهدا. گرفت براساس قانون قصاص انجام می

ساخت؛ در سالهاي قحط ارزاقی را که براي چنین ضرورتهایی در انبار دولت  پرداخت؛ بیمارستان و نوانخانه می می

داشت که به تنگدستان یاري کنند؛ و کارهاي بزرگ عمومی  کرد؛ و ثروتمندان را وا می داشتند توزیع می نگاه می

  . یکاران را به کار گیردداد تا در سالهاي رکود اقتصادي ب ترتیب می

ها و دریاها  کرد؛ و حفظ جان مسافران را در رودخانه دیوان کشتیرانی مقررات مربوط به حمل و نقل آبی را تنظیم می

هاي  کرد، و این سواي جاله هایی دولتی تهیه می کرد، و جاله گرفت؛ این دیوان از پلها و بنادر نگاهداري می بر عهده می

و این ترتیبی ستودنی بود، چه دولت، با این  - . کردند اشخاص بود که خودشان آنها را اداره میخصوصی متعلق به 

توانست مقامات رسمی را از افراط  توانست مانع غارتگري افراد غیردولتی بشود، و رقابت غیر دولتی هم می رقابت، می

رو روستاها گرفته تا راههاي  گاري  اي تنگساختن و مرمت راههاي سراسر امپراطوري، از راهه. در کارها مانع شود

یکی از این . تجاریی که عرض آن ده متر بود، و راههاي شاهی که بیست متر عرض داشت، با دیوان ارتباطات بود

طول داشت و از  - اي امریکا مسافتی برابر نصف جادة تراقاره -شاهراههاي شاهی حدود یکهزار و نهصد کیلومتر

نویسد که در این راه، تقریباً در هر ربع فرسنگ، ستون  مگاستنس می. مال غرب امتداد داشتپاتلیپوتره تا مرز ش

دار،  در فواصل منظم درختان سایه. داد فرسنگساري برآورده بودند که جهت و فاصلۀ مقصدهاي گوناگون را نشان می

  وان، گاري گاوکش ، اسب، شتر، فیل، خر، حمل و نقل با ارابه، تخت ر. آب، پاسدارخانه، و کاروانسرا ساخته بودند  چاه

شد، و آن قدر با  فیل از تجملات بود و معمولا منحصر به دربار و صاحبان مقامات دولتی می. گرفت و انسان صورت می

 .دانستند میارزش بود که عفت زن را قیمت متوسط خرید یکی از آنها 

مرد، که به شش گروه تقسیم  انجمنی مرکب از سی. بستند  همین روش ادارة دیوانی را در ادارة شهرها هم به کار می

کرد؛ گروه دیگر بر کار بیگانگان نظارت داشت،  یک گروه صنعت را اداره می. کرد شدند، بر پاتلیپوتره حکومت می می

نوشت؛  گرفت؛ گروه دیگر گزارش تولد و مرگ را می شان را زیر نظر میداد، و اعمال و رفتار خانه و خادم به آنها می

سنجید؛ گروه  بخشید و مقیاسات و اوزان را می داد، فروش محصولات را نظم می دیگري به بازرگانان جواز تجارت می

هاول . گرفت درصد مالیات می ها را در ضبط خود داشت؛ گروه دیگر از همۀ کالاها ده دیگر فروش محصولات کارخانه

یافته، و برطبق بهترین  م شهري بود کاملا سازمان رسد که پاتلیپوتره در قرن چهارم ق خلاصه، به نظر می«گوید  می

کمال ترتیباتی که نشان داده شد، حتی موقعی که طرح «گوید  وینسنت سمیث می  ».شد اصول علم اجتماع اداره می

افزاید که طرح چنین سازمانی  این سازمانها آنگاه به تعجب ما می بررسی جزئیات. آور است آن دیده شود، حیرت

تنها نقص این دولت حکومت  ».م در هند ریخته شود و به صورتی مؤثر و کارآمد به عمل درآید ق 300توانسته در  می

خودکامۀ  گوپته، مثل هر پایۀ قدرت چندره. مطلقۀ آن و، از این رو بستگی مدام آن به اعمال زور و جاسوسی بود

خوابید، و همیشه گرد  دو شب پیاپی در یک اطاق نمی. ترسید شدن می دیگري، برآب بود؛ همیشه از شورش و کشته

) به نقل از مگاستنس(گوید  روایات هندیی که مورد قبول مورخان اروپایی قرار گرفته، می. او را نگهبانانی گرفته بودند

گوپته افتاد، او نومید و درمانده شد؛ تخت و تاج را رها کرد؛ و بیست سال  ه     وقتی یک قحطی طولانی بر قلمرو چندر

چیز، زندگی  با در نظر گرفتن همه«: گوید ولتر می. چون مرتاضان جین زیست؛ آنگاه آنقدر چیزي نخورد تا بمرد

ح دارد؛ اما من معتقدم که این تفاوت آنقدر ناچیز است که در خور زحمت بررسی ترجی دوجران ونیزي برزندگی  زورق

  .».هم نیست
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II - شاه فیلسوف  

  کامگاري او - شکست او -بشیران آشوکا - فرمان شکیبایی - آشوکا

گویند از آنتیوخوس، شاه سوریه،  می. بود با منش اندیشمندان گوپته شد، ظاهراً مردي بیندوساره، که جانشین چندره

درخواست کرد که فیلسوفی به او هدیه کند؛ به او نوشت که، در ازاي یک فیلسوف واقعی یونانی، بهاي گزافی 

خواهشی بود که برآوردنی نبود، چون آنتیوخوس فیلسوف فروشی پیدا نکرد؛ اما بخت با بیندوساره . خواهدپرداخت

.ر بود، و خود صاحب پسري فیلسوف شدیا

خود را فرمانرواي امپراطوریی پهناورتر از امپراطوري هر شاه هندي . م بر تخت نشست ق273آشوکا وردنه در سال 

کم یاسرزمین تامیل  افغانستان، بلوچستان، و تمام هند کنونی، سواي اقصاي جنوب، یعنی تامیله: پیش از خود یافت

. گوپته، ستمگرانه اما خوب، سلطنت کرد مدتی به همان حال و هواي پدربزرگش چندره. جزو قلمرو او بود

گوید که زندانی را که  چینی، که در قرن هفتم میلادي سالیان درازي در هند گذرانده است، می چونگ، سیاح یوان

. کنند یاد می» خ آشوکادوز«درسنت هندي از آن به  )یعنی، هزارسال بعد(آشوکا در شمال پایتختش ساخته بود هنوز

بردند؛ و شاه فرمان داده  گونه شکنجۀ دوزخ رسمی را در مجازات جانیان به کار می همچنین به او گفته بودند که همه

هیچ علت  قضا را یکی از پیران بودایی، بی. گاه نباید کسی که به آن سیاهچال افتاده زنده از آن بیرون آید بود که هیچ

. زندانبان پیامی به آشوکا فرستاد. آب از جوشیدن باز ایستاد. جوش انداختند او را در دیگ آب. بود به آن زندان افتاده

وقتی که شاه خواست برگردد، زندانبان یادآور شد که بنا به . وي آمد، و شخصاً موضوع را ملاحظه، و حیرت کرد

تزلزل شده بود دستور داد تا آن زندانبان را به آن شاه که از این تذکر م. فرمان خود او نباید زنده از زندان خارج شود

  .دیگ اندازند

گفت تا آن زندان را برچینند، و قوانین کیفري . گویند چون آشوکا به کاخش بازگشت حالش سخت دگرگون شد می

اند، و  به دست آورده کلینگهدرهمان هنگام فهمید که سپاهیانش پیروزي بزرگی بر قبیلۀ طغیانگر . را ملایمتر کنند

خشونت، کشتار و «آشوکا از اندیشۀ اینهمه . اند هزاران تن از شورشیان را کشته و بسیاري را هم به اسارت گرفته

آنها بازگردانند؛  فرمان داد که اسیران را آزاد کنند، زمینهایشان را به. پشیمان شد» عزیزانشان«اسیران از » جداکردن

و این امري بود که پیش از این سابقه نداشت، و پس از او هم فقط چند تنی از  - و پیام پوزشی هم برایشان فرستاد

سپس به حلقۀ انجمن رهروان بودایی پیوست؛ چندي خرقۀ رهروانه پوشید؛ دست از شکار و . اند آن پیروي کرده

  .ی پا نهادخوردن گوشت برداشت و به راه هشتگانۀ عال

توانیم  توان گفت که این ماجرا تا چه حد افسانه و تا چه اندازه تاریخ است؛ و با این بعد زمانی نمی اکنون بدرستی نمی

شاید گسترش آیین بودا را دیده و با خود اندیشیده بود که آیین سخاوت و . ببریم هاي این پادشاه پی به انگیزه

و مناسبی براي مردمش باشد، و از عسس و محتسب بیشمار هم  مدبرانه تواند روش آرامشی که در آن است می

در یازدهمین سال سلطنتش صدور مهمترین فرمانهاي تاریخ حکومت را آغاز کرد و گفت که آنها را با . خلاصش کند

فرمانهاي . همدها و ستونها نقر کنند تا هر هندي باسوادي بتواند آنها را بف زبانی ساده و به گویشهاي محلی بر صخره

اند؛ از فرمانهایی که بر ستونها نوشته شد ده ستون به جا مانده است، و  سنگنبشتۀ او را کمابیش در سراسر هند یافته

شود که این امپراطور دین بودایی را یکسره  از این فرمانها معلوم می. اند جاي بیست ستون دیگر را هم مشخص کرده

و این  - اسخ در آخرین حوزة امور انسانی، یعنی در سیاستمداري، به کار بسته استپذیرفته است، و آن را با عزمی ر

از مسیحیت تبعیت  - در حکومت-ماند که امپراطوري جدیدي ناگهان اعلام کند که از این پس  عمل به این می

.خواهد کرد
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در آنها سخن از زندگانی آینده . آید، همگی مربوط به مسائل و امور دینی نیست گرچه این فرمانها بودایی به شمار می

اما در این فرمانها نه اعتقادي . رساند که چه زود ایمان پیروانش جاي شکاکیت بودا را گرفته است رود، و این می می

در این فرمانها گرایش به . رود از بودا هم در آنها سخنی نمی. شود به یک ذات باري هست، و نه ذکري از آن می

خواهان همسازي در انجمن رهروان است، و براي  )فرمان دوم ستونی کوچک(فرمان سارنات : شود الاهیات دیده نمی

اما در فرمانهاي دیگر بارها . کسانی که آن را با تفرقه یا انشعاب تضعیف کنند مجازاتهایی در نظر گرفته شده است

دهد باید به برهمنان هم بدهد؛  صدقه میگونه که به رهروان بودایی  انسان همان. کند شکیبایی در دین را سفارش می

دارد که همۀ رعایایش فرزندان محبوب او هستند؛ و او هیچ گاه به  شاه اعلام می. نباید از دین دیگران بدگویی کرد

تقریباً به اقتضاي آن  XIIفرمان سنگنبشتۀ . خاطر اعتقادات گوناگونی که دارند بر آنان تبعیض روا نخواهد داشت

  :گوید زمان سخن می

هاي دیگر را، خواه مرتاض باشند و خواه مردان خانواده، با هدایا و  مردان همۀ فرقه خدایان،درشی، محبوب  پریه

نهد که به  اما محبوب خدایان به پیشکش هدایا یا بزرگداشت آن قدر ارج نمی. دارد گونه بزرگداشتی گرامی می همه

اش در  اما ریشه. گسترش بنیادهاي درمه به راههاي بسیار ممکن است. ها در میان همۀ فرقه درمهرشد بنیادهاي 

خوار شمرد؛ همواره هاي دیگر را، به ناروا،  خویشتنداري در گفتار است، یعنی نباید فقط به فرقۀ خود ارج نهاد و فرقه

هاي دیگر را باید به هر طریق و در  بلکه، برعکس، فرقه. رو بود باید در همه حال، حتی در آنجا که رواست، میانه

  . حال بزرگ داشت همه

اما . کند هاي دیگر هم خدمت می گرداند بلکه به فرقه اگر کسی این گونه رفتار کند، او نه تنها فرقۀ خود را بلند می

.هماهنگی نیک است …رساند هاي دیگر هم آسیب می گر گونه رفتار کند، نه تنها به فرقۀ خود بلکه به فرقهاگر دی

[ درمه]قانون پارسایی «: در دومین فرمان ستونی مفهوم بنیادهاي درمه یا ذات درمه روشنتر توضیح داده شده است

نی، ناپارسایی اندك، کردارهاي نیک بسیار، یع: اما قانون پارسایی مرکب از چیست؟ از این چیزها. عالی است

آشوکا، براي اینکه سرمشقی بگذارد، به کارگزارانش فرمان داد که همه جا مردم » .همدردي،آزادگی، راستگویی، پاکی

را فرزند خویش بدانند؛ با آنان بدون ناشکیبایی و درشتی رفتار کنند؛ هرگز آنها را شکنجه ندهند؛ هیچ گاه بدون 

ها را متناوباً براي مردم  دهد که این کتیبه زندانیشان نکنند؛ و، بالاخره، به کارگزاران خود فرمان می علت کافی

آیا این فرمانهاي اخلاقی در بهبود سلوك مردم مؤثر بود؟ شاید در گسترش اندیشۀ اهیمسا و ترغیب به . بخوانند

خود آشوکا چون هر . هند تأثیري داشته است خودداري از خوردن گوشت و مشروبات الکلی در میان طبقات بالاي

کند که نتایج  اعلام می IVدر فرمان سنگنبشتۀ : ها سخت اعتماد داشت مصلحی به تأثیر مواعظ خود برسنگنبشته

  :دهد آوري ظاهر شده است، و فشردة آن مفهوم روشنتري از آیین او به دست می شگفت

 ها شرمنهزندگان، بیحرمتی به خویشان و بی حرمتی به برهمنان و  ها، صدها سال کشتار زندگان، ستم به در گذشته

درشی، محبوب خدایان، هر فرمانی  ولی اکنون، در نتیجۀ کردار درمه از جانب شهریار پریه. براستی که افزون شده بود

خویشتنداري از کشتار جانداران، ستم روا نداشتن به زندگان، رفتار نیک با . با نواختن کوسها فرمان درمه شده است

ها، فرمانبرداري از پدر و مادر، فرمانبرداري از سالخوردگان اکنون از تعلیم  خویشان، رفتار نیک با برهمنان و شرمنه

ایه که ممکن نبود درصدها درشی، محبوب خدایان، داده است، افزونی یافته است، تا آن م اي که شهریار پریه درمه

هاي آتش دوزخ، و نیز با شکلهاي آسمانی دیگر به  هاي بهشتی و پیلان بهشتی، توده سال با نشان دادن نشانهاي ارابه

کردارهاي درمه، از گونۀ پیشین، نیز از انواع گوناگون دیگر افزونی یافته است و شهریار . مردم، به آن دست یافت

دیگر آنکه، پسران، . ن، همچنان سبب افزونی بیشتر چنین کردارهاي درمه را خواهد شددرشی، محبوب خدایا پریه
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درشی، محبوب خدایان، این کردار درمه را تا پایان جهان افزونی خواهند داد و، چون  ها، و نبیرگان شهریار پریه نوه

  …خود داراي درمه و سلوك نیک هستند، درمه را به مردمان تعلیم خواهند داد

او خود با کوشش بسیار در راه دین جدید رنج . گوید یار نیک در پارسایی مردان و وفاداري پسرانش گزاف میشهر

دیر ساخت، و در سراسر قلمروش، به نام آن،  84000برد؛ سرانجمن بودایی شد، هدایاي بسیار به آن داد، برایش 

به همۀ بخشهاي هند و سیلان، حتی به سوریه، مصر،  بشیران بودایی را. درمانگاههایی براي انسانها و جانوران بساخت

اي براي اخلاق مسیح یاري کرده باشند؛ و این بشیران اندکی پس از  و یونان فرستاد، تا در آنجا در فراهم آمدن زمینه

کوشش آشوکا، علاوه بر این . مرگ او از هند درآمدند تا بشارت بودا را در تبت، چین، مغولستان، و ژاپن موعظه کنند

دینی، خود با شور فراوان به ادارة دنیایی امپراطوریش پرداخت؛ روزهاي کارش طولانی بود، و در تمام ساعات همیشه 

.در دسترس دستورانش بود تا در تمام اوقات به کار عامه پردازد

فرمانی  مناعت او در هر. خطاي مهمش خودپرستیش بود؛ هم فروتن و هم مصلح بودن، در عین حال، دشوار است

نفهمید که برهمنان از او نفرت دارند و . کند می )مارك اورل(شود، و او را برادر کاملتر مارکوس آورلیوس  دیده می

نه . گردند که نابودش کنند، همان گونه که کاهنان تبس هزار سال پیش اخناتون را نابود کردند فرصت می فقط پی

خود و خدایانشان قربانی کنند، بلکه هزاران صیاد و ماهیگیر از بایست جانوران را براي  فقط برهمنان، که می

شد خشمگین بودند؛ حتی دهقانان از این فرمان که  فرمانهایی که محدودیتهاي سختی براي کشتن جانوران قایل می

وکا در نیمی از امپراطوري آش. نالیدند می»کاه و کلشی را که چیزهاي زنده در آن است نباید بر آتش نهاد«گفت  می

  .بردند انتظار مرگ او به سر می

بودایی، نوة آشوکا در آخرین سالهاي عمر پدر بزرگش، به یاري درباریان، او را از  گوید، بنابر سنت چوانگ می یوان

بتدریج تمام قدرت را از شاه سابق گرفتند، و به این ترتیب هدایایش هم به انجمن رهروان پایان . سلطنت خلع کرد

دادند، و حتی جیرة غذاییش را هم قطع کردند، تا اینکه روزي همۀ سهم  کالاهایی که به خود آشوکا می جیرة. گرفت

توانست ببخشد، براي  شاه با اندوه به آن نگاه کرد و آنگاه آن را، چون تمام چیزي که می. املکه شد  اونصف یک میوه

یک نسل . دانیم ر عمر او، و حتی سال مرگ او هم نمیدر واقع ما چندان چیزي از سالهاي آخ. رهروان بودایی فرستاد

چون آشکار شد که اداراة مملکت . پس از درگذشت او، امپراطوریش، مثل امپراطوري اخناتون، از هم فروپاشید

پادشاهی مگده، بیش از آنچه تابع سازمانی برومند باشد، وابسته به جبر سنت است، ایالت پس از ایالت از بستگی 

اعقاب آشوکا تا قرن هفتم میلادي بر مگده حکومت راندند؛ اما دودمان . هنشاه پاتلیپوتره سر فرو پیچیدندخود به شا

دولتها نه بر بنیاد آرمانها . گوپته آن را بنیاد نهاده بود، با کشته شدن بریهرته پادشاه پایان گرفت ماوریا، که چندره

  .شوند بلکه بر طبیعت انسانها ساخته می

. حاظ سیاسی شکست خورده بود؛ اما، از جنبۀ دیگر، در انجام یکی از وظایف بزرگ تاریخ کامگار شده بودآشوکا از ل

هیچ خونریزي فتح  در حدود دویست سال پس از درگذشت او آیین بودا در سراسر هند پراکنده شده، و آسیا را بی

دهد که  به مردمان فرمان می) بودا(هرة آرام گئوتمه اگر تا امروز، از کندي در سیلان تا کاماکورا در ژاپن، چ. کرده بود

با یکدیگر آرام رفتار کنند و صلح را دوست بدارند، این امر تا حدي معلول این امر است که خیالبافی، یا شاید 

  .پارسایی، روزگاري بر تخت شاهی هند نشسته بود
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III -  عصر طلایی هند  

هرشۀ  - هونها در هند - احیاي ادب - هین - سفرهاي فا - ي گوپتاامپراطور -شاهان کوشانی - دوران تهاجمات

  چوانگ سفرهاي یوان -سخاوتمند

ها و اسناد هندي  اي به مدت کمابیش ششصدسال، کتیبه از مرگ آشوکا تا امپراطوري سلسلۀ گوپته، یعنی دوره

ک عصر تاریکی یا فترت نبود؛ این دوره لزوماً ی. چنان اندك است که تاریخ این دورة میانی در تیرگی گم شده است

دادند، و در بخش شمال غربی هند نفوذ ایران در  دانشگاههاي بزرگ مثل دانشگاههاي تکسیله به کارشان ادامه می

م،  در قرن اول و دوم ق. اي را پس از هجوم اسکندر پدید آورد معماري، و نفوذ یونان در پیکرتراشی، تمدن بالنده

باکتریایی  -ا به پنجاب فروریختند، تصرفش کردند و در مدت سیصد سال این فرهنگ یونانیسوریها، یونانیها، و سکاه

اي از آسیاي میانه بودند و  نامیم، کوشانها، که طایفه در قرن اول عصري که ما آن را عصر مسیحی می. را بنیاد نهادند

نجا، قدرتشان را بر سراسر شمال باختري با ترکان خویشی داشتند، کابل را گرفته آن را پایتخت خود کردند؛ و از آ

در زمان پادشاهی بزرگترین شاهشان، یعنی کنیشکه، هنر و علوم پیشرفت . هند و بیشتر آسیاي میانه گسترش دادند

بودایی برخی از زیباترین شاهکارهایش را به وجود آورد، بناهاي عالی در پیشاور، تکسیله، و  -پیکرتراشی یونانی: کرد

هاي آیین بودایی مهایانه  فن طبابت را پیشرفت داد، و ناگارجونه و اشوگشه پایه -طبیب –ه شد، و چرکۀ متورا ساخت

کنیشکه در برابر . بر چین و ژاپن یاري کرد - بودا–را گذاشتند، که این، خود در پیروزي گئوتمه ) یا، ارابۀبزرگ(

 - بودایی –رانجام آیین بوداي جدید آمیخته به اساطیر دینهاي گوناگون بردبار بود، و خدایان گوناگون را آزمود؛ و س

ها و ارهتها انباشته بودند؛ فرمان داد تا شوراي  ستوه را پذیرفت، که در آن بودا را خدا کرده و آسمانها را به بودي

دایی اد را براي قلمرو او خلاصه کنند، و خود در گسترش دین بوتا این اعتق گردآیندبزرگی از متألهین بودایی 

هاي  راساخت و فلسفۀ بودا را با نیازهاي عاطفی توده - یا، گفتار -سوتره  300000شورا. کمابیش آشوکاي دوم شد

  .پایینتر مردم هماهنگ کرد، و خود بودا را هم به مرتبۀ خدایی رساند

شاهان محلی گوپته را  درمگده دودمان) گوپتۀ سرسلسلۀ ماوریا اشتباه نشود ندرهبا چ(گوپتۀ اول  در این میان چندره

او . ترین شاهان تاریخ طولانی هند شد اش، از برجسته ساله جانشین او، سمودرگوپته، در سلطنت پنجاه. بنیاد نهاد

پاه فاتح و محصلان مالیاتیش را به اي بود، برد؛ س تختگاهش را از پاتلیپوتره به آیودهیا، که شهر باستانی راماي افسانه

ستاندند صرف اعتلاي ادب، علم،  بنگال و آسام و نپال و هند جنوبی فرستاد؛ ثروتی را که از دولتهاي خراجگزار می

مادیتیه  پسرش، ویکره. هاي جنگ، به شاعري و موسیقیدانی متمایز شد او، خود، در میان پرده. کرد دین، و هنر می

نویس بزرگ،  ، این کشورستانیهاي سلاحی و فکري را گسترش داد و حامی کالیداس، نمایشنامه)»خورشید اقتدار«(

شد و در تختگاهش، اجین، محفل درخشانی از شاعران، فیلسوفان، هنرمندان، دانشمندان، و محققان را گرد خود 

بیهمتا بود، و به چنان وحدت هند، با این دو شاه، به اوج تکاملی رسید که از زمان بودا به این طرف . جمع کرد

.کنند سیاسیی دست یافت که فقط عصر آشوکا و اکبر شاه با آن برابري می

او در آغاز قرن پنجم میلادي از هند دیدن کرد؛ وي . فهمیم هین می -گوپته را از گزارش فا ما طرح تمدن دودمان 

آمدند؛ احتمالا شمار این زایران  چین به آنجا میهند از   ین عصر طلایی یکی از آن بوداییان بیشماري بود که در ا

رغم حصارهاي کوهستانی هند، از شرق و غرب، حتی از روم دوردست، به  کمتر از بازرگانان و سفیرانی بود که، علی

ه هین، پس از آنکه دل ب -فا. انگیختند هاي بیگانه برمی  آمدند و او را به تماس با رسوم و اندیشه هند رامش یافته می

آنکه آزاري ببیند  دریا زد و جان به کف گرفت، از چین باختري گذشت و بسلامت به هند رسید، و در سراسر هند، بی

اش آمده است که چگونه شش سال طول کشید تا او  در سفرنامه. یا چیزي از او به یغما برند، به سیر و سفر پرداخت

ال وقت لازم داشت که از راه سیلان و جاوه به زادگاهش به هند برسد، و شش سال هم در هند سپري کرد، و سه س
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او آبادانی و رونق، فضیلت و سعادت و آزادي اجتماعی و دینیی را که هندیان از آن برخوردار بودند . در چین بازگردد

از تعداد، وسعت، و جمعیت شهرهاي بزرگ، از بیمارستانهاي رایگان و سایر مؤسسات . کند ستایشگرانه وصف می

پژوهان دانشگاهها و دیرها، و از عظمت و  از تعداد دانش بود،یریه که در سراسر آن سرزمین پراکنده خ

وصفش تماماً از مدینۀ فاضله است، مگر آنجا که از دست راست سخن . کوشکهاي شاهی در شگفت بود شکوه

  :گوید می

شمار و شادند؛ مکلف نیستند که شمار افراد خانوارشان را ثبت کنند، یا نزد قاضیان بروند، یا به قوانینشان  مردمان بی

هرگاه بخواهند بروند، . اي بدهند ه کنند باید از سود بهر توسل جویند؛ تنها آنانی که در ملک شاهی زراعت می

جانیان فقط جریمه . کند ن یا تنبیه بدنی کردن حکومت میزد شاه بدون گردن. مانند روند؛ اگر بخواهند بمانند، می می

 …برند بردارند فقط دست راستشان را میآمیز  حتی در مواردي که کسانی بارها سر به طغیان شرارت …پردازند؛ می

 …دکنن ها چنین می تنها چنداله. خورند ستانند و نه سیر و پیاز می اي می در سراسر این ملک، مردم نه جان از زنده

 .فروشی فروشند؛ در بازارها نه قصابی هست و نه می دارند؛ دام زنده را نمی در آن سرزمین خوك و مرغ نگاه نمی

داشتند، دوباره، تحت  هین چندان متوجه نیست که برهمنان، که از زمان آشوکا دودمان ماوریا را خوش نمی - فا

آنان سنتهاي دینی و ادبی روزگار پیش از بودا را زنده . دآورن حکومت بردبار شاهان گوپته ثروت و قدرت به دست می

از نفوذ آنان و . دادند کرده بودند و داشتند، در سراسر هند، سانسکریت را، به عنوان زبان عمومی دانشوران، توسعه می

همچنین، تحت . دحمایت دربار بود که دو حماسۀ بزرگ هند، یعنی مهابهاراتا و رامایانا، را به شکل امروزي آنها نوشتن

بنا به قضاوت یکی از دانایان معاصر . این خاندان، هنر بودایی در نقوش دیوارهاي غارهاي آجانتا به اوج خود رسید

ورمن، وسوبندو، آریبهط، و برهمگپت کافی است که این عصر نشانۀ  همان نام کالیداس، وراهه میهیره، گونه«هند و 

کند که بزرگترین پیروزي حکومت  مورخ بیغرض بخوبی مشاهده می«د گوی هاول می» .اوج فرهنگ هندي باشد

این  ».بریتانیا در این خواهد بود که تمام آنچه راکه هند، در قرن پنجم میلادي، از آن برخوردار بوده به آن بازگرداند

کرده بودند،و مدتی هونها در این زمان به آسیا و اروپا حمله . اوج فرهنگ بومی را موج تهاجمات هونها متوقف کرد

انگیز  هراس کولۀگرفت و میهیره  کرد، تورامانه مالوا را می وقتی که آتیلا به اروپا حمله می. هند و روم را ویران کردند

اي از  بعد شاخه. اسارت و آشوب افتاد کشید، بار دیگر، براي مدت یک قرن، هند به شاهان گوپته را از تخت به زیر می

ساخت و چهل و دو سال صلح و    کنوجوردنه، هند شمالی را بازپس گرفت، تختگاهی در  - شجرة گوپته، یعنی هرشه

وسعت و شکوه و آبادانی کنوج را . نق گرفتامنیت به قلمرویی پهناور آورد که در آن یک بار دیگر هنر و ادب بومی رو

 10000کردندآن را غارت ) میلادي 1018در سال (توان استنباط کرد که چون مسلمانان  از این نکتۀ باورنکردنی می

ن آن فقط گوشۀ کوچکی از کارهاي خوب باغهاي عمومی زیبا و استخرهاي شناي رایگا. معبد را ویران ساختند

ترین شکل  خود هرشه از آن پادشاهان نادري بود که یک چند رژیم پادشاهی را به صورت ستوده. دودمان تازه بود

نوشت، که هنوز هم در هند  ها می گفت و نمایشنامه مردي بود صاحب گیرایی و کمالات؛ شعر می. فرمانروایی درآورد

او «نویسد  چوانگ می یوان. گذاشت این ضعفها در ادارة درست ملکش رخنه کند اما نمیخوانند؛  آنها را می

در » .رفت اي که به کارهاي خیر داشت، خواب از یادش می نمود؛ از علاقه ناپذیر بود و روز برایش کوتاه می خستگی

خوردن . اش آشوکاي دیگري شد هغاز شیواپرست بود و سپس به آیین بودا گروید، و از لحاظ نیکوکاریهاي پارسایان آ

غذاهاي گوشتدار را ممنوع کرد، در سراسر قلمروش براي مسافران رباطها ساخت و برکنار گنگ هزاران ستوپا، یا بقعۀ 

.بودایی، بنا نهاد

گوید هرشه، هر پنج سال یک بار، جشن  یوان چوانگ مشهورترین بودایی چینی است که از هند دیدن کرد؛ او می

در . خواند کرد، که سران کلیۀ ادیان و جمیع بینوایان و نیازمندان قلمرو خود را به آن فرا می بزرگی برپا می نیکوکاري
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این اجتماع رسم بر این بود که تمام مازاد آنچه را از آخرین جشن پنجسالۀ پیشین تا آن زمان به خزانۀ دولت آورده 

هاي  گ از دیدن مقادیر هنگفتی طلا، نقره، سکه، جواهر، پارچهچوان یوان. ها، به عموم خیرات کند بودند، برهزینه

دور تا دور این میدان صد چادر . افتد مرغوب و زربفتهاي ظریف، که در میدان روبازي انباشته بودند، به حیرت می

ر حرف این اگ(گذشت؛ روز چهارم  سه روز به عبادت می. نشستند برافراشته بودند که در هر یک از آنها یکهزار نفر می

شدند؛ به هر کدام از  پنج هزار رهرو بودایی اطعام می. کردند آن اجناس را میان مردم قسمت می) زایر را باور کنیم

کردند،  بعد میان برهمنان خیرات فراوان می. شد آنان یک مروارید، چند جامه، گل، عطر، و یکصد قطعۀ طلا اهدا می

. و در آخر به همۀ بینوایان و یتیمانی که از گوشه و کنار قلمرو او آمده بودندهاي دیگر؛  سپس به جینها؛ بعد به فرقه

هاي گرانبها و  در پایان کار، خود هرشه جامه. کشید گاهی توزیع این عطایا و بخششها سه یا چهار ماه طول می

  . گذاشت آورد و روي آن خیرات می گوهرهایش را در می

ید که حال و هواي روحی آن عصر با نوعی الاهیات همراه بود که موجب انبساط آ چوانگ چنین برمی از سفرنامۀ یوان

این بزرگزادة چینی آسایش و  -تصویر دلپذیري است؛ مبین آوازة هند در سرزمینهاي دیگراست. شد خاطر و روح می

که (سمرقند را متمدن باختري گذشت؛ تاشکند و  سود خویش را در آن چانگان دوردست رها کرد؛ از میان چین نیمه

پشت سرگذاشت؛ از روي هیمالایا گذشت و به هند رفت؛ مدت سه سال، با شوق بسیار، ) در آن زمان شهرآبادي بود

اش در مقام مردي دانشور و عالیمقام موجب شد که امیران  آوازه. تالنده به تحصیل علم پرداخت  در دیر دانشگاهی

وقتی هرشه شنید که یوان چوانگ در دربار کوماره، پادشاه آسام، است، . ندهند از هر سو او را به درگاه خود فرا خوان

کوماره سرباز زد، و گفت هرشه سرش را . چوانگ به کنوج بیاید پیامی براي این پادشاه فرستاد که به اتفاق یوان

ه مجذوب هرش. وکوماره آمد» آن سرت دردسرت خواهد شد«هرشه در پاسخ گفت . بخواهد و میهمانش را نخواهد

دانش و رفتار عالی یوان شد، و انجمنی از دانشوران بودایی را فراخواند که روشنگري آیین مهایانه را از زبان یوان 

شد نصب کرد؛  اي که این گفتگو در آن برگزار می اي ثبت و آن را بر درخیمه یوان نظرات خود را برقطعه. بشنوند

در اینجا کسی بتواند یک استدلال نادرست بیابد و آن را رد کند،  اگر«: سپس، به رسم روز، بر آن چنین افزود

به همۀ ایرادات ) بنا به گزارش خودش(مباحثه هجده روز دوام داشت، اما یوان » .تواند سرم را از تن جدا کند می

کشیدن آن  در گزارش دیگري آمده است که مخالفانش مباحثه را، با به آتش. (جواب داد و تمام مرتدان را گیج کرد

بین چین یادگاریهاي  خاقان روشن. بعد از ماجراهاي بسیار، یوان راه بازگشت به چانگان را یافت.) چادر، پایان دادند

بودایی را، که این مارکوپولوي فداکار از هند با خود آورده بود، در معبد باشکوهی در چانگان محفوظ داشت؛ ضمناً 

هاي خطیی که او در هند خریده بود یاریش  نسخه  وي گذاشت که در ترجمۀچند تن از دانشمندان را در اختیار 

چون او . اما تمام شکوه شاهی هرشه ساختگی و سپنجی بود، زیرا برقدرت و بخشندگی شاهی میرا استوار بود. کنند

سال آشوبی برخاست که کمابیش هزار . در گذشت، غاصبی بر تختش نشست و آن روي پست پادشاهی را نشان داد

هند، مثل اروپا، به عذاب قرون وسطایی دچار شد؛ بیگانگان به آن هجوم آوردند؛ آن را گشودند؛ و تقسیم . دوام داشت

  .هند دیگر تا زمان اکبرشاه بزرگ روي صلح و وحدت به خود ندید. و غارت کردند

IV –  وقایع راجپوتانه  

  سقوط چیتور - عصر شهسواري - ساموراي هند

در ایالتهاي موار، ماروار، امبر، بیکانر و بسیاري دیگر که . اي حماسۀ راجپوتانه روشن کرد ا لحظهاین قرن تیرگی ر

این قوم، تحت . کنند که نیمی بومی و نیمی از اعقاب سکاها و هونهاست نامهایی آهنگین دارند، قومی زندگی می

ندگی هنري، تمدنی فئودالی به وجود هاي جنگجویی که بیشتر به هنر زندگی توجه داشتند تا به ز حکومت راجه

گردن نهادند؛ و، با دفاع از استقلال خود و همۀ  هاي ماوریا و گوپته آنان در آغاز به اقتدار شاهان سلسله. بودند  آورده
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آوازة راجپوتها به حمیت سپاهیگري و دلیریی . هند، در برابر ایلغارهاي اقوام مسلمان، کار خود را به انجام رسانیدند

اگر به حرف تاد، که مورخی ستایشگر راجپوتهاست، اعتماد کنیم،  ندارد؛شد که معمولا ربطی به هند  میز داده میت

پوت، نامشان، یعنی راج. باك، و هر زنی درمیان آنان پهلوانی نبرده بود بی )اي کشتریه(هر مردي از آنان جنگجویی 

خانۀ «نامیدند براي این بود که آن را  می راجستاناست؛ و اگر گاهی سرزمین خود را » شاهزاده«خود به معناي 

.بدانند» شاهی

قیاد زن را، که سنت ما اي، زهر دادن و کشتن، جنگ، و ان جویی طایفه دلیري، وفاداري، زیبایی، کینه - اي هر خصیصه

سرداران راجپوت، «گوید   تاد می. توان در کارنامۀ این دولتهاي مبارز هم یافت می - دهد به عصر شهسواري نسبت می

زنانشان چندان » .همانند شهسواران غربی، به همه گونه فضایل آراسته، و در کمالات معنوي از آنان بسیار برتر بودند

کردند؛ براي زنانشان تنها مسئله احترام و ادب بود که همراه  مردن براي آنان هیچ درنگ نمیزیبا بودند که مردان در 

ها شاعر یا  برخی از این زنان آموخته و فرهیخته بودند، برخی از راجه. رفتند با شوهر خود به رسم ساتی درگور می

پرداخت، به سبک نقاشی آبرنگ  میدانشمند بودند، و یک چند نوعی نقاشی ظریف آبرنگ، که به زندگی مردمان 

شد، تا آنجا که توانستند مبلغ  مدت چهار قرن به ثروتشان افزوده می. ایرانی قرون وسطی، در میانشان رواج یافت

    . دلار خرج تاجگذاري شاه موار کنند 20000000

این تنها هنري بود که در  بردند، و غرور و بدفرجامیشان در این بود که از جنگ همچون برترین همۀ هنرها لذت می

باکی تاریخیشان از خود در برابر  این روح سلحشوري به آنان توانایی بخشید که با بی. خور آزاده مرد راجپوت بود

از جدال ناتوان شود که  اما همین امر موجب شد که دولتهاي کوچکشان چنان تقسیم، و کنند،مسلمانان دفاع 

شرح تاد از سقوط چیتور، که یکی از پایتختهاي راجپوتهاست، همان اندازه . سرانجام آنهمه دلیري به کار نیاید

چون فقط بر سخن مورخان بومی استوار است که به وطنشان (رمانتیک است که افسانۀ آرثر و شارلمانی؛ و در واقع 

، رولانیا ترانۀ  آرثرتوان، همچون مرگ  آور وقایع راجستان را می جراي شگفتما) ورزیدند بیش از حقیقت عشق می

ت، بلکه شاهدخت پودمینی را خواس بنابراین روایت، مهاجم مسلمان، یعنی علاءالدین، چیتور را نمی. افسانه دانست

سردار مسلمان پیشنهاد کرد که اگر » .دهند می - زن–لقبی است که فقط به زیباترین «خواست، و پودمینی  می

چون این تقاضا پذیرفته نشد، .دارد السلطنۀ چیتور شاهدخت را تسلیم او کند، او دست از محاصرة شهر برمی وکیل

سرانجام رضا داد که اگر روي . نشینی خواهد کرد عقب یک نظر پودمینی را ببیند علاءالدین قبول کرد که اگر بگذارند

در عوض، زنان چیتور در دفاع از شهر به . اش زدند پودمینی را در آینه هم ببیند خواهد رفت؛ اما باز دست رد به سینه

چندان جنگیدند که هیچ مردي  میرند مردان پیوستند؛ و چون راجپوتها دیدند که زنان و دخترانشان در کنارشان می

هاي شهر هیچ نشانی از آدمیزاد ندید؛ مردها  وقتی علاءالدین به پایتخت وارد شد در داخل دروازه. از آنان زنده نماند

  .بودند سوزاندهرا  ، خودجوهرانگیز  همه در نبرد مرده بودند، و زنان هم، بنا به رسم هراس

V -  اوج جنوب  

  غمنامه -دین - هنرها - قوانین - یک پایتخت قرون وسطایی - کریشنارایه - نگر ویجیه -مملکتهاي پادشاهی دکن

  

رفت؛ در اواخر  دورتر میکردند، فرهنگ بومی هم در جنوب دورتر و باز هم  هر چه مسلمین در هند پیشروي می

مدتی طایفۀ چالوکیه مملکت پادشاهی . عالیترین دستاوردهاي تمدن هندي در دکن جاي داشت قرون وسطی

رسید، و پولکشین دوم آن را به چنان قدرت و جلالی رسانید که  مستقلی برپا داشت که قلمروش تا هند مرکزي می

ي خود بکشاند؛ و خسروپرویز، پادشاه ساسانی، سفیر عالیمقامی چونگ را به سو توانست هرشه را شکست دهد؛ یوان

هم به عهد پادشاهی پولکشین و در قلمرو او بود که بزرگترین نقاشیهاي دیواري هند، یعنی . نزد او روانه کند
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ي اینان چند صباحی قدرت برتر در هند مرکز. ها سرنگون شد پولکشین توسط شاه پلوه. فرسکوهاي آجانتا، کامل شد

ها قلمرویی بنیاد نهادند که شامل مادوره، تینولی، و  آغاز قرن اول میلادي، در انتهاي جنوبی هند، پاندیه در . شدند

شد؛ آنان مادوره را به صورت یک شهر بسیار عالی قرون وسطایی درآوردند و آن را با یک  بخشهایی از تراوانکور می

ها، و سپس به  اینان هم به نوبۀ خود نخست به دست چوله. ي، آراستندمعبد عظیم، و هزاران آثار کوچکتر هنر معمار

ها بر ناحیۀ میان مادوره و مدرس، و سپس از آنجا رو به غرب، بر میسور، حکومت  چوله. دست مسلمانان برافتادند

تا قرن نهم چیزي  روند؛ اما نام این قوم در فرمانهاي آشوکا آمده است، و از این رو قومی کهن به شمار می. کردند می

و این زمانی است که کار طولانی کشورستانی را آغاز کردند و سراسر جنوب، حتی سیلان هم،  - دانیم از آنان نمی

نگر،  سپس قدرتشان از میان رفت، و خود تحت سلطۀ بزرگترین دولت جنوب، یعنی ویجیه. باجگزار آنان شده بود

در سالهاي . باشد انگیز شکوه از یادرفته می نگر، که هم نام قلمروي است و هم نام کرسی آن، نمونۀ غم ویجیه .درآمدند

. شد جریزة هند را، با میسور و پرزیدنسی مدرس، شامل می عظمتش تمام ایالات بومی کنونی بخش سفلاي شبه

 551اسب،  32600پیاده،  703000ابعش قضاوت کرد که کریشنارایه شاه توان از این نکته دربارة اقتدار و من می

روهاي اردو، که در آن عصر مرسوم بود که در لشکرکشیها همراه  فیل، چند صدهزار بازرگان و روسپی، و سایر دنباله

گاه هم  اهشد؛ گ خودکامگی شاه بر اثر خودمختاري روستاها تعدیل می. ارتش باشند، به نبرد تلیکوته گسیل کرد

راند،  نگر حکومت می کریشنارایه، که در روزگار هنري هشتم بر ویجیه. نشست شاهی روشنفکر و مردمی بر تخت می

وي زندگانی را به عدل و داد و عیش و خوشی می گذراند؛ خیرات . با آن شاه همیشه عاشق بخوبی قابل قیاس است

برد و حامی آنها بود؛ دشمنان شکست   ؛ از ادبیات و هنر لذت میکرد؛ در برابر همۀ ادیان هندي شکیبا بود بسیار می

. کرد پوشید؛ و با سعی تمام خود را وقف تکالیف روزمرة حکومت می بخشود و از شهرهایشان چشم می خورده را می

  :کند ، او را چنین وصف می1522دومینگوش پایش، که یک مبلغ مذهبی پرتغالی است، به سال 

خواهد که بیگانگان را گرامی  توان یافت؛ خوشخو، و بسیار شاد؛ دلش می ملترین شاهی است که میترین و کا پرهیبت

فرمانروایی بزرگ، و مردي بس دادگر است، اما دستخوش هیجانات  …پذیرد بدارد، و با مهربانی آنان را به حضور می

ي بزرگی بزرگتر است؛ اما بدان ماند که هم در رتبت و هم از لحاظ سپاه و قلمرو از هر مولا …شود ناگهانی خشم می

سه کرد؛ در همۀ کارها بیباك و گویی در حقیقت چیزي ندارد که با آنچه مردي چون او باید داشته باشد بتوان مقای

میلادي بنا شد، احتمالا غنیترین شهري بود که هند تا آن روز به خود  1326این پایتخت، که به سال  .ستاکامل 

از آن دیدن کرد، گرداگرد آن را شانزده فرسنگ برآورد کرد؛ پایش آن را  1420، که در حدود نیکولوکونتی. دیده بود

» ها و درختان بسیار، و آبگذرهاي فراوان بیشه«افزاید که  همو می. دانست می» بزرگی رم، و بسیار زیباتر از آن به«

کاریزي که   داشت؛ زیرا مهندسانش بند عظیمی بر رود تونگه بدرا بسته بودند، و مخزن آبی ساخته بودند و، از راه

، عبدالرزاق. رساندند ره کنده بودند، آب را به شهر میچهل فرسنگ طول داشت و چندین فرسنگ آن را در سنگ خا

نه چشم دیده، و نه گوش شنیده که در «کند  میلادي این شهر را دیده، آن را چنین وصف می 1443که در سال 

، زیرا که همه چیز در آن …ترین شهر جهان است عمتپرن«بیند  پایش آن را چنین می» .تمام زمین جایی بدان ماند

اینجا پیداست که نیم میلیون نفر جمعیت  که از - ها از صدهزار هم بیشتر است گوید تعداد خانه می» .فراوان است

چندان غنی و زیباست که «افتد که یکی از اطاقهایش را تماماً از عاج ساخته بودند؛  از قصري به حیرت می. دارد

نگر در  وقتی فیروزشاه، سلطان دهلی، با دختر پادشاه ویجیه» .توانی چنین چیزي در جاي دیگري بیابی ي میبدشوار

هاي زربفت، و سایر  ازدواج کرد، راه را به طول یک فرسنگ و نیم با مخمل و حریر، پارچه - نگر ویجیه - تختگاه او

در وراي این غنا، جمعیتی از زارعان و کارگران در  .دروغ. اما جهاندیده بسیار گوید. چیزهاي گرانبها پوشانیده بودند

اي حفظ  زیستند و تابع مجموعۀ قوانینی بودند که نوعی اخلاق کاسبکارانه را با سختگیري وحشیانه فقر و خرافات می
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کشیدن، یا  مجازاتها از قطع دست یا پا بود تا زیر پی فیل انداختن، گردن زدن، زنده را از ناحیۀ شکم به میخ. کرد می

قلابی به زیر چانۀ محکوم انداختن و آویختن او، تا در این حالت بمیرد؛ تجاوز و نیز سرقتهاي بزرگ را به این طریق 

: گوید می - سمرقندي - عبدالرزاق. شد فحشا مجاز بود، نظمی داشت و به درآمد درگاه بدل می. کردند مجازات می

. دهند ها می از مداخل روسپیخانه …هزار شحنه دارد؛ وظیفۀ آنها را وازدهخانۀ شهر است که د مقابل ضرابخانه، شحنه«

وضع زنان تابع وضع مردان بود؛ از آنان » .زششان از حد وصف بیرون استها، جمال دلبران، ناز و نوا عظمت این خانه

  . نندگورشان ک به گذاشتند که زنده رفت که خود را در مرگ شوهر بکشند، گاهی زنان می انتظار می

، رونق )درجنوب(نگر، ادبیات، هم به زبان سانسکریت و هم به گویش تلوگو  ها یا شاهان ویجیه تحت حمایت رایه

الشعراي دربارش، در میان والاترین  کریشنارایه خود شاعر بود، و هم حامی آزادة ادب؛ و السنی پیدانه، ملک. گرفت

گرفت؛ معابد عظیم ساخته شد، و تقریباً بر هر وجبی از سطح آنها نقاشی و معماري رونق . آوازخوانان هند جاي دارد

آیین بودا از رواج افتاد، و شکلی از آیین برهما دین مردم شد که خصوصاً ویشنو . اي کندند اي یا نقوش برجسته پیکره

ماکیان را براي هاي دام و  کشتند؛ اما بسیاري از گونه ماده گاو مقدس بود و هرگز آن را نمی. داشت را بزرگ می

.دین خشن بود، و رفتارها آراسته. خوردند کردند، و مردم آنها را می خدایان قربانی می

مسلمانان فاتح کم کم راهشان را به جنوب باز کردند؛ حالا سلاطین . تمام این قدرت و تحمل یکشبه بر باد شد

نیروهایشان را متحد کرده بودند که این  - ق هـ972میلادي، مطابق  1565در سال  - بیجاپور، احمدنگر، گلکنده، و بید

در تلیکوته مصاف  راجه رامهمیلیون نفري  آخرین دژ شاهان بومی هندو را فتح کنند؛ ارتشهاي مختلط آنها، با سپاه نیم

یر شد و او را در برابر چشم پیروانش گردن زدند؛ لاجرم بیم به راجه اس دادند، تعداد برتر مهاجمان چیرگی یافت؛ رامه

تقریباً صدهزار تن از آنان به هنگام گریز کشته شدند، و تمام نهرها به . دلهاي اینان افتاد و راه گریز در پیش گرفتند

سپاهی آن سپاه که هر «غنیمت چندان فراوان بود : سپاهیان فاتح آن شهر غنی را غارت کردند. خونشان رنگین شد

فاتحان : این غارت پنج ماه ادامه یافت» .متفق، از زر و جواهر و اسباب و خیمه و سلاح و اسب و برده توانگر شد

ساکنان بیدفاع را بیدریغ از دم تیغ گذراندند، انبارها و دکانها را غارت، و معابد و قصور را با خاك یکسان کردند، و 

ها و نقاشیهاي آن شهر را نابود کنند؛ بعد با مشعلهاي افروخته در شهر به راه  رنج بسیار کشیدند تاهمۀ مجسمه

نگر بتمامی ویرانه بود، گویی  و سرانجام چون از آنجا رفتند ویجیه. افتادند و هر چه را سوختنی بود به آتش کشیدند

اي از فتح وحشتناك  خویانه و مطلق نمونه این ویرانگري درنده .بودکه دچار زلزله شده باشد، سنگ برسنگ نمانده 

  . داد، که هزار سال پیش آغاز شده و اکنون کامل شده بود مسلمانان را در هند نشان می

VI -  کشورگشایی مسلمین

  درس تاریخ هند - آنخوي  سیاست درنده -انحرافات فرهنگی آن - سلاطین دهلی - محمود غزنوي -تضعیف هند

  

حکایتی است نومیدکننده، که نتیجۀ اخلاقی . کشورگشایی مسلمین در هند احتمالا خونینترین داستان تاریخ است

تواند  آشکارش این است که تمدن چیزي است سپنجی، و تار و پود تافتۀ ظریف نظم و آزادي و فرهنگ و صلح آن می

هندوها . یرون آمده یا در داخل آن گرد آمده باشند، از هم دریده شوددر هر آن، به دست وحشیان مهاجمی که از ب

گذاشته بودند که توش و توانشان در تفرقه و جنگ خانگی از میان برود؛ دینهایی را، چون آیین بودا و آیین جین، 

ند تا از مرزها و پذیرفته بودند که آنان را در وظایف زندگانی سست کرده بود؛ نتوانستند نیروهایشان را سازمان ده

تختگاهها، ثروت و آزادیشان در برابر قبایل سکاها، هونها، افغانها، و ترکها نگهبانی کنند؛ اینان پیرامون مرزهاي هند 

هند چشم ) میلادي 1000- 600(مدت چهارصد سال . پراکنده وچشم به راه ضعف ملی آن بودند که بدان راه یابند

اي به مولتان  حملۀ گذرنده - ازیان عربتیعنی،  - اولین هجوم مسلمین  .ز راه رسیداي بود که سرانجام ا به راه سلطه
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مهاجمان در سه قرن بعد حملات مشابهی به هند کردند، که حاصلش ). میلادي664سال (بود، در غرب پنجاب 

 732سال (ور استقرار مسلمین در درة سند بود، و این مقارن زمانی است که همدینان عربشان در غرب، در نبرد ت

  .اما فتح واقعی مسلمین در هند در پایان هزارة اول میلادي اتفاق افتاد. جنگیدند ، براي استیلاي بر اروپا می)میلادي

. میلادي، یکی از سرکردگان ترك، به نام محمود، سلطان ولایت کوچک غزنه در شرق افغانستان شد 997در سال 

دید که هند، در آن سوي مرز او، کهنسال و توانگر است؛  است و می دانست پادشاهیش نوپا و تنگدست محمود می

پرستی هندوان دارد، و با نیرویی که ملهم از یک  کرد که شوق مقدسی براي برچیدن بت وانمود می. نتیجه معلوم بود

ر بهیم نگر با هندوانی که آمادگی نداشتند رو به رو شد، آنان را به قتل د .گذشتشوق دینی براي غارت بود از مرز 

چون به غزنه بازگشت، با . عام، شهرهایشان را غارت، و معابدشان را ویران کرد، و ذخایر خزاین قرنها را به یغما برد

و زمردهایی چون درخشند،  گوهرها و درهاي ناسفته، یاقوتهایی که چون اخگر یا چون شراب منجمد می«نمایش

 .انداخت، سفراي قدرتهاي خارجی را به حیرت »هاي نورستۀ مورد، و الماسهایی هر یک به وزن و اندازة انار شاخه

را کاملا باز  کرد و دست سپاهش برد و خزانۀ خود را از غنایم مالامال می محمود هر زمستان به هند هجوم می

از ) در کنار جمنا(در متورا . گشت گذاشت که غارت کنند و بکشند؛ هر بهار غنیتر از پیش به تختگاهش باز می می

هاي جواهرنشان گرفت و خزاین آن را که مقادیر هنگفتی طلا و نقره و جواهر داشت خالی  معبد آن شهر مجسمه

و ساختنش دویست سال کار . ارزد ه لنگۀ آن صد میلیون دینار میکرد، معماري معبد بزرگ را بسیار ستود و گفت ک

شش سال بعد به شهر  .کردندسپس فرمان داد که آن را به نفت آغشتند و به آتش کشیدند و با خاك یکسان . برد می

هزار نفري را که ساکن آن شهر بودند از دم  ه کرد، و تمام پنجاهغنی دیگري، در شمال هند، یعنی به سومنات حمل

شاید، در پایان کار، سلطان محمود ثروتمندترین شاهی شد که تاریخ تاکنون . تیغ گذراند و ثروت آن را به غزنه برد

د؛ اما تعداد برد که به بردگی بفروش کشت و آنها را به غزنه می گاهی جمعیت شهرهاي ویران شده را نمی. دیده است

محمود  .بدهدیافتی که براي هر برده بیش از چند ریال  این اسیران چندان زیاد بود که بعد از چند سال کسی را نمی

ک سوم قرن ی. کرد داشت و از خدا طلب برکت می کرد و دست به دعا برمی پیش از هر درگیري مهمی نماز می

مورخان مسلمان او را بزرگترین . ؛ و چون در گذشت، سالخورده و سرفراز بود)ق   هـ421تا  389از (سلطنت کرد 

. سلطان زمان و یکی از شاهان بزرگ آن عصر به شمار آوردند

در . تار کردندسایر حکام مسلمان، که از منافع این لشکرکشی آگاه شدند، او را سرمشق قرار داده، به همان شیوه رف

شهر دهلی را گرفتند، معابدش . نژاد افغانی بودند، به هند هجوم بردند اي ترك میلادي غوریان، که طایفه 1186سال 

این استبداد بیگانه . را ویران و ثروتش را ضبط کردند و در کاخهایش سکونت گزیدند تا مملکت دهلی را بنا نهند

نخستین سلطان خونریز این . د، و فقط با کشتار و آشوب برچیده شدمدت سه قرن شمال هند را به زنجیر کشی

متعصب، : الدین ایبک بود که یک نمونۀ معمولی از نوع خود است قطب -که به سلاطین ممالیک مشهورند- سلسله 

ر این سردا» .صدها هزار و کشتگانش نیز صدها هزار بود«گوید هدایایش  یک مورخ مسلمان می. خو، و بیرحم درنده

سلطان  ».شدپنجاه هزار تن را به ربقۀ بندگی درآورد، و دشت از هندوان قیرگون «در یک پیروزي  )بودکه غلام (

داد پوستشان  کرد، یا دستور می انداخت و سیاست می یر پی فیلان میالدین بلبن، شورشیان و راهزنان را ز دیگر، غیاث

وقتی که برخی از ساکنان مغولی، که در دهلی اسکان گرفته و  .بیاویزندهاي دهلی  را کنده، از کاه پرکنند و از دروازه

هزار  همۀ مردها را، که پانزده تا سی) فاتح چیتور(رش برداشتند، سلطان علاءالدین به اسلام گرویده بودند، سر به شو

تغلق با کشتن پدرش بر تخت نشست و دانشمندي بزرگ و   سلطان محمدبن .کشتشدند، در یک روز  نفر می

یزیک، و فلسفه یونانی به تفنن دستی داشت؛ در خونریزي و ستمگري بر اي برجسته شد؛ در ریاضیات، ف نویسنده

غرور بیجایش کشور را با  خوراند؛گوشت یک خواهرزادة شورشی را به همسر و فرزندان او  گرفت؛اسلافش پیشی 
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او آن قدر هندو کشت که  .گریختندویرانه کرد و با قتل و غارت آن را چنان به تباهی کشید که ساکنانش به جنگل 

بود که رفتگران و اي از اجساد  خرگاه شاهی و دیوان عام تلی از جنازه و توده همیشه پیش«به قول یک مورخ مسلمان 

آباد بنا  او براي آنکه تختگاه جدیدي در دولت» .و کشتن آنان خسته شده بودند- قربانیان–دژخیمان از کشیدن انبوه 

کند همۀ ساکنان دهلی را از آنجا بیرون کشید و آن را به برهوت تبدیل کرد؛ و، چون شنید که مرد کوري دردهلی 

خت کهنه تا پایتخت نو بکشند، و هنگامی که این بینوا آخرین سفرش را به پایان برد مانده، دستور داد که او را از پایت

ناپذیر او را  کرد که مردم او را دوست ندارند، یا دادگري انحراف سلطان شکایت می .بودفقط یک پا از او مانده 

جانشینش فیروز شاه به بنگال حمله کرد، . ع قرن بر هند حکومت کرد و در بستر مردمدت رب. دهند تشخیص نمی

سر جایزه داد؛ براي گرفتن اسیر و برده به روستاهاي هندو  180000براي سر هندوان جایزه تعیین کرد، و براي 

هرگاه تعداد کشتگان هندوان بیدفاع در دوران . یعنی در هشتادسالگی، درگذشت وي در سن کمال، .برد میحمله 

.گرفت رسید سه روز جشن می هزار نفر می سلطان احمدشاه روزانه به بیست

از اینجا . این شاهان غالباً مردان بالیاقتی بودند، و پیروانشان هم از دلاوري سبعانه و سختکوشی برخوردار بودند

راندند که هم خصم اینان بودند و هم تعدادشان بسیار بیشتر از  که آنها چگونه بر مردمی حکومت می توان فهمید می

اینها همه مسلح به دینی بودند که در عمل بر شمشیر تکیه داشت، اما، از نظر یکتاپرستی، . این فرمانروایان بود

شت بسیار برتر بود؛ اما این مسلمانان جاذبۀ شکیباییش از تمام آیینهاي پرستشیی که در میان عام هندیان رواج دا

دادند هندوان آشکارا اعمال مذهبی خود  معنا که اجازه نمی داشتند، بدین این دین را با کردارشان از نظرها پنهان می

دانستند، و همین موجب شد که هندوان بیش از پیش در عمق روح  را به جاي آورند، چون این کار را خلاف شرع می

برخی از این سلاطین به خون تشنه، سواي این قدرت، فرهیخته هم بودند؛ حامی هنر بودند و . رو روندهندو ف

گماشتند؛ برخی از آنها  هنرمندان و استادکاران را، که معمولا اصل هندو داشتند، به کار ساختن مساجد و مقابر برمی

ابوریحان بیرونی، که از فحول دانشمندان . شدند عالم بودند و از مباحثۀ با مورخان و شاعران و اهل علم شاد می

دربارة هند نوشت  -تحقیق ماللهند-اي  آسیاست، همراه سلطان محمود غزنوي به هند رفت، و کتاب تحقیقی فاضلانه

غالباً شمار مورخان مسلمان، . قیاس کرد هومبولتو کیهان اثر -مهین –توان آن را با تاریخ طبیعی پلینی  که می

این . همچون سرداران سپاه، بیشمار بود و آنان در لذت بردن ازخونریزي و جنگ دست کمی از اینان نداشتند

گرفتند؛ اما  سلاطین هم تا آخرین دینار ثروت این مردم را، با استفاده از شیوة قدیمی بستن مالیات، از آنان می

کردند؛ و، به این ترتیب، آن غنایم را به زندگی  ماندند؛ غنایمشان را در آنجا خرج می همین هند میسلاطین در 

کشی این سلاطین، تضعیف جسم و جان هندوان را، که با اقلیم  گرداندند؛ با اینهمه ارعاب و بهره اقتصادي هند باز می

.از شده بود، تسریع کردفرساینده، غذاي نامناسب، تفرقۀ سیاسی، و دینهاي بدبینانه آغ

وي مشاورانش را ملزم کرد که : طرح سیاست معمول این سلاطین را سلطان علاءالدین بوضوح مشخص ساخت

اي که کینه و طغیان  هندوان را در هم شکنند و آنان را از آن ثروت و خواسته«وضع کنند تا » قوانین و قواعدي«

داشت، و حکام بومی هم شش یک آن نیمۀ دیگر را  زراعی را برمیدولت نیمی از محصول » .آورد محروم بدارد می

هایشان از زر و  توانست سرش را بالا بگیرد؛ در خانه هیچ هندو نمی«گوید  یکی از مورخان مسلمان می. گرفتند می

آنان بستند تا  کتک، به کنده کشیدن، حبس و بند، همه، را به کار می …شد یامازادي دیده نمی …سیم نشانی نبود

ي ملا، تو مرد ا«وقتی یکی از مشاوران علاءالدین به این سیاست اعتراض کرد، او گفت » .وادارند -مالیات- را به تأدیۀ 

پس، یقین داشته باش که هندوها هرگز منقاد و مطیع . عالمی، اما تجربه نداري، من جاهلم، اما تجربۀ بسیار دارم

ام که فقط غله و شیر و ماست یک سالشان را برایشان  پس، دستور داده .نخواهند شد، الا که به خاك سیاه بنشینند

هند، که با تفرقه ناتوان . این راز تاریخ سیاسی هند جدید است» .بگذارند، و مجاز نیستند که مال و منالی بیندوزند
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ا از دست داد؛ لاجرم شده بود، تسلیم مهاجمان شد؛ آنان او را به فقر کشاندند؛ و او همۀ تاب و توان ایستادگیش ر

دلیلش هم این بود که مولایی و غلامی، هر دو، فریبهایی . براي تسلاي خود به چیزهایی فراتر از طبیعی پناه جست

ارزد که این یکی دو روز عمر را به  گرفت که آزادي فرد یا آزادي ملت کمتر از آن می ناپایدارند، و این طور نتیجه می

. شود این است که بهاي تمدن همیشه هشیار بودن است تلخی که از این غمنامه گرفته میدرس . دفاع از آن برخیزند

  .هر ملتی باید صلح را دوست بدارد، اما باروتش را هم خشک نگاه دارد

VII - اکبر کبیر  

اي دوستی او با آیینه - شوق او به فلسفه - حمایت او از هنر - منش او - حکومت او - اکبر -همایون - بابر - تیمورلنگ

  واپسین روزهاي او -دین نو او - هندو و مسیحیت

فسادپذیري در سرشت هر حکومتی هست؛ زیرا قدرت، چنانکه شلی گفته است، هر دستی را که به آن بخورد 

تندرویهاي سلاطین دهلی موجب شد که نه فقط حمایت جمعیت هندو، بلکه پشتوانۀ پیروان . کند زهرآگین می

اي از شمال شد، این سلاطین، به همان آسانی که خود بر هند  وقتی که ترکتازي تازه. مسلمان را هم از دست بدهند

ترکی که اسلام را چون سلاح قابل ستایشی پذیرفته  - اولین فاتح آنها تیمور لنگ بود. پیروز شده بودند، منهزم شدند

چون بر تخت سمرقند نشست و . رساند تا از حمایت قبایل مغول برخوردار شود بود و نسبش را به چنگیزخان می

سردارانش، که از دلیري مسلمانان . حاجت به زر بیشتري پیدا کرد، به فکرش رسید که هند هنوز پر از کفار است

خواهد از سمرقند بر آنها غلبه کند پیش از او تحت  آگاه بودند، اعتراض کردند و یادآور شدند که این کفاري که او می

ملایانی که در قرآن استاد بودند مشکل را با ذکر این آیۀ الهامبخش حل کردند که . اند لواي حکومت اسلام درآمده

پس تیمور از سند گذشت  .» )المصیر و ماویهم جهنم وئیس(یا ایهاالنبی جاهد الکفار و المنافقین واغلط علیهم «

عام کرد و اسیر گرفت؛  بسیاري از ساکنانش را، که نتوانسته بودند از برابرش بگریزند، قتل ؛)میلادي 1398سال (

نیروهاي سلطان محمود تغلق را شکست داد؛ دهلی را گرفت؛ صدهزار اسیر را با خونسردي کشت؛ تمام ثروت شهر را 

 .نهادآنجا جمع کرده بود غارت کرد؛ و به دنبال خود آشوب، قحط، طاعون به جا که سلسلۀ افغان در 

بابر، . سلاطین دهلی باز بر تخت خود نشستند و یک قرن دیگر، پیش از آنکه آن فاتح واقعی بیاید، از هند باج گرفتند

هم از اعقاب تیمور بود و . کننده مردي بود بتمامی همچون اسکندر، دلیر و افسون هند،ان بنیادگذار سلسلۀ تیموری

از مازاد نیروي تن و جانش در . خوییشان، به ارث برده بود هم چنگیز؛ تمام کاردانی این دو بلاي آسیا را، سواي درنده

ناپذیر بود؛ پیش او، با یکدست پنج دشمن را در پنج دقیقه کشتن کاري  ر جنگ و شکار و سفر سیريعذاب بود؛ د

طریق کرد، و علاوه بر این دوبار هم از گنگ به شنا گذشت؛ و  دو روزه، سوار بر اسب، چهل و سه فرسنگ طی. نبود

  . را در یک محل روزه بگیردسالگی دیگر نشد که دو ماه رمضان  در اواخر عمر یادآور شد که از یازده

سالگی سمرقند را  در پانزده» .سالگی امیر ولایت فرغانه شدم در دوازده«شود چنین آغاز می[ یا تزوك بابري]بابرنامه 

چیزي نمانده بود که از . محاصره و تصرف کرد، ولی چون نتوانست حقوق سپاهیانش را بدهد آن را از دست داد

ها پنهان شد، ولی دوباره این شهر را با دویست و چهل نفر فتح کرد؛ به او خیانت کردند بیماري بمیرد؛ مدتی در کوه

و باز سمرقند از دستش رفت؛ دو سال در فقر و گمنامی زیست؛ به فکرش رسید که به چین برود و برزگري پیشه 

و با دوازده هزار سرباز و  شد؛کند؛ نیروي دیگري آراست و، با نفاذ دلیریش، در بیست و دو سالگی کابل را متصرف 

دهلی را تصرف  کشت؛پیروز شد؛ هزاران اسیر را  ابراهیمچند اسب اصیل در پانیپت بر یکصدهزار سپاهی سلطان 

از چهار سال . هاي بیگانه را که بر هند حکومت کردند بنیاد نهاد ترین سلسله کرد، و در آنجا بزرگترین و خیرخواه

سالگی چشم از جهان  صلح و آرامش برخوردار شد، شعرهاي عالی سرود؛ خاطرات خود را نوشت؛ و در چهل و هفت

 .بودو تجربه به اندازة یک قرن عمر کرده فرو بست، حال آنکه در عمل 
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شیرشاه، از سرکردگان افاغنه، . مزاجتر، و معتادتر از آن بود که کار پدر را دنبال کند پسرش، همایون، ناتوانتر، دمدمی

شیرشاه، گرچه در کشتار بیرحم بود، . ا را به هند بازگردانداو را در دو نبرد خونین شکست داد، و مدتی سلطۀ افغانه

اي براي حکومت  با سلیقۀ معماري عالیش دهلی را بازسازي کرد و اصلاحاتی در حکومت به وجود آورد که زمینه

و  سالی زمامدار بودند؛ سپس همایون، که پس از دوازده سال سختی پس از او دو شاه ناتوان ده. اندیش اکبر شد روشن

همایون، هشت ماه بعد، از . آوارگی نیرویی در ایران ترتیب داده بود، به هند بازگشت و تختش را به چنگ آورد

   .مرداش به زیر افتاد و  مهتابی کتابخانه

ینداري محمد نامید، اما او را بعدها درهند اکبر در مدت تبعید و فقر، از همسرش صاحب پسري شد که او را از روي د

کردند؛ حتی اجدادش هم، از پیش،  در بزرگ کردن او از هیچ کوششی فروگذار نمی. »بسیار بزرگ«نامیدند، یعنی 

برایش . هرگونه شرط احتیاط را به جا آورده بودند، چون در رگهاي او خون بابر و تیمور و چنگیزخان جاري بود

زد، در مقابل، خود را، با ورزش  راند و از نوشتن سر باز می ري به خانه آوردند، اما او آنان را از خود میمعلمان بسیا

کرد؛ هنر رام کردن  کرد، سوارکاري کامل شد؛ چوگان شاهانه بازي می  مداوم و خطرناك، براي شاهی تربیت می

داد، و به تن  شیر یا ببر شود؛ تن به هر خستگی می دانست؛ همیشه آماده بود که راهی شکار ترین فیلان را می رمنده

  وقتی که در چهارده. مثل هر ترك اصیلی، از ریختن خون انسان بیزار نبود. شد رو می خویش با همۀ خطرها روبه

بگیرد، او با یک ضربۀ شمشیر آن  -»کافرکش«یعنی  -سالگی از او خواستند که با کشتن یک اسیر هندو لقب غازي

ترین و بافرهنگترین همۀ شاهانی  خویانۀ کار مردي بود که مقدر بود از فرزانه اینها سرآغازهاي درنده .زدردن مرد را گ

قلمروش یک . السلطنه تحویل گرفت اداره کامل امور را از وکیل سالگی در هجده .استباشد که تاریخ تاکنون شناخته 

به صورت کمربندي به پهناي چهارصدو هشتاد کیلومتر که از مرز شمال باختر در  بود،هشتم گسترة خاك هند 

و ولع پدربزرگش به راه افتاد تا این مرزها را گسترش دهد؛ با با شور . شد مولتان آغاز و به بنارس در خاور ختم می

چون به . یک سلسله جنگهاي خونین فرمانرواي هندوستان به استثناي موارشد، که یک قلمرو کوچک راجیوتها بود

 قدرتش مطلق بود، و صاحبان همۀ. دهلی بازگشت زره از تن باز کرد و زندگانی را وقف نوسازي ادارة قلمروش کرد

یک صدراعظم : دستیاران اصلی او چهار نفر بودند. گماشت مناصب مهم را، حتی در استانهاي دوردست، خود او برمی

یا وزیر دربار، و یک » بخشی«شد، یک  خوانده می» دیوان«و گاهی هم » وزیر«، یک وزیر دارایی که »وکیل«یا 

همین که حکومت اکبر قوام و اعتباري یافت دیگر کمتر به قدرت  .هندبودکه در رأس امور دینی مسلمانان » صدر«

در زمان جنگ، امراي نظامی ولایات . هزار نفري قانع بود نظامیش تکیه کرد و به یک ارتش ثابت بیست و پنج

ین یک ترکیب موقت بود که عامل مؤثري در کردند، و ا فرستادند و این نیروي متوسط را تقویت می سپاهیانی می

خواري و اختلاس در میان حکام و زیردستهایشان  بازار رشوه .شدسقوط سلسلۀ تیموریان هند در عهد اورنگ زیب 

جویی دقیقی خرج دربار و درگاهش را  با صرفه .شد گرم بود، از این رو بیشتر وقت اکبر مصروف مقابله با این فساد می

آوردند و دستمزد کارگرانی را که اجیر دولت بودند معین  کرد؛ قیمت غذا و چیزهایی را که برایشان می منظم می

اش معادل یک میلیارددلار، و امپراطوریش نیرومندترین امپراطوري روي زمین  چون درگذشت، نقدینۀ خزانه. کرد می

یک محصول  یک تا سه بهرة زمین از شش. و مالیات سخت و سنگین بود، اما نه به سنگینی زمان پیش از اوقانون . بود

امپراطور قانونگذار، مجري، و قاضی بود؛ او در . رسید دلار می 100000000شد، و مالیات زمین سالانه به  گرفته می

بنابر قانون او، ازدواج در صغرسن، و . کرد مهم میمقام دیوان عالی ساعتها وقتش را صرف شنیدن حرفهاي دادخواهان 

رسم بردگی اسیران و کشتار حیوانات را براي قربانی . ساتی اجباري ممنوع، و ازدواج مجدد بیوگان مجاز شد

برانداخت و به همۀ ادیان آزادي داد؛ راه صاحبان استعداد، با هر عقیده یا نژادي، را باز کرد و رسم سرگزیت را 

در آغاز سلطنتش، . ستاندند اي بود که حکام افغان از هندوانی که به دین خود مانده بودند می آن جزیه و - برچید
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نامۀ  ترین قانون اما در پایان سلطنتش معتدلترین و مردمی. شد قانون جزایی شامل مجازاتهایی مثل قطع عضو می

 .گراید د و، اگر پا بگیرد، به نرمی و آزادي میشو هر دولتی با عنف و خشونت آغاز می. حکومتهاي قرن شانزدهم بود

چون پادشاهی اکبر تا حد زیادي به صفات برتر اندیشه و منش او . اما قدرت فرمانروا غالباً ضعف حکومت اوست

داراي فضایل بسیاري بود؛ تعدادي . وابسته بود، این خود تهدید آشکاري بود که این نظام با مرگ او تجزیه خواهد شد

بهترین ورزشکار، بهترین سوارکار، بهترین شمشیرزن عصر، معماري بزرگ، و : خان را در خدمت خود داشتاز مور

درواقع دستهایی دراز، پاهایی خمیده، چشمهاي تنگ مغولی درشت، . عجیبتر آنکه زیباترین مرد قلمرو خویش بود

بانظافت و وقار و آرامش، و چشمهاي درخشانش رفتار و  .بودسرش متمایل به شانۀ چپ، و زگیلی روي بینیش 

درخشید یا  می» مثل دریا در آفتاب«) به قول یکی از معاصرانش(گرفت؛ چشمهایش  سیماي مطبوعی به خودمی

کلاهی زربفت، نیمتنه : تاي به تن داش پوشاك ساده. لرزید زد که خاطی از وحشت به خود می چنان از غضب برق می

 کرد؛چندان به فکر خوردن گوشت نبود و در اواخر عمر تقریباً یکسره آن را رها . رفت و شلواري؛ پاي برهنه راه می

اي نیرومند داشت؛ در  اما، با اینهمه، جسم و اراده ».بکنددرست نیست که انسان شکمش را مقبرة حیوانات «گفت  می

چوگان را آن قدر . روي در نظرش مهم نبود بسیاري از ورزشهاي پرتلاش سرآمد همه بود؛ روزي نه فرسنگ پیاده

اش را  آمیز خانواده خشونت هاي انگیزه. دوست داشت که گوي درخشانی ابداغ کرده بود که شب هم بشود بازي کرد

کم کم یاد گرفت . توانست مشکلات را با آدمکشی حل کند می) مثل معاصران مسیحیش(در جوانی : به ارث برده بود

و از نظر رفتار منصفانه، که صفت شاهان شرقی نیست، از زمانۀ . که، به قول وودرو ویلسن مسئول اعمال خودش باشد

عطوفتش حد و حصري نداشت؛ و اغلب در این فضیلت از غایت حزم «: گوید فرشته میتاریخ . خود بسیار فراتر بود

کرد؛ با همه مهربان بود، خاصه با فرودستان؛ بنا به قول  بخشنده بود، مال بسیار صرف امور خیریه می» .گذشت می

فت، آن را به دست پذیر سلامانه و پیشکشهاي کوچک آنان را با نگاهی بسیار خشنود می«: یکی ازمبلغان یسوعی

گذاشت، و این کاري بود که در برابر بیشتر پیشکشهاي سخاوتمندانۀ اعیان و اشراف انجام  گرفت و بر سینه می می

شراب . شد گفتند که بیمارگونه دستخوش غم می کند؛ خیلیها می یکی ازمعاصرانش او را مصروع وصف می» .داد نمی

هایش هم  داشت؛ پدر و بچه تا شاید رنگ شادتري به واقعیت بزند، اما اندازه نگاه می خورد میو افیون . نوشید می

حرمسرایی داشت که با وسعت امپراطوریش  .باشنداما بدون آنکه خویشتنداري او را داشته  داشتند،همین عادت را 

هزار اسب، هزار و  هزار فیل، سی فتحپورسیکريسلطان، بنا بر اخبار موثق، در آگره و «شد که  متناسب بود؛ گفته می

رسد که میل جنسی وافر داشته باشد، زیاد زن  اما به نظر نمی» .د صیغه داشتچهارصد گوزن رام، و هشتص

آورد و به این ترتیب  گرفت، اما از این کار قصد و غرض سیاسی داشت؛ دختران راجپوت را به عقد خود در می می

ز آن زمان به بعد کرد؛ ا داشت و به این شکل آنها را مکلف به حمایت از تختش می امراي راجپوت را راضی نگاه می

یکی از راجپوتها سپهسالارش بود، و یک راجه به صدارتش . سلسلۀ تیموریان هند خون نیمه بومی در تن داشت

. اکبر رؤیاي یک هند متحد را در سر داشت. رسید

داد، و  قیصر یا ناپلئون را نداشت؛ به مسائل مابعدالطبیعه علاقه نشان می - یولیوس–بینی و دقت امثال  ذهنش واقع

فکرش مدام متوجه به کار بود، همیشه در حال ابداع . شد گذاشتند، زاهدي عارف می شاید اگر از سلطنت کنارش می

کرد و  الرشید شبها با لباس مبدل در شهر و حومه گردش می مانند هارون. داد چیزي بود و پیشنهادهاي اصلاحی می

در میان فعالیتهاي متنوع و . گشت و شکوفان به خانه باز میاز مشاهدة اصلاحاتی که به عمل آورده بود شادمان 

خط بود که  این کتابخانه تماماً از کتابهاي خطی خوش. کرد تا کتابخانۀ بزرگی گرد آورد متعددش فرصتی هم پیدا می

سلطنتش دانست که  و او آنان را کاملا همتراز نقاشان و معمارانی می - خوشنویسان چابک دست آنها را نوشته بودند

دانست؛ چند نمونۀ برگزیدة چاپی  آمد، چون آن را یک کار ماشینی و غیرشخصی می از چاپ بدش می. آراستند را می
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اش را بیست  تعداد نسخ خطی کتابخانه. اروپایی را که دوستان یسوعیش به او هدیه داده بودند زود به دیگران بخشید

توان با مصطلحات مادي تخمین  کنند یک چنین گنج معنوي را می ر میاند؛ و آنهایی که فک و چهار هزار جلد رقم زده

بیربل، هندو را چندان  حامی بیدریغ شاعران بود، و یکی از آنان، بیی. اند دلار دانسته 3500000زد ارزش آن را 

از داشت که از ملازمان درگاهش کرد و سرانجام هم منصب سرداري به او داد؛ او بالاخره در یکی  دوست می

اکبر دستیاران ادبیش را به ترجمۀ شاهکارهاي ادبیات، تاریخ، و علم هندو به  .شدلشکرکشیها ضمن فرار کشته 

هر هنري به . کرد خودش هم بر ترجمۀ طولانی مهابهاراتا نظارت می. فارسی، زبان دربارش بود. فارسی گماشت

موسیقی و شعر هندو در آن عصر در اوج شکوفایی بود؛ و نقاشی، اعم از سبک . گرفت یت و تشویق او رونق میحما

در آگره بناي قلعۀ مشهوري را تحت نظارت خود قرار داد؛ . هندي و ایرانی، به تشویق او، در مرحلۀ اوج و کمال بود

پروا  شاه جهان بی. اند مار زیباترین بناهاي جهان دانستهودر داخل آن پانصد بنا ساخته شد که معاصرانش آنها را در ش

نظیر مقبرة همایون در دهلی، و بقایایی از  -آنها را فرو ریخت، به طوري که اکنون فقط از روي بقایاي معماري اکبر

فتحپور سیکري، که بقعۀ دوست محبوبش شیخ سلیم چشتی عارف آنجاست، و از زیباترین بناهاي هند به شمار 

. توان در این باب قضاوت کرد می - رود می

این امپراطور، که تقریباً به همه کاري توانا . میل شدید او به تفکر از علاقۀ وافرش به ساختمان و آبادي عمیقتر بود

توانند ابهام مشیت  کما اینکه بسیاري از فیلسوفان شوق امپراطور شدن دارند و نمی -بود، آرزو داشت فیلسوف شود

توانست  اکبر پس از جهانگشایی ناشاد بود، چون نمی. دارد ا درك کنند که چرا تاج و تخت را از آنان دریغ میالاهی ر

گرچه صاحب قلمرویی تا این حد پهناورم و همۀ اسباب دولت را در دسترس دارم، «گفت  می. از کار آن سر درآورد

نظر  خاطر نیستم؛ صرف ین کثرت فرق و عقاید آسودهالاهی است، از ا چون بزرگی حقیقی در به انجام رسانیدن مشیت

توانم زمام این امپراطوري را برعهده بگیرم؟  از این جاه و جلال ظاهري پیرامون خود، با کدام رضایت خاطري می

گفتگوهاي فلسفی  …چشم به راه آمدن مرد بصیر صاحبنظر و اصولیی هستم که مشکلات وجدانی مرا حل کند

نها سازد؛ من، با اکراه، از گوش کردن به آ البال می اي دارد که مرا از هر اندیشۀ دیگري فارغ برایم چنان جاذبه

انبوه دانایان از هر ملتی و حکما «گوید  بداونی می» .کنم تا مبادا از تکالیف ضروري روزمرة خود بازمانم خودداري می

آنان پس از تحقیقها و . شدند هاي خصوصی مفتخر میآمدند و به گفتگو و فرزانگان ادیان و فرق گوناگون به درگاه می

داشت، دربارة دقایق علم، ظرایف عرفان، کنجکاویهاي تاریخ  پژوهشهایی که اوقات شبانروز آنان را به خود مشغول می

پس از تبلیغات فلسفی  ».برتري انسان به گوهر خرد است«گفت  اکبر می» .کردند و عجایب طبیعت بحث و گفتگو می

مطالعۀ دقیق مهابهاراتا، و آشنایی او با شاعران و دانایان هندو، او را به مطالعۀ ادیان . مند شد به دین علاقه عمیقاً

ملاء عام دینی هندوان را بر پیشانی نهاده در  هاي قشتهدست کم، مدتی نظریۀ تناسخ را قبول داشت و . هندي کشاند

: فراستی براي به دست آوردن دل پیروان همۀ ادیان داشت. ظاهر شد و اتباع مسلمان خود را منزجر و شرمسار کرد

بست که زردشتیها را راضی کند؛ شکار را ترك کرد و در روزهاي خاصی از  پوشید و زنار می زیر تنپوش، سدره می

گوآ به وسیلۀ  پس از آنکه، بر اثر اشغال. از او خرسند باشندکشتن جانوران خودداري ورزید تا پیروان آیین جین 

آمد آنان، با دین مسیحیت آشنا شد، پیامی براي مبلغان آنها فرستاد و از آنان دعوت کرد که دو تن  پرتغالیها، و رفت

مند کردند که به  بعداً چند یسوعی به دهلی آمدند و چنان او را به مسیحیت علاقه. از دانایانشان را نزد او بفرستند

خواهند به کیش  به یسوعیها آزادي کامل داد که هر که را می. منشیانش دستور داد که عهد جدید را ترجمه کنند

در عصري که در فرانسه کاتولیکها را . مسیحی درآورند؛ به آنان اجازه داد که یکی از پسرانش را تربیت کنند

) انکیزیسیون(رسانید، و در اسپانیا دادگاه تفتیش افکار  ا را به قتل میکشتند، و در انگلستان الیزابت کاتولیکه می

سوزاندند، اکبر از نمایندگان همۀ ادیان دعوت  کرد، و در ایتالیا برونو را زنده زنده می کشت و غارت می یهودیها را می
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رایند؛ فرمانهایی دربارة در این مجمع، وي از آنان دعوت کرد تا به صلح بگ. کرد که در امپراطوري وي گردآیند

.اي صادر کرد، و از هندو و بودایی و مسلمان زن گرفت تا شاهدي بر بیطرفی او باشد شکیبایی در هر آیین و عقیده

عقاید و افکار جزمی . پس از آنکه از تب و تاب جوانی افتاد، بزرگترین لذت او بحث آزاد در مسائل و عقاید دینی بود

نویسد که  ، با کمی مبالغه، میفرانسواگزاویهقدیس . د، تا آن حد که رعایاي مسلمان را رنجانیداسلام را دور ریخته بو

شاه » …در این شهر نه مسجدي هست و نه قرآنی. اعتبار کرده است این شاه مذهب اسلام را نابود و یکسره بی«

جایب از ع. پذیرفت الهام نداشت، و هر چه را که نتوان با علم و فلسفه تأیید و تصدیق کرد نمی اعتقادي به وحی و

کارهاي او اینکه دوستان و پیشوایان فرق گوناگون را گرد هم جمع، و با آنها از شامگاه پنج شنبه تا ظهر جمعه بر سر 

کرد و  کردند او هر دو دسته را ملامت می وقتی روحانیون مسلمان و کشیشان یسوعی نزاع می. کرد دین بحث می

هر کس، بنا به «: گفت می. بسته از الهامات تصوري گفت خدا را باید از راه عقل پرستید، نه با هواخواهی چشم می

احتمالا در » .دهد؛ اما درواقع نامگذاري براي آن نشناختنی کاري بیهوده است وضع خود، نامی به آن وجود متعال می

برخی از مسلمانان پیشنهاد کردند که اوردالی آتش آزمون . تأثیر اوپانیشادها و کبیر بوده است  عقیده تحتابراز این 

بایست ملایی قرآنی بردارد و کشیشی یکی از انجیلها را و پا به آتش بگذارند، و هر  می: مسیحیت در برابر اسلام باشد

اکبر چون از آن روحانیون که چنین آزمایشی را پیشنهاد . دکه از آتش بیرون آمد و نسوخت او را معمم حقیقت بدانن

آمد، بگرمی از این پیشنهاد استقبال و حمایت کرد، ولی کشیش یسوعی نگفت که این کار  کرده بودند خوشش نمی

بتدریج گروههاي متالهین رقیب از این مباحثات  .کردخطرناك است، بلکه آن را کفرآمیز و خلاف شرع دانسته، رد 

.کناره گرفته، آن را براي اکبر و مقربان خردگرایش گذاشتند

بندیهاي دینی قلمروش به ستوه آمده، و از طرف دیگر از این اندیشه نگران بود که مبادا  اکبر، که از طرفی از دسته

م بگسلند، سرانجام خود بر آن شد که دین نویی را ترویج کند، که بعد از مرگش این فرق شیرازة پادشاهیش را از ه

بارتولی، مبلغ یسوعی، دربارة این مسئله چنین . اي جوهر این دینهاي متخاصم را در برداشته باشد به شکل ساده

  : کند اظهارنظر می

( ي آن حوالی را دعوت کرد یک شوراي عمومی را فراخواند تو تمام استادان علم و دانش و فرماندهان نظامی شهرها

دانست، و به هیچ وجه حاضر نبود از  به استثناي پدر ریدولفو، که کار اکبر را نوعی توهین نسبت به مقدسات می

  :اي چنین گفت وقتی که همه حاضر شدند، با روح سیاست زیرکانه و دغلکارانه. مخالفت با آن دست بردارد

کند شایسته نیست که در بین اعضایش تفرقه باشد و هریک با  ت میبراي امپراطوریی که یک تن بر آن حکوم«

پس، ما باید آنها را یکی کنیم، اما به . بندي و فرقه هست  نون، به تعداد ادیان دستهاک …دیگري مخالفت بورزد؛

ز آن با این مزیت بزرگ که آنچه را در دینی خوب است از دست ندهد، و ا. »همه«باشد و هم » یکی«شکلی که هم 

به این طریق خدا را بزرگ خواهیم داشت؛ به مردم صلح و . طرف هم آنچه را در آن دیگري بهتر است به دست آورد

آن مجمع، به ناچار، با این نظر روي موافقت نشان داد، و او منشوري صادر کرد » .به امپراطوري امنیت خواهیم داد

این دین، به بهترین . ک اصلی مسیحیت به این دین نو بودو این کم - مبنی بر اینکه او رئیس مسلم آن کلیساست

جین، یعنی  - اي از عبادت مهر و آتش زرتشتیان، و یک سنت نیمه سنت هندو، وحدت همه خدایی بود، جرقه

توانست هندوان را خشنود و  هیچ چیز بیش از این نمی: گاو گناه بزرگی بود  کشتن ماده. خودداري از گوشتخواري

فرمان دیگري گیاهخواري را، لااقل سالی صد روز، براي تمام مردم اجباري کرده بود؛ و با . ناخشنود کند مسلمانان را

مسجدسازي، روزة ماه رمضان، زیارت مکه و سایر . توجه بیشتر به عقاید بومی، خوردن سیر و پیاز هم ممنوع شد

در وسط دیوان صلح . ان ایستادند، تبعید شدندخیلی از مسلمانان، که در برابر این فرم. رسوم مسلمانان ممنوع شد

، که نشانۀ امیدواري عمیق امپراطور به این امر )که هنوز در آنجا هست(فتحپورسیکري معبد دین متحد ساخته شد 
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دین الاهی اکبر، به عنوان مذهب،  .بود که اکنون همۀ ساکنان هند برادر خواهند بود و یک خدا را خواهند پرستید

فیقی نیافت؛ اکبر دریافت که نیروي سنت بیش از لغزش ناپذیري اوست، چندهزار نفري به آیین نو او گاه تو هیچ

اي براي جلب توجه مقامات رسمی بود؛ اکثریت عظیم مردم همچنان به ادیان  و این عمل بیشتر وسیله - گرویدند

ت؛ برافتادن جزیه و مالیات زیارت از از نظر سیاسی، این ضربه چندین نتیجۀ مفید داش. موروثی خود چسبیده بودند

ضعیفتر شدن تعصب مذهبی، و جزمگرایی و تفرقه، از زشتی خودپرستی و  ادیان؛هندوان، آزاد شدن همۀ 

اش را قبول نداشتند هم  رویهاي مکاشفۀ اکبر کاست، و سبب شد که او حتی وفاداري هندوانی را که عقیده زیاده

.مقصود اصلیش، که همان وحدت سیاسی هند بود، تا حد زیادي حاصل شده بود. جلب کند

دین الاهی براي همدینان مسلمان او موجب رنجش و آزردگی تلخی شد، و یک بار کار به شورش کشید، تا آنجا که 

کرد که اکبر چهل  این شاهزاده شکایت می. گیختندهاي خیانتکارانه بر ضد پدر بران شاهزاده جهانگیر را به دسیسه

جهانگیر سپاهی مرکب . آید به این زودیها بمیرد سال سلطنت کرده است، و چنان بنیۀ نیرومندي دارد که به نظر نمی

هزار سوار ترتیب داد و ابوالفضل علامی دکنی را که مورخ درگاه و نزدیکترین دوست اکبر بود کشت و خود را  از سی

اکبر این جوان را به تسلیم ترغیب کرد و پس از یک روز او را بخشود؛ اما، بر اثر بیوفایی پسر، و نیز . راطور نامیدامپ

در آخرین . الوصولی براي آن دشمن بزرگ درآمد مرگ مادر و دوستش، دلشکسته شد، و به صورت طعمۀ سهل

به هنگام مرگش تنها . نزاع بر سر تاج و تخت بود روزهاي عمرش فرزندانش از او غافل ماندند و تمام همشان مصروف

ملایان  - احتمالا اسهال خونی گرفته، یا شاید هم جهانگیر مسمومش کرده بود. چند تن از نزدیکانش بر بالینش بودند

هاي  آنکه از دعاي هیچ یک از فرقه درگذشت، بی«به بالینش آمدند که او را به اسلام بازگردانند، اما ناکام شدند؛ شاه 

تشییع جنازه به سادگی برگزار شد؛ جمعیتی در آن شرکت نداشت؛ و پسران و درباریانش » .مذهبی نصیبی برده باشد

که در این واقعه جامۀ عزا پوشیده بودند همان شب آن را از تن درآوردند و از اینکه وارث قلمروش شده بودند 

  .نروایی که آسیا تاکنون به خود دیده است، مرگ تلخی بودترین فرما شادمانیها کردند؛ براي دادگرترین و فرزانه

VIII –  هندزوال سلسلۀ تیموریان  

   - مرگ او - تعصب او - اورنگ زیب - سقوط او - جلال او - شاه جهان -گیر جهان - فرزندان مردان بزرگ

  ها آمدن بریتانیایی

نگهداري امپراطوریی که آفریدة نبوغ او بود  فرزندانی که آن طور بیقرارانه چشم به راه مرگ پدر بودند، دریافتند که

میانه حال دارند؟ آیا علتش این است که ترکیب ژنهایی که این  راستی، چرا غالباً مردان بزرگ فرزندانی . دشوار است

اند، یعنی آمیزش صفات اجدادي و امکانات زیستی، اتفاقی است، و نباید چشم به راه  فرزندان از آنها پدید آمده

شان بود؟ یا علتش این است که فرد نابغه نیرویی را که ممکن است به نسل خود انتقال دهد، در اندیشه و کار برگشت

گذارد؟ یا علتش این است که آسایشی که فرزندان دارند  کند و فقط خون رقیق را براي وراثش می سخت تمام می

سازد؟جهانگیر  طلبی و رشد محروم می ا از انگیزة جاهاقبالیی که در کودکی دارند آنان ر کند، و خوش آنها را فاسد می

متولد شده بود؛ از تمام  هندواز پدري ترك و شاهدختی . حال نبود، بلکه فاسد صاحب قدرتی بود مردي چندان میانه

اري و هرزگی یله پیشه کرده و لگام لذت آزارجویانۀ ظلم را امکانات و مواهب یک وارث متنعم برخوردار بود؛ شرابخو

که گرچه این خصلت در بابر و همایون و اکبر، از نظر وراثت، صفت مستتري بود، همیشه در خون تاتار : رها کرده بود

 از زنده زنده پوست کندن و به میخ کشیدن، یا زیر پی پیل انداختن و خرد کردن مردم لذت. پنهان بوده است

توجه به وضع شکارگاه به  بدون ملاحظه و بی دوکهار،دهد که چون یک جلودار و  در جهانگیرنامه شرح می. برد می

پشت آنجا وارد و موجب رمیدن شکار شده بودند، دستور داده تا جلودار و دو زیر دست او را هم پی بزنند، یعنی پی 

وقتی پسرش خسرو  ».دادمبه شکار ادامه «گوید پس از این کار  زانوي آنها را ببرند که تمام عمر زمینگیر شوند؛ می
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بکشند؛ علیه او توطئه کرد، گفت که که هفتصد طرفدار این شورش را در طول یک خط در خیابانهاي لاهور به میخ 

زندگی جنسیش با حرمسرایی شش هزار زنه همراه . گوید و با لذت از طول مدت جان کندن این مردان سخن می

بود، و به علاقۀ بعدیش، که همسر سوگلیش نور جهان باشد، آراسته شد؛ او نور جهان را با کشتن شوهرش به چنگ 

تراشیهاي گزافش روي دوش ملتی که با رهبري  ا خرجام. در اجراي عدالت، هم بیغرض و هم سختگیر بود. آورده بود

  .عاقلانۀ اکبر، و سالها صلح، ثروتمندترین ملت جهان شده بود، بار سنگینی گذارد

هایی براي  اگزیر توطئهن. ماند می و از وظایف حکومت غافل نوشید میجهانگیر در اواخر سلطنتش بیش از پیش شراب 

وقتی . ، پسرش جهان سعی کرده بود که به تاج و تخت برسد1622سرنگونی او صورت گرفت؛ پیش از این، در سال 

که جهانگیر مرد، جهان شتابزده از پنهانگاهش در دکن بیرون آمد و خود را امپراطور نامید و همۀ برادرانش را کشت 

هزینۀ دربار جهان، و . افراط، تندي، و ستمگري را از پدر به ارث برده بودعادات . تا آرامش خاطر به دست آرد

شد، بیش از پیش، درآمدي را که صنعت و  حقوقهاي گزافی که به تعداد زیاد صاحبان مقامات و مناصب پرداخته می

هر دو از میان رفت؛ تفاوتی مذهبی جهانگیر،  رواداري دینی اکبر، و بی. بلعید کرد می تجارت پررونق مردم تولید می

شاه  .ترحم و کلی معابد هندو زد وي به دین اسلام بازگشت؛ به زجر و آزار مسیحیان پرداخت و دست به ویرانی بی

جهان، با نشان دادن سخاوتمندیش به دوستان و فقرا، و باذوق هنري و تمایلش به آراستن هند به زیباترین آثار 

. با عشق به همسرش ممتازمحل، تا حدي آبرویی براي خود دست و پا کردمعماریی که تاکنون دیده شده است، و 

سال،  ممتازمحل، در مدت هجده. بیست و یک ساله بود که با ممتاز محل ازدواج کرد؛ از زن دیگرش دو فرزند داشت

جهان فرو نه سالگی، هنگام زادن آخرین بچه، چشم از  ناپذیرش آورد و در سی و  چهارده فرزند براي شوهر خستگی

سپس . محل عالی و مجلل را ساخت تا آرامگاه خود و همسرش باشد، و هم از وي یادگار بماند جهان، تاج شاه - بست

هاي جهان، و یکی از صدها شاهکاري بود که  محل زیباترین مقبره تاج. عیاشی پیشه کرد و کارش به رسوایی کشید

خرج سنگین این کاخها، . ر نقشۀ او توسعه داده شده بود، ساختنو، که بنا ب جهان خصوصاً در آگره و در دهلی شاه

با اینهمه، اگر چه یکی . نشانۀ میزان مالیاتی بود که ویرانگر هند بود طاووس تختتجمل دربار، جواهرات زیاده از حد 

جهان پیش آمد، سی سال حکومت او نشانۀ اوج رونق و اعتبار هند  شاهترین قحطیهاي تاریخ هند در عهد  از سخت

وي شاهی پرجلال و فرمانروایی قابل بود، و اگر چه جانهاي بیشماري را در جنگ با بیگانگان بر باد داد، باز . است

ایی بمبئی بود، الفینستن، که حکمران بزرگ بریتانی مونتسستوارت. براي یک نسل کامل صلح را به سرزمینش باز آورد

  :نویسد می

کنند ممکن است چنین تصور کنند که نویسندگان بومی در باب آبادانی  آنهایی که به وضع کنونی هند نگاه می

شود، با  اند؛ اما شهرهاي متروك و کاخهاي ویران و کاریزهاي مسدود، که هنوز هم دیده می پیشین هند مبالغه کرده

میان جنگلهاست، و سنگفرشها، چاهها، کاروانسراهاي فروریخته، راههاي شاهی، و بندهایی که در  مخازن عظیم و آب

مسافران آن زمان در متقاعد کردن ما همداستانند که آن مورخان دلایل خوبی براي این تعریف و ستایش  شهادت

مقدر چنین بود که  جهان، که سلطنت را با قتل برادرانش آغاز کرد، از کشتن پسرانش غافل ماند؛ و شاه .اند داشته

جهان،  شاه. زیب، از دکن قیام کرد قدرتمندترین این فرزندان، یعنی اورنگ 1657در سال . یکی از آنها سرنگونش کند

شد، پسرش را زنده به سردارانش دستورهایی داد که سپاه شورشی را شکست دهند و، اگر مقدور با داوود،مثل 

زیب همۀ نیروهایی را که به مقابلۀ او فرستاده شده بود مغلوب کرد؛ پدرش را اسیر و در قلعۀ  اورنگ. دستگیر کنند

شاه معزول مدت نه سال در آنجا روزگار تلخی را گذرانید؛ پسرش هرگز به دیدنش نیامد؛ فقط . آگره زندانی کرد

جهان روزها را از برج یاسمن زندان به آنسوي جمنا، به جایی که  شاه. آرا، ملازمش بود دختر وفادارش، جهان

  .کرد محل دلدار قدیمش در مقبرة گوهرنشانش خفته بود، نگاه می ممتاز
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پسري که این طور او را از سلطنت خلع کرده بود از مقدسان بزرگ تاریخ اسلام، و شاید تقریباً ممتازترین امپراطوران 

ملایانی که او را تربیت کرده بودند ذهنش را چنان بامسائل دینی اشباع کرده . رود به شمار می سلسلۀ تیموریان هند،

در تمام عمرش، . خواست زاهد بشود بودند که شاهزادة جوان روزگاري به فکر ترك شاهی و جهان افتاده بود و می

ول مذهبش داشت، مسلمانی مؤمن و اش، سواي مفهومی که از اخلاقیات معم سواي استبداد و سیاستمداري زیرکانه

کرد؛ ساعتها عبادت  خواند؛ تمام قرآن را از بر داشت؛ و با کفار جهاد می نمازهاي طولانی می: متعصب باقی ماند

بیشتر عمرش اعمال دینی را با همان شور و اشتیاق و ایمان قوییی که داشت به جاي . کرد؛ روزها روزه بود می

توانست در راه کشور و خدایش دروغ بگوید، اما در بین  حسابگر بود و به زیرکی میدر سیاست سرد و . آورد می

در عهد او از کشت . سلاطین سلسلۀ تیموریان هند، ستمگري او از همه کمتر بود و نرمش و ملایمت بیشتري داشت

وتن و، به هنگام همیشه در رفتارش فر. زد و کشتار کاسته شد؛ در رسیدگی به جنایت، کمتر دست به مجازات می

با عزمی راسخ از هر خوراکی، نوشیدنی، یا تجملی که مذهبش حرام کرده بود . خشم، صبور و در مصیبت تسلیم بود

کرد؛ اگر چه در موسیقی استاد بود، چون آن را لذتی شهوي دانست، از آن دست کشید؛ ظاهراً عزم  خودداري می

قدیس . ر که خود بتواند با عرق جبین و کد یمین به دست آوردکرده بود که چیزي خرج خود نکند، مگر آن مقدا

  .دیگري بود بر تخت نشسته آوگوستینوس

توجه بود، و با  زیب به هنر بی کرد؛ اورنگ جهان نیمی از درآمدش را صرف اعتلاي معماري و هنرهاي دیگر می شاه

در مدت نیم قرن سلطنتش کوشید تا همۀ ادیان را، سواي دین . کرد را ویران می» کفار«یادگارهاي  تعصب خشنی

به حکام ولایات و سایر زیردستهایش فرمان داده بود که تمام معابد هندو و مسیحی را با . خودش، از هند برافکند

شصت ) 1680-1679(در طی یک سال . ندهاي هندو را ببند خاك یکسان کنند؛ همۀ بتها را بشکنند؛ و همۀ مدرسه

و شش معبد را، فقط در امبر، فرو ریختند؛ در چیتور شصت و سه معبد، و در اودایپور صدو بیست تا معبد به همین 

سرنوشت گرفتار آمدند؛ دستور داد تا در محل معبدي در بنارس، که براي هندوان قدسیت خاصی داشت، مسجدي 

اي  ب هندو را در ملاء عام ممنوع کرد، و بر هر هندویی که به اسلام نگرویده بود جزیهعبادت تمام مذاه. ساخته شود

در نتیجۀ تعصب او هزاران معبد، که نشانه یا کانون هزاران سالۀ هنر هند بود، به ویرانه مبدل . سنگین مقرر داشت

ن چه زیبایی و چه شکوهی داشته توان دریافت که روزي این سرزمی امروزه با نگرشی سطحی به هند، هرگز نمی. شد

تعدادي از . زیب مشتی هندوي ترسو را مسلمان کرد، اما هم سلسلۀ خود را برباد داد و هم سرزمینش را اورنگ .است

پرستیدند، اما میلیونها مردم خاموش و هراسناك هند در او به چشم دیوي نگاه  مسلمین او را چون اولیا می

در عهد سلطنت او امپراطوري تیموریان هند به . کردند ریختند، و براي مرگش دعا میگ کردند، از تمغاچیانش می می

اي در دلهاي مردم نداشت، و محکوم به این بود که با  اوج خود رسید و به دکن هم گسترش یافت؛ اما این قدرت پایه

نظري  کم فهمید که با تنگ خود امپراطور، در آخرین سالهاي عمرش، کم. اولین جنبش خصمانه و نیرومند فرو ریزد

  :انگیزي است هایی که در بستر مرگ نوشته اسناد ترحم نامه. اش میراث پدرانش را نابود کرده است زاهدانه

ثمري گذشته  تمام عمرم به بی …دانم کیم، کجا خواهم رفت، یا چه بر سر این گناهکار پر معاصی خواهد آمد نمی

، در آینده براي من امیدي نیست و تب …اي بیفروغم نور او را نشناختخدا در قلبم بود، این همه چشمه. است

رحمت  …دانم چه عذابی در انتظار من است ام، و نمی بسیار گناه کرده …پوستی باقی مانده برطرف شده، و فقط

  .خداوند بر شما باد

او خرج نکنند، مگر چهار  اش زاهدانه و ساده انجام گیرد، هیچ پولی براي کفن جنازه وصیت کرده بود که تشییع

براي فقرا . گفت روي تابوتش را با یک تکه کرباس ساده بپوشانند. اي که او با کلاهدوزي به دست آورده بود روپیه

در هشتادو نه سالگی . و این دستمزدي بود که از استنساخ قرآن به دست آورده بود - سیصد روپیه گذاشت
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اکبر، عاقلانه، . سال پس از مرگش امپراطوریش تجزیه شد رف هفدهدر ظ .عمري بس دراز یافته بود - درگذشت

این حمایت، بعداً با ظلم جهانگیر، . حمایت مردم را نسبت به خود جلب کرده آن را پشتیبان خویش قرار داده بود

ود، اقلیت مسلمان، که قبلا از گرماي هند سست شده ب. زیب از دست رفته بود ولخرجی شاه جهان، و تعصب اورنگ

آمد که از  نفسی هم از شمال نمی بود؛ هیچ سرباز تازه اینک حمیت نظامی و نیروي جسمانی اولیه را از دست داده

زمین، از جزیرة کوچکی بازرگانانی  در این میان، از نقاط دور دست، مغرب. فروریختن کاخ عظمت آنان جلوگیري کند

گذشت که نوبت تفنگها فرا رسید و همان جزیرة کوچک چیزي ن. فرستاده شدند تا ثروت هند را دستچین کنند

امپراطوري عظیمی را تصرف کرد که در آن، روزگاري، هندو و مسلمان دست به دست هم داده، یکی از تمدنهاي 

  .بزرگ تاریخ را ساخته بودند
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  فصل هفدهم

  مردمزندگی 

  

I -ورندگان ثروتپدید آ  

  فقر و ثروت –قحطی  –مالیاتها  –ل پو –بازرگانی –صنایع دستی  –استخراج معادن  –کشاورزي  –زمینۀ جنگل 

  

بخش عظیمی از آن را جنگل فرا گرفته بود، و زیستگاه شیر، . خاك هند به رضا و رغبت با تمدن همساز نشده بود

هاي    همواره، و در وراي جلوه. به چشم حقارت در تمدن می نگریستند و سایر تکروانی بود که روسووار ببر، فیل، مار، 

گونه دشمنان آزاد  اي حیاتی در جریان بود که این زمین را از چنگ این سطحی جدال اقتصادي و سیاسی، مبارزه

آنها نیست، فیل کرد و در بسیاري از جاهایی که دیگر امروزه اثري از فیل در  اکبرشاه نزدیک متورا ببر شکار می. کند

شد، اما اکنون  در عصر ودایی، در شمال باختري یا مرکزي هند، همه جا شیر پیدا می. انداخت وحشی به دام می

 1926در سال : جنگند مارها و حشرات هنور می. جزیره نشانی از این حیوان نیست کمابیش در سراسر این شبه

کشته شدند؛ و تعداد افرادي که از ) نفر توسط ببرهاي مهاجم 875(درحدود دوهزار هندي به وسیله جانوران درنده 

  .نیش مار مردند بالغ بر بیست هزار نفر بود

شد، آن را به کشتگاه برنج، حبوبات، ارزن، و انواع سبزي و میوه  بتدریج که زمین از چنگ جانوران وحشی آزادي می

سرزمین، ممسکانه، از همین غذاهاي طبیعی تغذیه  در بخش اعظم تاریخ هند، اکثریت جمعیت این. کردند تبدیل می

براي اینکه غذایشان اشتهاآور باشد، و   هندوها،. اند اند، و گوشت و مرغ و ماهی را براي نجسها و توانگران گذاشته کرده

نجبیل، میخک، دارچین، و ادویه دیگر را کاشته، مصرف باشند، کاري، زشاید هم کمکی به آفرودیته کرده 

اي دیگر  اي را به جستجوي آن از نیمکره این ادویه آنقدر براي اروپاییها ارزش داشت که نیمکره .اند کرده می

در عصر ودایی، زمین به مردم تعلق . کشف شده باشددانیم، شاید امریکا هم به خاطر عشق  سردرآوردند؛ چه می

داشت، اما از زمان چندره گوپته ماوریا چنین مرسوم شد که شاهان مدعی مالکیت تمام زمینها باشند و آنها را سالانه 

که  یکی از سدهایی. کار آبیاري معمولا به عهدة دولت بود. به زارعان اجاره دهند، یا از آنان بهرة مالکانه بگیرند

توان  گرفت؛ بقایاي کانالهاي باستانی را می برداري قرار می میلادي مورد بهره 150چندره گوپته ساخته بود تا سال 

، به عنوان مخزن موار راجپوت رانۀاي مصنوعی که راج سینگ،  هایی از دریاچه امروزه در سراسر هند دید، و هنوز نشانه

.ساخته و دور تا دور آن را دیوار مرمرینی به طول نوزده کیلومتر کشیده بود، به جا مانده است 1661در سال   آبیاري،

بزرگی » مورچگان طلاکاو«هرودوت و مگاستنس از . کردند اند که طلا استخراج می هندویان گویا نخستین قومی بوده

بوده و در کار استخراج معادن به معدنچیان » کوچکتر از سگ، ولی بزرگتر از روباهاندازة آنها «گویند که  سخن می

شد که طلا نمایان  کندند و همین امر موجب می اند؛ بدین نحو که آنها زمین را در طلب روزي می کرده کمک می

نقره، مس، . آوردند بردند از هند می م، در شاهنشاهی ایران به کار می ر قرن پنجم قبخش اعظم طلایی را که، د .شود

فن آبدادن آهن و . رسد م می ق 1500قدمت استخراج آهن به  -کردند روي، و آهن هم استخراج می سرب، قلع،

 380درحدود (مادیتیه  ریزي، مدتها پیش از آنکه در اروپا شناخته شود، در هند تکامل یافته بود؛ مثلا ویکره چدن

یک ستون آهنی برافراشت که امروزه پس از پانزده قرن هنوز از جلا نیفتاده است؛ براي دانش فلزگري ) میلادي

. هنوز یک راز سر به مهر است شود،  زند و نه خورده می جدید کیفیت این فلز یا روش ساخت آن، که نه زنگ می

انقلاب . هاي کوچک زغالی بود نایع مهم این کشور گداختن آهن در کورهپیش از هجوم آریاییها به هند، یکی از ص
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صنعتی به اروپاییان آموخت که چگونه این فرایند را به مقیاسی وسیعتر و ارزانتر انجام دهند، و در این میان صنعت 

ده و مورد فقط در عصر حاضر است که منابع سرشار معدنی هند از نو کشف ش. هند از این رقابت از میان رفت

  .برداري قرار گرفته است بهره

دارو از پنبه پارچه  - رسد که قدمت کشت پنبه در هند بیش از هرجاي دیگري باشد؛ ظاهراً در موهنجو به نظر می

العارف دلنشین  او با نوعی تجاهل. هاي هرودوت است کهنترین مرجعی که در آن به پنبه اشاره شده نوشته. بافتند می

دارند، که از نظر لطافت و کیفیت مرغوبتر از پشم » پشم«ی از درختهاي خودرو در آنجا به جاي میوه برخ«: گوید می

جنگلهاي رومیان در خاور نزدیک سبب شد که آنها با این » .سازند گوسفند است؛ و هندیان از این درختها پارچه می

در این سرزمین «اند که  ند، گزارش دادها سیاحان عرب، که در قرن نهم به هند رفته. شوند درختی آشنا» پشم«

بافت و دوخت به . سازند که از چنان کمالی برخوردار است که مانند آن در هیچ جا دیده نشده است هایی می جامه

اعراب قرون وسطی این فن را از هند » .توان آن را از میان حلقۀ متوسطی گذراند اي از ظرافت است که می درجه

» شمشی« muslinواژة . عربی گرفته شده است) quttan(» قطن«ما از لغت ) »پنبۀ«( cottonآموختند، و لغت 

 Calicoشد؛  هاي هندي آن در موصل بافته می شد که از روي نمونه در آغاز به منسوجات نخی لطیفی اطلاق می

از این رو آن را به این نام از کالیکات، در سواحل جنوب باختري هند، آوردند و ) 1631در سال (را اولین بار » چلوار«

در اینجا قلابدوزي را ظریفتر از هر جاي دیگر «: نویسد چنین می 1293مارکوپولو، دربارة گجرات، در . اند خوانده

اما بافتن  .استهاي هندي حتی امروزه هم گواه برتري بافت و طرح آن  شال کشمیر و قالیچه» .دهند جهان انجام می

اند که صنعت هند را سازمان  تنها یکی از صنایع دستی هند بود، و جولاها فقط یکی از آن اصناف بازرگانی بوده

چون چوبکاري، عاجکاري، فلزکاري،  - » دستی«هاي  اي از پیشه در هر رشته. بخشیدند دادند و سامان می می

اروپا  –ون پزي، شیشه گري، باروت سازي، فشفه سازي، ساروج سازي، و مانند اینها سفیدکاري، رنگرزي، دباغی، صاب

بین وارد  میلادي، چین از هند ذره 1260در سال . نگریسته است در هندیان به چشم استادانی چابک دست می

رلف فیچ در . تکرد، آن کشور را از صنعت پر غوغا دیده اس برنیه، که در قرن هفدهم در هند سیاحت می. کرد می

.بردند ناوگانی مرکب از صدوهشتاد کشتی را دیده بود که کالاهاي گوناگون به پایین رود جمنا می 1585سال 

بازرگانی خارجی هند به قدمت تاریخ . داد و ستد داخلی رونق داشت؛ کنار هر راهی بازاري بود، که هنوز هم هست

 3000نشانۀ بازرگانی این کشورها با هند است، و در تاریخ آن به  آن است، اشیایی که در سومر و مصر به دست آمده

عاج، «م از طریق خلیج فارس رونق داشت؛ و شاید  ق 480تا  700بازرگانی میان هند و شهر بابل از . رسد م می ق

کشتیهاي هند، در عهد چندره گوپته، تا برمه و  .آمد میسلیمان نبی از همین راه و همین منبع » میمون و طاووس

کردند؛ و بازارهاي هند دراویدي، در قرون قبل از میلاد مسیح و پس از آن، پر از بازرگانان  چین نیز رفت و آمد می

روم، در شکوه و عصر لذت طلبیش، به ادویه، عطریات، . خواندند می) یونیایی( »دیونه«یونانی بود، که هندیان آنان را 

هاي مشمشی و زربفتهاي هند  و انواع روغن و مرهم هند وابسته بود و بهاي هنگفتی براي ابریشم، زري، پارچه

به هند بود، محکوم دلار از روم  5000000پلینی این اسرافکاري تجملی را، که مستلزم پرداخت سالانه . پرداخت می

در . چیتا، ببر، و فیل هندي در بازیهاي گلادیاتوري و نیز در آیینهاي قربانی کولوسئوم نقشی مؤثر داشتند. کند می

اعراب ایران و  در قرن هفتم،. جنگیدند جنگهاي ایران و روم، رومیان بیشتر براي باز نگهداشتن راه بازرگانی هند می

گذشت؛ جنگهاي  دند، و از آن پس بازرگانی میان اروپا و آسیا از زیر دست مسلمانان میمصر را به تصرف خود در آور

در عهد سلسلۀ تیموریان هند بازرگانی خارجی دوباره رونق . صلیبی و سفر کریستوف کلمب هم به همین خاطر بود

براي بازرگانی اروپا با هند و شرق گرفت؛ ثروت ونیز و جنووا و سایر شهرهاي ایتالیایی، از طریق استفاده از این بنادر 

افزایش یافت؛ رنسانس ایتالیا، بیش از آنچه معلول آن نسخ خطیی باشد که یونانیها به ایتالیا آورده بودند، مدیون 
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اکبر شاه سازمان مخصوصی داشت که بر کار کشتی سازي و نظم و . آمد ثروتی است که از این بازرگانی به دست می

کرد؛ بنادر بنگال و سند به کشتی سازي شهره بودند، و کارشان چنان خوب بود که  یی نظارت مینسق بازرگانی دریا

تر از اسکندریه است؛ حتی بسیاري از کشتیهاي  سلطان قسطنطیه پی برد که اگر کشتیهایش را آنجا بسازد با صرفه

.کمپانی هند شرقی را هم در لنگر گاههاي بنگال ساخته بودند

مراجع اقتصادي و سیاسی گوناگون عهد بودا . کشید تا براي تسهیل امر بازرگانی سکه ضرب شودچندین قرن طول 

م بود که در هند، تحت تأثیر ایران و یونان،  اما در قرن چهارم ق. هاي مستطیل شکل ناصافی ضرب کرده بودند سکه

ین خوش نقشی ضرب کرد شیرشاه مسکوکات مسین و سیمین و زر. مسکوکی ضرب شد که تضمین شدة دولت بود

در عهد اکبر و جهانگیر، ضرب سکه در هند، از نظر کار هنري و . و روپیه را سکۀ اساسی قلمرو خویش قرار داد

در هند قرون وسطایی، مثل اروپاي قرون وسطی، کراهت . خلوص فلز، برتر از مسکوك هر دولت اروپایی جدید بود

) بهره(هندیان نه پول به رباخواري «گوید  مگاستنس می. گانی شددینی در گرفتن بهره مانع رشد صنعت و بازر

نزد هندي، این خلاف عرف مرسوم است که کار نادرستی بکند یا . دانند گذارند و نه راه و رسم وام گرفتن را می می

هایش  نست اندوختهتوا چنانچه فرد هندي نمی. بندد و نه نیاز به تضمین دارد آن را روا بداند؛ از این رو نه پیمانی می

داد یا آن را پنهان کند، یا جواهري بخرد که خود ثروتی بود و  گذاري کند، ترجیح می را در کارهاي اقتصادي سرمایه

شاید این شکست در توسعۀ یک نظام اعتباري سهل و آسان به انقلاب صنعتی کمک کرد تا سلطۀ اروپا . اي اندوخته

نرخ بهره متفاوت . رغم مخالفت برهمنان، وام دادن پول رواج پیدا کرد آهسته، علی اما، آهسته،. را بر آسیا مستقر کند

. درصد بود 20ولی معمولاً بهره حدود  –درصد نوسان داشت  60تا  12بود و ، برحسب طبقۀ وام گیرنده، از 

ل متوالی مسئول مرد، اعقابش تا شش نس شد؛ اگر مقروضی در اعسار می ورشکستگی مجوزي براي تصفیۀ بدهیها نمی

برزگر . کرد هاي خود از کشت و زرع و بازرگانی مالیات سنگینی وصول می دولت براي تأمین هزینه .تعهدات او بودند

بایست از شش یک تا نیمی از محصول خود را به دولت تحویل بدهد؛ و مانند قرون وسطی و دورة معاصر در اروپا،  می

اکبر شاه مالیات زمین را به یک ثلث محصول . شد اد و ستد اجناس گرفته میزیادي از گردش و د» تمنا و راهداري«

باج زمین گرچه مالیات نامطبوعی بود، این صفت پسندیده را هم . رسانید، اما هر گونه تمغاي دیگري را لغو کرد

توانستند  لی، مییافت، و به هنگام رکود، کاهش؛ و تهیدستان، به هنگام خشکسا داشت که به هنگام رونق افزایش می

. زیرا بروز قحطی، همیشه، حتی در ایام پر رونق اکبر شاه هم محتمل بود -لااقل بدون پرداخت مالیات جان بسپارند

راهها بد، و . خوردند، و همه جا بیغوله شده بود مردم گوشت یکدیگر را می 1556شود که در قحطی سال  گفته می

اي دیگر، به منظور کمیابی در این  انتقال مازاد از یک منطقه به منطقهگرفت؛ امکان  حمل و نقل بکندي صورت می

.پذیر بود محل، بد شواري امکان

در . جا به اندازة هند یا امریکاي امروز نبود فقر و ثروت در همه جا داراي دو حداقل و اکثر است، ولی در هیچ

ها بودند، که بیش از آنچه برده باشند کارگر  هپایینترین سطح، یک اقلیت کوچک بردگان قرار داشت؛ روي آن سودر

در (فقري را که پدر دوبوا . رفتند؛ وضع اجتماعی آنها، مثل وضع تقریباً اغلب هندیان، موروثی بود مزدور به شمار می

نظمی سیاسی بود؛ در عهد سلسلۀ تیموریان هند وضع مردم نسبتاً  نتیجۀ پنجاه سال بی. کند وصف می) 1820سال 

سنت نوسان داشت؛ در  9دستمزدها ناچیز بود، در عهد اکبر دستمزدکارگران از روزي سه سنت تا . شده بودبهتر 

 32،5که به طور عادي (در مقابل پرداخت یک روپیه  1600در سال . مقابل قیمتها هم به همین نسبت پایین بود

کیلوگندم،  13همان یک روپیه بهاي  1901شد؛ در سال  کیلو جو خریداري می 126کیلو گندم، یا  88) سنت است

در سراسر کل مملکت بسیار «را » وفور آذوقه« 1616یکی از انگلیسیهاي مقیم هند در سال . کیلو جو بود 20یا 

» .خورد آنکه کمیابی یا قحط و غلایی باشد، نان می در آنجا هر کس، بی«افزاید که  کند، و می توصیف می» عظیم
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اش چهار سنت  کرد، متوجه شد که متوسط مخارج روزانه ن هفدهم در هند سیاحت میانگلیسی دیگري، که در قر

ثروت هند در عهد شاهان . ثروت این کشور در عهد چندره گوپته، ماوریا و شاه جهان به اوج خود رسیده بود ».است

گوید که با باغها  مییوان چوانگ در توصیف یکی از شهرهاي هند . سلسلۀ گوپته در تمام جهان ضرب المثل شده بود

ساکنانش در آسایش بودند، و خاندانهایی در آن «و استخرها، جمالی یافته بود، و به نهادهاي ادب و هنر آراسته بود؛ 

هایشان از حریر رخشان بود؛  ، مردم سیمایی ظریف داشتند و جامه…بودند پر خواسته؛ میوه و گل در آن فراوان بود

. شدند تقسیم می »پنداريدیگر «و » درست پنداري«ود؛ به طور یکسان میان روشن و با معنا ب …گفتارشان

ممالک پادشاهی هندو، که مسلمانان آنها را سرنگون کردند، چنان ثروتمند بود که شرح و وصف «گوید  الفینستن می

نیکولو کونتی » .افتاد بیرون از حوصلۀ مورخان بود ه چنگ مهاجمان میغنایم هنگفت جواهر و مسکوکاتی که ب

بیند؛ همه خوش ساخت، و داراي بوستانها و  پر از شهرهاي آباد می) 1420در حدود سال (سراسر سواحل گنگ را 

م زیر زمینی خزانۀ شاه جهان چنان سرشار بود که او دو اطاق محک» .باغستانهاي فراوان، زر و سیم، بازرگانی و صنعت

مدارك آن «گوید  وینسنت سمیث می. تقریباً سرشار از سیم و زر. متر مکعب بود 4250داشت که گنجایش هر یک 

جهانگردان، هر یک از » .گذارد که جمعیت شهرهاي مهمتر وضع مرفهی داشتند زمان جاي هیچ گونه شکی باقی نمی

در مناطق  1760دوپرون، که در سال  –آنکتیل . اند ردهشهرهاي آگره و فتحپورسیکري را بزرگتر از لندن وصف ک

مردم شاد، پرنیرو، و در سلامت «است؛ » در میان سادگی و سعادت عصر طلایی یافته«را کرد، خود  مهراته سفر می

کرد که پایتخت باستانی بنگال از حیث  کرد، اشاره می دیدن می از مرشد آباد 1759کلایو، که در سال » .کامل بودند

کند؛ با کاخهایی بزرگتر از کاخهاي اروپا، و مردانی که از هر  وسعت، جمعیت، و ثروت با لندن زمان او برابري می

پارلمنت بریتانیا کلایو » .پایانی دارد کشوري است که ثروت بی«افزاید هند  کلایو می. فردي در لندن ثروتمندتر بودند

وي نخست : قرار گرفت؛ ولی با دفاع زیرکانۀ خویش تبرئه شدرا به اختلاس و ارتشا متهم کرد؛ مورد محاکمه 

ثروتهایی را که پیرامون خود در هند دیده بود وصف کرد، و توضیح داد که چه شهرهاي ثروتمندي حاضر بودند به او 

گشودند  هاي انباشته از جواهر و طلاي خود را رشوه دهند تا از تاراج حتمی در امان بمانند؛ چه صرافانی که در دخمه

.»من در این لحظه از قناعتم در شگفتم«: و در اختیارش گذاشتند؛ آنگاه به سخنان خود چنین پایان داد که 

II – سازمان جامعه  

تعهدات  –امتیازات و قدرتهاي آنها  –ظهور برهمنان  –تکامل نظام طبقاتی  –قانون نامۀ مانو  –قانون  –سلطنت 

  در دفاع از طبقه –آنها 

بنابر وضع . تصرف هند آسانتر از اداره کردن آن بود. گرفت ها کم و خراب بود و ارتباطات بدشواري انجام میچون راه

اي از ایالات  آهن در آن، به شکل آمیزه جغرافیایی این نیم قاره، چنین مقرر شد که این سرزمین، تا پیدا شدن راه

توانست امنیت داشته باشد که داراي ارتش  میدر چنین شرایطی، یک دولت فقط هنگامی . مجزا باقی بماند

اي باشد؛ و ارتش هم، در بحرانهاي کثیرالوقوع هند، نیاز به رهبري خودکامه داشت که در برابر بلاغت سیاسی  شایسته

هنگامی که . مصون بماند؛ پس طبیعی است که آن شکل از حکومت که در هند تحویل یافت، حکومت پادشاهی بود

نیمی از این آزادي معلول : کردند، مردم از آزادي زیادي برخوردار بودند در هند حکومت می هاي بومی سلسله

اجتماعات خودمختار روستاها و اصناف بازرگانی شهرها بود، و نیمی دیگر هم به خاطر محدودیتهایی که اشرافیت 

اخلاق بود تا نظام قانون گذاري قوانین مانو، خود اگرچه بیشتر یک مجموعۀ . کرد برهمنی بر قدرت شاه تحمیل می

به این معنا که سلطنت باید به طور منصفانه نیرومند، : کند هاي اساسی هند را دربارة سلطنت بیان می عملی، اندیشه

فرمانروایان مسلمان کمتر از پیشینیان هندوي خود به این آرمانها و نظارتها توجه . پدروار، و خیرخواه تودة مردم باشد

یکی از مورخان . اینان اقلیتی کشورگشا بودند، و حکومتشان آشکارا تکیه بر برتري سلاحهایشان داشتکردند؛  می
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اکبر شاه از این قاعده مستثنا بود، زیرا او اساساً » .ارتش منشأ و وسیلۀ حکومت است«: گوید مسلمان صریحاً می

شاید در آن . کردند سوزانۀ او پیشرفت میمتکی به پشتیبانی و حسن نیت مردمی بود که تحت استبداد ملایم و دل

ایم، آن بود  عیب اساسی این گونه حکومت، چنانکه پیش از این دیده. عصر، حکومت وي بهترین حکومت ممکن بود

آن اقتدار متمرکز عالی که در عهد اکبر خیرخواه مردم بود، در عهد اورنگ ) مثلاً(که به منش پادشاه وابسته بود؛ 

بایست  شاهان تیموري و افغان، چون خود به قهر و عنف بر تخت نشسته بودند، همیشه می. دم شدزیب بنیان کن مر

کردند، گرچه مثل انتخابات  منظرة کشته شدن را پیش چشم داشته باشند؛ و جنگهایی که بر سر تخت و تاج می

.شد میمام رساند، کمابیش تا همان اندازه گران ت جدید عصر ما به زندگانی اقتصادي آسیب نمی

و در زمان شاهان هندو آمیزة درهمی از . هاي مسلمان، قانون فقط ارادة امپراطور یا سلطان بود در عهد سلسله

خداي ده، کار قضاوت با بزرگ خانواده، کد. گرفت فرمانهاي شاه، سنن روستاها، و مقررات طبقاتی جاي آن را می

دادرسی کوتاه بود و قضاوت سریع؛ فقط . رؤساي طبقات، دادگاه صنفی، حاکم ولایت، وزیر پادشاه، یا شخص شاه بود

ها، شکنجه و تعذیب در کار بود، تا  در زمان کلیۀ سلسله. در زمان بریتانیاییها کار وکالت دعاوي در هند مرسوم شد

آسیب رساندن به اموال سلطان ها،  دزدي از خانه –جزاي هر یک از جنایات بزرگ  .کرداینکه فیروزشاه آن را منسوخ 

قطع دست و پا، مثله کردن، در آوردن چشم، ریختن : مجازاتها به طور کلی ظالمانه، و عبارت بود از. مرگ بود –

دست و پا با چکش، سوزاندن تن، فرو بردن میخ در دست و پا و سینه، سرب گداخته در حلق، شکستن استخوانهاي 

ا، اره کردن، چهار شقه کردن، به میخ کشیدن، زنده زنده کباب کردن، زیر پی فیل افکندن، یا پیش ه بریدن پی

-در امور معمولی زندگی، درمه. اي در کار نبود هیچ قانون نامهدر سراسر هند  .انداختنسگان درنده و گرسنه 

و اینها کتابهاي درسی منظومی بود که مقررات و وظایف هر طبقه را معین  –کردند ها کار قانون را می شاستره 

ن نامۀ قانو«ها  شاستره –کهنترین این درمه . کرد، و به وسیلۀ برهمنان تألیف، و مبین روحیۀ سختگیر آنان بود می

ک دهلی بود؛ او را به هیئت پسر خدا نشان مانوة برهمنان نزدی) یا، مکتب(مانو نیاي اساطیري قبیله . است» مانو

سطر است؛ تاریخ تنظیم آن  2685این قانون نامه مرکب از . گیرد دادند، در حالی که قوانینش را از خود برهما می می

در . دانند دلایلی در دست است که آن را از نخستین قرون مسیحی می دانستند، اما اکنون م می ق 1200را سابقاً 

اصل به عنوان راهنمایی براي رفتار درست طبقۀ براهمۀ مانوه تنظیم شد؛ اما، بتدریج، به صورت قانون نامۀ سلوك 

طبقاتی از تمام جامعۀ هندو پذیرفته شد؛ و گرچه شاهان مسلمان هرگز آن را به رسمیت نشناختند، در داخل نظام 

گیرد  تجزیه و تحلیلهایی که ذیلاً در زمینۀ جامعه و اصول اخلاقی هندو صورت می. تمامی قدرت قانونی برخوردار بود

و  )اوردالی(به طور کلی، اساس آن مبتنی بر قبول روش آزمایش . سازد تا حدي سیماهاي برجستۀ آن را آشکار می

اثر این کار آن بود . و تلقین مدام فضایل، حقوق و قدرتهاي طبقۀ براهمه بود» قانون قصاص«اجراي شدید و سخت 

  .کرد تر و شدیدتر می که استیلاي نظام طبقاتی را بر جامعۀ هندو سخت

و پیچیدگی صرفاً به این دلیل شد؛ این سختی  تر می تر و پیچیده این نظام از دورة ودایی به بعد، رفته رفته، سخت

ثباتی نظم  تر شود، بلکه به این علت بود که بی نبود که سرشت هر نهادي بر آن است که، با گذشت زمان، سخت

سیاسی، و هجوم اقوام و اعتقادات بیگانه به هند، نظام طبقاتی را به صورت سد استواري در برابر آمیزش خون 

یعنی، (یا رنگ بود؛ در قرون وسطاي هند جاتی یا تولد » ورنه«روزگار ودایی، طبقه در . مسلمان و هندو در آورده بود

یکی وراثت وضع اجتماعی بود و دیگري قبول درمه یعنی پذیرش : اي داشت طبقه ذات دوگانه. شد) نژاد گوهر و

.وظایف سنتی و کارهاي طبقۀ بومی خود

. شدند هشت میلیون مردان طبقۀ براهمه بودند متنعم میسر و بزرگ این دستگاه و آنان که بیش از همه از آن 

اي که خاص دستگاههاي  برهمنان که مدتی، بر اثر آیین بودا، در زمان آشوکا ناتوان شده بودند، با آن پشتکار صبورانه
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ه دست روحانی است، منتظر فرصت ماندند تا آنکه دورة سلسلۀ گوپته فرا رسد و آنان، بار دیگر، قدرت و رهبري را ب

 –عموماً زمین  –از قرن دوم میلادي به بعد گزارشهایی در دست است که در آنها از دهشها و عطایاي گزافی . گیرند

یاییها از این دهشها، مثل همۀ اموال برهمنان، تا هنگام آمدن بریتان .رود میکه به طبقۀ برهمن داده شده سخن 

دهد که هرگز از برهمن خراج نستاند، حتی  قانون نامۀ مانو به شاه هشدار می. پرداخت هر گونه مالیاتی معاف بود

تواند در دم شاه و همۀ سپاهش را با  آنگاه که همۀ منابع درآمدش از میان رفته باشد؛ زیرا برهمن که به خشم آید می

  .ابود کندنفرین و خواندن متون مرموز رازورانه ن

نامه تنظیم کنند، چون، بنابر سنت هندو، اموال خانواده باید میان همۀ افراد  در میان هندوان رسم نبود که وصیت

موقع که تحت تأثیر  اما از آن 68 رسید؛ میآن خانواده مشترك باشد، و خود به خود از متوفی به اولاد ذکور زندة او 

کردند، چون  فردگرایی اروپایی قرار گرفتند، پاي وصیتنامه هم درکارآمد، و برهمنان نیز بسیار از این کار حمایت می

  .کرد این امر دستاویزي اتفاقی بود که مالکیت را به نفع مقاصد روحانی تضمین می

دادند؛ و بالاترین مرتبۀ  وحانی برگزار کنندة قربانی میمهمترین رکن هر قربانی در راه خدایان دستمزدي بود که به ر

معجزات و هزاران خرافه منبع پر ثمر ثروت . تقوا هم سخاوت و دست و دلبازي در پرداخت این دستمزدها بود

ه با استادي، وخشهایی را براي مقاصد مالی ادار. توانست زن نازا را بارور کند برهمن، به اعتباري، می. روحانیان بود

کردند که خودشان را به دیوانگی بزنند و اعتراف کنند که سرنوشتشان جزاي خستی  کردند؛ کسانی را اجیر می می

در هر بیماري، مرافعه، فال بد، خواب ناخوشایند، یا اقدام به کاري تازه، . اند است که در حق روحانیان روا داشته

  .بابت این مشورت هم مستحق دریافت دستمزدي بودمشورت با برهمن مطلوب بود؛ بدیهی است که مشاور از 

آنان نگهبانان و نوسازان سنت، مربی کودکان، مصنف یا ویراستار کتب، و . قدرت برهمنان متکی به انحصار دانش بود

اگر فردي از طبقۀ سودره به قرائت کتب مقدس . صاحبنظرانی استاد در متون وداهاي وحی شده و تغییر ناپذیر بودند

با سرب گداخته پر کرد؛ اگر آن را زمزمه کند، باید ) بنا به کتابهاي قانون برهمنی(بایست گوشش را  داد، می یگوش م

کردند و برهمنان بدین  گاهی به این تهدیدها عمل می. اگر آن را به یاد بسپارد، باید او را دو پاره کرد. را برید زبانش

یب، کیش برهمنی آیینی انحصاري شد، و دقیقاً گرد خود حصاري به این ترت. کردند گونه علم خود را حراست می

بنابر قانون نامۀ مانو، هر برهمنی، بنا بر حق آسمانیش، در رأس همۀ . کشید تا مردم عادي نتوانند در آن راه یابند

که، پس از  شد گرفت؛ در عین حال، هنگامی از کلیۀ قدرتها و امتیازات طبقۀ براهمه برخوردار می موجودات قرار می

از این لحظه به . شود» دوباره زاد«چندین سال آمادگی، از طریق اجراي تشریفات خلعت پوشان، با بند سه رشته، 

هر چه در این «شد که خود و اموالش از مصونیت خاصی برخوردار بودند؛ در واقع، بنابر مانو  بعد، وي مرد مقدسی می

بایست با پیشکشیهاي عام و خاص نگاهداري کرد، و این پیشکشیها  برهمنان را می» .گیتی هست ملک برهمن است

پذیرایی و مهمانی کردن از یک . بایست جنبۀ صدقه یا احسان داشته باشد، بلکه این کار یک تعهد مقدس است نمی

توانست  دید، می شد، و برهمنی که از صاحبخانه میهان نوازي نمی برهمن از والاترین تکالیف دینی محسوب می

هیچ برهمن را، ولو مرتکب هر گونه جنایتی  80 .ببردتمامی اندوختۀ ثواب اعمال نیک صاحبخانه را بردارد و با خود 

الش را بایست به او اجازه دهد که مال و من توانست او را تبعید کند، ولی می توانست کشت؛ شاه می شده باشد، نمی

هر کس درصدد آن برآید که برهمنی را کتک بزند، مدت صد سال به عذاب دوزخ دچار خواهد شد؛ . هم با خود ببرد

اگر فردي از طبقۀ سودره زن . چنانچه کسی واقعاً برهمنی را زده باشد به هزار سال عذاب دوزخ دچار خواهد شد

اي سودرة دیگري  اگر سودره. دره را ضبط کرد و مردیش را بریدبرهمنی را از راه به در کند، باید کلیۀ مایملک آن سو

اش ده ماده گاو است که باید به برهمنان بدهد؛ اگر فردي از طبقۀ ویسیه را کشته باشد، باید  را کشته باشد، کفاره
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همنی را بکشد، اي را کشته باشد، باید هزار گاو به برهمنان بدهد؛ و اگر بر صد گاو به برهمنان بدهد؛ و اگر کشتریه

.آمد باید او را کشت؛ تنها کشتن برهمن بود که واقعاً قتل به حساب می

برهمن نه فقط در مقام روحانی . این امتیازات، متقابلاً تکالیف و تعهداتی داشت که هم بیشمار بود و هم سنگین

. شد هایی چون دبیري و تعلیم و تربیت و کارهاي ادبی تربیت می بلکه براي پیشه .کرد میبرگزار کنندة قربانی عمل 

هر تکلیف دیگري هم که داشت تابع این وظیفه بود؛ حتی ذکر وداها،  بایست قانون بداند و وداها را بیاموزد؛ و می

توانست جهان  کرد، می ودا را از بر می –ریگ و اگر . کرد بدون توجه به آیینها و اعمال، او را سزاوار سعادت ابدي می

اي ازدواج  بایست از بیرون از طبقۀ خود زن بگیرد، و اگر با زن سودره نمی. د، نابود کندآنکه حرجی بر وي باش را، بی

مردي که تولدش خوب است با «ان که در مانو آمده است، شدند؛ زیرا، چن می )پاریا(کرد، بچۀهایش جزو نجسها  می

شود؛ اما مردي که از تولدي پست است با معاشرتهاي بالاتر از خود برتر نخواهد  همنشینیهاي نامناسب، پست می

بایست غسل خود  برهمن بایست هر روز غسل کند، و اگر آرایشگري از طبقۀ پایینتر او را اصلاح کرده باشد، می» .شد

بایست آداب بهداشت  خواهد بخوابد باید با تپالۀ گاو تطهیر کند؛ و در قضاي حاجت می تجدید کند؛ جایی را که می را

جز آب، . بایست از هر گونه غذاي حیوانی، و نیز تخم مرغ، سیر، پیاز، قارچ، و تره بپرهیزد می. سختی به جا آورد

بایست از انواع روغن، عطریات، کامپرستی، آز، و خشم  می. آشامیدنی دیگري ننوشد، و جز از دست برهمن هم ننوشد

بخورد، براي تطهیر خود بایست ) هر چند نایب السلطنۀ هند باشد(اي  اگر دستش به چیز ناپاکی یا به بیگانه. بپرهیزد

یینتر از بایست مجازاتی سنگینتر از مجازات طبقۀ پا شد، می غسلهاي آیینی را به جاي آورد، اگر مرتکب جنایتی می

بایست به هشت برابر مقدار یا قیمت آن مال دزدي جریمه شود؛  کرد، می اي دزدي می خود را بپذیرد؛ مثلاً اگر سودره

بایست شانزده برابر آن جریمه شود؛ همین طور کشتریه، به سی ودو برابر، و برهمن  کرد، می اي دزدي می اگر ویسیه

در یک سو مقررات مذکور در بالا . اي را بیازارد بایست هیچ زنده هرگز نمیبرهمن . به شصت و چهار برابر جریمه شود

کشیدند، و به همین سبب هم، ظاهراً  قرار داشت و در سوي دیگر مردمی که بار سنگین کشت و زرع را به دوش می

و پرورش بیش از آن دستخوش هوسهاي خاص محیط طبیعی بودند که بتوانند از خرافات دست برداشته، به آموزش 

یافت، تا آنجا که آنان را به پایدارترین اشرافیت  لاجرم، قدرت روحانیان از نسلی به نسل دیگر افزایش می. روي آورند

که خود مثال خوبی براي نرخ بطئی و کند  –بینید  هیچ جاي دیگر این نمود حیرت آور را نمی. تاریخ تبدیل کرد

سال، در تمام کشور  2500تري و امتیازات خود را همچنان به مدت اي بالاتر بر که طبقه –تغییر در هند است 

توانند با آنها  هاي خارج از طبقه از نظر دوام می فقط چنداله. ها و حکومتها، حفظ کند بیگانگان، سلسلهگشاییهاي 

پس از . ردندک تازي می طبقۀ کشتریۀ باستانی، که در روزگار بودا در پهنۀ معنوي و عرصۀ سیاست یکه. رقابت کنند

دانستند، با  می) کشتریه(عصر گوپته نابود شدند؛ و گرچه براهمه جنگجویان راجپوت را همتراز طبقۀ جنگاوران کهن 

برهمنان، به عنوان : سرانجام فقط دو تقسیم بزرگ ماند.رفتند  ها هم از میان سقوط راجپوتانه، این کشتریه

دیگر که در واقع اصناف صنعتی بودند، و مقامشان پایینتر از براهمه  فرمانروایان اجتماعی و معنوي هند؛ هزار طبقۀ

نظام طبقاتی نهادي است که، پس از تکگانی، دربارة آن بیش از هر نهاد اجتماعی دیگري سخن ناروا گفته شده  .بود

نظام طبقاتی، از نظر اصلاح نژاد، این مزیت را داشت که نژادهاي فرضاً . ر استدر دفاع از این نهاد گفتنی بسیا. است

خالصتر را محفوظ دارد تا، بر اثر آمیزش ناروا، ضعیفتر و مالا، ناپدید نشوند؛ برخی از رسوم مربوط به خوراك و 

آنها را رعایت کنند و در آن به  رود که همه باید پاکیزگی، که مایۀ سرفرازي برهمنان بود، از زمرة مسائلی به شمار می

نظم انسانها نظم بخشید، و روح را از قید تب امروزي، که ارتقاي  رقابت برخیزند؛ به نابرابریها و تفاوتهاي بی

اي براي طبقۀ او مقرر کرد که به زندگی او نظمی  نامه اي براي هر کس، و قانون سودخواهی است، آزاد سازند؛ درمه

اي رساند که بآسانی تغییر  اي سروسامانی داد، و هر شغلی را به مرتبۀ حرفه د وستد و پیشهبخشید؛ به هر دا می
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اي درآورد و براي اعضاي آن طبقه ابزار عمل متحدي فراهم آورد که در برابر  نپذیرد، و هر صنعتی را به شکل طبقه

ا خودکامگی نظامی، که به ظاهر دوشق راه گریزي از حکومت توانگر سالاري، ی. استثمار و استبداد ایستادگی کنند

به کشوري که، با صدها تهاجم و انقلاب، فاقد ثبات سیاسی بود یک نظم و . حکومت اشرافی هستند، عرضه کرد

دولتها . توانند با آن رقابت کنند پیوستگی اجتماعی و اخلاقی و فرهنگی داد، که از این نظر فقط چینیان می

اي همچنان پایدار ماندند و  ستی بودند، اما برهمنان، از رهگذر نظام طبقاتی، جامعهدستخوش صدها دیگرگونی آنارشی

و، اگر تکبر را -این ملت آنان را با صبر و بردباري . تمدن را حراست و آن را پربارتر کرده، به نسلهاي پسین سپردند

سرانجام یگانه حکومت ضروري و دانست که آنان  کرد، چون هر کسی می تحمل می - منظور بدارید، با فخر و غرور

  .ناپذیر هند هستند اجتناب

III – اخلاقی و ازدواج اصول  

 –زن  –خانواده –ازدواج  –عشق رؤیایی  –روسپیگري  –هنر عشق ورزي  –ازدواج در خردسالی  –کودکان  –درمه 

  بیوگی –ساتی  –حجاب  –حقوق او  –زندگی معنوي او 

نظمی  ان برود حیات اخلاقی این کشور هم دستخوش یک رشتۀ دراز آشوب و بی چنانچه نظام طبقاتی در هند از می

سلوك اخلاقی همان . خواهد شد، زیرا در این سرزمین قانون نامۀ اخلاقی تقریباً از نظام طبقاتی جدایی ناپذیر است

اماً به معناي پذیرفتن هندو بودن الز. کرد نظام طبقاتی براي هر کس تعیین می درمه بود، یعنی آن قانون زندگی که

اي نیست، بلکه بیشتر به این معناست که جا و مقامی در نظام طبقاتی داشته باشد و درمه یا وظایفی را، که بنا  عقیده

، ]کردن[کار خویش«: نین آمده استچ گیتا- بهاگاواددر . به سنت و ضوابط باستانی به آن مقام بستگی دارد، بپذیرد

درمه براي فرد » .هرچند با عیب کرده شود، نیکتر از دست زدن به کار دیگران است، حتی اگر آن نیکو کرده شود

این مفهوم سلوك اخلاقی . همچون نمو طبیعی است براي دانه، یعنی تکامل منظم سرشت ذاتی و سرنوشت اوست

ي همۀ هندوان دشوار، و براي اکثرشان ناممکن، است که خود را اعضاي طبقۀ چندان کهن است که حتی امروزه برا

گوید  یکی از مورخان انگلیسی می. خاصی ندانند، و به اطاعت از قوانین آن مکلف نباشند و آنها را هادي خود ندانند

م دارند، و آن هندوان علاوه بر درمۀ هر طبقه یک درمۀ کلی ه ».تصور جامعۀ هندوي بدون طبقه ممکن نیست«

پس از این . تعهدي است که در همۀ طبقات نافذ بوده است، و اساساً شامل احترام به برهمنان و حرمت گاو است

مرد آنگاه مرد کامل است که سه نفر باشد، خود، همسر، «گوید  قانون نامۀ مانو می. وظایف، وظیفۀ فرزند آوردن است

والدین و عصاي روزگار پیري آنان هستند، بلکه عبادت خانگی  فرزندان نه فقط سرمایۀ اقتصادي» .و پسرش

از این . کنند، چه ارواح بدون این طعام گرسنه خواهند ماند دهند، و به تناوب آنها را اطعام می نیاکانشان را انجام می

گاه و بیگاه . ندشمرد رو در هند مسئلۀ نظارت بر ولادت در کار نبود؛ و سقط جنین را جنایتی برابر کشتن برهمن می

افتاد، اما یک کار استثنایی بود؛ پدر از داشتن فرزند خوشحال، و به داشتن فرزندان بسیار سرفراز  نوزاد کشی اتفاق می

  .هاي تمدن هندوست مهر پیران به جوانان یکی از زیباترین جلوه. بود

ند، زیرا در نظام هندو ازدواج اجباري بود؛ افتاد گذشت که والدین به فکر ازدواج او می هنوز چیزي از تولد کودك نمی

آمد و فاقد مقام و  مرد مجرد، بدون توجه به وضع اجتماعی یا هیچ ملاحظۀ دیگري، خارج از طبقه به شمار می

ازدواج را تابع انتخاب فرد یا عشق رؤیایی قرار . شد؛ باکره ماندن طولانی هم مایۀ ننگ بود عنوانی در جامعه تلقی می

بینی شهوانی یا  د، زیرا این کار از لحاظ جامعه و نژاد امري حیاتی بود، و عاقلانه نبود که آن را به اعتماد کوتهدادن نمی

قبل از آنکه تب شهوت فرزندان شدت یابد و دست  –بایست خود  به عوامل همنشینی وخویشی رها کنند؛ والدین می

مانو به . زدواجی در نظر هندوان جز سراب و تلخکامی نبوددست به کار شوند، چنین ا –به ازدواجی عجولانه بزنند 
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» کامزاد«دند، و به این گونه زناشوییها رنگ  می» وصلت گندروه«هایی که ناشی از انتخاب دو جانبه است نام وصلت

  .چنین وصلتهایی مجاز بود، اما از ارج و قرب چندانی برخوردار نبود. زند می

کند، مسئلۀ دشوار  ازده ساله را همسن دختر چهارده یا پانزده سالۀ امریکایی میبلوغ زودرس هندوان، که دختر دو

آیا باید ازدواج را همزمان با سن بلوغ ترتیب داد یا باید آن را، مثل  .آورد مینظم اخلاقی و اجتماعی را به وجود 

خت تا مرد به بلوغ اقتصادي برسد؟ راه حل اول ظاهراً بنیۀ ملی را ضعیف، رشد جمعیت را آمریکا، به تعویق اندا

کند؛ از راه حل دوم، مسائلی چون تأخیر غیر  بیجهت تسریع، و کمابیش زن را به طور کامل قربانی زاد و ولد می

از این دو راه، ازدواج در خردسالی هندوان، . آید طبیعی، ناکامی جنسی، روسپیگري، و بیماریهاي مقاربتی به وجود می

را انتخاب کردند و آن را کم زیانتر دیدند؛ و براي اینکه از خطرات آن بکاهند، مقرر شد که میان ازدواج و نکاح مدتی 

این نهاد دیرینه سال بود، و از این . فاصله بیفتد و در این مدت عروس در خانۀ پدر بماند تا اینکه به سن بلوغ برسد

شد؛ اساس آن مبتنی بر این نظر بود که از ازدواج میان طبقۀ متفاوت، که خود ناشی از جاذبۀ  س تلقی میرو مقد

جنسی اتفاقی است، جلوگیري کند؛ بعدها واقعیت دیگري هم این نظر را تأیید و تشویق کرد، و آن اینکه مسلمانان 

ن شوهردار منع شده بودند؛ و بالاخره این کار، با فاتح و بیرحم، بنا به حکم شرع، از برده کردن و اسیر گرفتن زنا

.تصمیم والدین به حفظ دختر از حساسیتهاي شهوي جنس مرد، شکل سخت و خشکی به خود گرفت

شود که این احساسات به طور معقولی تند و شدید بود، و مرد ممکن بود که به  از ادبیات عاشقانۀ هندو آشکار می

کامه سوتره یا کامنامه مشهورترین کتاب از یک رشته آثار بلندبالایی است که . نشانداندك تحریکی آتش خود را فروب

واتسیاینه . دهد نوعی توجه و مشغولیت هندوها را در زمینۀ فنون روابط جنسی، از لحاظ جسمی و روحی، نشان می

گذراند، و  در بنارس میدر ایامی که زندگی دانش پژوهی مذهبی را «دهد که  مولف این رساله به ما اطمینان می

از روي دستورهاي کتابهاي مقدس و براي خیر جهانیان «این کتاب را » یکسره مستغرق اندیشه در باب الوهیت بود

اندیشد فلان دختر بسیار کمروست، و از این رو از او غافل  آن که می«گوید  این نویسندة زاهد می» .نوشته است

واتسیاینه تصویر دلنشینی از » .کند که از کار دل و ذهن زن غافل است ی نگاه میماند، دختر در او به چشم چارپای می

دهد، اما فرزانگی او، بیشتر، یکی دربارة هنر والدین است که دختر را به خانۀ بخت بفرستند،  دختر عاشق به دست می

  .و دیگري در هنر شوهر است که جسم زن را راضی نگاه دارد

ازدواج در خردسالی  .کشاند ساسیت جنسی هندوان آنان را به هرزگی غیرعادي مینباید چنین فرض کرد که ح

رفت،  حصاري بود در برابر مناسبات پیش از زناشویی؛ احکام شدید دینی که در تلقین وفاداري همسر به کار می

لی محدود به معابد روسپیگري به طور ک. شد که زنا بسیار دشوارتر و کمتر از اروپا یا آمریکا صورت گیرد موجب می

بندگان «دیوه داسی در لغت به معناي  –نشاند  در جنوب، نیازهاي مرد تشنه را نهاد خدایی دیوه داسی فرو می. بود

وجود داشتند که کارشان، » زنان مقدس« در هر معبد تامیل گروهی از  - است؛ و این بندگان روسپیان بودند » خدا

از آنان گویا تقریباً برخی . برابر بتها، و شاید هم سرگرم کردن برهمنان بوددر مرتبۀ اول، رقصیدن و خواندن در 

توانند پولی بدهند، به شرط  اند؛ دیگران مجاز بودند که با کسانی آمیزش داشته باشند که می معتکف صومعه بوده

مثل  ناچ، یا دختران بسیاري از روسپیان معابد. آنکه بخشی از این درآمدشان به مقامات روحانی تحویل داده شود

برخی از . پرداختند گیشاهاي ژاپنی، در مجامع عمومی و محافل خاص به پایکوبی و دست افشانی و آوازخوانی می

هایی که در آنجا زنان شوهردار را نه به خواندن  یونان، در خانه هتایراهايآموختند، و نظیر  آنان کتاب خواندن را می

. دادند دادند که با میهمانان درآمیزند، گفتگوها و مباحثات دانشورانه ترتیب می کردند و نه به آنان اجازه می تشویق می

شاه چوله در تانجور، چهارصد » راجه راجۀ«میلادي، در معبد  1004آید، در سال  به طوري که از کتیبۀ مقدسی برمی

رسد کسی آن را خلاف  این رسم به مرور ایام جنبۀ مقدسی پیدا کرد، تا آنجا که به نظر نمی. دیوه داسی وجود داشت
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و این  .کردند میگاه و بیگاه، زنان متشخص یکی از دختران خود را وقف پیشۀ روسپیگري معابد . اخلاق دانسته باشد

دوبوا، در آغاز قرون نوزدهم، در توصیف معابد جنوب . درست به مثابه آن بود که پسري را وقف پیشۀ روحانیت کنند

؛ مردم دیوه داسیها را، صرف نظر از کارهاي »هاي محض تبدیل شده بود به روسپیخانه«گوید که در مواردي،  می

 –کند  کشیش آبه نظر خود را در این مورد چنین بیان می. گرفتند خواندند، و به کار می آشکارا روسپی میاصلیشان، 

:و دلیلی در دست نیست که تصور کنیم وي در این مورد نوعی پیشداوري کرده باشد

نیز همین عمل  در تمام مراسم عمومی …وظایف رسمی آنها این بود که روزي دوبار در معبد برقصند وآواز بخوانند

اما . دهند، اگرچه حرکاتشان شهوانی و ناشایسته است ا با لطف کافی انجام میر) یعنی، رقص(اولی . دادند را انجام می

در این شرایط  .خوانندگیشان تقریباً محدود به شعرهایی است هرزه در وصف ماجراي شهوترانی تاریخ خدایانشان

تعبیر » عشق رؤیایی«دیگر چندان مجالی براي آن چیزي که ما از آن روسپیگري معابد و ازدواج در خردسالی 

مثلاً در  -.شود این عشق و سرسپاري خیالی یک جنس به جنس دیگر در ادبیات هند هم دیده می. ماند کنیم نمی می

شود؛ حال آنکه در  نمادي است از روح انسان که به خداوند تسلیم میولی معمولاً  -  دیوهاشعار چندي داس و جیه 

شعر عاشقانه گاهی به گونۀ آن شعرهاي . گرفت زندگی عملی اغلب شکل عشق کامل همسر به شوهر را به خود می

اند، و گاهی هم تماماً همچون اشعار  ملکوتی است که امثال تنیسن و لانگفلو دربارة نهضت پیرایگشري سروده

کند و جذبه و خلسۀ هر یک از این دو را  اي عشق و دین را یکی می نویسنده. دلچسب و شهوي عصر الیزابت ا ست

کند، و نشان  شمارد که دل عاشق را سرشار می بیند؛ دیگري سیصد و شصت عاطفۀ گوناگون را برمی یکسان می

د که چگونه پستانهایش را با خمیر صندل به ده شمارد، یا معشوق به عاشق نشان می دندانهایش را بر تن محبوب می

آراید؛ و مؤلف ماجراي نله و دمینتی، در مهابهاراتا آههاي سوزناك و پریشانی عشاق را به بهترین سبک  گل و بوته می

.کند فرانسوي وصف می تروبادورهاي

مانو هشت شکل متفاوت ازدواج . ، در هند، این گونه تمایلات بلهوسانه در ازدواج مؤثر باشدافتاد که بندرت اتفاق می

، به مقیاس »از روي عشق و عاشقی«داند، و از این هشت شکل، ازدواج از راه ربودن دختر و ازدواج  را مجاز می

قانونگذار . دانست تیب زناشویی میاخلاقی، پست تر از همه بود، و ازدواج از طریق خریدن عروس را راه عاقلانۀ تر

در زمان . اندیشید که، در تحلیل نهایی، آن ازدواجهایی صحیحتر است که مبتنی بر شالودة اقتصادي باشد هندي می

ترین ازدواج آن است که والدین آن را با  عاقلانه .بود» در هند به یک معنا» «خریدن همسر«و » ازدواج کردن«دوبوا 

یا گروه  گترهجوان باید در داخل طبقۀ خود، ولی بیرون از : رعایت کامل قوانین درونگانی و برونگانی ترتیب دهند

ا از طبقۀ خود اوست، که بر زنان دیگرش برتري تواند چندین زن بگیرد که فقط یکی از آنه او می. کند خود ازدواج

بایست شوهرش را با محبت  زن می .باشداما بهترین کار آن است که او فقط یک همسر داشته : گوید مانو می. دارد

حمایت کند، نه آنکه او را با عشق رؤیایی دوست بایست مشتاقانه از همسرش  اي دوست بدارد؛ شوهر هم می صبورانه

زن . خانوادة هندو نوعاً مبتنی بر اصل پدرشاهی بود؛ پدر بر همسر، فرزندان، و بردگانش سلطۀ کامل داشت .بدارد

موجودي بود دوست داشتنی، اما پست؛ بنا بر یک افسانۀ هندو، در آغاز که توشتري، صنعتگر آسمانی، خواست به 

بپردازد، دریافت که هرچه مصالح داشته در ساختن مرد به کار برده، و از عناصر جامد چیزي برایش آفرینش زن 

 :گونه هاي آفرینش شکل بخشید، بدین اي از خرد و ریزها و مانده براي حل این دشواري، زن را با آمیزه. نمانده است

، باریکی نی، شکوفۀ گلها، سبکی برگها، چسبندگی پیچکها، لرزش علف گردي ماه و پیچ و خمهاي گیاهان رونده،

بی آرامی  هاي زنبور، شادي پرنشاط فروغ آفتاب، گریستن ابرها،  انعطاف خرطوم فیل، نگاههاي آهو، گرد آمدن دسته

بادها، هراسانی خرگوش، رعونت طاووس، نرمی سینه طوطی، سختی خارا، حلاوت عسل، درنده خویی ببر، شعلۀ گرم 
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چکره «(، دورنگی درنا، و وفاداري غاز سرخ ) »کوکیله«(هچۀ کوتاه زاغ، نغمه کوکوي هندي آتش، سرماي برف، چ

  .را گرفت و همه را به هم آمیخت و زن را ساخت و او را به مرد داد) »واکه

آن وضع عالی، که در روزگار ودایی داشت، تحت . با اینهمه به رغم تمام این تجهیزات، زن در هند وضع خوبی نداشت

اولیۀ   برد که یادآور دورة قانون نامۀ مانو، با عباراتی از زن نام می. ثیر روحانیان و نمونۀ زن اسلامی، همه برباد شدتأ

سرچشمۀ ننگ زن است؛ سرچشمۀ ستیز زن است؛ سرچشمۀ وجود زیرین زن است؛ پس، «: الاهیات مسیحی است

تواند در زندگی نه فقط مردکانا، بلکه مرد دانا را هم  میزن «در عبارت دیگري آمده است که » .باید از زن پرهیز کرد

بنابر همین قانون نامه، زن در تمام عمر » .تواند او را به بردگی هوس یا خشم بکشاند و می  از راه راست به در کند،

  .نخست پدر، سپس شوهر، و سرانجام هم پسرش: باید تحت قیمومیت کسی باشد

کرد؛ و در میان مردم چند قدم پشت سر  خطاب می»خداي من«حتی » سرور«، »آقا«زن، شوهرش را با فروتنی 

رفت که عشق را با حداکثر خدمتگزاري دقیق و  می از او انتظار. شنید رفت؛ بندرت از مرد سخنی می شوهرش راه می

پسرانش را بخورد؛  غذا را آماده کند؛ پس از آنکه دیگران غذایشان را خوردند او پسمانده شوهر و: صادقانه نشان دهد

زن وفادار باید به سرورش چنان خدمت کند که «: بنا بر مانو. و در وقت خواب پاهاي شوهرش را در آغوش بگیرد

گویی او خداست؛ هرگز کاري نکند که رنجی از او به شوهرش برسد؛ وضع اجتماعی مرد و داشتن یا نداشتن فضایل 

.رمانبرداري شوهرش بپیچد در تناسخ بعدي شغال خواهد شدهمسر که سر از ف. تأثیري در این امر ندارد

شدند که یا  زنان هند، مثل خواهرانشان در اروپا و امریکاي پیش از زمان ما، تنها در صورتی از آموزش برخوردار می

زي نه دانستند؛ سوادآمو سواد داشتن و خواندن را مناسب زن نمی. بانویی بزرگزاده یا اصیل باشند یا روسپی معابد

در نمایشنامه چیترا، اثر تاگور، . کاست شد، بلکه از جذابیت او هم می فقط موجب افزایش قدرت او در برابر مرد نمی

آمیز خود خویشتن را  زن آنگاه زن است که با لبخندها و اشکها، و خدمات و نوازشهاي محبت«:گوید چیترا چنین می

» علم و دستاوردهاي بزرگ او را به چه کار آید؟. وي خوشبخت استبه گرد دلهاي مردان بیاویزد؛ در چنین صورتی 

 ».اوستآموزش وداها براي زن به منزله وجود آشوب در قلمرو «: گوید در دانش ودا بر او بسته بود؛ مهابهاراتا می

از هرگونه  -بسیار استکه تعدادشان  –برهمنان زنان خود را «پته دهد که در عهد چندره گو مگاستنس گزارش می

دارند؛ زیرا اگر زنان در رنج و راحت، زندگانی و مرگ، فیلسوفانه نگاه کنند، تباه خواهند شد و  اي بیخبر نگاه می فلسفه

همسر، پسر و : ل نیستدر قانون نامۀ مانو آمده است که سه کس سزاوار داشتن مال و منا ».دیگر فرمان نخواهند برد

توانست جهیز و چشم روشنیهایی را  اما همسر می. برده؛ این سه هر چه به دست آورند در تملک سرورشان خواهد بود

اي که در خردسالی به شاهی رسیده است  که در وقت عروسی گرفته بود در تملک خود داشته باشد؛ و مادر شاهزاده

توانست، به  توانست زنش را به دلیل آلوده دامنی طلاق دهد؛ اما زن نمی هر میشو. تواند به جاي او پادشاهی کند می

شد در این  نوشید، یا بیمار، سرکش، اسرافکار، یا پرخاشجو می زن اگر شراب می. هیچ علتی، از شوهرش طلاق بگیرد

ه مدافع نرمخویی عباراتی در مانو هست ک. زن دیگري بگیرد) آنکه او را طلاق دهد بی(توانست  صورت مرد می

در کارشان نباید خیلی سخت دقیق شد، چه آنگاه است که » حتی با گل«آنان را نباید زد: خردمندانه با زنان است

اگر همسر جامۀ «خواهند، عاقلانه است که برایشان فراهم کنند، زیرا  زیرکیشان راه گزندي بیابد؛ و اگر جامۀ نیکو می

آراسته  اي شادیبخش همسري به گونه«و بدین گونه چون » .دلشاد نخواهد کرد نیکو به تن نداشته باشد، شویش را

گشایند، براي زنان هم  همان گونه که براي سالخوردگان و مردان دین راه می» .باشد، تمام خانه آراسته و زیباست

توانست  زن اگر چه نمی» .دبه زنان باردار ، عروسان، و دوشیزگان باید پیش ازمیهمانان دیگر غذا دا«باید راه گشود و 

هاي زنی  در مقام همسر فرمانروایی کند، به عنوان مادر این حق را نسبت به اطفال خود داشت؛ هرچه تعداد بچه

شد، و حتی قانون نامۀ مانو که مبنی بر اصل پدرشاهی است  زیادتر بود، از نرمش و احترام بیشتري برخوردار می
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هاي  بیشک، پس از روزگار ودایی جریان اندیشه ».ترام بر هزار پدر برتري داردهرمادري از نظر حق اح«: گوید می

رسم حجاب، یعنی پرده نشینی و مستوري و انزواي زنان . اسلامی در انحطاط وضع زن در هند مؤثر بوده است

. از جنوب بوده استشوهردار، با ایرانیها و مسلمانان به هند آمد، و از این رو در شمال این کشور سخت تر و محکمتر 

شوهران هندو، براي حفظ زنان از دست مسلمانان، نظام پرده نشینی را چنان سخت گسترش دادند که یک زن 

نجیب و محترم می توانست روي خود را فقط به شوهر و پسرانش نشان دهد، و در ملاء عام باید با روبندة سنگینی 

خواست نبض زن بیماري را بگیرد زن  زشک معالج اگر میآمد و شد کند، که صورتش را پوشیده دارد؛ حتی پ

پرسید، یا در مقام  در برخی از محافل، اگر مردي از احوال همسر مرد دیگري می. بایست پست پرده بنشیند می

  .شد کرد، عملش دور از نزاکت تلقی می مهمان با بانوان منزل گفتگو می

هرودوت آن را رسم . نیز از بیرون به هند آمد) ساتی(هران رسم به آتش افکندن زنان شوي مرده بر تل آتش شو

سکاهاي باستانی و تراکیاییها می داند؛ اگر قولش را باور کنیم، همسران مرد تراکیایی براي آنکه افتخار کشته شدن 

ان رواج شاید این آیین از رسم اولیۀ دیگري که در سراسر جه. کردند بر گور شوهر نصیبشان شود با یکدیگر نزاع می

هاي امیري یا مرد توانگري را، همراه با  داشت گرفته شده باشد، و آن اینکه یک یا چند تن از همسران یا صیغه

ودا آن را -اثروه. از او نگهداري کنند] جهان دیگر[کردند، تا در آن سو  بردگان و سایر مال و منالش، با او قربانی می

شده است که در روزگار ودایی این رسم ملایمتر شده و به آنجا رسیده بود  ودا اشاره-داند، ولی در ریگ رسم کهن می

اي بر پشتۀ هیزمی که براي سوزاندن شوهر گرد آمده دراز  بایست قبل از سوزاندن جسد شوهر لحظه که زن بیوه می

بینند؛ چندین  ندامتی نمیاند، و در این نیز هیچ  از مهابهاراتا پیداست که این نهاد را به شکل اولش بازگردانده. بکشد

خواهد بعد از مرگ شوهرش زنده بماند، بلکه با  نهد که بیوة پاکدامن نمی آورد و این قانون را بنا می می ساتینمونه از 

گرفت یا، چنان که در میان تلوگوهاي جنوب  قربانی با سوزاندن همسر در گودالی انجام می. گذارد غرور پا به آتش می

  .کردند مرسوم بود، او را زنده زنده در گور می

دهد که در زمان اسکندر رسم ساتی در هند رواج داشته است، و یک قبیلۀ پنجابی، به نام  استرابون گزارش می

در مانو ذکري از این  .باز دارد بود تا همسران را از مسموم کردن شوهران  کتایی، ساتی را به شکل قانون در آورده

در آغاز برهمنان با آن مخالف بودند، بعد آن را پذیرفتند؛ و سرانجام هم برایش یک ضمانت اجرایی . شود رسم نمی

زنی که یک بار با مردي وصلت کرد تا ابد . دینی تراشیدند، به این معنا که آن را به پیوند ابدي زناشویی تعبیر کردند

در راجستان تملک مطلق زن شکل جوهر به خود . در زندگانیهاي بعدي هم به او خواهد پیوست از آن اوست، و

شد، پیش از آنکه در نبرد به سوي مرگ رود، همسرانش  گرفت، و آن چنان بود که چون راجپوتی با شکست روبرو می

، رواج یافت؛ و حتی اکبر شاه این رسم در دورة سلسلۀ تیموریان هند، به رغم تنفر مسلمانان. کرد را قربانی می

خواست خود را بر تودة  یک بار خود اکبر کوشید که نوعروس هندویی را که می. قدرتمند هم نتوانست آن را براندازد

اش بسوزاند از این کار باز دارد؛ اگر چه برهمنان هم مانند شاه از آن زن خواستند که این کار را  آتش نامزد مرده

هاي آتش به او رسید، دانیال ، پسر اکبر، به گفتگوي با او ادامه داد، اما او  اصرار ورزید؛ چون شعله نکند، باز او بر آن

کرد، انگشتش را روي  بیوة دیگري که درخواستهاي مشابهی را رد می» .آزارم مکنید، آزارم مکنید«پاسخ داد که 

از خود آشکار نساخت؛ و، به این طریق، تحقیر  شعلۀ چراغ گرفت تا تمام انگشتش کاملا سوخت؛ و هیچ نشانی از درد

نگر رسم ساتی شکل عمومی به  گاهی در ویجیه. دادند نشان داد خود را به کسانی که او را به ترك این رسم اندرز می

گرفت؛ نه یکی یا چند تن از همسران، بلکه تمام همسران بسیار امیري یا سرداري با او به کام مرگ  خود می

به «دهد که رایه یا شاه سه هزار تن از دوازده هزار همسرش را سوگلی خود کرده بود  کونتی گزارش می .شتافتند می

این شرط که، به هنگام مرگ او، آنها هم داوطلبانه خود را با او بسوزانند، و این را براي آنان سرفرازي بزرگی می 
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را، با تلقین و اعتقاد و امید به وصل مجدد با شوهر توضیح این نکته که چگونه بیوة هندوي قرون وسطایی » .دانستند

  .کردند، امري دشوار است در زندگانی دیگر، به ساتی راضی می

بتدریج که هند با اروپا تماسهاي بیشتري پیدا کرد، رسم ساتی هم کم کم از رواج افتاد، اما بیوة هندو همچنان از 

داد، از این رو ازدواج مجدد او  به طور جاوید با شوهرش پیوند می چون ازدواج، زن را. ناتوانیهاي بسیار رنج می برد

از این رو، قوانین . آورد آمد، و در وجودهاي بعدي شوهر آشفتگی پدید می پس از مرگ شوهر، گناه کبیره به شمار می

را در نگهداي  زندگی) اگر ساتی را ترجیح نداد(خواست که شوهر نکند؛ سرش را بتراشد؛ و  برهمنها از زن بیوه می

گذاشتند؛ بلکه، برعکس، براي نگاهداري خود از نظر  او را تنگدست نمی. ها و در کارهاي خیر فردي بگذراند بچه

 -از این قوانین فقط زنان هندوي متدین و متعصب طبقات متوسط و بالا. تصرف در اموال شوهرش حق تقدم داشت

نین را نادیده مسلمانان، سیخها، و طبقات پایین این قوا کردند؛ پیروي می –یعنی در حدود سی درصد جمعیت 

کرد؛  ها در جهان مسیحی تشبیه می معتقدات هندو این بکارت و بیشوهري بار دوم زن را به تجرد راهبه. انگاشتند می

.شدند میکشیدند، و براي خدمات خیریه آماده  در هر دو مورد، تعدادي از زنان دست از ازدواج می

IV – رفتار، رسوم، و منش  

ها  جشنواره –بازیها  –عیوب و فضایل آنها  –هنر ظریف هندوها  –صورت ظاهر  –لباس  –بهداشت  –حجب جنسی 

  مرگ –

دسالی، روسپیگري براي فردي تنگ نظر، قبول این نکته خوار است که همان مردمی که نهادهایی چون ازدواج در خر

صرف نظر از چند دیوه . کنند در نرمخویی، رفتار شایسته و ادب، والاتر از دیگران باشند معابد، و ساتی را تحمل می

دوبوا که از هندوان . داسی، اصولا تعداد روسپیان در هند اندك بود و، بعکس، پاکدامنی و عفاف جنسی بسیار زیاد

تدوین ] از اروپا[بسیار واضحتر) هند(کرد که قوانین نزاکت و ادب اجتماعی  باید قبول«گوید  آید می خوشش نمی

شده است، همۀ طبقات هندو، حتی پایینترینشان هم آنها را بسیار بهتر از وضع اجتماعی مشابه خود در اروپا رعایت 

تار هندوان کاملا بیگانه هاي غربی مسائل جنسی سهم اساسی دارد، اما این کار در رف در گفتگوها و لطیفه» .کنند می

کنند، و به هنگام رقص تماس جسمی دو  است، چه اینان هرگونه صمیمیت مردان و زنان را در ملاء عام منع می

آنکه از آزار یا  خواهد برود بی توانست در اجتماع هرجا که می زن هندو می. دانند جنس مخالف را نادرست و وقیح می

دهد که  مانو به مردان هشدار می. بود) یعنی در مرد(شرقیان، خطر همه در آن طرف اهانت بترسد؛ در واقع، از دید 

سرشت زن همیشه گرایش به اغواي مرد دارد، پس، مرد نباید حتی با نزدیکترین خویش زن خود در جاي خلوتی «

  .؛ مرد هرگز نباید به بالاتر از قوزك پاي دختر عابر نگاه کند».تنها بنشیند

کرد، تنها اصل اخلاقی نبود،  ی دقیقاً به معناي دینداري بود؛ بهداشت، چنانچه آناتول فرانس فکر میدر هند پاکیزگ

. مانو، قرنها پیش، قوانین سختی در باب پاکیزگی تن مقرر داشته بود. رفت بلکه بخش اساسی تقوا نیز به شمار می

را بیاراید، دندانش را پاکیزه کند، سرمه به چشم برهمن پگاهان باید شستشو کند؛ تنش «: یکی از آن تعالیم این است

. هاي بومی رفتار درست و نظافت شخصی اولین مواد برنامۀ درسی بود در مدرسه» .بپرستد بکشد، و خدایان را

داد؛ به نظر او همان  بایست بپوشد شستشو می اي را که می شست و جامۀ ساده هندوي عضو طبقه هر روز تنش را می

هندوان از نظر پاکیزگی تن در «گوید سرویلیام هوبر می. از یک روز نشسته به تن کردن نفرت آور بودجامه را بیش 

غسلهاي هندوان . نمونه هستند –و، اگر تعبیر را منظور بدارید، در میان نژادهاي جهان  –میان نژادهاي آسیایی 

آنان : کند سال پیش یوانگ چوانگ عادات غذا خوردن هندوان را این طور وصف می 1300 ».استالمثل شده  ضرب

قبل از هر غذا باید شستشو کنند، خرده ریزها و . کند خود به خود پاکند، و کسی به این کار مجبورشان نمی

الی یا چوبی را پس از مصرف دور گردانند؛ ظروف سف خورند؛ ظروف غذا را بین خود نمی ها را دوباره نمی پسمانده
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همینکه غذا تمام شد دندان را خلال، و خود را . دهند ریزند، و ظروف طلا، نقره، مسین، یا آهنی را از نو صیقل می می

  .گیرند پیش از اینکه شستشویشان تمام شود با یکدیگر تماس نمی. کنند تمیز می

شست؛ غذایی را که معمولا روي برگی بود با دست  ز هر غذا میبرهمن معمولاً دست و پا و دندانش را قبل و بعد ا

شد، هفت بار  دانست؛ و چون غذا خوردنش تمام می خورد و مصرف مجدد بشقاب و کارد و چنگال را ناپاك می می

مسواك همیشه تازه بود؛ و آن ترکۀ کوچکی بود که تازه از درخت کنده باشند؛ در نظر . کشید دهانش را آب می

پس، راههایی که مردم . ا با موي حیوان دندانها را شستن، یا دوبار مسواك واحدي را به کار بردن مایۀ ننگ بودهندوه

جوید؛ که این عمل دندانها را  هندو تقریباً مدام برگ فوفل می. بتوانند یکدیگر را ریشخند یا تحقیر کنند بسیار بود

براي هندو، که معمولاً . اییان ناخوشایند، ولی براي او خوشایند بودآورد که براي اروپ کرد و به صورتی در می سیاه می

کرد، جویدن برگ فوفل و، گاه و بیگاه، خوردن افیون تسلایی به  از مصرف توتون و مشروبات الکلی خودداري می

ود که چیزي نب. در کتابهاي قانون هندو قواعد صریحی دربارة بهداشت قاعدگی و تخلیه آمده است .رفت شمار می

، در این آداب، ]برهمن[=»دوبارزاد«. بتواند از نظر پیچیدگی یا تشریفات بر آداب تخلیۀ برهمنان برتري داشته باشد

فقط باید از دست چپش استفاده کند و آن قسمتها را با آب بشوید؛ و صرف حضور اروپاییان، که خود را با کاغذ پاك 

کردند، و  ها کمتر به این جزئیات توجه می د بیرون طبقه و خیلی از سودرهاما افرا. کنند، خانه را نجس خواهد کرد می

شبکۀ فاضلاب محلاتی که این طبقات در اشغال خود داشتند . ممکن بود هر کنار راهی را به مستراح تبدیل کنند

.شد، آنهم در وسط خیابان محدود به یک مجراي فاضلاب روبازي می

یز زایدي بود، و فقرا و پارسایان در نپوشیدن جامه هماهنگ، و از این رو طبقه در یک چنین اقلیم گرمی، پوشاك چ

کانادایی، تهدید  دوخوبورهايافراد یک طبقۀ ساکن مناطق جنوبی، مثل . و مرتبۀ اجتماعی را زیر پا گذاشته بودند

تا اواخر قرن هجدهم احتمالاً در . مجبور به پوشیدن لباس بکنند مهاجرت خواهند کرد کردند که اگر اعضاي طبقه را

بیشترین قسمت تن . که بالاتنۀ مرد و زن عریان باشد) و هنوز هم دربالی رسم است(جنوب هند چنین بوده است 

پوشید،  مؤمنی کفش میرفتند؛ اگر هندوي  اغلب مردم پابرهنه می. پوشاندند ها را فقط با مهره و حلقه می بچه

تعداد بیشماري از مردان فقط به این . کردند اي باشد، زیرا در هیچ شرایطی کفش چرمی به پا نمی بایست پارچه می

بستند و  اي به میان ببندند؛ وقتی هم که حاجت به پوشاك بیشتري بود شالی به کمر می کردند که فوطه بسنده می

پوشیدند و  اي می راجپوتها شلواري به رنگها و شکلهاي گوناگون، و نیمتنه. اختنداند سر آزاد آن را روي شانۀ چپ می

دستار با  –اي به پا، و دستاري بر سر داشتند  بستند؛ صندل یا چکمه شالی بر کمر، و شالی هم به دور گردن می

وناگون و متناسب با طبقۀ هاي گ آمدن مسلمانان رسم شده بود، و هندوان آن را از مسلمانان گرفته بودند، به شیوه

کند  انتهایی را باز می این دستارها عموماً از سخاوت جادوگري که ابریشم بی - پیچیدند دور سر میخود، بدقت 

پوشیدند به نام  زنان جامۀ راستۀ بلندي می. رسید برخوردار بود؛ و گاه طول دستار باز شده به بیست و یک متر می

شد و تا  گذشت و محکم به کمر بسته می دستباف، که از روي هر دوشانه می» کدر«از ، از ابریشم رنگین، یا »ساري«

گذاشتند، به مویشان روغن  رسید؛ اغلب چند سانتیمتر از گوشت مفرغرنگ زیر سینه را عریان می پایین پا می

ا پشت گوش چپ کردند و موها را ت زدند تا آن را از آفتاب خشک کننده محفوظ بدارند؛ مردها فرق باز می می

کردند، اما مابقی را افشانده رها  زنان قسمتی از گیسویشان را روي سر جمع می. کردند کشیدند و آنچا جمع می می

مردان خوش قیافه، و زنان جوان زیبا . پوشاندند آراستند، یا آن را با روسري می کردند و اغلب آن را به گل می می

ندوي معمولی فوطه بسته، بیش از یک دیپلمات اروپایی سراپا ملبس، وقار و بودند و رفتاري بسیار عالی داشتند؛ ه

به عالیترین درجۀ «هند » مسلم است که زیبایی نژاد آریایی در میان طبقۀ بالاي«از نظر پیرلوتی . متانت داشت

زنان چنانچه جواهر ماهر بودند؛ و » هرهفت کردن«ها و  زن و مرد در استعمال آرایه» .رسد شکوفایی کمال و پاکی می
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در اغلب موارد، بر . اي در سوراخ چپ بینی نشانۀ ازدواج بود حلقه. پنداشتند آویختند خویش را عریان می به خود نمی

  .پیشانیشان نمادي رنگین، رمز ایمان دینی آنان بود

، زیرا هر قومی هاي زیرین این کیفیات سطحی، و توصیف شخصیت و منش فرد هندو کاري دشوار است نفوذ در لایه

همۀ عیبها و هنرها را در خود جمع دارد، و گواهان مایلند که آن نکاتی را انتخاب کنند که مبین اخلاق خود آنهاست 

که در  …کنم قابل اعتماد نبودن، دغلکاري، و دورنگی را  می فکر«گوید کشیش دوبوا می. آراید و سخن آنان را می

توان یافت که تا  که در جهان ملتی نمیمسلم است  …گترین عیب آنها بدانیممیان هندوان عمومیت دارد، باید بزر

» .اند دروغگویی را عیب ملی هندوان خوانده«گوید  وستر مارك می» .این حد سوگند یا پیمان شکنی را ناچیز بداند

هاي خیر گفته  گر به انگیزهبنا بر قوانین مانو و راه و رسم دنیا، دروغ ا» .هندوان محیل و نیزنگبازند«گوید  مکولی می

گوید  اما یوان چوانگ می» .شود بخشودنی است؛ مثلاً، اگر نتیجۀ راستگویی مرگ روحانی باشد؛ دروغ گفتن رواست

چیزي را از راه نادرست بدست  …آورند نیرنگباز نیستند و قولی را که بر آن سوگند خورده باشند به جا می«

، که هیچ تعصبی به نفع هند ]می دکنیعلا[ابوالفضل » .دهند کند می کم میآورند، و بیش از آنچه انصاف ح نمی

نشین، توانا در کسب و کار، ستایندة  دیندار، مهربان، شاد، عاشق دادگري، عزلت«ندارد، هندوان قرن شانزدهم را 

. المثل است ها ضربنجابت آن«: شود کیرهاردي چنین متذکر می. داند می» حقیقت، سپاسگزار، و با وفاداري بی پایان

یک قاضی بریتانیایی » .ستانند، و انکار وام تقریباً در میانشان کاري ناشناخته است دهند و می به اعتبار قولشان وام می

ام که در آنها اموال، آزادي، و جان مردي بسته به دروغگویی او بود،  من با صدها مورد رو به رو شده«گوید در هند می

اش این  توان این شهادتهاي ضد و نقیض را با هم آشتی داد؟ شاید راه ساده چگونه می» .یی نشداما راضی به دروغگو

.باشد که برخی از هندوان شریفند و برخی نیستند

، را از آن »Thug«زبان انگلیسی یک واژة کوتاه و زشت، یعنی . دیگر آنکه هندوان بسیار ظالم و نرمخو هستند

تگها در قرون هجدهم و نوزدهم مرتکب هزاران قتل . انجمن مخفی عجیب، که تقریباً یک طبقه است، گرفته است

که در (وینسنت سمیث دربارة این تگها . قربانیان را به الاهۀ کالی پیشکش کنند) به قول خودشان(بیرحمانه شدند تا 

  :گوید ا عباراتی که با زمان ما چندان بی ارتباط هم نیست چنین میب) است» دزد«لغت به معناي 

آنان همیشه حامیان قدرتمندي  …این گروهها چندان بیمی نداشتند، و تقریباً از مصونیت کامل برخوردار بودند؛

ب احساس اخلاقی مردم چنان به پستی گراییده بود که در برابر جنایاتی که تگها با خونسردي مرتک. داشتند

آنان را به عنوان بخشی از نظام مستقر پذیرفته بودند؛ و تا . شد می دیده نمیشدند هیچ نشانی از سرزنش عمو می

معمولاً امکان نداشت که حتی علیه بدنامترین افراد  …موقعی که اسرار این سازمان به بیرون درز پیدا نکرده بود،

  .فرقه مدرکی به دست آید

همه قبول دارند که هندوان تا سرحد جبن ملایم و . در هند، به طور نسبی، کم استبا اینهمه، جنایت و خشونت 

نرمخو هستند؛ آنان والامنش و قابل احترامند، و چون مدتی طولانی در زیر چرخ کشور گشایی و استبدادهاي بیگانه 

نظیري تحمل  شجاعت بیباشند؛ تنها رنج است که آن را با  توانند جنگجویان خوبی اند، دیگر نمی در هم شکسته

احتمالاً بزرگترین عیبشان بیحالی و تنبلی است؛ اما اینها عیوب هندوان نیست، بلکه ضرورتها و سازگاریهاي . کنند می

. اقوام لاتین، و تب اقتصادي امریکاییها قیاس کرد »ستابیکاري خوش «توان آن را با مثل  اقلیمی است که می

هندوان، حساس، باعاطفه، دمدمی مزاج، و خیالپرستند؛ از این رو بیشتر هنرمند و شاعرند، تا فرمانروا و کارگزار و 

د هموطنان خود را استثمار همه جاست می توانن» مقاطعه کاران«آنان با همان شوق و شوري که مشخصۀ . مجري

حتی دشمنانشان هم نزاکت آنان را قبول دارند، . اند؛ میهمان نوازترین میزبانها هستند کنند؛ با اینهمه بغایت بخشنده

داراي : کند و یکی از رعایاي سخی بریتانیایی تجربۀ طولانی خود را، با توصیف طبقات بالاي کلکته، چنین خلاصه می
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ی و جامعیت فهم، آزادگی احساس، و استقلال در اصولند؛ اینها خود عواملی است که در هر یک از رفتار عالی، روشن«

هندو هم نبوغی دارد، ولی این نبوغ به چشم خارجیان  ».تواند مهر جوانمردي بر آنها بزند کشورهاي جهان می

ي [فتگوهاي بودا نام بسیاري از بازیهادر گ. اند نماید؛ بیشک هندوان چندان دلیلی براي خندیدن نداشته غمگینانه می

توان دید؛ اما نه اینها و نه بازیهاي  را می-  .استاز جمله بازي خاصی که به طرز عجیبی شبیه شطرنج  –] آن زمان

انزدهم اکبر شاه بازي چوگان را، که ظاهراً در قرن ش. بعدي هیچکدام آن سرزندگی و نشاط بازیهاي غربی را ندارد

اصل آن ایرانی بوده است، به هند آورد؛ و این بازي بعداً، از طریق تبت، به چین و ژاپن راه یافت؛ او دوست داشت که 

هایی درست کنند که، به جاي مهره،  گفت تا در حیاط چارگوش آگره خانه. بازي کند) کنونی» پارچس«(» پچیسی«

  .زنده، یعنی کنیزکان را بگذارندهاي  مهره

بود که به » پوجا  دورگاـ«بزرگترین جشن . بخشید جشنهاي مذهبی گوناگون به زندگانی مردم رنگ و رویی می

غاز این جشن، هندوان ضیافتهایی برپا  ها قبل از آ از هفته. شد افتخار بزرگترین الاهۀ مادر، یعنی کالی، برپا می

اي از این الاهه را به گنگ  اي پیکره دند؛ اما اوج این آیین مراسمی بود که در آن هر خانوادهخوان کردند و آواز می می

جشن هولی را به افتخار الاهۀ واسنتی برپا . گرفت سپرد و پس از شادمانیها راه خانه در پیش می برده، به آب می

بردند و طوري آنها  با خود می) اهلیل(ولیت در راهپیمایی نشانهایی از آلت رج: کردند و صفت ساتورنالیایی داشت می

در چوته ناگپور هنگام برداشت خرمن موقعیتی براي . دادند که حرکات و جفت و خیز را نشان دهند را حرکت می

گذاشتند و زنان هر گونه پاکدامنی را، و به  اي را به کنار می  مردان هرگونه ضابطه«عیش و عشرت عمومی بود؛ 

زیستند، یک  هاي راج محل می اي از دهقانان بودند و در تپه ایها، که طبقه پرگنه» .دادند ل میدختران آزادي کام

کردند و افراد مجرد مجاز بودند که در آن آزادانه با یکدیگر روابط  جشن کشاورزي داشتند که سالی یک بار برگزار می

ها  بینیم، با این نیت که به باروري خانواده را می بیشک بار دیگر در اینجا بقایاي سحر رویش گیاه. جنسی برقرار کنند

هاي عروسی بود که نشانۀ رویداد بزرگی در زندگی هر هندو بود؛  تر از همۀ اینها جشنواره شایسته. و کشتزارها بیفزاید

.نشست اي بسا پدري که با ترتیب دادن ضیافت پر خرج عروسی دختر یا پسرش به خاك سیاه می

در زمان بودا زردشتیها جسد را طعمۀ مرغان . ی، مراسم فرجام کار بود، یعنی سوزاندن جسددر آخر مسیر زندگ

سوزاندند و  کردند و این راه و رسم معمولی وداع بود؛ اما بزرگان را پس از مرگ برتلی از آتش می شکاري می

سوزاندن جسد امتیاز هر مرد  بعدها. کردند که بقعۀ یادگار بود دفن می» ستوپا«یا یک » توپ«خاکسترشان را زیر 

در زمان یوان چوانگ . سوزانیدند اي را بر آن می آوردند و شب همه شب مرده  شد؛ هر روز بر بلندیها هیزم گرد می

بردند، و اینان خود را به آب نجاتبخش  فرزندان، آنان را به میان گنگ می. عجیب نبود که پیران به پیشواز مرگ بروند

، در شرایط خاصی، همیشه در شرق بیش از غرب مورد تایید بود؛ بنابر قوانین اکبر شاه، پیران خودکشی. سپردند می

هزاران . خواستند خود را در راه خدایان قربانی کنند، مجاز به خودکشی بودند یا بیماران علاج ناپذیر، و کسانی که می

گرفتند تا بمیرند، یا خود را در برف  روزه میآوردند که  هندو آخرین نذر و قربانی خود را بدین ترتیب به جا می

گذاشتند که در دهانۀ گنگ خوراك  زدند، یا می گرفتند و آن را آتش می کردند، یا خود را در تپالۀ گاو می مدفون می

در میان برهمنان هاراکیري پیدا شد؛ این نوع خودکشی براي آن بود که تاوان آسیبی یا خطاکاریی . سوسماران شوند

وقتی یکی از شاهان راجپوت بر طبقۀ براهمه خراج بست، چند تن از متمولترین برهمنان در حضور آن . اده باشندرا د

شاه خود را کشتند، با این فرض که او را به وحشتناکترین و کاریترین لعنتها، که همان نفرین و لعنت برهمن در حال 

خواهد خود را با دست خودش بکشد  ه، لازم است کسی که میبنابر کتابهاي قانون براهم. اند مرگ باشد، دچار کرده

زندگی یک . ها را به جا آورد ترین توبه سه روز روزه بگیرد؛ و کسی که دست به خودکشی زد و ناکام شد باید سخت

  .صحنۀ نمایش است که یک در ورودي دارد و چندین در خروجی

www.IrPDF.com



٣٨۵

فصل هیجدهم

  بهشت خدایان

   
اینکه هندوان بارها به . العاده دارد؛ در هیچ کشوري دیگري وضع چنین نیست فوقدین در هند قدرت و اهمیت 

کرده است که چه کسی، بیگانه یا   اند از این لحاظ بوده است که براي آنان فرقی نمی حکومتهاي بیگانه گردن نهاده

ت؛ روح بود، نه جسم؛ کند؛ مسئلۀ اساسی دین بود، نه سیاس خودي، بر آنان حکومت و یا از آنان بهره کشی می

وقتی که آشوکا مسلک پارسایی پیش گرفت و اکبر کما بیش . پایان بعدي بود، نه این زندگی سپنجی زندگیهاي بی

در قرن ما آن که براي نخستین بار . کیش هندو پذیرفت، قدرت دین حتی بر این نیرومندترین مردان هم آشکار شد

  .مداري سیاستپارسا مردي است نه در تاریخ سراسر هند را متحد کرده است، 

I – تاریخ بعدي آیین بودا  

  –برچیده شدن آیین بودا  –آیین رواقی و مسیحیت  –آیین بودا  -» مهایانه« - دو ارابه  –اوج آیین بودا 

  چین، ژاپنسیلان، برمه، ترکستان، تبت، کامبوج، : اشاعۀ آن به  

دورة رشد آیین بودا از آشوکا تا هرشه از چند . دویست سال پس از مرگ آشوکا، آیین بودا در هند به اوج خود رسید

یافت آیین خود بودا نبود؛ شاید بهتر باشد  ولی آیینی که رواج می. لحاظ اوج دین، آموزش و پرورش، و هنرمند بود

: ه، بدانیم که چون شنید استاد در گذشته است به رهروان گفتکه آن را آیین شاگرد سرکش او، یعنی سوبد

این «) چقدر(بزرگ خلاص شدیم و  سمنۀدوستان بس است؛ غم مخورید، مویه مکنید؛ خوب شد که از دست «

و هر . کنیم کنون هر کاري که دلمان بخواهد میولی ا. رنجمان داده است» شایستۀ شماست، آن شایستۀ شما نیست

. اولین کاري که با این آزادي کردند آن بود که انشعاب کرده، به چندین فرقه تقسیم شدند ».کنیم چه نخواهد نمی

. در مدت دو قرن پس از مرگ بودا، هجده مکتب گوناگون بودایی میراث استاد را میان خود تقسیم کرده بودند

پیرایۀ بنیادگذار چسبیدند، هینه یانه یا ارابۀ  هند و سیلان مدتی که مدتها به عقیدة ساده، پاك و بی بوداییان جنوب

پرستیدند، نه در هیئت خدا؛ و کتابهاي مقدسشان متنهاي  بودا را چون استادي بزرگ می: شدند کوچک خوانده می

مغولستان، چین و ژاپن رواج یافت مهایانه یا  اما آن آیین بودا که در سراسر شمال هند، تبت،. پالی دین کهن بود

الهام گرفته ) به طور سیاسی(ارابۀ بزرگ نام داشت، که شوراي کنیشکه آن را تعریف و تبلیغ کرده بود؛ این متألهین 

را پذیرفتند ویک  پتنجلیخدایی بودا را اعلام کردند، و پیرامون او را پر از فرشتگان و پارسایان کردند، ریاضت یوگه 

سلسله کتاب مقدس نو به زبان سانسکریت تهیه کردند؛ و اگر چه این آیین با آمادگی به ظرایف مابعدالطبیعی و 

.مدرسی تن در داد، دینی مردمیتر و مقبولتر از بدبینی سخت شکیه مونی را اعلام کرد و پذیرفت

هاي برهمنی نرم و تعدیل شده، و با نیازهاي تاتارهاي  ین بودا بود که با خدایان و اعمال و اسطورهمهایانه آن آی

در این آیین، . و مغولهاي تبت، که کنیشکه فرمانروایی خود را بر آنان گسترش داد، سازگار شده بود» کوشان«

بوداي رهاننده را بیش  امیدااز آنان، یعنی  کردند که در آن بودایان فراوان بودند، که مردم یکی بهشتی را مجسم می

داشتند؛ این بهشت و دوزخ پاداش یا جزاي کردارهاي نیک و بدي بود که هندوها روي زمین به آن  از همه دوست می

آنان بپردازد و امی به مراقبت از اعمال و رفتار لاجرم دیگر نیازي به این نبود که نیروي انتظ –یازیدند  دست می

در این الاهیات نوین، بزرگترین . خطاکاران را تعقیب کند؛ در نتیجه، سپاهیان براي خدمت دیگري آزاد شدند

که در اینجا به معناي آزادي (ها یا بوداهاي آینده بودند که به اختیار خود از رسیدن به نیروانه  پارسایان، بودي ستوه

کردند، تا در زندگیهاي پیاپی زاییده شوند و دیگران را روي زمین یاري کنند  خودداري می) ز دوباره زاده شدن استا

قدسیان این پارسایان، مثل . حال آنکه نیل به نیروانه، هم شایستۀ آنان بود و هم در قدرتشان .بیابندتا راه را 
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پسند و نامور شدند که، تقریباً در پرستش و هنر، بزرگ خود را  مسیحیت سواحل مدیترانه، در میان توده چنان مردم

در آیین بودا، مثل مسیحیت قرون وسطی، گرامی داشتن یادگارها، به کار بردن آب مقدس، . تحت الشعاع قرار دادند

و راهبه، تراشیدن سر  اهاي روحانی، زبان مرده، نماز و دعا، راهبروشن کردن شمع، سوزاندن بخور، سبحه گرایی، رد

در صومعه، تجرد، اعتراف، ایام صیام، تقدیس قدیسان، برزخ و دعا براي آمرزش مردگان رواج یافت؛ و گویا نخست هم 

.باشداین چیزها در آیین بودا پیدا شده 

. مهایانه در برابر هینه یانه، یا آیین بوداي اولیه، به مثابه آیین کاتولیک است در برابر آیین رواقی و مسیحیت آغازین

تواند جاي شعایر دینی را بگیرد؛ و پیروزي  اشتباه بودا هم، مانند لوتر، در این فرض بوده است که موعظه و اخلاق می

عجزه، تشریفات، و پارسایان میانجی غنی شده بود، متناظر است با پیروزي آن آیین بودایی، که از نظر اسطوره، م

 .باستانی آن آیین کاتولیک نمایشی پر زرق و برق، بر سادگی ریاضت پیشۀ مسیحیت اولیه و آیین جدید پروتستان

م، آیین بوداي ها که آیین بوداي بودا را از میان برد، سرانجا همان پذیرش عمومی چند خدایی و معجزات و اسطوره

اگر آیین بودا آن قدر از  –چون با فرزانگی گذشته نگر مورخ حرف بزنیم  –زیرا . مهایانه را هم در هند نابود کرد

ماند که   گذشت که دیگر چیزي نمی پذیرفت، دیري نمی ها، آیینها، و خدایان آن در خود می آیینهاي هندو، از افسانه

عمیقتر، جاذبۀ مردمیتر، و منابع اقتصادي  هاي و آنکه ریشه. دیگر بازبشناسداز رهگذر آن این دو دین را از یک

خرافات، که گویا . کرد شد، کم کم آن دیگري را جذب خود می غینیتري داشت، و از نظر سیاسی هم حمایت می

شورهاي  تر ریخت، تا آنجا که حتی شوق و همان خون حیاتبخش نژاد ماست، به سرعت از دین پیرتر به دین جوان

برهمنان صبور مصر آرام آرام نفوذ و حمایت . در مراسم آیینی آیین بودا جایی پیدا کرد شکتیهاي  فالیسیم فرقه

اندیشۀ هندو،  شاهان را دوباره به چنگ آوردند؛ و توفیق شنکره، فیلسوف جوان در احیاي اقتدار وداها، همچون بنیاد

  .به رهبري معنوي بوداییان در هند پایان داد

یعنی اعتبار سنگه، یا  –و به یک معنا، خود آیین بودا آن را فراخوانده بود  –ضربۀ آخري هم از خارج نواخته شد 

ی در انجمن رهروان بودایی، پس از آشوکا بهترین خون مگده را به یک رهبانیت آرام و تجرد پیشه کشیده بود؛ حت

دارد که فرزند تولید نکنند، و  گئوتمۀ رهرو پدران را وا می«ان شکایت کرده بودند که زمان بودا برخی از وطن پرست

 ،]عصر مسیحی[رشد آیین بودا و دیرنشینی، در اولین سالهاي عصر ما . انگیزد ها را به مضمحل شدن بر می خانواده

اي ترتیب داد که در هند به روي هر کشور گشایی  قۀ سیاسی توطئهرفته رفته مردان مسیحی را سست کرد، و با تفر

اعتنا به لذت و رنج را اشاعه  وقتی که اعراب با این پیمان آمدند که توحیدي ساده و پرهیزکارانه و بی. بآسانی باز شود

با خاك یکسان خوار کرامت فروش بودایی به چشم تحقیر نگریستند، دیرها را  دهند، در رهروان تن آسان و رشوه

بقیه هم دوباره جذب آیین . کردند؛ هزاران رهرو را کشتند؛ و دیر نشینی را در نظر مردم محتاط از اعتبار انداختند

آیین برهمنی «کهن این ارتداد نادم را پذیرفت، و » درست پنداري«هندویی شدند که خود آنها را پدید آورده بود؛ 

آیین برهمنی همیشه شکیبا بوده است؛ در تمام تاریخ پیدایش و . »قتل رسانداش به  آیین بودا را در آغوش پدرانه

خوریم، اما حتی یک نمونه هم از زجر و آزار  برچیده شدن آیین بودا و یکصد فرقۀ دیگر، به جدالهاي بسیار برمی

ران را آسان کرد؛ به ؛ و بازگشت اسرافکا)به شکل اوتر ویشنو(برعکس، آیین برهمنی بودا را خدا خواند . بینیم نمی

قربانی حیوانات پایان داد؛ و تعلیم بودایی را دربارة مقدس بودن هرگونه حیات حیوانی در اعمال مؤمنانۀ هندو 

.بربستبدین ترتیب، آیین بودا، بآرامی و قرین با صلح، پس از هزار سال زوال تدریجی، از هند رخت . پذیرفت

ها و ادبیات و هنر بودایی به  اندیشه. یافت در این هنگام آیین بودا، جز هند، کمابیش بر تمام جهان آسیا پیروزي می

، کامبوج، چین، کره، و ]تایلند[سیلان و شبه جزیرة مالایا در جنوب، به تبت و ترکستان در شمال، به برمه، سیام 

به این طریق تمام این مناطق، جز خاور دور، به اندازة ظرفیت و توانایی خود، از آیین ژاپن در خاور گسترش یافت؛ 
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اي است که اروپاي باختري و روسیه، در قرون وسطی، از راهبان  و این دقیقاً نظیر استفاده –بودا خوشه چینی کردند 

آیین در از زمان آشوکا تا زوال این . بودآیین بودا انگیزة اوج فرهنگی بیشتر این کشورها . اند رومی و بیزانسی برده

را در آنجا  بوديقرن نهم، آنورادهاپورا در سیلان، یکی از شهرهاي مهم جهان شرق بود؛ مدت دو هزار سال درخت 

آیین بودا در برمه . بودایی است 150000000هاي  بنا شده یکی از کعبه کنديپرستیدند؛ معبدي که بر مرتفعات 

شوند؛ تحت خدمات  ترین شکل موجود این آیین است، و رهروانش اغلب به آرمان بودا نزدیک می احتمالا منزه

سون هدین، اورل ستاین . هند استساکنان برمه به طور قابل توجهی بالاتر از  13000000آنهاست که سطح زندگی 

نیز مدارك دیگري را، دربارة فرهنگی که از زمان کنیشکه تا قرن سیزدهم  و پلیو صدها دست نوشتۀ بودایی و

تسان گامپو،  –در قرن هفتم میلادي، سرونگ . اند میلادي شکوفان بوده است، از زیر شنهاي ترکستان بیرون آورده

هاد؛ نپال را ضمیمۀ خاك خود کرد، لهاسا را ساخته کومت توانمندي در تبت بنیاد نجنگاور آگاه و بیدار تبتی، ح

او رهروان بودایی را از هند . تختگاهش کرد؛ و چون این شهر بر سر راه بازرگانی چین و هند بود، بزودي ثروتمند شد

د مدت چهار سال از حکومت و خو. به تبت دعوت کرد وآیین بودا و تعلیم و تربیت را در میان مردمش گسترش داد

هزاران دیر در کوهها و در فلات . کناره گرفت تا خواندن و نوشتن بیاموزد؛ و بدین ترتیب، عصر طلایی تبت آغاز شد

بزرگ ساختند؛ و مجموعۀ پر جحمی از کتابهاي بودایی، در سیصد و سی و سه جلد، به تبتی چاپ شد، و آثار 

آیین بودا در این سرزمین، . ه، که امروزه اصل هندي آنها از میان رفته استبسیاري را براي دانش جدید حفظ کرد

مآبی گرفتار  که همچون گوشه نشینی از سایر نقاط جهان بریده است، در پیچ و خم خرافات، دیرنشینی، و روحانیت

تبت هنوز عقیده دارند  تواند با آن به رقابت برخیزد؛ مردم مهربان شد؛ از این نظر، فقط آغاز قرون وسطاي اروپا می

که در دیر بزرگ پوتله، مشرف به شهر لهاسا، از نظرها پنهان است، ) »روحانی در بردارندة همه«یا (که دالایی لاما

آیین بودا در کامبوج یا هندوچین با آیین هندو تلفیق شد تا براي . است» اولو کیتشوره» «بودي ستوه«تجسم زندة 

آیین بودا، مثل مسیحیت، بزرگترین . هنر شرق یک چارچوب دینی بسازد یکی از غنیترین اعصار تاریخ

.آنکه قطره خونی بریزد، به این پیروزیها دست یافت کشورگشاییهایش را در بیرون از زادگاه خود کرد، و بی

II – خدایان نو  

  توحیدشرك و  –گاو مقدس -خدایان حیوان –کالی  –کریشنا  –ویشنو، شیوا  –برهما  –آیین هندو 

اي از ایمانها و  آیین هندو که جاي آیین بودا را گرفته بود، نه فقط یک دین بود، و نه دین تنها بود، بلکه آمیزه

شناختند؛ گاو  نظام طبقاتی و رهبري براهمه را به رسمیت می: آیینهایی بود که پیروانش چهار صفت مشترك داشتند

د؛ قانون کرمه و تناسخ و حلول ارواح را قبول داشتند؛ و، به جاي نهادن را خصوصاً در مقام آیت الوهیت حرمت می

از یک لحاظ، بعضی از این ایمانها پیش از طبیعت پرستی ودایی وجود . خدایان ودایی، خدایان نویی را در کار آوردند

یان و اعتقاداتی رشد اعتنایی برهمنان به آیینها و خدا داشت، و پس از آنهم باقی ماند؛ و از لحاظ دیگر، اینها از بی

کرده بود که در کتابهاي مقدس ناشناخته و تا حد زیادي مخالف روح ودایی بود؛ حتی هنگامی که آیین بودا دورة 

  .گرفتند برتري عقلی گذرایی داشت، باز اینها از منبع اندیشۀ دینی هندو مایه می

بدن بود، که به طور مبهم و مرموزي دانش و  ویژگی خدایان آیین هندو نوعی نمایش تشریحی و مبالغه آمیز اعضاي

مثلاُ برهماي جدید چهار سر و صورت داشت، و کارتیکیه شش تا؛ . کردند کوشش و یا قدرت فوق العاده را مجسم می

برهما، در این مجموعۀ تجدید نظر . و، کما بیش، هر خدایی چهار دست داشت شیوا سه چشم داشت و ایندرا هزار تا؛

ولی بیشتر جنبۀ تشریفاتی داشت و مثابه . بزرگ همه بود، محترم، خنثی، و سرور مسلم خدایان بودشدة خدایان، 

هندویی را تشکیل  –نه تثلیث  –ویشنو با برهما و شیوا یک سه گانگی . یک شاه مشروطه در اروپاي جدید بود

جلی او بزرگترین ت. سانها یاري کندویشنو خداي عشق بود که بارها به هیئت انسانی در آمده بود تا به ان. داد می
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کران و کوران را : کریشنا بود؛ چون در زندان متولد شده بود، کرامات و کارهاي غریب و شگفت از خود ظاهر ساخت

شاگرد محبوبی به نام ارجونه . انگیخت بخشید؛ دستگیر مبروصان و بینوایان بود و مردگان را از گور برمی شفا می

گویند که از زخم تیري کشته شد، اما برخی دیگر  برخی می. تجسم یافته بود] ه شکل ارابه رانیب[داشت، که پیش او 

گویند که بر درختی مصلوب شد، به دوزخ افتاد، و پس آنگاه به بهشت برآمد، و در روز داوري باز خواهد آمد تا در  می

یعنی آفرینش، و : ندگی و جهان هستدر نظر هندوان سه فرایند مهم در ز .کار زندگان و مردگان داوري کند

یکی برهماي آفریننده است، دیگري ویشنوي : از این رو الوهیت در نظر آنان سه شکل اصلی دارد. نگهداري، و ویرانی

اند که همۀ هندوان، مگر جینها، »سه صورت«یا ) تریمورتی(نگاهدارنده، و سه دیگر شیواي ویرانگر؛ اینها سه گانگی 

این دو آیین . یکی آیین ویشنو، و دیگري آیین شیوا: آنچه بیشتر قبول عامه دارد دو آیین است .پرستند میآنها را 

کنند؛ و برهمنان فرزانه، که اکثریت  همسایگانی صلحجو هستند، و گاهی قربانیهاي خود را در یک معبد برگزار می

ویشنوپرستان مؤمن هر صبح با گل سرخی نشانۀ . گزارند آنها هستند، به این هر دو خدا یکسان احترام میمردم پیرو 

کنند، و شیوا پرستان مؤمن هم با خاکستر تپالۀ گاو بر بالاي  نیزة سه شاخۀ ویشنو را بر پیشانی خود نقش می

بندند یا به گردن  ولیت است که یا بر بازو میبندند، و آن شکل آلت رج ابروانشان خطوط افقی می کشند یا لینگه می

سرجان مارشال از . پرستش شیوا یکی از عناصر بسیار کهن و ژرف و هراس انگیز آیینهاي هندوست .می آویزند

مانند  –دهد که نیمی به شکل شیواي سه سر، و نیمی  دارو گزارش می –آیین شیوا در موهنجو » مدرك مسلم«

داند؛ و چنین نتیجه  ت که او آنها را آلت رجولیت میشکل ستونهاي سنگی کوچکی اس به –نمونه هاي جدیدشان 

نام این خدا نوعی حسن تعبیر درخود دارد،  ».استپس، شیوا پرستی کهنترین ایمان زندة جهان «گیرد که  می

دانند، و تجسم  است، حال آنکه شیوا را اساساً خداي ستم و ویرانی می» فرخندهخجسته و «معنی  در لغت به» شیوا«

همۀ سلولها، همۀ ارگانیسمها، همۀ انواع،  –گیرد  آن نیروي کیهانیی است که تمام اشکالی را که واقعیت به خود می

است  کنون هیچ ملتی جرئت نکردهتا . کند یکایک نابود می –ها، و همۀ اشیا را  ها، همۀ کارها، همۀ سیاره همۀ اندیشه

که با ناپایندگی شکلها و بیغرضی طبیعت، تا این حد، با صراحت رو به رو شود، یا این طور آشکارا دریابد که بدي 

هندو، . بیند زند؛ هر تولدي جنایت بزرگی است که با مرگ کیفر می توازن نیکی است؛ ویرانی همپاي آفرینش گام می

شود تا در  بیند که پدیدار می اي را می و رنج در عذاب است، در آنها دستکار نیروي سرزندهروزي  که از هزار سیه

شیوا به آهنگ پدید آمدن، از . پدید آورده شادي بجوید –نیروي آفرینندة طبیعت  –فروشکستن هر آنچه برهما 

.میان رفتن، و باز پدید آمدن جاودانۀ جهان می رقصد

د است، تولد هم ناکامی مرگ است؛ و همان خدایی که رمز ویرانی است، همو، در همان گونه که مرگ کیفر تول

در برخی . کند اندیشۀ هندو، نمایشگر آن شهوت و تنداب تولید مثل است که با استمرار نسل مرگ فرد را جبران می

عت را به عنوان کالی شیوا یا طبی) شکتی(از بخشهاي هند، خصوصاً در بنگال، این نیروي آفریننده و تولید کنندة 

تا قرن پیش، . پرستند دهند، و در یکی از آیینهاي متعدد شکتی او را می همسر شیوا، نشان می) پاروتی، اوما، دورگا،(

تازگی، این الاهه به قربانی بز . شد این پرستش عبارت از مراسم خونینی بود که اغلب شامل قربانی انسان هم می

کنند که با دهانی گشوده و زبانی در آمده، و آراسته  در انظار در هیئتی سیاه تصویر می این خدا را. اکتفا کرده است

اي از جمجمه، و چهره و پستانهایش  هایش مردگان، و گردنبندش رشته رقصد؛ گوشواره به ماران، برجسدي می

راي برکت و حمایت در دو دست از چهار دستش شمشیري و سري بریده دارد؛ دو دست دیگرش را ب. آلود است خون

تواند مهربان و هم  پاروتی هم الاهۀ مادري و هم عروس ویرانی و مرگ است؛ هم می –زیرا کالی . گشوده است

تواند بخندد و هم بکشد، شاید روزگاري در سومر الاهۀ مادري بوده، و پیش از اینکه این همه  ستمگر باشد، هم می

www.IrPDF.com



٣٨٩

اند که پرستندگان  تا این حد هراس انگیز ساختهاو و سرورش را از آن رو  بیشک. خوف انگیز شود او را به هند آوردند

  .دهندخواهند به روحانیان دست و دلبازي نشان  ترسو را بترسانند و به رفتار شایسته برانگیزند؛ شاید هم می

باشند؛  لکن تنها پنج خدا از سی میلیون خداي مجموعۀ خدایان هندو می اینان خدایان بزرگ آیین هندو هستند؛

اند؛  برخی از آنها بیش از آنچه خدا به شمار روند، فرشته. همانا فهرست نام این خدایان فقط صد مجلد خواهد شد

ثل لکشمی آورند م سماوي هستند، مانند خورشید؛ گروهی بهروزي می برخی را باید اهریمن خواند؛ جمعی اجرام

در ذهن هندو، میان جانور و انسان شکافی نبود؛ . ؛ بسیاري از آنها چارپایان کشتزار یا مرغان هوایند)الاهۀ بهروزي(

هم حیوان و هم انسان هر دو روان داشتند، و روانها هم همواره از انسانها در جانوران، و نیز از جانوران در انسانها 

مثلاً فیل، گنیشه خدا شد، . و تناسخ به هم بافته شده بودند» کرمه«پایان  بافتۀ بیکنند؛ همه انواع در یک  حلول می

اش افسون دفع بخت بد  و او را پسر شیوا دانستند؛ او تجسم طبیعت حیوانی انسان است؛ و در عین حال هم مجسمه

ار یا ناگه، که نیشش موجب م  کفچه. آمدند انگیز بودند، و هم از این رو خدا به شمار می مار و میمون خوف. است

شود، از حرمت خاصی برخوردار بود؛ هر ساله مردم بسیاري از بخشهاي هند یک جشن دینی به احترام  مرگ آنی می

براي حرمت ماران معابد . برند دهند، و دم سوراخ کفچه ماران رفته، برایشان شیر و موز پیشکش می مار ترتیب می

دهند و  ي؛ بیشماري از خزندگان در این بناها جایی دارند، و روحانیان به آنها غذا میاند، مثلاً در میسور خاور ساخته

پرستند و مورد تجلیل قرار  سوسمار، ببر، طاووس، طوطی، و حتی موش را هم می. کنند از آنها نگاهداري می

ها و  اندازه، در معابد و خانههاي گاو، از هر ماده و به هر  مجسمه. براي هندو، گاو مقدسترین جانوران است .دهند می

شود؛ خود گاو در هند محبوبترین موجود، و در خیابانها از آزادي کامل برخوردار است؛  میدانهاي شهر دیده می

برند؛ پیشابش نوشابۀ متبرکی است که هر ناپاکی درونی یا  اش را به شکل سوخت یا مرهم متبرك به کار می تپاله

چون کلاه یا دستکش  –خورند، و از پوستش پوشاك  در هیچ شرایطی این حیوان را نمیهندوان . شوید بیرونی را می

شاید روزگاري، . دوزند؛ چون گاوي بمیرد، باید آن را با شکوه و مراسم مذهبی به خاك بسپارند نمی –یا کفش 

براي جمعیت روزافزون هند اي فرمان به تحریم این کار داده بود تا این حیوان بارکش کشاورزي را  سیاستمدار فرزانه

نظر هندو آن است که چون دیگر محبت . رسد حفظ کند؛ امروزه تعداد گاو تقریباً به یک چهارم جمعیت هند می

عمیق به گاو و نفرت عمیق از اندیشۀ خوردن او احساس نامعقولی نیست، پس داشتن چنین احساسهایی دربارة 

ده داشتند که گاو را هرگز نباید کشت؛ هرگز نباید به حشرات برهمنان عقی. موش و سگ خانگی هم معقول است

پرستی در تاریخ هر قومی هست، و  حقیقت این است که حیوان. گزندي رساند؛ اما بیوگان را زنده زنده باید سوزاند

. انوران باشدباید به جانوري جنبۀ الوهیت داد، شاید گاو مهربان و آرام براي مهر و پرستش سزاوارتر از سایر ج اگر می

ما غربیان نباید از نداشتن چنین اوضاعی به خود ببالیم و از نمایش جانور خدایان هندو متعجب شویم، چه ما هم 

شیطان مارشکل بهشت عدن، و گوسالۀ طلایی عهد عتیق، ماهی مقدس دخمه و برة رحیم خداوند خودمان را 

تر از  راز ترك عجز و ناتوانی ذهنهاي ساده در تفکر امور غیرعینی است؛ این اذهان ساده عینیات را راحت .داشتیم

هندو در این تردید دارد که حواس آدمی بتواند غیر از . فهمند ها را آسانتر از قوانین می کنند، و اراده نیروها ادراك می

ها موجودات بیشمار مافوق طبیعی  و معتقد است که در وراي این پدیده ها چیزي درك کند ظواهر و اعراض پدیده

. توانیم آنها را درك کنیم توانیم آنها را به تصور درآوریم، اما هرگز نمی وجود دارد که بنا به گفتۀ کانت، ما فقط می

ن طریق که معمولا برهمنان نوعی تساهل فلسفی داشتند که خود به گروه بیشمار خدایان هندو افزوده است؛ بدی

کردند و بدین ترتیب آنها را به  ها یا اوترهاي خدایان مورد قبول تعبیر می اي را به صورت جلوه خدایان محلی یا قبیله

سرانجام، . گرفت ارنامه میپرداخت اعتب پذیرفتند؛ در هند هر مذهبی چنانچه دین خود را می هندو می والهالاي

کمابیش هر خدایی جلوه و صفت یا تجسم خداي دیگري شد، تا آنجا که همۀ این خدایان در اذهان هندو با هم 
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همان گونه که ممکن است . آمیختند؛ شرك نخست به صورت همه خدایی و مآلا مبدل به وحدت یا یکتاپرستی شد

عذرا، یا یکی از هزاران قدیس، نیایش کند و همچنان یکتاپرست باشد، هر مسیحی با اعتقادي در برابر تمثال مریم 

آنکه یک  برد، بی یعنی که یک خدا را متعال بداند، هندو نیز همین گونه به کالی یا راما یا کریشنا یا گنیشه نماز می

دانند و شیوا  گروهی از هندوان، ویشنو را برترین خدا می .باشند میلحظه هم بر این فرض باشد که اینها خدایان برتر 

دانند؛ اگر برهما را فقط اندك  خوانند؛ جمعی شیوا را برترین خدا، و ویشنو را فرشته می را فقط خداي تابع او می

معلول همان علتی است که اگر پرستند براي این است که او غیرعینی و ناملموس و دوردست است، و نیز  کسانی می

چه بیشتر کلیساها را در عالم مسیحیت به افتخار مریم عذرا یا قدیسی ساخته بودند، مسیحیت چشم به راه ولتر بود 

.اي براي خدا  که نمازخانه

III - اعتقادات

  یرهای –زندگی شر است  –هاي فلسفی آن  جنبه –کرمه  –حلول روان  –تناسخات جهان  –ها  پورانه

چون وداها در . اي هم با این الاهیات درهم پیچیده آمیخته است که هم خرافی است و هم عمیق اساطیر پیچیده

همان زبانی که به آن نوشته شده بودند مردند، و مابعدالطبیعۀ مکاتب برهمنی هم از دسترس فهم مردم دور بود، از 

یا داستانهاي کهن،  هجده پورانه،) میلادي 500تا   م ق 500از (این رو ویاسه و دیگران، در طی یک دوران هزارساله 

نامۀ خدایان،  بیت، ساختند و حقیقت کامل را دربارة آفرینش جهان، شکوفایی و زوال ادواري آن، شجره 400000در 

طقی، در این کتابها هیچ تظاهري به شکل ادبی، نظم من. و تاریخ عصر پهلوانی را براي عامۀ مردم بتفصیل شرح دادند

اصرار داشتند که دو عاشق و معشوق، یعنی اوروشی و پوروروس، [ مثلا] یا رعایت اعتدال در عدد و رقم نشده است؛ 

ولی از آنجا که زبان این آثار قابل فهم، تمثیلاتشان جذاب، و تعلیمشان با درست . سال خوش و خرم زیستند 61000

ها، و حتی  تاب آیین هندو و انبان بزرگ خرافات، اسطورهپنداري دینی همساز بود، لاجرم، به صورت دومین ک

یابیم  مسئلۀ موهوم بودن تکثر و اصالت وحدت و یگانگی کل حیات را می پورانهمثلا در ویشنو . اش درآمدند فلسفه

  :این زمینه گردش رجعی داشته است که، در حقیقت، قدیمیترین زمینۀ اندیشه هندوست، که

  پس از هزار سال ریبو

  .به شهر نیداگه آمد که دانش بیشتري بدو سپارد

  خواست با خیل طویل ملازمانش وارد شود، او را هم بدانگاه که شاه می

  در بیرون شهر دید، که در کناري ایستاده

  و از جمع کنار گرفته،

  .گشت و علف بازمی گردنش از روزه خشکیده، از جنگل با سوخت

  :ریبو چون او را دید به نزدش رفت و سلام کرد و گفت

  »اي؟ اي برهمن، چرا این جا تنها ایستاده«

  آورد، جمعیت را بنگر که پیرامون شاه فشار می«: نیداگه گفت

  ».ام به این دلیل تنها در کناري ایستاده. شود شاه اکنون دارد وارد شهر می

  ام یک شاه است؟از اینان کد«: ریبو گفت

  و آن دیگران کیانند؟

  ».دانی زیرا گویا تو می. به من بگو

  آن که برپیلی دمان نشسته است«:نیداگه گفت

  و چون قلۀ کوه سربرافراشته،
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  ».او شاه است و دیگران هم ملازمان او

باشی؛آنکه به نشان تمایز جدایشان کرده  اي بی تو به این دو شاه و فیل، اشاره کرده«: ریبو گفت

  .نشان تمایز این دو را برایم بگو

  ».خواهم بدانم، اینجا کدام فیل است و کدام شاه می

  فیل در زیر است و شاه بر زبر او؛«: نداگه گفت

  »کیست که رابطۀ میان راکب و مرکوب را نداند؟

  .خواهم بدانم، مرا تعلیم ده من می«: ریبو گفت

  »کند؟ شاره میا» زبر«و واژة » زیر«آن چیست که به واژة 

  :پرید و به او گفت گورونیداگه راست بر پشت 

  :اکنون بشنو، خواهمت گفت آنچه از من خواستی«

  من بر زبرم چون شاه، و تو بر زیري چون فیل،

  ».من براي تعلیم تو این عمل را انجام دادم

است و کدام »تو«جاي شاهی، و من در جاي فیل، پس این نیز با من بگو، از ما کدامین  اگر تو در«: ریبو گفت

  ؟»من« یک

  :آنگاه نیداگه بسرعت در برابر او برزمین افتاد، پایش را در دست گرفت و گفت

  …استادم، تو براستی ریبویی«

  ».اي ي من، آمده»گورو«دانم که تو، من از این می

  یاموزم،آري، تا ترا ب«: ریبو گفت

  به سبب میل پیشین تو که به من خدمت کنی،

  .ام من، ریبونام، به نزد تو آمده

  ».کامل است گانگی همان نادو –که لب برترین حقیقت است  –ام  و آنچه اکنون به سخن کوتاه ترا آموخته

  .اگه گفت، از آنجا رفتریبو این را به نید» گورو«چون 

  ولی جان نیداگه، که این تعلیم نمادي را آموخته بود،

  بیدرنگ بتمامی به نادوگانگی روي آورد

  .از آن پس هیچ موجودي را از خود جدا ندید

هاي مشابه قرون  ها، و نوشته در این پورانه ».را دید و بدین سان بر برترین رستگاري رسید» برهمن«و از این رو 

وجود  »تکوین«در این نظریه هیچ گونه آفرینشی به معناي . یابیم ي هند، نظریۀ بسیار جدیدي دربارة عالم میوسطا

شکند و  اي، جاودانه برمی ندارد، جهان، به طور تسلسل و ادواري، چون هر گیاهی که در آن است و چون هر سازواره

آن  –خوانند  که در این آثار ادبی آن را بیشتر آفریدگار یا پرجاپتی می –برهما . پوسد روید و می رود، می از میان می

دانیم چگونه آغازشده  داشته باشد، ما نمیاگر جهان آغازي . دارد پایان را نگاه می نیروي معنوي است که این فرایند بی

را برهما گذاشته باشد و بعد روي آن نشسته و آن را درآورده باشد؛ شاید گویند شاید تخم آن  ها می است؛ پورانه

، یا عصر »مهایوگه«هر دوران یا کلپه در تاریخ جهان به هزار . خطاي گذراي کردگار است، یا لطیفۀ کوچکی است

شود  ر مییا عص» یوگه«سال است و هر مهایوگه شامل چهار 4320000شود که هریک از آنها خود  بزرگ، تقسیم می

سه عصر از اعصار مایوگۀ کنونی گذشته است ، که مجموعاً . رود که در طی آنها نژاد بشري تدریجاً رو به زوال می

دوران تلخ  از این. کنیم یا عصر بینوایی زندگی می» یوگه –کالی «شود؛ ما در عصر چهارم، یا  سال می 3888888
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بعد جهان دستخوش یکی از مرگهاي ادواریش . سال آن مانده است 426965ل سپري شده است، اما هنوز سا 5035

در هر . سالی دیگري را آغاز خواهد کرد 432000000» کلپۀ«ي دیگري، یعنی یک »روزبرهما«خواهد شد، و برهما 

یابد، و هم با وسایل و فرایندهاي طبیعی رو به زوال  دوران کلپه، جهان با وسایل و فرایندهاي طبیعی تکامل می

هیچ مقصدي . نابودي کل جهان همان قدر مسلم است که مرگ یک موش، و این نزد فیلسوف ارزشی ندارد. رود می

پایان  در کار نیست؛ تکرار بی» پیشرفتی«غایی در کار نیست که تمام آفرینش به سوي آن در حرکت باشد؛ هیچ 

لیاردها روح از تمام این عصرها و عصرهاي بزرگ در حلولی ملالت بار از این نوع به آن نوع، از این تن می .است و بس

اي در زنجیر حیات و ورقی در  هیچ فردي واقعاً یک فرد نیست، حلقه. اند به آن تن، از این زندگی به آن زندگی رفته

نیست، زیرا روان این گل یا آن کک شاید دیروز روان تاریخ وقایع یک روح است؛ هیچ نوعی واقعاً یک نوع جداگانه 

تمام وجود انسان، انسان نیست، او حیوان هم . انسانی بوده، یا شاید فردا روان انسانی باشد؛ تمام حیات یکی است

کنند تا به  تر گذشته در او جاي دارند، و او را بیشتر به ستمگري مانند می هست؛ ذرات و پژواکهاي وجودهاي پست

انسان فقط بخشی از عالم است، عملا مرکز یا مولاي آن نیست؛ هر زندگی فقط جزیی از گذر یک روان . رزانگیف

تناسخهاي بسیار روان شبیه به . است، نه تمام آن؛ هر شکلی گذرنده است، ولی هر واقعیتی پیوسته و یگانه است

چگونه زندگی فردي، . شد، و گاهی به زوال بکشاندسالها یا روزهاي یک زندگی واحد است، و شاید روان را گاهی به ر

تواند حاوي همۀ سرگذشت یک روان باشد، یا براي کار  که در جریان مداوم و خروشان نسلها اینهمه کوتاه است، می

تواند تا ابد  و اگر روان بیمرگ و نمیر است، چگونه یک زندگی کوتاه می  اي به او بدهد؟ بد و نیکش پاداش شایسته

  کند؟شت او را تعیین سرنو

توان فهمید که هر وجودي به کیفر گناهان زندگی گذشته خواهد  گویند زندگی را فقط بر این فرض می هندوان می

تواند بدون  ، نمیهیچ عملی، بزرگ یا کوچک، نیک یا بد. رسید یا از ثمرات تقواي آن دوره برخوردار خواهد شد

این قانون کرمه است، یعنی قانون کردار، قانون علیت جهان . شود معلول باشد؛ هرچه در جهان انجام گیرد فاش می

آنکه گناهی کرده باشد،  اگر مردي داد و مهربانی کند، بی. معنوي؛ و این برترین و هراس انگیزترین همۀ قانونهاست

رات این اعمال نیک کافی نخواهد بود، بلکه به دورة حیاتهاي دیگر کشیده یک عمر فانی براي برخورداري از ثم

خواهد شد که، چنانچه نیکی و تقوایش ادامه داشته باشد، تولدي دوباره در مقامی والاتر، و با بهروزي بیشتر، خواهد 

این قانون  35 .شدواهد اش به صورت خارج از طبقه یا راسو یا سگی خ یافت؛ اما اگر به بدي زیست، در تولد دوباره

اساطیر یونانی از خدایان و انسانها برتر است؛ حتی خدایان هم اعمال  سرنوشتنظیر مویراي یا الاهگان » کرمه«

گویند، کرمه همان مشیت یا کردار خدایان است، اما کرمه  هند؛ یا چنانکه متألهین مید خودکامۀ آن را تغییر نمی

رساند، حال آنکه کرمه او را  سرنوشت نیست؛ سرنوشت ناتوانی و درماندگی انسان را در تعیین بخت و تقدیر خود می

نه . لق سرنوشت خویش باشددارد که خود خا بر آن می) اگر همۀ زندگیهایش را به عنوان یک کل در نظر بگیریم(

دهند؛ روان، پس از مرگ تن، ممکن است براي  بهشت و نه دوزخ به کار کرمه، یا زنجیر تولدها و مرگها، پایان نمی

ماند، و فقط چند  چشیدن کیفري به دوزخ برود یا براي پاداش عاجل و خاصی، به بهشت؛ اما هیچ روانی در دوزخ نمی

نند، کمابیش هر روانی که به یکی از این دو وارد شود، باید دیر یا زود به زمین بازگردد ما روان جاودانه در بهشت می

 .کندخود را در تناسخهاي نوبتی طی » کرمۀ«و 

مان هستیم، و در فرزندانمان ما تجسمات مجدد نیاکان. این معتقدات، از نظر زیستشناسی، حقایق بسیاري دربر دارد

دل تصور  کاران ساده اگر چه شاید نه آن قدر که محافظه(دوباره تجسم خواهیم یافت؛ و معایب پدران تا حدي 

اي عالی بود که افراد ددمنش را از  کرمه اسطوره. رسد ، حتی پس از گذشت چندین نسل، به فرزندان می)کنند می

داشت؛ وانگهی حس وحدت و تعهدات اخلاقی را  احسان و اعانۀ مذهبی بازمی قتل، دزدي، طفره و تعلل و خست در
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تر و  کشاند، و بیش از هر تمدن دیگري به قوانین اخلاقی وسعت و کاربردي بسیار گسترده به تمام زندگی می

دان کنند؛ حتی، آنان که چن طینت حتی المقدور از کشتن حشرات خودداري می هندوهاي پاك. داد تر می منطقی

تري که بنا  کنند، نه چون مخلوقات پست رغبتی به فضیلت ترحم ندارند با جانوران چون برادران فروتن خود رفتار می

کند که، بدون  براي هندو حقایق بسیاري را تشریح می» کرمه«از نظر فلسفی » .به فرمان الاهی بر آنان سلطه دارند

عدم مساوات و نابرابریهاي ابدي میان افراد . رسد یار ظالمانه به نظر میاز لحاظ معنا نامفهوم و از لحاظ عدالت بس آن،

کشانند، تمام رنجی که همراه با تولد  که شوق و طلب ابدي انسان را براي استقرار عدالت و مساوات به شکست می

ه کرمه را پذیرفته، براي فرد هندویی ک شود و تا مرگ با آن همراه است، همه و همه،  انسان به زندگانی او وارد می

قابل درك و فهم است؛ این شرها و بیعدالتیها، این اختلافهاي میان بلاهت و نبوغ، میان فقر و ثروت، نتایج وجودهاي 

گذشته است؛ کارکرد اجتناب ناپذیر قانونی است که گرچه براي یک زندگی یا یک لحظه ناعادلانه است، در پایان کار 

کرمه یکی از آن ابداعات بسیاري است که انسان به عمل آورده است تا شر را صبورانه تحمل  .باشد میکاملا عادلانه 

اند که وظیفۀ توضیح شر و یافتن طرحی را به انجام  اغلب ادیان کوشیده. رو شود کند، و با زندگی باحالتی امیدوار روبه

چون مشکل واقعی حیات رنج . بر آن طرح، انسان شر را، نه با دلخوشی، بلکه با آرامش جان بپذیردرسانند که بنا

دین هند، با معنا بخشیدن و ارزش دادن به اندوه و درد از اندوه غمنامۀ انسان . نبوده، بلکه رنج ناشایست است

بار نتایج کردارهاي خود را بر دوش کشد و اگر در الاهیات هندو، روان لااقل این تسلا را دارد که فقط باید . کاهد می

تواند شر را مجازاتی سپنجی بداند و چشم به راه پاداشهاي محسوس فضایل و اعمال  در کل هستی شک نکند می

.نیک انجام دادة خود باشد

کشی  بهرهانقیاد ملی، و  آنان که زیر ستم محیط تخدیر کننده،. کنند اما، در حقیقت هندوان در کل هستی شک می

اقتصادي بودند، گرایش به این داشتند که زندگی را بیشتر به چشم مجازاتی جانکاه بنگرند تا به صورت فراغت یا 

وداها، که نوشتۀ نژاد سختکوشی بود که از شمال به هند آمده بود، کمابیش، نظیر اشعار ویتمن، جنبۀ . پاداشی

ها، که باز  انصد سال بعد بود، تقریباً ارزش زندگی را انکار کرد؛ پورانهخوشبینی دارد؛ بودا، که نمایندة همان نژاد در پ

 –پنج قرن دیرتر از بودا پدید آمده بودند، نمایندة نظري بودند که، بیش از هر چه در مغرب زمین شناخته شده بود 

مشرق زمین، تا زمانی که انقلاب صنعتی به آن نرسید، نتوانست  .بود، بدبینانه - جز لحظات پراکندة شک فلسفی 

امان، در تمهیدات  امان، در جاه طلبی بی شور و شوق غربیان را در برداشت از زندگی دریابد؛ شرق، در تلاش بی

یگی و سبکسري زمین، جز بیما جویی در کار، و در ترقی و سرعت مغرب جانکاه و خرد کنندة اعصاب براي صرفه

توانست این گرفتاري عمیق در امور سطحی و این تحاشی زیرکانه را دریابد که غایات را  دید؛ دیگر نمی چیزي نمی

شرق سنتی » نومیدي«، و »رکود«تواند به عمق این رخوت آرام،  درصورت و ظاهر بنگرد، کما اینکه غرب هم نمی

.خامدر نیابد حال پخته هیچ . دست یابد

: دهد که یودیشتیره پاسخ می» انگیزتر است؟ آن چیست که در جهان از همه شگفت«: پرسد یمه از یودیشتیره می

گوید  مهابهاراتا می. روند، مانا که خود بیمرگند بینند، اما باز اینسو و آنسو می میرند؛ مردم این را می افراد یکایک می«

حال که . روند آیند و می برد، گرفتار پیري است، و شبها، که تمامی ناپذیر است، مدام می جهان از مرگ رنج می«

و سیتاي رامایانا، که در هر وسوسه و » ایستد، مرا از گام زدن با نقاب علم چه حاصل؟ دانم مرگ از فعالیت باز نمی می

  :طلبد ه عنوان پاداش این وفاداري، فقط مرگ را میآزمونی نسبت به شوهرش وفادار مانده است، ب

  !ام که همسري وفادارم، اي زمین، اي مادر من، سیتا را از بار این زندگی برهان اگر در حقیقت به شویم نشان داده
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از هرگونه کام و آرزو، و  پس، آخرین کلام در فکر مذهبی هندو مکشه، یعنی رهایی و نجات، است؛ نخست رهایی

دهد که  توان رهایی آن یا این دانست؛ ولی نیروانۀ کامل هنگامی دست می نیروانه را می. ایی از زندگیسپس ره

:کند اول را چنین بیان می] رهایی[فرزانه،  هري- بتري. رهایی از این هردو باشد

توان در پشت پا زدن به هرگونه کام و آرزو یافت  تنها راه رهایی از بیم را میهرچه برزمین است از آن بیم زاید، و 

طلبید، روزها بر من بس دیرپاي  روزگاري که دلم سخت از آن خونین بود که گوشۀ چشمی از توانگران می. …

برمن همه بس کوتاه اما آنگاه که به جستجو برآمدم تا به آرزوها و کامهاي این جهانی پایان بخشم، روزها  نمود؛ می

نشینم، و چون به زندگانی پیشینم  اما اکنون چون فیلسوفی، در غار کنار کوهی، برسنگ سختی می. نمود می

  .خندم اندیشم، می می

برترین آرزو و غایت آمال هر هندو  ».خواهم دوباره زاییده شوم نمی«: گوید گاندي شکل دوم رهایی را بیان کرده، می

. شود، از دست بدهد را، که با هر تنی و تولد فردي دوباره زنده می» خویشتن«آمدن برهد؛ آن تب این است که از باز

شود و نه با کردارهایمان؛ بلکه از انکار نفس پیوسته، و شهود فراوان دور از  رستگاري نه از رهگذر ایمان حاصل می

اشد، و چیزي نماند که دیگر بار زاییده مرده ب» خود«آید، تا سرانجام  جزءسوز به دست می» کل«خودپرستی آن 

یعنی به جان جهان یا  –دوزخ فردیت به بهشت، و بهشت وحدت به مجذوبیت کامل و بی تشخص در برهمن . شود

  .شود بدل می –نیروي جهان 

IV -غرایب دین  

  آبهاي متبرك –تطهیر  –قربانی  –شعایر  –فالیسیسم  –علم احکام نجوم  –خرافات 

الطبیعه براي بیماریهاي کوچک  که نخستین یاري عالم مافوق –لاهیات آمیخته با بیم و رنج، خرافات در میان این ا

نذرها، افسونها، جن گیریها، علم احکام نجوم، غیبگوییها، اوراد، سوگندها، . برگ و بار یافت و شکوفا شد - زندگی بود 

و جوکی و » فقیر«سا، یک میلیون هزار مار اف مرد دین، یک میلیون فالبین، یکصد2728812بینی، پیشگویی،  کف

هندوان به مدت هزار و دویست سال . دهند مردان مقدس دیگر، جملگی، بخشی از تصویر تاریخی هند را نشان می

هاي ) افسون و ورد(داشتند که شرح علم اسرار، پیشگویی، و جادوگري بود، و منتره ) جنگ(تعداد زایدي تنتره 

برهمنان با چشم . شد با آنها، از راه سحر و جادو، به هر قصد و نیتی رسید رد که تقریباً میک مقدسی را بیان می

توان تاحدي معلول این واقعیت  آوردند؛ و علت این تساهل را می کردند و دم بر نمی تحقیر به این دین جادو نگاه می

روري است؛ از این گذشته، شاید هم معتقد کردند رواج این خرافات براي تثبیت قدرت خود آنها ض دانست که فکر می

بودند که خرافات از میان رفتنی نیست، و چنانچه امروز بساط آن برچیده شود، فردا به شکل دیگري نمودار خواهد 

.افتد تواند به اشکال گوناگون تجلی کند در نمی کردند که هیچ ذیشعوري با نیرویی که می آنان حس می. شد

علم احکام نجوم را قبول داشت، و این امر را مسلم  فرهنگ،بسیاري از امریکاییهاي با هندوي ساده دل، مثل 

در [زنان حایضه مانند اوفلیا . اند تأثیر خاصی دارد دانست که هر ستاره بر آنان که زیر نفوذ آن متولد شده می

در کوشیتکی . بایست خود را از آفتاب دور نگاه دارند، زیرا ممکن بود که آبستن شوند می] رنمایشنامۀ هملت شکسپی

ساحران، احضارکنندگان ارواح، و رمالان، با . اوپانیشاد آمده است که راز بهروزي مادي ستایش منظم ماه نوست

شود، یا  که در آسمان ظاهر میگرفتن مختصر پولی، گذشته و آینده را از روي کف دست، نجاست، رؤیاها، علایمی 

ساختند؛  با خواندن اورادي که فقط خودشان بلد بودند، ارواح را ناپدید می. کردند موش خوردگیهاي پارچه تعبیر می

کردند که نیازدهنده را  انداختند؛ و خود خدایان را مجبور می کردند؛ پرندگان را به دام می کفچه ماران را افسون می

کردند، یا جن خود شخص را  گران، در قبال دستمزد حسابی، جنی را به تن دشمن داخل میجادو. یاري دهند

حتی برهمن هم . کردند شدند، یا او را با درد بیدرمانی، زمینگیر می گرفتند؛ مرگ ناگهانی دشمن را موجب می می
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، که ممکن بود وارد دهانش شکست تا ارواح خبیثه را کرد انگشتانش را به راست و به چپ می وقتی که دهن دره می

ترسید؛  فرد هندو؛ مثل بسیاري از دهقانان اروپایی، در کلیۀ ادوار و قرون از چشم زخم می .کندبشوند، بترساند و دور 

از اینها . رو شود آوردند روبه سرش میدر هر حالی ممکن بود با بدبختی یا با مرگی که دشمنان با سحر و جادو بر 

دار  توانست قوة باه را تجدید و تقویت کند؛ یا عشق این را به دل آن بیندازد؛ یا زنان نازا را بچه گذشته، جادوگر می

به همین مناسبت به قدرت جنسی خود . شوق هندو به داشتن فرزند از همه چیز، حتی نیروانه، شدیدتر است.کند

. گیرد مند است و شعایر پرستش نمادهاي تولیدمثل و بارآوري از همین علاقه سرچشمه می قهالعاده علا فوق

هاي متفاوت رواج داشته، از قدیمیترین ازمنه تا قرن بیستم  فالیسیسم یا ذکرپرستی، که در بیشتر کشورها در دوره

شکتی، یا . ها تلمود آن بود تنترهشیوا، خداي این پرستش،آلت رجولیت شمایل او، و . در هند پابرجا مانده است

که  کردند، و گاه چون عنصر مادینۀ سرشت شیوا، نیروي توانبخش شیوا را، گاهی به عنوان همسرش کالی تصور می

دهند که آنها را لینگه و یونی  هم قوة نرینه و هم مادینه را در خود داشت؛ این دو نیرو را با دو بت نشان می

هاي این پرستش جنسیت را در سراسر هند  نشانه. رم مرد، و این نشان شرم زن استخوانند، که آن نشان ش می

هاي عظیمی که درون معابد  به اشکال آلت رجولیت در معبد نپالی و معابد دیگر بنارس؛ به شکل لینگه: توان دید می

ها و تشریفات مربوط به  دسته اند؛ یا در آرایند یا پیرامون آنها را احاطه کرده منسوب به شیوا را در جنوب هند می

هاي سنگی را در بیشتر  لینگه. آویزند بندند یا به گردن می ذکرپرستی و در تصاویر آلت رجولیت که به بازو می

شکنند، لینگۀ  توان دید؛ هندوها نارگیلهایی را که بناست در قربانی پیشکش کنند روي این سنگها می شاهراهها می

السحري که در  نظیر آب متبرك یا آب باطل –شویند، و بعد آن را  روز با آب گنگ می سنگی معبد رامشورام را هر

گیرد، بدین  معمولاً آیین ذکرپرستی به صورتی ساده وزیبنده انجام می. فروشند به مؤمنان می –اند  فروخته اروپا می

.ندآرای دهند، سپس آن را با برگ می نحو که سنگ را با آب یا روغن متبرك مالش می

برند؛ ولی بیشتر مردم گویا هیچ  هاي ذکرپرستی تفریح و حظی جسمانی می بیشک مردم طبقات پایین از دسته

بینند، و این عیناً نظیر هر مسیحی مؤمنی است که تصویر مریم عذرا را،  انگیزة زشت و وقیحی در لینگه و یونی نمی

دهد، و  ند؛ آداب و رسوم به هر چیزي رنگ دستی میک باشد، نظاره می در حالی که مشغول شیردادن به پسرش می

اند؛ تمثالها اکنون صرفاً  ظاهراً مدتهاست که مردم رمز جنسی این اشیا را ازیاد برده. بخشد زمان هم به آن تقدس می

 شاید تفاوت مفهوم هندو و اروپایی، در این زمینه، از اختلاف. هاي سنتی و مقدس نشان دادن نیروي شیواست طریقه

کند که چون مدت مدیدي ناکام بمانند،  هایی را آزاد می در سن ازدواج پیدا شده باشد؛ ازدواج در خردسالی آن انگیزه

به طور کلی، اخلاقیات و رفتار . آورند گردند و انحرافات شهوانی و نیز عشق رؤیایی را به وجود می به خود باز می

پرستش شیوا از همۀ . تر است و قید و بند بیشتري دارد ار شایستهجنسی در هند بالاتر از اروپا و امریکا، و بسی

شوند، و این  تر است؛ و دیندارترین لینگه پرستان، لینگایت خوانده می تر و مرتاضانه آیینهاي هندو سخت

شناعت  کردند ما را با همین مانده بود غربیانی که از هند دیدار می«:گوید گاندي می. ترین فرقۀ هند است»پیرایشگر«

نخستین بار، در کتابی از مبلغان غربی . پرداختیم، آشنا کنند بسیاري از اعمالمان، که تا آن زمان معصومانه بدان می

رسم لینگه و یونی فقط یکی از آیینهاي  ».معناي زشت و وقیحی دارد] لینگۀ شیوا[بود که یاد گرفتم که شیوا لینگم 

تقریباً هر یک از . آمد ، نه فقط شکل، بلکه نیمی از ذات دین هند به نظر میبیشماري بود که، از نظر زودگذر بیگانه

در خانۀ هر دینداري خدایان . اعمال زندگی، حتی دست و رو شستن و لباس پوشیدن هم مراسم دینی خاصی داشت

. آنان حرمت نهندبایست به  بایست هر روز آنان را بپرستند، و نیز نیاکانی بودند که می شخصی و خاصی بودند که می

بگیرد تا در مراسم معبد، که در ایام مقدس صورت  بایست بیشتر در خانه انجام در واقع براي هندو عبادت دینی می

کردند و این خود موجب  سال مذهبی بود شادي می] آغاز[و اما مردم در جشنهاي بسیاري که نشانۀ . گرفت می
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توانستند آنچه را خوانده  آنان در آنجا نمی. به زیارت بقاع باستانی بروند هاي بزرگ به راه افتند یا شد که در دسته می

آراستند؛ با رنگ  ها می آن را با پیرایه. توانستند بت را درك کنند شد بفهمند، چون به زبان سانسکریت بود، اما می می

کردند؛ حمامش  ی او را بیدار میکردند، یعن گاهی با آن چون انسان رفتار می. کردند پوشاندند؛ و گوهرآگینش می می

.گذاشتند کردند، و شب او را در رختخوابش می دادند؛ سرزنشش می پوشانیدند؛ خوراکش می کردند؛ لباس بر او می می

قربانی نزد هندو، یک صورت تهی . ، قربانی یا پیشکش بود، و شعایر بزرگ شخصی، تطهیر مراسم بزرگ همگانی

زمانی که انسانها آدمخوار . د که اگر به خدایان غذا پیشکش نشود از گرسنگی خواهند مردمحتوا نبود؛ او معتقد بو بی

خصوصاً کالی اشتهایی به انسان داشت، ولی . کردند بودند در هند هم، مثل هر جاي دیگري، انسان را هم قربانی می

بایست  با پیشرفت اخلاق، آن خدایان هم می 63 .خورد میدادند که او فقط افراد طبقات پایین را  برهمنان توضیح می

در این مراسم بز از التفات خاصی . کردند به حیوانات قانع شده باشند، چه تعداد کثیري از آنها را به آنان پیشکش می

ی جانوران پایان دادند؛ اما پس از آنکه آیین هندو در هند به قربان» اهیمسا«آیین بودا و آیین جین و . برخوردار بود

جاي آیین بودا را گرفت این رسم دوباره معمول شد، و به زمان ما هم رسید، گرچه تا حدي از شدت آن کاسته شده 

مراسم  .کنند اش خون ریختن است خودداري می کردند که از شرکت در هر قربانی که لازمه برهمنان افتخار می. است

گرفت، زیرا ترس از آلودگی در دین هند همان قدر فراوان بود که در  تطهیر ساعتها از زندگی هندو را می غسل و

هر آن ممکن بود که هندو از غذاي ناشایست، از فضولات، از دست زدن به یک سودره . شود بهداشت جدید دیده می

البته خود زن هم بر اثر . دیگر، نجس شود اي، یا به صدها طریق یا فردي خارج از طبقه، یا جسدي یا زن حائضه

اي را  شد؛ در این موارد، قانون برهمنی انزواي زن و احتیاطات بهداشتی پیچیده خونریزي ماهانه یا زایمان ناپاك می

بایست مراسم  هندو می –یا، به اصطلاح کنونی ما، عفونتهاي ممکن  - بعد از هر یک از این آلایشها . شمرد لازم می

در موارد جزئی کافی بود که آب متبرك بر سر و صورت پاشیده شود؛ در موارد بزرگتر روشهاي : درا انجام دهتطهیر 

این تطهیر، به عنوان مجازات در مورد نقض . گرفت پایان می» گاویه پنجه« تري بود که با عمل وحشتناك  پیچیده

شیر، ماست، : گاو مقدس» پنج چیز«بود از خوردن گرفت، و آن عبارت  انجام می) مثلاً ترك هند(قوانین مهم طبقه 

 .تپالهروغن، پیشاب، و 

آنچه بیشتر با سلیقۀ امروزي مغرب زمین نزدیک است استحمام روزانه است؛ در این مورد هم، به منظور اینکه این 

گرمسیري بسیار مطلوب است، به صورت بهتري انجام گیرد، جامۀ دینی بر آن رسم بهداشتی، که در یک اقلیم نیمه 

ساختند؛ رودهاي بسیاري را مقدس و متبرك دانستند؛ و به مردم گفته » متبرك«استخرها و حوضهاي . پوشاندند

هر صبح قبلاً در زمان یوان چوانگ . ها غسل کنند، تن و جانشان پاك خواهد شد بودند که اگر در این رودخانه

کردند؛ از آن قرن تا زمان ما هر بامداد، هنگام تابیدن اشعۀ خورشید بر آبهاي رودخانه،  میلیونها نفر در گنگ غسل می

شد، در حالی که دستهایشان را به سوي آن گوي مقدس به دعا برداشته،  بانگ دعا و سرود مؤمنان شنیده می

شهر مقدس هند، مقصد میلیونها زایر، مأمن پیرمردان و پیر زنانی  بنارس،. »اوم، اوم، اوم«کردند صبورانه زمزمه می

تصور اینکه این . رو شوند آمدند تا بیگناه و پاك با مرگ روبه شد که از سراسر این کشور براي غسل در رود گنگ می

اند، و در  مؤمنین طی مدت دوهزار سال به بنارس آمده و، حتی در سپیده دم زمستان، لرزان به آب گنگ پا نهاده

اند، و همان عبادتهاي نویدبخش را  اند بوییده سوخته سوزي می حالی که بوي گوشت مردگانی را که بر سکوهاي مرده

اگر خدایی این ادعیه را اجابت نکند، . آور، بلکه وحشتناك است اند، ترس براي همان خدایان طی قرنها به عمل آورده

هند هنوز هم به همان شدت به خدایانی که در طی این مدت طولانی با چیزي از ارج و قربش کاسته نخواهد شد؛ 

  .اند اعتقاد دارد آرامش خیال به فقرو ویرانی او فرونگریسته
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V - پارسایان و شکاکان  

  نظر کلی دربارة دین هندو –تساهل  - مرتدان  - روشهاي تقدس 

کند که آنها  ، تا آنجا که سرانجام بیننده حس میدر هند، گویا تعداد اولیا و پارسایان بیش از هر جاي دیگري باشد

: شناخت تقواي هندو سه راه اصلی تقدس را به رسمیت می. هم مثل مار و کوکنار محصول طبیعی این کشورند

برهمنان بنابر قانون . یا راه عشق» یوگه –بکتی «یا راه کردار؛ و » یوگه - کرمه «، یا راه شناسایی، »یوگه - جنانه «

بایست از  برهمن جوان می. دانستند مراحل تقدس، سیر و سلوك در هر سه طریق را مجاز می یا چهار» رمهاش«چهار 

» گورو«آغاز کند، یعنی به پاکدامنی پیش از ازدواج، به تقوا، مطالعه، راستگویی و خدمت عاشقانه به » برهمه چاري«

بایست، همچون  سن هجده سالگی انجام گیرد، میپس از ازدواج که نباید دیرتر از . یا استاد خود سوگند بخورد

یا مردخانه، پا به مرحلۀ دوم زندگی برهمنی بگذارد، و براي نگاهداري و عبادت خود و نیاکانش صاحب » گرهستیه«

سالک مرحلۀ تقدس باید با همسرش گوشۀ عزلت ) شود که اکنون گهگاه اعمال می(در مرحلۀ سوم . پسرانی بشود

یا جنگل نشین زندگی کند؛ شرایط سخت را با شادمانی بپذیرد؛ و مناسبات جنسی را » انه پرستهو«گزیند؛ مثل یک 

بالاخره برهمنی که بخواهد به بالاترین مقام برسد، حتی همسرش را هم رها کند و . به تولید فرزند محدود کند

ي دست بشوید، و فقط پوست آهویی از هرچه دارد، از ثروت و خواسته، و از هر بند. یا تارك دنیا بشود» سنیاسی«

پنج «هر روز باید تنش را به خاکستر بیالاید، . براي تنش، چوبی براي دستش، و کدویی آب براي تشنگیش بردارد

او باید همۀ «:گوید قانون برهمنی می. را مرتباً بخورد، و یکسره از دریوزه و خیرات دیگران زندگی کند» گاوي] چیز[

دهد تأثیري بپذیرد، و باید حتی به انقلاباتی که امپراطوریها را  نباید از چیزي که رخ می. اندانسانها را یکسان بد

تفاوتی کامل نگاه کند، تنها هدفش باید دستیابی به آن میزان از فرزانگی و معنویت باشد که  کند با بی سرنگون می

دوباره یگانه  –او جدا شده است  مادي خود ازکه بر اثر اعمال شهوات و محیط  –سرانجام او را با برترین الوهیت 

، نسبت به طمأنینۀ آهنگ نرم و باوقار  خورد که در میان تمام این تقوا، انسان گاه و بیگاه به آواز شکاکی برمی ».کند

بود، تعداد شکاکان هم بیشمار بود، زیرا بشریت غالباً آنگاه بیشک وقتی که هند ثروتمند . هندو، آوازي ناموزون است

. پرستد اش خالی است آنان را می کند، و بیشتر هنگامی که کاسه و کیسه که کارش به کام است به خدایان شک می

هیات را کتاب قدیمی شوه سم ویدي اوپانیشاد الا. ایم ها و سایر مرتدان زمان بودا سخن گفته پیش از این، از چارواکه

تمام کتب ) 2(نه تناسخی هست، نه خدایی، نه بهشتی، نه دوزخی، ونه جهانی؛ ) 1:(کند در چهار حکم خلاصه می

طبیعت پدید آورنده و زمان ویرانگر فرمانروایان همه چیزند، و آنگاه که ) 3(سنتی دینی کار ابلها ن فریبکار است؛ 

مردم، که ) 4(گیرند؛ و  دهند، عیب و هنرشان را ندیده می ه روزي میبه انسانها پاداش بهروزي یا کیفر سی] این دو[

چسبند، حال آنکه در واقع، چه ویشنو و چه سگ،  اند، به خدایان و معابد و روحانیان می فریب سخنان زیبا را خورده

  .میانشان فرقی نیست

به قدمت مسیحیت است؛ این کتاب دهد که احتمالاً  کانون پالی آیین بودا رسالۀ قابل توجهی به ما ارائه می

را هم در بردارد دیده  جامعهکتاب مقدسی که کتاب  نام دارد، و در آن تمام تناقضهاي شاهپرسشهاي میلینده 

ناگسینه، معلم بودایی، به پرسشهاي دینی مناندر شاه، پادشاه یونانی باکتریا، پاسخهاي بسیار در این کتاب، . شود می

گوید دین را نباید  ناگسینه می. راند م بر شمال هند فرمان می مناندر در اواخر قرن اول ق. دهد   اي می گیج کننده

آنکه  وي مرتاضانۀ تقدس و فرزانگی باشد، بیفقط به صورت راه رهایی انسانهاي رنجدیده در آورد، بلکه باید جستج

مهابهاراتا . بهشتی یا خدایی منظور نظر قرار گیرد؛ زیرا، بنا بر گفتۀ این پارسا، اساساً نه خدایی وجود دارد، نه بهشتی

ین گوید چن کند؛ می شمارند پرخاش می کنند و خلود را خوار می به شکاکان و ملحدانی که واقعیت ارواح را انکار می

دهد، و براي تخدیر آنان مجازات  شان هشدار می ؛ و آنان را به مجازات آینده»بر بسیط خاك سرگردانند«مردانی 
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علت اینکه نوع او به این روز افتاده آن است : گفت آورد که در توضیح نوع خود می انگیز آن شغالی را مثال می هراس

داده و با آنها  به روحانیان دشنام می …گرفته، بر وداها خرده میبوده، ) راسیونالیست(که در یک تجسم قبلی خردگرا 

گیتا به مرتدانی اشاره -در بهاگاواد. اعتقاد و شکاك بوده است ورزیده، و بالاخره نسبت به همه چیز بی مخالفت می

 اغلب شکاك برهمنان خود. »چیزي نیست مگر کامگاه«گویند که جهان  کنند و می شود که وجود خدا را انکار می می

اند، ولی نه آن قدر که به دین مردم حمله کنند، و گرچه شاعران هند قاعدتاً دیندارانی فعال هستند، برخی از  بوده

ویمنه، . گویند که از بسیاري قیود آزاد شده است آنان، مانند کبیر و ویمنه، در دفاع از یکتاپرستی خاصی سخن می

:گوید دان مرتاض و زیارتها و طبقات به تحقیر چنین میشاعر قرن هفدهم جنوب هند، در باب زاه

مالی چگونه بهتر  با این خاکستري که به تنت می …!غسل قورباغه! خواندن خر! گوشه نشینی سگ با تفکرات درنا

تواند مثل تو در کثافت غلت  ات فقط متوجه به خدا باشد؛ در غیر این صورت، هرخري می شوي؟ باید اندیشه می

کنند، و مطلقاً قابل فهم  خوانند مثل روسپیان هستند که مردان را از راه به در می که ودا میابهایی را کت …بزند

آیا مالیدن خاکستر سفید به جام شراب بوي آن را  …نیستند؛ اما علم پنهان خداوند مثل همسري نجیب است 

د مدام به پاریاها دشنام دهیم؟ چرا بای … ت خواهد کرد؟»دوباره زاد«اي به گردنت بیندازي  خواهد برد؟ اگر رشته

آن که می  …آیا گوشت و خون آنان چون ما نیست؟ و آن که در پاریاها نفوذ دارد خود از کدام طبقه است؟

  .زیرکتر از همه است» دانم من چیزي نمی«گوید

بدون آنکه به  –روایی داشت اي که همواره یک طبقۀ روحانی بر آن فرمان ایراد سخنانی از این گونه، آن هم در جامعه

و (هند، به استثناي فشارهاي خارجی . العاده جالب توجه است اي فوق نکته - اي برسد  گویندة آن آسیب و صدمه

همواره از آزاداندیشیی برخوردار بوده است که از ) اعتنا بودند شاید به علت فرمانروایان بیگانه که به الاهیات بومی بی

دنش به آن بستگی دارد، بمراتب بزرگتر و والاتر بوده است؛ برهمنان اقتدار خود را سطی، که تمآزادي اروپاي قرون و

کاري فقرا تکیه  خود بر محافظه» پندار درست«براي صیانت از دین . اند کرده با بصیرت و نرمی و مدارا اعمال می

طرناکی رواج عام یافتند، برهمنان نخست وقتی که زندقه یا خدایان عجیب به طور خ. کردند، و نومید هم نبودند می

طریق تساهل پیش گرفتند، ولی، بعداً آنها را در غارهاي ژرف عقیدة هندو مستحیل کردند، در جامعۀ خدایان هندو 

به استثناي اختلافات  –توزي و انشعاب در داخل جامعۀ هندو  یک خدا کمتر یا بیشتر تأثیري نداشت؛ لاجرم، کینه

در هند هیچ خونی در راه دین ریخته نشد، مگر به دست . نسبتاً کم بوده است –ان ن و مسلمانشدید میان هندوا

» کفار«خواستند بهشت را با خون  عدم تساهل همراه با اسلام و مسیحیت هم به هند آمد؛ مسلمانان می. مهاجمان

.به هند آوردندرا ) یسیونانکیز(براي خود بخرند؛ و پرتغالیها، هنگامی که گوآ را گرفتند، تفتیش افکار 

همرأیی : اگر در این جنگل ایمانها، پی عواملی بگردیم که سامان مشترك همۀ آنها باشد، این عوامل را خواهیم یافت

عملی هندوان در پرستش ویشنو و شیوا، هردو؛ گرامی داشتن وداها و برهمنان و گاو؛ قبول اینکه مهابهاراتا و رامایانا، 

جالب اینکه اصول جزمی . روند هاي ادبی محض دارند، بلکه کتابهاي مقدس ثانوي به شمار می هنه فقط جنبۀ حماس

هند امروزه همان خدایان و اصول جزمی وداها نیست، و آیین هندو، به یک معنا، نمایشگر چیرگی هند در اویدي 

جها، و فقر آسیب دیده است، و از تن و جان هند از کشورگشایی بیگانگان، تارا. بومی بر آریاییهاي عصر ودایی است

آیین بودا، به رغم عناصر اشرافیی . این شکستهاي سخت زمینی به پیروزیهاي آسان اسطوره و تخیل پناه برده است

اي بیرون آمده باشد؛ معناي آیین بودا  که در آن بود، مثل فلسفۀ رواقی، فلسفۀ بندگی بود، ولو آنکه از دهان شاهزاده

رزو و تلاشی را، حتی براي آزادي فردي یا ملی، باید رها کرد؛ آرمان آن عدم مقاومت و سکون عاري این بود که هر آ

تردید نیست که گرماي طاقت فرساي هند آشکارا در توجیه عقلی این خستگی خودنمایی . از میل و طلب بود

مفهومات ذهنی . عیف هند ادامه دادآیین هندو، از طریق نظام طبقاتی و تقید دایمی به طبقۀ روحانی، به تض. کند می
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از قبیل رسم قربانی انسان و رسم  –اي را  خدایانش را با مصطلحات غیر اخلاقی بیان داشت، و قرنها رسوم ستمگرانه

نگاه داشت؛ زندگی را به صورت یک شر قهري تصویر  –اند  ساتی، که دیري است بسیاري از ملتها آنها را رها کرده

هاي زمینی را به پندار و خیال بدل کرد،  روح پرستندگانش را تیره و تار کرد؛ همۀ پدیدهیان برد و کرد، جرئت را از م

دین «به زبان یک هندوي دلیر، . فساد و بهبود را از میان بردو از این رهگذر فرق میان آزادي و بردگی، خیر و شر،

که در آن صورت و ظاهر همه چیز  آمده استپرستی و آیین تشریفاتیی در اکنون تباه شده و به شکل بت …هندو

هند، ملتی که تا این حد پاي در بند روحانیون دارد و معروض تزاحم پارسایان است، با » .است، و جوهرش هیچ

.اشتیاق و بیصبري چشم به راه عصر رنسانس، اصلاح دینی، و عصر روشنفکري خویش است

اه تاریخی خودمان هم توجه داشته باشیم؛ ما غربیان هم روزگاري در اندیشیم باید به دیدگ اما هنگامی که به هند می

و شاید بازهم همین کار را  –دادیم  قرون وسطی بودیم، رازوري را به علم، و روحانیت را به توانگر سالاري ترجیح می

جربۀ جسمی شالودة تتوانیم دربارة این رازوران قضاوت کنیم، چون معمولاً قضاوتهاي ما در غرب بر  ما نمی. بکنیم 

شد اگر ثروت و  چه می. ونتایج مادي مبتنی است، یعنی بر اصولی که براي پارساي هندو نادرست و سطحی است

شد اگر این علم اتمها و  بود، و نه در خور جان پخته؟ چه می قدرت و جنگ و کشورگشایی فقط پندارهاي سطحی می

اند، و مواد شیمیایی که عیسی  گازها که شکسپیرها را به وجود آورده ژنهاي فرضی، پروتونها و سلولهاي غریب، و علم

بود که از همه نجیبتر، باور نکردنیتر، و سپنجیتر بود؟ شرق، که از انقیاد و  اند، فقط ایمان دیگري می مسیح را سرشته

در همان هنگامی  و این امر ممکن است درست: فقر به جان آمده، شاید روزي قدم به میدان علم و صنعت بگذارد

و آن تهیدستشان کرده و این به سرابشان  –اند  باشد که فرزندان غرب، که از رهگذر ماشین و علم بیمار شده

در انقلابی پرآشوب یا در جنگ، شهرها و ماشینهایشان را نابود کنند، و آنگاه کوفته، خسته، و  –کشانیده است 

دیگري پدید سازند که به آنان در رویاروشدن با گرسنگی، ستم، ازورانۀ گرسنه به خاك رو آورند، و براي خود ایمان ر

  .شوخ طبعی تاریخ را هیچ کس ندارد. بیدادگري و مرگ جرئت دهد
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۴٠٠

فصل نوزدهم

  جانزندگانی 

  

I - علم هندي  

فیزیک  –هندسه  –جبر  –سلسلۀ اعشاري  - » عربی«ام ارق –ریاضی اندیشۀ  –ستاره شناسان  –خاستگاه دینی آن 

  هیپنوتیسم –مایه کوبی  –علم بیهوشی  –جراحان  –پزشکان  –طب ودایی  –شناسی  زیست –شیمی  –

اي مستقل و دنیایی است، جوان  از آنجا که پیشه: کار هند در علم، هم بسی دیرینه سال است و هم بسیار جوان

چون دین هستۀ اصلی زندگی هندو بود، نخست آن . رو که علقۀ ثانوي روحانیان بود، سالخورده استاست، و از آن 

علم نجوم از پرستش اجرام سماوي و رصد بستن حرکات آنها رشد : داد دسته علومی توسعه یافت که به دین یاري می

تور زبان و فقه اللغه از این پافشاري کرد، و مراد از آن نیز تعیین و تثبیت دقیق روزهاي جشن و قربانی بود؛ دس

شکوفا شد که هندوان معتقد بودند هر نماز و دعایی، اگر چه به زبانی مرده بیان شده باشد، باید از نظر متن و تلاوت 

دانشمندان هند هم، مثل علماي قرون وسطاي ما غربیها، خواه کمی بهتر یا بدتر، همان . به نحو صحیح برگزار شود

نجوم یونانی ] نفوذ[علم نجوم شاخۀ فرعی علم احکام نجوم بود، و آرام آرام خود را از زیر .ن سرزمین بودندروحانیان آ

راي بر شالودة علم یونانی استوار بود، و وراهه میهیره، که تلخیص اثرش دا) م ق  425در خدود ( سدهانتها. آزاد کرد

، آریبهط. کند است، بصراحت بستگیش را به یونانیها تصدیق می» دستگاه کامل علم تنجیم طبیعی«عنوان پرمعناي 

 ;60که بزرگترین منجم و ریاضیدان هندو بود موضوعات ظریفی چون معاملات درجۀ دوم، خطوط مثلثاتی، و ارزش 

را به نظم درآورد؛ کسوف و خسوف، انقلابین و اعتدالین را تبیین و تشریح کرد، کرویت زمین و گردش ) عدد پی(

شبانروزي آن را حول محور بیان داشت، و با پیشگویی دلیرانۀ خود بر علم صر رنسانس پیشی گرفت و چنین نوشت 

را ایجاد ] ثوابت[وب روزانۀ سیارات و ستارگان فلک ستارگان ثابت است و زمین، با حرکت وضعیش، طلوع و غر«که 

برهمگپت، که نامورترین جانشین اوست، دانش نجومی هند را تنظیم کرد، اما با رد نظریۀ آریبهط دربارة » .کند می

این مردان و پیروانشان تقسیم بندي بابلی افلاك را به صور فلکی . حرکت وضعی زمین مانع تکامل این علم شد

، با راه و رسم هندي تطبیق دادند؛ تقویمی مرکب از دوازده ماه، و هر ماه سی روز، و هر روز سی ساعت منطقۀالبروج

و هر پنج سال، یک ماه کبیسه به آن افزودند؛ با دقت قابل توجهی قطر ماه، گرفتهاي ماه و خورشید، وضع . ساختند

زمین به سبب قوة ثقلش «سدهانتها نوشتند که آنجا که در . قطبین، وضع و حرکت ستارگان بزرگ را محاسبه کردند

.نظریۀ جاذبه، اما نه قانون آن، را بیان کردند» .کشد همه چیز را به خود می

هندیان براي آنکه این محاسبات پیچیده را انجام دهند یک دستگاه ریاضی پدید آوردند که در همه چیز، جز در 

و سلسلۀ » عربی«در میان اساسیترین بخشهاي میراث شرقی ما، ارقام  .هندسه، از دستگاه یونانیان عالیتر و بهتر بود

اند در  خوانده» عربی«ارقامی را که بغلط . اعشاري است، که این هر دو از هند، و با واسطۀ اعراب، به ما رسید

ین ارقام در توان یافت، و این تاریخ هزار سال قبل از آن است که ا می) ق م 256حدود (فرمانهاي سنگنبشتۀ آشوکا 

  :گوید لاپلاس بزرگ و بلندمنش می. کتابهاي عربی دیده شود

روش کارآمد بیان همۀ اعداد به کمک ده علامت را، که هر یک هم ارزش وصفی و هم ارزش مطلق دارند، هند به ما 

اما همین . یمگیر داد؛ و این اندیشۀ ژرف و مهم اکنون براي ما آن قدر ساده است که ارزش حقیقی آن را ندیده می

سادگی آن، و سهولت عظیمی که در همۀ محاسبات فراهم آوردند، باعث شده است که علم حساب را در ردیف اول 
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ابداعات مفید قرار دهد؛ و ما عظمت این دستاورد بزرگ را هنگامی درك خواهیم کرد که به یاد بیاوریم که نبوغ 

  .هان باستان، از آن غافل مانده بودارشمیدس و آپولونیوس، دو تن از بزرگترین مردان ج

چین . اند شناخته مدتها قبل از آنکه سلسلۀ اعشاري در کتب اعراب و سوریها دیده شود، آریبهط و برهمگپت آن را می

متوفی به (آن را از مبلغان بودایی گرفت؛ و گویا ابوعبداالله محمدابن موسی خوارزمی، بزرگترین ریاضیدان عصر خود 

دانیم کهنترین  تا آنجا که می. ، آن را به بغداد آورده است]ق  ه 232یا بعد از  230تا  220یا بین ) [ديمیلا 850سال 

رسد، و این سه سال  میلادي می 873در یک سند عربی است که تاریخ آن به  اروپازمان استفاده از صفر در آسیا و 

دتر از اولین پیدایش شناخته شدة آن در هند است، ولی جملگی در این اتفاق دارند که اعراب این را هم از هند زو

.آوردهاي کمیاب هند به بشریت است و کوچکترین و، در عین حال، با ارزشترین همۀ ارقام یکی از ره گرفتند،وام 

] غربیها[، که ما )»الجبر«(اما از نام عربی این علم  بخشیدند؛جبر را گویا هندیان و یونانیان مستقل از یکدیگر تکامل 

پیشگامان بزرگ . ونانبه اروپاي باختري رسیده است نه از ی) از هند(شود که این علم از اعراب،  ایم، معلوم می پذیرفته

متولد به سال (گویا بهاسکره . هندي در این حوزه هم، مانند نجوم، عبارت بودند از آریبهط، برهمگپت، و بهاسکره

این مردان مفهوم ذهنی کمیت منفی . علامت رادیکال، و بسیاري از علایم جبري را ابداع کرده است) میلادي 1114

را  2وجود آوردند؛ براي یافتن جایگشتها و ترکیبات قواعدي آوردند؛ جذر عدد را، که جبر بی آن ناممکن است، به 

پیدا کردند؛ و در قرن هشتم میلادي، معادلات نامعین درجۀ دوم را که تا هزار سال بعد، یعنی تا زمان اویلر، 

دادند که  رافتی میکردند، و به مسائل ریاضی ظ اي بیان می علمشان را به شکل شاعرانه. ناشناخته بود حل کردند

  :باشد تر هندو می اي از جبر ساده این دو مسئلۀ زیر نمونه. خاص عصر طلایی هند است

کادمبه نشستند؛ یک سوم بر گل سیلیندره؛ سه برابر تفاضل آن تعداد ] درخت[یک پنجم یک دسته زنبور بر شکوفۀ 

اي دلبر افسونگر، تعداد زنبورها . رفت نسو و آنسو مییک زنبور باقیمانده در هوا ای. به طرف شکوفه کوتجه پرواز کردند

اي محبوبم، هشت یاقوت، ده زمرد، و یکصد مروارید را که در گوشوار توست برایت به ] مثال دیگر[ …را برایم بگو

ام؛ و مجموع قیمتهاي این سه نوع گوهر سه عدد کمتر از نصف یکصد بود، اي زن خجسته،  مقدار مساوي خریده

  .بگوک را به من بهاي هری

که بنا (گیري و ساختن محراب قضیۀ فیثاغورس را  روحانیان در اندازه. هندیان در علم هندسه چندان توفیقی نیافتند

چند صد سال قبل از میلاد مسیح ) الزاویه مربع وتر مساوري است با مجموع مربعات اضلاع دیگر بر آن، در مثلث قائم

مالاً تحت تأثیریونانیان، مساحت مثلث، شبه ذوزنقه، و دایره را پیدا کرد و ارزش عدد آریبهط، احت. به ضابطه درآوردند

پیدا کرد، و از نظر دقت و صحت هیچ محاسبۀ دیگري تا زمان  3.1416نسبت قطر دایره به محیط آن را تا (» پی«

حساب دیفرانسیل پیشگام بود، بهاسکره، گرچه به صورت ناقص، در . در اروپا با آن برابر نبود) 1461- 1423(پورباخ 

یک شیوة مثلثاتی به وجود آورد که از آنچه » سدهانت   ـ سوري«آریبهط جدول جیبها را تنظیم کرد و در رسالۀ 

.تر بود شناختند پیشرفته یونانیان می

، بنیادگذار کناده. هاي فیزیکی آوردند که حاکی از شباهت آنها با نظریات یونانی است دو نظام اندیشۀ هندي نظریه

جینها . فلسفۀ ویشیشیکه، عقیده داشت که جهان از اتمها ترکیب شده، و این اتمها به اندازة عناصر تعدد و تنوع دارند

آورند ـ این نظر با  بر آن بودند که همۀ اتمها از یک نوعند و با وجوه گوناگون ترکیبشان مواد مختلف به وجود می

هایی از یک جوهرند؛ اودینه معتقد بود که هر  ده معتقد بود که نور و حرارت گونهکنا. مکتب ذیمقراطیس نزدیکتر بود

شود و  دانست که از مواد جدا می حرارتی از خورشید است؛ و واچسپتی، نظیر نیوتن، نور را مرکب از ذرات کوچکی می

نت و فواصل موسیقی مورد تجزیه و تحلیل قرار گرفته و از نظر ریاضی  هنديدر رسالات موسیقی . خورد به چشم می

یا، [عرضه شده که، بنابرآن، تعداد ارتعاشات، و بنابراین، ارتفاع نت » قانون فیثاغورس«محاسبه شده است؛ و مفهوم 
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ست است که دریانوردان شواهدي در د. ، با طول زه میان نقطۀ اتصال و نقطۀ تماس نسبت معکوس دارد]صوت

بردند که به شکل یک ماهی آهنیی بود که در یک ظرف روغن  هندي در قرون اولیۀ میلادي قطبنمایی به کار می

  .داد شناور بود و جهت شمال را نشان می

دربارة برتري شیمیایی چدن هند باستان، و دربارة تکامل . یکی طب و دیگري صنعت: شیمی از دو منبع تکامل یافت

در این عهد، حتی امپراطوري روم در زمینۀ صنایع شیمیایی . صنعتی عالی عهد سلسلۀ گوپته مدارکی موجود است

در همان . کرد سازي هند را به چشم ماهرترین ملتها نگاه می گري و ساروج سازي، شیشه مثل رنگرزي، دباغی، صابون

هندیان تا قرن ششم در . به بحث در جیوه اختصاص دادآغاز قرن دوم میلادي ناگارجونه یک مجلد کامل از آثارش را 

اند؛ آنها در تکلیس، تقطیر، تصعید، بخاردادن، ثابت کردن، ایجاد نور  زمینۀ شیمی صنعتی خیلی از اروپا جلوتر بوده

در هند . بدون حرارت، اختلاط گرد بیهوشی و گرد خواب، و تهیۀ نمکهاي فلزي و ترکیبات و آلیاژها استاد بودند

گویند پیشکش  اي از کمال رسیده بود که تا امروز هم در اروپا ناشناخته است؛ می باستان، آب دادن فولاد به درجه

مسلمین قسمت . کیلو فولاد بود 15شاه براي اسکندر انتخاب کرد زر و سیم نبود، بلکه  خاص با ارزشی که پوروس

زدیک و اروپا بردند؛ مثلا راز ساختن تیغهاي دمشقی را بسیاري از این علم و صنعت شیمیایی هندیان را به خاور ن

  .اعراب از ایرانیها و ایرانیها از هند گرفته بودند

طبیبان هندي، در قرن . علم تشریح و فیزیولوژي، مثل برخی از سیماهاي شیمی، محصول فرعی طب هندي بود

ي چربی و عروقی، غشاهاي بلغمی و زلالی، و نیز م، رباطها، انواع بخیه، جهاز لنفی، شبکۀ عصبی، نیام، بافتها ششم ق

طبیبان پیش از عصر مسیحیت . داد، وصف کردند توان نشان عضلاتی را، بیش از آنچه امروزه از روي هر جسدي می

دانستند و براین  در هند نیز مانند ارسطو مفهوم نادرستی از قلب داشتند، چه آن را جایگاه و عضو آگاهی انسان می

هاي  ولی فرایندهاي گوارش، یعنی اعمال متفاوت عصاره. رود د که اعصاب از سوي قلب به بالا و پایین میفرض بودن

 –) م ق 500در حدود (آتریه. فهمیدند معدي، تبدیل کیموس به کیلوس، و تبدیل این به خون را بسیار خوب می

تن والدین است، و به شکل مستقل از  براین نظر بود که تخم والدین –دوهزار و چهارصد سال پیش از وایسمان 

کردند؛ و  آزمودن مردي را، به عنوان شرط لازم ازدواج مردان، توصیه می. کوچک، تمام سازوارة والدین را دز خود دارد

قانون نامۀ مانو از ازدواج با دخترانی که مبتلا به سل، صرع، برص، سوء هاضمۀ مزمن، بواسیر، یا پرچانگی هستند بر 

م نظارت بر ولادت را، با جدیدترین سبک موافق با الاهیات، با این نظریه  ق 500مکاتب طب هندي در . دارد حذر می

رشد جنین را با دقت بسیار . کردند که، در طی دوازده روز دورة خونریزي ماهیانه، آبستنی ناممکن است تنظیم می

ماند، و مدعی بودند که در  ین مدتی نامعین میشدند که نوع پسر یا دختر بودن جن کردند؛ و یادآور می وصف می

. توان با غذا یا دوا جنسیت جنین را تغییر داد برخی از موارد می

شود؛ در این ودا فهرستی از بیماریها و علایم آنها، همراه  آغاز می» ودا -اثروه «گزارشهاي هندو دربارة علم پزشکی با 

شفا دهنده وسایل زمینی : طب اصولا به عنوان دستیار جادو پدید آمد .اي از افسون و اوراد ذکر شده است با توده

با گذشت زمان، تکیۀ . گرفت داد و آنها را براي کمک به فرمولهاي روحانیش به کار می درمان را مورد مطالعه قرار می

. سی ما، کمک گرفتاو براین اسباب و علل دنیایی زیادتر شد و از ورد جادویی هم، مانند روشهاي متکی به روانشنا

در این کهنترین نظام طب هندي بیماري ). یا علم طول عمر(» ودا –آجور «اي هم داشت به نام  افزوده» ودا -اثروه«

دادند، و درمان را با گیاهان دارویی و افسون  نسبت می) هوا، آب، بلغم، و خون(نظمی در یکی از چهار خلط  را به بی

مانهاي این نظام هنوز هم در هند معمول است، و با توفیقی همراه است خیصها و دربسیاري از تش. کردند توصیه می

نام بیش از هزار گونه از این گیاهان آمده است، و همین » ودا- ریگ«در . انگیزد که گاه رشک طبیبان غربی را برمی
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حان، از پزشکان جادوگر مجزا حتی در ادوار ودایی طبیبان و جرا. داند کتاب آب را بهترین درمان بیشترین امراض می

  .کاشتند کردند که گرداگرد آنها را باغهایی گرفته بود که در آنها گیاهان دارویی می هایی زندگی می بودند، و در خانه

. زیست م، و چرکه، که در قرن دوم میلادي می سوشروته، در قرن پنجم ق: پزشکان برجستۀ هندي عبارتند از

بنارس بود و دربارة نظام تشخیص و درمان کتابی به زبان سانسکریت نوشت، که  سوشروته استاد طب دانشگاه

در کتابش از جراحی، مامایی، پرهیز، استحمام، دارو، تغذیه و . مفردات آن را از استادش دنونتري اخذ کرده بود

ا تألیف کرد که طب ر) یا دانشنامۀ(چرکه کتاب سمهیتا . کند بهداشت نوزاد، و آموزش پزشکی مشروحاً بحث می

آموخت که کمابیش به مفهوم سوگند بقراطی  او به شاگردانش سوگندي می. شود هنوز هم در هند از آن استفاده می

باید بیمارانتان را نه براي خودتان، نه براي رسیدن به جیفۀ دنیایی، بلکه تنها براي خیر انسانهاي «: نزدیک است

که ) میلادي 625(تر از این دو، یکی واگبته است کم آوازه» .برتري یابیدرنجور درمان کنید، و بدین گونه برهمه 

است، که صد سال پیش از هاروي، در کتاب ) 1550(تلخیصی در علم طب به نظم و نثردارد، و دیگري بهاوه میسره

نوظهور  برد، و جیوه را براي بیماري قطوري که دربارة تشریح و فیزیولوژي و طب نوشته، از گردش خون نام می

.این بیماري را پرتغالیها به عنوان بخشی از میراث اروپا به هند برده بودند. کند سیفیلیس تجویز می

ابزار  121سوشروته بسیاري از اعمال جراحی، مثل آب مروارید، فتق، درآوردن سنگ، سزارین، و مانند اینها، و 

او، به رغم منع . دهد م براي مهبل و مقعد را شرح میجراحی، از قبیل انواع نشتر، سوند، فورسپس، میل، و سپکولو

او اولین کسی بود که قسمتهایی از . دانست برهمنان، مدافع تشریح اجساد بود و آن را در تربیت جراحان ضروري می

اي پیوند زد؛ بر اثر کارهاي او و اخلاف هندیش بود که رینوپلاستی، یا جراحی  پوست بدن را به گوش پاره شده

هندیان قدیم تقریباً همه گونه عمل مهمی را، به استثنانی «: گوید گاریسن می. می بینی، به طب جدیدرسیدترمی

دادند؛ شکستگیها را جا  کردند؛ جراحیهاي درون شکم را انجام می دست و پا قطع می» .دادند بستن شریانها، انجام می

شروته اصول دقیقی براي مقدمات جراحی وضع کرد؛ سو. آوردند انداختند؛ انواع بواسیر و فیستول را در می می

پیشنهاد او براي استریل کردن زخم، از طریق دود دادن با مواد گندزدا، یکی از کهنترین کوششهاي شناخته شده در 

سوشروته و چرکه هردو کاربرد شرابهاي طبی را براي ایجاد بیحسی در . جراحی مطابق با روشهاي ضدعفونی است

میلادي دو جراح جمجمۀ یک پادشاه هندي را با مته سوراخ کردند، و با  927در سال . کنند ر میبرابر درد ذک

   .کردنداستفاده از دارویی به نام سموهینی او را در هنگام عمل بیحس 

خیص از طریق مشاهده، لمس با دست، و گوش دادن به شمارد، و براي کشف آنها تش بیماري بر می 1120سوشروته 

تجزیۀ ادرار . میلادي وصف شده است 1300اي به تاریخ  گرفتن نبض در رساله. کند صداهاي بدن بیمار را توصیه می

توانند هر مریضی را فقط با دادن اندکی از قارورة  روش مطلوب تشخیص بیماري بود؛ مشهور بود که پزشکان تبتی می

شد؛ غالباً بیمار در این فاصله  در زمان یوان چوانگ معالجۀ پزشکی با یک روزة هفت روزه آغاز می. مان کننداو در

حتی آن موقع هم در مصرف دارو . کردند یافت، آن وقت از دارو استفاده می شد؛ اما اگر بیماري ادامه می خوب می

نقیه، انواع بخور، انواع تزریفات میزراهی و مهبلی، و کردند؛ بیشتر به پرهیز، انواع استحمام، انواع ت امساك می

پزشکان هندي، خصوصاً، در درست کردن انواع پادزهر . کردند خونگیري با زالو انداختن یا از طریق حجامت تکیه می

م کوبی، که پیش از قرن هجده مایه. مهارت داشتند؛ آنان در درمان مارگزیدگی هنوز بر اطباي اروپایی برتري دارند

میلادي در هند شناخته شده بود؛ مؤید این امر البته متنی منسوب به دنونتري،  550در اروپا ناشناخته بود، در سال 

بگیرید، و با آن بازوها را در ..  .مایع آبله را با نوك نشتر از روي پستان گاو«: یکی از کهنترین اطباي هندي است

پزشکان » .شود اید، بعد، آن مایع را با خون بیامیزید، تب آبله ایجاد میقسمت بین شانه و آرنج نشتر بزنید تا خون بی

کردند که به عوامل نامرئی ناقل  کنونی اروپا معتقدند که براهمه جدایی طبقات را از یکیدیگر از آن رو تجویز می
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د دال بر این بود که کردن بیماري معتقد بودند، بسیاري از دستورات کارهاي بهداشتی که سوشروته و مانو توصیه می

نامیم  ـ نظریۀ میکروبی بیماري می  گویا آنها آنچه را ما امروزیها ـ که عاشق لغات نو براي چیزهاي کهنه هستیم

اینان نیز . رود که هیپنوتیسم نیز، به عنوان درمان، در میان هندیان پدید آمده باشد احتمال می. دانستند مسلم می

. درمان کنند» خواب معبد«بردند که با الغاي هیپنوتیک یا  ب بیماران را به معابد میمثل مصریان و یونانیان، اغل

ـ   برید، اسدیل و الیستن  را در انگلستان معمول ساختند ـ] درمان از راه هیپنوتیسم[انگلیسیهایی که هیپنوتراپی 

از تصویر کلی طب هندي چنین  ».هایشان را از تماس با هند گرفته بودند بیشک اندیشۀ خود، و برخی از تجربه«

آید که علم پزشکی در هند پیشرفت سریعی داشته، و سپس، در طی قرون متمادي، حرکت آن کند شده و به  برمی

دانیم آتریه، دنونتري، و سوشروته چقدر مدیون یونانند، و متقابلا،  ما نمی. آمیز پیشرفت کرده است صورت احتیاط

طبیبان و جراحان هندي، بحق مشهور به «گوید، در زمان اسکندر  گاریسن می. تیونان تا چه حد مدیون آنان اس

اند که حتی ارسطو هم مدیون هندوها  پژوهان بر این عقیده و برخی از دانش» .تفوق علمی و حذاقت پزشکی بودند

چقدر مدیون مشکل بتوان گفت که طب هندي : وضع دربارة ایرانیان و اعراب نیز به همین گونه است. بوده است

از یک سو برخی از . اطباي بغداد است، و از طریق آنان هم از میراث طب بابلی خاور نزدیک استفاده کرده است

درمانها، مثل کاربرد افیون و جیوه، و چند روش تشخیص بیماري، مثل گرفتن نبض، گویا از ایران به هند رفته است؛ 

در قرن هشتم میلادي تلخیصهاي هزارسالۀ رسالات سوشروته و چرکه  بینیم که ایرانیان و اعراب و از سوي دیگر می

الرشید، خلیفۀ مشهور بغداد، تفوق طب و علم هندي را پذیرفت،  هارون. کنند را به زبانهاي فارسی و عربی ترجمه می

به این نتیجه  لرد امتیل. و اطباي هندي را به بغداد فرا خواند تا در آن شهر بیمارستانها و مدارس طب دایر کنند

. رسد که اروپاي قرون وسطی و جدید نظام طب خود را مستقیماً به اعراب، و با واسطۀ آنها به هند مدیون است می

ترین علوم، یعنی علم پزشکی، هم با دیگر علوم قدمتی یکسان داشته و در سومر،  ثبات چه بسا که شریفترین و بی

  .متقابل رسد و توسعه یافته باشدمصر، و هند، از راه تماس همزمان و تأثیر 

II - شش دستگاه فلسفۀ برهمنی

مفروضات  –مفهوم ذهنی درست پنداري  –اشکال  –دانشمندان آن  –سهم برجستۀ آن  - قدمت فلسفۀ هندي 

  فلسفۀ هندي

در  اي خود تقدم هند در فلسفه روشنتر از طب است، گرچه خاستگاههاي فلسفه هم در پردة ابهام است، و هر نتیجه

فلسفۀ یونانی کهنترند؛ و گویا فیثاغورس، » موجود«برخی از اوپانیشادها از هر شکل . حد یک فرضیه خواهد بود

پارمنیدس، آناکسیمنس، هراکلیتوس، آناکساگوراس، و امپدوکلس نه فقط مقدم بر فلسفۀ غیر دینی هندیان است، 

. ساند که پایه از جایی جز از هند نشئت گرفته باشدر باوري بر آن است که می اي از شکاکیت و طبیعت بلکه صبغه

به » .ما ناگزیریم که در این گهوارة نژاد بشري، سرزمین بومی برترین فلسفه را ببینیم«ویکتور کوزن معتقد است که 

  .اغلب احتمال، هیچ یک از تمدنهاي شناخته شدة کنونی پدیدآورندة هیچ یک از عناصر تمدن نیستند

فلسفه براي هندیان زینت یا سرگرمی نیست، بلکه . دیگري شور فلسفه به گرمی هند نبوده است اما در هیچ جاي

شود که در غرب  یک دلبستگی بزرگ و راه و رسم خود زندگی است؛ و در هند همان ارج و قربی نصیب فرزانگان می

افتاده است که جشنها برپا کند و، کدام ملت دیگري هیچ گاه به این فکر . دولتمندان یا اهل عمل از آن برخوردارند

در آن، رهبران مکاتب فلسفی رقیب را، همچون گلادیاتورهاي روم قدیم که با هم دست و پنجه نرم می کردند، به 

خوانیم که چگونه شاه ویدیهه، به عنوان بخشی از یک جشن دینی، روزي را  بحث و جدل وا دارد؟ در اوپانیشادها می

اختصاص داد؛ شاه به برنده ) هند است آسپاسیايکه (والکیه، اسوله، آرته باگه، و گارگی یاجنهبه مناظرة فلسفه میان 

در هند براي معلم فلسفه راه معمول این بود که . هاي فراوان زر وعده داد، و وفا هم کرد هزار رأس گاو ، و سکه
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رفت که به جاي آنکه از صنعت چاپ براي حمله به مخالفین خود  اینکه کتاب بنویسد؛ از او انتظار میتدریس کند نه 

رو شود و به مناظره بپردازد؛ و از مکاتب دیگر دیدار کند و به جدال و پرسش آنان تن  استفاده کند با آنان روبه

بنابر . گذراندند چنین سفرهاي معنوي می اي، چون شنکره، قسمت بیشتر وقتشان را در دردهد؛ فیلسوفان برجسته

گزارشهاي فیلسوفان، گاهی شاهان هم، با تواضعی که در خور شاهی در حضور فیلسوفی است، در این مباحثات 

آوردند  می آمد مردم او را قهرمانی بزرگ به شمار آن کس که از یک مناظرة حیاتی پیروز بیرون می. کردند شرکت می

.کردند ري که از فتوجات خونین جنگ آمده باشد، تجلیل میو از او، همچون سردا

استاد زیر  –بینیم  نمونۀ هندي را می»مکتب فلسفۀ«در یکی از نقاشیهاي مربوط به قرن هجدهم راجپوتها یک 

هایی  چنین صحنه. اند درختی بر فرشی نشسته است، و شاگردانش روبه روي او دوزانو روي چمن قرار گرفته

. خورد، زیرا تعداد معلم فلسفه در هند، به اندازة بازرگانان در سرزمین بابل فراوان بود شم میجا به چ بایست همه می

خوانیم که دربارة روان،  در یکی از گفتارهاي بودا می. هرگز هیچ کشور دیگري اینهمه مکاتب فکري نداشته است

این ملتی که به اعلا درجه «:گوید ت کایسرلینگ میکن. شصت و دو نظریۀ متمایز در میان فیلسوفان زمان او رایج بود

  ».هاي سانسکریت دارد فیلسوف است، بیش از مجموع زبانهاي یونانی، لاتین، و آلمانی، براي افکار فلسفی و دینی واژه

هاي مکاتب  شد، و نه از راه کتاب، از این رو کهنترین شکلی که از نظریه چون اندیشۀ هندي سینه به سینه نقل می

اند،  کرده هاي سخنان کوتاهی است که معلم یا شاگرد آنها را یادداشت می یعنی رشته» سوتره«گوناگون به ما رسیده، 

هاي  این سوتره. و این دستاویزي نبود که او اندیشۀ خود را به دیگران توضیح دهد، بلکه کمکی به حافظۀ خود او بود

رسد و برخی هم بسیار متأخر است و به  میلادي می 200نها به موجود تاریخهاي متفاوتی دارند، قدمت برخی از آ

ها در تمام موارد بسیار جدیدتر از آن سنن فکریی است که بدین شکل خلاصه شده  رسد؛ سوتره میلادي می 1400

ان است، زیرا ریشۀ این مکاتب فلسفه به قدمت بوداست، برخی از آنها، مثل سانکیه، احتمالاً هنگامی که بودا به جه

  .آمد، کاملاً جا افتاده بود

، )اثباتی(یکی دستگاههاي آستیکه یا هستیک: کنند هندیان تمام دستگاههاي فلسفۀ هندي را به دو مقوله تقسیم می

شتر از آن چاروا که، بوداییها، و جینها پیش از این دستگاههاي ناستیکه را که بی ).نفیی(نیستیکو دیگري ناستیکه یا 

اما نکتۀ عجیب اینکه این دستگاهها را به این دلیل ناستیکه، یعنی دیگر پندار یا . ایم بود مورد بحث قرار داده

، بلکه آنها را از آن )کردند که می(کردند داشتند یا آن را انکار می گفتند که در وجود خدا تردید روا می نیهیلیست، نمی

. گرفتند اش می کردند یا ندیده داشتند یا آن را انکار می خواندند که در مرجعیت وداها شک روا می ناستیکه می رو

کردند؛ اما با اینهمه آنها را آستیکه یا  بسیاري از دستگاههاي فلسفی آستیکه هم در وجود خدا شک یا آن را انکار می

پذیرفتند؛ و چون اصول  بودن کتابهاي مقدس و اصل طبقاتی را می اند، چه اینها لغزش ناپذیر خوانده» درست پندار«

روي اندیشۀ آزاد این  کردند، هرچند خدا را هم انکار کرده باشند، باز پیش بنیادي جامعۀ سنتی هندو را تصدیق می

چون دست مفسران در تفسیر کتابهاي مقدس باز بود، اصحاب جدل زیرك هر . مکاتب سد و بندي وجود نداشت

از این رو، براي آنکه از نظر معنوي درخور احترام باشند، . توانستند در وداها بیابند خواستند می اي را که می ظریهن

بایست یک اصل را رعایت کنند، که آن هم به رسمیت شناختن طبقات بود؛ چون نظام طبقاتی پایۀ حکومت  می

کشید، در نتیجه،  هم پرده بر بسیاري از گناهان فرو می آمد و قبول آن واقعی هند بود، پس رد آن خیانت به شمار می

فیلسوفان هند بسیار بیش از همتاهاي خود در مکتب مدرسی اروپا از آزادي برخوردار بودند، گرچه شاید این آزادي 

.کمتر از آزادي اندیشمندان جهان مسیحیت عهد پاپهاي روشنفکر دورة رنسانس بود

اند که هر اندیشندة هندي  هاي درست پندار هستیک، شش دستگاه چنان برجسته)»بینش«( درشنهاز دستگاهها یا 

هر شش دستگاه . بست مکتب می] شش[کرد، خود را به این یا آن یک از این  که مرجعیت برهمنان را تصدیق می
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وداها وحی آسمانی : روند، و آنها عبارتند از اینکه دیشۀ هندي به شمار میفرضیات مسلم خاصی دارند که بنیادهاي ان

هستند؛ استدلال، از نظر هدایت به واقعیت و حقیقت، کمتر از ادراك بیواسطه و شهود فردي، که با ریاضت کشیدن و 

است؛ و مقصود از  بینی بخوبی آماده شده باشد، قابل اعتماد سرسپردگی به استاد براي پذیرندگی معنوي و باریک

دانش و فلسفه به فرمان درآوردن جهان نیست، بلکه رها شدن از آن است؛ و مقصد اندیشه آزاد شدن از رنج آرزوي 

هایی است که انسانها چون  اینها فلسفه. دهد به کام نرسیده است که از راه رهایی از خود آن کام و آرزو دست می

  .آورند شوند به آنها رو می فت، و کامیابی خسته میهرگاه از جاه طلبی، تلاش، ثروت، پیشر

  نظام نیایه- 1

  منطقی هندي

زیرا نظم زمانی این شش دستگاه نامعلوم است، و اینها در تمام مفردات بنیادي (در نظم منطقی اندیشۀ هندي 

نطقی است که بیش اي از نظریۀ م مجموعه] یا» نیایه«[اولین دستگاه فلسفی از این شش دستگاه برهنمی ) همزمانند

معروفترین متن نیایه، . کند اي دلالت می یعنی حجت، یعنی راهی که ذهن را به نتیجه »نیایه«. از دو هزاره دوام دارد

را هم، به اختلاف، از قرن سوم دهند و زمان او  هیچ یقینی به گئوتمه نامی نسبت می است که آن را بی» نیایه سوتره«

  .اند م تا قرن اول میلادي دانسته ق

کند که هدفش از تحریر کتاب حصول به نیروانه است، یعنی رهایی  گئوتمه، مثل همۀ اندیشندگان هندي، اعلام می

او این   نیت سادةاز چنبر کام، که در اینجا بایدبا تفکر روشن و منطقی به آن رسید؛ اما ما در این امر شک داریم، چه 

او براي آنان اصول احتجاج را . بود که به زورآزمایان سرگشتۀ مناظرات فلسفی هند دلیل و راهنمایی عرضه کند

او همچون ارسطو جویاي ساخت . تنظیم کرد؛ فنون جدل را نشان داد؛ و فهرست مغالطات مشهور اندیشه را آورد

او مثل ویلیام جیمز و جان دیوئی به شناسایی و  یابد؛ میر اوسط استدلال در قیاس صوري است، و معماي حکم را د

کند، که توانایی آنها را در هدایت به عمل  اندیشه چون ابزارهاي عملی و اندامهاي نیاز و ارادة انسان نگاه می

گوید هرگاه کسی، شرط احتیاط به جا  ز است، و با این تصور افراطی که میاو مردي واقعپردا. آمیز باید آزمود توفیق

ظاهراً همۀ پیشینیان گئوتمه در . نیاورده، جهان را ادراك نکند، هستی جهان از میان خواهد رفت، سروکاري ندارد

ژوهش و اندیشه، پ» ارغنون«دستاوردي که به هند داد یک . نیایه ملحد بودند، و اخلافش هم همه معرفتشناس شدند

.اي غنی از مصطلحات فلسفی بود و نیز مجموعه

  نظام ویشیشیکه - 2

  ذیمقراطیس در هند

» اتم خوار«که به معنی  ،»کناده«ازنام . همان طور که گئوتمه ارسطوي هند است، کناده هم ذیمقراطیس آن است

باتمام دقتی که شده، هنوز زمان . اي تخیل تاریخی باشد شود که او شاید ساختۀ افسانه تنباط میاست، چنین اس

نام این . میلادي نبوده 800م و پس از  ق 300اند که پیش از  گفته: تنظیم سیستم ویشیشیکه معلوم نشده است

ان پر از چیزهاي گوناگون است، در نظریۀ کناده، جه: سیستم از ویشیشه گرفته شده است که به معنی جزئیت است

مانند و از میان  شوند، اما اتمها می اما همۀ آنها، از یک نظر، ترکیبات محض اتمها هستند؛ اشکال دیگرگون می

چیزي وجود » اتمها و خلا«گوید که جز  اش در اینجا یکسره مشابه ذیمقراطیس است، می کناده، که اندیشه. روند نمی

آیند که  ارادة خدایی هوشمند، بلکه به واسطۀ یک نیروي غیر شخصی یا قانونی به حرکت در میندارد، و اتمها نه به 

شود، شارحان بعدي سیستم  محافظه کار می) رادیکال(از آنجا که بچۀ آدم بنیادگرا. است» نادیدنی«ادریشته یعنی 

کیهان نظم و وحدت بدهد، در کنار  تواند به توانستند دریابند که چگونه یک نیروي کور می ویشیشیکه هم، که نمی
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) نظریۀ. (جهان اتمها یک جهان روانهاي کوچک قرار دادند، و خداي هوشمندي را هم بر این دو ناظر کردند

  .بسیار کهن است» هماهنگی ازلی لایبنیتز«

نظام سانکیه -3

تأثیر  –مقصد فلسفه  –روان ذهن و  –تن  –روح  –ایدئالیسم  –الحاد  –تکامل  –مابعدالطبیعه  -آوازة بلند آن

  سانکیه

پروفسور گاربه، که » .پرمعناترین نظام فلسفی است که هند پدید آورده است«گوید این  یکی از مورخان هندي می

براي نخستین بار در تاریخ جهان، در «شود که  بیشتر عمرش را وقف تحقیق در سانیکه کرده است، چنین متذکر می

سانکیه » .ل و آزادي جان بشري، و یقین کامل آن به نیروهاي خویش، نشان داده شده استتعلیم کپیله استقلال کام

دانیم، جز اینکه  از خود کپیله چیزي نمی .استو شاید کهنترین همۀ نظامهاي فلسفی » بینش«کهنترین این شش 

م به او  کند، بنیادگذاري فلسفۀ سانکیه را در قرن ششم ق یها تاریخها را تحقیر میسنت هندي، که چون بچه مکتب

وي اساس فلسفۀ خود را تقریباً به شیوة طبی آغاز . پرداز بود و هم پیرو مکتب مدرسی کپیله هم واقع.دهد نسبت می

ز میان بردن کامل ا …سانمقصد کامل ان«دارد که  کند واین فلسفه را در اولین سخن کوتاهش چنین عرضه می می

شود نادرست دانسته، رد  او آن کوششی را که براي رهایی از رنج به دستاویزهاي جسمی متوسل می» .الم است

کشد؛  کند، و با تردستی و نیرنگی منطقی بر کلیۀ آراي گوناگونی که در این زمینه عرضه شده خط بطلان می می

هاي موجز و مختصر و  لسفی مابعدالطبیعی خویش را با یک رشته سوترهگذارد تا دستگاه ف آنگاه خود قدم پیش می

بیست و پنج واقعیت گرفته شده است که، بنا به قضاوت کپیله،  سنجشنام این نظام از شمارش و . نامفهوم بسازد

کند که شاید  یا ذات را در یک نسبت پیچیده تنظیم می واقعیتو پنج او این بیست . جهان از آنها ساخته شده است

  .در طرح زیر روشن شود

، یعنی آن اصل مادي کلی که از راه برشکفتن )»مایۀ ازلی«یا» تولید کننده«، »پراکریتی«(= جوهر : الف) 1(

:سازد را می» بودي«هایش،یعنی از طریق تحول و تکامل نیروهایش»گونه«

هایش  هایش عناصر گونه ، یعنی نیروي ادراك که آن هم با برشکفتن، یعنی تحول گونه)»بودي«(هوش  - 1) 2(

  :سازد عناصر و موارد زیر را می

I - هان درونیپنج عنصر لطیف، یا نیروهاي حسی ج :  

  بینایی،  -1

  شنوایی،  -2

  بویایی،  -3

  چشایی، و  -4

  .) سازند را می) 24(تا ) 10(با همکاري یکدیگر ذاتهاي) 8(تا) 1(ذاتهاي ( بساوایی  -5

II - نیروي فهم و ادراك منش ،  

III -  است) 8(تا ) 4(تهاي متناظر با ذا(پنج اندام حسی:(  

  چشم، -1) 10(

  گوش، -2) 11(

  بینی، -3) 12(

  زبان، و -4) 13(

  .پوست -5) 14(
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IV - پنج اندام کردار:  

  حنجره، -1) 15(

  دست، - 2) 16(

  پا، -3) 17(

  جهاز دافعه، و -4) 18(

  .اندامهاي تناسلی -5) 19(

V - پنج عنصر درشت جهان بیرونی:  

  اثیر، -1) 20(

  هوا، -2) 21(

  آتش و نور، -3) 22(

  آب، و  -4) 23(

  .خاك -5) 24(

تواند کاري بکند، به پراکریتی جان  ، یعنی یک اصل روانی کلی که اگرچه خود نمی)]شخص(، »پوروشه«[روح : ب

  . انگیزد هاي او را به کوشش برمی کند، و نیروهاي تکاملی یا گونه اش می بخشد و زنده می

عالم ذهن و نفس هم مانند عالم جسم و : گرایی باشد که این نظام صرفاً مبتنی بر مادهرسد  در آغاز چنین به نظر می

ماده یکسره تحولی است که با وسایل طبیعی صورت گرفته باشد؛ و وحدت و پیوستگی عناصر است که در جریان 

هاي لامارك  هشدار گفته در اندیشۀ کپیله پیش. رود تکوین و فساد ابدي از مراتب اسفل به مراتب اعلا و بالعکس می

آورد، و این  را پدید می) بینایی، شنوایی، بویایی، چشایی، و بساوایی(اي  وظیفه) »خود«(نیاز سازواره : شود دیده می

نه در این نظام میان جهان آلی و غیر آلی، میان نبات ). چشم، گوش، بینی، زبان، و پوست(وظیفه هم عضو خاصی را 

حیوان و عالم انسان فرقی هست، و نه در هیچ فلسفۀ هندي چنین تمایز حیاتی وجود دارد؛  و حیوان، یا میان عالم

جریان . باشند هاي چرخ تکامل و زوال، تولد و مرگ و تولد دوباره می هاي یک زنجیر حیات، و پرده اینها همه حلقه

 .کورخلوس، فعالیت، و جهالت : از شود، و آن سه نیرو عبارتند  تکامل، جبراً توسط نیروي فعال سه گونه مقدر می

چنین نیست که از این نیروها به سود تکامل و به زیان زوال جانبداري شود؛ بلکه، به صورت تسلسل یکی را پس از 

این تسلسل  –آورند  پدید می] الی آخریعنی، برشکفتن را پس از زوال، و زوال را پس از برشکفتن و تحول، [دیگري 

آورد، و باز آنها را  توان به کردار آن جادوگري مانند کرد که از درون یک کلاه چیزهاي بیشمار بیرون می را می

متذکر شده است،  هر حالت تکامل، چنانکه هربرت سپنسر. کند گذارد، و این کار را مدام تکرار می سرجاي اولشان می

.خواهد راه زوال بپیماید، گویی این زوال بخش مکمل مقدر و فرجام آن تکامل است دارد که میگرایشی در خود 

دانست؛ هیچ عجیب  کپیله، مانند لاپلاس، براي تفسیر و توضیح آفرینش یا تکامل استمداد از یک خدا را ضروري نمی

هایی بیابیم که خدا  ت، دینها و فلسفهنیست که در میان این ملت، که از همۀ ملتهاي دیگر دیندارتر و فلسفیتر اس

کنند؛ آفرینش  آشکارا وجود یک ذات باري را انکار می» سانکیه«بسیاري از متنهاي . جایی در آنها نداشته باشد

درست (کپیله به این خرسند بود . ؛ آفریننده و آفریده یک چیزند»آید چیزي از هیچ پدید نمی«پذیر نیست، زیرا  درك

این شکاك زیرك . توان با خرد انسانی نشان داد که بنویسد یک ذات باري را هرگز نمی) نوئل کانت بودمثل اینکه ایما

خدا اگر وجودي . تواند هیچ یک از این دو باشد و خدا نمی زیرا هرچه هست یا باید مجبور باشد یا مختار،: گوید می

اگر خدا نیک بود و نیروهاي . یگر خدا نیستکامل است که نیازي به آفریدن جهان ندارد، و اگر ناقص است که د

. توانست جهانی بیافریند که تا این حد ناقص، و پر از رنج، و مرگ هم در آن حتمی باشد خدایی داشت، احتمالاً نمی
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کنند، و بندرت به  توجه به این نکته آموزنده است که اندیشمندان هندي با چه آرامشی دربارة این مسائل بحث می

ترین  دارند که در زمان ما فقط مباحثات پخته خیزند، و مناظره را درحدي نگاه می شنام یکدیگر برمیآزار یا د

گوید وداها  کند، او فقط می کپیله با به رسمیت شناختن وداها خود را حفظ می. رسد دانشمندان به آن حد می

دهد و دیگر هیچ توجهی به  دامه میبعد به کارش ا. شناخت مرجعیت دارند، چون مؤلف آنها حقیقت متحقق را می

اي غیر مألوف و  عکس، ایدئالیست و روح گراست، منتها در این راه شیوه اما او ماده گرا نیست؛ بلکه، به .کند وداها نمی

گوید حقیقت، شکل، و مفهوم عالم وجود، همه،  کند و می او حقیقت را یکسره از ادراك استنتاج می. خاص خود دارد

توانست باشد، سؤالی  دامهاي حسی و اندیشۀ ماست؛ و اینکه عالم وجود، مستقل از این امور چه میمنبعث از ان

، )تتوه(آنگاه پس از برشماري بیست و چهار ذات . تواند پاسخی هم داشته باشد بیهوده است که معنایی ندارد و نمی

کند، که آخرین و  ا روان، را عرضه میکه در نظام او به تکامل جسمی و مادي تعلق دارد، پوروشه، یعنی شخص ی

پوروشه . کند گرایی نخستین خود را واژگون می شاید عجیبترین و مهمترین همۀ حقایق باشد و بدین ترتیب هم ماده

مانند آن بیست و سه تتوة دیگر نیست که پدید آوردة پراکریتی یا نیروي مادي هستند؛ بلکه ناموسی مستقل و روانی 

، بلکه براي هر ]تأثیر است چون ناکننده و بی[تواند کاري انجام دهد ر و جاوید، که فی نفسه نمیاست، همه جا حاض

کنند، مگر به  ها هرگز کاري نمی ، و گونه]چه ناهوشیار و ندانسته است[شکفد پراکریتی هرگز نمی. کرداري لازم است

شود و به شکفتن  گیرد و زنده می جان میفیزیکی از اصل روانی، که همه جا هست، ] جهان[انگیزش و دم پوروشه؛

بر پراکریتی یا بر (در روح . گوید در اینجا کپیله همچون ارسطو سخن می. شود برانگیخته می] هایش یا تحول گونه[

). کشد که آهن را به خود می(نفوذي چیره دارد که پدید آمدة نزدیکی آن دو است، همچون آهنربا) جهان شکوفان

. بالا برود] یعنی تحول، یا برشکفتن[هاي تولید  دارد که از پله وشه به پراکریتی، پراکریتی را وا مییعنی، نزدیکی پور

انجامد، از این کار گذشته، دیگر روح به هیچ معنا عامل آفرینش نیست و  این گونه جاذبۀ میان این دو به آفرینش می

   .نداردارتباطی به آن 

. کند اي وجود دارد، اما در همه یکسان است، و از فردگرایی پیروي نمی روح متکثر است، بدین معنا که در هر سازواره

فردگرایی از مقولۀ جسمانیات است، ما همانیم که هستیم، و این معلول پوروشه یا روح ما نیست، بلکه نتیجۀ 

در مکتب سانکیه، ذهن نیز، مانند اعضا و اندامهاي دیگر، جزئی از . و جان ماست هاي جسم  خاستگاه، تحول و تجربه

هاي  پوروشۀ خلوت گزیده و دست نایافتۀ درون ما آزاد است، حال آنکه ذهن و جسم به قوانین و گونه. بدن است

پوروشه . است یابد، بلکه آن پیکر ذهن کند و تعین می پوروشه نیست که کاري می. جهان جسمانی وابسته است

کپیله . باشد جریان تولد ومرگ را بدان دسترس نمی. دستخوش زوال و از میان رفتن تن و شخصیت نیست

در آن تموج خستگی ناپذیر صور جسمانی، که » .چنین نیست) روح(جان از میان رفتنی است، اما پوروشه«=گوید می

میرد، و  شود، می ته بند ماده و جسم است زاده میدهد، تنها نفس فردي که تخ تاریخ جهان بیرونی را تشکیل می

.کند تواند به همه چیزي شک کند، هرگز در تناسخ شک نمی کپیله، که می. شود دوباره زاده می

اگر اصلا خیري در  - نگرد او، همچون بیشتر اندیشندگان هندي، زندگی را به چشم نیک یا خیر بسیار مشکوکی می

ماند، و  اندك، و این روزهاي اندوه هم اندك است، ثروت به رودي طغیان کرده می این روزهاي شادي«. کار باشد

» .جوانی به رود کنار در هم شکنندة رودي طغیان کرده، و زندگی چون درختی است بر رود کناري در هم شکننده

راه گریز از این رنج . لاند، و گرفتار نیروهاي کور تحو رنج نتیجۀ این واقعیت است که خود فردي و ذهن در قید ماده

کدام است؟ پاسخ فیلسوف ما این است که فقط از راه فلسفه؛ تنها از طریق فهم این نکته که همۀ این دردها 

هاي پر تلاش، مایا، یعنی پندار وخیال، و نمایش موهوم حیات و زمان »خویشتن«واندوهها، همۀ این تفرقه و آشوب 

ایمن و ] از رنج[برد و روحی که  ، یعنی تمیز بین آن نفسی که رنج می»استبندگی از خطاي نداشتن تمیز «. هستند
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براي غلبه کردن بر این رنجها تنها اندریافت این نکته . تغییر آزاد است، بین سطح متلاطم و آشفته و ژرفناي آرام و بی

این کردارها و . اد و ایمن استلازم است که ذات ما، که روح است ، فراتر از نیک و بد، شادي و رنج، تولد و مرگ، آز

دارد که پی نبریم آنها را در روح تأثیري نیست، یا از  تنازعات، این کامها و ناکامیها، ما را فقط تا هنگامی پریشان می

بگذار تا . کند آیند؛ مرد روشنفکر، همچون تماشاگر بیطرفی که شاهد نمایش باشد، از بیرون به آنها نگاه می روح نمی

در دم آزاد خواهد شد؛ با همان کنش فهم و ] با این اندریافت[ابد که از چیزها جدا و مستقل است، و روان دری

آزادیی که از طریق آگاهی به بیست و «=گوید کپیله می. دریافت، از زندان زمان و مکان و درد و تناسخ خواهد رست

من هستم، نه چیزي از آن من است، و نه من نه : آموزد که می] به ما[پنج حقیقت به دست آید فقط این دانش را 

به عبارت دیگر، جدایی شخصی و فردي از چیزها وهم است؛ هرچه هستی دارد از یک تودة متحول و » .هستی دارم

.تزلزل ناپذیر فسادپذیر ماده و ذهن، ابدان و نفوس است، و از سوي دیگر ابدیت آرام روان بی تغییر و

افتد،  در مقام جدا کردن نفس از تن دردمند و یاد اندوهگین خویش به دشواري می اي، براي کسی که چنین فلسفه

هیچ مجموعۀ اندیشۀ . آورد؛ اما گویی این فلسفه بخوبی گویاي حالت هند متفکر است هیچ آسایشی پدید نمی

ایدئالیسم بودا، و در الحاد و معرفت شناسی . فلسفی، سواي ویدانته، تا به این عمق در جان هندي تأثیر نکرده است

ها هم مشاهده  ها و تنتره آن را در مهابهاراتا و قانون نامۀ مانو، در پورنه بینیم؛ میمفهوم او از نیروانه، تأثیر کپیله را 

از همۀ اینها گذشته، آن را . ها، پوروشه و پراکریتی به اصول نرینه و مادینۀ آفرینش بدل شده است تنترهدر  کنیم؛ می

هاي آن بنا و در عبارات آن  رود، و بر شالودة نظریه یابیم، که خود تحول عملی سانکیه بشمار می در نظام یوگه می

اند؛ اما در  شنکره و ویدانته جان هندو را مسخر کرده امروزه هواخواهان آشکار کپیله اندکند، چون. بیان شده است

هیچ دانشی همانند سانکیه، و هیچ قدرتی برابر یوگه «: خورد که المثل قدیمی به گوش می هند هنوز گهگاه این ضرب

  ».نیست

  نظام یوگه - 4

  - »جوکی«معجزات  -» یوگه«هدف  –س هشت مقام تربیت نف –معناي آن  - » یوگه«قدمت  –مرتاضان 

  »یوگه«صداقت 

  چون نشیمنی استوار بیافت

  در محلی آرام و مصفا

  مسکن گرفت، نه بس بلند و نه بسیار پست،

  فروپوشیده از علف مقدس،

  ]برآن پوست[، و]نهاده[پوست آهویی ] برآن[و 

  .، یکی بر دیگري]فکنده[اي  پارچه

  چون بر آن نشیمنگه بنشست،

  فرمان آورد، دل یکدله کرد، و اندیشه را و حس را به

  .به یوگه روي آرد زداییو براي خویشتن 

  تن را وسر را و گردن را برافراشته، آرام،

  به نوك بینی چشم بردوخته، بی جنبش،

  به پیرامون خویش هیچ نظر نکند

  آرام و بی بیم، تجرد را ایستاده

نشیند، دله میدل را رام کرده، یک
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  .تنها» من«آورده، مجذوب » من«روي دل به 

اعتنا و جهانگردان متحیر، مرتاضان یا  روي گاتهاي غسل، اینجا و آنجا در میان هندوان محترم، مسلمانان بی

در جنگلها و کنار راهها . عجیبترین تجلی خود را یافته استاند که دین و فلسفه در آنان آخرین و  جوکیهایی نشسته

بعضی پیر و برخی جوانند، جمعی مرقعی بر . اند خوریم، که ساکت و مجذوب نشسته به تعداد کمتري از آنان بر می

. ندپاش اي خاکسارند و به سراپا و به موي ژولیدة خود خاکستر می اي به میان بسته؛ عده دوش افکنده، گروهی فوطه

اینان ساعتها و روزها صاف به . اند اي چارزانو و بیحرکت نشسته، به نوك بینی یا به نافشان چشم دوخته دسته

نشینند؛ یکی پابرهنه در آتش  شوند؛ آنان در گرماي نیمروز بر آتش می کنند و کم کم کور می خورشید نگاه می

خوابد؛ سه دیگر  و پنج سال روي بستر میخکوب میکند؛ دیگري، برهنه، سی  رود، یا آتش روي سرش خالی می می

کنند، یا خود را در قفسی زندانی  غلتد تا به زیارتگاه برسد؛ بعضی خود را به درخت زنجیر می هزاران فرسنگ می

مانند؛  کنند و سالها، یا تمام عمر، به همین شکل می کنند، تا بمیرند؛ برخی خود را تا گردن در خاك دفن می می

کنند، و خود را به خوردن فقط مایعات  ها را ناممکن می گذرانند و باز شدن آرواره شان می می از دو گونهجمعی سی

دارند که ناخنهایشان از پشت دستشان  کنند و آن قدر نگاه می کنند؛ جمعی دیگر دستشان را مشت می محکوم می

اي جایی آرام  دسته. شود و از کار بیفتدکنند تا خشک  اي یک دست یا یک پایشان را بلند می بیرون آید؛ عده

سازند، و بدقت هر حسی را از  آورند، می نشینند، و شاید سالها به برگ و بادام و مانند اینها که مردم برایشان می می

خیلی از آنها از روشهاي . شوند، به این قصد که معرفت را دریابند اي متمرکز می اندازند، و بر هر اندیشه کار می

  .جویند هایشان می پرهیزند، و حقیقت را در گوشۀ خلوت خانه شی مینمای

در قرون وسطی چنین مردانی داشتیم، اما امروزه باید در گوشه و کنار اروپا و امریکا سراغ آنان را ] در غرب[ما 

دشمنان  شاید آنها –دوران ماقبل تاریخ  احتمالاً از –سال است که چنین مردانی داشته است  2500هند . گرفت

اوپانیشادها و . معروف است، در عصر ودایی وجود داشت یوگهنظام تفکر مرتاضانه، که به . قبایل وحشی بودند

در تحمل » نبرهنه فیلسوفا«مهابهاراتا آن را پذیرفتند؛ در عصر بودا رونق داشت؛ و حتی اسکندر، که از توانایی این 

خاموش درد به حیرت افتاده بود، متوقف شد که در حال آنان تحقیق کند، و یکی از آنان را دعوت کرد که بیاید و با 

خواهد، چون به  رد کرد و گفت چیزي از او نمی دیوجانسآن جوکی این پیشنهاد را به همان صلابت . او زندگی کند

خواست جهانگیري  مرتاضان دیگر به این آرزوي کودکانۀ این مرد مقدونی که می. همان هیچی که دارد خرسند است

فرزانۀ دیگري، . کند خندیدند و به او گفتند هرکس را، خواه زنده باشد و خواه مرده، فقط دو ذرع خاك بس است

ان آمد و در آنجا بیمار شد و از او رخصت خواست که بمیرد، گفت که ، همراه اسکندر به ایر)م ق 326(کالانوس نام 

. دهد؛ و بآرامی بالاي تلی از آتش رفت و سوخت و مرد، بی آنکه صدایی از او برخیزد مرگ را بر بیماري ترجیح می

در (دو قرن بعد  .این امر یونانیان را به حیرت انداخت، چه هرگز از این گونه دلاوریهاي بدون خونریزي ندیده بودند

ها  این سوتره. هاي مشهور خود جمع کرد سوتره –پتنجلی اعمال و سنتهاي این نظام را در یوگه ) م ق 150حدود 

یوانگ چوانگ، در قرن هفتم . هنوز از بنارس تا لوس آنجلس به عنوان کتاب معتبر پیروان یوگه مورد استفاده است

اي از آن به دست  ، شرح زنده1296مارکوپولو، در حدود . »رسپرده داردهزاران س«در وصف این نظام گوید  میلادي،

رسد، هنوز خود  دهد؛ امروزه، بعد از گذشت قرنها، پیروان تندروتر آن، که تعدادشان به یک تا سه میلیون نفر می می

.ة تاریخ بشر استیوگه یکی از نمودهاي بسیار مؤثر و متأثر کنند. آزارند تا به دریافت معرفت نایل شوند را می

است، نه آنکه یوغ یا اتحاد و اتصال روح با وجود متعال، بلکه یوغ تربیت » یوغ«یوگه چیست؟ یوگه در لغت به معنی 

دهد تا روحش را از هرگونه قیود مادي پاك کند و به ادراك و  مرتاضانه و ضبط نفس که مشتاق یوگه بدان تن در می

ده، ریشۀ نادانی و رنج است؛ از این رو یوگه جویاي رهانیدن روح از همۀ نمودهاي ما. قدرتهاي فراتر از طبیعی برسد
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و رستگاري در یک ] یعنی اشراق[حسی و همۀ علایق جسمانی است؛ کوششی است در رسیدن به روشن شدگی 

  .گیرد زندگی، که از طریق پس دادن کفارة همۀ گناهان تناسخهاي گذشتۀ روح در یک وجود صورت می

تواند به  توان به چنین اشراقی رسید، بلکه سالک باید قدم به قدم به سوي آن رود؛ و هیچ کس نمی یکباره نمی البته

مقامی از این مقامات برسد، الا آنکه مقام پیش از آن را طی کرده باشد؛ حصول یوگه تنها با پژوهش طولانی و 

  :هشت است »یوگه«مقامات . و با تربیت نفس ممکن است] در خود[صبورانۀ 

I - »پاکدامنی و تجرد  که[یا مرگ آرزو و کام؛ در این مقام روح دو خویشتنداري اهیمسا و برهمه چاري را » یمه

پذیرد، ارضاي نفس را رها کرده، خود را از همۀ علایق مادي و خواهشها آزاد، و براي همه چیز آرزوي نیکی  می] است

.کند می

II - »در [برخی از دستورات مقدماتی یوگه، یعنی پاکیزگی، خرسندي، تصفیه، پژوهش ، به جا آوردن مؤمنانۀ »نیمه

  .، و ورع]خود

III - »وضع و حالت تن؛ مراد از آسنه این است که هر حرکت و نیز هر احساسی را آرام کند؛ بهترین آسنه »آسنه ،

چپ روي ران راست، و صلیب براي این مقصود چارزانو نشستن است، یعنی گذاشتن پاي راست روي ران چپ، و پاي 

  .کردن دستها و گرفتن دو شست پا، و چسباندن چانه به سینه، و چشم دوختن به نوك بینی

IV - »کند، و به  سالک با این تمرینات همه چیز، جز خو تنفس، را فراموش می: ، حبس دم و تنظیم تنفس»پرانایامه

کند؛ در همان حال باید بیاموزد که  جذبه است، صافی میاین طریق ذهن را براي تهیت نقش پذیر، که مقام پیش از 

  . آنکه دستخوش خطري شود به کمترین مقدار هوا زندگی کند، و روزهاي بسیار در خاك مدفون باشد بی

V - »تجرید؛ در این مقام ذهن همۀ حواس را به فرمان دارد، و خود را از همۀ موضوعات حسی برکنار »پرتیاهاره ،

  .دارد می

VI - »ماسوایا تمرکز، یعنی یگانه کردن یا انباشتن ذهن و حواس با یک اندیشه، یا با یک موضوع، و بریدن از » دارنا. 

تمرکز بر هر چیزي که به اندازة کافی دوام داشته باشد روان را از هر احساسی، هر اندیشۀ خاص و هر آرزوي 

کند؛ بعد، ذهن، که از چیزها مجرد شده، آزاد خواهد بود که جوهر غیرمادي حقیقت را  اي، آزاد می خواهانه ودخ

  .کنداحساس 

VII - »ود؛ پتنجلی ش ، نگرش یا نظاره، این یک حالت تقریباً هیپنوتیسم مانند است که از دارنا نتیجه می»دیانه

سرانجام مرتاض در اوج یوگه به مقام یکدلی یا . شود حاصل می» اوم«گوید این حالت از ذکر مدام هجاي مقدس  می

  .رسد می» سمادي«

VIII - »شود ، یکدلی یا نظارة در جذبه است، در این مقام حتی آن آخرین اندیشه هم از ذهن زدوده می»سمادي .

آمیزد، و به این  دهد؛ ذهن با جامعیت می ر مقام وجودي جداگانه، از دست میذهن که تهی است خودآگاهی را، د

تواند شرح این حال را به  هیچ سخنی نمی. رسد که همه چیز را در احد بنگرد آمیز و خداگونه می اندریافت سعادت

وگه را هم از راه یوگه باید ی«تواند آن را بیابد، یا نظمی به آن ببخشد؛  نامحرمان بازگوید؛ هیچ خرد یا استدلالی نمی

) ایشوره(با اینهمه، چیزي که جوکی جویاي آن است خدا، یااتحاد با خدا، نیست؛ در فلسفۀ یوگه، خدا  ».شناخت

تواند  ده انسانها نیست، بلکه از جمله مواضیع متعددي است که روح می آفریدگار یا نگاهدار جهان، یا پاداش و پادافره

آشکار است که غایت آن انفصال ذهن از جسم، و ستردن . مرکز و روشن شدگی به شمار آوردآن را واسطۀ نیل به ت

اگر روح از بند . همۀ علایق مادي از ضمیر است، تا بدین وسیله ادراك و ظرفیت مافوق طبیعی براي روح فراهم شود

همن دقیقاً همان بنیان معنوي تن آزاد شود، با برهمن یگانه نخواهد شد، بلکه او خود برهمن خواهد شد؛ زیرا بر

نهانی، و آن روح عاري از خود و غیر مادي است که، چون آدمی هرگونه تعلقات حسی را از میان بردارد، باقی 

www.IrPDF.com



۴١٣

شود، و  هر قدر روان بتواند خویشتن را از محیط جسمانی و زندانش آزاد کند، به همان اندازه برهمن می. ماند می

و کمابیش ذات خود دین را، . شود در اینجا باز بنیاد جادوي دین آشکار می. گیرد میهوش و قدرت برهمن را به کار 

.کند که همانا پرستش نیروهاي فراتر از انسان باشد، تهدید می

در افسانۀ هندي آمده است . در روزگار اوپانیشادها، یوگه را زوري بود، یعنی کوششی بود به ادراك همانی روان و خدا

در تاریخ . قدیم هفت فرزانه، یا ریشی، بودند که، با ریاضت و تفکر، به دانش کامل همه چیز رسیدند که در روزگاران

جوکی یقین دارد . اندیشید تا به آرامش ادراك متأخر هند، یوگه با جادوگري تباه شد، و بیشتر به قدرت معجزات می

ش، از کار بیندازد و به فرمان خود درآورد؛ که با یوگه خواهد توانست هر بخشی از تنش را، با تمرکز بر آن بخ

الارض کند؛ یا چندان  تواند اراده کند که غیب شود؛ یا چنان برجاي بماند که نتوانند او را از جا بجنبانند، یا طی می

  .که بخواهد عمر کند؛ یا گذشته و آینده را، وبسیاري از ستارگان دور دست را، بشناسد

توانند بیش از آن فرضیه ببافند که  این کارها هیچ چیز ناممکن نیست؛ ابلهان میشکاکان باید بپذیرند که در 

خلسه و توهمات را . پیوندند فیلسوفان قادر به رد کردن آنها باشند؛ و فیلسوفان اغلب در این بازي خود به آنان می

د، چه از نظر موضعی و چه به تواند حساسیت شخص را به در توان از راه روزه و خودآزاري پدید آورد، تمرکز می می

اما . اي در ذهن ناشناختۀ آدمی نهفته است طور کلی، از میان ببرد؛ راستی که چه نیروها و تواناییهاي اندوخته

اند، یا به اشتیاق جلب  بسیاري از جوکیان گدایانی بیش نیستند که به امید زر، که آن را از آمال غربیان فرض کرده

ریاضت کشی مخالف شهوت پرستی است، یا، به بیان دیگر، کوششی است  .کشند میاضت توجه و تحسین مردم، ری

پرستی خود آزارانه قرار دارد که مرتاض  خود این کوشش در زمرة یک نفس براي مهار کردن این شهوت پرستی؛ اما

برهمنان بخردانه از این کارها دوري جسته و به پیروان خود . جوید ذت شهوانی میدر آن از درد خود تقریباً یک ل

.اند که تکالیف معمولی زندگی را آگاهانه به جا آورند و به تقدس از این راه دست یابند کرده سفارش می

  »میمانسا- پوروه« -5

ترین این شش مکتب فلسفۀ براهمنی به  زهمیمانسا به منزلۀ آن است که از پرآوا-رها کردن یوگه و پرداختن به پوره

و همان گونه که یوگه بیشتر جنبۀ جادوگري و رازوري دارد تا فلسفه، . ترین آنها بپردازیم ترین و کم اهمیت کم آوازه

. اي است علیه نظرات کفر آمیز فیلسوفان این نظام هم کمتر فلسفه و بیشتر دین است؛ واکنش سنت پرستانه

کنند آنها را  کند که آنها در حالی که وداها را تصدیق می مینی، به گرایش کپیله و کناده اعتراض میبنیادگذار آن، جی

اي است ناتوانتر از آنکه بتواند مشکلات مابعدالطبیعه و الاهیات  گوید ذهن انسان وسیله جیمینی می. گیرند ندیده می

را، » حقیقت«دهد و نه  را به ما می» علم «شود؛ نه  را حل کند؛ عقل، عاملی لاابالی است که خادم هر آرزویی می

راه رسیدن به فرزانگی و آرامش . نما شده است پرستی و غرور ماست که عقلی دهد صرفاً همان نفس آنچه به ما می

درگذر از پیچ و خمهاي بیهودة منطق نیست، بلکه در پذیرفتن خاضعانۀ سنت و به جا آوردن متواضعانۀ شعایري 

آن یک [ Cela vous abetira: گوید در این باره سخنی است که می. کتابهاي مقدس تجویز شده است است که در

  .]شما را به حماقت خواهد کشاند

  نظام ویدانته - 6

 –ن نظام دشواریهاي ای –اخلاق  –خدا  –الاهیات  –روانشناسی  -» مایا« - معرفتشناسی  –منطق  –شنکره  –منشأ 

  مرگ شنکره

امروزه در هند این واژه را به آن نظام فلسفی . ست، یعنی اوپانیشادها»پایان وداها«در اصل به معنی  واژة ویدانته

اي در سراسر اندیشۀ هندي طنین انداز  که چون نغمه(کوشد به تعلیم بنیادي اوپانیشادها کنند که می اطلاق می

کهنترین . اي منطقی بدهد ، ساخت و پشتوانهیک چیزند) روان(و آتمن ) خدا(، یعنی به این اندیشه که برهمن )است
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سوترة بادراینه  –برهمه  –که بیشتر از مکاتب فلسفی هند قبول عامه یافته  –شکل شناخته شدة این فلسفه 

آرزوي « :کند سخن کوتاه، که اولین آنها مقصود تمامشان را بیان می 555، مشتمل بر )م ق 200در حدود (است

ها نوشت، و اصول باطنی این نظام را به  پاده تفسیري بر این سوتره –هزار سال بعد، گوده تقریباً . »شناختن برهمن

ویدانته را نوشت و بزرگترین و شنکره مشهورترین تفسیرهاي  –گووینده آموخت و او هم آن را به شنکره آموخت 

.فیلسوفان هند شد

سا، فرزانگی و مهربانی دست یافت، و این صفت برترین اش به اتحاد فرزانه و پار شنکره در زندگی کوتاه سی و دوساله

در میان برهمنان ساعی نمبودري مالابار متولد شد؛ تجملات دنیایی را رها . مردي است که در هند پدید آمده است

پرستید؛ و ، با اینهمه، رازورانه مجذوب  کرد، و در همان جوانی سنیاسی شد؛ بی هیچ خودنمایی، خدایان هندي را می

در نظر او ژرفترین دین و عمیقترین فلسفه، دین و فلسفۀ . شهود برهمن شد، که دربردارندة همه است

به . توانست از الحاد سانکیه یا مکتب لاادري بودا بگذرد توانست شرك مردم را ببخشاید، اما نمی می. اوپانیشادهاست

اي به هم رسانید که به والاترین احترامات  ازهعنوان نمایندة جنوب به شمال رسید، و در دانشگاه بنارس چنان آو

مفتخر شد، به این معنا که مأمور شد با جمعی از شاگردانش در همۀ تالارهاي مناظرة هند از آیین برهمنی دفاع 

گیتا نوشت، و در آنها با شدت و -احتمالاً در بنارس بود که مشهورترین تفسیرهایش را بر اوپانیشادها و بهاگاواد. کند

ارتی که خاص متألهین و اصحاب مدرسه است، به همۀ مرتدان هند تاخت و آیین برهمنی را به آن مقامی از حر

  .رهبري فکري باز آورد که بودا و کپیله او را از آن مقام سرنگون کرده بودند

؛ اما اینها را شود اساس بسیاري دیده می در این گفتارها، هرجا سخنی از مابعدالطبیعه است، ترهات و تفسیرهاي بی

شنکره، مانند آکویناس، . سالگی هم به منزلۀ توماس آکویناس و هم کانت هند است بخشود باید به مردي که در سی

شود تا براي تمام  پذیرد، و بعد بر آن می مرجعیت کامل کتابهاي مقدس سرزمینش را چون یک وحی الاهی می

اما، به خلاف آکویناس، عقیده ندارد که عقل براي چنین کاري . تعلیمات کتابهاي مقدس دلایل تجربی و عقلی بیابد

جیمینی . ایم اندیشد که ما در قدرت و نقش و وضوح و قابل اعتماد بودن عقل گزافه گفته کافی باشد؛ برعکس، می

تی تواند حج کند؛ براي هر حجتی می عقل یک وکیل دعاوي است، و هرچه را ما بخواهیم ثابت می: گفت که راست می

برابر و متضاد پیدا کند؛ و نتیجۀ این امر هم شکاکیتی است که تمام نیروي منش را ناتوان و همۀ ارزشهاي زندگانی 

که ) یا هنري(گوید چیزي که به آن نیازمندیم نه منطق، که بینش است، یعنی توانایی  شنکره می. کند را سست می

. این نخستین شرط لازم فلسفه است: ایدار، و کل را در جزء دریابیمپایه، جاوید را در ناپ بیدرنگ بنیاد را در چیز بی

دومین شرط، خواهندگی مشاهده، تحقیق و اندیشیدن به خاطر دریافتن است، نه به خاطر ابداع، ثروت، و قدرت؛ 

شرط سوم این است که فیلسوف باید . روگرداندن روح است از هرگونه برانگیختگی، و گرایش و ثمرات کردار

یشتنداري، شکیبایی و آرامش فراچنگ آورد؛ باید بیاموزد که فراتر از وسوسۀ جسمانی یا علایق مادي زندگی کند، خو

سرانجام آنکه او باید آرزوي مکشه، یعنی آرزوي رهایی از جهل، آرزوي پایان دادن به هرگونه خودآگاهی نفس 

را در عمق جانش چون  –پایان  اك کامل و وحدت بیدارندة ادر - آمیز در برهمن  جداگانه، و آرزوي انجذاب سعادت

قدر که به تطهیر و تربیت ژرفابخش روح نیاز دارد، به منطق عقل احتیاج  کوتاه سخن، پژوهنده آن. آتشی روشن دارد

.شاید راز همۀ آموزش و پرورشهاي عمیق همین بوده است. ندارد

دهد که هرگز دیگر بار کاملا بوضوح دیده  دقیق قرار میخود را برپایگاهی چنان دوردست و  شنکره بنیاد فلسفۀ 

پرسد که شناسایی چگونه امکان  او می. نشده، مگر هزار سال بعد که ایمانوئل کانت کتاب نقد عقل محض را نوشت

و (کند، بلکه برداشت حسی  پذیر است؟ ظاهراً تمام علم ما ازحواس است، و این علم حقیقت خارجی را آشکار نمی

را از راه حواس به طور کامل نخواهیم » امر حقیقی«پس ما هرگز . نماید ما را از آن حقیقت می) استحالۀشاید 
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توانیم آن را در پوشش زمان و مکان و علت بشناسیم، که خود شاید تاري باشد تنیدة اندامهاي  شناخت، بلکه فقط می

شد که حقیقت گریزنده و اغفالگري را بگیرد و اید مراد از طرح و گسترش آن این باتاري که ش –حسی و فهم ما 

توانیم خصلتش را به طور عینی وصف کنیم؛ شیوة ادراك ما  زنیم، اما هرگز نمی وجودش را حدس می. حفظ کند

  . چنان با موضوع در کمان آمیخته است که هیچ گاه از یکدیگر جداشدنی نیستند

. توان جهان را نابود کرد کند با خوابیدن می ي نیست که خیال می»خود باور«واهی آدم  گراییاما این همان ذهن 

ما . جهان هست، اما مایاست؛ فریب نیست، بلکه پدیده است؛ نمودي است که تا حدودي ساختۀ اندیشۀ ماست

یت فطري است، یک اویدیه، یعنی یک جهل، است که مقید توانیم به آنها بیندیشیم، و این ناتوانی ما یک محدود نمی

به توسط مایا و اویدیه و جهل مادرزاد است . به همان شیوة ادراك ماست، و از این رو تمام سرشت ما وارث آن است

» صرف نام«در حقیقت فقط یک وجود هست، و تغییر . بینیم که کثرتی در عینیات و سیلانی در تغییرات می

هست، که راه  –برهمن  –در وراي مایا، یا پردة تغییر و اشیا، تنها واقعیت کل جهان . صور است تموجات سطحی

  .وصل بدان، نه با احساس یا باعقل، بلکه فقط با بینش و شهود روحی ورزیده و تمرین یافته است

ا را از دریافت آن روان ابهام طبیعی حس و عقل، که پدید آمدة اندامها و صورتهاي احساس و فهم است، بدین گونه م

هاي فردي ما، که به دریافت »من«ها یا »خود«. دارد تغییري که بنیاد همۀ روانها و جانهاي فردي است باز می بی

اندازه غیر حقیقی هستند که فانوس خیال زمان و مکان؛ اختلافات فردي و  آیند، همان ادراك و اندیشه درمی

شوند؛  کنند و دگرگون می اند، و، همچون تصاویر شهرفرنگ، دایماً تغییر می شخصیتهاي متمایز مقید به جسم و ماده

اما، چون زمان و مکان، . روند هاي نمودي محض با همان شرایط مادیی که خود جزئی از آنند از میان می و این من

است، آن آتمن کنیم که همان ذات و واقعیت م علت و تغییر را فراموش کنیم، حیاتی بنیادي را در خود حس می

ها و اشیا در آن شریکیم، و غیر منقسم است و در همه جا حاضر؛ و این همان برهمن، یعنی  است که ما با همۀ من

داریم، یکی من و دیگر آتمن، و دو جهان » من«یا دو » خود«حال ببینیم خدا چیست؟ همان گونه که دو .خداست

و خدا داریم؛ یکی ایشوره، یا آفریدگار، که مردم او را براساس داریم، یکی نمودي و دیگري بودي، همین گونه هم د

پرستند، یعنی  پرستند؛ و دیگري برهمن، یا وجود صرف، که فیلسوفان متورع او را می مکان، علت، زمان، و تغییر می

تغییرها او  یابد، که در میان همۀ جوید و می هاي جدا از هم، یک واقعیت کلی می آن تورعی که، در وراي اشیا و من

رغم همۀ دیگرگونیهاي شکل، و زادنها و از میان رفتنها،  تغییر است، و در میان همۀ دوییها او دویی ناپذیر، و علی بی

شرك، و حتی خداپرستی، به جهان مایا و اویدیه تعلق دارند، آن دو صوري از پرستش هستند که با . او جاوید است

؛ همچنانکه مکان و زمان و علت براي حیات فکري ما لازم هستند، اینها هم باشند صور ادراك و اندیشه متناظر می

  .باشند، اما ارزش مطلق یا حقیقت عینی ندارند براي حیات اخلاقی ما ضروري می

کند، و کل وجود واقعی را همان خدا  اي نیست، زیرا او خدا را به هستی تعریف می براي شنکره وجود خدا مسئله

اي است؛ شنکره، که گویی این  اندیشد که وجود یک ذات باري، که آفریننده یا رهاننده باشد، مسئله میاما او . داند می

توان ضرورتی عملی  توان با دلیل اثبات کرد، او را فقط می گوید چنین خدایی را نمی اندیشه را از کانت گرفته، می

فیلسوف، اگرچه در هر . بخشد ا دلگرمی و نیرو میدانست که به عقول محدود ما آرامش، و به اصول اخلاقی ناتوان م

رود؛  گذرد و پیش می تواندعبادت کند و به هر خدایی نماز برد، از این صور بخشودنی ایمان عمومی درمی معبدي می

ند و خود وجود را چون وجود متعال خواهد ستود، ک را احساس می اشیاو با درك فریب کثرت، وحدت یکتاي کلیۀ 

 .حقیقتهاستتغییر است، سرچشمه و جوهر تمام  ناپذیر، بیحد، بیمکان، ابدي و ازلی، بیعلت و بی که وجودي وصف

ها را درخود  برهمن همۀ من من به کار بریم، چونرا دربارة بره» نیکبخت«، حتی »هوشمند«، »آگاه«توانیم صفات می

توان به طور یکسان دربارة برهمن به کار برد،  دارد، و اینها هم چنین صفاتی دارند؛ ولی تمام صفات دیگر را هم می
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برهمن اساساً خنثی است، برتر از شخصیت و جنس، وراي خیر و شر، و . چون او صفات همۀ اشیا را در خود دارد

برهمن علت و معلول، و ذات بیزمان و پنهان . ز همۀ فرقهاي اخلاقی، اختلافها و اعراض، آرزوها و مقاصد استفراتر ا

.جهان است

براي شنکره، با خدا یگانه بودن یعنی از . مقصد فلسفه یافتن آن راز و محو کردن جوینده در آن رازیافته است

فراتر رفتن، یا به زیر آن فرو شدن، ناهشیار  - نگی که داردبا تمام مقاصد وعلایق ت - »خود«جداگانگی و کوتاهی 

آرزو، بآرامی همسازشدن با اقیانوس بزرگ وجود، که در آن  اي بی شدن از همۀ اجزا، دوییها و اشیا است؛ و در نیروانه

براي یافتن این آرامش سعادت  .هستهاي ستیزنده، نه اجزا، نه تغییر، نه مکان و نه زمان  نه کشاکش مقاصد، نه من

ها و  ، انسان باید نه فقط دامن از جهان فرو چیند، بلکه باید خود را هم رها کند؛ نباید غم داشته)آننده(آمیز

ا رویدادهاي سطحی ها را بخورد، حتی غم خوب و بد را؛ باید به رنج و مرگ چون مایا نگاه کند، یعنی آنها ر خواسته

تعلق به  جسم و ماده، زمان و تغییر بداند؛ و نباید به چگونگی شخصی و سرنوشت خود بیندیشد؛ فقط یک لحظۀ 

شود، زیرا کارهاي نیک،  رستگاري انسان از کارهاي نیک حاصل نمی. تواند تمام آزادي او را نابود کند خود یا منی می

تواند  ر هیچ ارزش و معنایی ندارد؛ فقط دانش بینادي پارساست که میجز در جهان مایایی زمان و مکان، دیگ

. رستگاریی را پدید آورد که شناخت همانی خود و جهان، اتمن و برهمن، روان و خدا، و مجذوبیت جزء در کل است

ن جداگانه و شود که خود یا م ایستد؛ زیرا آنگاه دیده می می» دور پرگار وجود«شود،  هنگامی که این مجذوبیت کامل

» خود«ایشوره خداي مایاست که، در پاداش و پادافره، به . گردد، پندار و وهم است شخصیت، که تناسخ به آن باز می

شناخته شود، آنگاه وجود روان ] آتمن و برهمن[هنگامی که همانی «گوید اما  بخشد؛ شنکره می وجود دوباره می

ایشوره و کرمه، چون » .شود ناپدید می) یعنی، چون ایشوره(آفریدگارچون آوارة سرگردان، و وجود برهمن به عنوان 

ها، به تعلیم بیرونی ویدانته تعلق دارند که براي نیازهاي انسان معمولی سازگار شده است؛ در تعلیم درونی  اشیا و من

.پذیرند نمیمیرند، و هرگز تغییر  باشند، هرگز نمی و پنهان، روان وبرهمن یکی هستند، هرگز سرگردان نمی

اندیشۀ شنکره آن بود که تعلیم درونی خود را به فیلسوفان محدود کند؛ زیرا همان گونه که ولتر عقیده داشت که 

توانست آن  تواند بدون قوانین به حیاتش ادامه دهد، همان گونه هم جامعۀ ابرمردان می تنها جامعۀ فیلسوفان می

اند که اگر خیروشر، مایا و جزئی از جهان غیرواقعی است، پس همۀ  هنقادان شکایت کرد. سوي نیک و بد زندگی کند

دهد که  اما شنکره با تیزهوشی پاسخ می. روند رود، و اهریمنان چون قدیسان به شمار می ممیزات اخلاقی از میان می

زندگی ] مکانزمان و [این ممیزات اخلاقی درون جهان زمان و مکان واقعیت دارد، و براي کسانی که در این جهان 

تواند هیچ  آور است؛ لکن براي روانی که با برهمن یگانه شده است الزامی در کار نیست؛ چنین روانی می کنند الزام می

خطایی نکند، چون خطا معنی آرزو و کردار را در خود پنهان دارد، و روان رهایی یافته، بنابر تعریف، در حوزة آرزو و 

کند، و تابع  هرکه آگاهانه گزندي به دیگري برساند در سطح مایا زندگی می. ندک حرکت نمی) خودبینانه(کردار 

  .استتنها فیلسوف است که آزاد است، فقط فرزانگی آزادي . ممیزات، اصول اخلاقی ، و قوانین آن است

شنکره نه فقط آن را با . نمود اي بود، عمیق و دقیق می بیست و چند ساله این فلسفه، با توجه به اینکه نوشتۀ جوانک

هایش به استادي ساخت و پرداخت و با موفقیت در مناظره از آن دفاع کرد، بلکه گلچینی از آن را هم در  نوشته

در کوههاي ها شرکت جست، در عزلتگاهی  پس از آنکه در همۀ مبارزه. برخی از حساسترین شعر دینی هند بازگفت

ده انجمن دینی به نام او تأسیس شد؛ و . هیمالایا خلوت گزید و، بنا به روایات هندو، در سی و دو سالگی درگذشت

گویند خود شنکره، شرح  از آنها، برخی هم می یکی. اش را پذیرفتند و آن را تحول بخشیدند شاگردان بسیاري فلسفه

ودگره یا چکش فریب نام گذاشت، که در آن اصول این نظام با وضوح و ویدانته را براي عموم نوشت و آن را موهه م

:نیرومندي تمام خلاصه شده است
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به  …ات یافته خرسند باشد، بگذار ذهنت به آنچه از کرمه. عطش ثروت را رها کن، امیال را از دلت بیرون ریز! نادان

اینها را بیدرنگ رها کن که پر از پندار . خواهد بردنی مناز؛ زمان در یک لحظه اینها را ثروت، به دوستان، و به جوا

گذرد، عمر  زمان می.  …زندگی لرزان است، چون قطرة آبی بر برگ نیلوفري  …پا بنه» برهمن«است، به جایگاه 

شود؛ عصا در  دندان می دهان بی ایستد، تن پرچین و آژنگ، موخاکستري، و شود، با اینهمه دم امید هرگز نمی محو می

درتو، درمن، .  …همیشه یکسانی خود را نگاهدار .  …دارد لرزد، با اینهمه انسان از لنگر امید دست برنمی میدست 

اصلی » من«را در » من«هر . خشمگین یا ناشکیبا شدن بیهوده است» من«و در دیگران تنها ویشنو خانه دارد؛ از 

  .را رها کن) دویی(یی »تو«و  »ما«بنگر، و هر اندیشۀ 

III - تایج فلسفه هندون  

  تأثیر –نقد  –خلاصه  –انحطاط 

تهاجمات مسلمانان، و بعدها هم مسیحیان، به ایمان . ترکتازیهاي مسلمانان به عصر بزرگ فلسفۀ هندي پایان داد

اي  بومی هند سبب شد که این ایمان، در دفاع از خود، به وحدتی آمیخته با بیم و ترس کشانیده شود؛ هرگونه مناظره

تا قرن دوازدهم، پارسایانی چون رامانوجه . انت شمرد؛ و ارتداد خلاق را در نوعی یکسانی راکد اندیشه خفه کندرا خی

نظام ویدانته را، که شنکره کوشیده بود آن را به صورت مذهب فیلسوفان درآورد، از نو ) میلادي 1050در حدود (

فلسفه، که دیگر نواندیشی در آن . ا، و کریشنا بدل کردندویشنو، رام) یا، رسمی(تفسیر کرده، آن را به پرستش حنیف 

ممنوع شده بود، نه فقط به صورت کلاسیک درآمد، بلکه سترون شد؛ جزمیاتش را از روحانیت گرفت و آنها را با سعی 

  .تمام با ممیزات بلامرجح و با منطق فاقد عقل ثابت کرد

ها و  برند، نظامهاي کهن را بدقت در سوتره ابهامی که به کار میبا اینهمه، برهمنان در خلوت عزلتگاه، و زیر حمایت 

در تمام این نظامها، خواه . تفسیرهاي درونی حفظ کردند، و حاصل فلسفۀ هندي را به نسلها و قرنهاي بعد رساندند

و همۀ  اند؛ دادهبرهمنی و خواه جز آن، مقولات عقل را در برابر حقیقت محسوس یا مرئی ناتوان یا فریبکار نشان 

خواهد جهان  در نظر حکماي مابعدالطبیعۀ هندي، کوششی بیهوده و سرسري است که می ما،هجده  خردگرایی قرن

آنان که نادانی پرستند به ظلمت محض فرو «. الندار منقاد کندبیکران را با مفاهیم ذهنی یک بانوي اشرافی س

کند که  فلسفۀ هندي از جایی آغاز می» .روند روند؛ آنان که به دانش خرسندند بیش از اینان به ظلمت فرو می می

که پایان فلسفۀ اروپایی است؛ یعنی با پژوهش در سرشت معرفت و حدود عقل؛ نه با فیزیک طالس و ذیمقراطیس، بل

داند که شناخت آن، بیش از هر چیز، به  کند؛ این فلسفه ذهن را چیزي می با معرفتشناسی لاك و کانت شروع می

پذیرد که آن را به موضوعی تحلیل کند که فقط بواسطه و از طریق  شود، و از این رو نمی طور بیواسطه حاصل می

یده ندارد که حواس ما بتواند همیشه آن را چنانکه پذیرد، اما عق شود؛ جهان بیرونی را می خود ذهن شناخته می

تمام علم، جهلی است که حدود آن از روي نقشه معلوم شده است و به مایا تعلق دارد؛ علم، اساس . هست بشناسد

گوید، و عقل فقط جزئی از آن جهان است، یعنی جریان  التغییر باز می عقلی جهان را در مفاهیم و عبارات دایم

کند مایاست، پندار است؛ او جز یک پیوستگی موقتی  حتی شخصی که تعقل می. دریایی بیکرانهمتغیري در 

هایش جز  و کردارها یا اندیشه –رویدادها، جز یک عقدة گذرا در منحنیهاي ماده و ذهن، در زمان و مکان، چیست؟ 

برهمن آن اقیانوس  –اقعی نیست او بودند، کدام؟ جز برهمن هیچ چیز وبه تحقق نیروهایی که مدتها قبل از تولد 

فضیلت نه دلاوري انجام . پهناور وجود است که در آن هر صورت موج، یک لحظه یا یک نقطه از کف آن موج است

دهاي دادن آرام و بیصداي کارهاي نیک است، و نه شور و جذبۀ پارسایانه، بلکه فقط شناخت همانی خود است با خو

آن کس که همۀ « .دهدوة زندگی است که از حس اتحاد با همه چیز دست دیگر وجود برهمن؛ اخلاق، آن نح

دیگر چه . آفریدگان را در نفس خویش، و نفس خویش را در همۀ آفریدگان، بازشناسد، دیگر هیچ ناآرامی ندارد

www.IrPDF.com



۴١٨

رسد از دیدگاه هندي نقصی باشد، این  د صفت مشخصه، که به نظر نمیچن »تواند با او باشد؟ فریبی و چه اندوهی می

روش آن، مصطلحات مدرسی آن، و نیز فرضیات . فلسفه را از تأثیر نهادن بیشتر در تمدنهاي دیگر بازداشته است

دارند تري  ودایی، مانع آن شده است که این فلسفه همدلی ملتهاي دیگري را که فرضیات دیگر یا فرهنگهاي دنیایی

دهد؛ بدبینی آن دال بر این است که،  تعلیم مذهب مایا به اخلاقیات یا فضیلت عملی چندان دلگرمیی نمی. جلب کند

روشنگري نکرده است؛ و بخشی از تأثیر این نظامها آن بوده است که در برابر  رغم نظریۀ کرمه، مسئلۀ شر را علی

در برابر کاري که انجام دادنش مقدور بوده، نوعی آرامش طلبی شرهایی که شاید اصلاح آنها تصور پذیر بوده، یا 

هاي فعال مناطق  با این همه، در این نگرشها عمقی است که، در مقام مقایسه، فلسفه. تحرك را تعالی بخشد بی

د گوین شاید نظامهاي غربی ما، که آن قدر اعتماد به نفس دارند که می. دهد پرجنبش و نیروبخش را سطحی جلوه می

، آواي کسی باشد که روزگاري جوان پر شروشوري بوده و اکنون دربارة توانایی و استعداد »دانش، توانایی است«

رود،  شود و زمان خصم تحلیل می هرچه نیروهاي ما در تنازع روزمرة ما با طبیعت بیطرف می. گوید انسانی گزافه می

از این روست که تأثیر اندیشۀ هندي بر . کنیم اه میهاي تسلیم و آرامش شرقی نگ با تساهل بیشتري به فلسفه

هنگامی که یونان پیروزیهایی به دست . فرهنگهاي دیگر در روزگار ناتوانی یا زوال آنها بیشتر از مواقع دیگر بوده است

ن کرد، اما وقتی که رو به زوال بود، افلاطون و کاهنا آورد، به فیثاغورس یا پارمنیدس چندان التفاتی نمی می

و هنگامی که یونان با مرگ  داد؛ میاورفئوسی نظریۀ تناسخ را پذیرفتند، و زنون تقریباً جبر و تفویض هندي را تعلیم 

گویا سقوط روم و تهیدست . شدند هاي هندي سیراب می از چشمه یکهاگنوستدست به گریبان بود، نوافلاطونیان و 

شدن اروپا، و افتادن راههاي میان اروپا و هند به دست مسلمانان، هزار سال مانع تقاطی مستقیم افکار شرق و غرب 

دیشۀ غربی آغاز کرده اما مقارن با استقرار بریتانیاییها در هند، نشر و ترجمۀ اوپانیشادها به برانگیختن ان. بوده است

ایدئالیسم فیشته به طور عجیبی با ایدئالیسم شنکره شبیه بود؛ شوپنهاور، و تقریباً آیین بودا، اوپانیشادها و . بود

. ترین فرزانگی بشریت خواند ویدانته را با فلسفۀ خود تلقین کرد؛ و شلینگ، در روزگار پیري، اوپانیشادها را پخته

اي را که  بیسمارك و یونانیها به سر برده بود که به فکر هند باشد، ولی سرانجام آن اندیشه نیچه خیلی پیش از آن با

و آن اینکه اندیشۀ دور ابدي صورت دیگري  –هاي دیگرش برتري داد  کرد بر اندیشه همواره در ذهنش خلجان می

.است از تناسخ

. جوید پیش از علم غرب سود می حال آنکه شرق بیش از گیرد، میدر زمان ما، اروپا بیش از پیش از فلسفۀ شرق بهره 

کمااینکه در هم ریختن  –هاي اروپا را به روي فیلسوفان و مذاهب بگشاید  شاید جنگ جهانی دیگري دروازه

طغیان روزافزون شرق در . هاي روم را باز کرد هیونان را، و سقوط جمهوري روم درواز هاي امپراطوري اسکندر دروازه

برابر غرب، از دست رفتن آن بازارهاي آسیا که نگاهدار صنعت و رفاه غرب بوده است، تضعیف اروپا از راه فقر، شقاق، 

و انقلاب، شاید جهان غرب پاره پاره شده را براي رشد مذهبی نوین، که مبشر امید آسمانی و یأس زمینی باشد، 

تسلیم و ترك نفس با جو : کند احتمالاً پیشداوري و تعصب ما چنین فرجامی را در امریکا تصورناپذیر می. سازد آماده

بیشک آب و . پرخروش و هیجان ما، یا با نیروي زیست ما که ناشی از منابع غنی خاك پهناور ماست، همساز نیست

  .هواي امریکا سرانجام نگاهدار ما خواهد بود
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فصل بیستم

  ادبیات هند

   

I -زبانهاي هند  

  دستور زبان –گویشهاي بومی  –سانسکریت 

اي نوشته شده بود که مردم از آن چیزي  طور که فلسفه و بسیاري از ادبیات قرون وسطاي اروپا به زبان مرده همان

مردم نبود، و  فهمیدند، فلسفه و ادبیات کهن هند هم به زبان سانسکریتی نوشته شده بود که دیگر زبان تودة نمی

این زبان ادبی، که از تماس با زندگی ملت هند . همچون اسپرانتوي محققانی بود که زبان مشترك دیگري ندارند

شد، ولی نه به ظرافت طبع مردم، بلکه  اي ساخته می بریده بود، الگوي کار مکتب مدرسی و مهذبان شد؛ کلمات تازه

هاي ودایی را  که سرانجام سانسکریت فلسفه آن سادگی پرقوت سرودهبه ضرورت گفتارهاي فنی در مدارس؛ تا آنجا 

از دست داد و به صورت غولی ساختگی در آمد که لغات بحر طویل مانندش، همچون کرم کدوي غول آسایی، روي 

  .لولید میصفحۀ کتاب 

کردند، کما اینکه ایتالیا زبان  پراکریتم ، سانسکریت را بدل به  در حدود قرن پنجم ق در این میان، مردم شمال هند،

مدتی براکریت زبان بوداییها و جینها شد، تا آنکه این زبان هم، خود، به پالی تحول . لاتینی را به ایتالیایی تبدیل کرد

» هندي میانه«تا اواخر قرن دهم میلادي، از این زبانهاي . زبان کهنترین متون موجود بودایی است که –یافت 

از آن به وجود » هندوستانی«در قرن دوازدهم، زبان . است» هندي«گویشهاي گوناگونی پدید آمد که مهمترین آنها 

را با لغات فارسی انباشتند و بدین » یهندوستان«جام، مسلمانان مهاجم سران. آمد که زبان نیمۀ شمالی هند است

شد؛  بود، که به هندوستان محدود می» هند و ژرمنی«همۀ اینها زبانهاي . پیدا شد» اردو«طریق گویش نوینی به نام 

تامیل زبان ادبی مردم جنوب  و –اي، ملیالم  دکن زبانهاي کهن دراویدي خود را نگاه داشت، مثل تامیل، تلوگو، کانره

نویس،  ن نوزدهم در بنگال، زبان بنگالی جاي سانسکریت را گرفت و زبان ادبی این خطه شد؛ چترجی قصهدر قر. شد

زبان  »سوراج«حتی امروزه هم صد زبان در هند رایج است، و ادبیات . بوکاتچوي آن بود، و تاگور شاعر، پترارك آن

.گیرد فاتحان را به کار میمحاورة 

م علم  تا قرن چهارم ق. هند، از زمانهاي بسیار دور، به یافتن ریشه، تاریخ، و روابط و ترکیبات کلمات آغاز کرد

. ، را به وجود آورده بودپانینیو احتمالاً بزرگترین دستوردان شناخته شده، یعنی  پدید،دستوري خاص خود را 

اللغه را بنیاد گذاشت؛ و این  فقه) میلادي 650حدود (هري -، و بتري)میلادي 150حدود (مطالعات پانینی، پتنجلی 

هاي جدید مدیون کشف مجدد  کند، تقریباً حیات خود را در دوره علم سحرانگیز، که از تکوین الفاظ بحث می

  .سانسکریت است

از  خروشتیم خط  در حدود قرن پنجم ق. ایم، در هند عصر ودایی خطنویسی مرسوم نبود چنانکه پیش از این دیده

برروي برگهاي نخل و . رود بیران سخن میکم از د ها و متون بودایی کم هاي سامی گرفته شده، و در حماسه نمونه

بردند؛ پوست درخت را عمل  نوشتند، و نوعی ابزار نوك تیز آهنی را به جاي قلم به کار می پوست درختان می

پاشیدند، بعد  روي پوست مرکب می. کردند آوردند که نرم و لطیف شود، سپس، با قلم، حروف را بر آن نقر می می

) میلادي 1000در حدود (مسلمانان . ماند ها مرکب می کردند، و فقط توي خراشیده می مرکب را از روي برگ پاك

اي  از میان اوراق پوست درخت رشته. کاغذ را به هند بردند، اما آخر، تا قرن هفدهم، جاي پوست درخت را نگرفت

هایی گرد می آوردند  در کتابخانه کردند، و کتابهایی را که از این برگها ساخته شده بود گذراندند و آن را مرتب می می
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هاي عظیمی از این آثار چوبی از انهدام روزگار و   مجموعه. نامیدند می» هاي الاهۀ سخن گنجخانه«که هندیان آنها را 

  .ستاجنگ مصون مانده 

II - آموزش و پرورش  

  نظر یک امپراطور دربارة آموزش و پرورش –تعلیم و تربیت اسلامی  –دانشگاهها  –روشها  –مدارس 

شاید به نفع روحانیان نبود  .نویسی حتی تا قرن نوزدهم سهم ناچیزي در آموزش و پرورش هندي برعهده داشت خط

چون به گذشتۀ دور تاریخ هند نگاه کنیم، به یک نظام آموزشی . شود که راز متون مقدس یا مدرسی برهمگان آشکار

این نظام، که در آغاز به روي پسران برهمنان باز بود، بعدها، . که همیشه دردست روحانیان بوده است7خوریم  برمی

روستاي هندي  هر. اي به طبقۀ دیگر گسترش یافت، تا در دورة ما که فقط نجسها از آن محرومند به ترتیب، از طبقه

پیش از آمدن بریتانیاییها به هند، فقط در . گرفت اي خاص خود داشت که از صندوق عمومی حقوق می مدیر مدرسه

ظاهراً درصد باسوادها . بنگال در حدود هشتادهزار مدرسۀ محلی وجود داشت؛ یعنی براي هر چهارصد نفر یک مدرسه

.در زمان آشوکا بیشتر از هند امروز بود

رفتند، در پنجسالگی به مدرسه وارد و در هشت سالگی از آن خارج  ا از شهریور تا بهمن به مدرسۀ دهکده میه بچه

آموزش اساساً خصلتی مذهبی داشت، و موضوع درس هم مهم نبود؛ روش معمول از بر کردن بود و وداها . شدند می

و حساب کردن جزو برنامه بود، اما کار اصلی خواندن و نوشتن . داد چون و چراي درسی را تشکیل می هم متنهاي بی

چیزي از چوب و فلک یا . دانستند، و انضباط جوهر تحصیل بود آمد؛ منش را برتر از خرد می آموزش به شمار نمی

بینیم که، بیش از همه، بر ایجاد عادات شایسته و درست زندگی تأکید  ایم؛ اما می کارهاي سخت دیگر نشنیده

بایست با  شد، که می هشت سالگی به مراقبت رسمیتر گورو، یا معلم شخصی یا راهنما، سپرده میشاگرد در . شود می

این (رفت که در خدمت گورو باشد  از او انتظار می. یافت او زندگی کند، و معمولاً این کار تا بیست سالگی ادامه می

پنج «در این مقام . بیگوشت بود ؛ مکلف به خویشتنداري، عفت، پاکیزگی، و خوراك)گاهی در حد نوکري بود

سرانجام او را با . آموخت که همانا دستور زبان، هنرها و فنون، طب، منطق، و فلسفه بود ، یا پنج علم، را می»شاستره

فرستادند که فقط یک چهارم آموزش و پرورش از استاد است؛ یک چهارم از مطالعۀ  وار به جهان می این پند فرزانه

  .شود از همگنان، و یک چهارم از زندگی حاصل می خود او، یک چهارم

رفت که هرکدام  شد و به یکی از دانشگاههاي بزرگی می سالگی از نزد گورو مرخص می شاگرد شاید در حدود شانزده

دانشگاههاي بنارس، تکسیله، ویدربه، آجانتا، : مایۀ سرافرازي هند باستان و قرون وسطاي این سرزمین بود، از قبیل

برهمنان بود؛ دانشگاه ] یا، رسمی[در روزگار بودا دانشگاه بنارس، مثل امروز، دژ علم درست پندار . و نالنده اجین،

پژوهی هندي معروف، و بیش از همه به   تکسیله، در زمان حملۀ اسکندر، در تمام آسیا، به کانون برجستۀ دانش

نشگاه آجانتا از لحاظ تدریس هنر، از آوازة بلندي دانشگاه اجین به سبب علم نجوم، و دا. مدرسۀ طبش مشهور بود

دانشگاه نالنده، که . دانشگاههاي کهن است نماي سردر یکی از بناهاي ویران آجانتا مبین جلال این. برخوردار بود

د بنیاد نهاده شده بود، و دولت درآمد ص» استاد«ترین نهادهاي تعلیمات عالی بودایی بود، اندکی پس از مرگ  پرآوازه

هاي بزرگ، و شش خوابگاه عظیم  ده هزار شاگرد، صد اطاق درس، کتابخانه. روستا را وقف نگاهداري آن کرده بود

در بخار و مه صبحگاهی از دیده پنهان «هاي آن  گوید رصدخانه یوانگ چوانگ می. داشت، هر یک داراي چهار طبقه

یر کهن چینی رهروان دانا و درختستانهاي انبوه نالنده را این زا» .سود شد، و اطاقهاي بالایی آن سر به ابرها می می

از میان داوطلبانی که از خارج آرزوي «:گوید می. داشت که پنج سال در آنجا رحل اقامت افکند چندان دوست می

شدند و پاي پس  را داشتند، جمع کثیري از دشواریهاي کار و مباحثه عاجز می] نالنده[ورود به مدارس مباحثۀ 

از هر ده نفر، دو یا سه تن موفق . شدند شیدند؛ و آنهایی که عمیقاً در علم کهن و نو وارد بودند پذیرفته میک می
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بردند؛ اما  کسانی که آن اندازه خوشبخت بودند که پذیرفته شوند، از آموزش، غذا، و جاي رایگان بهره می» .شدند می

دانشجویان اجازه نداشتند که با زنان حرف بزنند، یا آنها را . دتابع انضباطی سخت، تقریباً نظیر انضباط دیرها، بودن

بایست  کرد، می اگر دانشجویی با زنی نزدیکی می. رفت ببینند؛ حتی آرزوي تماشاي زن از معاصی کبیره به شمار می

هر . ف کندیک سال تمام در پوست خر برود، دمش رو به بالا باشد، با دریوزگی روزگار بگذراند، و به گناهش اعترا

دورة تحصیل . بایست در ده استخر شناي بزرگ، که به دانشگاه تعلق داشت، شستشو کنند صبح تمام دانشجویان می

.ماندند کشید، ولی برخی سی سال ، و برخی هم تا آخر عمر در آنجا می دوازده سال طول می

نالنده را . ایی و چه برهمنی، را ویران کردندمسلمانان، پس از هجوم به هند، تقریباً تمام دیرهاي شمال هند، چه بود

میلادي با خاك یکسان کردند، و تمام رهروانش را از دم تیغ گذراندند؛ از آنچه پس از این مهاجمان  1197در سال 

اما باید متذکر شد که این . توانیم زندگی پرعظمت و جلال هند باستان را ارزیابی کنیم برجاي مانده هرگز نمی

. کردند ر حالت بربریت نبودند؛ ذوقی براي زیبایی داشتند، و براي غارتگري خود مجوزهایی دینی ارائه میمهاجمین د

وقتی که مغولهاي سلسلۀ تیموریان هند بر تخت نشستند، فرهنگی با خود آوردند که در حد خود عالی بود، اما 

که چگونه محاصرة موفقی را با  دانستند داشتند، و می وسعت نداشت؛ ادبیات را همچون شمشیر دوست می

در میان مسلمانان، آموزش و پرورش بیشتر یک کار مزدي بود، و پدران ثروتمند براي . اي منظوم بیامیزند فتحنامه

آموزش و پرورش، به مفهوم اشرافی آن، زینت و قدرت و گاهی هم دستیار . آوردند پسرانشان لـله و معلم سرخانه می

آمد؛ اما معمولاً آن را براي کسی که گردآلود فقر بود یا مقامی بلند و والا نداشت خطر  می مرد صاحب پیشه به شمار

هاي مهم  توان از روي یکی از نامه دربارة چگونگی روش آموزش للگان می. دانستند و عامل تحریکی براي اجتماع می

  :خواست اي می لطان وظیفهاین معلم از س. تاریخی، یعنی پاسخ اورنگ زیب به معلم سابقش، قضاوت کرد

اي فقیه، چه حاجتی داري؟ طالب آنی که ترا در سلک امیران عالیمقام درگاه خود در آورم؟ برایت بگویم که اگر تو 

تر نبود؛ زیرا اعتقاد من آن است که چون طفل  حق تعلیم را، چنان که باید، به جا آورده بودي چیزي از این منصفانه

یعنی، (اما کو آن اسناد. ، لااقل همان قدر در برابر معلمش مکلف است که در برابر پدرشخوب مهذب و آموخته باشد

) گویند که گویا به اروپا می(اي؟ نخست به من چنین آموختی که همۀ فرنگستان خوبی که تو به من داده) تعلیمات

ز او پادشاه هلند، و سپس چیزي جز جزیرة کوچکی نیست که بزرگترین پادشاه آن، پادشاه پرتغال است، و بعد ا

هاي کوچک  پادشاه انگلستان، همچنین دربارة شاهان دیگر، مثل شاهان فرانسه و اندلس، تو آنان را مثل راجه

) شاهان هندوستان(اي که شاهان هندوستان از آنها خیلی بزرگترند، و آنها اي، به من گفته خودمان به من نموده

چین و ماچین،  پگو، ه بودند؛ و شاهان ایران و ازبک، کاشغر، تاتارستان، ختا،، جهانگیر و جهان پادشا…شاهان بزرگ

آموختی که  تو بهتر بود دقیقاً به من می! الحق چه جغرافیایی عالی. لرزند با شنیدن نام شاهان هندوستان برخود می

میز بدهم، و قدرت آنها، راه و رسم جنگیدنشان، رسومشان، دینهاشان، حکومتهاشان، و آن ممالک جهان را از هم ت

علایقشان را خوب و درست بفهمم؛ و پژوهش در تاریخهاي موثق، ظهور و پیشرفت، و انحطاط آنها را مورد توجه قرار 

ی از کجا، چگونه، و براثر کدام دهم، و دریابم که آن تغییرات بزرگ و انقلابات در امپراطوریها و مملکتهاي پادشاه

از تو بندرت نام اجدادم را، که بنیانگذاران مشهور این امپراطوري بودند، . خطاها واشتباهات اتفاق افتاده است

ام؛ تو از یاد دادن تاریخ حیات آنها، و اینکه چه راهی را در پیش گرفتند که چنین فتح عظیمی کردند، کاملاً  آموخته

الحق که بسیار ممنونم که . و فقط فکر و ذکرت این بود که زبان عربی و خواندن و نوشتن یادم بدهیت. اي غافل بوده

مرا واداشتی اینهمه وقتم را بر سر زبانی تلف کنم که به ده یا دوازده سال وقت نیاز دارد تا کمالش حاصل آید؛ 

مجتهد شود و به آموختن زبانهایی به جز زبان اي باید در این فکر باشد که عالم نحو یا  پنداشته بودي که شاهزاده

خوبی باشد؛ وقت براي او بسیار گرانبهاست، ] شاه[تواند  آن اطلاعات هم می همسایگانش افتخار کند، حال آنکه بی 
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آیا ذیروحی هست که جز با اکراه، و حتی با نوعی . چون خیلی کارهاي سنگین هست که باید دایماً آنها را بیاموزد

برنیه، که معاصر اورنگ زیب  انگیز آموختن لغات تن در داده باشد؟ انگیز و خشک و ملال به چنین تمرین غمحقارت، 

کند؛ و در آن  فروشانۀ معلمانش ابراز می به این ترتیب اورنگ زیب نفرتش را از آموزشهاي فضل«: گوید بود، می

دانی که دوران طفولیت حالتی  نمی »است؛د افزوده این سرزنش را هم به نامۀ خو …کنند که  درباریهاي او تأیید می

است که معمولاً با خاطرة خوش همراه است، و اگر خوب از آن نگاهداري شود، مستعد فراگرفتن هزاران احکام و 

گذارد، و همیشه ذهن را براي کارهاي بزرگ آماده  می تعلیمات خوب است، که عمیقاً در تمام باقیماندة عمر آدمی اثر

توانیم به زبان مادریمان بیاموزیم؟ به  آموزند، نمی دارد؟ آیا فقه، عبادات، و علوم را، همان طور که به عربی می نگاه می

ائل راست است، خوب یادم هست که تو سالها مرا به مس. خواهی داد پدرم شاه جهان گفتی که به من فلسفه یاد

بیهوده دربارة چیزهایی مشغول کردي که به هیچ وجه مایۀ رضاي روح آدمی نیست؛ که سودي در جامعۀ انسانی 

ندارد؛ پندارهاي توخالی و خیالات محضی هستند که فقط این خصوصیت در آنهاست که دشوار فهمند و خاطرگریز 

فۀ خوبت به این طریق مشغولم داشتی، تمام آنچه دانم چه مدت با آن فلس که نمیهنوز به یاد دارم که، پس از آن …

به یادم مانده بود عبارت از مشتی الفاظ مبهم و ناهنجار بود که فقط به کار گیج کردن، مشوش ساختن، و خسته 

خورد، و ابداع آنها فقط این مزیت را دارد که بربطالت و جهل مردانی مثل خودت سرپوش  کردن افراد با استعداد می

دانند، و در پس آن الفاظ گنگ و مبهم اسرار بزرگی نهفته است  ما را معتقد کند که امثال تو همه چیز می بگذارد و

اي آشنا کرده بودي که ذهن را با استدلال منطقی  اگر تو مرا با فلسفه. که فقط تو و امثال تو لایق دانستنش هستید

ه جز به ادلۀ محکم عقلی راضی نشود؛ اگر تو به من آن دهد ک کند و، آهسته آهسته، آن را چنان عادت می همساز می

برد و موجبات استواري  احکام و تعلیمات عالی را آموخته بودي که روح را از دسترس تهاجمات بخت و اقبال فراتر می

ه از دهد که نه از بهروزي مغرور شود و ن دارد واجازه نمی آورد و همیشه آن را در یک حال نگاه می آن را فراهم می

ادبار خوار؛ اگر دقت کرده بودي که به من علم خویشتنشناسی و درك اصول نخستین اشیا را بیاموزي، و مرا یاري 

ام پیدا شود؛  اي از عظمت و نظم قابل تحسین عالم وحرکت اجزاي آن در اندیشه کرده بودي که تصور شایسته

ودي، من اکنون خود را بیشتر از آنچه اسکندر مدیون اي به من القا کرده ب گویم اگر تو تدریجاً چنین فلسفه می

آیا . شمردم که بهتر از اسکندر در مقام جبران حق استاد برآیم دانستم، و هم وظیفۀ خود می ارسطو بود مدیون تو می

آموختی؟  بایست، به جاي آنهمه چاپلوسی، چیزي از نکاتی را که براي هر سلطان بسیار مهم است به من می نمی

گرفتی که روزي من باید،  بایست در نظر می دم تکالیف متقابل سلطان به رعایا و رعایا به سلطان است؛ و آیا نمیمقصو

آیا هیچ به صرافت این بودي که به من  …ناگزیر، با شمشیر براي زندگی و تخت و تاجم با برادرانم به جدال برخیزم؟

چه؟ من این چیزها را مدیون دیگرانم، و هیچ دینی به تو دن شهر، یا آراستن سپاه یعنی بیاموزي که محاصره کر

  .برو، به همان دهی که از آن آمدي برگرد، و نگذار کسی بفهمد که تو کیستی و چه بر سرت آمده است. ندارم

III - ها حماسه  

نغمۀ  -» نارامایا« - بهاي آزادي  -ۀ جنگ مابعدالطبیع -» گیتا- بهاگاواد« -شکل آن  –داستان آن  -» مهابهاراتا«

  هاي هندي و یونانی حماسه –ربودن سیتا  –عاشقانه در جنگل 

مدارس و دانشگاهها فقط بخشی از نظام آموزشی هند بود، چون ارزش خطنویسی در این تمدن کمتر از تمدنهاي 

ن بخش داد، رسم نقل، گرانبهاتری کرد و گسترش می دیگر بود، و آموزش شفاهی، تاریخ و شعر این ملت را حفظ می

و همان طور که راویان گمنام در میان یونانیان ایلیاد و اودیسه را . میراث فرهنگی مردم را در میان آنان گسترش داد

هاي همواره روزافزونی را که برهمنان علم  سینه به سینه سپردند وگسترش دادند، حافظان و نقالان هند هم حماسه

.رساندند مردم می ز نسلی به نسل دیگر، و از دربار بهاي خود را در آنها انباشته بودند ا افسانه
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؛ و سر چارلز الیت »آسیا پدید آورده است«دانسته است که » بزرگترین اثر تخیل«یکی از دانایان هندي مهابهاراتا را 

اراتا در مهابه. توان کرد به یک معنا، در این قضاوت تردیدي نمی. خوانده است» اي عظیمتر از ایلیاد منظومه«آن را 

کم، با گذشت هر قرن، داستانها و  ابیاتی متناسب، کم  منظومۀ روایتی کوتاهی بود که با عدة) م ق 500در حدود (آغاز 

بیت هشت  107000گیتا و بخشهایی از سرگذشت راما به آن افزوده شد، تا سرانجام به -گفتارها، و سپس بهاگاواد

ویاسه، که، بنا بر روایات، مهابهاراتا از . اند گروهی مؤلف آن بوده. و اودیسهوتدي رسید، یعنی هفت برابر مجموع ایلیاد 

صد شاعر آن را سرودند، هزار خواننده به آن شکل بخشیدند، تا در عهد شاهان . است» آراینده«اوست، خود به معنی

اصل مربوط به طبقۀ  هاي دینی و اخلاقی خود را در اثري که در برهمنان اندیشه) میلادي 400در حدود (گوپته 

  .کشتریه بود گنجانیدند و آن را به شکل عظیمی که امروزه در دست ماست در آوردند

دفتر «در . مایۀ اصلی این حماسه دقیقاً براي تعلیم دینی آماده نشد، زیرا در آن سخن خشونت، قمار، و جنگ است

و پسر نیرومندش بهاراتا ) شود هندنمایشنامۀ که مقدر بود شخصیت اصلی مشهورترین (، وصف شاکونتالاي زیبا »اول

آیند، که نبرد خونین آنان  ، کوروها و پاندوها پدید می)مهابهاراتا(» بهاراتاي بزرگ«از صلب این پسر قبایل . آمده است

وها، ثروت و سپاه و ملک و برادران، و دست آخر هم همسرش یودیشتیره، شاه پاند. گسلد بارها رشتۀ داستان را می

قرار بر این شد که پاندوها، . بازد کرد، پاك می دروپدي، را در قماري که دشمنش کورو با طاس پر در آن بازي می

ها پس از تحمل دوازده سال تبعید از خاك زادگاه، ملکشان را پس بگیرند، دوازده سال سپري شد؛ پاندوها نزد کورو

کند، تا تقریباً  هر طرف متحدانی پیدا می. آمدند که قلمروشان را پس بگیرند؛ جوابی نشنیدند، و اعلام جنگ کردند

است؛ ) مهابهاراتا(این نبرد هجده روز ادامه داشت و شرح آن پنج دفتر  .شود میتمام شمال هند درگیر این جنگ 

کشد؛ بنا بر  مرد را در ده روز می 100000تنها بیشمۀ پهلوان . شوند تمام کوروها، و تقریباً تمام پاندوها، کشته می

در میان این صحنۀ . رسید کند، رویهمرفته شمار به خاك افتادگان به چند صد میلیون تن می آماري که شاعر نقل می

اشتره، شاه نابیناي کوروها، از وحشت دیدن کرکسهایی که حریصانه بر ر–خونین مرگ، گاندهاري، ملکۀ همسر دریته

  .کند چرخند، مویه و زاري می می –شاهزاده دوریدنه  –جسد پسرش 

گاندهاري شکوهمند، با اندوه فراوانش در میدان  شهبانوي پاکدامن، و زن عفیف و هماره نیکوکار و همیشه خوب،

پریشان انباشته از جوي خون، سیاه، پوشیده از دستها و پاهاي جنگاوران میدان سرخ از سرها و گیسوان .ایستاد

  …. بیشمار

  .زنند انگیز خود را به هم می و زوزة ممتد شغالان بر عرصۀ آوردگاه خونین، و کرکسان وزاغان بالهاي سیاه و نفرت

  کنند، آوران، هوا را پر می بزم خون رزمهاي پلید، در »پیشاچه«

  .کنند گرسنه بند از بند مردگان جدا می »راکشسۀ«هزاران هزار 

  شاه دیرینه سال را از میان این عرصۀ مرگ و کشتار راه نمودند،

  شمار گام نهادند، بانوان کورو، با گامهاي لرزان، به میان مردگان بی

  .و شیونی جانسوز بر دشت توفنده طنین افکند

  آن هنگامی بود که پسران، پدران، برادران، و سروران خویش را در میان کشتگان دیدند،

  کنند، و چون گرگهاي جنگل را دیدند که از شکار مقدر تغذیه می

  گردند، و آوارگان تیرة نیمشب را دیدند که در روشناي روز در پی شکار می

  پیچد، و آن پژواك فریاد درد و شیون پریشانی بر میدان سهمگین فرو می

  افتد، لرزد و برخاك می و گامهاي ناتوانشان می

  شوند، خویش می سوگواران، مویان از اندوه مشترکشان، از خویش بی
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  رود، و حس و جان از تنشان می

  .آورد زودگذر می آید، دمی، فراغی بیهوشی مرگ مانندي که پس از اندوه می

  آنگاه از سینۀ گاندهاري آه بلندي دردي برآمد،

  :به دختران پریشان خویش چشم بردوخت و با کریشنا چنین گفت

  دختران بیقرار من، به شهبانوهاي شوي مردة دربار کورو بنگر،« 

  گریند، به کردار همایی بر جفت خویش؛ بر رفتگان عزیز خویش می

  کند، نگباخته در خود عشق زنی را بیدار میچگونه هرر سیماي سرد و ر

  گردند؛ آوران بیجان با گامهاي بیقرار آرام می چگونه در میان رزم

  گشند، اند، به آغوش می مادران، فرزندان به خاك افتادة خویش را، که همه به خواب بیهوشی فرو رفته

  .»…گریند بیوگان بر شوهران خویش خم شده، در اندوهی بیفرجام می

هاي اندوهناك خویش را به کریشنا بگوید، آنگاه، دریغا که نگاه  دین سان، شهبانو گاندهاري کوشید تا اندیشهب 

سرگردانش به پسرش دوریدنه افتاد،

  ناگاهان دردي جانکاه بردلش خنجر زد؛ گفتی هوش و حواس خود را از دست داد؛

  .خویش، به کردار درختی در رهگذار طوفان، برخاك افتاد بی

  دیگر باره در اندوه به هوش آمد، باز به جایی که پسرش،

  .ارغوانی از خون خویش، زیر آسمان فراخ دامن خفته بود، نظر کرد

  .و درویدنۀ نازنین خویش را تنگ در آغوش کشید

  لرزید، اش از هاي هاي گریه می چون آن پیکر بیجان را بر سینه فشرد، سینه

  بارید،  بر سر والاي دوریدنه فرو میو اشکش، همچون بارانهاي تابستان، 

  .هاي رخشان و سرخ آراسته بودنشکاهاي گلی که هنوز رنگ و رویی داشت، و به  سري که به حلقه

  :آنگاه که دوریدنۀ نازنین من عزم پیکار داشت، گفت

  ».را شادي آرزو کن، مرا پیروزي آرزو کنمادر، چون بر ارابۀ نبرد بنشینم، م«

  خداوند بدي را از سر تو دور کناد،«: به دوریدنۀ نازنین گفتم

  ».پیروزي در گرو فضیلت است، پیروز باشی

  اما او دل در نبرد بسته بود، و گناهان خویش به دلیریش بسترد؛

  .رسد ه میآور با ایمان بدان جایگا زید که رزم اکنون در قلمروهاي آسمانیی می

  اي بجنگید و بر خاك افتاد،  کنم، چون شهزاده و من بر دوریدنه مویه نمی

  …ام، سیه روزي او را که باز تواند گفت؟  اما شوي غمزده

  -انگیز شغالان را، گرگها شبها چگونه بیدارند بشنوید زوزة نفرت

  و باشند،گر خواب ا بایست نظاره زین پیش، کنیزکان سرشار از ترانه و زیبایی می

   –زنند  بشنوید کرکسان پلید و خونین منقار را که بر این مرده بال می

  …. دادند هاي پردار خویش را برگرد بستر شاهانۀ دوریدنه تکان می کنیزکان پنکه

  بیوة نجیب دوریدنه را بنگر، مادري سرفراز از دلاوري لکشمنه،

  زر رخشان،هنوز چون شهبانویی جوان و زیباست، و چون محرابی از 

  از آغوش شیرین شوهر و حلقۀ بازوان پسر جدا شده،
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۴٢۵

  .در جوانی و زیبایی، به اندوه و درد تمامی عمر خویش محکوم است

  .بردرید سینۀ سخت و سنگی مرا که زیر این درد ستمگر فرو شکسته

  گاندهاري آیا باید زنده بماند و به چشم خویش کشتۀ فرزند والا و نوة خویش را ببیند؟

  کشد، از به بیوة دوریدنه بنگرید، چگونه سر پرجلال او را به آغوش میب

  نهد، چگونه با دستان آرام و ظریف خویش بنرمی او را بر بستر می

  آورد؛ چگونه از شوي در گذشتۀ عزیز من به عزیزترین پسرش رو می

  بندد؛ و چگونه اشکهاي مادر راه نالۀ تلخ بیوه را در گلو می

  نیلوفر آبی نرم و طلایی است؛ پیکرش همچون برگ

  !اي نیلوفر من، اي دخترم، اي غرور بهاراتا و آوازة کورو

اگر وداها را حقیقتی است، دوریدنۀ دلاور را جایگاه بر آسمانهاست؛

  ایم؟ چرا در این اندوهگینی درنگ کنم که از نوازش عشق او بریده

  جاي دارد؛ ام در آسمان حقیقتی باشد، پسر نبرده» شاستره«اگر در 

  .چرا در اندوه درنگ کنیم، چون او وظیفۀ خاکیش را به انجام رسانده

کشتار را در یک بند از شعر متوقف ) خدا(کریشنا : در این حکایت عشق و نبرد، هزاران نکتۀ الحاقی وارد شده است

زد تا قوانین نظام اندا کند تا در شرافت جنگ و کریشنا سخن بگوید؛ بیشمۀ محتضر مرگش را به تعویق می می

طبقاتی، ارث، ازدواج، هدایا، و آیینهاي سوزاندن جسد را شرح دهد؛ فلسفۀ سانکیه و اوپانیشادها را روشنگري کند؛ و 

مشتی افسانه، روایت، و اسطوره نقل کند؛ و، در گفتاري بلند، وظایف سلطنت را براي یودیشتیره شرح دهد؛ بر این 

هاي درام و عمل را از یکدیگر جدا   اب، جغرافیا، الاهیات، مابعدالطبیعه، واحهالانس پهندشت وادیهاي خشک علم

هاي پریان، داستانهاي عاشقانه و زندگی اولیا، به مهابهاراتا نوعی بیشکلی و نیز مجموعه  کنند؛ فابلها و افسانه می

در این . تر است هاي آن دو غنی دیشهاودیسه بدتر، و این از مجموعۀ ان که آن از بیشکلی ایلیاد و –هایی داد  اندیشه

آید که از  اي در می حماسه آنچه ظاهراً سریر جنبش و قهرمانی و جنگ بود، در دست براهمه به صورت کرسی خطابه

به اشکال  »زرینقانون «. آن، قوانین مانو، اصول یوگه، دستورهاي اخلاقی، و زیبایی نیروانه را به مردم تعلیم دهند

وفاداري در  و داستانهاي زیبایی دربارة  است؛سخنان کوتاه اخلاقی زیبا و خردمندانه فراوان  .شود میبسیار بیان 

  .آموزد آرمان برهمنی را در باب همسر وفادار و صبور به زنان شنونده می)نله، دمینتی، سویتري(شویی زنا

گیتا، یا سرود خدایی، در میان روایت این نبرد بزرگ آمده -والاترین منظومۀ فلسفی ادبیات جهان، یعنی بهاگاواد

نهند، و مثل کتاب مقدس یا  آن را حرمت میهند است، پس از وداها » عهد جدید«گیتا به منزلۀ - بهاگاواد. است

زیباترین، «:گوید ویلهلم فون هومبولت دربارة آن چنین می. برند قرآن آن را براي اداي سوگند در دادگاهها به کار می

میقترین و والاترین شاید ع …یا شاید تنها سرود حقیقی و فلسفی موجود در همۀ زبانهاي شناخته شده است؛ 

هایش  جزئی ندارد، پیرامون آفریده هند، که اعتنایی به چیزهاي فردي و» .تواند عرضه کند هان میچیزي است که ج

دانیم و نه تاریخ پدید  نه نام مؤلف آن را می. کشد، و گیتا هم از این روش برکنار نمانده است اي از گمنامی می پرده

صحنۀ این شعر نبرد میان کوروها و . انستمیلادي د 200م و  ق 400شاید قدمت آن را بتوان بین . آمدنش را

بایست با  پاندوهاست؛ زمینۀ شعر بیزاري دلاور پاندوها، یعنی ارجونه، از جنگیدن در نبردي مرگبار است که می

 جنگد، میارجونه با خداي خود، کریشنا، که نظیر خداي هومري در کنار او . خویشان نزدیکش در سپاه خصم بجنگد

:گوید فلسفۀ گاندي و مسیح را باز می

  نگرم، صف آراسته و پیکارجوي، اي کریشنا، مردم خویش را چون می
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۴٢۶

  .ایستد لرزد، و موي بر تنم می تاب دست و پایم رفته، کامم خشک شده، تنم می

  .توانم ایستاد استوار نمی. زدسو لغزد، و سراپاي پوستم نیز می کمان گاندیوه از دستم می

  .لرزد دلم می

  .بینم بینم، از کشتن مردمم در نبرد هیچ خوبی نمی ، فال بد می]کریشنا[اي بلند موي کیشوه

اي کریشنا، مرا از پادشاهی یا کامجویی یا بگو از . اي کریشنا، من نه آرزومند پیروزیم، نه پادشاهی، و نه خوشی

  زندگانی چه حاصل؟

  .خویش دست بداشته اند، از جان و خواستۀ  کنیم، اینجا در نبرد ایستاده ه آرزوي شاهی، کام و خوش میآنان را ک

  ].دیگرند[آموزگاران، پدران، پسران، و نیز نیایان؛ داییها و پدران همسران، نوگان و برادران همسر و خویشان 

را نیز هم به کشتن اینان راضی نیم، گر خود بکشندم؛ تا چه رسد به شاهی  جهانشاهی سه ] کریشنا[اي مدوسودنه 

  بر خاك؟

  راشتره را کشتیم، ما را چه شادي از این تواند بود؟ - اي کریشنا، گیرم که پسران دریته

  …. جویان را به قتل آریم، گناه نصیبمان خواهد شد و بس خود اگر این کینه

کوشیم جان مردم خویش  ایم که دست به گناه بزرگی بیازیم ما، خود از آز پادشاهی است که می بر آن شده! غادری

  !بستانیم

کنم و  ابزار در دست، خون مرا که در نبرد پایداري نمی راشتره، رزم- مرا آن بسی نیکوتر خواهد بود که پسران دریته

   .ضروریندمانم  سلاح می بی

دهد که بنا بر کتابهاي  کاهد، در مقام پسر ویشنو، توضیح می آنگاه کریشنا، که الوهیت او از شادي او در نبرد نمی

و دادگرانه است؛ و وظیفۀ ارجونه است که از  پندار، کشتن خویشان در جنگ درست مقدس، و بهترین اندیشۀ درست

شود،  تریۀ خود پیروي کند، با وجدان خوب و ارادة نیکو بجنگد و بکشد؛ وانگهی، تنها تن کشته میقوانین کاست کش

:کند تغییر اوپانیشاد را روشنگري می ماند، و پوروشۀ از میان نرفتنی سانکیه و آتمن بی اما روح باقی می

  .تواند نابودي پدیدآورد تغییر، هیچ کس نمی از این بودن بی. شود نابود نمی کند میبدان که آنچه همه را سرشار 

پس، اي . رسند کالبد گرفتۀ جاوید، که نابودنشدنی و درنیافتنی هستند، به پایان می هاي تنگویند که این 

  .نبرد کن، ) ارجونه(پارته

اند؛ این  اندیشد این کشته شده است، این هر دو، حقیقت را در نیافته کشد، و آن که می اندیشد این را می آن که می

  .شود میکشد و نه کشته  نه می

او نزاده، جاوید، برماننده، و . نیست نخواهد شدمیرد؛ به هستی که آمد،  شود، و نه هیچ گاه می نه هرگز زاده می

  .شود تن که کشته شود، او کشته نمی. آغازین است

تواند  ، چون اویی چگونه می)ارجونه(تغییر است، اي پارته  داند که این نابودنشدنی و جاوید، نیافریده و بی آن که می

  .دیگري را بکشد یا دیگري را به کشتن برانگیزد

کند که مورد  آموزد، سانکیه و ویدانته را به شکل خاصی ترکیب می چنان به ارجونه مابعدالطبیعه میکریشنا، که هم

  :داند یک و همان می» برترین بودن«گوید که همه چیز خود را با  او می. قبول فرقۀ ویشنوه است

هاي  یخته است، به کردار ردههرچه اینجا هست به من آو. ، چیزي نیست که فراتر از من باشد)ارجونه(اي برندة ثروت 

  .اي گوهر بر رشته

همۀ وداهایم من، آواز اثیرم، و » اوم«لفظ . ، طعم آبهایم من، روشنی ماه و خورشیدم من]ارجونه[اي پسر کونتی 

  .مردي مردانم من
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  .زندگانی همۀ هستیها و ریاضت مرتاضانم من. بوي خوش ناب خاکم و رخشندگی آتشم من

  .بدان که تخمۀ جاویدان همۀ هستیهایم من، هوش هوشمندانم من؛ روشناي روشنانم من، )ارجونه(اي پارته

، من آن کام موجوداتم که خلاف )ارجونه(ها  اي سرور پارته. من] شهوت[رنگم  کام و بی نیروي نیرومندانم من، بی

  .آیین نیست

  .اي را»رانده کاست«یا خود سگی یا از دانایان باچشمی یکسان نگرند برهمن دانا و فروتن را، گاو را و پیل را، 

این منظومه، از نظر رنگهاي مکمل، و از نظر تناقضات مابعدالطبیعی و اخلاقی که مغایرت و پیچیدگی زندگی را 

پذیرد، اما  بینیم انسان آنچه را به نظر پایگاه اخلاقی عالیتري است می هنگامی که می. کند، غنی است منعکس می

توان کشت وفردیت امري است غیرواقعی، جانب جنگ و کشتار را  ز لرزان، که حیات را نمیخدا به این دستاوی

گیتا در اندیشه داشت این بود که روان - ظاهراً آنچه نویسندة بهاگاواد. شویم گیرد، دچار حیرت و شگفتی می می

یدن براي هند ایجاد کند؛ این آور مذهب بودایی بیرون آورد، و در او تمایلی به جنگ هندي را از آرامش طلبی رخوت

کند که بسیاري از  کند، و او با غرور اشاره می کرد دین، سرزمینش را ناتوان می عصیان طبقۀ کشتریه بود که حس می

توانست آزادي  آموخت، می رویهمرفته درس خوبی بود که اگر هند آن را عمقاً می. چیزها گرانبهاتر از صلح هستند

.خود را حفظ کند

. فهمند حماسۀ هندي از همۀ کتابهاي هندو مشهورتر و مطلوبتر است، غربیان آن را آسانتر از مهابهاراتا می دومین

م تا قرن  بیت دارد؛ و اگرچه از قرن سوم ق 48اش  رامایانا کوتاهتر از آن است؛ فقط هزار صفحه است که هر صفحه

. کند مهابهاراتاست و ارتباط موضوع اصلی را چندان قطع نمی ها کمتر از اند، این افزوده دوم میلادي به آن نیز افزوده

بنابر روایات، این حماسه سرودة والمیکی است، که او هم مثل مؤلف فرضی مهابهاراتا، یکی از شخصیتهاي داستان 

نوز گردي باشد که نظیر نقالانی هستند که ه  رود که این حماسه ساختۀ خنیاگران دوره است؛ اما بیشتر احتمال می

  .کنند هم آن را تا نود شب پیاپی براي شنوندگان مسحور شده نقل می

مهابهاراتا، چنانکه ذکر شد، داستان جنگ بزرگی است که خدایان و انسانها در آن شرکت دارند، و یکی از علل 

این رو درگرفتن آن هم ماجراي گم شدن زن زیبایی است از میان یک ملت، و افتادن او به دست ملتی دیگر؛ از 

همین طور رامایانا هم به اودیسه شباهت دارد، که از مرارتها و آوارگیهاي یک . توان آن را به ایلیاد تشبیه کرد می

در آغاز حماسه، تصویري . کند خواهد به او بپیوندد، حکایت می قهرمان، و چشم به راهی صبورانۀ همسر او، که می

سلطنت ) اودة کنونی(رته، از پایتختش آیودهیا، بر قلمرو کسله-که دشهاي است  داریم از یک عصر طلایی، و آن دوره

  .کند می

  رته سرشار از شایستگی شاهانه، سرشار از علم مقدس ودایی،- دشه

  …. راند در روزگاران شاد گذشته بر امپراطوریش پادشاهی می

  زیستند، از ثروت توانگر، و در نیکی والا، راستکاران در صلح می

  .هاشان جایی داشت و نه دروغ در گفتارشان رنگی ینهنه رشک در س

  هاي خوشبخت خود مالک دام، غله، و زر خویش بودند؛ پدران با خانواده

  .فقر تلخ و قحطی را در آیودهیا جایی نبود

 کینکیناتوساو خود، مانند . کرد نزدیک آنجا مملکت پادشاهی دیگري به نام ویدیهه بود که جنکه برآن سلطنت می

روزي، از برخورد خیش او به زمین، دختر زیبایی به نام سیتا از » .زد داشت و زمین را شخم می خیش برمی«دلیر، 

بایست سیتا را به خانۀ بخت بفرستد؛ جنکه براي خواستگارانش  دیري نگذشت که می. شیار خاك بیرون جهید

بزرگترین . ترتیب داد، به این معنا که هر که بتواند کمان جنگی او را خم کند، عروس از آن او خواهد بود اي مسابقه
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شیر دل، آهنین پنجه، نیلوفري چشم، شکوهمند چون فیل جنگلی، با تاج گرة «رته، یعنی راما، - پسر دشه

عبارت خاص ازدواج هندو به او پیشکش  فقط او کمان را خم کرد؛ و جنکه دخترش را با. ، به مسابقه آمد»گیسوانش

این سیتاست، فرزند جنکه، عزیزتر از جانش؛ اي شاهزاده، از این پس، او شریک فضیلت تو، و همسر وفادار تو  :کرد

  خواهد بود؛

  شریک بهروزي و اندوه تو، و در هر سرزمینی از آن تو خواهد بود؛

  بگیر؛در شادي و اندوه او را بنواز، دستش را میان دستت 

  همچنان که سایه به دنبال جسم است،

  او نیز براي سرورش همسري وفادار است،

  .و سیتاي من، نیکوترین زنان، ترا در مرگ یا در زندگی دنبال خواهد کرد

به  -»با پیشانی همچو عاج، لبانی چون مرجان، و دندانهایی چون مروارید رخشان« -پس راما با شاهزاده خانم عروس 

ناگهان ابلیس به شکل همسر دوم . رباید ها می گردد، و با پارسایی و آرامی و بخشندگیش دل از کسله ز میآیودهیا با

رته به او قول داده بود که هرچه از او بخواهد برآورد؛ - دشه. نهد رته، موسوم به کیکیی، به این بهشت عدن پا می- دشه

رته - از این رو، از دشه. برد وتخت بود، رشک می رته، که پسرش راما وارث تاج- دشه] دیگر[و او هم به همسر

رته با، احساس شرافتی که فقط یک شاعر -دشه. خواهد که راما را مدت چهارده سال از آن قلمرو تبعید کند می

شود که تک وتنها راه جنگل در پیش گیرد؛  ایستد، و آماده می تواند آن را بفهمد، سرقولش می ناآشناي به سیاست می

  سخنش جزئی از محفوظات تقریباً هر عروس هندوست؛. کند که با او برود پافشاري می ولی سیتا

  اسب و ارابه وکاخ زراندود، اینها را در زندگی زن قدري نیست؛«

  …. همسر دلبند و دوستدار را سایۀ شوي عزیزتر است

  آوارگی جنگلها را سیتا از کوشکهاي پدري خوشتر دارد،

  …. کند ه به خویشان، در عشق شوي خویش کاشانه میاندیشد و ن نه به خانه می

هاي صحرایی خواهد چید، و از جنگل نورسته و خوشبو میوه

  ».بقیۀ خوراکی که راما آن را خورده باشد دلپذیرترین خوراك سیتا خواهد بود

  : کند که همراه راما برود لکشمنه، برادر راما، هم التماس می

  ر در تاریکی راه خواهید سپرد؛تو تنها با سیتاي مهربان سراس«

  بگذار که لکشمنۀ وفادار تو او را شب و روز پاسبانی کند؛

  ها بگردد، بگذار لکشمنه با کمان و ترکشش در تمام جنگل

  ».و با تبرش جنگل را فرو فکند؛ و با دستهایش خانه برآرد

ه چگونه راما، سیتا، و لکشمنه رهسپار شود ک آید و متذکر می حماسه از اینجا به بعد به صورت چکامۀ جنگل در می

رفتند؛ چگونه تبعیدیان شبانگاه  تا شامگاه، همپاي آنان می. جنگل شدند؛ چگونه مردم آیودهیا، سوگوار و غمگین

هاي شاهانۀ خود را به جا گذاشتند،  خود را از همرهان مشتاق خویش پنهان داشته، تمام چیزهاي باارزش و جامه

گشودند، وقوتشان میوه و مغز  اي بافته به تن کردند، و با شمشیرهایشان از میان جنگل راه میپوست درختان و بوری

  .میوه بود

  کرد، سیتا، اغلب، شاد و کنجکاوتر از همیشه، رو به سوي راما می

  …. پرسید اي یا گلی را که پیش از این ندیده بود می نام درختی یا پیچکی، میوه

  …. جهیدند ها می کردند، بوزینگان بر شاخه پرواز می طاووسان پیرامونشان شادمانه
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  خورد، راما در پرتو زرین بامدادي در آب رود غوطه می

  .شد رود، به دنبال آب روان می جویبار می  سیتا، بدان گونه که نیلوفر پی

نکا، از - اما شورپه. اي ساختند، خود را با زندگی در جنگل تطبیق دادند و به این زندگی دل نهادند کنار رودي کلبه 

شود و  شود، از پاکدامنی راما دلگیر می بیند و عاشقش می شاهدختهاي جنوب، که در جنگل سرگردان بود، راما را می

برد  رباید و به دژ دوردست خود می یابد و سیتا را می راونه توفیق می. انگیزد که سیتا را برباید برادر خود راونه را برمی

چون پیش خدایان و سرایندگان کاري نیست که نشود کرد، راما هم سپاه گرانی . که او را بفریبد کوشد و به یاوه می

چون روزگار تبعیدش به (رهاند، و سپس  شکند؛ سیتا را می تازد، و او را در نبردي فرو می آراید و به قلمرو راونه می می

گردد، که در آنجا برادر وفادار دیگر تخت سلطنت کسله را به او باز  با او به آیودهیا باز می هواپیماییدر ) سر آمده

بنا بر بخشی، که احتمالاَ بعدها به منظومه الحاق شده، راما سخن بداندیشان و شکاکانی را که عقیده .گرداند می

اگرچه او از . پذیرد بوده گاهی به آغوش او نرفته باشد، می توان قبول کرد که سیتا که در کاخ راونه داشتند نمی

کند، اما راما با آن شیوة تلخ  و این بیگناهی او را ثابت می آید، سرفراز بیرون می) آزمایش با آتش(اوردالی آتش 

عدي تکرار موروثی، که بدان وسیله یک نسل گناهان و خطاهایی را که در جوانی از بزرگتران خود دیده دربارة نسل ب

. زاید بیند؛ و دو پسر براي راما می سیتا والمیکی را در جنگل می. فرستد کند، سیتا را به عزلتگاهی در جنگل می می

اي را که والمیکی از  سالها بعد، این دو پسر، به عنوان خنیاگران دوره گرد، در محضر راماي دلشکسته حماسه

کند  فرستد و از او درخواست می شناسد، و پیامی به سیتا می رانش را میراما پس. خوانند خاطرات سیتا ساخته بود می

اما سیتا، دلشکسته از آن بدگمانی شوهر، که چنان تهمتی به او بسته بود، در خاك، که روزگاري مادرش . که برگردد

ت مهرآمیز او همان کند، آیودهیا در دورة سلطن راما سالهاي بسیار در تنهایی و اندوه سلطنت می. بود، ناپدید شد

:شود رته می- مدینۀ فاضلۀ روزگار دشه

  اند که، به روزگار شاد شاهی رامه، و فرزانگان کهن آورده

  رعایایش دستخوش مرگ نابهنگام و بیماریهاي مصیبت بار نشدند؛

  گریستند، بیوگان در اندوه از دست دادن نابهنگام سرورانشان نمی

  کردند؛ ربود مویه نمی مادران در عزاي کودکانی که یمه می

  فریفتند؛ راهزنان، فریبکاران، و فریبندگان شاد با دروغ کسی را نمی

  .داشت، و مردم شاهشان را همسایه همسایۀ درستکارش را دوست می

  آوردند، هاي فراوان می گذشتند، درختان میوه همان گونه که فصول پیاپی می

  .ایستاد وري نمیو زمین با شادمانی و حقگزاري هیچ گاه از بارآ

  وزید، آمد، و هرگز تندباد آفت خیز نمی باران به موسم خویش می

  .هاي خرم و باصفا پرحاصل و پرمرتع بودند دره

دادند، و مردمان، شادمانه، به دسترنج  دستگاه بافندگی و سندان و زمین شخم زده و بارور، همه، محصول خود را می

  .زیستند نیاکان کهن خویش می

تواند گهگاه  سه، داستان دلپذیري است که حتی یک نفر کلبی امروزي هم، اگر چنان که باید عاقل باشد، میاین حما

ها، اگرچه شاید از نظر کیفیت ادبی، یعنی در  این منظومه. خود را به این سرگذشت و نواي سرود بسپارد و لذت ببرد

هاي هومر  نت در توصیف اشیا، به پاي حماسهپردازي و حفظ اما منطق ساخت، رونق و درخشش زبان، عمق چهره

 –و گاه واقعپردازانۀ  –رسد، از لحاظ رقت احساسات، تعالی شأن زن و مرد، تا حد کمال مطلوب، تجسم زنده  نمی

- اما دروپدي، یودیشیتره، دریته راما و سیتا خوبتر از آنند که بتوان آنها را انسانهاي واقعی دانست؛. حیات ممتاز است
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هندو بحق معترض است . ه و گاندهاري، همه، تقریباً مانند اخیلس، هلنه، اولیس، و پنلوپه افرادي عادي هستندراشتر

براي او این . ها داوري کند، چه رسد به اینکه به درك آنها توفیق یابد که هیچ بیگانه قادر نیست دربارة این حماسه

تواند سلوك خود را از آنها  انی هستند، و هر هندو میها فقط داستان نیستند، نگارخانۀ شخصیتهاي آرم حماسه

  اي است از سنن، فلسفه، و الاهیات هند، و بالجمله کتابهاي مقدسی هستند که، سرمشق بگیرد؛ مجموعه

هندوي مؤمن . خواند کند، آنها را می مییا حیات قدیسان را قرائت  مسیحهمچنان که یک مسیحی کتاب تأسی به 

برد؛ و هنگامی که داستان آنها را در این  معتقد است که کریشنا و راما تجسمهاي الاهی بودند، و هنوز به آنان نماز می

او به این . برد کند که، علاوه بر کسب لذت ادبی و تعالی اخلاقی، ثواب دینی هم می خواند احساس می ها می حماسه

پسري خواهد داد؛ و نیز، با ] خداوند به او[شود؛ و  عتماد دارد که اگر رامایانا را بخواند، از هر گناهی پاك میامر ا

:گوید پذیرد، که می ایمانی ساده، نتیجۀ غرورآمیز مهابهاراتا را می

از مرگ به آسمان  شود و پس بخواند و به تعالیمش ایمان داشته باشد، از هر گناهی پاك می» مهابهاراتا«اگر مردي 

به تاریخهاي دیگر همچون کره است به خوراکیهاي دیگر؛ همچون برهمنان است به » مهابهاراتا«نسبت  …. رود  می

آن که با دقت، و از  …. همچون اقیانوس است به استخر آب؛ همچون گاو است به چارپایان دیگر …انسانهاي دیگر؛ 

گوش فرا دهد و به آنها ایمان داشته باشد، در این جهان از عمر دراز و نام نیک، » مهابهاراتا« هاي»شلوکه«دل، به ته 

  .شود و در آن جهان از منزل جاوید برخوردار می

IV - درام  

  زیابی درام هنديار -» شاکونتالا«داستان  –کالیداس  –ویژگیهاي درام هندي  -» ارابۀ گلین« - منشأها 

بیشک درام مبدأ و منشأ . به یک معنا، درام در هند به قدمت وداهاست، زیرا دست کم هستۀ آن در اوپانیشادهاست

هاي  هاي مراسم قربانی و دسته هاي مقدس دارد، که همان تشریفات و جشنواره قدیمتر و مؤثرتري از این نوشته

است نه آن رقصی که فقط آزاد کردن انرژي است، یا رقصی که سومین منشأ درام در رقص . نمایش مذهبی است

جانشین خفت و خیز است، بلکه رقص به صورت آیین جدي تقلید و القاي کارها وحوادثی که براي قبیله امري 

شاید منشأ چهارم هم در نقل شعر حماسی باشد، که در اجتماع و به صورت زنده مجسم . رود حیاتی به شمار می

، برماهیت باستانیعوامل با هم تئاتر هند را پدید آوردند و مهري دینی بر آن زدند که در سراسر عصر  این. شد می

شود،  اصلی درام، منبع حماسی یا ودایی موضوعات آن، و نیز در دعاي خیري که همیشه پیش از نمایش خوانده می

  .نده استپایدار ما

پیش از دوران . آمد شاید آخرین انگیزة نمایش ناشی از روابط میان هند و یونان باشد، که با حملۀ اسکندر پدید

. آشوکا، هیچ مدرکی در باب درام هند در دست نیست، آنچه هم از دوران او در دست است چندان اعتباري ندارد

. ر برگ نخل، که اخیراً در ترکستان چین کشف شده استهاي موجود هندي نسخ خطیی است ب کهنترین نمایشنامه

از قالب فنی این . از جمله سه درام بود؛ مؤلف یکی از آنها اشوگشه نام دارد که از متألهین دربار کنیشکه است

آید که در هنگام تولد اشوگشه  نمایشنامه و شباهت دلقک آن به نوع دلقکهاي خاص و سنتی تئاتر هندي چنین برمی

، در تراوانکور، سیزده نمایشنامه به زبان باستانی سانسکریت به 1910در سال . در هند قدمتی کهن داشته است درام

او در هنر . اند دانسته) میلادي 350حدود سال (دست آمد که، با شک و تردید، آنها را منسوب به باسه

یش، به طرزي »مالویکا«کالیداس در پیشگفتار . نهاد نویسی پیشگام کالیداس است، که او را بسیار ارج می نمایشنامه

توان از آثار مصنفان  آیا می«: پرسد کند، و می ناخودآگاه، نسبیت زمان و صفات را به صورت قابل ستایشی توصیف می

توانند به کار شاعري نو، کالیداس نام، حرمت  آوري چون باسه، سومیله، و کوي پوتره غافل ماند؟ آیا تماشاگران می نام

بنا بر متن نمایشنامه، . شناختند ارابۀ گلین بود تا چندي پیش، کهنترین نمایشنامۀ هندیی که محققان می »هند؟ن
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که او را استاد وداها و ریاضیات و رام ) قبول این مدعا الزامی نیست(نام نویسنده شودر که شهریار گمنامی است 

اش  مسلماً نمایشنامه. در تئاتر که استاد بوده است در هر حال، -اند  ورزي وصف کرده کردن فیلان و هنر عشق

نمایش و (اي است از ملودرام  اي است که از هند به دست ما رسیده است؛ ترکیب هوشمندانه جالبترین نمایشنامه

  .اي برخوردار است و طنز، با عباراتی عالی که از شور و توصیف شاعرانه) موسیقی

در . آید اي از طرح این نمایشنامه بیش از یک کتاب تفسیر به کار می لاصهبراي نشان دادن خصلت نمایش هندي، خ

بینیم که روزگاري توانگر بوده، و اکنون از گشاده دستی و بدفرجامی به تنگدستی افتاده  دته را می- پردة اول، چارو

چارو از میتریه . ارددوستی دارد میتریه نام، که برهمن ابلهی است و در نمایشنامه نقش دلقک را برعهده د. است

وقتی خدایانی که «: گوید رود و می خواهد که براي خدایان یک قربانی اهدا کند، اما برهمن زیر بار نمی می

اي بزرگ و  ناگهان زن جوان هندویی، از خانواده» کنند، دیگر این کار چه فایده دارد؟ پرستی کاري برایت نمی تومی

خواهد؛ این تعاقب کننده که  اي پناه می اندازد، و از دست تعاقب کننده ۀ چارو میبسیار ثروتمند، خود را به حیاط خان

سمستانکه نام دارد، برادر شاه و نقطۀ مقابل چارو است، به این معنی که این یک چنان خوب است که کاریش 

ستانکه را از خانه کند، و سم چارو از دختر حمایت می. توان کرد شود کرد، و آن یک چندان بد که باورش نمی نمی

خواهد که  سیناست، از چارو می-دختر، که نامش وسنته. گیرد اندازد و تهدید به انتقام او را به چیزي نمی بیرون می

اي داشته باشد که دوباره  درج جواهراتش را در جاي امنی نگاه دارد، که مبادا دشمنانش آن را از او بدزدند، و نیز بهانه

  .کند گیرد، و او را تا سراي بزرگش همراهی می کند؛ درج را می چارو قبول می. نداش را ببی نجات دهنده

داخل . برد گریزد و به معبدي پناه می قماربازي از دست دو قمارباز دیگر می. دار است اي خنده پردة دوم میان پرده

کردند نیشگونش  او را دنبال می دو قمار بازي که. فریبد گیرد و آن دو را می معبد که شد، هیئت بتی را به خود می

دو دست از جستجو  آن. خورد اما او تکان نمی گیرند که ببینند آیا او براستی یک خداي سنگی است یا نه، می

که » مجسمه«شود که آن  انگیز می بازي چنان هیجان. نشینند کشند و درپاي محراب به طاس بازي می می

دو قمار باز هم  آن. خواهد که بازي کند پرد و از آنها اجازه می اش پایین می توانست جلو خود را بگیرد، از پایه نمی

سینا او را، که قبلا -دهد، در این میان، وسنته دهند؛ و او بار دیگر فرار را برقرار ترجیح می حسابی مشت ومالش می

.دهد شناسد و نجاتش می دته بود، می-خادم چارو

اش  دزدي، شرویلکه نام، به خانه. دهد که از کنسرتی باز می گردند حالی نشان میدته و میتریه را در - پردة سوم چارو

شود وآخرین رشتۀ مرواریدي را که برایش  برد، دلتنگ می چارو، که پی به دزدي می. دزدد آید و درج گوهر را می می

  .فرستد سینا می- مانده بود به تاوان آن درج براي وسنته

دهد تا دل و عشق او را به دست  سینا می- بینیم که درج دزدي را به خدمتکار وسنته یدر پردة چهارم شرویلکه را م

شرویلکه . کند بیند که این درج مال بانوي خود اوست، شرویلکه را دزد خوانده سرزنش می مستخدمه چون می. آورد

  :دهد هاي شوپنهاور، چنین پاسخ می با سخنانی تلخ و درشت، نظیر گفته

  گرید؛ خندد یا می ل، میزن، به خاطر پو

  دارد او مرد را وامی. و این بسته به میل توست که بخندد یا بگرید

  .که به او اعتماد کند، اما او خود به مرد اعتماد ندارد

  زنان چون امواج اقیانوس ناپایدارند،

  مهرشان گریزنده است، چون برق تابش غروب آفتاب،

  .چون تابش شامگاهی که بر ابري بتابد

  آویزند اشتیاقی پرشور به مردي میبا 
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  را] ثروت[که ثروت نثارشان کند، و شیرة آن

  .کنند مکند، و آنگاه او را رها می داري می مثل گیاه شیره

سینا هم به آن دو اجازه -کند، و وسنته بخشاید و بدین گونه نادرستی سخن او را ثابت می خدمتکار هم او را می

  .دهد که با هم ازدواج کنند می

آید که هم مرواریدهاي چارو را به او باز گرداند و هم درج خویش را  سینا به خانۀ چارو می-در آغاز پردة پنجم، وسنته

سینا آن را، به زبان سانسکریت، با عباراتی عالی -خیزد که وسنته هنگامی که نزد چارو بود، طوفانی برمی. به او بسپارد

این اجبار کاملاً  –کند که شب را در خانۀ چارو بماند  شود، و او را ناگزیر می طوفان خشمگینتر می .کند میوصف 

  .مطبوع طبع او بود

اي بگذارد که  به جاي آنکه پا به کالسکه. آید دهد که صبح فردا از خانۀ چارو بیرون می پردة ششم وسنته را نشان می

  . رود ش آماده کرده بود، اشتباهاً به کالسکۀ سمستانکۀ فاسد و شریر میچارو برای

در پردة هشتم وسنته را . پردة هفتم راجع به موضوع دیگري است که چندان ربطی به موضوع اصلی نمایشنامه ندارد

ست رد به سینۀ وسنته باز د وقتی که. بینیم که نه در قصر خودش، بلکه در خانه و تقریباً در آغوش دشمن است می

رود و علیه چارو اقامۀ دعوي کرده، او را متهم  بعد به دادگاه می. کند زند، سمستانکه او را خفه و دفن می او می

.سازد که وسنته را به طمع جواهراتش کشته است می

واهرات وسنته کند، به این معنا که ج پردة نهم شرح محاکمه است، که در آن میتریه، ندانسته، به اربابش خیانت می

بینیم که راه سیاستگاه را در پیش گرفته  در پردة دهم چارو را می. شود چارو محکوم به مرگ می. افتد از جیب او می

. شود افتد که او را به جاي پدرش اعدام بکنند، ولی این تقاضا پذیرفته نمی پسرش به دست و پاي دژخیمان می. است

شرویلکه که دیده بود سمستانکه دارد وسنته را ] ماجرا از این قرار بود که. [شود در لحظۀ آخر خود وسنته ظاهر می

درحالی که وسنته چارو را از مرگ . کند آورد و دوباره او را زنده می کند، بموقع او را از زیر خاك بیرون می دفن می

چارو از این اتهام جانبداري ولی . کند دهد، شرویلکه هم، از آن طرف، برادر شاه را به آدمکشی متهم می نجات می

  .شوند کند، و همه خوشحال و شادکام می کند و به این ترتیب سمستانکه هم از مجازات نجات پیدا می نمی

جویی در  از آنجا که در شرق وقت و فرصت براي مردم بیش از غرب است، و در شرق، به خلاف غرب، که براي صرفه

گیرد، و غرب هم اینهمه تدابیر کاراندوز به کار  ۀ کارها به دست انسان انجام میوقت تمهیدات فراوان دارند، تقریباً هم

هر نمایش پنج . هاي هندي هم، از لحاط وقت، دوبرابر درامهاي روزگار کنونی ماست گیرند، پس، طول نمایشنامه نمی

خصیت نمایش و ورود تا ده پرده دارد، و هر پرده هم، بدون اینکه تداخلی در آن حاصل بشود، با خروج یک ش

وحدت زمان و مکان در کار نیست، و تخیل هم هیچ حد و مرزي . شود شخصیت دیگر به دو صحنه تقسیم می

بخشند، و  گاهی حیوانات زنده به نمایش روح می. صحنه آرایی بسیار کم، اما لباسها همه رنگارنگ است. شناسد نمی

شود، که در آن بازیگري یا مدیر  مایش با پیشگفتار شروع مین. کند اي صحنۀ ساختگی صورت طبیعی پیدا می لحظه

پیشگفتار با . زند؛ شاید گوته فکر پیشگفتار فاوست را از کالیداس گرفته باشد نمایش دربارة نمایشنامه حرف می

فاقات ات. شود گذارد و نمایش آغاز می شود، به این معنا که او پا به میدان می معرفی اولین شخصیت نمایش تمام می

گو  یک داستان عاشقانه و نیز یک بذله. کنند بسیار است، و تأثیرات فراتر از طبیعی اغلب مسیر حوادث را تعیین می

تراژدي جایی در تئاتر هندي ندارد؛ پایان خوش در هر نمایشنامه حتمی است؛ عاشق . همیشه جزء لاینفک نمایشند

شه پاداش داده شود، حتی اگر این کار براي ایجاد تعادلی در واقعیت شود؛ به فضیلت باید همی وفادار همواره پیروز می

شود، راهی به درام هندي ندارد؛ درام، مثل خود زندگی، باید  مباحث فلسفی، که غالباً در شعر هندي دیده می. باشد

موضوع شخصیت نمایش، و عمل، جاي نثر را  شعر غنایی، برحسب عظمت .کلماتفقط با عمل تعلیم دهد نه با 
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. زنند، و زنان در طبقات پایین به پراکریت افراد طبقات بالا در نمایش به زبان سانسکریت حرف می. گیرد می

کارشان را  –شوند  که شامل زنان هم می - بازیگران . توصیفات عالی است، لکن طرح ترسیم شخصیتها ضعیف است

نمایشنامه با گفتاري پایان . دهند، نه شتاب غربیان را دارند، و نه زبان مطنطن بازیگران خاور دور را وب انجام میخ

.خواهند که به هند رفاه و بهروزي عطا کند یابد که در آن از خداي محبوب مؤلف یا محل می می

جمه کرد و گوته آن را ستود، این نمایشنامه از آن زمان که سرویلیام جونز شاکونتالاي کالیداس را به انگلیسی تر

با اینهمه، ما کالیداس را فقط از طریق سه نمایشنامه، و از طریق . هاي هندي بوده است همواره مشهورترین نمایشنامه

شاعران، هنرمندان،  – گوهرظاهراً او یکی از نه . شناسیم اي که پیرامون نام او فراهم آمده است، می هاي زاهدانه افسانه

  .شاه سلسلۀ گوپته دراجین، بودند) میلادي 412- 380(بود که مورد مرحمت ویکره مادیتیه  –و فیلسوفان 

پس از یک پیشگفتار، که در . هفت پرده دارد، که بخشی از آن به نثر است و بخشی دیگر به شعر آبدار» شاکونتالا«

زاري در جنگل باز  کند که به زیباییهاي طبیعت توجه کنند، صحنه به سبزه مدیر تئاتر تماشاگران را دعوت می آن

اي به هم  آرامش صحنه براثر صداي ارابه. اش، شاکونتالا، مسکن دارند شود که در آن زاهدي با دخترخوانده می

در پردة اول با او ازدواج . بازد دم به شاکونتالا دل میشود و در  خورد؛ سرنشین آن ارابه، دوشینته شاه، ظاهر می می

کند و، طبق معمول، قول  خوانند؛ شاه ناچار شاکونتالا را ترك می کند، ولی ناگهان شاه را به پایتخت فرا می می

شاه تا وقتی که آن انگشتري را که : گوید مرتاضی به دختر اندوهگین می. دهد که در اولین فرصت نزد وي برگردد می

. به تو داده داشته باشی، شاه ترا به یاد خواهد داشت؛ قضا را شاکونتالا، به هنگام شستشو، آن انگشتر را گم کرد

مقارن با روزهایی که باید کودکش به دنیا آید، راه دربار دوشینته را در پیش گرفت، تا دریابد که آیا شاه او را، به 

کوشد که خاطرات شاه را به یادش  می. ارند، فراموش کرده است یا نهاي که مردان نسبت به زنان بخشنده د شیوه

  :بیاورد

  آوري که روزي، زیر آن سایبان یاسمن، آیا به یا نمی;:شاکونتالا

  چگونه آب بارانی را که نیلوفري آن را در جامش گردآورده بود;

  در کف دستت ریخته بودي؟;

  ادامه بده،:شاه

  .کنم گوش می;

  در همان هنگام فرزند خواندة من،درست ;:شاکونتالا

آن آهو برة کوچک، با چشمان کشیده و نرم به پیش دوید،

  و تو پیش از آنکه عطشت را فرو بنشانی،

  به آن موجود کوچک آب دادي، و گفتی،

  »!اول تو بخور، آهو برة آرام«

  .خورد اما او از دستهاي ناآشنا نمی

  :سپس تو با لبخندي گفتی. اعتماد کامل، آن را نوشیدولی، پس از آنکه من آب در دستم ریختم، با 

  .هر موجودي به نوع خود اعتماد دارد«

دانید که محل  دانید، و هر یک می  شما هردو کودکان یک جنگل وحشی هستید، و هر یک دیگري را محرم راز می

  ». امن کجاست

  …. فریبند چنین زنانی ابلهان را می! شیرین، زیبا، و دروغ;:شاه

  .توان در هر نوعی از موجودات یافت، اما در زنان بیشتر است ستعداد مکر زنانه را میا;

www.IrPDF.com



۴٣۴

  هاي گول از آن جوجه در آورند، گذارد تا پرنده کوکو تخمهایش را وا می;

  .رود کشد و می سپس ایمن و پیروز، پر می;

شود و در آن  جنگل دیگري برده میشود و به  شاکونتالا، سرخورده و نومید، به طور معجزه آسایی به هوا بلند می

را » مهابهاراتا«بایست تمام نبردهاي  و این همان بهاراتاست که فرزندانش می –آورد  جنگل فرزندش را به دنیا می

بیند، آن را نزد دوشینته  کند و، چون مهر شاه را بر آن می در این میان، ماهیگیري آن انگشتر را پیدا می. انجام دهند

مدتی با هواپیمایش برفراز . جوید آورد، و همه جا او را می ینته با دیدن انگشتر، شاکونتالا را به یاد میدوش. برد می

آید که شاکونتالا در آن زانوي غم  کند؛ سرانجام، به حول و قوة الاهی، در همان عزلتگاهی فرود می هیمالایا پرواز می

  :گوید کند، و به والدینش رشک برده، می کلبه بازي میبیند که جلو  شاه بهاراتا را می. به بغل گرفته بود

  آه چه پدر نیکبختی، چه مادر سعادتمندي،«

  شوند آلود غباري می برند، و خاك که پسر خردسالشان را می

  سترند؛ او، با اعتماد مشتاقانه، که از تن او می

  - طلبد گیرد، و این پناهی است که او می در دامن آنان جاي می

  آید سپید دندانهایش هنگامی به دیده میهاي  شکوفه

  گشاید،  علت می اي بی که لب به خنده

  ».کوشد که به آواي شیرین، بیلفظ، بیش از هر سخن شیرینی، دل را آب کند و می

. کند شود، دوشینته او را ملکۀ خویش می کند، و بخشوده می شود، شاه از او طلب بخشایش می شاکونتالا ظاهر می

  :گیرد ا دعایی شگفت، اما از نوع خاص هندو، پایان مینمایشنامه ب

  !بشود که شاهان براي بهروزي رعایایشان شاهی کنند«

  آسمانی، الهامبخش سوتیبکند که سر 

  سخن و الاهۀ هنر نمایش، را

!بزرگان و فرزانگان همواره گرامی بدارند

  االله خداي ارغوانی قائم بالذات، اءش و ان

  کند، که نیروي حیاتش تمامی فضا را سرشار می

  »!روان ما را از تناسخات آینده مصون بدارد

اگر یک روایت الهامی . بعد از کالیداس، درام راه زوال نپیمود، اما دیگر اثري مشابه شاکونتالا یا ارابۀ گلین پدید نیامد

صد سال پس از . آوردند شه شاه سه نمایشنامه نوشت که قرنها آنها را به روي صحنه میو اجمالی را قبول کنیم، هر

بوتی، برهمنی از ناحیۀ برار، سه درام رمانتیک نوشت که، پس از آثار کالیداس، در تاریخ تئاتر هند مقام اول را  او، بوه

آمدند البته او به این  یدن اثرش گرد میاما سبکش چنان پیچیده و گنگ بود که تماشاگران اندکی براي د. حایز است

. اند، این نمایش براي آنان نیست گویند چه کم مایه گیري سخن می آنان که از ما به خرده«نویسد می. اعتراض داشت

پایان است، و جهان،  شاید یکی در جهان باشد، یا در آینده به وجود بیاید، که با من هم سلیقه باشد، زیرا زمان بی

توان آثار دراماتیک هند را همطراز آثار یونان یا آثار انگلستان عهد الیزابت دانست؛ اما  بدیهی است که نمی».پهناور

همچنین لزومی ندارد که از تئاتر هند هم زرق و برق و . توان آن را بخوبی با تئاتر چین یا ژاپن مقایسه کرد می

ین است؛ اینها همه از جملۀ عوارض زمان است، نه یک تصنعاتی را انتظار داشته باشیم که از خصوصیات تئاتر نو

عوامل مافوق . حقیقت جاوید، و چه بسا که یکسره از میان برداشته شود، و حتی جنبۀ مخالف آن پدیدار گردد

روشنفکر؛ اما این نیز رسم  اوریپید» خداي ماشینی«آید که  طبیعی در درام هندي همانقدر به ذوق ما بیگانه می
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شیوة بیان مصنوعی : عبارتند از) اي بتواند فهرستی از آنها تهیه کند اگر بیگانه(نقاط ضعف درام هندي . تاریخ است

هاي غریب لفظی، زشت و ناهنجار شده؛ معرفی شخصیتهاي بازي با یک  الفاظ، که، باکاربرد تجانس حروف و شیوه

رنگ، که در آن هرکس یا خوب خوب است، یا بد بد؛ موضوعات غیر محتمل، که حول محور مسائل فرعی  رنگ و پر

که تقریباً، بنا بر تعریف، واسطۀ خاص انتقال ) آکسیونی(= گردند؛ و افراط در شرح و بسط عملی  و باور نکردنی می

شعرگیرا، و توصیف همدلانۀ  س ظریف،تخیل خلاق، احسا: محاسن هنرهاي درام هندي اینهاست. معناي درام است

کنیم یا از دیدگاه تنگ نظرانۀ  توان بحثی کرد؛ آنچه ما درك می دربارة انواع ملی هنر نمی. زیبایی و زشتی طبیعت

همین بس که گوته، که بیش از . است »دکبوشیشۀ «هایی که به منزلۀ رؤیت از پشت  خویش است، یا از مفاد ترجمه

همۀ اروپاییان توانایی آن را داشت که از سد و بندهاي بومی و محلی فراتر رود، خواندن شاکونتالا را از تجربیات ژرف 

:نویسد آن از سرسپاس و حقگزاري چنین می زندگانی خویش دانسته است، و دربارة

  خواهی؟  زان را میهاي خ هاي نو بهاران و میوه آیا تو شکوفه

  خواهی؟ و تمامی آنچه را که جان از او افسون شود، به وجد آید، بپرورد، و قوت دهد می

  خواهی تا خود زمین و آسمان را به هم آمیزم و در یک لفظ ترکیب کنم؟ آیا می

  .و در دم همه چیز گفته شده. کافی است نام تو را ببرم اي شاکونتالا

V - نثر و نظم  

 - » چندي داس« -ظهور ادبیات محلی  –شاعران کوچکتر  –ها  افسانه - تاریخ  - فابلها  –در هند  وحدت آن دو

  کبیر –شاعران جنوب  - » تولسی داس«

اي است که از  اي است کاملا متأخر، و شاید بشود چنین تعبیر کرد که نثر، تباهی بیگانه در ادبیات هند، نثر پدیده

براي روح هندي، که طبعاً شاعر مزاج است، هر چیزي که درخور نوشتن بود، . تماس با اروپاییان پیدا شده است

چون معتقد بود که ادبیات را باید با آواي بلند خواند، و . طلبید مضمونی شاعرانه داشت، و نیز صورتی شاعرانه می

، نه از طریق نشر نوشته، از دانست که اگر اثرش به طریقی منتشر شود و دوام یابد، از راه سینه به سینه خواهد بود می

در . هایش یک قالب موزون و موجز انتخاب کرد تا آسانتر بشود آن را نقل کرد و به خاطر سپرد این رو، براي ساخته

رسالات علمی، طبی، حقوقی، و هنري اغلب به شکل موزون، یا مقفی، یا به : نتیجه، سراسر ادبیات هند منظوم است

و تاریخ، که در  فابل. اند حتی دستورهاي زبان و فرهنگهاي لغت را هم به نظم درآورده هر دو شکل، عرضه شده است؛

  . شود، در هند قالب شعري به خود گرفته است غرب به نثر نوشته می

المللی، از مرزهاي جهان  بین لهایی که، نظیر پولیادبیات هندي، خصوصاً از نظر فابلها، غنی است؛ در واقع بیشتر فاب

بودا و جوانی او در میان ) تولد(هاي جاتکۀ آیین بودا، در روزگاري که افسانه .استاند، ظاهراً از آن هند بوده  گذشته

حدود (» پنج کتاب؛ پنج باب«، یا »پنچتنترا«رین کتاب هند معروفت. مردم رواج داشت، بیش از همیشه شکوفا شد

است؛ این کتاب سرچشمۀ بسیاري از فابلهایی است که مورد قبول مردم اروپا و نیز آسیا قرار گرفته ) میلادي 500

 عجیب آنکه هر دو کتاب را. »پنچتنترا«اي است از حکایات  ، گزیده و آداپته»پند نیکو«، یا »هیتوپدیشه«. است

کنند؛ هر حکایت متضمن  بندي می ، یعنی دستوراتی در سیاست یا اخلاق، طبقه»شاستره-نیتی«هندیان تحت نام 

شود که این حکایات را برهمن  معمولا چنین گفته می. یک نکتۀ اخلاقی، یا یک اصل در رفتار یا حکومت است

ترین حیوانات،  این حکایات، اغلب، از زبان پستدر . اي، به قصد تعلیم به شاهزادگانی چند، ابداع کرده است فرزانه

کوشید خود را با نور کرم شبتابی گرم  مثلا حکایت آن بوزینه که می. شود لطیفترین ونغزترین دقایق فلسفی بیان می

اي است از  ، تصویر بسیار زیبنده»بگرفت و سرش را جدا کرد«کند، و مرغی را که اشتباه او را گوشزد کرده بود 

.کنددانشمندي که فریب و گمراهی مردم را آشکار  سرنوشت
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هندیان، شاید نظر به . کرد کتابهاي تاریخی از حد وقایع نگاري محض یا داستانهاي عاشقانۀ پر زرق و برق تجاوز نمی

ید هم از لحاظ اینکه روایات شفاهی را بر آثار مکتوب ترجیح کرد، شا حوادث زمان و مکان را تحقیر می» مایا«اینکه 

دادند، از ایجاد کتابهاي تاریخیی که بتواند با آثار هرودوت یا توسیدید، پلوتارك یا تاسیت، گیبن یا ولتر قابل  می

ند، مثلا ا جزئیات مکان و تاریخ را، حتی در مورد مردان مشهور، بسیار کم ضبط کرده. قیاس باشد غفلت ورزیدند

از آنجا که فرد . اند دانش پژوهان هندي زمان، بزرگترین شاعرشان، یعنی کالیداس، را با اختلاف هزار سال نوشته

کرد که رسوم، خلق و خو، و معتقدات آن دست نخورده مانده بود، هیچ گاه  هندي تا عصر حاضر در جهانی زندگی می

انداخت؛ به این خرسند  تن را برسر چیزهاي کهن به زحمت نمیرؤیاي پیشرفت و ترقی درسر نداشت، و هرگز خویش

از » چریته- بده«شرح حالی که اشوگشه در کتاب . ها را زندگینامه بداند ها را تاریخ موثق، و افسانه  بود که حماسه

- هرشه«هایی بود؛ همچنین، پانصد سال بعد، که بانه کتاب  زندگی بودا نوشت، بیش از آنکه تاریخ باشد، افسانه

به . داد بیشتر یک تصویر آرمانی بود تا تصویر موثق یک شاه بزرگ را نوشت، تصویري که از شاه به دست می» چریته

احتمالاً فقط . وقایع بومی راجپوتانه بیشتر تمرینهایی در وطنپرستی باشد تا حقایق تاریخی] شرح[رسد که  نظر می

یا رود شاهان، است که نظر » راجه ترنگینی«و آن کلهنه، مؤلف  مورخ را دریافته است، هندي وظیفۀ  یک نویسندة 

هایش در شرح وقایع گذشته،  الطبع در خورستایش است که گفته تنها آن شاعر منیع«: کند خود را چنین بیان می

د که هند پدی«داند  می» تنها مورخ بزرگی«وینترنیتس او را » .چون حکم قاضی، از شائبۀ حب و بغض برکنار باشد

مسلمانان در زمینۀ تاریخ بسیار دقیقتر بودند، و چند نوشتۀ منثور قابل تحسین از کارهایشان در هند به ».آورده است

و ] »…تحقیق ماللهند«کتاب [ما از تحقیق ابوریحان بیرونی دربارة تحقیقات نژادشناسی در هند . جا گذاشتند

» تاریخ فرشته«م فرشته، که مورخ عالیقدر و معاصر اکبرشاه است، محمد قاس. ایم  هیرالدین بابر یاد کردهظ» بابرنامۀ«

نظري به  مورخ دیگري، که در بیغرضی و بی. وقایع دورة اسلامی هند است را نوشته که موثقترین راهنماي ما دربارة 

اي سیاسی است، که صدراعظم اکبر شاه یا کارگزار همۀ کاره] مبارك علامی دکنی[رسد، ابوالفضل  پاي فرشته نمی

براي آیندگان نوشته است و، با شور و علاقۀ قابل » آیین اکبري«او بود و روشهاي ملکداري مخدوم خود را در کتاب 

اجر نگذاشت؛ و وقتی که  اکبر نیز مهر او را بی. بیان کرده است» اکبرنامه«اغماضی، زندگینامۀ مخدومش را در کتاب 

اگر سلیم «وزیر را کشته است، غم گرانی بر اکبر چیره شد، و فریاد زد، این ] پسر اکبر[خبر آوردند که جهانگیر 

بین فابل و تاریخ،  ».آورد میکشت و بر ابوالفضل رحمت  بایست مرا می خواست امپراطور شود، می می) جهانگیر(

پردازان کوشا، براي بهجت خاطر هندیان افسانه پسند، به نظم  ود که نظماي ب هاي شاعرانه هاي عظیم قصه مجموعه

را در صد » داستان عشقی بزرگ«یا » کتا-بریهت«در گذشتۀ دور، در قرن اول میلادي، گوندیه نامی . آورده بودند

را به » اي داستاناقیانوس روده«یا » ساگره-سریت- کتا«، ]بته[دیوه - هزار بیت به نظم درآورد؛ و هزار سال بعد، سمه

در همان قرن یازدهم، داستانسراي زیرکی که . بیت است 21500نظم درآورد، گویی تندابی است که طولش 

را چنین  ، ویکره مادیتیه)بیست و پنج داستان خفاش( »ویمشتیویتاله پنچه «ناشناخته مانده، در اثر خود به نام 

پرسد که  شاه از او می. گیرد که در آن سنگ گرانبهایی هست اي می دهد که هرساله از دست مرتاضی میوه نشان می

خواهد که برایش جسد مردي را بیاورد که به دار آویخته شده  چگونه باید از تو سپاسگزاري کنم؟ مرتاض از او می

در این جسد خفاشی لانه داشت که، چون . شی کرد جواب ندهدباشد، اما او را برحذر داشت که اگر آن جسد پرس

کند و شاه، که اندرزهاي  کند؛ در پایان داستان، خفاش سؤالی مطرح می شاه به راه افتاد، او را به داستانی افسون می

و  کند جسدي براي مرتاض ببرد شاه بیست و پنج بار سعی می. دهد را از یاد برده بود، به آن پاسخ می مرتاض

گوید، و هر بار به پرسشی که  شود که خفاش برایش می هایی می آرامشش را نگاه دارد؛ بیست وچهار بار مجذوب قصه

.دهد کند پاسخ می در آخر قصه از او می
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دربار » هزاران شاعر«ابوالفضل از . خوانیم در این میان، کم نبودند شاعرانی که چیزي بسرایند که ما آن را شعر می

یکی از  .اي خانهگوید؛ در شهرهاي کوچکتر، صدها تن از این شاعران بودند، و بیشک دهها تن در هر  می اکبر سخن

بود که، بیش از آنکه به آغوش  اي هري راهب و دستوردان عاشق پیشه –قدیمترین و بزرگترین این شاعران بتري 

، براي ما »قرن عشق«شرحی از عشقهاي خود در کتابش، به نام . کرد برد، روانش را عشق تعلیم سخن میدین پناه 

: نویسد به یکی از معشوقهایش می. آورد که صد شعر عاشقانۀ هاینه را به خاطر خواننده می –به یادگار گذاشته است 

نقادانش را به » نه است که تو تویی و من من؟ اندیشیدیم که تو منی و من تو؛ حال چگو یپیش از این ما دو تن م«

خشنود کردن نادانان آسان است، آسانتر از آن خشنود کردن صاحبنظران «گفت  گرفت و به آنان می چیزي نمی

» گووینده –گیتا «در » .اي از خوان دانش بر گرفته راضی کند تواند مردي را که فقط لقمه است؛ اما آفریدگار هم نمی

گراید، و صلاي عشق جسمانی رادا و  ، اثر جیه دیوه، عشق و دلدادگی هندي به دین می»پان ایزديسرود چو«یا 

اما هندیان، با احترام تمام، آن را چنین تفسیر . اي است عشقی و سراپا شهوت دهد؛ منظومه کریشنا را به آواز سر می

ن روحانیان ثابت قدم قابل فهم است که چنین و این تعبیر براي آ –یاق روح به خداوند رمزي است از اشت: کنند می

  .اند ساخته »غزلهاغزل «آمیزي براي این  نامهاي تورع

کمااینکه،  –اي که واسطۀ بیان ادبی بود، تاخت و تاز آغاز کردند  در قرن یازدهم، زبانهاي محلی به عرصۀ زبان مرده

اي  هاي خود زبان محاوره نخستین شاعر بزرگی که در سروده. رن بعد، نظیر چنین تهاجمی در اروپا آغاز شدیک ق

مردم را به کار گرفت چند بردایی بود، که منظومۀ تاریخی عظیمی، در شصت دفتر، به زبان هندي سرود، و تنها پیک 

بیت دربارة زندگی و ماجراهاي  60000، سورداس، شاعر نابیناي آگره. از کار بکشدمرگ موجب شد که دست 

توانست تقریر کند  اند که خود کریشنا یاریش کرد، یعنی کاتبش شد و تندتر از آنچه شاعر می کریشنا سرود؛ گفته

روستایی،  بئاتریچۀوار براي یک  در این میان، روحانی بینوایی به نام چندي داس، با سرودن غزلهاي دانته. نوشت

داس، با عشقی پرسوز و گداز، از سیماي محبوب خود تصویري ایدئالی پرداخت و او  چندي. بنگال را به لرزه درآورد

را تا مرز الوهیت تعالی بخشید وعشقش را تمثیل آرزوي مجذوبیت در خداوند شمرد؛ در همان زمان؛ بنگالی را به 

. بینم، دلم قرار ندارد چون جمالت را نمی. ام اي محبوب من، به زیر پاي تو پناه برده«. بی آغاز برگزیدعنوان زبان اد

برهمنان دیگر، به استناد اینکه اشعار » .و با اینهمه در دلم آرزویی نیست –توانم برد  لطف و افسونت را از یاد نمی …

ردند؛ ولی او حاضر شد که در ملاء عام، در یک مراسم رسمی، وایی مردم است، او را از جامعۀ خود طرد کاو مایۀ رس

دست ازعشق خود بکشد و معشوقش، رامی، را ترك کند؛ ولی هنگامی که، در طی مراسم، رامی را میان جمع دید، 

.افکار خویش را پس گرفت و به سوي او رفت و، با دوکف به هم نهاده، به حالت پرستش بر او تعظیم کرد

چون قران او نحس بود، پدر و مادر او . عر ادبیات هندي تولسی داس است، که تقریباً معاصر شکسپیر بودوالاترین شا

ازدواج کرد؛ . اي راما را به او آموخت عارف جنگل نشینی او را به فرزندي برداشت، و علم افسانه. را سر راه گذاشتند

درآنجا، و در . و ریاضت و نظاره در پیش گیرد ولی هنکامی که پسرش مرد، راه جنگل را گرفت تا عزلت گزیند

را نوشت، که در آن داستان راما را باز » دریاچۀ کردارهاي راما«مانسه یا - چریته-بنارس، حماسۀ دینی خود به نام راما

یک خدا هست، و «گوید  تولسی داس می. کند گوید و او را همچون برترین خدا، و خداي یگانه، به هند عرضه می می

همان خدا، راماي سرور، براي مردم وفادار به خود، به  …. راماست، آفریدگار آسمان و زمین و رهانندة انسانها او 

اند این اثر  تنی چند از اروپاییان توانسته» .شکل پادشاهی تجسم یافت، و براي تقدیس ما همچون فردي عادي زیست

گوید که این اثر، تولسی داس را  یکی از اینان می دي آن، که اکنون زبان کهنی است، بخوانند؛را در اصل هن

. این شعر، براي ساکنان هندوستان، انجیل الاهیات و اخلاق است. کند می» ترین چهرة تمام ادبیات هند برجسته«

در این میان، دکن هم  ».دانم من رامایاناي تولسی داس را بزرگترین کتاب تمام ادبیات عاشقانه می«گوید  گاندي می

www.IrPDF.com



۴٣٨

غزل دینی سرود، که امروزه در هند رواج دارد و مثل  4600توکارام، به زبان مراتی، . آورد ران و اشعاري پدید میشاع

چون همسر اولش مرده بود، زن بدخویی را به زنی گرفت و . مزامیر داوود است در یهودیت، یا در عالم مسیحیت

اي که بر پشت داریم  راه یافتن به رستگاري دشوار نیست، چه شاید آن را بآسانی در بسته«نویسد  می .شدفیلسوف 

در اوایل قرن دوم میلادي، مادوره مرکز ادبیات زبان تامیل شد؛ در این شهر یک سنگم، یا انجمنی از شاعران » .بیابیم

کردند؛ این انجمن، مثل آکادمی فرانسه، در کار گسترش و  می و نقادان، تشکیل شد که شاهان پاندیه از آن حمایت

اي بود بیرون از طبقه، به مشکلترین وزن،  تیرو ولور، که بافنده. داد جایزه می کرد و عنوان و پیشرفت زبان نظارت می

وایات، وقتی بنا بر ر. اثري دینی و فلسفی به نام کورل سرود که در آن آرمانهاي اخلاقی و سیاسی تشریح شده است

را دیدند، جملگی خود را غرق کردند؛ اما ) پاریا(اعضاي سنگم، که همه برهمن بودند، کامگاري شعر این فرد مطرود 

.این کار از یک آکادمی باور کردنی نیست

ایم، گرچه از نظر تاریخی جاي او  بحث از بزرگترین شاعر غنایی قرون وسطاي هند را براي آخر این مقوله گذاشته

اي از طبقۀ  گویند که پدرش مسلمان بود و مادرش باکره. اي از مردم بنارس بود نامش کبیر، و بافنده. آخر همه نیست

وي، که مسحور سخنان راماننده شده . دانست که اسلام و آیین هندو را با هم یکی کند کبیر وظیفۀ خود می. براهمه

خداي جهانی بدل کرد؛ و شعرهایی به زبان هندي سرود که از راما را به ) مانند تولسی داس(بود، راماپرست شد؛ 

نظرش این بود که آیین نوینی عرضه کند که در آن نه معبدي هست، نه مسجدي، . زیبایی کم نظیري برخوردار است

  :گوید او می .هستاي؛ تنها یک خدا در آن  اي، و نه فتنه نه بتی، نه طبقه

  …. »پیران«و » گروها«کبیر فرزندم رام و االله است و سرسپردة همۀ 

  بتهاي همۀ خدایان بیجان است؛ …. ام خدایا، خواه االله باشی و خواه راما، من به نام تو زنده«

  هن از د …. ام دانم، از این رو آنان را به بانگ بلند خوانده یارند گفت؛ من این را می سخن نمی

شستن و سبحه گرداندن، و غسل در رودهاي مقدس کردن و نماز در معابد بردن چه حاصل اگر، آنگاه که نماز 

  »روید، در دلهایتان ریا باشد؟ خوانید یا به زیارت می می

او آن  اند که برهمنان از کار او حیران شدند و براي طرد او روسپیی را، به منظور اغوا، به نزدش فرستادند؛ اما آورده

این کار آسان بود، چون در کار او هیچ اصول جزمی نبود، بلکه یک احساس دینی . روسپی را به کیش خویش درآورد

  .عمیق بود و بس

  برادرا، جهانی هست بیکرانه،

  توان گفت؛ نام، که از او هیچ نمی و وجودي هست بی

  .داند که بدان مقام رسیده باشد تنها آن کس این را می

  .اند اید یا گفته که شنیده نه آن است

  آنجا نه صورت است، نه جسم، نه طول، نه عرض؛

  چگونه وصف آن توانم گفت؟

  نه با سخن وصفش توان کرد، نه برکاغذش توان نوشت؛ «: گوید کبیر می

  »کرد؟آن را چگونه وصف تواند  –بدان ماند که بیزبانی چیزي شیرین بچشد 

  و رواج داشت، پذیرفت، و مانند هر فرد هندو دعانظریۀ تناسخ را، که در محیط فکري ا

با داد زي، و : ترین اصول اخلاقی جهان بود اما اصول اخلاقیش ساده. کرد که از زنجیر تولد و مرگ مجدد برهد می

.نیکبختی را در کنار خویش بجوي

  خندم؛ شنوم که ماهی در آب عطشان است، می چون می

www.IrPDF.com



۴٣٩

  !آرام آوارة این جنگل و آن جنگلی تو بی در خانۀ توست، و» حق«بینی که  نمی

  به هر کجا که خواهی برو، به بنارس، به متورا، اگر روحت را نیابی، جهان به دیدة ! اینک حقیقت

  …. تو غیر واقعی است

  …. دلا، به کدام ساحل خواهی رفت؟ پیش از تو نه رهرویی هست و نه راهی

  تواند فرو بنشاند؟ ت که عطش روح را میآنجا که نه تن است و نه ذهن؛ و کدام مقام اس

  .تو در نیستی چیزي نخواهی یافت

  به ! دلا، نیکش بنگر. نیرومند باش، و به تن خویش درآي؛ زیرا آنجاست که پایگاه تو استوار است

  .جایی مرو

  .کن، و در آنچه هستی استوار باش جملۀ خیالات را رها می: گوید کبیر می

مرگش، هندوان و مسلمانان بر سر جنازة او به نزاع ایستادند، که آیا باید او را بسوزانند یا به اي، پس از  بنابر افسانه

. اما آنان گرم نزاع بودند که یکی کفن را به کناري زد، و جز خرمنی گل چیزي در میان آن نیافتند. خاك بسپارند

غزلهاي کبیر، پس از مرگش،  .سپردندا به خاك هندوان بخشی از آن گلها را در بنارس سوزاندند، و مسلمانان مابقی ر

هاي وي الهام گرفت و فرقۀ نیرومندش را  در میان مردم دهان به دهان گشت، و نانک، که از سیخها بود، از سروده

امروزه دو فرقۀ کوچک، که حسودانه از یکدیگر . نیدندبنیاد گذارد؛ دیگران این بافندة بینوا را به مقام الوهیت رسا

کوشید مسلمانان و هندوان را متحد کند،  کنند و نام این شاعر را، که می جدایند، از اصول و تعالیم او پیروي می

  .از این دو فرقه یکی هندوست، و دیگري مسلمان. ستایند می
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فصل بیست و یکم

  هنر هندي

  

I  -  هنرهاي کوچک  

 - جواهرسازي - عاجکاري - چوبکاري -فلزکاري - سفالگري - بستگی آن با صنعت - یکتایی آن - رگ هنر هنديعصر بز

  بافی پارچه

انسان، در برابر قدمت هنر هندي نیز، مانند کلیه سیماهاي تمدن این خطه، با خضوع و خشوع، دستخوش بهت و 

سودمند نیست، در میان آنها تندیسهاي مردان دارو در این زمینه  -هاي موهنجو گرچه همۀ ویرانه. شود حیرت می

ها و زیورهایی  ، تندیسکهاي سفالین زنان و جانوران، مهره)هاي سومري شبیه مجسمه(ریشداري از جنس سنگ آهک 

بر یک مهر نقش برجستۀ گاوي است که آن را چنان با . شود هایی خوش پرداخت دیده می از عقیق سرخ، و زرینه

پیشرفتی نداشته، ] در طی تاریخ[رسد که هنر  اند که بیننده، تقریباً بیدرنگ، به این نتیجه می دهقدرت و پرتوان درآور

  .بلکه فقط صورت یا قالب آن دیگرگون شده است

از آن هنگام تاکنون، هند، از میان فراز و نشیبهاي تاریخ پنجهزار سالۀ خود، زیباییهاي خاص خود را در صدهنر 

گاه از آفرینش  نچه از آثار هنري هند مانده، شکسته و ناقص است، نه از آن رو که هند گاهآ. گوناگون آفریده است

هاي  هنري بازمانده باشد، بلکه به این دلیل که بیشماري از شاهکارهاي معماري و پیکرتراشی هند را جنگ و خلسه

ه از نگاهداري مابقی هم غافل شکنی مسلمانان نابود کرده است؛ از این گذشته، فقر هم موجب آن شده است ک بت

در نظر اول، مشکل بتوان از این هنر لذت برد؛ موسیقیش عجیب، نقاشیش مبهم و نامفهوم، معماریش . بمانند

اما، در این سیر و تماشا، باید در هر گام به یاد داشته باشیم . کننده، و پیکرتراشیش نامتناسب به نظر خواهد آمد گیج

ذیر سنن و محیط محلی محدود خود ماست؛ و چنانچه با معیارها و هدفهایی که براي پ که ذوق ما محصول لغزش

کنیم، مسلماً در حق  زندگی ما طبیعی، و براي آنها بیگانه است دربارة متلهاي دیگر یا دربارة هنرهایشان قضاوت می

  .ایم انصافی روا داشته خود و آنان بی

دا نشده بود، تا هنرکاري تصنعی شود و کار، امري شاق؛ در هندي که در هند آن دوران، هنوز هنرمند از صنعتگر ج

نظیر کارگر قرون وسطاي اروپا، صنعتگري بود که دست،  از دست داد، هرکارگر چیره پلاسیحیات خود را در رزمگاه 

ها جاي کارهاي دستی را  حتی امروزه هم، که کارخانه. بخشید میبه محصول ذوق و مهارت خود صورتی و جانی 

بینیم که  اند، در کارگاهها و دکانهاي هر شهر هند، صنعتگرانی را می شده» دست«گرفته و صنعتگران بدل به 

اج و کنند، یا ع بافند و قلابدوزي می کشند، شالهاي ظریف می نشانند، طرح می کوبند، گوهر می اند و فلز می نشسته

.شناسیم هرگز اینهمه تنوع هنر نداشته باشد شاید هیچ یک از ملتهایی که می. کنند چوب را قلمزنی می

نکتۀ عجیب آن است که، در هند، سفالگري از حد صنعت به مرحلۀ هنر نرسیده است؛ مقررات طبقاتی دربارة مصرف 

هاي  اي نداشتند که سفالینه از این رو، هندیان چندان انگیزه است؛مجدد ظروف، محدودیتهاي زیادي در کار آورده 

اگر . آمد، به زیبایی بیارایند گر بیرون می شکننده و ناپایدار را، که آنهمه با سرعت، و به مقدار زیاد، از زیر دست کوزه

اي تانجور در  نشست؛ گلدان نقره صنعتگري، بیدریغ، بر آن به کار میساختند، آنگاه  آن ظرف را از فلز گرانبهایی می

اسه و دیگ و ظروف از برنج، چراغ و ک. ، گواه بر این مدعاستکنديطلاي  تنبولدانمؤسسۀ ویکتوریا، در مدرس، یا 

ساختند؛ و فلزي را روي فلز دیگر  از روي، صندوق، لگن، و سینی می) بیدري(ساختند؛ اغلب از آلیاژ سیاهی  دیگر می

روي چوب نقوش فراوان گیاهان و جانوران را . کردند اندود می کشیدند، یا زراندود و سیم نشاندند یا بر آن می می
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تراشیدند؛ بر درها یا بر چیزهاي چوبی دیگر عاج  دایان گرفته تا طاس نرد، میاز عاج همه چیز، از خ. کندند می

گوهر فراوان بود و، توانگر و درویش، آن را . ساختند دان، روغندان، و عطردانهاي ظریف می نشاندند؛ و از آن سرمه می

کاري بر زمینۀ طلا سرآمد بود؛ اندوختند؛ جیپور در مینا آویختند یاا همچون گنجی می یا به عنوان زینت بر خود می

آویزة . ریختند ریخت و با طرح گل، حیوان، یا طرح خدایان می قفلی، مهره، آویز، کارد، و شانه را به اشکال خوش قزن

بافی آنان هرگز همتا نداشت؛ از  هنر پارچه. برهمنی، با آن گنجایش مختصر خود، گاه داراي پنجاه تصویر خدا بود

گاهی، با محاسبات بسیار دقیق و پرزحمت از  .اند ستودهان ما، منسوجات هند را در سراسر جهان روزگار قیصر تا زم

کردند؛ همان طور که بافت  اي، هر رشته از تار و پود را، پیش از بستن به دستگاه بافندگی، رنگ می شده پیش حساب

هاي زربفت  باف تا پارچه هاي خانه ازپارچه. گرفت، و در هر طرف یکسان بود طرح پارچه شکل می رفت، پیش می

شد، زیبایی و جلوة  اي که درهند بافته می هر جامه، کشمیردرز  نگار گرفته تا شالهاي بی خوش هاي پیژامهپیچیده، از 

.خاصی داشت که خلق آن فقط از هنرمندان باستان و هنرمنداي فطري این عصر ساخته است

II -  موسیقی  

  موسیقی و فلسفه - مایه -گام و فرم - موسیقیدانان -موسیقی و رقص - کنسرت در هند

ظاهراً، همه : د وارد کنسرتی شود، در حدود دویست هندو را دیدیک جهانگرد امریکایی، که در مدرس اجازه یافته بو

صداي آلات موسیقی . برهمن؛ روي نیمکت یا فرش نشسته؛ سراپا گوش و مجذوب جمع کوچکی از نوازندگان بودند

راي سازها ب. نوازندگان چنان بلند بود که گویی براي این به وجود آمده بود که باید در ماه هم صداي آن شنیده شود

طبلهایی به اشکال : این مسافر غریب، و در نظر گاه تنگ او، به مثابه محصولات باغی بود فراموش شده و از نظر افتاده

اغلب این اشیا را با استادي تمام . هاي گوناگون؛ فلوتهاي مزین و بوقهاي مارمانند؛ و چندین جور ساز زهی و اندازه

یک طبل به نام مریدنگه را به شکل چلیک کوچکی ساخته، دو سر آن را . ساخته بودند، و بعضی هم گوهرآگین بود

کردند تا زیرو بمی صدا را تغییر دهند؛  هاي چرمی کوچکی آن را سفت و شل می با پوست پوشانده بودند، که با تسمه

. صی درآورندبه پوست یک سر طبل ذرات منگنز، برنج جوشانده، و عصارة تمبرهندي مالیده بودند تا از آن پردة خا

نوازندة . نواخت، گاهی با کف دست، گاهی با انگشتان، و گاهی هم فقط با سرانگشت طبال فقط با دست طبله می

، یا عود، با چهارسیم یا زه طویل داشت که دایماً آواي ممتدي، به مثابه زمینۀ عمیق و آرام )تنبوره(دیگري طنبور 

دیگر، یعنی وینا، آوایی حساس و رسا داشت؛ از طبلک چوبی پوست  سازي. انداز بود ، از آن طنین)آهنگ(ملودي 

بود که به سر دیگر ساز، یعنی به یک  کشیدة یک سر این ساز، سیمهایی روي یک صفحۀ فلزي باریکی کشیده شده 

ده نوازنده، در حالی که انگشتان دست چپ را ماهرانه از این پرده به آن پر. رسید ساز، می کدوي میان تهی طنین

جهانگرد با فروتنی و خشوع . بخشید آورد و ملودي را قوت تأثیر می داد، تارها را با زخمه به ارتعاش درمی حرکت می

  .فهمید داد، اما چیزي نمی گوش می

سرودهاي ودایی، مانند همۀ اشعار هندي، براي خواندن . رسد تاریخ موسیقی هند دست کم به سه هزار سال می

رقص هندي به چشم غربیان هرزه و . یر کهن، شعر و ترانه و موسیقی و رقص یک هنر بوددر شعا. شد سروده می

نماید؛ رقص غربی نیز در نظر هندیان همین حال را دارد؛ ولی، در قسمت اعظم تاریخ هند، رقص شکلی  شهوانی می

هاي  فقط در دوره. داد ان میزیبایی را نش) ریتم(از عبادت دینی بود، براي تعظیم و تکریم خدایان، که حرکت و وزن 

در نظر هندوان این رقصها . آمدند تا دنیاپرستان را سرگرم کنند داسیها از معابد در می  جدید بود که بیشماري از دیوه

شیوا، خود، خداي رقص . رفت هاي جهان به شمار می نمایش محض تن نبود؛ از یک نظر، تجسمی از وزنها و فرایند

 .بودهمان حرکت جهان بود، و رقص شیوا رمز 
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داشت  برهمن شاید خوش می. موسیقیدانان، خوانندگان، و رقاصان، مانند همۀ هنرمندان هند، از طبقات پایین بودند

ن، یا خواندن، یا رقصیدن را به شاید ساز زد. که در خلوت آوازي بخواند، و آن را وینا، یا ساززهی دیگري، همراه کند

تا . آموخت، اما هرگز این خیال در سرش نبود که، براي دستمزد، دستی به ساز یا سازي به لب ببرد دیگران می

چندي پیش، کنسرتهاي عمومی در هند کمیاب بود؛ موسیقی غیردینی یا عبارت بود از آنچه تودة مردم، به طیب 

نواختند؛ یا، مثل موسیقی مجلسی اروپا، آن را در حلقۀ کوچکی،  ي ناهنجار ساز میکردند یا به نحو خاطر، زمزمه می

خود اکبر شاه، که در موسیقی مهارت تام داشت، موسیقیدانان فراوانی در دربار . کردند هاي اشراف، اجرا می در خانه

و چهارسالگی، بر اثر افراط در  خویش گردآورد؛ یکی از خوانندگانش، به نام تنسن، مشهور و ثروتمند شد، ولی در سی

اي بودند؛ موسیقی را به عنوان یکی از  حرفه  در کار موسیقی کسی اهل تفنن نبود، بلکه همه. میگساري، درگذشت

کار مردم نه آن بود که . شوند کردند که چرا مثل بتهوون نمی آموختند، و کودکان را تنبیه نمی کمالات اجتماعی نمی

  . بایست خوب گوش بدهند یبدساز بزنند، بلکه م

. رود، و نیاز به تربیت طولانی گوش و جسم و جان دارد گوش فرادادن به موسیقی، درهند، خودهنري به شمار می

دانند،  براي غربیان، کلام موسیقی هندي مفهومتر از کلام اپراهایی که لذت بردن از آن را وظیفۀ طیقاتی خود می

ر جاي دیگري، دربارة دو موضوع عشق و مذهب است؛ اما در موسیقی هندي نیست؛ مواضیع موسیقی هند، مثل ه

و این کاري است که در  - کند کلام چندان ارجی ندارد، و آوازخوان اغلب هجاهاي بیمعنی را جایگزین کلمات می

قی ما ساخته موسیقی آنها در گامهایی لطیفتر و ظریفتر از موسی. گیرد ترین آثار موسیقی ما نیز انجام می پیشرفته

افزایند، در نتیجه گام آنها مشتمل بر بیست و دو ربع پرده  می» پردة کوچک«اي ما ده  به گام دوازده پرده. شود می

توان به نتهایی نوشت که از حروف سانسکریت ترکیب یافته است؛ معمولا آن را نه  موسیقی هندي را می. شود می

به خط حامل هم . رسد از نسلی به نسل دیگر، و از استاد به شاگرد، می» گوشراه «بلکه از . خوانند نویسند و نه می می

اي را که به  رود؛ در نتیجه، شنونده اي به پردة دیگر می بلکه به صورت پیوسته و متصل از پرده. شود از هم جدا نمی

آرمونی سروکاري؛ بلکه  موسیقی هندي نه آکوردي دارد، نه با. کند هاي منظم آمخته است، نومید می تکیه یا ضربه

تر و  صداها؛ در این معنا، این موسیقی بسیار ساده اي از ته ، و شاید با زمینه)آهنگ(فقط محدود است به ملودي 

ملودیها، هم . تر از آن است اما، از سوي دیگر، از لحاظ گام و وزن، پیچیده. تر از موسیقی اروپایی است ابتدایی

توان  ید بر مبناي یکی از سی و شش مقام یا لحن سنتی باشد، اما از همین تمها میهمه با: محدودند، هم نامحدود

، مرکب از پنج یا شش یا هفت نت است، »ها راگه«هر یک ازاین تمها یا . پایان و گوناگونی پدید آورد واریاسیونهاي بی

خواهند آن را القا کنند،  خوانند که می هر راگه را به نام همان حالتی می. گردد یکی از آنها باز برمی دایم به  که نوازنده

. شود ، و مانند اینها، و به زمان معینی از روز یا سال مربوط می»مستی«، »زیبایی شامگاه«، »بهار«، »دم سپیده«مثلا 

میگه «اند که یک رقاصۀ بنگالی، با خواندن  ؛ از این رو گفتهها قدرت مرموزي دارند بنابریک افسانۀ هندي، این راگه

ها به آنها خصلت  قدمت راگه. است، به خشکسالی پایان داد »بارانپرلود قطرة «آور، که نوعی  یا آهنگ باران» ملر راگه

ازد باید، مؤمنانه، در آنها به چشم فورمهایی نگاه کند که ساختۀ خود نو مقدسی داده است؛ کسی که آنها را می

پروایی آنها را نواخت، ویشنو او را به دوزخ فرستاد، و در آنجا مردان و زنانی را  ناردة نوازنده، چون از سر بی. شیواست

و راگینیهایی است که  ها گریستند؛ ویشنو گفت اینها راگه نشانش دادند که بر دستها و پاهاي شکستۀ خویش می

گویند نارده، چون این را دید،  می.پرواي خود، آنها را از ریخت انداخته و پاره پاره کرده است نارده، با نواختن بی

. فروتنانه، جویاي کمال والاتري در هنر خویش شد

رده وفادار بماند؛ و اگر هم اش انتخاب ک اي که براي برنامه نوازندة هندي چندان مقید به این تعهد نیست که به راگه

خود مقید ) اصلی(سازد، باید به تم  قدر است که آهنگساز غربی، که سونات یا سمفونی می قیدي در کار باشد، همان

www.IrPDF.com



۴۴٣

رود، در نزدیک شدن به انسجام ساخت و انتظام شکل جبران  به هر حال، آنچه در این آزادي از دست می. باشد

؛ »فرستد روانش را به نامحدود می«کند و  لسوف هندي است؛ با محدود آغاز میموسیقیدان هندي مثل فی. شود می

آور نتها،  بندند تا، به یاري جویبار مواجی از وزن و بازگشت، و حتی یکنواختی خواب برتم خود چندان پیرایه می

د آید؛ در این حال ، روح وار، نوعی فراموشی اراده و فردیت، فراموشی ماده، زمان، و مکان پدی اي یوگۀ موسیقی گونه

هاي  اي بسیار ژرف، با موجودي عمیق، عظیم، و آرام، با حقیقتی ازلی و نافذ، که بر همۀ اراده کند و، با آمیزه عروج می

.یابد زند، اتصال و پیوندي مرموز می کوشنده و تغییرات و مرگها لبخند می

گاه  ایم، شاید هیچ تلاش، پیشرفت، تمنا، و حرکت برنگزیدهتا زمانی که ما آرامش، ثبات، تسلیم، و سکون را به جاي 

دهد که اروپا دوباره خادم، و آسیا  این مقام زمانی دست می. به موسیقی هندي توجهی نکنیم و هرگز آن را در نیابیم

  .درسد که از هستی، ثبات، تسلیم و سکون خسته شو اما، در این حال باز نوبت به آسیا می. دوباره مخدوم شود

III –  نقاشی  

  پردازان نظریه - نقاشان - مکتب مغولی - مینیاتورهاي راجپوت - فرسکوهاي آجانتا -ماقبل تاریخ

نامند که جهان را با معیارهاي دیار خویش بسنجد و هرچه را براي او نامأنوس است بربري  اندیش می کسی را کوته

نشان  -که خود ذوقی و دستی در هنر داشت - نگیرشاهگویند روزي یکی از نقاشیهاي اروپایی را به جها می. بداند

» .آمد او را از آن خوش نمی«بود، و » رنگ و روغنی«دادند، و او با مختصر سخنی آن را رد کرد؛ چون آن تابلو 

اندیش باشد، و براي جهانگیر لذت بردن از  دانستن این نکته جالب است که حتی یک امپراطور هم ممکن است کوته 

که  - از روي نقوش حیوانات .گ و روغنی اروپایی همان قدر سخت بود که ادراك مینیاتورهاي هندي براي مانقاشی رن

شود که تاریخ نقاشی هندي  ، روشن میمیرزاپورو شکار کرکدن غارهاي ماقبل تاریخ سینگانپور و  -به رنگ سرخ است

هاي عصر نوسنگی هند، کاردکهاي نقاشی، با رنگهاي سودة آمادة کار، فراوان  در میان مانده. رسد هزار سال میبه چند

در تاریخ هنر هند گسیختگیهاي بزرگی وجود دارد، چون اکثر آثار کهن را تأثیرات آب و هوا از میان برده است؛ . است

در . اند ، از سلطان محمود گرفته تا اورنگ زیب، نابود کردهمسلمان» شکنان بت«و مقداري از آثار باقیمانده را هم 

آمده است که کاخ پسیندي تالارهاي نقاشی دارد؛ ) م ق300حدود ) (یا سه سبد(» پیتکه وینیه«] مجموعۀ بودایی[

نی از کنند؛ اما نشا بناهایی را که به داشتن نقاشیهاي عالی دیواري وصف می   - زایران چینی- چوانگ  هین و یوان- فا

دهد که مشغول ترسیم صورتی از  یکی از کهنترین فرسکوهاي تبت نقاشی را نشان می. این بناها به جا نمانده است

  .پنداشت که در روزگار بودا نقاشی هنري بود پاگرفته  بوداست؛ همین نقاشی مسلم می

است ) م ق100حدود (ودایی کهنترین نقاشی هندي، که بشود تاریخی براي آن پذیرفت، یک دسته از فرسکوهاي ب

یعنی نقاشی روي  - از آن به بعد، هنر نقاشی فرسکو. که بر دیوارهاي غاري در سیرگویه، در ایالات مرکزي، پیدا شد

گام به گام پیشرفت کرد تا، بر دیوارهاي غارهاي  -دیواري که تازه بر آن گچ کشیده باشند و هنوز خشک نشده باشد

این معابد را در ادوار . هم هرگز به پاي آن نرسیدند - داوینچی–، و لئوناردو جوتو، به کمالی رسید که حتی آجانتا

این غارها، پس از زوال آیین . اند کنده مختلف، از قرن اول میلادي تا قرن هفتم میلادي، در جبهۀ سنگی دامنۀ کوهی

بودا، قرنها از چشم تاریخ و یاد مردمان رفته بود؛ پیرامون آنها جنگل روییده و آنها را تقریباً دفن کرده بود؛ لانۀ 

 .خفاش و مار و جانوران دیگر بود، و نیز آشیان هزارگونه پرنده و حشره، که با فضلۀ خود نقاشیها را کثیف کرده بودند

ها رسید، و از یافتن آن فرسکوها، که اکنون در میان شاهکارهاي هنرجهان  پاي اروپاییها به این ویرانه 1819در سال 

.جاي دارند، درشگفت شدند

از هر طرف بیست  16مثلا غار شمارة . اند اند که بسیاري از آنها را در دل کوهها کنده این معابد را از آن رو غار خوانده

دارد؛ در طول تالار اصلی، شانزده حجرة رهبانی هست، جلو آن را ایوانی  بیست ستون آن را نگاه میمتر است، و 

www.IrPDF.com



۴۴۴

شانزده معبد از  1879در سال . همۀ دیوارها پوشیده از فرسکوست. مروق آراسته، و در پشت آن محرابی است پنهان

، نقوش ده تا از این شانزده 1910سال  چون این نقوش در معرض هوا قرار گرفت، تا. بیست و نه معبد نقاشی داشت

معبد از میان رفت، و آنهایی که در شش معبد دیگر مانده بود، با کوششهاي نابجایی که در احیاي آنها شد، ناقص 

درخشید، اما امروزه، جز سطوحی  روزگاري یکی از این نقاشیها از رنگهاي سرخ، سبز، آبی، و ارغوانی می. گردید

برخی از این نقاشیها، که گذشت زمان و نادانی ابناي بشر . زي از آن رنگها برجاي نمانده استکمرنگ یا سیاه، چی

هاي بودایی را با علاقه و ایمان بودایی بخوانیم، خشن و عجیب  توانیم افسانه آنها را تیره کرده، از لحاظ ما که نمی

، تجلی استادي صنعتگرانی است که نامشان نماید؛ نقاشیهاي دیگري هم، که روزگاري استادانه و ظریف بودند می

  .دیري پیش از آثارشان از میان رفته است

در اینجا، بر دیواري، تصویري است، احتمالا از یک . هنوز از نظر شاهکار غنی است 1به رغم این تاراجها، غار شمارة 

پذیرد تا  خود تولدهاي مجدد مکرر را میباید به نیروانه برسد، اما به اختیار  ستوه؛ او راهبی بودایی است که می بودي

گاه تاکنون به این خوبی  دهد، هیچ اندوهی که بر اثر معرفت به آدمی دست می. در جهان بماند و یار انسانها شود

شود که آیا آن اثر ظریفتر و عمیقتر است یا تابلو نظیر آن، که لئوناردو  تصویر نشده بود؛ بیننده با دیدن اثر متحیر می

بر دیوار دیگر همان معبد، طرحی از شیوا و همسرش پاروتی هست که  .استاز سر مسیح کشیده [ ینچیداو]

نزدیک آن، نقش چهار آهوست، که از مهر بودایی به جانوران سرشار است؛ بر سقف، . اند گوهرهایی به خویش آویخته

روي یکی از دیوارهاي . و پرندگان هست که چنان به ظرافت کشیده شده که گویی هنوز جان دارند طرحی از گلها

اي از زندگانی  آیند تا در واقعه ، تصویر زیبایی از ویشنوي خدا و ملازمانش هست که از آسمان فرود می17غار شمارة 

گري، طرح زندة صورت یک شاهدخت و بر دیوار دی. اکنون نیمی از آن از میان رفته است. بودا شرکت جویند

نقشهاي بسیاري آمیخته است که ظاهراً اثر نگارندگان خامه سستی است، و » شاهکارها«با این . هاي اوست ندیمه

.کند اغواي بودا را توصیف می] کوشش ماره در[جوانی و ترك خان و مان و 

ر قضاوت کرد؛ و بیشک کلیدهایی براي ادراك آنها وجود توان نسبت به اصل این آثا اما از آنچه اکنون به جا مانده نمی

توانند اصالت موضوع، میدان عظمت  با اینهمه، غربیان حتی می. دارد که هنوز بر جانهاي بیگانه آشکار نشده است

انگیز کار  تمامیت شگفت - علاوه بر جزئیات فراوان -ووسعت طرح، وحدت ترکیب، وضوح، سادگی، روشنی خطوط، و

باید در نظر مجسم کرد که این روحانیون هنرمند، که در این . که مایۀ هلاك همۀ نقاشان است، بستایند دست را،

آفریدند، حال آنکه، در همان  کردند، بر این دیوارها و سقفها، با شوق و ذوقی زاهدانه نقش می ها عبادت می حجره

در آجانتا، عشق دینی و ایمان مذهبی معماري، اینجا، . موقع، اروپا در تاریکی آغاز قرون وسطی فرو رفته بود

  .پیکرتراشی، و نقاشی را در وحدتی مبارك مجتمع ساخته و یکی از یادبودهاي عالی هنر هندي را پدید آورده است

پردازي به اشکال  دستی خود را در نقش وقتی که هونها یا مسلمانان معابد آنان را بسته یا ویران کردند، هندیان چیره

در میان راجپوتها، مکتبی از نقاشان پیدا شد که، در مینیاتورهاي ظریف خود، ماجراهایی از . ر محدود کردندکوچکت

، و کارهاي قهرمانی سران راجپوتانه را نقش کردند؛ اغلب این آثار صرفاً عبارتند از خطوط »رامایانا«و » مهابهاراتا«

ذاب این سبک در موزة هنرهاي زیباي بستن موجود است، یک نمونۀ ج. کلی، لکن طرحها همه جاندار و کامل است

نمونۀ . دهد هاي موسیقی را در هیئت زنان زیبا، و یک برج عظیم، و یک آسمان ابري را نشان می که یکی از راگه

در این . دهد را نشان می» گووینده - گیتا«دیگري در موسسۀ هنر دیترویت هست که با ظرافت بیهمتایی مجلسی از 

اند؛ نقاش آنها را از روي تخیل و حافظۀ خود  ا، و سایر نقاشیهاي هندي، انسان را بندرت از روي مدل کشیدهنقاشیه

موهاي ظریفی به کار  کرد؛ قلم هنرمند معمولا با رنگ لعابی درخشانی بر سطح کاغذ نقاشی می. کند ترسیم می
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ونگارها با چنان  ساختند؛ خطوط و نقش هندي میبرد، که آن را از ظریفترین موهاي سنجاب، شتر، بز یا راسوي  می

  .برد مییافت که حتی چشم ناآزمودة بیگانه هم از آن لذت  آراستگیی پرداخت می

همین نقاشی نوع دیگري از . شبیه همین کار در بخشهاي دیگر هند، خصوصاً در ایالت کانگره، صورت گرفته بود

این سبک، که از خوشنویسی فارسی و هنر تذهیب و مصور . در عهد سلسلۀ تیموریان هند در دهلی رواج یافت »ژانر«

به مثابه  کردن نسخ خطی پیدا شد، به صورت نوعی صورتگري اشرافی درآمد که، به لحاظ آراستگی و انحصاري خود،

نقاشان سلسلۀ تیموریان هند، مانند نقاشان مکتب راجپوت، همۀ . موسیقی مجلسیی شد که در دربار شکوفا بود

کردند که فقط از یک تار مو   بردند؛ و گاهی از قلمی استفاده می کوشش خود را در راه ظرافت خطوط به کار می

رفت؛ بندرت فکرشان معطوف به دین یا  دگی کمتر به کار میشد، و رمز و پوشی از رنگ استفاده می. ساخته شده بود

کردند، و در واقعگرایی هیچ گاه شرط و مقتضیات احتیاط  شد، بلکه بیشتر خود را محدود به کرة خاك می اساطیر می

ه به اي بود که منصب و خوي درباري داشتند، نه آنک موضوع نقاشیها مردان و زنان زنده. داشتند را از نظر دور نمی

نشستند،  هایشان، در برابر هنرمند می مقام، یکی پس از دیگري، براي ترسیم چهره فروتنی شهره باشند؛ این افراد عالی

هاي آن شاه هنردوست، یعنی جهانگیر، از تصاویر همۀ فرمانفرمایان یا درباریان مهم، از عهد اکبر تا آن  تا نقشخانه

ود که نقاشی را ترغیب کرد؛ اگر قول ابوالفضل علامی را باور کنیم، در پایان اکبر اولین فرد آن سلسله ب. روز، پرشد

حمایت هوشمندانۀ جهانگیر موجب . سلطنت اکبر شاه، صد مصور استاد و هزار نقاش متفنن در دهلی مقام داشتند

 -براي پیکر آدمهاهاي طبیعی  تکامل این هنر شد، و دامنۀ آن را از صورتسازي به ترسیم مجلس شکار و سایر زمینه

دهد  یک مینیاتور خود امپراطور را در چنگال شیري نشان می .دادگسترش  - که همچنان در تصویر چیرگی داشت

ظ جان، فرار ملازم شاه هم، براي حف - شود که بر پشت فیل همایونی جهیده است و دارد به گوشت شاهانه نزدیک می

در عهد شاه جهان، این هنر به اوج خود رسید و کم کم رو به سراشیب انحطاط افتاد؛ . را بر قرار ترجیح داده است

نظیر این امر در مورد نقاشیهاي چاپی ژاپنی روي داد که وسعت رواج آن در میان مردم از یک سو بر علاقمندان آن 

زیب، با بازگشت به حکم دقیق شرع اسلام، که همان  اورنگ. هنر کاست افزود، و از سوي دیگر از ذوق سلیم در آن

.سازي باشد، زوال این هنر را تکمیل کرد حرمت شبیه

مصوران هندي، از رهگذر بخششهاي هوشمندانۀ شاهان سلسلۀ تیموریان هند در دهلی، از چنان رفاهی برخوردار 

، که خود را از دورة بودایی سرپا نگاه داشته بود، جوانی از صنف مصوران. بودند که قرنها پیش از آن نظیري نداشت

هندو از ارزش فرد، بر سراسر آثار  سرگرفت، و برخی از اعضایش از آن پردة گمنامیی که فراموشی زمانه، و غفلت

 .از آن هفده مصوري که در عهد اکبر سرآمد اقران بودند، سیزده تن هندو بودند. هنري کشیده بود به درآمدند

کش بود، این  محبوبترین همۀ مصوران دربار این مغول بزرگ، دسونت بود، و، با آنکه تبار پستی داشت و پدرش پالکی

رود و هر سطحی که به  جوان عجیبی بود، و اصرار داشت هر جا که می. نکته از منزلت او در نظر سلطان نکاست

. د، و به استاد مصورانش دستور داد که او را تعلیم دهداکبر به نبوغ او پی بر. رسد بر آن نقشی بپردازد دستش می

اش به همه جا رسید، با زخم خنجري خویشتن را  سرانجام، این پسر بزرگترین استاد زمانۀ خویش شد؛ اما، چون آوازه

بهتر، شوند که راه انجام کار را، به صورتی  زنند، معمولا مردانی دیگر پیدا می هرجا مردانی دست به کاري می. کشت

نهادند، منطق را دوست داشتند و بر آن  هندیان، گرچه در عرصۀ فلسفه به منطق ارجی نمی. براي آنان توضیح دهند

از این رو، در آغاز عصر مسیحی، . بودند تا روش ظریف همۀ هنرها را در قالب دقیقترین و معقولترین قواعد بریزند

را وضع  - شدو شاید به تقلید از هند، در چین ابداع  ه بعداً،مانند آنچ -»اندام نقاشی هندي شش«یا » سندنگه«

) 3(ادراك، سنجش و ساخت درست؛ ) 2(شناخت نمودها؛ ) 1: (کردند، که شش قاعدة عالی هنر تصویري است

مو و  کاربرد هنري قلم) 6(شباهت؛ و ) 5(سم هنري؛ در کار آوردن زیبایی، یا تج) 4(تجسم احساسات روي فرمها؛ 
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شاستره پدید آمد که در آن قواعد و سنن هر  -بعدها یک مجموعۀ قواعد جمالشناسی دقیقی به نام شیلپه. رنگها

از پرستش خداوند، مسرور شود؛ به «اند که هنرمند باید داناي وداها باشد؛  گفته. هنري براي همیشه تنظیم شده بود

در » .ها گیرد وفادار باشد؛ از زنان نامحرم دوري جوید؛ و، با تقوا و پرهیزگاري، از خرمن علوم گوناگون بهره همسرش

نخست آنکه : فهم هنر نقاشی شرقی نکاتی هست که، اگر آنها را مورد توجه قرار دهیم، کار ما را تسهیل خواهدکرد

کند؛ دیگر آنکه این هنر  کند، بلکه القا می نها را تصویر نمیپرداز احساسها باشد نه اشیا، آ کوشد نقش نقاشی شرق می

به خط متکی است نه به رنگ؛ سوم آنکه هدف ان خلق عاطفۀ مذهبی و جمالپرستی است، نه تجدید آفرینش 

با اینمهمه، . انسانها و اشیا است، نه دلبستۀ شکل مادي آنها» روح«یا » جان«واقعیت؛ چهارم آنکه بیشتر دلبسته 

ه کوشش کنیم، مشکل بتوان آن توسعۀ فنی یا وسعت و عمق معناي هنر نقاشی چین را در نقاشی هندي پیدا هرچ

نقاشی هنري بود بسیار سهل و آسان، و : دهند برخی از هندیان این نکته را با خیالبافی چنین توضیح می. کرد

از این رو زوال یافت، شاید تصاویر، که اشیایی  اي نبود که دشوار به دست آید تا در خور تقدیم به خدایان باشد، هدیه

رفته رفته، . کرد اش ارضا نمی ناتوان و ناپایدار است، شور و شوق هندي را براي تجسم پایدار و ماندگار خداي برگزیده

ه که آیین بودا با پیکرتراشی همساز شد، و معابد برهمنی افزایش یافت و در همه جا برپا شد، نقاشی جاي خود را ب

  .پیکرتراشی داد و سنگ ماندگار جاي رنگ و خط را گرفت

IV – سازي مجسمه  

  ارزیابی - »مستعمراتی« - عصرگوپته - گندهاره -بودایی - اولیه

سازي هندي نشانی یافت، اما به  توان از تاریخ مجسمه دارو تا عصر آشوکا، نمی-هاي کوچک موهنجو از مجسمه

شاید هند، . آگاهی ما از این هنر پدید آمده است، نه در خود این هنر توان چنین گفت که این شکاف در حدس، می

سازي، از سنگ به چوب روي آورده؛ یا شاید  که چندي با تهاجمات آریاییان دچار تهیدستی شده بود، براي مجسمه

مانده از زمان  هاي سنگی که در هند کهنترین پیکره. آریاییها بیش از آن به جنگ توجه داشتند که به فکر هنر باشند

ها چنان استادي، مهارت و کمال به کار رفته که جاي هیچ تردید باقی  آشوکاست؛ ولی در ساختن این مجسمه

پرستی و  آیین بودا، چون از بت. گذارد که این هنر، از قرنها پیش از آن، در حال رشد و تکامل بوده است نمی

بودا : سازي موانع مشخصی گذاشته بود ر سر راه نقاشی و مجسمههاي وابسته به مسائل غیردینی بیزار بود، ب مجسمه

در اثر این منع، که تقریباً . منع کرد» شد، نقاشیهاي خیالی را، که در هیئت پیکرهاي مردان و زنان کشیده می«

شباهت به تحریم موسی داشت، به هنر تصویري و تجسمی هند نیز، مانند هنر یهودیه و هنر در عالم اسلامی، 

کاست و بیش از پیش به گرایش دراویدي به نماد و  هر چه آیین بودا از سختگیریهاي خود می. طماتی وارد شدل

دوباره در ) م ق200در حدود (کاري  وقتی که هنر کنده. شد آورد، پیرایشگري آن هم بتدریج نرمتر می اسطوره رو می

ي بودایی در بوده گایا و بارهوت پیدا شد، بیشتر ها یا گورابها»ستوپا«ي پیرامون »ها نرده«نقش برجستۀ سنگی 

سازي هندي، تا پایان تاریخ خود، همچنان جزئی از  جزئی از یک طرح معماري بود تا یک هنر مستقل؛ و مجسمه

این هنر نقش برجسته، در  .دادندمعماري بوده است، و نقش برجسته را به تراشیدن مجسمۀ کامل و و تمام ترجیح 

گوید نردة  یکی از صاحبنظران دانا می. معابد جین در متورا، و بقاع بودایی در امراوتی و آجانتا، به ذروة کمال رسید

در این میان، در ایالت گندهاره، در شمال غرب » .انگیزترین و ظریفترین گل حجاري هندي است شادي«امراوتی 

این سلسلۀ اسرارآمیز، که ناگهان از . سازي تکامل یافت حمایت شاهان کوشانی، نوع دیگري از مجسمههند، به 

. آمده بود، گرایشی به تقلید از فرمهاي یونانی را با خود آورد -یونانی شده] باختر، بلخ[احتمالا از باکتریاي  - شمال

حرمت پیکرتراشی را زیرپا گذاشت، و بدین گونه  آیین بودایی مهایانه، که شوراي کنیشکه را در چنگ خود داشت،

شده به خود گرفت؛  سازي در هند، تحت سرپرستی استادان یونانی، مدتی چهرة صاف یونانی مجسمه. راه را باز کرد
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هایی به سبک آثار  برقامت خدایان و پارسایان هندي جامه. گشت اولمپمانند شد، و مشتاق کوه  آپولونبودا به 

تجسمات ابتدایی و . شاد مست شدند سیلنوسهايهاي پارسا و متورع همنشین  ستوه فیدیاس آویخته شد، و بودي

انگیز مکتب واقعپردازي یونانی پیوند خورد، از آن جمله است  هاي هراس اي از استاد و شاگردانش با نمونه نانهتقریباً ز

اي زنانه، با گیسوانی آراسته و ریشی مردانه،  هاي آن زیر چهره ها و پی مجسمۀ بوداي گرسنگی کشیدة لاهور، که دنده

گ مؤثر افتاد و، از طریق او و زایران بعدي، به چین، کره، و ژاپن راه چوان بودایی در یوان - این هنر یونانی. نمایان است

هنگامی که مکتب گندهاره، پس از چند . سازي خود هند تأثیر کمتري داشت یافت؛ ولی بر فرمها و روشهاي مجسمه

روي آورد که قرن فعالیت شکوفنده، از میان رفت، هنر هند تحت نظر فرمانروایان هندو از نو زنده شد، و به سنتی 

  .هنرمندان بومی بارهوت، امراوتی، و متورا به جا گذاشته بودند، و به میان پردة یونانی گندهاره کمتر توجه داشت

آیین بودا دشمنی  در این موقع. سازي هند هم، تقریباً مثل چیزهاي دیگر، در دورة سلسلۀ گوپته رونق گرفت مجسمه

آیین برهمنی، که دوباره نیرو گرفته بود، نمادپردازي و آرایش هنري مذهب را سازي را از یاد برده بود؛ و  با مجسمه

در موزة متورا یک مجسمۀ تمام سنگی عالی از بودا هست، با دیدگانی فکور و عمیق، لبانی شهوانی، . کرد تشویق می

در وضعیت نشسته، که موزة سارنات بوداي سنگی دیگري دارد، . قالبی بسیار ظریف، و پاهایی زشت به شیوة کوبیسم

سازي بودایی چیرگی یابد؛ در این مجسمه اثر تفکر آرام و مهربانی پرهیزکارانۀ بودا در حد  مقدر بود بر هنر مجسمه

آوري شبیه به  در کراچی هم یک مجسمۀ برنزي کوچک از برهما هست که به طور شرم. کمال نمایانده شده است

سازي در همه جا شاهکارهایی پدید آورد، چون در خدمت  نان، هنر مجسمهدر هزارة پیش از آمدن مسلما. ولتر است

مجسمۀ زیباي ویشنو در سلطانپور؛ مجسمۀ : گرفت معماري و دین بود، هم محدود بود و هم از آنها الهام می

اي است که  ، و آن نقش برجسته)شود عموماً تریمورتی خوانده میکه (؛ شیواي سه چهرة عظیم یانی پدمهخوشتراش 

اند؛ مجسمۀ سنگی کمابیش به سبک پراکسیتلس، که در نوکس، به عنوان الاهۀ روکمینی،  در غارهاي الفنتا کنده

، که هنرمندان صنعتگر دورة سلسلۀ چوله مجسمۀ مفرغی او را »هراجنته «مورد پرستش بود؛ شیواي رقصندة زیبا، یا 

اینها شواهد گسترش هنر  –اندام پیروز  اند؛ آهوي سنگی زیباي مامله پورم، و شیواي خوش در تانجور ریخته

  .سازي در ایالات مختلف هند است مجسمه

مبوج تا جاوه و سیلان، شاهکارهایی پدید ها و روشها از مرزهاي هند مطلق گذشت و، از ترکستان و کا همان انگیزه

که هیئت علمی سر اورل  -ظاهراً سرپسري -سرسنگی: هایی خواهد یافت پژوهنده در سراسر این مناطق نمونه. آورد

زیباي کامبوجی، که به سبک مصري  هرة - ؛ هري]تایلند[ستاین از شنهاي ختن بیرون آورده است؛ سر بودا از سیام 

، که )»پرجنیا پارمیتا«(است؛ مفرغهاي باشکوه جاوه؛ سر شیوا از پرامبنم، به سبک گندهاره؛ پیکر بسیار زیباي زنانه 

ستوة کامل در گلیپتوتک کپنهاگ؛ بوداي آرام و نیرومند، و اولو کیتشورة خوشتراش  اکنون د رموزة لیدن است؛ بودي

اي بوروبودور است؛ یا بوداي  ، که هر دو از معبد عظیم جاوه)»نگرد که با شفقت به همۀ انسانها فرو می خدایی«(

آور، که قطعاً طی  این فهرست ملال. آنورادهاپورا در سیلان» سنگ ماه«جسیم ابتدایی، و پلۀ درگاه زیبایی از جنس 

اندکی از تأثیر نبوغ هندي را در مستمرات فرهنگی قرنها خون بسیاري مردمان به بهاي آن ریخته شده است، شاید 

  .آن نشان دهد

ها براي بیننده دشوار است؛ فقط آن کسانی که ضمیري صاف و عمیق دارند  در نظر اول، دوست داشتن این مجسمه

ما باید هندي یا شارمند آن کشورهایی که . توانند، به هنگام سفر، محیط مأنوس خود را پشت سرجا بگذارند می

ها؛ وظایف پیچیده؛ و  رمز این مجسمه: اند باشیم تا بتوانیم نکات زیر را بفهمیم رهبري فرهنگی هند را پذیرفته

نیروهاي مافوق انسانیی که این دستها و پاهاي چندگانه به آن اشارت دارند؛ واقعپردازي هراس انگیز این صورتهاي 

. بیعیی است که به طور نامعقولی خلاق و بارآور و ویرانگرندخیالی که ترجمان تصورهندیان دربارة نیروهاي مافوق ط
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شویم؛ اما  بینیم در روستاهاي هند همه لاغرند، و در پیکرتراشی هندي همه فربه، دچار حیرت می هنگامی که می

ن حقیقت از ای. شد هاي خدایان است، که نخستین ثمرات زمین بهرة آنان می نباید از یاد ببریم که اینها غالباً مجسمه

بریم که یونانیان هم همین  کردند به عدم اطلاع خود از این واقعیت پی می هاي خود را رنگ می که هندیان مجسمه

کردند، و اندکی از آن اصالت کهن خدایان فیدیاسی هم مدیون پاك شدن تصادفی رنگ آنهاست؛ و ناراحت  کار را می

یابیم که زن در  هندي ناخشنودیم؛ و، چون از این رهگذر درمی از کمبود نسبی پیکر زنان در تالار هنر. شویم می

افتیم که آیین پرستش پیکرعریان زن بنیاد  خوریم؛ و هرگز به این اندیشه نمی انقیاد مرد بوده است، تأسف می

تا لاینفک هنر تجسمی نیست، و به این نکته توجه نداریم که شاید کمال زیبایی زنان بیشتر در حالت مادري باشد 

بریم که پیکرتراش بیشتر خواست روحانیان را  یا از یاد می .آفرودیتهبیشتر در دمتر است تا در  - در وضعیت جوانی

ق داشت تا کنیم که در هند هر هنري بیشتر به دین تعل تراشیده است تا آرزوي خود را؛ و این نکته را هم فراموش می

ساز از تراشیدن آنها این   گیریم که نیت مجسمه هایی را جدي می یا مجسمه. به خود هنر، و هنر خادم الاهیات بود

بوده که کاریکاتور، دلقک، یا دیوي باشند که ارواح خبیث را بترسانند و دور کنند؛ اما اگر ما با وحشت از آنها رو 

.ایم ق کردهبگردانیم، فقط تحقق هدف آنها را تصدی

سازي در هند هرگز کاملا به کمال ظرافت ادبیات، علو معماري، یا عمق فلسفۀ آن نرسید؛ و بیشتر  با اینهمه، مجسمه

سازي چین  البته از هنر مجسمه. طبیعت مغشوش و بینش سردرگم و نامعین مذاهب هند در آن منعکس شده است

انگیز  هاي مصري، یا زیبایی سرزنده و وسوسه بیجنبش مجسمهو ژاپن برتر بود، اما هرگز همسنگ کمال خاموش و 

سازان هند، باید آن پرهیزکاري صمیمانه و  براي فهم مدعیان مجسمه. هاي مرمرین یونانی نشده است مجسمه

سازي هند، مثل نقاشیش، زیاده از حد  راستی را که ما از مجسمه. اعتمادبخش قرون وسطی را در دلهایمان تازه کنیم

ع داریم؛ ما دربارة این هنرها طوري قضاوت می کنیم که گویی در هند هم، مثل فصول کتاب حاضر، هنرهاي توق

اند، حال آنکه در حقیقت آنها را، براي آنکه بررسی کنیم، مصنوعاً به عناوین و هنجارهاي سنتی  مستقلی بوده

بینند، یعنی آنها را  طور ببینیم که هندیان می مانتوانستیم آنها را ه اگر ما هم می. ایم خودمان از یکدیگر جدا کرده

.همچون اجزایی از کل معماري بیرقیب هند در نظر آوریم، آنگاه در راه فهم هنر هندي اندك اندك گام خواهیم نهاد

V -  معماري

  معماري هندي 

معابد تکسنگی  - سبک جنوبی - ویران شدن آنها - شاهکارهاي شمال -جینی -بودایی - آشوکایی - قبل از آشوکا

  معابد ساختمانی - )یکپارچه(

دارو موجود است، اما گویا  - هاي آجري موهنجو خرابه. از معماري هندي پیش از آشوکا چیزي به جا نمانده است

بناهاي هند عصر ودایی و بودایی از چوپ بود، و احتمالا آشوکا اولین کسی بود که از سنگ براي مقاصد معماري 

رود، اما نشانی از آنها به جا  ار ادبی، از ساختمانهاي هفت طبقه و کوشکهاي با شکوه سخن میدر آث. استفاده کرد

کند که از هر اثر باستانی ایران، غیر از تخت  گوپته را چنان وصف می مگاستنس کوشکهاي شاهی چندره. نمانده است

این تأثیر ایرانی تا زمان . نی طرح کرده بودندهاي بناهاي ایرا جمشید، برتر است، و ظاهراً آن کوشکها را از روي نمونه

تخت جمشید است، روشن » تالار صد ستون«آشوکا پایدار ماند؛ و این نکته در طرح اصلی کاخ او، که متناظر با 

  .رود شود؛ همچنین ستون زیباي آشوکا در لوریا، که سرستون آن پیکر شیر است، مؤید این تأثیر به شمار می می

آشوکا به آیین بودا، معماري هندي کم کم از زیر این نفوذ بیگانه بیرون آمد، و از آن پس نمادها و پس از گرویدن 

این انتقال، در سرستون بزرگی که تنها اثر باقیمانده از ستون دیگر . گرفت الهامهایش از این دین جدید نشئت می

همۀ نظایر خود در «ان مارشال این اثر را با سرج. آشوکاییی است که در سارنات برپا شده بود، بخوبی نمودار است
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داند؛ صورت ترکیبی آن، که در کمال هنرمندي پرداخته شده، عبارت است از چهار شیر  برابر می» جهان قدیم

در زیر اینها . شیر قالب و شکل ایرانی دارد هر چهار–اند  نیرومند که پشت به پشت یکدیگر داده، به نگهبانی ایستاده

ست از صورتهاي خوشتراشی، منجمله صورت حیوان محبوب هندیان، یعنی فیل، و رمز محبوب هند، یعنی اي ا کتیبه

زیر این کتیبه نیلوفر آبی سنگی بزرگی است که پیش از این آن را بغلط سرستون ناقوس ایرانی . گردونۀ شریعت بودا

گل به حالت عمودي . است] یعنی نیلوفر[ي اند که کهنترین و بزرگترین هنر هند پنداشتند، اما اکنون پذیرفته می

توان آن را یا نشانۀ زهدان جهان، یا،  تراشیده شده، گلبرگهاي آن به پایین برگشته و تخمدان آن نمایان است، که می

نماد نیلوفر، همراه آیین بودا، از هند . به عنوان یکی از زیباترین تجلیات طبیعت، به مثابه تخت یکی از خدایان دانست

رفت،  ها و درها به کار می یک نوع مشابه آن، یعنی طرحی که براي پنجره. هاجرت و هنر چین و ژاپن را سرشار کردم

دلیجان «هاي زمان آشوکا به شیوة آن ساخته شد؛ این شیوه از انحناي  درآمد، و گنبدها و قبه» طاق نعلی«به صورت 

  . نهاي خمیده حایل آن بودندپوش اقتباس شده بود که خیزرا سقفهاي گالی» سرپوشیدة

توپ یا ستوپا در . از معماري مذهبی روزگار بودایی، چند معبد ویرانه، و بیشماري ستوپا و نرده به جا مانده است

روزگار کهن پشته یا تودة خاکی بود برگوري؛ در آیین بودا به صورت بقعۀ یادبود درآمد، که معمولا بقایایی از یک 

ها ستوپاها یا گورابهاي گنبدي شکل آجري است؛ روي آن مناري  اغلب این بقعه. استپارساي بودایی در آن 

از کهنترین این ستوپاها، . اند ساخته، و بر آنها نقوش برجسته کندههاي سنگی  اند؛ و گرداگرد آن را نرده افراشته

هاي موجود در امراوتی است؛ در  هترین نرد آراسته. ستوپاي بارهوت است، اما نقش برجستۀ آن ابتدایی و ناهنجار است

هاي ظریفی است که با استادي بیهمتایی  متر مربع پوشیده از نقش برجسته 1580اینجا فضایی به مساحت 

معروفترین . است» ترین بناي یادبود هند احتمالا برجسته«کند که  فرگوسن دربارة آن چنین قضاوت می. اند برآورده

هاي سنگی این ستوپا  دروازه. ، که یکی از گروه ستوپاهاي بیلسا در بهوپال استاین ستوپاها، ستوپاي سانچی است

هایی که معمولا مشخصۀ مدخل معابد خاور »اي توري«یا » پایلوس«ظاهراً تقلیدي از فرمهاي چوبی کهن است، و بر 

بوهی گیاه و اشکال انسانی بر هر وجب از ستونها، سرستونها، قطعات چلیپایی، و تکیه گاهها، ان. دور است، تقدم دارد

کاري ظریفی از رمز دیرین بودایی، یعنی بودي، هست که  روي یک ستون دروازة شرقی کنده. اند و خدایی کنده

انگیزي   دهد؛ بر همان دروازه، طاقچۀ زیبایی هست، و در آن الاهۀ شهوت شدگی استاد را نشان می صحنۀ روشن

. شود که دست و پاي سنگین، سرینهاي پر، میان باریک، و پستانهاي مالامال دارد دیده می) یعنی،یکشی(

کندند که در  آرمیدند، رهروان زنده در دل سنگهاي کوه معابدي می ها می در حالی که پارسایان مرده در این گورپشته

با توجه به این . ن از عناصر جوي و تابش و گرماي خورشید، زندگی کنندآسانی و آرامش، و ایم آنها به خلوت و تن

تعدادي از آنها براي جینها و برهمنها، ولی  -نکته که در قرون اولیۀ مسیحی چندین هزار غار معبدي ساخته شده

ه است، و اکنون هم یک هزار و دویست غار بر جاي ماند - قسمت اعظم آنها براي انجمنهاي رهروان بودایی بود

اي به شکل  سردر ساده) دیرها(» ها وهاره«اغلب مدخل این . توان دربارة قدرت انگیزة مذهبی در هند قضاوت کرد می

طاق نعلی یا طاق نیلوفري بود؛ گاهی، مثل وهارة ناسیک، نمایی بود داراي ستونهاي مزین استوار، سرستونهاي 

ده و پرداخته بودند، و اغلب سردرها را با ستونها و دیوارهاي سنگی، کاریهایی که با شکیبایی تمام کن جانوران، و کنده

یا تالار اجتماع است، و ردیف ستونهایی که » چیتیه«درون معبد شامل یا . دادند نقش، زینت می یا رواقهاي خوش

حرابی وجود دارد هایی براي رهروان دارد؛ و در آخر تالار هم م و در هر طرف زاویه. کند شبستان را از راهرو جدا می

معبدها، و شاید زیباترین آنها که تاکنون  -یکی از کهنترین این غار .دارند میکه بقایاي مردگان مقدس را در آن نگاه 

  .به شاهکار خود دست یافت» نهیا هینه«به جامانده، معبدي است در کارلی، میان پونه و بمبئی؛ اینجا آیین بودایی 
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کند و، از این نظر،  غارهاي آجانتا، علاوه بر آنکه نهانخانۀ بزرگترین نقاشیهاي بودایی است، با معبد کارلی برابري می

 1غارهاي شمارة . باشد سازي می اي از هنر ترکیبی خاص معابد هندي است که نیمی معماري و نیمی مجسمه نمونه

کاري و نقاشی  ات وسیعی دارد که سقف آنها، با طرحهاي سنگین و در عین حال ظریف، کندهتالارهاي اجتماع 2و

آذین و  هاي گل داري برپا شده که در پایین چهارگوش، در قسمت بالا گرد، و به نواره شده، و بر ستونهاي محکم خیاره

برجستۀ  هاي تنومند و نقوش نیم نماي زیبایی دارد که به مجسمه 19اند؛ غار شمارة  سرستونهاي عظیم آراسته

هایی که فقط بزرگترین  رسند؛ پر از مجسمه ستونهاي عظیم به افریزي می 26پیچیده آراسته است؛ در غار شمارة 

مشکل بتوان عنوان یکی از بزرگترین آثار بزرگ . توانست جزئیات و دقایق آنها را کنده باشد شور دینی و هنري می

.ریغ کردتاریخ هنر را از آجانتا د

جالبترین معبد از معابد بودایی که هنوز در هند پایدار مانده، برج بزرگ بوده گایاست، که به طاقهاي سبک گوتیک 

به طور کلی، بقایاي معماري بودایی همه . رسد خود ممتاز است، و با اینهمه تاریخش ظاهراً به قرن اول میلادي می

دیرپا سبب » پیرایشگري«شاید که . سازي آنهاست تا به سبک معماریشان ناقصند، و شکوه آنها بیشتر به هنر مجسمه

جینها به فن معماري علاقه و دلبستگی بیشتري داشتند، و در . شده باشد که نماي بیرونی آنها زننده و عریان بماند

نیاوردند، بلکه  آنها سبکی خاص خود پدید. طی قرون یازدهم و دوازدهم میلادي، معابدشان زیباترین معابد هند بود

از نقشۀ معابد بودایی، که در دل کوه کنده شده بود، تقلید کنند، ) مثل معبد ایلوره(به این خرسند بودند که نخست 

اي  این معابد نیز نماي بیرونی ساده. اي برپا داشتند سپس نقشۀ معابد محصور ویشنو یا شیوا را، گروه گروه، برفراز تپه

تقواي جینها موجب شد که . یده و غنی بودند، و این رمز مبارکی از زندگی سادة هندي استداشتند، اما از درون پیچ

مجسمۀ نامداران جین را یکی پس از دیگري در این نیایشگاهها بگذارند؛ بنا بر شمارشی که فرگوسن به عمل آورده، 

  .پیکر بوده است 6449شمرده تعداد آنها در گروه معابد شترونجیه بالغ بر 

جین در ایهلی تقریباً به سبک یونانی ساخته شده است؛ به شکل مربع، با ستونهایی در بیرون، یک رواق، و یک  معبد

در کحوراهو، جینها، ویشنو پرستان، و شیواپرستان بیست و هشت معبد در کنار . زاویه یا اطاق مرکزي در داخل

در میان آنها معبد تقریباً کامل . خود را نشان دهند اند رواداري دینی وسیله خواسته گویی بدین -اند یکدیگر ساخته

اند، و وجوه تراشیدة آن، جایگاه یک  پارشوناته را، به شکل مخروطهاي مطبق روي یکدیگر، با ارتفاع عظیمی برآورده

عابد جینها برکوه آبو، که هزار و دویست و بیست متر از سطح زمین ارتفاع دارد، م. شهر واقعی از پارسایان جین است

یعنی معابد ویمله وتیجهپاله، که بزرگترین دستاورد این فرقه : اند که دو تاي از آنها باقی مانده است بسیاري ساخته

هاي پیروزمندي است که بر هرچه نوشته در باب  گنبد نیایشگاه تیجهپاله یکی از آن تجربه. در این حوزه از هنر است

اي است از ستونهاي  ه تماماً از مرمر سفید ساخته شده، مجموعهمعبد ویمله، ک. کشد هنر است خط بطلان می

تري وصل شده است؛ بالاي آن گنبدي مرمرین  کاري شدة ساده انگیز به عرشۀ کنده نامنظم، که با هلالهایی خیال

فرگوسن . کاري و سنگی آن شکوه چشمگیري دارد هاي کنده اند؛ زهواره هاي بسیار ساخته است که بر آن مجسمه

جزئیات و تناسب آرایش آن با چنان ظرافتی پرداخت شده که احتمالا بر هر نمونۀ مشابهی، که در هر «گوید  یم

در مقایسه با این زهوار سنگی، آنهایی که معماران سبک گوتیک در نمازخانۀ . جاي دیگري یافت شود، برتري دارد

  » .خشن و ناهنجار است اند، همه هنري هفتم در وستمینیستر، یا در آکسفرد، عرضه کرده

دار هند قرون  در این معابد جین، و معابد معاصر آنها، انتقال از شکل مدور نیایشگاههاي سبک بودایی به سبک برج

شبستان، یا فضاي داخلی محصور به ستون تالار اجتماعات، را به بیرون برده و به شکل یک . بینیم وسطی را می

اند که،  شده و پیچیده برآورده این قسمت، زاویه است؛ و بالاي زاویه، برجی حجارياند؛ پشت  یا هال درآورده»مندپه«

. شد معابد هندو در شمال بر اساس همین نقشه ساخته می. گیرد متوالی، روي یکدیگر قرار می] مطبق[در سطوح 
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راجرانی است، که آن را در چشمگیرترین این معابد گروه بوونیشوره در ایالت اورسیا است؛ و زیباترین این گروه معبد 

این معبد برج عظیمی است متشکل از ستونهاي نیمه مدور که پهلوي هم . اند قرن یازدهم میلادي براي ویشنو ساخته

تمام برج . شود رود کوچکتر می سنگی آن هر چه بالاتر می] مطبق[قرار گرفته و پوشیده از مجسمه است، و سطوح 

که   لینگه راجه است،  نزدیک این معبد،. شود تاج مدور بزرگ و یک منار ختم می رو به درون انحنا دارد و به یک

سازان خورده  ، بر هر گوشه از سطح آن اسکنۀ مجسمه معبدي است از آن بزرگتر، اما به زیبایی آن نیست؛ با اینهمه

نه فقط   ا و روح پرهیزگاري خود را،هندوان تقو. اند هاي آن را سه برابر خود بنا دانسته  تا آنجا که ارزش مجسمه  است،

دهند؛ براي خداوند هیچ چیز  بلکه با پرداختن به جزئیاتی بسیار دقیق و ظریف، نشان می  با شکوه و جلال معابد خود،

.بهتر از این نیست

 آور خواهد ذکر فهرست سایر شاهکارهاي بناي هندو در شمال، اگر با وصف خاص و عکس آنها همراه نباشد، ملال

معابد سوریه در : اعتناي به این آثار بگذرد تواند بی بود؛ با اینهمه، هیچ شرح و گزارشی در باب تمدن هندي نمی

ر، کاخ مندیر در گوالیو–کا–تیلی  باهو،–کنارك، مودیره، برج جاگانات پوري، دروازة زیباي ودنگر، معابد عظیم سس

علاوه بر این تعداد کثیر معابد، معابد شیوا . پیروزي در چیتورسینگه، که آن هم در گوالیور است، و برج  راجه مان

در همان شهر، گنبد ایوان معبد کنورمات، نیرومندي معماران، و غنا و شکیبایی . پرستان در کجوراهو چشمگیر است

ستونهاي  دار جسیم، سر هاي معبد شیوا در الفنتا، با آن ستونهاي خیاره حتی ویرانه. دهد حجاري هندي را نشان می

هاي نیرومند، ترجمان عصري از قدرت ملی و مهارت هنریی است که  هاي بیهمتا، و مجسمه قارچ مانند، نقش برجسته

  .اي از آن نمانده است امروزه خاطره

ما هرگز نخواهیم توانست دربارة هنر هندي بدرستی داوري کنیم، جون بزرگترین دستاوردهاي آن را جهل و تعصب 

ها را  ها و نقش برجسته پرتغالیها، در الفنتا، با توحش تمام، مجسمه. و مابقی را هم نیمه ویران کرده استاز میان برده 

خرد کرده، از این راه تقواي خود را به ثبوت رسانیدند؛ و مسلمانان، تقریباً در همه جاي شمال هند، شاهکارهاي 

انگیز و قابل تحسین بعدي  را برتر از آثار شگفت که، بنا بر روایات، آنها –معماري هندي قرون پنج و شش را 

کردند؛ ستونهاي  زدند و اندامشان را تکه تکه می ها را گردن می مسلمانان مجسمه. با خاك یکسان کردند –اند  شمرده

زمانه و . کردند خود، به مقیاس وسیعی، از آنها تقلید میدادند، و  زیباي معابد جین را به مساجدشان اختصاص می

خورد،  در این نابود کردن، دست به دست هم دادند، زیرا هندوان مؤمن معابدي را که دست بیگانه به آن می  عصب،ت

  .کردند آنها را ترك می  ناپاك دانسته،

توان از روي بناهاي عظیمی که هنوز در جنوب باقی مانده به   عظمت از دست رفتۀ معماري هندي شمال را می

مانان، به میزان کمی، چندان پیشرفتی در جنوب نداشت؛ از این گذشته، از نفرت حکومت مسل. حدس دریافت

دیگر آنکه عصر بزرگ . راه و رسم آنها آشنا شدند، کاسته شد پس از آنکه مدتی با هند خو گرفته و با  مسلمانان،

ساخت و ادراك هنر هندي معبدسازي در قرن شانزده و هفده میلادي، یعنی پس از آنکه اکبر شاه مسلمانان را ملایم 

در نتیجه، جنوب از نظر معابد غنی است، و معمولا برتر از آنهایی است که در . را به آنان آموخت، در جنوب آغاز شد

یا » دراویدي«فرگوسن در حدود سی معبد . شمال باقی مانده، و از عظمت و برجستگی بیشتري برخوردار است

جنوب . تخمین او، باید به اندازة یک کلیساي جامع انگلیسی ارزش داشته باشد جنوبی برشمرده که هر یک از آنها، به

در سبکهاي شمال دست برد، به این معنا که پیش از مندپه یا هال، یک گوپوره یا مدخل و دروازه زدند و ایوان را بر 

، رمز خورشید و چرخ سواستیکادر این معابد، صدها نمود و رمز به کار برده شده، از . ستونهاي بسیار برپا داشتند

انگیز  نماد تناسخ بود؛ نره گاو نمونۀ رشک  مار، با پوست انداختن،. اي از جانوران مقدس زندگانی، گرفته تا مجموعه

شکل خود معبد از روي آن طرحریزي  لینگه، یا آلت رجولیت، نشانۀ برتري تولیدي شیوا؛ و گاه. نیروي تولید مثل
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، که تالار اصلی )ویمانه(و برج   دروازه، ایوان ستوندار،: طرح ساختمانی معابد جنوبی متشکل از سه عنصر بود .شد می

در مادوره، معماري هندي  شاه، از سلسلۀ نایک، تیروملهجز چند مورد استثنا، نظیر کاخ . یا زاویه را در خود داشت

دادند که براي خودشان بناهاي باشکوه بسازند، اما هنر خود را  مردم به خود زحمت نمی. سراسر در خدمت دین بود

تواند نشان دهد که حکومت واقعی هند، خود به خود،  یکردند؛ هیچ مثالی بهتر از این نم خادم روحانیان و خدایان می

از بناهاي بسیاري که شاهان چالوکیه و قوم آنان برآورده بودند، جز معابد، چیزي به جا . حکومت دین و خدا بود

قرینه سازي زیباي نیایشگاهی را که در ایتگی حیدرآباد هست، تنها و تنها، یک هندوي پارساي سخنور . نمانده است

هاي حجیم سنگ  که در آن توده -همین طور هنرمندیی را که در ساختن سومناتپور در میسور  کند؛تواند وصف  می

. به کار رفته است) باز هم در میسور(یشوره در هلیبید یا معبد هویشل –اند  خارا را به ظرافت تور حجاري کرده

کند آن را برهان  یکی از آن بناهایی است که مدافع معماري هندوآرزو می«: گوید وسن دربارة این معبد آخري میفرگ

ترکیب هنري خطوط افقی با عمودي، و بازي طرح سایه «افزاید  و سپس چنین می» .تأییدي دفاعیۀ خود قرار دهد

یب درست شده همان چیزي است که غالباً هدف آنچه بدین ترت. روشن، از هر چه در هنر گوتیک هست پیشی گرفته

مسلماً این ».معماران قرون وسطایی بوده است، اما آنان هرگز به کمالی که معماران در هلیبید به کار بردند نرسیدند

متر کتیبه حجاري کند، و دو هزار فیل در آنها نقش کند  548ورع پرجوش و کوشنده، که توانست در معبد هلیبید 

با دیگري متفاوت باشد، هر بیننده را به حیرت خواهد انداخت؛ حاجت به گفتار نیست که شکیبایی و که هر یک 

تازه این از جمله کارهاي ! شوقی که توانست یک معبد کامل از دل سنگ خاره برآورد، چه اثري بر دل خواهد داشت

یا پاگودا حجاري کردند » رته«ندین در مامله پورم، بر ساحل خاوري نزدیک مدرس، چ. عادي صنعتگران هندو بود

در ایلوره، که زیارتگاهی در حیدرآباد .است  دیر براي بالاترین مرتبۀ انضباط،  رته، –راجه  –که زیباترین آنها درمه 

کردند؛ عالیترین نمونۀ این  از دل کوه همچشمی میو هندوان مؤمن در کندن معابد تکسنگی   است، بوداییان، جینها،

در اینجا . اند یشگاه هندوي کیلاسه است که نام بهشت اساطیري شیوا را در سلسله جبال هیمالایا به آن دادهمعابد نیا

بایست معبد  متر، که می 76*49ناپذیر سی متر در دل سنگ فرو رفتند تا تخته سنگی را به ابعاد سازندگانی خستگی

ها و نقوش نیم برجسته در  از آنها ستونهاي محکم، مجسمهباشد، از بقیه جدا کنند؛ آنگاه دیوارها را حجاري کردند و 

آورترین هنر را با گشاده دستی به کار گرفتند، که  آوردند، سپس درون معبد را با قلم تراشیدند، و باز در آنجا حیرت

ه عمل و بالاخره، براي آنکه از شور معماري و هنرمندي حداکثر استفاده ب. است» عشاق«اش فرسکوي برجستۀ  نمونه

برخی از هندوان . در سه طرف این معدن سنگ تراشیدند  آمده باشد، یک سلسله نمازخانه و دیر، در عمق سنگ،

  .دانند معبد کیلاسه را با بزرگترین دستاوردهاي تاریخ هنر برابر می

عرق مردان  بایست به بهاي خود و ساختن یک چنین بنایی، مانند ساختن اهرام مصر، نتیجۀ یک بیگاري بود، و می

به طوري که در سراسر ایالت هند جنوبی   شدند و نه کارفرمایان، نه کارگرها خسته می. بیشماري تمام شده باشد

نیایشگاههاي عظیمی ساختند، و تعداد اینها چندان زیاد است که پژوهنده یا مسافر، سرگردان در جمع بستن تعداد 

ملکه لوکه مهادیوي، یکی از همسران ویکره مادیتیۀ . کند گم میو قدرت آنها، خصوصیت و کیفیت فردي هر یک را 

دکل، معبد ویروپکشه را به شیوا هدیه کرد که در میان معابد بزرگ هند از همه سر  دوم، پادشاه چالوکیه، در پته

ریک کرد، به شیوا را هم در غنایم خود ش  پادشاه چوله، پس از فتح تمام هند جنوبی و سیلان،  راجه راجۀ کبیر،. است

معبد باشکوهی برآورد، با این خصوصیت که رمز تناسلی این خدا را   در تانجور و در جنوب مدرس،  این معنا که،

گم را برپا داشتند، اي بلند معبد شري ران تریچیناپالی، در باختر تانجور، ویشنوپرستان بر تپه نزدیک .داد مینمایش 

بود؛ هر ستون از یک تخته سنگ گرافیت » تالار هزار ستون«متمایز آن یک مندپۀ پرستون به شکل   که مشخصۀ

هاي  کاري تمام حجاري شده بود؛ صنعتگران هندو هنوز در کار تکمیل این معبد بودند که گلوله بود، که با ریزه
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نزدیک اینجا، در . جنگیدند آنان را پراکنده کرد و از کار باز داشت د میانگلیسیها و فرانسویهایی که براي تصاحب هن

معبد یک تالار هزار . مادوره، دو برادر به نامهاي موتونایک و تیرومله نایک براي شیوا نیایشگاه وسیعی برپا کردند

بوده و انبوهی مجسمه  که چهارتاي آن کاملا مرتفع  و ده گوپوره یا مدخل و دروازه دارد،  ستون، یک حوض مقدس،

توانیم از چنین  دهند؛ می این بناها با هم یکی از چشمگیرترین مناظر هند را تشکیل می. در آن حجاري شده است

سرانجام، برهمنان جنوب در . نگر قضاوت کنیم آثار باقیماندة پراکنده، در بارة معماري غنی و پهناور شاهان ویجیه

را از هند به سیلان » پل آدم«الجزایري که راه  در رامشورام، در میان مجمع) ديمیلا 1769تا 1200از(طی پنج قرن 

طول این راهروها . کند، معبدي پدید آوردند که پیرامونش را محتشمترین راهروها یا ایوانها آراسته بودند هموار می

لیونها زایري که، از دیرباز متر بود، ستونهایی مضاعف داشت که با ظرافت تمام حجاري شده بود تا براي می 1200

اند، و امیدها و اندوههاي خود را به پاي این خدایان بی اعتنا  ترین شهرها راهی آنجا شده تاکنون، از دوردست

.اندازهایی الهامبخش از آفتاب و دریا پدید آورد گاههایی خنک و چشم گذارند، سایه می

  »ها مستعمراتی«معماري  - 2

  برمه –سیام  - سقوط خمرها -آنگکور - دین آنها - خمرها -کامبوج -جاوه –سیلان 

، ]تایلند[ها و مرزها گذشته، به سیلان، جاوه، کامبوج، سیام  در این میان هنر هندي، به همراه دین هندي، از تنگه

» .شود در آسیا تمام راهها به هند ختم می«برمه، تبت، ختن، ترکستان، مغولستان، چین، کره، و ژاپن رسیده بود؛ 

م از درة گنگ به سیلان رفته، در آن مسکن گزیدند؛ دویست سال بعد، آشوکا یک پسر و  هندیان در قرن پنجم ق

بایست پانزده  یک دخترش را به سیلان فرستاد تا مردم آنجا را به آیین بودا در آورند؛ و، گرچه این جزیرة پربار می

هنر سیلانی . ، داراي فرهنگی غنی بود1815بر آن، یعنی تا سال قرن با هجوم تامیلها بجنگد، تا زمان سلطۀ بریتانیا 

و آن نیایشگاه یا بقعۀ گنبدداري است براي نگاهداري بقایاي پارسایان که به ستوپاهاي  -با ساختن داگوبه آغاز شد

، یعنی هاي آن نشانۀ پایتخت باستانی سپس به معابد بزرگی رسید نظیر معبدي که ویرانه - ماند بودایی شمال می

هاي بودا، و آثار هنري بیشمار پدید آورد؛ و وقتی که آخرین شاه بزرگ  آنورادهاپور است؛ برخی از زیباترین مجسمه

از دست دادن . سینگه، معبد دندان را در کندي ساخت، این هنر موقتاً پایان گرفت سیلان، یعنی کیرتی شري راجه

حمایت و ذوقی که انگیزة لازمی براي هنرمند بود، و نگهداشت او را  استقلال، طبقات بالا را به نیستی کشاند، و آن

. آورد، از سیلان ناپدید شد فراهم می

نه درهند،  -خوانند که برخی از پژوهندگان آن را بزرگترین معابد تمام جهان می -عجب آنکه بزرگترین معابد بودایی

ا جاوه را فتح کرد و آیین بودا را دین رسمی قرار داد، و در قرن هشتم، سلسلۀ شیلیندرة سوماتر. بلکه در جاوه است

وسعت خود معبد متوسط است، و طرح . را تأمین کرد) یعنی، بودایان بسیار(هزینۀ بناي معبد عظیم بوروبودور 

دار کوچک است که پیرامونش را هفتادودو ستوپاي کوچکتر گرفته  خاصی دارد، به این معنا که یک ستوپاي گنبد

شد، شاید بوروبودور چیزي  اگر تمام معبد به همین ختم می. اند ه همه در دوایر متحدالمرکزي آرایش یافتهاست، ک

متر مربع است، مصطبۀ عظیمی است با هفت طبقه که، از  16،37جالب نبود؛ عظمت این بنا در پایۀ آن است که 

سازان  ی براي مجسمه تعبیه شده، و مجمسههای در هر نبش آن طاقچه. شود رفته کوچکتر می پایین به بالا، رفته

برجسته   متر نقش نیم 4827به این هم اکتفا نکرده، در دیوارهاي طبقات، . اند بار پیکر بودا را تراشیده 436بوروبودور 

دهد؛ در این اثر چنان مهارتی به کار رفته  شدگی استاد را نشان می اي، جوانی، و روشن حجاري کردند که تولد افسانه

با این نیایشگاه، یا بقعۀ نیرومند بودایی، و معابد . رود هاي آسیا به شمار می که در شمار زیباترین نقش برجسته

این جزیره مدتی . اي به اوج خود رسید، ولی بیدرنگ رو به زوال رفت برهمنی مجاور آن در پرامبنم، معماري جاوه

کم  ، مسلمانان کم1479اما، در سال . شاعران بسیار شدصاحب قدرت دریایی شد، به ثروت و تجمل رسید، و حامی 
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ناگهان  1595در سال . ساکن این بهشت گرمسیري شدند، و از آن زمان به بعد این جزیره هیچ هنري پدید نیاورد

هلندیها بر آن چنگ انداختند و، در طی قرن بعد، ایالت به ایالت آن را تصرف کردند، تا اینکه سلطۀ آنان بر این 

  .ره کامل شدجزی

تنها یک معبد هندو بر بوروبودور برتري دارد، و آن نیز از هند بسیار دور است، و در جنگل دوردستی که قرنها آن را 

، یک کاشف فرانسوي، که از طریق درة علیاي رود مکونگ براي 1858در سال . در خود گرفته براستی گم شده است

معبدي : مانست اي افتاد که در نظرش به معجزه می ها، چشمش به منظره گشود، از میان درختان و بوته خود راه می

ها و گیاهان و برگها  عظیم، با طرحی شکوهمند و باورنکردنی، در میان جنگل سربرافراشته بود، در حالی که از بوته

از آنها را در خود  آن روز او معابد بسیاري دید که درختان جنگل، پیش از این، برخی. پوشیده و با آنها آمیخته بود

رسید که او درست به موقع رسیده تا از غلبۀ جنگل بر آثار دست بشر  فرو پوشیده یا از هم گسسته بودند؛ به نظر می

متعاقباً چندین هیئت علمی به . بایست بیایند و کشف هانري موئو را تأیید کنند اروپاییان دیگري می. جلوگیري کند

هم خود را ) »مدرسۀ خاور دور«(ود، گام نهادند، و تمام اعضاي یک مدرسه در پاریس خلوتگاه، که روزگاري خاموش ب

.استامروزه آنگکوروات یکی از عجایب عالم . برداري و مطالعۀ این بنا کردند وقف نقشه

ساکن شدند که بیشتر آنها چینی، و قلیلی هم تبتی بودند، و در آغاز عصر مسیحی، در هندوچین یا کامبوج، قومی 

کوان، سفیر قبلاي قاآن، از آنگکورتوم، پایتخت خمر، دیدن  - تا - وقتی چئو. شدند کامبوجی یا خمر خوانده می

کرد که از شالیکاري و عرق جبینش ثروتی به دست  کرد، ملاحظه کرد که دولت نیرومندي بر ملتی حکومت می می

، و »نما یکی خاص، و چهارتاي دیگر براي جهات اصلی قطب«: بود؛ بنا به گزارش چئو، شاه پنج همسر داشت آورده

طلا و جواهر فراوان بود، دریاچه پر از قایقهاي تفریحی بود؛ خیابانهاي پایتخت مملو بود از ارابه، . چهارهزار صیغه

بیمارستانها . ، و جمعیتی تقریباً مشتمل بر یک میلیون نفردار، و فیلهایی که بر گستوان کامل داشتند تخت روان پرده

  . جنب معابد بود، و هر بیمارستان گروهی پرستار و اطباي مخصوص به خود داشت

دینشان بر مارپرستی اولیه، یعنی ناگه، استوار بود که سر . اگر چه این مردم چینی بودند، فرهنگشان هندي بود

گانۀ هندو، یعنی برهما، ویشنو، و شیوا،  امبوجی نمایان است؛ بعد خدایان بزرگ سهبادبزن مانندش همه جا در هنر ک

. از راه برمه رسیدند؛ و، تقریباً درهمان زمان، بودا هم رسید و به ویشنو و شیوا پیوست و خداي محبوب خمرها شد

نهاي کمیاب به خادمان خدایان ها حاکی از آن است که این مردم هر روز مقادیر هنگفتی برنج، کره، و روغ سنگنبشته

این معبد . خمرها در اواخر قرن نهم کهنترین معابد موجود خود، یعنی بیون، را به شیوا پیشکش کردند. دادند می

ساروج برهم نهاده  سنگها، که بی. اي ناخوشایند است که نیمی از آن را گیاهان چسبنده فراگرفته است اکنون ویرانه

دهند،  هاي بزرگ برهما و شیوا را، که برجهاي معبد را تشکیل می ال، از هم جدا شده، چهرهشده بود، در طی هزار س

سه قرن بعد، بردگان و اسیران جنگی شاهان . به پوزخندهایی واداشته است که شایستۀ این خدایان نیست

نیان، یا سازندگان آنگکوروات را ساختند، که شاهکاري است همسنگ زیباترین دستاوردهاي معماري مصریان، یونا

گرفته است؛ بر این خندق پل  خندق عظیمی به طول نوزده کیلومتر پیرامون این معبد را. کلیساهاي جامع اروپا

ی هست؛ سپس تالارهاي بعد از آن بارة مزین .کنند میهاي بازدارندة سنگی از آن نگهبانی  سنگفرشی زده اند که ناگه

گویند؛ سپس به خود آن بناي با  هاي آنها دوباره از داستانهاي مهابهاراتا و رامایانا سخن می بزرگ، که نقش برجسته

بر فراز این . اند رسیم که آن را بر بنیاد پهناوري برآورده و، طبقه به طبقه، به شکل هرم مسطحی بالا برده شکوه می

کاهد، بلکه  در اینجا عظمت بنا از زیبایی آن نمی. رار دارد، که داراي شصت متر ارتفاع استطبقات، محراب خدایان ق

دهد، و از شکوه دیرین تمدن شرق در افق  بخشد که بینندة غربی را تکان می به آن جلالی چنان پرهیبت می

دسته،  بردها، دسته: خت را ببیندتواند در خیال خود جمعیت انبوه آن پایت انسان می. سازد اي نمایان می ضمیرش پرده
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کنند، گویی  برند؛ صنعتگران نقش برجسته و مجسمه حجاري می کشند، و به بالا می شکنند، می سنگهاي گران را می

که همچنان بر (داسیها  دهند؛ دیوه فریبند و تسلا می پذیرد؛ روحانیان مردم را می که زمان هرگز براي آنان پایان نمی

ساختند  فریفتند و مایۀ تسلاي روحانیان بودند؛ اشرافیت مغرور کاخهایی می مردم را می) شدند گرانیت مجسم می

، با مهتابی تشریفات بزرگش؛ و شاهان قدرتمند و بیرحم، با کار دیگران، برتر از همه قرار اکس -مثل پینئان

.گرفتند می

شدند؛ اما نزدیک به آغاز  اغلب پیروز می. زدند که به بردگان فراوان نیاز داشتند، دست به جنگهاي بسیار می شاهان،

خمرها را شکست دادند؛ شهرهایشان ] تایلند[= زندگانی دانته، سپاهیان سیام »راه نیمه« )همزمان با(قرن سیزدهم، 

امروزه چند جهانگرد در میان سنگهاي . ها به جاي گذاشتند را غارت کردند؛ و از معابد و کاخهاي باشکوهشان ویرانه

کنند،  هاي خود را، که آرام آرام رخنه می ها یا شاخه کنند که چگونه درختان، ریشه گردند و نظاره می از جادررفته می

رد، و نه شکافند، چون سنگ نه تمنا دا آهسته آنها را از هم می نشانند و آهسته صبورانه در شکاف سنگها فرو می

اما برگی از آنها نمانده . گوید که مردم آنگکور نوشته بودند کوان از کتابهاي بسیاري سخن می - تا- چئو. تواند ببالد می

نوشتند، و اکنون آن آثار فناناپذیر همه از  هاي از میان رفتنی را بر اوراق فناپذیر می است؛ آنان نیز، چون ما، اندیشه

اند تا  دهد که پرده و تور بر خود کشیده انگیز، مردان وزنانی را نشان می هاي شگفت هنقش برجست. میان رفته است

ها و  پشه. اند اند، و تنها بر سنگها مانده آن مردان و زنان همه رفته. آنان را از گزند پشه و خزندگان لزج در امان بدارد

  .مانند مارمولکها می

نیمی چینی بودند، بتدریج خمرهاي فاتح را بیرون رانده و خود  نزدیک به آن، در سیام، قومی که نیمی تبتی و

سیامیها، پس از فتح کامبوج، در محل یک شهر باستانی خمرها، . افکنده بودند تمدنی براساس دین و هنر هندي پی

که ، 1600پایتخت نویی به نام آیوتهایا ساختند، و سلطۀ خود را از این پایتخت گسترش دادند تا در حدود سال 

جزیرة مالایا را شامل شد، تجارتشان در شرق به چین، و در غرب به اروپا  امپراطوریشان برمۀ جنوبی، کامبوج و شبه

زدند؛ ظروف چینی را به سبک چینی  کردند؛ چوب را با لاك رنگ می ها را مصور می نقاشانشان دستنوشته. رسید

 .داشتتراشیدند که برتري بیهمتایی  هایی می اهی هم مجسمهکردند؛ و گ پختند، بر ابریشمهاي زیبا قلابدوزي می می

سیامیها در . آیوتهایا را تصرف کردند، و آن را با تمام هنرش نابود ساختند  در فراز و نشیبهاي روزگار ، مردم برمه

.تواند زیبایی طرح آن را کاملا بپوشاند ختند که کثرت آرایش آن نمیپایتخت جدیدشان، بانکوك، پاگوداي بزرگی سا

آنان، که از مغولستان و تبت به این کشتزارهاي حاصلخیز فرو . ایها در شمار بزرگترین سازندگان آسیا بودند برمه

نوي هاي فراوان بودایی، ویش آمدند، تحت تأثیرات هندي قرار گرفتند، و از قرن پنجم به اینسو مجسمه

، و ستوپاهاي بزرگی پدید آوردند که در معبد باشکوه آننده به ذروة کمال ]شیوا پرستی[و شیوه ] ویشنوپرستی[

قبلاي قاآن پاگان را غارت کرد، و . و این یکی از پنج هزار پاگوداي پایتخت باستانی آنان، یعنی پاگان است - رسید

مدتی مندله به عنوان کانون . به آن پایتخت در تغییر بوداي مدت پانصد سال از این پایتخت  مرکز حکومت برمه

ها به زیبایی دست یافتند، از قلابدوزي و  اي رونق یافت، و آشیان هنرمندانی شد که در بسیاري از زمینه حیات برمه

یسیها، انگل. کنند ها که نمی داد آنان با چوب شکننده چه که خود نشان می -کاخ شاهی] بناي[جواهرسازي گرفته تا 

برمه را تحت سلطۀ خود گرفتند و 1886که از رفتار با هیئتهاي مبلغان و بازرگانان خود ناخشنود بودند، در سال 

ایها در آنجا یکی  برمه. پایتخت را به رانگون کوچ دادند، و این شهر تسلیم نفوذ انضباطی نیروي دریایی امپراطوري شد

داگون مشهور، را ساخته بودند، و آن پاگوداي زرینی است که هر ساله  از زیباترین نیایشگاههاي خود، یعنی شوئی

در این معبد قرار [ بود ا]مونی  شود که موي سر شکیه گفته می. کشد اي را به سمت خود می میلیونها زایر بودایی برمه

  .دارد
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  معماري اسلامی در هند -3

  تاج محل - آگره -دهلی - سبک مغولی -سبک افغانی

در  -مسلمانان ثابت کرده بودند که به هرجا دست یابند. عماري هندي در عهد سلسلۀ تیموریان هند بودفتح نهایی م

رفت که، پس از  سازندگانی استاد هستند؛ از این دودمان نیرومند همین انتظار می - غرناطه و قاهره و اورشلیم و بغداد

ي یافته بود، مسجدهایی به باشکوهی مسجد عمر آنکه به ایمنی در هند استقرار یافت، بر خاکی که برآن پیروز

سلسلۀ افغان . برآورد) غرناطه(، و به ظرافت الحمراء )قاهره(، به عظمت مسجد جامع سلطان حسن )اورشلیم(

هاي هندي را تقلید کرد، و حتی ستونهاي معابد هندي را به معماري خود  صنعتگران هندي را به کار گرفت، مایه

یقت امر این است که آنهمه مسجد همان معابد هندي بود که آنها را براي نماز مسلمانان اختصاص داد؛ اما حق

بازسازي کرده بودند؛ با اینهمه دیري نپایید که این تقلید طبیعی مبدل به سبک خاص اسلامی شد، به طوري که 

.کند یا، حیرت میبیند، نه در ایران یا شمال افریقا یا اسپان انسان از اینکه تاج محل را در هند می

الدین ایبک بناي آن را در دهلی  این منار جزئی از یک مسجد بود که قطب. زیبا نمونۀ این انتقال است منار –قطب 

ه فرمان او بیست و هفت معبد ب. کهنه آغاز کرده بود؛ و، براي هندیان، بناي یادبود پیروزیهاي این سلطان خونریز بود

این منار بزرگ، که هفتاد و شش . هندي را ویران کردند تا مصالح آن را براي بناي این مسجد و منار آن به کار برند

سنگ سرخ زیبا ساخته شده و در کمال تقارن و تناسب است؛ قسمتهاي بالایی آن از مرمر  متر ارتفاع دارد، از ماسه

ز هفت قرن ایستادگی در برابر باد و باران و آفتاب، هنوز در شمار شاهکارهاي صنعت و هنر منار، پس ا. سفید است

به طور کلی، سلاطین دهلی بیشتر سرگرم آدمکشی و جنگ و جدال بودند، به طوري که چندان وقت و . هندي است

هایی است که  اند، بیشتر مقبره فراغت براي کارهاي معماري نداشتند؛ این گونه بناهایی هم که براي ما به جا گذاشته

بهترین نمونۀ این مقابر، مقبرة شیرشاه . میرند اند تا یادآور آن باشد که حتی آنان هم می در زمان حیات خود ساخته

سوري در سسرام، در ایالت بهار، است؛ بنایی است عظیم، سخت، مستحکم، که، پیش از آنکه سبک درخشان معماري 

  .هند جاي آن را بگیرد، آخرین مرحلۀ سبک معماري اسلامی بودشاهان سلسلۀ تیموریان 

گرایش به آمیختن سبکهاي اسلامی و هندي نتیجۀ بیطرفی التقاطی اکبرشاه بود؛ و در شاهکارهایی که هنرمندان او 

ستهلاك اند که مبین ا هاي ایرانی و هندي با هم آمیخته، و چنان هماهنگی لطیفی پدید آورده ساختند، روشها و مایه

اي بود که نزدیک  اولین یادبود سلطنت او مقبره. رود زودگذر عقاید بومی و اسلامی در دین التقاطی اکبر به شمار می

خطوط آن ساده و آرایش آن معتدل است، اما : این بنا سبکی خاص دارد. دهلی براي پدرش همایون ساخته بود

این هنرمندان در فتحپور سیکري شهري ساختند که . دهد می زیبایی آن پیشاپیش خبر از بناهاي زیباتر شاه جهان

یک ردیف . در آن تمام قدرت نخستین شاهان سلسلۀ تیموریان هند با آراستگی امپراطوران بعدي در آمیخته است

پس از گذشتن از زیر طاق باشکوه آن، بیننده به . شود سنگ سرخ منتهی می پلکان به دروازة بزرگ باهیبتی از ماسه

بناي اصلی، مسجد است، اما زیباترین این بناها سه کوشک . نهد که سرشار از شاهکار است اي پاي می وطهمح

مجزاست براي سه زن محبوب سلطان، و مقبرة مرمرین دوستش، شیخ سلیم چشتی، عارف؛ در اینجا هنرمندان هند 

محل به اوج خود  تن نردة سنگی تاجاي که بعدها در ساخ شیوه -استادي خود را در مطرز کردن سنگ نشان دادند

اي که براي ساختن  جهان، با شور و علاقه جهانگیر به تاریخ معماري هند خدمت اندکی کرد، اما پسرش، شاه .رسید

جهانگیر، به همان اندازه که به همسرانش پول . بناهاي زیبا داشت، نام نیکی چون اکبر از خود به یادگار گذاشت

او، مانند شاهان اروپاي شمالی، تعدادي از . کرد نیاز می ازي، هنرمندان را نیز از مال و منال بیداد، با دست و دلب می

یعنی، نشاندن قطعات کوچک سنگهاي (هنرمندان ایتالیا را به هند فرا خواند، و آنان را بر آن داشت که فن پیترادورا 

یکی از عناصر ویژة آرایش هندي در طی سلطنت او به  و این - را به حجارانش بیاموزند) گرانبها در مرمر؛ ترصیع مرمر
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بند دین و مذهب نبود، اما به حمایت و تشویق او بود که دو مسجد از زیباترین  شاه جهان چندان پاي. آمد شمار می

جهان،  شاه .یکی مسجد جمعه در دهلی، و دیگري موتی مسجد، یا مسجد مروارید، در آگره: مساجد هند ساخته شد

اي بر گردش  دهلی و هم در آگره، چندین قلعه ساخت، که یک رشته از ساختمانهاي سلطنتیی بود که بارههم در 

اعتنایی، کوشکهاي صورتی رنگ اکبر را در دهلی فرو کوبید، و به جاي آن بناهایی  او، با کمال بی. کشیده بودند

در . نشان عالیترین زیبایی معماري آفاق استساخت که بدترین قسمتهاي آن هم از زیبایی بهرة کافی دارد، و بهتری

شود، که کف آن از مرمر سیاه ساخته شده؛ بر سقف، ستونها، و طاقها زهوارهاي سنگی  سویی تالار بارعام دیده می

خورد  اي دارد؛ در سویی دیگر، تالار بارخاص به چشم می کنندة افسانه اند که، گرچه کم مایه است، زیبایی خیره کنده

داري است  ش از سیم و زر، و ستونهاي آن از مرمر ملیله دار است؛ طاقهاي آن به شکل نیمدایرة گوشهکه سقف

گرانبهاي دیوارش هنوز  طاووس آن عالمگیر بود و بر ترصیع مانند کوچکتر؛ شهرت تخت هاي گل متشکل از نیمدایره

  :گو را دارد این بیت پرغرور شاعر فارسی

  اگر فرودس بر روي زمین است

  همین است و همین است و همین است

گوید که مساحتی دوبرابر  بینیم بزرگترین مورخان معماري، در وصف کوشک شاهی در دهلی، می هنگامی که می

باشکوهترین کاخ «آن زمان  را دارد و، با تمام بخشهاي وابسته به آن، در -نزدیک مادرید- اسکوریالبناي عظیم 

   .شود میآمد؛ براي ما تصور مختصري از غناي هند در عهد سلسلۀ تیموریان حاصل  به شمار می» شرق، و شاید جهان

در میان باغهاي . توان به جلال دیرین آن پی برد و تنها از روي حدس و گمان می است،قلعۀ آگره اکنون ویرانه  

طاووس،  مسجد مروارید، مسجد گوهر، تالار بارعام، تالار بارخاص، تخت: فراوان قلعه این بناها را ساخته بودند

و آن برج یاسمن که امپراطور اسیر، جهان، کاخ یاسمن نورجهان،  حمامهاي شاهی، تالار آینه، کاخهاي جهانگیر و شاه

ممتاز «نگریست که براي همسر محبوبش  می] محل تاج[= اي  جهان، از آن، از فراز رود جمنا، به مقبره یعنی شاه

.ساخته بود» محل

بسیاري معماران آن را کاملترین . شناسند محل، می در سراسر جهان این مقبره را به نام مختصرشدة ملکه، یعنی تاج

یکی ایرانی، به نام استاد عیسی : طرح آن را سه هنرمند کشیدند. اند ۀ بناهاي معمور امروز روي زمین دانستههم

گویا در شکل پذیري آن هیچ هندو سهمی . شیرازي؛ یک ایتالیایی به نام ورونئو؛ و یک فرانسوي به نام اوستن دوبردو

ت؛ حتی صنعتگران استاد را، تا حدي، از بغداد، قسطنطنیه، سبک این بنا کاملا غیرهندي و تماماً اسلامی اس. نداشت

مدت بیست و دو سال، بیست و دو هزار کارگر را بر تاج محل به بیگاري کشیدند؛ و اگر . و سایر مراکز اسلامی آوردند

در آن  دلار، که230000000چه مهاراجۀ جیپور مرمر آن را به شاه جهان هدیه کرده بود، باز این بنا و متعلقات آن

   .شدروزگار مبلغ هنگفتی بود، تمام 

دار،  پس از گذشتن از میان دیواري کنگره. محل قیاس کرد توان با تاج پیترو در واتیکان را می فقط کلیساي سان

اي مرمرین برآورده، و در هر جانب آن مساجد زیبا و  این بنا را بر صفحه. افتد محل می ناگهان چشمان بیننده به تاج 

پیش روي بنا باغهاي بزرگی قرار گرفته، و در میان آن استخر بزرگی ساخته شده که . اند هاي باشکوه طرح کرده مناره

هر قسمت این بنا از مرمر سفید، . کند محل در آبهاي آن بیننده را کاملا مجذوب و مفتون می عکس واژگونۀ تاج

اي  بنا دوازده پهلو دارد که چهار پهلوي آن مدخل است؛ از هرگوشۀ آن مناره. لزهاي گرانبها، یا سنگهاي پربهاستف

مدخل اصلی، که . اي برفراز آن جاي گرفته است دهد که میله باریک سربرافراشته، و سقف آن را گنبدي تشکیل می

ي مرمرین مطرز است؛ بر دیوار، با خط زرین، آیاتی از متشکل از سنگها روزگاري درهاي توپر سیمین داشت، اکنون 

درون بنا ساده . کند دعوت می» باغهاي بهشت«را به » پرهیزکاران«قرآن کریم ترصیع شده، که یکی از آن آیات 
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است، شاید به این دلیل که دزدان هندي و اروپایی در غارت جواهرات بیشمار و به یغما بردن ضریح طلاي 

جهان و ممتازمحل را گرفته بود، از همکاري و تشریک  که روزگاري پیرامون تابوتهاي سنگی شاهگوهرآگین آن، 

زیرا اورنگزیب، به جاي آن ضریح، دیوارة مشبک هشت ضلعیی از مرمر سفید . اند مساعی با یکدیگر دریغ نورزیده

د؛ به نظر برخی از بینندگان آن چنین انگیز از مرمر سفید قرار دا تقریباً شفاف نصب کرد، و روي آن یک زهوار شگفت

.آمده است که، در مجموعۀ آثار خرد و فرعی هنري انسان، چیزي نبوده است که از زیبایی این دیواره برتر باشد

شویم جزئیات ظریف آن از نظر  هنگامی که از آن دور می. تاج محل عالیترین بناها نیست، بلکه زیباترین آنهاست

نشیند؛ تنها اگر از نزدیک به آن نگاه کنند آشکار  ر شوکتی ندارد، بلکه فقط منظرة آن به دل میشود، و دیگ پنهان می

اگر به این نکته توجه کنیم که، در عصر پرشتاب ما، که . شود که کمال ظرافت آن هیچ تناسبی با حجم بنا ندارد می

د در نظر بگیریم که چگونه بیست و دو هزار شود، و بع پیکر صد طبقه در یکی دو سال برپا می این ساختمانهاي غول

متر ارتفاع دارد، رنج کشیدند، آنگاه  مرد در مدت بیست و دو سال براي ساختن این مقبرة کوچک، که بزحمت سی

اي که در ساختن بنایی چو تاج محل به کار رفت،  شاید آن اراده. کنیم کم کم تفاوت میان صنعت و هنر را حس می

اگر زمانه عقل و هوش داشت، آنچه را پیش از تاج محل بنا شده . ز ارادة بزرگترین فاتحان بوده باشدبزرگتر و ژرفتر ا

  .گذاشت کرد و، براي تسلاي دل آدمی، تنها این نشان گرانمایۀ اصالت انسانی را برجاي می بود نابود می

  معاري و تمدن هندي - 4

  کلی به تمدن هندي نظري - مقایسۀ معماري هندي و اسلامی -زوال هنر هندي

. روزي چیزي نبود ، براي هنر گورکانی و هندي جز سیه] محل ساخت که در تاج[اورنگ زیب، جز آن دیوارة مشبک 

پرستی  او، که از سر تعصب تمامی هم خود را وقف مذهب اختصاصی خود کرده بود، در هنر چیزي جز بطالت و بت

دو را منع کرده بود؛ اورنگ زیب نه فقط این ممنوعیت را ادامه داد، جهان ساختن معابد هن پیش از او شاه. دید نمی

. ورزید که، در عصر او، کار ساختمان آنها هم رو به سستی نهاد بلکه در کفایت مخارج اسلامی هم چندان خست می

  .هنر هندي با او به گور رفت

: بینیم که دو زمینۀ مهم دارد دیشیم، میان هنگامی که به اختصار و با توجه به حوادث گذشته به معماري هندي می

گونه که در سمفونیهاي  همان. هندي و اسلامی، این سمفونی ساختمانی کلا بر این دو زمینه پرداخته شده است

شود، در معماري  اي بینهایت لطیف و نرم آغاز می وجوش است، نغمه مشهور، پس از بخش اول، که تند و پرجنب

گایا، بوونیشوره، مادوره، و تانجور، زیبایی و  بناهاي یادبود بسیار پرقدرت و عظیم در بوده هندي هم، به دنبال ایجاد

لطافت سبک مغولی در فتحپور سیکري، دهلی، و آگره متجلی شد؛ سرانجام این دو زمینه، به وجهی استادانه، به هم 

کردند؛  ند و همچون زرگران پرداخت میساخت گفته شده که شاهان سلسلۀ تیموریان هند مانند غولان می. آمیزند می

چه بوداییها و [هندوان : الاطلاق گفته شود اما بهتر آن است که این مضمون بیشتر دربارة کل معماري به طور علی

در معماري هندو . چون غولان ساختند و شاهان تیموري هند چون زرگران آن را به پایان بردند] چه غیر آنها

کاریها؛ آن یک عظمت و قدرت داشت، و این کمال و زیبایی؛  و در معماري اسلامی، ریزه جسامت بنا نظرگیر است،

هندوان بناي خویش را چندان با مجسمه پوشاندند . هنداون شور و بارآوري داشتند، و مسلمانان ذوق و خویشتنداري

نان از هرگونه تمثال و مجسمه بیزار افتد که آنها را بنا به شمار آورد یا گالري مجسمه؛ مسلما که انسان به تردید می

ساز سبک گوتیک قرون  هندوان معماران مجسمه. بودند و خود را به آرایش گل و نقوش هندسی محدود کردند

به طور کلی، سبک هندو، به همان . وسطایی هند بودند، و مسلمانان هنرمندان جلاي وطن کردة رنسانس بیگانه

هاي بلندتري رسید؛ مثلا، اگر قلعۀ دهلی و  لربایی برتري یافت، به ذروهنسبت که در آن عظمت بر زیبایی و د

هاي عمیق  محل را در کنار آنگکور و بوروبودور قرار دهیم، به مثابه آن است که اشعار غنایی زیبا را با نمایشنامه تاج
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این یک هنر تجلی زیبا و  .پترارك در کنار دانته؛ کیتس در کنار شکسپیر؛ و سافو در کنار سوفکل: مانند - بسنجیم

.جانبگیر انسانهاي خوشبخت است، و آن دیگري تجلی کامل و قدرتمند یک نژاد

تواند هنر  این مطالعۀ اجمالی را باید به همان شیوه ختم کنیم که آغاز کردیم، و اعتراف کنیم که جز هندو کسی نمی

براي هر اروپایی، که با قواعد . پذیر، مطلبی بنویسد هند را، چنان که هست، دریابد یا دربارة آن، به وجهی بخشایش

اعتدال و سادگی یونانی و اشرافی بار آمده است، هنر عام هند، با آن پیچیدگی و وفور زینت و آرایش، هنري ابتدایی 

، از کلیساي »بربري«اماگوته، که ذهن و دلش با ادب کلاسیک پرورده شده بود، با همین صفت . نماید و بربري می

این واکنش خرد در برابر احساس، و خردگرایی در برابر دین . جامع ستراسبورگ و سبک گوتیک آن بیزاري جست

اند که به زیبایی شکلی  تواند عظمت معابد هند را دریابد، زیرا اینها را براي آن نساخته فقط معتقد هندي می. است

فقط قرون وسطاي ما . اي براي ایمان فراهم آورند و پایه اي براي زهد و تورع، خواستند انگیزه داده باشند، بلکه می

  .توانستند هند را درك کنند هاي ما، می غربیان، فقط جوتوها و دانته

» قرون وسطایی«به عبارت دیگر، این تمدن را باید تجلی مردمی . بر سراسر تمدن هند باید از این دیدگاه نظر کرد

از آغاز کار، جاودانگی جهل و بطالت قدرت  ست، ولو به این اعتماد که دین، بدانیم که برایشان دین ژرفتر از علم ا

پرستی و مهربانی او،  یعنی در موهوم: ناتوانی و توانایی هندي در همین زهد و دینداري اوست. انسانی را پذیرفته است

همه از همین آبشخور  -نگري و عمق او، ناتوانی او در جنگ و دستاورد او در هنر نگري و بینش او، پس درون

کرد، در دینش مؤثر بود، و این دو در ناتوان کردن او  بیشک، اقلیمی که او در آن زندگی می. گیرد سرچشمه می

تاریخ، او را . دست به دست یکدیگر داده بودند؛ لاجرم، بنا به تقدیر، تسلیم آریاییها، هونها، مسلمانان، و اروپاییها شد

، )1757(کرد  کرد؛ و هنگامی که توپهاي عظیم کلایو ارتش هندي را در پلاسی کشتار میبراي غفلتش از علم تنبیه 

در عصر ما انقلاب به هند راهی باز خواهد کرد، کما اینکه اراده و . داد غرش آن توپها خبر از انقلاب صنعتی می

داري و سوسیالیسم، میلیونرها  رمایههند نیز س. طبیعت خود را بر انگلستان، امریکا، آلمان، روسیه، و ژاپن تحمیل کرد

هنگامی که بریتانیاییها به هند درآمدند، . تمدن کهنۀ هند پایان یافته است. آبادیهاي خود را خواهد داشت و حلبی

  .کرد تمدن آن سرزمین ساعات احتضار خود را طی می
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فصل بیست و دوم

  مؤخرة مسیحی

  

I – دزدان دریایی شاد  

  سود و زیانهاي حکومت بریتانیا - شورش سپاهیان - زي بریتانیاپیرو - آمدن اروپاییان

از یک سو . آنگاه که کلایو و هیستینگز ثروت هند را کشف کردند، تمدن هند، از چند لحاظ، خود از پیش مرده بود

هند  آور اورنگ زیب، و از سوي دیگر آشوب و جنگهاي داخلیی که به دنبال آن آمد، بار دیگر سلطنت طولانی و شقاق

بایست افزار این  آمادة آماج کشورگشایی کرد؛ و تنها سخن در این بود که کدام یک از قدرتهاي نوین اروپایی می را 

فرانسویان کوشیدند، و ناکام شدند؛ در روسباخ و واترلو، هم هند از کفشان رفت و . بشود» سرنوشت مسلم و آشکار«

  .دانگلیسیها کوشیدند، و کامگار شدن. هم کانادا

راجۀ هندي مالابار او . ماهه از لیسبون، در کالیکات لنگر انداخت ، واسکو د گاما، پس از یک سفر یازده1498در سال 

واسکو د گاما، «اي براي پادشاه پرتغال به دست او سپرد، به این مضمون که  را بگرمی پذیره شد، و نامۀ مؤدبانه

در ملک من دارچین، میخک، فلفل، و . ر، و مرا بسیار شادمان کرده استاي از خاندان شما، از قلمرو من دیدا بزرگزاده

اعلیحضرت » .خواهم زر و سیم، مرجان، ماهوت قرمز است آنچه من از کشور شما می. سنگهاي گرانبها فراوان است

ن است که تر از آ و راجه، عقب مانده. مسیحی در پاسخ او مدعی شد که هند، بنا به دلایلی، مستعمرة پرتغال است

پرتغال، براي آنکه مسئله را جنبۀ عملی بخشد، ناوگانی به هند فرستاد، با این دستور که . این دلایل را بفهمد

در قرن هفدهم، هلندیها از راه رسیدند و پرتغالیها را بیرون راندند؛ در . مسیحیت را در هند اشاعه دهند و جنگ کنند

توانست تعیین کند  تنها نبردي اوردالی گونه می. و هلندیها را بیرون کردند قرن هجدهم فرانسویها و انگلیسیها آمدند

  . که کدام یک بایست هندیان را متمدن کند و از آنان خراج بستاند

را ارزان بخرد و در اروپا ، کمپانی هندشرقی در لندن تأسیس شده بود که محصولات هند و هندشرقی 1600در سال 

یک قلمرو انگلیسی بزرگ «، کمپانی اعلام داشت که هدفش آن است که  1686در آغاز سال  .بفروشدبسیار گران 

افکند؛ مستحکمشان  در مدرس، کلکته، و بمبئی مراکز تجاري پی» .مستحکم مطمئن، براي ابد، در هند مستقر کند

کلایو، با اتکا به . آورد؛ رشوه داد و رشوه ستاند؛ و دست به سایر کارهاي حکومت زد کرد؛ سرباز آورد؛ مصافها به عمل

دلار از فرمانروایان هند پذیرفت؛ وانگهی، سالانه خراجی به  170000یی به مبلغ »هدایا«تفنگهایش، با خوشحالی 

داران  ب بنگال کرد؛ نواب و صوبهدلار، میرجعفر را نوا 000،6000زد؛ با گرفتن  دلار از آنان به جیب می140000مبلغ

کرد؛ افیونی شد،  انداخت و بتدریج سرزمینهایشان را به عنوان ملک کمپانی هند شرقی تصرف می را به جان هم می

هیستینگز، که  وارن. خود را کشت) 1774به سال (اش کرد، و او  پارلمنت انگلیس او را به بازجویی کشاند، و تبرئه

دلار از حکام محلی گرفت و به صندوق کمپانی ریخت؛ رشوه 250000و توانا بود، مبلغ مردي با جرئت، دانا، 

توانستند باج بدهند به نفع کمپانی   ستاند، و ایالاتی را که نمی گرفت که دیگر چیزي به زور نستاند، اما بیشتر می می

فاتح  - دلار به یکی از امیران فروخت 2500000با سپاهش اوده را اشغال کرد، و این استان را به مبلغ . کرد تصرف می

آن قسمتهایی از هند که تحت سلطۀ . کردند چشمی می و مفتوح در عقیده فروشی و دنائت با یکدیگر چشم و هم

موظف و مجبور بودند، به طوري   و مطالبات دیگري،  اي به میزان نصف محصول، کمپانی بود، به پرداخت بهرة مالکانه

فروختند تا از عهدة  فشار، دو سوم جمعیت فرار کردند، در حالی که دیگران فرزندانشان را میاز شدت سختی و   که،

شد، در  ثروت هنگفت بود که بسرعت در کلکته انباشته می«گوید  مکولی می. پرداخت مالیاتهاي رو به افزایش برآیند
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گاه  ظلم و ستم خو گرفته بودند، اما هیچ آنان به زندگی تحت. حالی که سی میلیون انسان به خاك سیاه افتاده بودند

، جنایات کمپانی چنان شمال شرقی هند را به خاك سیاه 1875تا سال ».تا این حد دستخوش بیدادگري نشده بودند

را در هم » شورش«حکومت بریتانیا در موضوع دخالت کرد؛ . نشانده بود که مردم به قیامی نومیدانه برخاستند

پولی به شرکت   سلطنتی تحویل گرفت؛ سخاوتمندانه،  فی کمپانی را به عنوان مستعمرةشکست؛ سرزمینهاي متصر

اي بود، که شاید نباید آن را با معیار ده فرمانی  فتح ساده. پرداخت، و قیمت خرید را هم به بدهی عمومی هند افزود

ات و مفهومات ذهنی داروین و نیچه که در غرب سوئز خوانده شد، مورد قضاوت قرار داد، بلکه باید آن را با اصطلاح

به این معنا که ملتی که توانایی حکومت برخود، یا توسعۀ منابع طبیعی خویش، را از دست داده باشد، ناگزیر، : فهمید

  .برند طعمۀ ملتهایی خواهد شد که از فرط قدرت و حرص رنج می

نرو، الفینستن، و مکولی اندکی از آن مردانی مثل بنتینک، کنینگ، ما. این فتح براي هند فوایدي هم داشت

ایالات تحت تسلط بریتانیا به کار   در ادارة  بر انگلیس حاکم بود، 1832اي را که به سال  آزادیخواهی سخاوتمندانه

روي به رسم ساتی و کارهاي تگها پایان  موهن لرد ویلیام بنتینک به یاري و انگیزة مصلحان هندیی چون رام. گرفتند

. پس از آن، با پول و سربازان هندي صد و یازده بار در هند جنگیدند تا فتح هند را کامل کنند  یسیها،انگل. داد

مدرس، بمبئی،   آهن، کارخانه، و مدرسه ساختند؛ در کلکلته، جزیره صلح برقرار کردند؛ راه سرانجام در سراسر این شبه

آرمانهاي دمکراتیک غرب را به   از انگلستان به هند آوردند، آباد دانشگاه تأسیس کردند؛ علم و صنعت را لاهور، و االله

بهاي . اي به عهده داشتند شرق الهام بخشیدند، و در شناساندن ثروت فرهنگی گذشتۀ هند به جهان سهم برجسته

این کارهاي نیک یک استبداد مالی بود که نسلی از فرمانروایان موقتی، مقارن با بازگشت خود به شمال هند، که 

بلعیدند؛ یک استبداد اقتصادي، که صنایع هند را ویران  تمامی ثروت هند را می  همیشه موجد قدرت و نیروبخش بود،

کرد و میلیونها صنعتگر آن را به کار کشاورزي کم مایه بازگرداند؛ یک استبداد سیاسی، که بلافاصله پس از استبداد 

.براي مدت یک قرن درهم شکستو روحیۀ مردم هند را   سخت اورنگ زیب برقرار شد،

II – پارسایان متأخر  

  ویویکاننده –راماکریشنا  –اسلام  -» سمج –برهما « -مسیحیت در هند 

مدتی از ته دل . براي تسلاي خویش، به دین پناه برد  در چنین اوضاع و احوالی، طبیعی و قهري بود که هند،

یافت که هزاران سال آنها را گرامی داشته بود؛ دوبوا، کشیش  مسیحیت را پذیرفت و در آن آرمانهاي اخلاقی بسیاري

پذیر  امکان  پیش از آنکه خوي و رفتار اروپاییان براي این مردم شناخته شود،«: گوید اللهجه، در این مورد می صریح

کردند  در سراسر قرن نوزدهم، مبلغان دینی سختکوش سعی» .نمود که مسیحیت در میان این مردم ریشه بدواند می

تا صداي مسیح بیش از غرش توپ کشور گشایان به گوشها برسد؛ مدارس و بیمارستانها ساختند و آنها را مجهز 

اما تضاد میان تعالیم مسیحی و اعمال مسیحیان، . کردند؛ و اولین بار آنان بودند که نجسها را هم انسان تلقی کردند

موضوع قابل توجهی نیست؛ چندان  الیعازرکردند که زنده کردن  آنان خاطرنشان می. هندیان را به شک و طنز کشاند

از هر یوگی  آورتر از این، فراوان بود؛ و امروزه القمري هم نبود؛ در دین آنان معجزاتی، به مراتب جالبتر و حیرت شق

برهمنان . که گویا معجزات مسیحیت با مرگ عیسی پایان یافته استآید، حال آن حقیقی چنین معجزاتی بر می

پنداریهاي غرب، یک شیوة فکري بسیار نغز، عمیق، و باور نکردنی عرضه  مغرورانه استوار ماندند و، در مقابل درست

».پیشرفت مسیحیت در هند ناچیز بوده است«: گوید سر چارلز الیت می. کردند

ح بسیار بیش از آن در هند تأثیر داشته است که بشود، در مقام ارزیابی، گفت که با اینهمه سیماي جذاب مسی

اولین علایم آن نفوذ در . مسیحیت، در سیصد سال، شش درصد از جمعیت هند را به آن کیش در آورده است

عروف به برهما روشنترین مثال در سازمان اصلاحی م. گیتا ظاهر شد؛ آخرین تأثیر هم در گاندي و تاگور –بهاگاواد 
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توانست جدیتر از او به تحقیق در  هیچ کس نمی. روي تأسیس شد موهن توسط رام 1828است، که در سال  سمج –

ی را بخواند؛ سه سبد بودای - مجموعۀ–وي زبان سانسکریت آموخت تا وداها را بخواند؛ پالی آموخت تا . دین روي آورد

فارسی و عربی آموخت تا با اسلام و قرآن آشنایی حاصل کند؛ عبري یاد گرفت تا در عهد عتیق تبحر پیدا کند؛ و 

نوشت که  یونانی آموخت تا که عهد جدید را بفهمد؛ بعد انگلیسی یاد گرفت، و به این زبان چنان روان و زیبا می

اثر خود موسوم به تعالیم  1820روي در سال . گرفت او سرمشق می کرد که کاش جیمز میل از جرمی بنتم آرزو می

به نظر من تعالیم مسیح بیش از هر چیزي که از آن «: راهنماي صلح و سعادت را چاپ کرد، و اعلام داشت: عیسی

نهاد او به هموطنان آزرده از دین خود دین نویی پیش» .آگاهم راهبر اصول اخلاقی، و مناسب احوال مردم عاقل است

پرستی اثري نیست، و باید یک خدا،  کرد، که در آن شرك، چندگانی، نظام طبقاتی، ازدواج در خردسالی، ساتی، و بت

او هم، مثل اکبرشاه، این رؤیا را در سرداشت که هند باید با یک دین ساده وحدتی پیدا . یعنی برهمن، را بپرستند

پس از یکصدسال تلاش مفید، اکنون در   سمج، –برهما . گرفت می کند؛ و هم مثل اکبر رواج عام خرافات را دست کم

  .استحیات هند نیرویی خاموش 

مسلمانان قدرتمندترین و جالبترین اقلیتهاي دینی هندند؛ اما مطالعۀ دین آنان موضوع مجلد دیگري از این مجموعه 

العادة اورنگ زیب، موفق نشد که هند را به تسخیر خود درآورد، جاي  ن اسلام، با وجود کمکهاي فوقاینکه دی. است

بقاي این توحید ساده و مردانه، درمیان . آیین هندو نشد شگفتی نیست؛ معجزه آن است که اسلام در هند تسلیم

آیین بودا در آیین هندو، قدرت این  رساند؛ تنها با توجه به جذب شدن جنگلی از شرك، صلابت روح اسلامی را می

. پیرو دارد 70000000در هند حدود   اسلام، اکنون،. شود پایداري و میزان این دستاورد روشن می

هایی که در قرن نوزدهم بیش از همه وجدان  فرد هندو در ادیان بیگانه چندان آسایش و آرامشی نیافته است؛ و چهره

بودند که اصول نظریات و معتقداتشان در شرایع باستانی آن مردم ریشه داشته  مذهبی او را ملهم ساختند کسانی

 کرد؛راما کریشنا، که برهمن تهیدستی از مردم بنگال بود، یک چند مسیحی شد و جاذبۀ مسیح را حس . است

ات سخت اسلامی پرداخت؛ اما دیري نگذشت که قلب پرهیزگارش او را به موقعی دیگر مسلمان شد، و به انجام عباد

انگیز روي آورد و روحانی او شد و از او براي خود یک الاهۀ مادر ساخت  آیین هندو بازگرداند، حتی به کالی وحشت

شاید «گفت  می یوگه، یا راه عشق، را موعظه کرده،–او راههاي خرد را رها و بکتی. که از ظرافت و عشق سرشار بود

معرفت فقط راه به اطاقهاي بیرونی . معرفت به خداوند را بتوان به مرد مانند کرد، اما عشق خداوند همانند زن است

روي، در تربیت  موهن راماکریشنا، به خلاف رام» .نیستخداوند دارد؛ و هیچ کس را جز عاشق، راه به اسرار درونی او 

سکریت آموخت و نه انگلیسی؛ چیزي هم ننوشت، و از هر گونه بحث استدلالی داد؛ نه سان خود رنجی به خود نمی

وي » و شناخته شده کدام؟  ، شناسنده چه،»شناخت چیست؟«روزي یک منطقی خودخواهی از او پرسید . پرهیز کرد

ا دانم، من فقط مادر خداي خویش ر اي مرد خوب، من از این دقایق باریک علم مدرسی هیچ نمی«: پاسخ داد

او به پیروانش آموخت که همۀ ادیان خوبند؛ هر یک راهی است به سوي خداوند، » .دانم که پسر اویم شناسم و می می

از این دین به آن دین گرویدن از ابلهی است؛ انسان باید فقط . که فراخور جان و دل جوینده است  یا منزلی در راه،

ریزند؛ جاري شو، و دیگران را هم  همۀ رودها به اقیانوس می«. راه خود را ادامه دهد، و به جوهر دین خویش برسد

تساهل روا می داشت، و وحدت فیلسوفان را با فروتنی  در برابر شرك تودة مردم، از سر همدردي،» !جاري کن

و تنها پرستش حقیقی خدا خدمت  روحی بود مجسم در همۀ انسانها،   در مذهب خاص خود او، خدا  پذیرفت؛ اما، می

  .اشقانه به بشریت بودع

توانگر و درویش، برهمن و نجس، او را به عنوان گورو برگزیدند، و فرقه و هیئتی  بسیاري از مردم روشن ضمیر، 

پر تلاشترین این پیروان، جوان مغروري بود از طبقۀ کشتریه، به نام نارندرنات دوت، . تبلیغی به نام او تشکیل دادند
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هاي سپنسر و داروین، نخست نزد راماکریشنا آمده، خود را زندیقی معرفی کرد که از  که با ذهنی سرشار از اندیشه

نارن . دانست نگریست و آنها را همان دین می ها و خرافات به دیدة تحقیر می که در اسطوره  زندقۀ خویش ناشاد بود،

او خدا را . ستاد جوان درآمدمغلوب مهر صبورانۀ راماکریشنا شده، به صورت پرشورترین شاگردان ا) نارندرنات(

کرد، و همراهان خود را فرا خواند که نه از طریق ریاضت و نظارة بیهوده، بلکه از راه  تعریف می» مجموعۀ همۀ روانها«

.عشق مطلق به انسانها، در راه دین گام بردارند

 …!نجاست در خدمت دیگران باشدبگذار این تن که ای. و تمرین نظاره را براي زندگی بعدي بگذار» ویدانته«خواندن 

خداي دیگري نیست تا به . آنان همه صور متکثر اویند. خدا در همۀ موجودات حاضر است: والاترین حقیقت این است

دوت به ویویکاننده  نامش را از نارندرنات ه خادم دیگران باشد؛کند ک تنها آن کس به خدا خدمت می. طلبش برخیزیم

خود را در  1893در سال . تا، در خارج از کشور، براي رسالت راماکریشنا پولی فراهم کند تغییر داد، از هند درآمد

روز بعد در مجلس ادیان، در بازار مکارة جهان، ظاهر شد و در مقام نمایندة آیین . شیکاگو یافت، مفلس و تهیدست

مۀ ادیان، و اصول سادة وي با شخصیت باشکوه، و بشارتش براي وحدت ه. هندو در آن اجتماع سخنرانی کرد

همۀ حاضران را مفتون خود ساخت؛ به افسون  –گفت خدمت به خلق بهتر از عبادت خالق است  که می –اخلاقیش 

نهادند  احترام می» کافري«پندار به  یشیان درستبلاغت و فصاحت او، الحاد به صورت مذهبی شریف تلقی شد، و کش

چون به هند بازگشت، به هموطنانش شریعتی عرضه کرد . ده وجود نداردگفت خدایی جز روانهاي موجودات زن که می

  : که از زمان وداها تا آن زمان هیچ هندویی چنین شریعتی عرضه نداشته بود

 …تا پنجاه سال آینده.  …و نیرومند باشید  اتوان را رها کنید،این رازوریهاي ن …خواهیم انسانساز ما دینی می

نژاد خود ما، که  -یعنی- این تنها خدایی است که بیدار است، . یهوده را از ضمیرتان بزداییدچیزهاي دیگر، و خدایان ب

ست که پرستش کسانی ا  نخستین پرستش،. …گیرد دست، پا، و گوشهایش همه جا پیداست؛ همه چیز را در بر می

خستین خدایانی که ما باید این انسانها و این جانوران؛ و ن–اینها همه خدایان ما هستند . …پیرامون ما هستند

  .بپرستیم هم میهنان خود ما هستند

  .از اینجا تا گاندي بیش از یک گام فاصله نبود

III – تاگور  

  مکتبش –سیاستش  –شعرش  –جوانی رابیندرانات  –اي از نوابغ  خانواده –علم و هنر 

پروفسور جگدیس . داد می و هنر ادامهدر میان، هند، به رغم ستم و مرارت و تهیدستی، به آفرینش در علم و ادب 

بوسی، با تحقیقاتش در الکتریسیته و فیزیولوژي گیاهی، به شهرت جهانی رسید؛ و پروفسور چاندرا سکارا  چندره

در قرن ما یک مکتب جدید نقاشی پیدا شد که غناي . رامان، در زمینۀ فیزیک نور، به دریافت جایزة نوبل نایل آمد

نقاشیهاي ابنیندرانات تاگور تاحدي در . آمیزد را با ظرافت خطوط مینیاتور راجپوت به هم می رنگ فرسکوهاي آجانتا

.آن رازوري شورانگیز و مهارت هنري ظریفی که شعر عمویش را به شهرت جهانی رساند سهیم است

سمج  - ماندهان برهمایکی از ساز) به بنگالی تکور(دویندرانات تاگور . خاندان تاگور از خاندانهاي بزرگ تاریخ است

از . بود، و بعدها رهبر آن شد؛ مردي بود توانگر، بافرهنگ، و با تقدس؛ و در روزگار پیریش سالار زندیقان بنگال شد

این خاندان دو نقاش به نامهاي ابنیندرانات و گوگونندرانات، یک فیلسوف به نام دوئیجیندرانات، و رابیندرانات شاعر 

  .خري پسران دویندرانات بودندپیدا شدند، این دوتاي آ

رابیندرانات در جوي قرین آسایش و آرامش بار آمد، که در آن موسیقی، شعر، گفتگوها و مباحثات عالی هوایی بود 

خواست بمیرد  بود، ولی نه می» شلی«از هنگام تولد، روحی آرام و حساس داشت؛ او هم یک . زد که او در آن دم می

اهل مشاهده و . ها بر دستش نشستند و پرنده نان مهربان بود که سنجابها بر زانویش میچ. نه اینکه زیاد پیر شود
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ایستاد و  گاهی ساعتها بر مهتابیی می. کرد ها را با حساسیتی رازورانه درك می ادراك بود و زیر و بمهاي محض پدیده

داد؛ گاه در خلوت بر  نظر قرار می ن تحتبا غریزة ادبیش پیکر و سیما، رفتار و شیوة راه رفتن هر عابري را در خیابا

رفته رفته شعرهایی بر لوح نوشت، شاد . گذراند نشست و نیمی از روز را با یادها و رؤیاهایش در سکوت می تختی می

 -دیري نگذشت که سرودهایی سرشار از لطافت براي هند سرود. توان از آن زدود از این اندیشه که خطاها را آسان می

در تمام هند آنها را . ساخت مناظر، زیبایی زنان، و آلام مردم؛ و خودش براي این سرودها آهنگ میدر زیبایی 

کرد، چون آن سرودها را از  خواندند، و شاعر جوان، ضمن آنکه به طور ناشناس در روستاهاي دوردست سفر می می

یکی از غزلهاي او را، که خود شاعر از ] ترجمۀ فارسی[در اینجا . آمد شنید، به شوق می لبان دهقانان زحمتکش می

آوریم؛ تاکنون جز او چه کسی پوچی عشق آسمانی را با لحنی چنین  زبان بنگالی به انگلیسی برگردانده، می

  پراحساس بیان کرده است؟

  .اي عاشق من، با من بگو که آیا این سخنان همه راست است؟ با من بگو

  .دهند اي تیرة سینۀ تو پاسخی توفنده میدرخشد، ابره آن گاه که برق چشمان تو می

  آیا راست است که لبانم، چون غنچۀ نوشکفتۀ نخستین عشق آگاهانه، شیرین است؟

  کنند؟ شدة بهاران هنوز در اندامهایم درنگ می آیا خاطرة ماههاي سپري

  دهند؟ آیا تارهاي زمین نیز، همچون چنگ، با زخمۀ پاهاي من نغمه سر می

بارد، فروغ پگاهان از آنکه برگرد پیکر من  که چون من پدیدار شوم، ژاله از دیدگان شب فرو میپس آیا راست است 

  گردد شاد است؟ می

  راست است، آیا راست است که عشق تو در سراسر جهان، و طی قرون، تنها به جستجوي 

من ره سپرده است؟

، چشمان، لبان، و زلفان مواجم آرامشی کامل سرانجام، آن گاه که مرا یافتی، آرزوي دیرپاي تو در سخنان شیرین

  یافت؟

  پس آیا راست است که رمز ابدیت براین پیشانی کوچک من نوشته شده است؟

  با من بگو، اي عاشقم، که آیا اینهمه راست است؟ 

ستی شدید، اما معتدل؛ ادراك دقیق و لطیف از عشق و زن و وطنپر: فضایل بسیاري وجود دارد تاگوردر اشعار 

. طبیعت و مرد؛ تأملی سخت و پرشور از بینش فیلسوفان هند؛ و ظرافتی همسنگ ظرافت تنیسن، در احساس و بیان

در این اشعار، زنان همه . اگر در آنها عیبی باشد، همان زیبایی یکدست و ایدئالیسم یکنواخت و رقت آنهاست

انگیز است، همیشه  شتنی، و مردان همه شیفتۀ زنان یا مرگ هستند؛ طبیعت در آنها، گرچه گاهی هولدا دوست

ارجونه، که عاشق : شاید چیترا ماجراي خود تاگور باشد .نماید نمیگاه، سرد، سترون، یا زشت  نمایدو هیچ باشکوه می

شود، زیرا که او همواره از زیبایی کامل و بیزوال  گذرد، از معشوقه زده می ، چون سالی از دلدادگی آنها میچیتراست

دهد و، چون نیرومند شده است، کارهاي طبیعی زندگی را در  ور است؛ فقط آنگاه که زیباییش را از دست می بهره

تاگور . یقی است از ازدواج توأم با رضایت و خرسنديو این رمز عم -بندد گیرد، خدا بار دیگر دل به او می پیش می

  :کند نحو فاش می محدودیتهاي خود را با ظرافتی افسونگر بدین

  .اي دلدار، روزگاري شاعر تو حماسۀ بزرگی در اندیشه پرورده بود

  .انداز تو خورد و بدل به اندوه شد دریغا، مراقب نبودم و آن حماسه به خلخالهاي طنین

  . هاي خرد درآمد، و در پاي تو پراکنده گشت صورت نغمهشکست، و به 
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هنگامی که . دادند او تا پایان به سرودن غزل پرداخت، و مردم جهان، جز نقادان، به سرودهایش شادمانه گوش فرا می

نقادان بنگالی همه به معایب آثارش چشم دوخته . هند کمی تعجب کرد) 1913(شاعر هندي جایزة نوبل گرفت

گرایان جوان از او  ملی. کردند هاي بد زبان بنگالی تلقی می اساتید کلکته شعرهایش را به عنوان نمونهبودند؛ 

کرد، و فریادش در این  خوشی نداشتند، چون او معایب و تندرویها را در زندگی اخلاقی هند بشدت محکوم می دل

ملقب شد، به » سر«د؛ و هنگامی که به لقب آور موضوع بلندتر و رساتر از خروشی بود که براي آزادي سیاسی برمی

اما او مدت درازي این لقب را نگاه نداشت؛ چه در موقعی که سربازان . نظر آنها قبول این لقب خیانت به هند بود

، تاگور هم نشان )1919(انگیزي، به روي یک اجتماع دینی در امریتسار آتش گشودند  بریتانیایی، براثر سوءتفاهم غم

که شاید  استامروزه تاگور چهرة منزویی  .فرستادالسلطنۀ هند پس  اي، براي نایب ا نامۀ تند و زنندهخود را، ب

امت را داشت که اساسیترین نهادهاي هند، یعنی مصلحی بود که این شه: نظرگیرترین همۀ مردان روي زمین باشد

گرایی بود مشتاق آزادي هند؛ با وجود این،  ملی. نظام طبقاتی، و نیز گرامیترین عقاید آن، یعنی تناسخ، را نفی کند

مربیی بود که از . جرئت آن را داشت که علیه وطنپرستی افراطی و خودخواهی طرفداران نهضت ملی اعتراض کند

نیکیتان عزلت گزید تا رسالت خود را، در باب  اش، در شانتی و زاویه» اشرم«یاست خسته شده بود و در خطابه و س

نجابت اخلاقی نفس، به برخی از جوانان نسل نو بیاموزد؛ شاعري بود دلشکسته از مرگ نابهنگام همسر، و 

یان زن و خدا دو دل است، و، داس، م سرشکستگی کشورش؛ فیلسوفی مستغرق در ویدانته؛ رازوري که، چون چندي

با اینهمه، براثر وسعت دانش، از ایمان نیاکانش دست کشیده است؛ عاشق طبیعت است، و تنها تسلایش، در برابر 

.هایی است که خود سروده است آوران مرگ، هدیۀ جاوید نغمه پیام

  .شود اي شاعر، شب بر سر دست است، مویت خاکستري می«

  »شنوي؟ یی خویش پیام زندگانی پس از مرگ را میآیا تو در تفکرات تنها

  .شب فرا رسیده است و من سراپا گوشم که شاید کسی از روستا ندا دهد، گواینکه دیرگاه است«: شاعر گفت

کنم تا مگر دلهاي سرگشتۀ جوان به هم باز گردند، و دو جفت چشم مشتاق تمناي موسیقیی کنند که این  نگاه می

  .جاي آنان سخن بگویدسکوت را بشکند و به 

  هاي پرشور آنان را به هم ببافد؟ اگر من بر ساحل زندگانی بنشینم و مرگ و فرا مرگ را نظاره کنم، کیست که ترانه

  .شود ستارة شامگاهی ناپدید می

  .رود سوزي آهسته آهسته در کنار رود خاموش از میان می تابش انبوه هیمۀ مرده

  .کشند وده از صحن آن خانۀ متروك، زوزه میشغالان با هم، در فروغ ماه، فرس

اي خانه رها کرده، به اینجا بیاید تا شب را تماشا کند و با سري فروافکنده به زمزمۀ تاریکی گوش فرا دهد،  اگر آواره

 ام را فرو بندم و بکوشم که خود را از بندهاي انسانی آزاد کنم، کیست که رازهاي زندگانی را چنانچه من درهاي خانه

  به گوش او زمزمه کند؟

  .شود چه غم که مویم خاکستري می

  .من همواره همچون جوانترین و کهنسالترین مرد این روستا خواهم ماند

  .برخی لبخندهاي دلاویز و ساده به لب دارند، و برخی فروغی کمرنگ در چشم

.ی پنهان استجوشد، و برخی اشکهایی که در تاریک برخی اشکهایی دارند که در روشنی روز برمی

  .آنان همه به من نیازمندند و مرا مجال آن نیست که به پس از زندگانی بیندیشم

   »شود؟ میمن با یکایک آنان همسالم، چه غم که مویم خاکسترگون 
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IV - شرق، غرب است  

  ظهور زن - نجسها - طبقات و اصناف -زوال نظام طبقاتی -ماعیاجت -تغییرات اقتصادي -شود هند دگرگون می

نویسد،  این نکته که مردي، که تقریباً تا پنجاه سالگی با زبان انگلیسی ناآشناست، و بعداً انگلیسی را به آن خوبی می

 -بودکه شاعر غربی دیگري پیوند آن دو را تحریم کرده  - خود نشانۀ آن است که شکافهاي میان شرق و غرب را

چون، تا زمان تولد تاگور، غرب از صد طریق به شرق راه یافته و اکنون در حال دگرگون کردن . توان بآسانی پرکرد می

ل کرده و را به یکدیگر متص هندآهن بیابانها و گاتهاي  کیلومتر راه 48270. کلیۀ شئون حیاتی مشرق زمین است

هاي غربی را به هر روستایی برده است؛ سیمهاي تلگراف و مطبوعات اخبار مهم جهان متغیر را به گوش هر  چهره

شارمند بریتانیا ] هندیان را[اند که  اي رسانیده است؛ مدارس انگلیسی تاریخ بریتانیا را با این نظر تعلیم داده پژوهنده

را تأیید  هراکلیتوسحالا حتی شرق هم . اند دموکراسی و آزادي را تلقین کردههاي انگلیسی  کنند، و ندانسته اندیشه

  .کند می

آلات برتر دستگاههاي بافندگی و توپهاي نیرومند بریتانیایی گردآلود فقر شده  هند، که در قرن نوزدهم بر اثر ماشین

ها رشد  صنایع دستی رو به زوال است، کارخانه. ناخواه به سوي صنعتی شدن روي آورده استبود، اکنون خواه 

کارگر در استخدام دارد، و رهبري شرکتهاي امریکایی را در  45000شرکت آهن و فولاد تاتا در جمشیدپور . کنند می

ید پس از یک نسل، چین و هند، در سنگ هند بسرعت رو به افزایش است؛ شا تولید زغال . کند تولید فولاد تهدید می

نه فقط این منابع داخلی . استخراج سوختهاي اساسی و مصالح صنعتی از دل خاك، از اروپا و امریکا پیشی بگیرند

پاسخگوي نیازهاي داخلی خواهد بود، بلکه شاید با غرب سر بازارهاي جهانی رقابت کند، و شاید فاتحان آسیا ناگهان 

هایی که روزگاري رام و  رفته ببینند، و شاید، با رقابت کارگران کم دستمزد سرزمین دستبازارهاي خود را از 

هایی به سبک اواسط  در بمبئی کارخانه. بودند، سطح زندگی غربیان شدیداً کاهش یابد) یعنی، زراعی(افتاده  عقب

در بسیاري از این  .آورد می کاران غربی عصر ویکتوریا، با دستمزدهاي قدیمی، هست که اشک حسد به چشم محافظه

اند و، با همان حرص و آز اروپاییها، هموطنان خود را استثمار  صنایع، کارفرمایان هندي جاي بریتانیاییها را گرفته

. م اخلاقی مردم تأثیر داشته استاساس اقتصادي جامعۀ هندي، ضمن تغییر، بر نهادهاي اجتماعی و رسو.کنند می

اما، در برابر . داد تحرك و کشاورزي هند بود؛ این نظام سامانی به جامعه می نظام طبقاتی، معلول و مولود اجتماع بی

گشود؛ خریدار امیدها و بلندگراییها نبود؛ و براي ابداعات و  نبوغ افرادي که تباري سرشناس نداشتند، راهی نمی

. هنگامی که انقلاب صنعتی به سواحل هند رسید، این نظام محکوم به فنا شد. اي نداشت نگیزهاقدامات بزرگ ا

کنند؛ قطارها  ها مردم بدون تبعیض طبقاتی در کنار هم کار می در اغلب کارخانه: گذارد ماشین به انسانها احترام نمی

نی و احزاب سیاسی تمام طبقات را به هم نزدیک کنند؛ انجمنهاي تعاو و ترامواها هر که را پول بلیت بپردازد سوار می

کند؛ و برهمن و فرد نجس، در تجمع تئاترهاي شهري، یا در خیابانها، با یک دوستی نامنتظر، شانه به شانۀ هم  می

پذیرد، فردي  اي را در دربار خود می کند که هر طبقه و صاحب هر عقیده اي اعلام می راجه. روند نشینند و راه می می

کند؛ و کنگرة ایالتی  سمج نظام طبقاتی را نفی می - شود؛ برهما اندیش بارودا می طبقۀ سودره فرمانرواي روشناز 

ماشین بتدریج طبقۀ جدیدي را به . کند بنگال در الغاي بیدرنگ همۀ امتیازات طبقاتی از کنگرة ملی طرفداري می

  .دهد د پایان میرساند، و به کهنترین حکومتهاي اشرافی موجو ثروت و قدرت می

امروزه کلمه وایشیه را در . دهد اکنون مفردات و اصطلاحات نظام طبقاتی معنا و مفهوم خود را کم کم از دست می

حتی اصطلاح سودره در شمال از بین رفته است، اما در . برند، اما در زندگانی عملی کاربردي ندارد کتابها به کار می

جاي کاستهاي پایینتر روزگار کهنتر را، . شود که از برهمنان نیستند طلاق میجنوب، بدون سبب، بر کلیۀ کسانی ا

داران،  صرافان، بازرگانان، کارخانه: باشند گرفته، که در واقع همان اصناف می» طبقه«عملا، متجاوز از سه هزار 
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تئاتر، معدنکاران  برزگران، استادان، مهندسان، بازرسان خط آهن، قصابان، آرایشگران، ماهیگیران، بازیگران

یابند که فرق  اینها در طبقاتی صنفی تشکیل می - چیها، زنان فروشنده، واکسیها سنگ، رختشویان، درشکه زغال

هاي پدرانشان را  هاي کارگري ما در این توقع نابجاست که پسران باید، در این طبقات، حرفه اساسی آنها با اتحادیه

  .دنبال کنند

اتی در این است که نسل به نسل تعداد نجسها را چند برابر کرده است، و این افزایش دایمی غمنامۀ بزرگ نظام طبق 

تمام کسانی که جنگ . کند و روح عصیان و طغیانگري آنها بنیاد نهادي را که پدیدآورندة آنها بود سست و ضعیف می

اند، و تمام آن  ها به دنیا آمده سودرهیا قرض، آنان را بحد بردگی رسانده، تمام کودکانی که از ازدواج برهمنان و 

کنند، و قانون برهمنی داغ پستی بر آنها نهاده  باز، یا جلاد کار می شوربختانی که چون رفتگر، قصاب، بندباز، شعبده

اندیشی کسانی که چیزي ندارند از دست  روند؛ و آنان با قدرت زاد و ولد، بدون عاقبت بود، جزو مطرودان به شمار می

فقر مفرط، پرداختن به پاکیزگی تن، پوشاك، یا خوراك را براي آنان از جمله . افزایند ، مدام بر تعداد خود میبدهند

ات از این رو مقرر .جویند میتفننات غیر قابل حصول کرده است؛ و هموطنانشان با تمام قوا و حواس از آنان دوري 

کند که فاصلۀ هر فرد نجس با سودره لااقل هفت متر، و با برهمن لااقل بیست و دو متر و نیم  طبقاتیی تجویز می

به این ترتیب، . باشد؛ اگر سایۀ فردي نجس بر روي فردي از طبقات بیفتد، او باید این پلیدي را با غسل از خود بزداید

نجس، در خیلی از قسمتهاي هند، نباید از چاههاي عمومی آب  .شود میفرد مطرود به هر چه دست بزند نجس 

بریتانیاییها، که . هایش را به مدارس هندو بفرستد بکشد، یا به معبدي که مخصوص برهمنان است پا بگذارد، یا بچه

ت، دست کم، آنها را در برابر قانون مساوي دانستند، و همۀ سیاستشان تا حدي به تهیدستی مطرودین دامن زده اس

جنبش ناسیونالیسم . خود داشتند، به طور مساوي، در دسترس آنها قرار دادند  کالجها و مدارسی را که تحت ادارة

نسل شاید . ، به الهام از گاندي، کوششهاي فراوانی کرده است که از شوربختی و بیچارگی نجسها بکاهد)ملی گرایی(

. آینده شاهد آزادي ظاهري و سطحی آنها باشد

صنعتی شدن سن . دهد هاي غربی سیادت قدیمی مرد هندي را مورد تهدید قرار می وارد شدن صنعت و اندیشه

توان به کارخانه کشاند، مگر او را ترغیب کنند که  زن است؛ زن را نمی» آزادي«اندازد، و مستلزم  ازدواج را عقب می

بسیاري از اصلاحات واقعی به . است و او، بر طبق قانون، حق دارد درآمدش را براي خودش نگاه دارد خانه زندان

به ازدواج در خردسالی رسماً پایان داده شد، به این معنا که ) 1929در سال . (دنبال این آزادي به دست آمده است

ه هجده سال رساندند، ساتی از میان رفته است، و سال، و براي پسران ب سن قانونی ازدواج را براي دختران به چهارده

    .یابد میازدواج مجدد بیوگان هر روز افزایش 

هاي  کنند؛ و جهانگردان از اینکه دیگر نشانی از رقاصه تعدد زوجات مجاز است، اما مردان کمی به آن مبادرت می

زندگی . کند در هیچ کشوري دیگر اصلاح اخلاقی به این سرعت پیشرفت نمی. شوند ینند، مأیوس میب معبد نمی

نشینی بیرون آورد و حجاب را برانداخت؛ امروزه، بسختی، شش درصد زنان  صنعتی در شهر زنان را از مستوري و پرده

ترین مسائل روز بحث  اي زنان از تازههاي جالب توجه بر نامه تعدادي از هفته. دهند هند به چنین عملی تن درمی

ترین مشکل هند، یعنی زاد و  کنند؛ حتی مجمعی براي نظارت بر ولادت ایجاد شده است، و با شهامت تام با سخت می

در بسیاري از استانهاي هند، زنان حق رأي و منصب سیاسی دارند؛ زنان دوبار . ولد بیحساب، به مقابله برخاسته است

التحصیل شده و به طبابت، وکالت دعاوي، یا  بسیاري از آنان از دانشگاهها فارغ. اند ملی هند رسیده به ریاست کنگرة

آیا نباید . بیشک، بزودي اوضاع دگرگون خواهد شد و زنان به فرمانروایی خواهند رسید. اند استادي اشتغال ورزیده

نان هند فرستاده است، به عهدة نفوذ وحشیانۀ مسئولیت این درخواست آتشین را، که یکی از پیروان گاندي براي ز

غرب قرار داد؟
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پرده را از پیش چشمانتان ! دیگ و تاوه را کنار بگذارید! ها بیرون بیایید بیدرنگ از آشپزخانه! حجاب کهن را براندازید

ردم هند ملتی براي اینکه م. بگذارید شوهران و برادرانتان خودشان پخت و پز کنند! بدرید و به جهان نو بنگرید

  !سرافراز بشوند، خیلی کارها باید کرد

v-نهضت ملی  

  کنگرة ملی هند -دنیایی شدن بهشت - دانشجویان غربگرا

خواندند، تقریباً همین تعداد هم در امریکا، و باز شاید  ، متجاوز از هزار هندي در انگلستان درس می1923در سال 

نان از امتیازاتی که پایینترین شارمندان اروپاي غربی و امریکا از آنها آ. کردند همین تعداد در جاهاي دیگر تحصیل می

برخوردار بودند سخت متعجب شدند؛ انقلابهاي فرانسه و امریکا را مطالعه کردند؛ آثاري در زمینۀ اصلاحات و شورش 

، اعلامیۀ حقوق بشر، اعلامیۀ استقلال، و قانون اساسی امریکا را مورد مطالعه  حقوقخواندند؛ با نگاهی حسرتبار، بیلۀ 

هاي دموکراتیک و بشارت آزادي  دادند؛ و چون به کشورشان باز گشتند، به صورت مرکزي براي انتقال اندیشه قرار می

العاده بالا برد؛  ها را فوق ندیشهپیشرفتهاي صنعتی و علمی غرب، و پیروزي متفقین در جنگ، ارزش این ا. در آمدند

.هندیان در مدارس انگلستان و امریکا درس آزادي را فراگرفتند. دیري نگذشت که هر دانشجویی بانگ آزادي سرداد

این شرقیهاي تحصیلکردة غرب، طی دورة تحصیل در خارج، نه فقط آرمانهاي سیاسی آنان را اخذ کردند، بلکه 

آنان، . این دو فرایند، معمولا، در زندگینامه و در تاریخ با هم قرین هستند. ریختند هاي دینی را هم دور اندیشه

پیوند داشتند؛ در  …رفتند، جوانانی بودند متورع، که با کریشنا، شیوا، ویشنو، کالی، و راما هنگامی که به اروپا می

. ی شوکی بر آنها وارد شده استآنجا علم آموختند و روشن شدند، در نتیجه آیین کهن فرو ریخت، چنانکه گوی

گرا معتقدات قدیم را، که همان روح هند است، به دور انداختند، و با دلی افسرده و سرخورده به  هندیان غرب

مدینۀ فاضله جاي بهشت را پر کرد؛ بعد، ناگزیر،  .افتادان بر زمین فرو کشورشان بازگشتند؛ نقش هزاران خدا از آسم

آنچه در نیمۀ دوم قرن هجدهم بر اروپا گذشته بود، . دموکراسی جانشین نیروانه شد؛ و آزادي جاي خدا را گرفت

  .گذشت اکنون به شرق می

کنگرة «چند رهبر هندي در بمبئی جمع شدند و  1885در سال . هاي نو بآهستگی تحول یافت همه، اندیشه با این

کوشش . را تشکیل دادند، اما گویا در آن هنگام حتی خیال فرمانروایی میهنی هم در سر آنان نبود» هندملی 

یعنی، نابود کردن وحدت و قدرت نیرومندترین ایالت هند، که از نظر شم و درك سیاسی (لردکرزن در تجزیۀ بنگال 

، تیلک، که سیاستمداري 1905نگرة ملیون را بشورش و طغیان برانگیخت؛ و در ک) سرآمد کلیۀ ایالات بود

هاي سانسکریت ساخته بود، که  او این لغت را از ریشه. کرد) جنبش خودمختاري(ناپذیر بود، تقاضاي سوراج  سازش

در همان سال پرحادثه، ژاپن روسیه را شکست داد؛ و شرق، که . اکنون در زبان انگلیسی به معناي خودمختاري است

سن پیروي کرد، شمشیر  یات چین از سون. سیده بود، به طرح نقشۀ آزادي آسیا آغاز کردبه مدت یک قرن از غرب تر

هاي تاریخ را به رهبري خود پذیرفت، و به  سلاح یکی از عجیبترین چهره هند بی. آهیخت، و به آغوش ژاپن افتاد

  .گرفت سلاح انجام می یکرد، و ب جهان پدیدة بیسابقۀ انقلابی را عرضه داشت که پارسا مردي آن را رهبري می
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VI -  مهاتما گاندي  

سالهاي  - »من آن انسانم« - 1921شورش  -در افریقا -آموزش و پرورش گاندي -مسیحی - مرتاض - تصویر یک پارسا

  دستاوردهاي گاندي -انقلاب چرخ ریسندگی - »هند جوان« - زندان

چهره و گوشتی مفرغ رنگ، موي خاکستري بسیار ترین مرد آسیا را مجسم کنید که، با  ترین، لاغرترین، و ناتوان زشت

رنگ مهرآمیز، دهانی گشاد و تقریباً عاري از دندان، گوشهاي  هاي استخوانی برجسته، چشمان ریز میشی کوتاه، گونه

دراز، بینی بزرگ، دست و پاي لاغر، فوطه به میان بسته، در برابر یک قاضی انگلیسی در هند ایستاده است، و به اتهام 

یا او را این طور مجسم کنید که روي فرش کوچکی در . شود میان هموطنانش محاکمه می» عدم همکاري«یغ تبل

به رسم جوکیان، چهارزانو : جویان، در احمدآباد نشسته است اطاقی خالی در سیتیاگرهه اشرم، یعنی مدرسۀ حقیقت

اش عزم قبول مسئولیت نمایان؛ ذهنش  چهرهنشسته؛ کف پاها متمایل به بالا؛ دستها با چرخۀ ریسندگی مشغول؛ در 

، هم 1935تا 1920این بافندة عریان، از سال . فعال و آماده براي پاسخ دادن به هر سؤالی که دربارة آزادي بشود

شد، جمعیت پیرامون او گرد  وقتی که در اجتماع دیده می. هندي بود 320000000رهبر معنوي و هم رهبر سیاسی 

. را لمس کند، یا پایش را ببوسد اش آمد تا جامه می

بافت، به این امید که هموطنانش به جاي خریدن محصول دستگاههاي بافندگی  روزي چهار ساعت کدر خشن می

بریتانیایی، که صنعت نساجی هند را ویران کرده بود، در استفاده از این پارچۀ سادة دستباف او را سرمشق خود قرار 

او، که روزگاري وکیل . که دو تا تنپوش و یکی بسترش بود - ه تکه پارچۀ خشن بودهمۀ مایملک او فقط س. دهند

دعاوي ثروتمندي بود، کلیۀ دارایی خود را به بینوایان بخشید، و همسرش هم، پس از چندي تردید موقرانه، به 

ال، خرما، برنج، و خوراکش جوز، موز، لیمو، پرتق. خوابید روي کف بیفرش اطاق، یا برزمین می. شوهرش اقتدا کرد

ها  خورد؛ در تمام عمرش یک بار گوشت خورد؛ گاهی هفته شیر بز بود؛ چه بسا، ماهها جز شیر و میوه چیزي نمی

روزه براي جهان . نیاز باشم توانستم بی شد نیازي به چشمانم نداشته باشم، از روزه هم می اگر می«. خورد چیزي نمی

شود، ضمیر هم صافیتر  معتقد بود که هرچه خون رقیقتر می» .ن برونیکند که چشم براي جها درونی همان می

خیزد، همچون  از مایا برمی -گاهی خود همان جان جهان - رود، و چیزهاي بنیادي شود، ناشایستگیها از میان می می

  .اورست که از میان ابرها قد برافراشته است

داد که به  پایی نیز بر خاك داشت، و به پیروانش اندرز میگرفت تا الوهیت را نظاره کند،  در عین حال که روزه می

یابند، بر اثر مواد اسیدي  اي که به شناخت خداوند دست می داري هر روز تنقیه کنند تا مبادا در لحظه هنگام روزه

وقتی که مسلمانان و هندوها یکدیگر را با شوق و شوري خداپرستانه . حاصل از سوخت و ساز بدن، مسموم شوند

. تأثیر قرار دهد کردند، سه هفته یکسره روزه گرفت تا آنان را تحت هاي او براي صلح اعتنایی نمی کشتند، و به لابه می

از روزه و ریاضت چنان نزار و ناتوان شد که وقتی براي جمعیت انبوهی، که براي شنیدن سخنانش گرد آمده بودند، 

کشی را به حوزة جنسیت نیز کشاند، و مانند  ریاضت. زد کرد، ناچار از روي کرسی بلندي حرف می صحبت می

او نیز در جوانی بسیار شهوتران بود؛ و از شنیدن . خواست که نزدیکی را صرفاً محدود به تولیدمثل کند تولستوي می

آنگاه، با ندامت بسیار، به برهمه چاریه، . خبر مرگ پدر چنان مضطرب و مشوش شد که به آغوش عشق پناه جست

همسرش را ترغیب کرد تا با . خودداري از هر گونه میل جنسی، که در کودکی به او آموخته بودند، روي آورد یعنی

هنگامی که دریافت که » .از آن پس هرگونه نزاعی از میان برخاست«: گوید هم مثل برادر و خواهر زندگی کنند؛ می

هاي مالتوس و تولستوي  غربی نرفت، بلکه به نظریهنیاز اساسی هند همانا نظارت بر ولادت است، به دنبال روشهاي 

.رو آورد
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بینیم،  آیا براي ما، که از این وضع باخبریم، درست است که صاحب فرزند شویم؟ در حالی که ما خود را درمانده می

ا حق م …تا هند ملت آزادي نشود …ایم اگر به فرایند تولید مثل ادامه دهیم، فقط به بردگان و ناتوانان افزوده

خواهند و در آرزوي آن هستند که  اي هم شک ندارم که متأهلان، اگر خیر کشور را می ذره …نداریم زاد و ولد کنیم

قامت داشته باشد، خویشتنداري را تمرین خواهند  هند ملتی نیرومند و خوشکام شود و مردان و زنانی خوش قد و

  . کرد و فعلا دست از زاد و ولد خواهند کشید

راین دقایق، در منش او خصایصی بود کاملا غریب، همانند همان خصایصی که بنیادگذار مسیحیت را از علاوه ب

 »برکوهسارموعظه «کرد که گویی هر کلمۀ  آورد، اما چنان رفتار می نام مسیح را به زبان نمی. کرد دیگران متمایز می

شناسد که حیاتش تا این حد با  به بعد، تاریخ کسی را نمی آسیزياز زمان قدیس فرانسیس . یرفته استرا پذ

ناپذیر او نسبت به  حسن سلوك و تأدب سردي. بزرگواري، وارستگی، سادگی، و بخشایش بر دشمنان قرین باشد

شد که آنان نیز متقابلا حسن سلوك و تأدب عالی پیش گیرند، که این مایۀ سرفرازي دشمنان، و  مخالفانش سبب می

هرگز کینه و رنجش از . فرستاد دوچندان هم مایۀ افتخار خود او بود؛ حکومت، او را با پوزشخواهی بسیار به زندان می

حتی یک بار هم تلافی نکرد؛ و،  مردم سه بار به سرش ریختند و به قصد کشت کتکش زدند؛. خود نشان نداد

اندك زمانی پس از درگرفتن شدیدترین . هنگامی که یکی از مهاجمان را توقیف کردند، از شکایت خودداري کرد

عام کردند،  سلاح را قتل ، که مسلمانان موپله صدها هندوي بی1921مخاصمات میان مسلمانان و هندوان در سال 

گاندي از سراسر هند برایشان اعانه جمع کرد و، بدون توجه به سوابق و اعمال . قضا را مسلمانان دچار قحطی شدند

آوري شده را براي مصارف عمومی کسر کند، کلیۀ اعانات را به دشمن گرسنه  آنها، بدون آنکه دیناري از وجوه جمع

بود و به فرقۀ ] سوداگرانکشاورزان و [اش از طبقۀ وایشیه  خانواده. متولد شد 1869مهندس کارمچاندگاندي در . داد

پدرش مدیري قابل، اما در . بند اصل اهیمسا بود، که همانا هرگز نیازردن موجودات زنده است جین تعلق داشت و پاي

داد، و تقریباً  گذاز بود؛ به خاطر درشتیش، مناصبش را یکی بعد از دیگري از دست می امور مالی متخصصی بدعت

مهندس هنوز بچه بود که از دین . اش گذاشت کرد، و مختصري هم براي خانواده تمام ثروتش را صرف کارهاي خیر

روي برگردانید، چه از فسق زناکارانۀ برخی از خدایان خشنود بود؛ و، براي آنکه این تحقیر ابدي خود را در باب دین 

.قضا را از این گوشت بیمار شد و بار دیگر به سوي دین روي آورد. نشان دهد، گوشت خورد

سالگی با کاستورباي ازدواج کرد، و این زن در کلیۀ ماجراهاي زندگی  در هشت سالگی نامزد گرفت، و در دوازده

سالگی در امتحانات ورودي دانشگاه  در هجده. به گاندي وفادار بود - »چاریه برهمه«رفتنها، و  ثروت، فقر، زندان - گاندي

. ال اول اقامتش در لندن، هشتاد کتاب دربارة مسیحیت خوانددر س. قبول شد، و براي تحصیل حقوق به لندن رفت

حتی به - پند نیکی به جاي بدي، و محبت » .را خواندم درست به دلم نشست» موعظه برکوهسار«همان بار اولی که «

د، دانست؛ و با خود گفت که اگر با این پندها شکست بخور را بالاترین تجلی هرگونه ایدئالیسم انسانی می -دشمنان

  .آنها پیروز شود بهتر از آن است که بی

مسئلۀ وام ] دعاوي مربوطه به[به هند بازگشت، مدتی در بمبئی وکالت کرد؛ از تعقیب کردن  1891چون در سال 

داشت که اگر شکایتی را عادلانه نداند، آن را نپذیرد یا  و همیشه این حق را براي خود محفوظ می. کرد خودداري می

تعقیب یکی از دعاوي او را به افریقاي جنوبی کشاند؛ در آنجا پی برد که با هموطنان هندویش . داز آن دست بکش

شود؛ بازگشت به هند را از یاد برد و، بدون هیچ مزدي، خود را یکسره وقف جنبش زدودن  بسیار بدرفتاري می

کرد، تا آنکه حکومت تسلیم شد؛ در مدت بیست سال بر سر این مسئله مبارزه . ناتوانیهاي هموطنانش در افریقا کرد

  .این موقع او هم به هند برگشت
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چون آن پوست و استخوانها را . روزي کامل مردمش پی برد در سراسر هند به سفر پرداخت و براي اولین بار به سیه

به . دکردند، دچار وحشت ش الواقع نوکري می کنند، و آن مطرودان پست را دید که فی دید که در مزارع جان می

دارند صرفاً نتیجۀ فقر و انقیاد آنان در  نظرش چنین رسید که تبعیضاتی که، در خارج، دربارة هموطنانش روا می

، وفادارانه جانب انگلستان را گرفت، حتی از هندوهایی که ]جهانی[با اینهمه، باز، در هنگام جنگ . داخل کشور است

او در آن موقع با کسانی که در پی استقلال . ا به سربازي بروندپذیرفتند نیز خواست ت را نمی» عدم خشونت«اصل 

بودند موافق نبود؛ معتقد بود که حکومت بریتانیا به طور کلی خوب است، اما رفتارش در هند بد است، درست به این 

انگلیس را به  شد مردم گذارد، و اگر می کند اینجا زیر پا می دلیل که تمام اصولی را که در خود بریتانیا رعایت می

او . المنافع بپذیرند وضع هندیان آگاه ساخت، دیري نخواهد گذشت که هند را به برادري کامل در کشورهاي مشترك

یقین داشت که چون جنگ تمام شود و بریتانیا فداکاري جانی و مالی هند را در راه امپراطوري قدر بشناسد، دیگر در 

  .اعطاي آزادي به او تردید نخواهد کرد

 -داد بیان و مطبوعات خاتمه می که به آزادي - اما، در پایان جنگ، جوش و خروش فرمانروایی میهنی با قوانین رولند

. رو شد چمزفرد، و سرانجام هم با کشتار امریتسار روبه -و با استقرار یک هیئت مقننۀ سست بنیاد، اصلاحات مانتگیو

نشانهایی را که، در موارد گوناگون، از دولتهاي بریتانیا : دست زد گاندي از این اوضاع تکان خورد و به اقدام قاطعی

اي براي هندیان صادر کرد که در مقابل حکومت هند به طور  السلطنه پس فرستاد، و اعلامیه گرفته بود براي نایب

ه گاندي چنانک -مردم به این ندا با خونریزي و خشونت پاسخ دادند، نه. برخیزند» عدم همکاري آرام«فعال به 

. کردند کشتند نفر از پارسیانی را که با آنان همدردي نمی 53مثلا، در بمئی . آمیز با مقاومت صلح - خواسته بود

عدم همکاري «گاندي، که سوگند اهیمسا خورده بود، پیام دیگري فرستاد و در آن از مردم تقاضا کرد، چون کار 

در تاریخ کمتر اتفاق افتاده . است که این نهضت به تعویق افتد به استقرار حکومت اوباش منجر شده، بهتر آن» آرام

ملت از . بود که مردي، در پیروي از اصول و تحقیر مصلحت و شهرت، تا این حد از خود جسارت نشان داده باشد

سنگ که اهمیت اسباب و وسایل باید هم«دید، و در این امر  تصمیم او حیرت کرد؛ چه، خود را در آستانۀ پیروزي می

.لاجرم شهرت مهاتما سخت تنزل کرد. توافق نداشت» غایت و هدف باشد

مقاومتی نکرد، از گرفتن وکیل . بود که حکومت تصمیم گرفت او را توقیف کند) 1922مارس (درست در همین ایام 

هایش مسئول  وقتی که دادستان او را متهم کرد که با نوشته. خودداري ورزید، و هیچ دفاعی از خود به عمل نیاورد

  .را برانگیخته، گاندي با عباراتی پاسخ داد که او را ناگهان به افتخار رساند 1921خشونتی است که بلواي 

اند  چورا بردوش من گذاشته العموم فاضل در زمینۀ حوادث بمبئی، مدرس، و چوري مایلم تمام سرزنشی را که مدعی

روم، و براي من غیرممکن است که  ي متوالی با این فکر به خواب میکنم و شبها عمیقاً بر این حوادث فکر می. بپذیرم

که  گویند من، در مقام مردي العموم فاضل کاملا حق دارند که می مدعی …خود را از این جنایات شیطانی جدا بدانم

آگاه باید به نتایج هر یک از اعمالم  …مسئولیت دارد، مردي که از سهم خوبی از تربیت برخوردار شده است،

. کردم کنم، و تن به مهلکه دادم، و اگر آزاد بودم باز همین کار را می دانستم که دارم با آتش بازي می من می.باشم

  .ام ام کوتاهی کرده عه اینجا گفتم نگویم، درانجام وظیفهکردم که اگر مطالبی را که السا امروز صبح احساس می

عدم خشونت اولین رکن ایمان من . خواهم از خشونت بپرهیزم اکنون هم می. خواستم از خشونت بپرهیزم من می

دادم  بایست به نظامی تن می یا می. گزیدم می بایست راهی را بر است، و آخرین رکن عقیدة من نیز هست، اما من می

ریدم که خ وار مردمی را به جان می ناپذیر را وارد آورده است، یا خطر خشم دیوانه که به کشور من این لطمات جبران

اند؛ از  دانم که مردمم گاه گاه دست به دیوانگیهایی زده می. کردند فهمیدند قیام می چون حقیقت را از لبان من می

این بابت از ته دل متأسفم، و از آن رو اینجا هستم که، نه فقط به کیفري سبک، بلکه به شدیدترین مجازاتها تن 
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پس، من اینجا هستم که، به خاطر آنچه در قانون . کنم هم نمی تقاضاي تخفیف. کنم تقاضاي ترحم نمی. دردهم

شود، و به نظر من عالیترین وظیفۀ هر شارمندي است، با خوشحالی تسلیم شدیدترین  جنایت عمدي شمرده می

کسی را که  - قاضی در نهایت تأسف گفت که مجبور است او را به زندان بفرستد. مجازاتی شوم که مستحق آنم

دانند؛ قاضی تصدیق کرد که حتی مخالفان گاندي او  می» وطنپرست بزرگ و رهبر بزرگ«ن از هموطنانش میلیونها ت

سرانجام، او را به شش . دارد» آرمانهاي بزرگ، و زندگانی شرافتمندانه و پاك«کردند که  را به چشم مردي نگاه می

.سال حبس محکوم کرد

توانستم ببینم،  هیچ یک از زندانیهاي دیگر را نمی«نویسد  می. نکردگاندي را به سلول مجرد انداختند، اما شکایتی 

سرشت من تنهایی را . شادم«ولی » .توانست به آنان آسیب برساند فهمم چگونه معاشرت من می گرچه واقعاً نمی

بیرون،  و اکنون این فرصت را دارم که به مطالعاتی سرگرم باشم که در جهان. من آرامش را دوست دارم. دوست دارد

با پشتکار بسیار به خواندن آثار بیکن، کارلایل، راسکین، امرس، ثورو، و تولستوي پرداخت، » .ناگزیر، از آنها غافل بودم

زبانهاي . گیتا را خواند- بارها بهاگاواد. بخشید و ساعات متمادي با بن جانسن و والترسکات خود را تسلا می

براي . بتواند هم به دانشمندان نامه بنویسد و هم با تودة مردم صحبت بکند سانسکریت، تامیل، و اردو را فراگرفت تا

دورة شش سالۀ حبس خود برنامۀ مفصلی براي مطالعه و تحقیق تهیه کرد، و در کمال دقت آن را به موقع اجرا 

مطالعۀ آن کتابها با شادي جوان بیست و چهارساله به «: در این مورد، خود گوید. اي روي داد گذارد، تا آنکه حادثه

بیماري آپاندیسیت از زندان نجاتش داد، و » .بردم نشستم و پنجاه و چهار سال سن و جسم ناتوانم را از یاد می می

جمعیت عظیمی دم درهاي زندان جمع شدند تا . گرفت موجب بهبودیش شد طب غربی، که او غالباً از آن خرده می

اما او از سیاست . زدند شد خیلیها به جامۀ خشنش بوسه می ی که او رد میاو را به هنگام خارج شدن ببینند، و موقع

اش، در احمدآباد، گوشه گرفت، و  و قرار گرفتن در منظر عام پرهیز کرد، ضعف و بیماري را بهانه آورد و در مدرسه

اش به نام  نامه ریق هفتهاما، از آن خلوتگاه، هر هفته، از ط. سالهاي بسیار با شاگردانش در انزواي آرامی زندگی کرد

از پیروانش خواست که از . کرد اش در بارة انقلاب و زندگی منتشر می هایی در تشریح فلسفه هند جوان، سرمقاله

خشونت بپرهیزند، نه فقط به این دلیل که این کار خودکشی است، وهند هیچ تفنگی نداشت، بلکه به این دلیل که 

آموزد که آنانی که، بیشک به  تاریخ به ما می«: گفت گیرد و بس؛ به آنان می یاستبدادي جاي استبداد دیگري را م

اند، به نوبۀ خود شکار بیماري  هاي شریف و ارجمند، آزمندان را، با توسل به زور، از امتیازات خود محروم کرده انگیزه

زیرا ثمرة . ي آن از دست خواهم دادام را به آزاد اگر هند به دستاویزهاي خشن رو آورد، من علاقه …اند مغلوبان شده

  ».این گونه دستاویزها نه آزادي، بلکه بردگی است

دومین رکن عقیدة او رد قطعی صنعت جدید بود، و، مانند روسو، بازگشت به زندگی سادة کشاورزي و صنعت خانگی 

ماشینهایی که در مالکیت  ها، با به نظر گاندي، محبوس شدن مردان و زنان در کارخانه. روستاها را خواستار بود

شدة آنها را نخواهند دید، راه غیرمستقیمی است که  دیگران است، و تولید اجزاي کالاهایی که هرگز شکل تمام

) نیروي(به عقیدة او، تولیدات ماشینی غیرلازم است؛ . کند ارزش دفن می اي از کالاهاي بی انسانیت را در زیر توده

کاري ) نیروي(شود؛ یا اگر واقعاً  ا اندوخته شود، در ساخت و تعمیر آنها مصرف میکاري که با به کار گرفتن آنه

دار است؛ کارگر، با قدرت تولیدي خاص خود، به هراس  اندوخته شود، براي کارگر سودي ندارد، بلکه به سود سرمایه

ده بود از نو برپا کرد؛ خود اعلام کر 1905از این رو نهضت سودیشی را که تیلک در . شود دچار می» بیکاري صنعتی«

گاندي به کار بردن چرکه، یا چرخۀ ریسندگی، . بایست به سوراج، یا خودمختاري، افزوده شود می) سودیشی(تولیدي 

هاي  دانست؛ او از هر هندي، حتی از ثروتمندترینشان، خواست که پارچه را نشانۀ بستگی صادقانه به نهضت ملی می
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هاي هند  آور، بار دیگر، خانه یگانه و ماشینی بریتانیا را طرد کنند، تا در زمستان ملالدستباف بپوشند و منسوجات ب

. پراز آواز چرخۀ ریسندگی شود

. اما هند در این کار کوشا بود. پاسخ به این ندا همگانی نبود؛ تاریخ را در مسیرش متوقف کردن دشوار است

ن بزرگزاده ساریهاي ابریشمی ژاپنی را کنار گذاشتند و پوشیدند، بانوا دانشجویان هندي در همه جا کدر می

ریسی آغاز کردند؛ و در  ها، و محکومان در زندانها، نخ هاي خشن دستباف پوشیدند؛ روسپیان در روسپیخانه پارچه

سوزي ترتیب دادند که در آن هندیان و  نهاي بزرگ مزخرفات، جش ساوونارولابسیاري از شهرهاي بزرگ، مثل روزگار 

فقط در یک . هاي خارجی را بیرون آورده، به آتش انداختند ها و انبارهایشان، تمام پارچه بازرگانان ثروتمند، از خانه

  . هاي آتش سپردند طاقه پارچه را به شعله150000روز، در بمبئی

خورد، اما به مدت یک دهه نماد شورش بود، و به میلیونها مردم گیري از صنعت در هند شکست  نهضت کناره

را » هدف«هند نسبت به اسباب و وسایل دو دل بود، اما . خاموش آن خطه وحدت و آگاهی سیاسی جدیدي بخشید

پذیرفت، و در یک لحظه،  کرد، قدسیت او را به جان می داشت؛ و اگر چه در سیاستمداري گاندي تردید می گرامی می

  :تاگور دربارة او چنین گفته است. ر حرمت نهادن به او، جملگی یگانه شدندد

با آنان به زبان خودشان سخن . پوشید ایستاد، و همچون آنان جامه می هاي هزاران بینوا می او در آستانۀ کلبه

نام  »مهاتما«دلیل، به این . در اینجا پیکر او لااقل حقیقت زندة مجسم بود، نه صرف منقولاتی از کتابها. گفت می

اند، جز او چه کسی حس کرده است که همۀ هندیان گوشت  حقیقی اوست، و این نامی است که مردم هند به او داده

گاندي غنچۀ عظمت به نداي  …موقعی که عشق به درخانۀ هند آمد، آن در کاملا گشاده بود …و خون او را دارند؟

نوین هند شکفته شد، کما اینکه در روزگاري که بودا حقیقت مهر و همدردي را در میان موجودات زنده اعلام کرده 

. ت جدیدي شکوفا شدنداي گاندي در عظم. بود، هند شکوفا شد

  .اه مردان دیگر استوظایف دیگر چشم به ر. وظیفۀ گاندي متحد کردن هند بود، و او آن وظیفه را به انجام رساند

VII – وداع با هند  

تواند تاریخ هند را مانند تاریخ مصر، بابل، یا آشور به پایان برساند، زیرا تاریخ هند همچنان در تکامل، و  مورخ نمی

فرهنگ این کشور، از راه تماس فکري با غرب، جانی تازه گرفته است، و . تمدن آن هنوز در کار خلاقیت است

از نظر روحی، هنوز با خرافات و ذخیرة عظیم . ، همچون ادبیات دیگر کشورها، بارآور و ستودنی استادبیاتش امروز

توان گفت که اسیدهاي علم نوین با چه سرعتی این خدایان بیرون از شمار  الاهیات خود در کشمکش است، اما نمی

د بخشیده که در گذشته این کشور از نظر سیاسی، صد سال اخیر چنان وحدتی به هن. را در خود حل خواهد کرد

این وحدت، نیمی وحدت یک حکومت بیگانه، و نیمی دیگر وحدت یک زبان بیگانه است، اما : کمتر نظیر داشته است

هند، از نظر اقتصادي، در حال . دهد بالاتر از همۀ اینها وحدت اشتیاق به آزادي است که همه را به یکدیگر پیوند می

ثروت و تجارتش افزایش . چه خوب باشد و چه بد - قرون وسطایی به صنعت جدید استانتقال از اصول صنعت 

  .خواهد یافت، و پیش از پایان این قرن، بیشک در شمار قدرتهاي بزرگ جهانی درخواهد آمد

ک آوردهاي مستقیمی را دارد که مصر و خاور نزدی توانیم ادعا کنیم که این تمدن، براي تمدن غربی، همان ره ما نمی

اند، چه این دو تمدن نیاکان بلافصل فرهنگ ما بودند، در حالی که تاریخ هند، چین، و ژاپن در مسیر دیگري  داشته

کوشند که  جریان داشته است، و فقط در عصر حاضر است که تماس آنها با جریان زندگی غربی آغاز شده است و می

آوردهاي تردیدپذیري، نظیر دستور زبان و منطق،  لایا، رهدرست است که هند، حتی در حصار هیما. در آن مؤثر باشند

فلسفه و فابل، هیپنوتیسم و شطرنج، و بالاتر از همۀ اینها، ارقام و سلسلۀ اعشاري براي ما فرستاده، اما اینها جوهر 

می که اختراع، هنگا. روح هند نیستند؛ اینها در مقایسه با آنچه ما شاید در آینده از او بیاموزیم، بسیار ناچیز است
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ها را به هم بپیوندد، یا این مستحدثات ما را ناگهان به زدوخورد با آسیا بکشانند، ما تمدنهاي  صنعت، و تجارت قاره

هاي آن را  از راه و رسمها و اندیشه آن را دقیقتر مورد مطالعه قرار خواهیم داد، و حتی در حال مخاصمت نیز برخی

تساهل و ملایمت مردان پخته، خرسندي  - پاسخ کشورگشایی و خودبینی و تاراجدر  -شاید هند. جذب خواهیم کرد

پذیر و صفابخش نسبت به همۀ موجودات زنده را به ما  بین، و عشقی الفت و رضاي روح وارسته، آرامی روانی روشن

  .بیاموزد

  

کتاب سوم

  خاور دور

  

ي شعر سرایند و مردم به بازي و نمایش پردازند سرایان بآزاد داند که در زمانش سخن فغفوري فن حکومت کردن می

کنند و دانشجویان به آواز  و تاریخگذاران حقیقت را برگویند و وزیران از اندرز باز نایستند و تهیدستان از خراج شکوه

همه بلند درس خوانند و کارگران مهارت خود را ستایند و کار خواهند و همگان در هر باره دم زنند و سالخوردگان بر 

                  . چیز خرده گیرند

  ) م ق845در حدود (وانگ،  پیام امیر شائو به فغفور لی

  

  

فصل بیست و سوم

  عصر فیلسوفان

  

I - سرآغاز  

  داوري دربارة چینیان

دیدرو دربارة چینیان چنین . کشف فرهنگ چین یکی از موفقیتهایی است که در عصر روشنفکري اروپا دست داد

دوستی، از سایر اقوام آسیایی  قوام، از لحاظ قدمت تاریخی، هنر، هوش، خرد، سیاست و فلسفهاین ا«: نوشته است

هیئت این «: ولتر گفته است. کنند برترند و، به گفتۀ برخی از مؤلفان، در این موارد با منورترین اقوام اروپا برابري می

م آن چندان تغییري کند، چهارهزار سال دوام هاي مرد شاهنشاهی، بی آنکه قوانین و رسوم و زبان و حتی مد جامه

هنگامی که   ».سازمان این شاهنشاهی براستی بهترین سازمانی است که جهان به خود دیده است …آورده است

ت، و برخی از محققان عصر ما با فروتنی چین از نزدیک شناخته شد، ستایش دانشمندان نسبت به آن کاهش نیاف

گیري  ترین و ژرفترین کتابهاي عصر ما چنین نتیجه کایسرلینگ در یکی از آموزنده. دنداین ستایش را به اوج رسان

  :کند می

والاترین فرهنگ جهانی که تاکنون شناخته  …بر روي هم، کاملترین قوم انسانی در چین باستان به بار آمده است

مقام فرهنگی بزرگمردان  …بدیا تأثیر عظمت چین در من همواره افزایش می …از چین برخاسته است شده است،

العاده رفیع قرار  ق هایی از انسانند که بر پایگاهی فو نمونه …مرداناین  …این کشور از پایۀ بزرگان ما بالاتر است
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 …!ا فرهنگ چقدر مهذب استاین انسان چینی ب …و مخصوصاً برتري آنان سخت در من اثر کرده استدارند، 

  . شاید انسان چینی عمیقترین انسانها باشد …چون و چراست برتري چین در هر گونه از امور صوري بی

. اند کنند و تا قرن حاضر همۀ آنان ساکنان اروپا و امریکا را وحشی شمرده چینیان خود نیز این نکته را کتمان نمی

میلادي، مرسوم بود که در اسناد  1860پیش از سال  . اندیشند جز این می اکنون هم در چین، فقط افرادي استثنایی

ها،  به کار برند، و از این رو بیگانگان ناگزیر بودند که، از طریق عهدنامه» بربري«، واژة »بیگانه«رسمی، به جاي کلمۀ 

ترین و متمدنترین ملتها  خود را آراسته«چینیان، مانند بیشتر اقوام زمین،  .شوندکلمه را خواستار تغییر این 

بهره و شهرهاي بویناك و کشتزارهاي  افتاده و صنایع کم با وجود فساد و هرج و مرج سیاسی و علوم پس» .دانند می

مانند  د و بار و جنگهاي خودکشیبن پلشت و سیلها و خشکسالیها و بیدردي و بیرحمی و فقر و خرافات و تولیدمثل بی

زیرا، در پس این پردة تاریک که به چشم بیگانه . آمیز، باز شاید حق با آنان باشد و کشتارها و شکستهاي حقارت

سال قبل از  1700سنتهاي شعري آنان به : کند خورد، یکی از کهنترین و غنیترین تمدنهاي زنده خودنمایی می می

. آمیز است، عملی است، و گرچه ژرف است، دریافتنی است الی دارند که گرچه خیالفلسفۀ کهنس. رسد میلاد می

در میان آنان، هنرهاي فرعی در اوج سادگی و . نظیر است سازي و پیکرنگاري آنان استادانه و در نوع خود بی چینی

از اخلاق چینیان دیده نشده  هاي تاریخ، اخلاقی اثربخشتر در هیچ یک از دوره. کمالند و، جز در ژاپن، رقیبی ندارند

سازمان اجتماعی آنان بیش از سایر سازمانهاي اجتماعی تاریخ تاب آورده و انبوهترین جمعیتها را سامان . است

جامعۀ . شکل حکومت آنان، تا زمانی که بر اثر انقلاب نابود شد، همواره کمال مطلوب فیلسوفان بود. بخشیده است

بل و آشور و ایران و یهودستان و آتن و روم و ونیز و اسپانیا گذشته، و در عصري که آنان از فرازها و نشیبهاي با

بردند، متمدن بوده است، و شاید پس از آنکه اروپاي آشفته به ظلمت و توحش بازگردد،  یونانیان در توحش به سر می

وقر و عمق روحی چینیان در  دستی و باید دید که راز دیرپایی حکومت و هنرنمایی و چیره. همچنان پایدار ماند

.چیست

  آذین میانین ملک گل - 2

  دورة پیش از تاریخ –نژاد  –جغرافیا 

اگر روسیه را ـ که پیش از پطر کبیر کشوري آسیایی بود، و ممکن است باز هم چنین شود ـ جزو آسیا به شمار 

ي آسیا، یا ضمیمۀ صنعتی کشتزارهاي آسا آوریم، اروپا تنها به صورت یک زایدة حقیر یا یک انگشت کوچک قارة غول

چین، که وسعت و جمعیتش به قدر اروپاست، بر قارة آسیا مسلط است، و چون . کند پهناور آسیایی جلوه می

پهناورترین اقیانوسها، بلندترین کوهها، و یکی از وسیعترین بیابانهاي جهان آن را در میان گرفته است، در قسمت 

بدین سبب . است که به وي امنیت و دوام و سکون و ثباتی نسبی بخشیده، برخوردار بوده اعظم تاریخ خود از انزوایی

؛ یا چونگ »میان چهار دریا«؛ یا سهاي، یعنی »زیر آسمانها«ین هوا، یعنی  ، تی»چین«چینیان کشور خود را، به جاي 

به فرمان انقلاب، چون هوا مین  ؛ یا،»آذین میانین ملک گل«؛ یا چونگ هواکوئو، یعنی »ملک میانین«کوئو، یعنی 

در این سرزمین گل فراوان است، و نیز مناظر گوناگون طبیعی، که از . خوانند می» آذین مردم ملک گل«کوئو یعنی 

هاي ژرف و آبشارهاي تند کوهستانی مایه  هاي سهمگین و رودهاي پرابهت و تنگه هاي شناور و صخره آفتاب و مه

کیلومتر جریان دارد، و در 4800در سرزمینهاي پربرکت جنوب، شط یانگتسه به طول . شوند اند، بوفور دیده می گرفته

رسد، گل و لاي خود را که  شمال، شط زرد یا هوانگ هو، که از کوههاي باختري به دشتهاي رسی و شنی می

. برد یج پچیلی میبه خل - و شاید فردا باز هم چنین کند -ریخت روزگاري از کشندانهاي خروشان به دریاي زرد می

، و رودهاي پهناور دیگري مانند وي، آغاز شد و رفته رفته جنگل و وحوش پهناورتمدن چینی در امتداد این شطهاي 

و مواد رسوبی  آن را پس راند؛ وحشیان پیرامون را مهار کرد؛ خاك را ازخار و خس پیراست و از حشرات مخرب
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تباهی آور، مانند شوره، زدود؛ مردابها را خشکانید، با سیل و خشکسالی و ضایعات ناشی از تغییر بستر رودها مبارزه 

فرسا آب را از این رودها که در عین دشمنی، دوست بودند، به هزاران ترعه کشانید، و در طی  کرد و با شکیبایی توان

انسانها براي ساختن . خانه و نیایشگاه و آموزشگاه و روستاو شهرو ایالت پرداختقرنها هر روز به ساختن کلبه و 

! اند کنند، چه رنجها برده تمدنهایی که خود بآسانی نابود می

از بقایاي . داند که چینیان از کجا آمدند و از چه نژادي بودند و قدمت تمدن آنان تا چه پایه است هیچ کس نمی

هاي دور در چین وجود داشته است، و تحقیقات اندروز  نما از گذشته آید که میمون انسان چنین برمی »پکنانسان «

سال قبل از میلاد، قوم انبوهی که ابزارهاي آنان به ابزارهاي دورة آزیلی، از عصر  20000رساند که، در  می

بردند، و هنگامی که مغولستان جنوبی به خشکی گرایید و به صورت  د در مغولستان به سر میمان سنگی اروپا می میانه

اکتشافات اندرسون و دیگران در هونان و جنوب منچوري روشن . گوبی درآمد، در سیبریه و چین پخش شدند بیابان

برخی از . گی دست یافتندساخته که این نواحی، یک یا دوهزار سال دیرتر از مصر و سومر، بر فرهنگ عصر نوسن

شدن، به  هاي عصر نوسنگی این نواحی به دست آمده، از لحاظ شکل و طرز سفته ابزارهاي سنگیی که در لایه

روند، مانندگی کامل دارند، و این مانندگی  کاردهاي آهنینی که اکنون در چین شمالی براي چیدن نیشکر به کار می

چینی محتملا، در طی هفت هزار سال، پیوستگی خود را از دست نداده رساند که فرهنگ  می - گرچه مختصر است–

. بدانیم» خالص«و » یکدست«دورافتادگی چین نباید سبب شود که فرهنگ و مردم آن کشور را زیاده از حد » .است

فالگري عصر اند، و از اینجاست که س النهرین و ترکستان آمده ظاهراً برخی از عناصر هنر و صنعت دیرینۀ آنان از بین

چینیان کنونی نتیجۀ آمیختگیهاي مکرر و » مغولی«نژاد . نوسنگی هونان تقریباً عین سفالگري آنائو و شوش است

، و نیز از آسیاي میانه، به سرزمین )سکاها؟(پیچیدة اقوام متجاوز یا مهاجري است که از مغولستان و روسیۀ جنوبی 

توان با یکی از ملتهاي اروپا سنجید، بلکه باید آن را با همۀ قارة اروپا  چین، و نیز هند، را نمی. اند چین فرا آمده

هیچ یک از این دو کشور خانۀ یک قوم یگانه نیست، بلکه زیستگاه اقوام متعددي است که از حیث منشأ . مقایسه کرد

.اند خصومت ورزیده اند و کراراً در زمینۀ رسوم و اخلاق و حکومت با یکدیگر و زبان و منش و هنر متفاوت بوده

  قرون ناشناخت -3

  یک سلطان خداناشناس - فغفورهاي با فضیلت - اي شراب و قاشقهاي میله -پیدایش فرهنگ -آفرینش در نظر چینیان

  

صدها و بلکه هزارها سال است که تاریخنویسان رسمی آن کشور همۀ وقایع . اند خوانده» بهشت تاریخگزاران«چین را 

م در خور  ق 766مسلماً گزارشهاي حوادث پیش از ! اند ها بر تاریخ افزوده از این بالاتر، خود نیز قصهاند و،  را ثبت کرده

رسانند و آنان که پارساترند، همچون  م می ق3000با این وصف، تاریخنویسان چینی روایات خود را به . اعتماد نیستند

کو، آدم نخستین، پس  بنابر گزارش اینان، پان! گویند یاولیاي دینی خود ما، حتی داستان آفرینش جهان را نیز باز م

در آن حال که در این کار . م به گیتی شکل بخشد سال ق 2229000هزار سال رنج کشید، توانست در  از آنکه هجده

بود، از نفسش ابر و باد، از آوازش تندر، از رگهایش رودها، از گوشتش زمین، از مویش سبزه و درخت، از استخوانش 

گونه  البته ما هیچ. (لزات، و از عرقش باران پدید آمد، و از حشراتی که بر بدنش نشسته بودند، نوع انسان زاده شدف

هاي چینی، نخستین شاهان چین، که پنج تن بودند، هر  بنابر افسانه !)دلیلی براي رد این جهانشناسی رندانه نداریم

پیش از . کو را به مردمانی متمدن مبدل کنند شپشهاي پان هزار سال سلطنت کردند و سخت کوشیدند تا یک هجده

پوشیدند و گوشت خام  پوست به خود می: زیستند ، مردم همچون ددان می»فغفورهاي آسمانی«ظهور این 

را تنها » بیخبري«استریندبرگ این . (شناختند و از پدرانشان خبري نداشتند خوردند و تنها مادران خود را می می

م امپراطور آسمانی یا فغفور فوشی، به یاري ملکۀ  ق 2852درست در !) داند ان یا چینیان نمیمختص پیشینی
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هوشمند خود، راه و رسم ازدواج، خنیاگري، خطنویسی، نقاشی، ماهیگیري با تور، اهلی کردن حیوانات، و پرورش 

نونگ نیز کشاورزي را  شن. ذشتنونگ را به جانشینی برگزید و در گ کرم ابریشم را به قوم خود آموخت و سپس شن

بخش، علم پزشکی را  مدد گیاهان درمان به مرد یاد داد، خیش چوبی را اختراع کرد، بازار و بازرگانی برپا داشت، و، به

آمیز  دهد، پیشرفتهاي رنج به این ترتیب، افسانه، که اشخاص را بیش از عقاید مورد تأکید قرار می. به وجود آورد

تی، فغفور جنگجو و پرشور چین، که شهریاریش  هوانگ شی! ا به افرادي معدود نسبت داده استنسلهاي بیشمار ر

صدسالی بیش نپایید، مغناطیس و چرخ را اختراع کرد، مورخان را رسماً به تاریخنویسی گماشت، اولین عمارات 

در تقسیم اراضی تجدیدنظر  اي براي ترصد ستارگان ساخت، تقویم را اصلاح کرد، و آجري را برپا داشت، رصدخانه

که لابد ( یو، که قرنی براریکۀ حکومت نشست، چنان کاردان بود که یک هزار و هشتصد سال بعد، کنفوسیوس . کرد

کنفوسیوس، از آنجا که براي . از او به نیکی نام برد و بر انحطاط چین سوگواري کرد) از سرسام عصر خود آزرده بود

گوید که مردم  شمرد، به ما می نپردازي رویگردان نبود و این نیرنگ زاهدانه را جایز میالقاي نکات اخلاقی از داستا

یو در بیرون کاخ خود طبلی نهاد تا دادخواهان، با ! گراییدند چین، به محض دیدن سیماي یو، به پارسایی پیشه می

راهنمایی دولت، اندرزهایی برآن  اي نصب کرد تا مردم، براي همچنین در آنجا لوحه. نواختن آن، او را فراخوانند

:در اثر کهن چینی، به نام کتاب تاریخ، چنین آمده است. بنگارند

فرمانروایی کرد، و شمار سالیان عمرش به یکصد و ) ملک میانین(اند که یو نیکوکار یکصد سال بر چونگ کوئو  گفته

از دور به سان ابري پرفروغ . خردمند و هوشیارهمچون آسمان، پرمهر و بخشنده بود و، مانند خدایان . رسید  شانزده

کلاهی زرد بر . نمود تجمل، شاهوار می زیور، توانگر بود، و بی بی. درخشید و از نزدیک، تابشی چون خورشید داشت می

. شد کشیدند سوار می کرد و بر ارابۀ سرخی که اسبان سفید آن را می رنگ بر تن می اي تیره نهاد و نیمتنه سرمی

خوراك اصلی او شوربا بود، و در . تیرهاي خانۀ او نیز آرایشی نداشت. هایش منظم نبود لبۀ بام او هموار و لایه کاهگل

خویشتن را با . خورد در ظرفی گلین، با قاشقی چوبین عدس می. برد انتخاب حبوبات و مواد دیگر سلیقه به کار نمی

به چیزهاي نامتداول و رویدادهاي غریب . پوشید تنوع می بینقش و نگار و ساده و  هاي بی آراست و جامه گوهر نمی

داد، و بر ارابۀ او نشان  به آوازهاي سبک گوش نمی. گذاشت رغبت نداشت و به آنچه کمیاب و شگرف بود و قعی نمی

کرد و در زمستان خود را با پوست گوزن  کتانی ساده در بر می در تابستان جامۀ …اصالت نقش نشده بود

  . با این وصف، از همۀ آنان که برچونگ کوئو حکومت کردند، غنیتر و خردمندتر و سالدارتر و محبوبتر بود. یدپوشان می

وي نمونۀ فرزندان حقشناش، و قهرمانی شکیبا بودکه طغیانهاي رود . آخرین فرد از فرمانروایان پنجگانه شوین است

ن و مقیاسات را هماهنگ ساخت و، با کوتاه کردن طول هو را فرو نشاند، دست به اصلاح گاهشماري زد، اوزا هوانگ

چنانکه از روایات . کردند، خود را نزد آموزشگران آینده گرامی گردانید اي که کودکان چینی را با آن تأدیب می تازیانه

نه  آید، شوین، در اوان پیري، یو، مهندس بزرگ و کاردانترین دستیار خود را که، با شکافتن نه کوه، چینی برمی

: گویند چینیان می. نشانید تخت می رودخانه را از طغیان بازداشته و نه دریاچه به وجود آورده بود، در کنار خود بر

. بنابر روایات مقدس، در عهد شوین شراب برنج کشف و به فغفور عرضه شد» !اگر یو نبود، امروز ما همه ماهی بودیم«

کرد که روزي آن شراب کشوري را از چنگ کشورداري بیرون خواهد ولی او ظرف شراب را بر زمین زد و پیشگویی 

پس از او، شراب برنج نوشابۀ ملی چینیان : ولی بیهوده. ساز و تحریم نوشابه فرمان داد پس به تبعید نوشابه. کشید

ثی گزید، سلطنت را در خاندان خود مورو شوین، بر خلاف شاهان پیشین که هر یک براي خود جانشینی برمی! شد

در سایۀ سلطنت موروثی بود که از آن پس هم ابلهان و . را بنیاد گذارد) »متمدن«به معنی (گردانید و دودمان شیا 

یه،  چی  آخرین سلطان این دودمان فغفور هوسباز،. هم مردم میانه حال و هم نوابغ بر اریکۀ سلطنت چین نشستند
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اي سرشار از شراب بجهند و  هزار تن چینی در دریاچه هوي براي سرگرمی خود و همسرش اراده فرمود که س. بود

!سبکبار جان دهند

. اند، در خور رسیدگی و سنجش نیست روایاتی که مورخان قدیم چینی دربارة دودمان شیا به ما رسانیده

ولی  ، دانند م را سال وقوع آن می ق2165کنند و  شناسان کسوفی را که در این اخبار ذکر شده است تأیید می ستاره

بنابر روایات، به فرمانروایان   در هونان استخوانهایی یافت شده که،. اند ناقدان توانا بر محاسبات آنان خرده گرفته

. اند اي را نیز به این دوره نسبت داده ظرفهاي مفرغی بسیار کهنه. دومین دودمان، یعنی دودمان شانگ، تعلق دارند

ها آمده است  در افسانه. گر داستانهایی که لطف آنها از صحت آنها بیشتر استم  ولی جز اینها مدارکی وجود ندارند،

به روح عالم بالا ناسزا گفت و   پس با خدایان در افتاد،. که وویی، یکی از فغفورهاي دودمان شانگ، خداناشناس بود

روح عالم بالا   درباري پیروز شد، و چون بر  مقرر داشت که یکی از درباریان به عنوان روح عالم بالا با وي شطرنج بازد،

از سر شیطنت، آن را آماج تیر خود   انبانی چرمین را که به او اهدا کرده بود، از خون انباشت و،: را به ریشخند گرفت

  .اي وویی را به هلاکت رسانید کنند که صاعقه تاریخگزارانی که از تاریخ پرهیزگارترند، روایت می. قرار داد

از . اي را اختراع کرد، با شرارت باور نکردنی خود، دودمان شانگ را به نابودي کشانید قهاي میلهکه قاش  چوسین،

کان را مورد  شوق بسیار دارم که در این باره وزیر پی. ام که قلب آدمی هفت دهانه دارد شنیده«: سخنان اوست

شد، و  آلود برگزار می ر او رقصهاي شهوتدر دربا. همسر او، تاکی، نمونۀ هرزگی و سنگدلی بود» !آزمایش قرار دهم

تاکی براي  گیري پرداختند،  چون مردم به خرده. کردند درباغهاي او مردان و زنان عریان پایکوبی و دست افشانی می

گیرند یا، روي گودالی   داشت که فلز گداخته در دست طاغیان را وا می: هایی بدیع دست زد فرونشاندن آن به شکنجه

هنگامی که قربانیان در گودال آتشین . آلود لغزنده بخوابانند و بر آنها راه روند ذغال فروزان، تیرهاي روغنآکنده از 

شورشیان داخلی، و مهاجمانی که از سرزمین چو سرازیر . برد افتادند، ملکه از کباب شدن آنان لذت می فرو می

. تر بود، بنیاد نهادند ودمانهاي سلطنتی چین دیرندهشدند، چوسین را برانداختند و دودمان چو را، که از همۀ د می

به این ترتیب، . فرمانروایان جدید، به نام پاداش، ولایات را میان امیران خود تقسیم کردند و به آنان استقلال دادند

. اي بزرگ زد ولی ادب و فلسفه را سخت به پیش راند، آغازشد الطوایفی، که به شاهنشاهی چین لطمه عصر ملوك

زیستی مناسبی براي نخستین   نوآمدگان، از طریق ازدواج، با خاندانهاي کهن درآمیختند، و این آمیزش کم کم زمینۀ

.تمدن تاریخی خاور دور فراهم آورد

  نخستین تمدن چینی - 4

  -فرهنگ و هرج و مرج- کشمکش عرف و قانون-یک وزیر توانا-الطوایفی چین عصر ملوك

  »ها کتاب چکامه«تغزلات عشقی از 

الطوایفی، که تقریباً تا هزار سال مسیر نظام سیاسی چین را تعیین کرد، به دست جهانگشایان پدید  حکومت ملوك

در این اجتماعات، اقویا تدریجاً ضعفا را در قدرت خود . نیامد، بلکه از اجتماعات فلاحتی کهنسال نشئت گرفت

شدند و  یان پیرامون، با قبول رهبري مشترك، متحد میکردند و براي دفاع مزارع خود در مقابل وحش مستحیل می

هر یک از این امارتها، که روزگاري از یک هزار و هفتصد تجاوز کردند، معمولا یک شهر و . آوردند امارتی به وجود می

ر از ساخت، و حومه را حصارهایی کوتاهت شهر را بارویی استوار از مزارع اطراف جدا می. گرفت حومۀ آن را در بر می

پس، شمارة امارتها، که شامل ناحیۀ کنونی هونان و منطقۀ . شهرها بتدریج به هم پیوستند. کرد خطر هجوم حفظ می

از آن میان، امارات چی و چین اهمیت بیشتري . تا پنجاه و پنج کاهش یافت  سی و شانتونگ بود، سی و شن شان

کشور فراهم آورد، و امارت چین سرزمینهاي دیگر را فتح و اي براي نظام اجتماعی سراسر  امارت چی شالوده. داشتند

www.IrPDF.com



۴٧٩

امروز تقریباً تمام مردم جهان، جز . را به همۀ آن سرزمینها داد ، »چین»  اي تأسیس کرد و نام خود، یگانه شاهنشاهی 

  .شناسند آن کشور را به همین نام می  خود چینیان،

در . نبوغی داشت، کوان چونگ، رایزن هوان، امیر چی بود یکی از مردان برجستۀ امارت چی که در سازمانپردازي

کردند، کوان به یاري برادر هوان برخاست و به جنگ  بادي امر که هوان و برادرش براي ربودن حکومت رقابت می

  اما سرانجام هوان پیروز شد و کوان چونگ را،. و نزدیک بود که هوان به دست کوان چونگ به قتل رسد  هوان رفت،

کوان چونگ هم براي بسط سیطرة خداوندگار خود دستور داد که در . به اسارت درآورد، وزیراعظم خود گردانید که

سپس، به امید . ساختن ابزارها وسلاحها، به جاي مفرغ، آهن به کار برند و آهن و نمک را به انحصار حکومت درآورند

در . شهایی در خور دهد، بر پول و ماهی و نمک مالیات بستآنکه بینوایان را دریابد و خردمندان و کاردانان را پادا

طی وزارت طولانی او، امارت چی به صورت دولتی آراسته درآمد، داراي دستگاه اداري منظم و فرهنگی درخشان شد، 

کنفوسیوس، که در مقام ستایش سیاست بازان کوته سخن بود، دربارة کوان چونگ . و پول آن ثبات و اعتبار یافت

اگر کوان چونگ نبود، ما اکنون موهایی . اند مردم همواره از مواهب او برخوردار شده  از دیر باز،«: ن گفته استچنی

شه الطوایف آداب اشرافی ری در دربارهاي ملوك »!دوختیم میهاي جامۀ خود را در سمت چپ  ژولیده داشتیم و تکمه

آرام در زندگی طبقات بالاي جامعه چنان اهمیت یافتند که جاي دین را  دوانید، و رسوم و تشریفات و افتخارات آرام

که از  قانونگذاري آغاز شد، و بر اثر آن، کشمکش شدیدي میان مردم، که هواخواه عرف بودند، و حکومت،. گرفتند

به وضع قانون پرداختند، رعایا ) م ق 512، 535(مارت چین چون امارت چنگ و ا. کرد، در گرفت قوانین حمایت می

و براستی دیري نگذشت که پایتخت چنگ در آتش  –آور و برانگیزندة خشم الاهی شمردند  این کار آنها را وحشت

 توانند ناظم قانونگذاران بر اساس این فرض که اشراف می: راف موافق بودالبته قوانین وضعی با مصالح اش! ویران شد

اي که  آنان را مشمول قوانین ندانستند، و به آنان اجازه دادند که در صورت ارتکاب جنایت به شیوه  رفتار خود باشند،

مردم متعارف زبان اعتراض به امتیازات اشرافی گشودند و . ژاپن افتاد، انتحار کنند» ساموراي«بعداً مقبول طبقۀ 

پس، در صدد برآمدند که به رهبري کسانی همپایۀ . خود باشندتوانند ناظم رفتار  مدعی شدند که آنان هم می

عرف و قانون  –دو نیروي مخالف  سرانجام، . از بیداد قانون برهند –هارمودیوس و اریستو گیتون  - پرستان آتنی میهن

اما . ندا بر امور مهم اجتماعی شمول یافت و امور جزئی همچنان در قلمرو عرف ماحکومت قانون تنه. سازش کردند –

.عرف بر قانون غالب آمد گیرد،  چون امور جزئی بیشتر زندگی انسانی را در بر می

، که آن را سهواً به چوکونگ وزیر اعظم و عموي دومین امیر »قوانین چو«یا » چولی«بر اثر توسعۀ سازمان جامعه، 

یست، بلکه به پایان آن عصر تعلق چولی به احتمال بسیار محصول آغاز دودمان چو ن. دهند، تنظیم شد چو نسبت می

مطابق این قوانین، که مدت دو هزار سال آیین . دارد و از افکار کنفوسیوس و منسیوس نیز متأثر شده است

امپراطور به عنوان . کشورداري چینیان به شمار رفته است، دولت مرکب است از امپراطور و اشراف و مردم و وزیران

گروهی از نسل اشراف پیشین : اشراف بر دو بخشند. کند ، براساس تقوا حکومت می)فغفوربغپور یا (نایب و فرزند خدا 

واحد زندگی اجتماعی خانواده است، و ریاست هر . یافتند هستند و گروهی به برکت تعلیم و تربیت بدان پایگاه راه می

ور شوند، ولی در امور  دنی بهرهشناسی کشتکاري کنند، از حقوق م مردم باید با وظیفه. خانواده برعهدة پدر است

وزیران شش تن هستند، و امور دربار، رفاه مردم، تأهل جوانان، اصول و فروع دین، تدارك و . عمومی دخالتی ننمایند

محتملا قوانین چو، که در حد خود کامل . کنند ادارة جنگ، برقراري عدالت، و خدمات عمومی را کفالت می

شناختند، صادر نشده، بلکه از  که عملا قدرت را در کف داشتند و مردم واقعی را می نمودند، از تجارب رهبرانی می

  . گیر چون افلاطون تراویده است ذهن متفکري کناره
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الطوایفی چین آکنده از شرارتهایی است که  کند، تاریخ عصرملوك از آنجا که فساد حتی در کاملترین قوانین رخنه می

خواهی  اعتدالی و تجمل یافت، از یک سو، بی همچنانکه ثروت افزایش می. قرار گرفتندگاه گاه مورد تصفیه و اصلاح 

کشانید، و از سوي دیگر، خنیاگران و آدمکشان و درباریان و فیلسوفان در دربارها، و عاقبت  اشراف را به انحطاط می

شکستند و به ولایت حمله  می وحشیان گرسنه چند سال به چند سال مرزها را. آمدند گرد می) لویانگ(در پایتخت 

نخست تفریح خاص اشراف بود، سپس ، به . جنگ، در آغاز براي دفاع و سپس براي تجاوز، ضرورت یافت. کردند می

آنگاه دهها هزار سر از تن جدا شدند و، در زمانی که از دو . ، به همۀ مردم سرایت کرد»رقابت در خونریزي«صورت 

دارتر گردید، و حکیمان به  پادشاه به قتل رسیدند، پس هرج و مرج دامنه قرن اندکی بیشتر است، سی و شش

  .نومیدي افتادند

خود، و معمولا براي  برزگران گاهی براي. گذشت اما حیات همچنان با گامهاي سنگین از این موانع کهنسال می

ا پایان کار این دودمان، رعایا ت. درویدند کاشتند و می تیولدارانی که هم صاحب زمین و هم مالک رعایا بودند، می

حکومت، که سازمانی مرکب از تیولداران بود و بندرت صورتی متمرکز داشت، براي کارهاي عمومی، . گردن نیفراختند

کارگزاران حکومتی در . کرد هاي طولانی، کشتزارها را آبیاري می داشت و، به وسیلۀ ترعه مردم را به بیکاري وا می

در . گرفتند پرداختند و همۀ مراحل تهیۀ ابریشم را زیر نظارت می به راهنمایی مردم میکشتکاري و درختکاري 

بازرگانی داخلی در شهرها رونق . بسیاري از ولایات، ماهیگیري و استخراج کانهاي نمک در انحصار حکومت بود

بافت یا  هاي خانه جامهاینان کفش چرمین و : به صورت یک طبقۀ مرفه درآمدند) »بورژوازي«(داشت، و سوداگران 

هاي خوش  نشستند، در خانه شدند، و در رودها بر زورق می پوشیدند، در خشکی برگاري و ارابه سوار می ابریشیمن می

. خوردند ها و بشقابهاي سفالین مزین خوراك می جستند، و در کاسه زیستند، از میز و صندلی بهره می ساخت می

.زندگی معاصرانشان در یونان عصر سولون یا روم عصر نوما بالاتر بوداحتمالا سطح زندگی اینان از سطح 

توانند  در بحبوبۀ این پریشانی و آشوب، حیات عقلی چین شوري عظیم داشت، و از این رو مورخان بدشواري می

و فلسفه  در همین دورة بیسامانی است که شالودة زبان و ادب. مظاهر جامعۀ چینی را در چارچوبی یگانه توجیه کنند

حیاتی که تازه به برکت تولید و سازمان اقتصادي سرو سامان یافته بود، با فرهنگی که هنوز . و هنر چینی ریخته شد

بر اثر بیداد سنتهاي نیرومند و حکومت فغفوري متحجر نشده بود آمیخت و زمینۀ اجتماعی خلاقترین دورة تاریخ 

گران چرخهاي  سرودند، کوزه ا، و در هزاران شهر و ده، شاعران شعر میدر هر یک از درباره. فکري چین را فراهم آورد

آفریدند،  البال خطوط زیبا می ساختند، دبیران فارغ گران ظرفهاي با شکوه می گردانیدند، ریخته گري را می کوزه

اط دولتها رنج آموختند، و فیلسوفان از نقصهاي انسانها و انحط گرایان حیل عقلی را به دانشجویان مشتاق می جدل

در بخشهاي بعد، هنر و زبان چینی را در عصر کمال آنها بررسی خواهیم کرد، ولی شعر و فلسفۀ چینی را در .بردند می

بیشتر شعرهایی که پیش از . دهیم، زیرا عصر عظمت آنها همین عصر است همین مقام مورد بحث قرار می

هایی است از اشعار سنگین و پروقاري  ه برجاي مانده است نمونهاند، و آنچ اند، از میان رفته کنفوسیوس سروده شده

: اند این اشعار در طی هزار سال سروده شده. اند ها گرد آمده که به انتخاب کنفوسیوس، در شی چینگ یا کتاب چکامه

نجاه سیصد و پ. رسد، و برخی عمري کوتاه دارند و با فیثاغورس همزمانند قدمت بعضی به عصر دودمان شانگ می

ناپذیر و صورتسازیهایی زباندار، فضیلت دین و سختیهاي جنگ  اند، با ایجازي ترجمه چکامه که در این کتاب راه یافته

به ماتم ابدي سربازانی که از خانمان خود دور افتاده و بیهوده به سوي مرگ پیش . دهند و شوق عشق را نمایش می

  :روند، گوش فرا دهید می

  شی بر بالهاي خود،چه آزادند غازهاي وح

  !یابند و چه آرامشی در درختان انبوه یو می
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  گذاریم، آرام، که در خدمت سلطان عمر می ولی ما رنجبران بی

.حتی مجال آن نداریم که ارزن یا برنج خود را بکاریم

  گاه کسان ما چیست؟ تکیه

  !اي آسمان دور دست نیلگون

  …پذیرند؟ اینها همه کی پایان می

  انی نگشته است؟چه برگی ارغو

  کدام مرد از زنش نگسیخته است؟

  .باید به ما سربازان ترحم کرد

  آخر مگر ما انسان نیستیم؟

ها به شعرهاي عاشقانۀ  شماریم، باز در کتاب چکامه با آنکه ما، از سرجهل، این عصر را عصر طفولیت و بربریت می

فریاد  - قرونی که سخت مایۀ حسرت کنفوسیوس بودند -در یکی از اشعار این قرون مدفون. خوریم بسیار لطیف برمی

  :تر از هنجار شکنی نیست گویی در زیر آسمان هیچ چیز کهنه - شنویم شکایت جوانان هنجارشکن را می

  :خواهم عزیزم، از تو می

  مزرعۀ کوچک مرا ترك کن،

  .هاي بید مرا مشکن و شاخه

  دارم؛ مپندار که من آنها را گرامی می

  .پدرم به خشم افتد از آن ترسانم که

  :گوید نشاند و می محبت، شوق و شور را فرو می

  .باید از دستور پدر فرمان برد

  :خواهم عزیزم، از تو می

  از دیوار من این سو مجه،

  .هاي توت مرا مشکن و شاخه

  مپندار که من از شکست آنها ترسانم؛

  .از آن ترسانم که مبادا برادرم غضب کند

  :گوید نشاند و می و میمحبت، شوق و شور را فر

  .باید از امر برادر فرمان برد

  خواهم،  عزیزم، از تو می

  به باغ دزدانه میا،

  .و درختان صندل مرا مشکن

  مپندار که من بدانها اعتنا دارم،

  .ترسم اوه، من از بدگویی مردم می

  اگر عاشقان به راه دلخواه خود روند،

  همسایگان چه خواهند گفت؟ 

  املتر ساخته شده، یا بلکه کاملتر ترجمه شده است، دیرندگی و کهنگی عواطفشعر دیگري که ک

:گرداند بشري را بر ما آشکار می
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  رود، شکوه بامدادي بر فراز سرم بالا می

  .گلهاي رنگ پریدة سفید و ارغوانی، آبی و سرخ

  .من بیقرارم

  در علفهاي پژمرده چیزي تکان خود؛

  .م رسیدپنداشتم صداي پاي اوست که به گوش

  .سپس ملخی صدا کرد

  .چون ماه نو پدیدار شد، از تپه بالا رفتم

  :رسد دیدمش که از راه جنوبی سر می

  . قلبم سبکبار شد

  فیلسوفان پیش از کنفوسیوس -5

  تنگ شی یا سقراط چین –عصر روشنفکري چین  - » یین«و » یانگ« -»کتاب تحولات«

ار کنجکاوي ما انسانها از دانش و امکانات ما پیشی گرفته است، و در همۀ اعص. محصول بارز این دوره فلسفه است

م یوتزه را  ق1250در . کاهد این هم از عظمت انسان نمی - آرمانهاي ما براي رفتار انسانی راهی نپیمودنی برگزیده

! اریخ نداردو خوشا آن کس که نام در ت - » آن کس که از شهرت چشم پوشد، به غم نیفتد«: دهد بینیم که ندا می می

دانند  بازانی که فرجام تلخ آوازه و شکوه را نمی این سخن نغز و پرمغز، که در آن زمان نیز کهنه بود، هنوز براي زبان

همچنان که هند برترین زادگاه فلسفۀ اولی و دین . پرور بوده است از زمان یوتزه تاکنون، چین فیلسوف. آموزنده است

توان گفت که در چین، تنها اثر مهمی که در فلسفۀ  می. انسانی یا غیرالاهی است است، چین والاترین موطن فلسفۀ

دربارة این سند عجیب، که سرفصل تاریخ فکر چینی است، . اولی فراهم آمده است اي چینگ یا کتاب تحولات است

ه و در این کار از افکار اند که یکی از بنیادگذاران دودمان چو، به نام ون وانگ، در زندان آن را پرداخت چنین گفته

مرموز که در فلسفۀ اولاي » سه خطی« - بنابر روایات، فوشی هشت کوا. اي، فوشی، بهره جسته است فغفور افسانه

اند و نمایندة یانگ یا اصل  ها یا پیوسته»سه خطی«. را ابداع کرد - دهند چین نوامیس و عناصر طبیعت را نمایش می

در این دو گانگی معنوي، یانگ اصل فلکی مثبت و . اند و نمایندة یین یا اصل مادین شوند، یا شکسته نرین شمرده می

. فعال و مولد نور و گرمی و زندگی است، و یین اصل فلکی منفی و منفعل و مظهر ظلمت و سردي و مرگ است

نید و به این ها را دو برابر کرد و ترکیبات خطهاي پیوسته و شکسته را به شصت و چهار رسا»خطی سه«وانگ  ون

هر یک از این خطها با یکی از قوانین . شیوه نام خود را جاویدان ساخت و سر میلیونها چینی را به دوار انداخت

. روند طبیعت مطابقت دارد، و همۀ تحولات تاریخ و معرفت زادة تغییرات و تأثیرات متقابل این ترکیبات به شمار می

اند، مکتوم است، و تمام  ها ممثل شده» سه خطی«ا مثال، که به وسیلۀ سر، درشصت و چهار شیانگ ی معرفت، سربه

چینیان کتاب تحولات را وسیلۀ . تحویل کرد - یانگ و یین - توان به تقابل و اتحاد عناصر دوگانۀ گیتی واقعیت را می

بر همۀ قوانین  بر آن بودند که اگر کسی ترکیب خطها را دریابد،. دانستند غیبگویی و مهمترین اثر عتیق خود می

آرزو . کنفوسیوس این کتاب را مدون کرد و با تفاسیر خود آراست و برترین کتاب شمرد. طبیعت دست خواهد یافت

. داشت که، براي تأملی در آن کتاب، فراغتی پنجاه ساله یابد

هر چه در . سازد این کتاب عجیب، با آنکه با مزاج عیبجوي چینیان سازگار است، با روح مثبت و عملی چینی نمی

اما از فیلسوفان پیش از لائوتزه جز نام یا مطالبی گسیخته . خوریم رویم، به فیلسوف برمی تاریخ چین به عقب می

م، چین همانند هند و ایران و یهودستان و یونان، نوابغ درخشانی به عرصۀ  در قرنهاي ششم و پنجم ق. نمانده است

جنگها و هرج و مرجها راه . چین نیز مانند یونان، سرآغاز این عصربودروشنفکري در . فلسفه و ادب عرضه داشت
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پس، از میان . پیشرفت فکر را گشودند؛ شهرنشینان، براي فراگرفتن هنرهاي فکري، جویاي آموزگارانی ورزیده شدند

امري نسبی، و اي لغزان استوار است، و اخلاق  مردم آموزگارانی برخاستند و بزودي دریافتند که الاهیات بر پایه

صاحبان اقتدار، که پاسخ گفتن به سؤالات . ساختند هاي فاضله می پس، ناچار در خیال مدینه. حکومت پرنقصان است

در روایت آمده است که . یافتند، برخی از آنان را به هلاکت رساندند آموزگاران مردم را دشوارتر از کشتن آنان می

زیر جرایم بود، صاحبمنصب آشوبگري را به مرگ محکوم کرد، زیرا وي کنفوسیوس، هنگامی که در امیرنشین لو و

افتاد  هاي او بسهولت در توده مؤثر می مباحثه. قدرت آن داشت که جماعات کثیري از مردم را به دور خود جمع کند«

سوما » .گردانید می اعتبار نمود، سفسطۀ او چنان نیرومند بود که مفهوم مقبول حق و باطل را بی و انحرافها را نیکو می

  .باشد که راست نباشد. نویسان آن را باور ندارند کند، ولی برخی دیگر از تاریخ ین این واقعه را تأیید می چی

بنا بر . شی بود که، در اوان جوانی کنفوسیوس، از جانب امیر چنگ اعدام شد نامدارترین این سرکشان فلسفی تنگ

» .پرداخت ناپذیر می کرد و به مجادلات پایان حق و باطل را تعلیم میاصل نسبیت «شی  تزه، تنگ یه کتاب لی

دشمنانش بدو تهمت بستند که اگر وي را امید پاداش باشد، حاضر است که در یک روز امري را ثابت کند و در روز 

، عرضه وي مهارت خود را به کسانی که گرفتار دادرسیهاي دادگاهها بودند. دیگر نقیض آن را به اثبات رساند

  : گوید یک مورخ مخالف، داستان شیرینی دربارة او می. کرد داشت و برکنار از هر قیدي کاسبی می می

مردي دیگر جسد را از آب برگرفت و، در ازاي کار خود، از . شی مردي توانگر در رود وي غرق شد در زادگاه تنگ

دست نگاه دارید، «: سوفسطایی بدانان گفت. جستندشی یاري  خانوادة مرده از تنگ. خانوادة مرده پولی گزاف خواست

آنگاه، مردي که جسد را در اختیار . اندرز او را به کار بستند» .هیچ خانوادة دیگر براي آن جسد پول نخواهد پرداخت

: دست نگهدار«: سوفسطایی به او نیز همان اندرز را داد. شی رجوع کرد نگران شد و براي راهنمایی به تنگ  داشت،

».توانند جسد را نزد دیگري به دست آورند نان نمیآ

وزیر اعظم . لیکن این قوانین از مقتضیات حکومت چنگ برتر بود. کیفرشناسی فراهم آورد  شی قوانینی در زمینۀ تنگ

فرمان داد که از پخش مقالات او بین مردم   نوشت خرسند نبود، چون از مقالاتی که تنگاشی در انتقاد حکومت می

ناگزیر تنگ از آن پس . وزیر اعظم او را از این کار برحذر داشت. پس تنگ خود به پخش مقالاتش پرداخت. یرندجلوگ

سرانجام، حکومت با . رسانید  کرد و به این شیوه به خوانندگان می مقالات خود را در میان مقالات دیگران پنهان می

  .بریدن سرش به غایله پایان داد

  استاد کهن - 6

تصویر یک  - مدینۀ فاضلۀ روسو و اخلاق مسیحی -سخافت قوانین -نظر لائوتزه دربارة روشنفکران -تائو - لائوتزه

  ملاقات لائوتزه و کنفوسیوس -خردمند

وي به حکمت سکوت وقوف داشت و . لائوتزه، که بزرگترین فیلسوف پیش از کنفوسیوس است، از تنگشی عاقلتر بود

دهد که لائوتزه  ین، مورخ چینی، خبر می سوماچی. وجود او مورد تردید استهر چند که اساساً  -عمر بسیار کرد

کتابداري کتابخانۀ سلطنتی چو را، که شغل او بود، خوش . جست همواره از فرومایگی سیاست بازان بیزاري می

ز رسید، یین هنگامی که به مر«. اي دورافتاده گوشه گیرد نداشت و درصدد برآمد که چین را ترك گوید و در بیغوله

لائوتزه کتابی در » .خواهی کناره بگیري، التماس دارم که کتابی براي من بنویسی حال که می«: شی مرزدار بدو گفت

داند که در کجا  سپس آواره شد، و کسی نمی. دو بخش، تائو و ته، مشتمل بر بیش از پنج هزار کلمه نگاشت

آنچه از او مانده است . اند انند، عمر او را هشتاد و هفت ذکر کردهد روایت گذاران، که خود را عالم کل می» .درگذشت

واژة لائوتزه اسم خاص نیست، بلکه وصف یا . ولی شاید هیچ یک از این دو واقعاً بدو متعلق نباشد. نام و کتاب اوست

کتابی نیز که به او . است» آلو«در اخبار آمده است که نام حقیقی او لی، به معنی . »استاد کهن«نعتی است به معنی 
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آنچه همه برآنند این  .استاند، مورد قبول همۀ محققان نیست، و بر سر آن مناقشات بسیار در گرفته  نسبت داده

بنابر . ۀ تائویی استمأخذ و مهمترین متن مذهب تائو یا فلسف» کتاب صراط و فضیلت«چینگ، یعنی   است که تائوته

نظر محققان چینی، فلسفۀ تائویی مدتها پیش از لائوتزه وجود داشته و پس از او نیز مدافعان بزرگ یافته و فقط از 

مفاهیم این کتاب از گیراترین مفاهیم تاریخ اندیشه . زمان لائوتزه به صورت دین اقلیت بزرگی از چینیان درآمده است

. شود درجه دوم محسوب میاست و هویت مؤلف آن امري 

است و گاهی در معنی راه طبیعت و گاهی در معنی راهی که پیروان این فلسفه براي زندگانی » راه«تائو به معنی 

در نظر تائو گرایان، . اما در اصل راه اندیشیدن یا بلکه راه نیندیشیدن است. رود اند، به کار می مقرون به خرد برگزیده

براي یافتن . رساند آید و، بیش از سود خود، به زندگی زیان می ست و فقط درمباحثات به کار میمایه ا تفکر امري کم

گیري و سادگی و استغراق در طبیعت  راه زندگی باید به طرد عقل و تفکر، و اختیار حیاتی محقر و مقرون به گوشه

. ه است، برشمار اراذل افزوده استدانش، فضیلت نیست، بلکه برعکس هرچه دامنۀ آموختنیها وسعت گرفت. پرداخت

. دانش از خرد به دور است، و میان یک خردمند عارف و یک دانشمند روشنفکر، تفاوت از زمین تا آسمان است

اینان، در سایۀ پنداشتهاي خود، جریانهاي طبیعت . توان تصور کرد، حکومت فیلسوفان است بدترین حکومتی که می

آوري، صرفاً از ناتوانی  براستی توانایی آنان در پندارسازي و سخن. دارند رضه میرا به صورتهایی مسخ و منکسر ع

  .دهد ایشان در عرصۀ کردار خبر می

گزند  وختن چشم پوشیم، بیچون از آم …کنند، و اصحاب بحث، کاردان نیستند آنان که کاردانند بحث نمی

پیشینیان، که  …دارد دانش را از عمل برحذر می عارف همواره مردم را از دانش و هوش دور، و صاحبان …شویم می

در یافتن تائو توانا بودند، قصد آن نداشتند که فکر مردم را روشن گردانند، بلکه خواهان حفظ سادگی و ناآگاهی 

کسی که بکوشد تا با دانش خود حکومت کند، در حکم تازیانه . ادتی دانش استدشواري کار حکومت از زی …بودند

  .س که چنین نکند، مایۀ برکت استاست، و آن ک

در . خواهد جامعه را انتظامی هندسی بخشد اندیشد و می اندازد، زیرا در قالب قوانین می روشنفکر دولت را به خطر می

دلی که در آزمایشهاي شخصی خود  ساده. برند یابد که قوانین، آزادي و شور حیاتی اعضاي جامعه را از میان می نمی

مقرون به آزادي را دریافته است، اگر به قدرت برسد، براي جامعه خطري کمتر دارد، زیرا نیک  لذت و نشئۀ کار

اینچنین فرمانروا، هر چه بتواند، کمتر . رساند داند که قانون چیزي خطرناك است و، بیش از فایدة خود، ضرر می می

دهد، بلکه آنان را به  و پیچیدگی سوق نمیکند و، در جریان رهبري، انسانها را به تکلف  در زندگی مردم دخالت می

کشاند و حتی کتابت را کاري  کند، می تصنع و سالم طبیعت سیر می پیرایه، که مطابق جریان بی حیاتی متعارف و بی

شوق نان و  - هاي اقتصادي در وضعی این گونه است که انگیزه. گذارد شمارد و کنار می اهریمنی و مایۀ پریشیدگی می

  . اند، خود به خود چرخ حیات را با حرکتی ساده و سالم خواهند گردانید کالبد مقررات مقید نشده که در -عشق

افزایند، خواهد کاست؛ از کتابت و قانونهاي  در نتیجه، از شمار نوآوریها، که بر ثروت زرداران و قدرت زورمندان می

.در روستاها جریان دارد، برقرار خواهد شدوضعی و صناعت اثري نخواهد ماند و داد و ستد تنها به صورتی که 

افزایند افزونی  هرچه ابزارهایی که بر منافع مردم می. در قلمرو مملکت، افزایش نواهی مایۀ افزایش فقر مردم است

تر گردد،  ورزي یا کار یدي ماهرانه هر چه دست. گیرند، دامنۀ هرج ومرج درمیان طوایف و دولت گسترش بیشتر یابد

هرچه قانونگذاري بیشتر به پیش تازد، دزدان و راهزنان فراوانتر شوند، از این . غریب بیشتري به میان آیند هاي حیله

هیچ کار نخواهم کرد، و مردم خود به خود دگرگونی خواهند پذیرفت؛ آرامش را «: رهگذر است که عارف گفته است

نیازي  رنجی نخواهم داد، و مردم به خودي خود بیبه خود . بر خواهم گزید، و مردم خود به راه صلاح خواهند رفت

در یک دولت کوچک کم «» …خواهند یافت؛ جاه جویی نخواهم نمود، و مردم خود به سادگی ابتدایی خواهند رسید
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خواهم که مردم  چنان می. جمعیت، اگر فردي به قدرت ده یا صد مرد باشد، به فتواي من، نباید او را به کار گماشت

شمارند، از آن روي نگردانند؛ و با آنکه زورق و کالسکه دارند، پا در آنها نگذارند؛ و با آنکه  گ را اندوهبار میبا آنکه مر

دار را از  دارم که استعمال ریسمانهاي گره مردم را وا می. هاي چرمین و سلاحهاي تیز دارند، آنها را به کار نبرند جامه

خود را آسایشگاه،  -محقر –خود را زیبا، منازل  -سادة –خود را شیرین، لباس  - ناخوشایند –باید خوراك  .سرگیرند

باید دولت همسایه در حد رؤیت ما باشد و صداي طیور خانگی . و راه و رسم معمولی خود را سرچشمۀ خوشی بدانند

مردم را وا خواهم داشت که تا گاه پیري، بلکه تا دم مرگ، با همسایگان با این وصف، . و سگهاي آنان به ما رسد

استاد کهن، طبیعت را از تمدن . جوید، چیست باید دید طبیعتی که لائوتزه براي رهنمونی خود می» .آمیزش نکنند

، کرده نام گرفته است» عصر افکار جدید«کند، و این همان کاري است که روسو در عصري که  یکسره تفکیک می

مراد لائوتزه از طبیعت تکاپوي طبیعی است، جریان آرام حوادثی است که با سنتها سازگارند، نظام پرشکوه . است

آید، ناموسی است بیطرف و  اي برمی است که از هر رود و صخره و ستاره» راه«فصول و آسمان است، همانا تائو یا 

خواهند با خرد و  ورزد و رعایت آن، براي مردمی که می یلا میتشخص و در عین حال بخردانه که بر موجودات است بی

. تائو دو وجه دارد، تائوي گیتی یا ناموس اشیا، و تائوي حیات یا ناموس رفتار. آرامش به سر برند، پرهیزناپذیر است

ار و موزون خود، دارد که این هر دو تائو در واقع یکی بیش نیستند، و حیات انسانی، با آهنگ پاید لائوتزه اعلام می

تائوي کیهانی همانا وحدت همۀ قوانین طبیعت و به منزلۀ ذات واقعیت یا، به اصطلاح . جزئی از آهنگ عالم است

هاي طبیعت در این تائوي کیهانی جایی دارند و همۀ تکثرات و  همۀ صورتها یا جلوه. اسپینوزا، جوهر هستی است

مفهومی که همۀ جزئیات در آن  - لائوتزه برابر است با مفهوم مطلق هگلتائوي . آیند تناقضات پدیدار در آن گرد می

.اند مستهلک شده

در آن زمان، . گوید که طبیعت، در عصرهاي پیشین، انسان و حیات را ساده و برخوردار از آرامش گردانید لائو می

داعات و اختراعات خود پیچیده ساختند، اما انسانها، بر اثر دستیابی بر دانش، زندگی را با اب. جهان شاد و فرخنده بود

پس . نویسی زدند عصمت فکري و اخلاقی را از کف دادند، از کشتزارها به شهرها روي آوردند، و دست به کتاب

از این بازار آشفتۀ  -از آن پس، مرد خردمند از آشفتگی اجتماعی. نکبتهاي انسانی و اشکهاي فیلسوفان آغاز شد

کار، در دامان  ه گریخت و، دور از شهر و کتاب و کارگزاران پولجو و مصلحان بیهود -ون و تمدنآور و شورباي قان تباهی

و راز خرد و قناعت در این است که، مانند رواقیان، منقاد . سعادت پایدار انسانی در خرد و قناعت است. طبیعت آرمید

شوند، با  که در غرایز و عواطف ما منعکس می طبیعت شویم، عقل و تدبیر را یکسره به دور رانیم، به فتاوي طبیعت،

تر  شاید هیچ سخنی از این خردمندانه. اعتماد گردن نهیم، و از راه و رسم خاموش طبیعت با فروتنی پیروي کنیم

کنند  کار خود را می. آیند و مالک چیزي نیستند به وجود می. در طبیعت همۀ چیزها به خاموشی در کار است :نباشد

هر یک از آنها، چون . گیرند بینیم که آرام می کنند و آنگاه می تفاوت، کار خود را می همۀ چیزها، بی. دارندو ادعایی ن

این رجعت، . نتیجۀ رجعت به اصل، آرامش است و تحقق سرنوشت. گردند به ذروة کمال رسند، به اصل خود باز می

  .قانونی جاویدان است، و دریافت این قانون، خرد است

اگر دولت به هرج و . عی بیحرکتی فلسفی، و اجتناب از دخالت در جریان طبیعی امور، آیت خردمندان استسکون، نو

هر کس باید در اجراي وظایف فردي خود بکوشد، و اگر مانع و مقاومتی . مرج افتد، اصلاح آن کاري شایسته نیست

 - اگر اساساً مطمح نظر باشد - ست، و پیروزيگیري و آرامشجویی ا پیش آید، شیوة خردمندانه، نه ستیزه، بلکه گوشه

سخن لائوتزه در این مقام لحنی . انفعال بمراتب بیش از فعل، پیروزي آفرین است. زادة تسلیم و شکیبایی است

گزند را با مهربانی  …اگر ستیزه نکنید، هیچ کس در جهان نخواهد توانست با شما ستیزه کند، :مسیحیایی دارد

به این شیوه، . کنم کنم و به آنان که نیکوکار نیستند، نیز نیکی می نی که نیکوکارند، نیکی میبه کسا …تلافی کنید
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ص ندارند نیز نسبت به کسانی که اخلاص دارند مخلصم، و نسبت به آنان که اخلا. شوند همه به نیکی کشانیده می

ترین اشیا را درهم  ن درشتنرمترین چیزهاي جها …شوند به این شیوه، همه به اخلاص کشانیده می. مخلصم

با این وصف، براي حمله بر . در جهان چیزي ملایمتر یا کم نیروتر از آب نیست …آیند شکند و بر آنها غالب می می

   .نداردز آب وجود اشیایی که قدرت و استحکام دارند، چیزي تواناتر ا

وجه مشخص فلسفۀ چینی این است . دارد» انسان خردمند«ول مؤدي به تصوري است که لائو از مفهوم همۀ این اص

انسان آرمانی چینیان زاهد متقی . پردازد تا به خیر برد و بیشتر به خرد می که به جاي پارسایان از خردمندان نام می

اند در جهان مقامی شامخ بیابد، به آغوش تو نیست، بلکه موجود پخته و آرمیده است، انسانی است که، گرچه می

گاه  گوید، زیرا هیچ خردمند حتی از تائو یا خرد سخن نمی. سکوت آغاز خرد است. برد سادگی و سکوت پناه می

شناسد، دربارة آن دم  می - راه را-کسی که «. وسیلۀ ابلاغ خرد، عمل است. توان خرد را با الفاظ ابلاغ کرد نمی

بندد و  دهان خود را فرو می] شناسد که آن را می[او . شناسد گشاید، آن را نمی بارة آن زبان میزند، کسی که در نمی

به نسبیت دانش و سستی  زندگیخردمند فروتن است، زیرا پس از پنجاه سال » .کند سوراخهاي بینی را جمع می

زیرکی خود را تعدیل «کوشد،  دانی خود می اگر خردمند از دیگران بیشتر بداند، در کتمان بیش. خرد پی برده است

نماید و از  اندیشان، و نه دانایان موافقت می بیشتر با ساده» .گرداند همنوا می - دیگران–کند و خود را با کندهوشی  می

نهد، بلکه مانند بوداییان هوسهاي خود را به  میوقعی به ثروت و قدرت ن. شود غریزة خلافگویی نوآموزان آزرده نمی

.رساند کمترین حد می

باید حالت خلأ به کمال  …آرزومندم که قلبم کاملا مفتوح و براي خلا خالی شود. چیزي ندارم که بدان ارج گذارم

توان از  نه میتوان به چنین کسی نزدیک شد و  نه می …ناپذیر به کار رود ، براي حفظ آرامش، نیرویی کاهشرسد، و

  . وي از سود و گزند و بزرگی و فرومایگی برکنار است، والاترین انسانی است که در زیر آسمان وجود دارد. وي دور شد

این هر دو، با آنکه به یک زمان . روسواشاره کنیم ژاك لزومی ندارد که دقیقاً به موارد وفاق عقاید لائوتزه و آراي ژان

نماید، زیرا در هر نسلی کسانی  هایی این گونه گاه به گاه در جهان رخ می فلسفه. بودندتعلق نداشتند، از یک سنخ 

شوند و، با تخیلی که دانش را  هستند که از کشاکش و سختگیري و پیچیدگی و شتابندگی حیات شهري خسته می

تواند شعر  ه تنها کسی میفرسایند، غافل از آنک دهد، دربارة خوشیهاي زندگی روستایی قلم می الشعاع قرار می تحت

اي است که در هر دستگاه اخلاقی یا لاهوتی  واژه» طبیعت«. روستایی بسازد که زمینۀ شهري استواري داشته باشد

. گنجد، ولی با بینش داروینی و دید غیراخلاقی نیچه بیشتر سازش دارد تا با سنجیدگی دلارام لائوتزه و مسیح می

گردد و به حکم آن عمل کند، به احتمال بسیار، به جاي آنکه به فلسفه بپردازد، به کسی که بخواهد طبیعت را پیرو 

چنین کسی را توان آن نیست که خضوع و . بدن دشمنان خود را خواهد خورد  آدمکشی خواهد گرایید و گوشت 

کردن و حتی شخم زدن خاك خلاف طبع موجودي است که از آغاز به شکار . خشوع پیش گیرد و سکوت پیشه کند

با اینهمه، فلسفۀ بازگشت به طبیعت . است» غیر طبیعی«حتی کشاورزي و صناعت براي او . کشتن خو گرفته است

رود که چون در سیر عمر، تیزي آتش ما بکاهد، ما نیز این فلسفه را بارور  گمان می. اي نیز هست شامل نکات آموزنده

زندگی میان ولتر و روسو، . و کشتزارهاي پهناور شویم ازدحام بخش کوههاي بی یابیم و خواستار آرامش شفا

اي جنگیدیم و  سري در راه عقیده پس از آنکه از سر خیره. کنفوسیوس و لائوتزه، و سقراط و مسیح در نوسان است

 مایۀ خود را به نوباوگان خواهیم سپرد و به کنارش گذاشتیم، به نوبۀ خود از جنگ ملول خواهیم شد و دفتر عقاید کم

ها خواهیم شتافت؛ با جانوران دوستی خواهیم کرد و، خرسندتر از ماکیاولی، با  همراهی ژان ژاك و لائوتزه به بیشه

آنگاه از . اذهان سادة دهقانان الفت خواهیم گرفت و بیدریغ دنیا را رها خواهیم کرد تا در دیگ خباثت خود بجوشد
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معجون خردمندي را در : را خواهیم سوزانید، جز یکیاصلاح دنیا دست خواهیم شست و، شاید، همۀ کتابها 

.چینگ خواهیم یافت تائوته

در  - وي، که پیش از سن کمال. آور بوده است توان دریافت که این فلسفه براي کنفوسیوس بسی رنج به حدس می

دقایق تاریخ، از او اي از  به لویانگ، پایتخت چو، شتافت و از استاد کهن دیدن کرد، در پاره - سال سی و چهارم عمر

  :ولی لائوتزه با ایجازي خشک و رمز بار پاسخش گفت جست،راهنمایی 

بزرگمرد، چون . از آنان جز سخنانشان چیزي نمانده است. شده است جویاي کسانی هستی که استخوانهایشان خاك

ام که  شنیده. نماید اما پیش از آن هنگام، از هر کوششی خودداري می. خیزد بر میهنگامش فرا رسد، به رهبري 

ور  نماید که گویی چیزي ندارد، و بزرگمرد، گرچه بسیار مایه کند و چنان می سوداگر کامیاب، تمول خود را کتمان می

از اینها به . را به دور افکن جویی و خودنمایی و اغراض بیهودة خود غرور و فزون. است، آداب و ظاهري ساده دارد

  . این اندرز من است به تو. رسد منش تو سودي نمی

کنند که کنفوسیوس بیدرنگ پرمغزي این سخنان را دریافت و از این رو دلتنگ نشد و،  مورخان چینی روایت می

کنند و  پرواز میدانم که پرندگان چگونه  می«: چون از نزد خردمند میرنده بازگشت، به شاگردان خود چنین گفت

ممکن است دونده به دام افتد و شناور صید شود و پرنده . دوند شوند و چارپایان چگونه می ماهیان چگونه شناور می

امروز . رود شود و به آسمان می توانم بگویم که اژدها چگونه از میان ابرها بر باد سوار می به تیري فرو افتد، اما نمی

آن ملاقات، دامن همت به کمر این استاد نوخاسته، پس از » .ها به اژدها همانند توانم کرداو را تن. لائوتزه را دیدم

.بست تا رسالت خود را به انجام رساند و نافذترین فیلسوف تاریخ شود

II -  کنفوسیوس  

  خردمند در جستجوي دولت عادل

 - کنفوسیوس براریکۀ قدرت - بتعریف حکومت خو -زن و ببر - سیما و منش -شاگردان و روشها - ولادت و جوانی

  تسلاي دورة پیري - سالهاي سرگردانی

م، در چوفو، واقع در  ق551خواندند، به سال  می» کونگ استاد«یو، که شاگردانش او را کونگ فوتزه، یعنی  کونگ چی

ردازي از پ هاي چینی که در عرصۀ مبالغه بنابر افسانه. امارات لو که همان استان شانتونگ کنونی است، زاده شد

دهند، پس مادر  ربایند، اشباح، تولد طفل نامشروعی را به مادري جوان خبر می هاي هر قومی گوي سبقت می افسانه

پردازند و بانوان اثیري هوا  به هنگام زادنش، خیل اژدها به مراقبت می. آورد جوان کنفوسیوس را در غاري به دنیا می

. اد پشتی چون پشت اژدها و لبانی مانند لبان گاو و دهانی به سان دریا داشتاند که نوز آورده. سازند را عطرآگین می

شود تبارشناسان تأیید  اي متعلق بود که هنوز برقرار است و قدیمترین خانوادة چینی محسوب می وي به خانواده

که اخلاف وي تا  رسد و تقدیر بر این بوده است هوانگ تی، می کنند که نسب وي مستقیماً به فغفور بزرگ، شی می

اکنون تقریباً همۀ مردم شهر مولد او خود . رسیدند هزار تن می اخلاف نرینۀ او در سدة پیش به یازده. امروز دوام آورند

که در نانکینگ ] 1935سال [وزیر دارایی حکومت کنونی چین . دانند را از صلب او، یا از نسل یگانه فرزندش، می

  .مستقر است، از آن زمره است

او را به . قتی که کونک فوتزه به جهان آمد، پدرش هفتاد ساله بود، و چون فرزند به سه سالگی رسید، پدر درگذشتو

مدرسه فرستادند ولی، براي کمک به مادر، به شغلی نیز تن درداد، و شاید رخوت یا وقاري که همۀ اوراق کارنامۀ عمر 

با این وصف، در جوانی مجال آن داشت که در . ست یافته باشداو را درنوردیده است، در همین اوان کودکی بر او د

چنان به موسیقی خو گرفت که براثر شنیدن آهنگی دلنشین منقلب شد و از . تیراندازي و خنیاگري تردست گردد
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برخلاف نیچه، میان فلسفه و ازدواج مخالفتی ندید؛ ! خواري روي آورد و مدت سه ماه گوشت نخورد آن پس به گیاه

  .، همسري برگزید و در بیست و سه او را رها کرد و ظاهراً دیگر متأهل نشد در سن نوزده پس،

خانۀ خود را آموزشگاه گردانید و از شاگردان جز شهریۀ . را آغاز کرد -آموزگاري -در سال بیست و دوم عمر، کار خود

: گفت می. آیین مردمداري بود  شعر و درسی او مرکب از تاریخ وبرنامۀ . قلیلی که در استطاعت آنان بود، نخواست

پرورد، و موسیقی منش را  سازد، آیین مردمداري، به میانجی آداب و تشریفات، منش را می شعر، منش انسانی را می«

از این رو، آنچه . نوشت داد و چیزي نمی همچون سقراط، شاگردان خود را به شیوة زبانی درس می» .بخشد کمال می

نمود  کردن به فرزانگان دیگر پرهیز می وي، که از حمله. شی از گزارشهاي اعتمادناپذیر شاگردان اوستدانیم نا از او می

در . شمرد، با رفتار خود، سرمشقی پسندیده براي فیلسوفان آتی باقی نهاد و رد کردن عقاید دیگران را اتلاف عمر می

داد و از  بلکه بآرامی خطاهاي آنان را نشان میآموخت،  گونه روش منطقی دقیق به شاگردان نمی کار تدریس، هیچ

چه فکر (توانم براي کسی که به گفتن  براستی نمی«: گفت می. کرد خواست و هوش آنان را تیز می آنان فراست می

گشایم، و به یاري کسی که نگران  براي کسی که مشتاق نباشد، حقیقت را نمی«و » .معتاد نباشد، کاري کنم) کنم؟

خیزم براي کسی که یک گوشۀ موضوع را به او بنمایم و او خود سه گوشۀ دیگر را از آن  ها نباشد، برنمی تبیین نموده

جویند، و  اي نمی اطمینان داشت که داناترین و کاناترین مردمان از آموزش بهره» .کنم درنیابد، درسم را تکرار نمی

یافتن مردي «. که قبلا منش و ذهن خود را بپرورد اي مردمی بپردازد تواند از سرخلوص به مطالعۀ فلسفه کسی می

».که سه سال درس گرفته ولی به خیر گرایش نیافته باشد، آسان نیست

در آغاز، بیش از چند شاگرد نداشت، ولی بزودي در اکناف پیچید که، در پس لبانی گاوآسا و دهانی دریاوش، دلی 

پایان عمر توانست برخود ببالد که سه هزار تن از جوانان  کنفوسیوس در. وجوش است پرمهر و ذهنی پربار در جنب

گروهی از دانشجویان، که زمانی به . اند اند، به مقامات شامخ رسیده نزد او درس خوانده و، چون خانۀ او را ترك گفته

ي خود زندگی »گورو«زیستند، همچنان که نوآموزان هندو با  هفتاد تن رسیدند، همواره نزد کنفوسیوس می

همۀ شاگردان به استاد خود علاقۀ تام داشتند و همواره از سر نیکخواهی معترض بودند که چرا خود را به . کردند یم

با آنکه نسبت به شاگردان سختگیر بود، بعضی از آنان را بیش . کوشد اندازد و چرا در حفظ نام نیک خود نمی خطر می

گذشت، بیش از اندازه گریست و در پاسخ امیر گی، که از او هووي در داشت؛ هنگامی که ین از فرزند خود دوست می

شیفتۀ ] چون او[ام که فردي  هنوز نشینده …ین هووي عاشق آموختن بود«: نام بهترین شاگردش را پرسید، گفت

بدبختانه . کرد خطا را تکرار نمی. داد خشم خود را بروز نمی …آورد گفتم او را به وجد می می هر چه …آموختن باشد

گرفتند یا  طلاب کاهل از کنفوسیوس دوري می» .نیست] چون او[عمر مقدر او کوتاه بود و مرد، و اکنون کسی 

دهند و با صراحتی  س میوي از آنان بود که شاگرد کاهل را با ضرب چوبدست در. دیدند عنایت چندانی نمی

آنکه ذهن خویش را  کند، بی انباشته می سخت است وضع کسی که سراسر روز، خود را با خوراك«. رانند بیرحمانه می

بخش  در کمال عمر دست به کاري نتیجهدر جوانی، چنانکه در خور نونهال است، فروتن نیست؛  …کاري گمارد

هنگامی که در حجره بود، یا با شوق فراوان در » .چنین کسی در حکم آفت است - کند زند، و عمري دراز می نمی

صورتهایی که . آموخت، منظري غریب داشت دانش تاریخ و شعر و آداب و فلسفه میایستاد و به شاگر رهگذرها می

موست و بر اثرآزمایشهاي روزگار گره   سرش کمابیش بی: اند، به اواخر عمر او تعلق دارند نقاشان چینی از او ساخته

و ملایمت تصادفی طبعی  اش چنان خشونت جدي و ترس آوري دارد که به شوخ چهره. خورده و چروکیده شده است

. بخشد داد، مجال خودنمایی نمی ناپذیرش به او حالتی انسانی می رغم کمال تحمل او، و حساسیت و ظرافتی که علی

: کند یک معلم موسیقی چونگ نی یاکنفوسیوس را در اواسط عمر چنین وصف می
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و اینها مشخصات  -اژدها آسا داردچشمان رودسان، و پیشانی . ام بسیاري از آیات خردمندان را در چونگ نی دیده

هرگاه …. کند تجاوز می] ي چینی[بلندیش از نه پا. پشت است دستهایش دراز و پشتش چون سنگ. هوانگ تی است

هر موضوعی را شنیده و به حافظۀ . پوید راه فروتنی و ادب می. دستای گشاید، سلاطین ماضی را می لب به سخن می

  توانیم طلوع مردي خردمند را در او سراغ کنیم؟  آیا نمی. نماید او پایان ناپذیر میدانش . نیرومند خود سپرده است

یک بار که در حین سفر، بتصادف، از شاگردانش جدا . اند به او نسبت داده» چهل و نه ویژگی برجسته«در داستانها 

سیماي پریشان «است دیو آسا با مسافر گفته بود مردي را دیده . شد، شاگردان از گزارش مسافري محل او را یافتند

عالی «: وقتی که شاگردان این توصیف را براي کنفوسیوس باز گفتند، وي محظوظ شد و گفت» .یک سگ ولگرد

تقید به . پرست بود و باور داشت که رعایت حدود شاگردي و معلمی ضرور است معلمی کهنه» !عالی است! است

کوشید تا لذتجویی غرایز را با خشکی و سختی کشی مشرب خود . ش بودآیین مردمداري آب و نان. آداب، آرمان بود

توان در یک مزرعۀ ده خانواري  می«: نماید که گاهی به خودستایی تن درداده است، گفته است چنین می. تعدیل کند

بر دیگران در فرهنگ شاید برا» «.یک تن را با عزت و صمیمیت من یافت، اما او به قدر من شیفتۀ دانش نخواهد بود

اگر امیري بود که مرا به کار » «.ام کند، دست نیافته  انسان برتر، که به تعالیم خود عمل می - منش - باشم، اما هنوز به

اما برروي هم » .شد کردم، و در طی سه سال حکومت کامل می گماشت، در ظرف دوازده ماه کاري عمده می می

: چهار چیز بودکه استاد از آنها یکسره برکنار بود«: دهند ما اطمینان میشاگردانش به . عظمت او با فروتنی همراه بود

و نه -ناقل«خود را » .با تصدیق بلاتصور و تصمیمات نسنجیدة هوسناکانه و لجاجت و خودخواهی سروکار نداشت

. آموخته است -یو و شوین - کرد که فقط ناقل چیزهایی است که از فغفورهاي نیکوکار و وانمود می» .نامید می-واضح

بارها مقامات والا را رد . داد سخت آرزومند شهرت و مقام بود، اما براي تحصیل آنها به سازش دور از شرف تن در نمی

داد که  به شاگردان خود اندرز می. کرد، زیرا گمارندگان او کسانی بودند که حکومتشان از دیدگاه او عادلانه نبود

مرا . که مقامی ندارم، پرواي من این است که براي تحصیل مقام، شایسته گردممرا باکی نیست «انسان باید بگوید 

».باکی نیست که مشهور نیستم، خواهان آنم که لایق شهرت شوم

فرزندان خود را به محضر کنفوسیوس فرستاد، و کنفوسیوس، به پایمردي   مانگ هه، که یکی از وزیران امیر لو بود،

ایم، به ملاقات لائوتزة   اما، از سر افتادگی، از آن دوري گرفت و، چنانکه دیده. گ معرفی شدبه دربار چو در لویان  آنان،

چون به لو بازگشت، موطن خود را چنان آشوبناك دید که با چند تن از . خردمند، که در آستانۀ مرگ بود، شتافت

گذشتند، از  ههاي بلند دورافتاده میهنگامی که در راه خود از میان کو  کوچندگان،. شاگردان به امارت چی کوچید

. کنفوسیوس تسه لو را گسیل داشت تا از غم او بپرسد. مبهوت شدند  گریست، زنی که کنار گوري می دیدن فرتوت

پدر شوهرم در اینجا به وسیلۀ ببري به قتل رسید و شوهرم نیز، و اکنون پسرم هم به همان «: پیرزن در پاسخ گفت

در «: زن پاسخ داد. کنفوسیوس از او پرسید که چرا در چنان جاي خطرناکی مانده است» .سرنوشت دچار آمده است

حکومت : فرزندان من، این را به یاد بسپارید«: کنفوسیوس به شاگردانش گفت» .اینجا حکومت ستمکار وجود ندارد

: یک از او شنید، بسی خشنود شدحکومت ن  امیر چی او را بار داد و از تعریفی که دربارة »!ستمکار سبعتر از ببر است

امیر خراج شهر لین چی » .پدر باشد و پسر، پسر حکومت هنگامی نیک است که امیر، امیر باشد و وزیر، وزیر و پدر، «

اما کنفوسیوس هدیۀ امیر را نپذیرفت و اظهار داشت که کار در خور پاداشی . یو را براي معیشت او تخصیص داد

ولی گان یینگ، وزیر اعظم، با سخن . رار ورزید که او را به عنوان مشاور نزد خود نگاه داردامیر اص. چنان نکرده است

چنان با نخوت و خودبینی . توان از آنان پیروي کرد این دانشوران از کردار برکنارند و نمی«: خود او را منصرف گردانید

تنها . ین جناب کونگ عجایب فراوان داردا …. شوند نگرند که در مقامات فرودین خرسند نمی به آراي خویش می
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پس، کنفوسیوس به لو بازگشت، » !داند، نسلها وقت لازم است براي اجراي تشریفاتی که وي دربارة رفت و آمد می

  .داد و آنگاه براي تصدي مقامات دیوانی فرا خوانده شدپانزده سال دیگر به شاگردان درس 

آید که، با انتصاب او، درستکاري مانند  از یک روایت چینی بر می. گردانیدنددر پایان سده، او را سرکلانتر چونگ تو 

گرفتند یا به  یافتند، یا آنها را بر نمی مرضی مسري شهر گیر شد، چندانکه مردم اگر در خیابان اشیاي گرانبها می

ت عمومی نشانید، هنگامی که تینگ، امیر لو، کنفوسیوس را بر مسند سرپرستی خدما  .رساندند صاحبانشان می

سپس، بار دیگر ارتقا . کنفوسیوس فرمان داد که اراضی را مساحی کنند و در کشاورزي اصلاحات فراوان معمول دارند

در . نابودي جنایت را کفایت کرد اند که انتصاب او بدین سمت به تنهایی چنین گفته. یافت و به وزارت جرایم رسید

صداقت و وفاداري، خصلت مردان . و تباهی به شرم افتادند و رو پنهان کردند نادرستی«اخبار چینیان آمده است که 

کنفوسیوس بت مردم . بیگانگان از امارات دیگر بدان سامان روي آوردند. شد و عفت و فرمانبري، خصیصۀ زنان

و بیگمان در هر حال، وضع جدید دوام نیاورد . این تحول چنان عظیم است که البته باور کردنی نیست ».گردید

گویند که امارات مجاور، به لو رشک  مورخان می. بزهکاران از نهانگاهها سر بر آوردند و زیر پاي استاد دام گستردند

در چی، وزیري مکار نظر داد که باید تینگ، امیر لو، را از کنفوسیوس . بردند و از قدرت افزایندة آن به هراس افتادند

گروهی از دختران خوشنوا و شیرین ادا را با یکصد و بیست اسب، که از دخترکان  پس امیر چی. دور و بیزار گردانید

امیر شیفتۀ دختران و اسبان شد، و کنفوسیوس، که حاکم را سرمشقی . نمودند، نزد امیر تینگ فرستاد نیز زیباتر می

پس تسه لو . ومت غافل شدامیر رنجش او را به چیزي نگرفت و از وزیران و امور حک. خواست، رنجید براي رعایا می

سیزده سال . کنفوسیوس با اکراه از کار خود کناره گرفت و لو را ترك گفت» .استاد، وقت رفتن است«: بانگ برداشت

حقاً . »کسی را ندیده است که تقوا را به قدر جمال دوست بدارد«به آوارگی عمر گذاشت و شکوه سرداد که هرگز 

  . ت این است که میان تقوا و جمال جدایی انداخته استیکی از خطاهاي شایان سرزنش طبیع

در بخی از ولایات، . دیگر در ولایت موطن خود معزز نبودند. استاد و تنی چند از شاگردان از ولایتی به ولایتی رفتند

آستانۀ  اوباشان قرار گرفتند و یک بار از گرسنگی به  دوبار مورد حملۀ. شدند و در بعضی، تخفیف و تهدید تکریم می

در جریان سفر آنان، . نیست» انسان برتر«حتی تسه لو زبان شکایت گشود که چنین حیاتی در خور . هلاکت رسیدند

اما کنفوسیوس، که از عقاید امیر خشنود نبود، . امیر وي ریاست حکومت خود را به کنفوسیوس پیشنهاد کرد

با دو پیرمرد، که از بد روزگار، مانند لائوتزه،  گذشتند، هنگامی که آن جماعت کوچک از خاك چی می. نپذیرفت

یکی از آن دو کنفوسیوس ر ا به جا آورد و . روبرو شدند  اي به فلاحت پرداخته بودند، زندگی را رها کرده و در گوشه

آشفتگی همچون سیلی بالنده سراسر «: گفت پیرمرد می. کند به تسه لو دشنام داد که چرا کنفوسیوس را همراهی می

گیرد، و کیست که این وضع را براي تو دگرگون سازد؟ به جاي پیروي از مردي که از این ایالت  اهنشاهی را فرا میش

کنفوسیوس در این » تابند؟ برد، آیا بهتر نیست پیرو کسانی شوي که از سراسر عالم رو بر می به آن ایالت پناه می

  . در ایالتی مجالی یابد و رهبري اصلاح و صلح را بر عهده گیرد توبیخ تأمل کرد، اما هنوز امیدوار بود که باري دیگر

سرانجام، در سال شصت و نهم عمر فیلسوف، امیر گی بر اریکۀ سلطنت لو نشست و سه تن را با هدایاي شایسته نزد 

عزت و  در نتیجه، کنفوسیوس پنج سال پایان عمر را با. الرأس خود باز گردد او فرستاد و دعوتش کرد که به مسقط

ولی او خردمندانه گوشه گرفت و خویشتن را وقف تدوین . به مشاوره خواندند رهبران لو بارها او را. سادگی گذرانید

در آن زمان، یک بار امیر چی احوال استاد را از تسه لو . چین و تألیف تاریخ قوم خود کرد) کلاسیک(آثار اصیل 

چرا نگفتی؟ چه او مردي «: س چون از آن خبردار شد، اعتراض کردکنفوسیو. پرسید و تسه لو از پاسخ دریغ ورزید

برد، و فرا  غمها را از یاد می] هاي خود یافته[از شادي   کند، پژوهی، خوراك خود را فراموش می از شوق دانش  است که،

که غرایزش با عقل داد و مسرور بود  در گوشۀ عزلت، با شعر و فلسفه، خود را تسلا می» .یابد آمدن پیري را در نمی
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در چهل . ام سخت به خود قائم شدم در سال سی. در پانزده سالگی به آموختن دل دادم«: گفت می. اند هماهنگ شده

در هفتاد . در شصت گوشهایی حقیقت نیوش یافتم. در پنجاه به نوامیس آسمانی پی بردم. از شک رهایی جستم

پیرامونیان او . در سن هفتاد و دو در گذشت ».اه صواب انحراف جویمآنکه از ر توانستم از خواست دل پیروي کنم، بی

  : خواند روزي بامدادان شنیدند که به آوازي حزین می

  کوه عظیم باید فرو ریزد،

  تیر نیرومند باید در هم شکند، 

  . پژمرده و نابود شود  و خردمند، همچون گیاهی،

در سراسر شاهنشاهی . آید هیچ سلطان هوشیار فرا نمی«: گفت خود را بدو رسانید، استاد چون شاگردش، تسه کونگ،

. در بستر افتاد و پس از هفت روز جان داد» .زمان مرگ من فرا رسیده است. یکی نیست که مرا سرور خود گرداند

سپس مدت سه سال در . با شکوه و تشریفاتی که زیبندة اخلاص آنان بود، وي را به خاك سپردند  حواریانش،

پس از آنکه همه . به سر بردند و همچون پدر مردگان، بر او سوگواري کردند  ایی که کنار گورش ساختند،ه کلبه

سه سال دیگر در آنجا ماند و به تنهایی در کنار آرامگاه  تسه کونگ، که بیش از دیگران به وي مهر داشت،   رفتند،

  .استاد ماتم گرفت

  نه اثر کلاسیک - 2

پنج «این پنج اثر را در چین . یوس نوشته یا تدوین شده، براي ما به جا مانده استپنج اثر که به دست کنفوس

را، که مراسم دیرین معاشرت را » آدابنامه«یا » چی لی«کنفوسیوس در ابتدا . خوانند یا پنج کتاب شرعی می» چینگ

جتماعی سودمند بود، تدوین در بر داشت و به نظر او براي ساختن و پرداختن منش انسانی و نگاهداري نظم و صلح ا

وي با آنکه در فلسفۀ خود از موضوعات . نوشت» کتاب تحولات«یا » چینگ اي«سپس ضمایم و تفاسیري براي . کرد

در مرحلۀ بعد . دانست ورزید، باز این کتاب را نمونۀ اکمل فلسفۀ اولاي چین می اجتناب می» کتاب تحولات«لاهوتی 

 در مرحلۀ چهارم،. را تنظیم کرد تا ذات حیات انسانی و اصول اخلاق را بازنماید» ها کتاب چکامه«یا » چینگ شی«

آرایش  اي موجز و بی را به شیوه» هاي بهار و خزان سالنامه«یا » چیو چون«براي بیان حوادث بزرگ موطن خود، 

ها، یعنی سرگذشت در این کتاب مهمترین رویداد. دست زد» کتاب تاریخ«یا » شوچینگ«بالاخره به تألیف . نوشت

اي از وحدت برخوردار بود و رهبران آن قهرمانان مدنیت و  سلاطین دیرین و روزگارانی که شاهنشاهی چین تا اندازه

کنفوسیوس از نوشتن این کتب قصد تاریخگزاري نداشت، بلکه . اند به میان آمده شدند،  آموزگاران مردم محسوب می

اي از حوادث گذشته، شاگردان خود را از پریشانی برهاند  با انتخاب و طرح پاره خواست، به عنوان آموزگار جوانان، می

اگر این کتابها را به عنوان تاریخ علمی و بیطرفانۀ چین مورد داوري قرار دهیم، به کنفوسیوس ستم . و به راه اندازد

خود   نمود، حرمتی که به خرد می به اقتضاي رغبتی که به اخلاق و  زیرا کنفوسیوس در این کتابها،. ایم روا داشته

ما امریکاییان نیز با   آراید، اگر کنفوسیوس گذشتۀ کشور خود را می. ها و گفتارهاي خیالی بر تاریخ افزوده است قصه

از این رو، جمهورسالاران یا رهبران ما، که فقط در ظرف یکی دو قرن به صورت . کنیم تاریخ کوتاه خود چنین می

اند، مسلماً در نظر مورخان هزار سال بعد، مانند یو و شوین، انسانهایی متقی و کامل جلوه  ن در آمدهعارفان و پارسایا

به وجود ) کلاسیک(» نه اثر اصیل«افزوده و » کتاب«یا » شو«، چهار »چینگ«چینیان بر این پنج ! خواهند کرد

لگ،  ، که بر اثر هوس»گفتارها و گفتگوها«یا » یو لون«شوها آثاري فلسفی هستند، و اولین و مهمترین آنها، . اند آورده

هایی از  با سادگی و کوتاهی، نمونه  ، در دنیاي انگلیسی زبان نامور شده است،»گلچین آثار کنفوسیوس«به نام 

این کتاب اثر استاد نیست و، چند دهه . کند هاي کنفوسیوس را از زبان شاگردان و پیروان او نقل می ها و گفته اندیشه

او، از   با این وصف، براي آشنایی با فلسفۀ. س از مرگ او، احتمالا به وسیلۀ شاگردان شاگردانش گرد آمده استپ
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یا آموزش بزرگ نام دارد، شامل گیراترین » تاشوئه«که نزد چینیان،   یا کتاب دوم،» شو«. کتابهاي دیگر معتبرتر است

ی، که از پیروان کنفوسیوس و از ناشران افکار اوست، فیلسوف چوش. ترین مطالب کلاسیک چین است و آموزنده

را به کنفوسیوس، وسایر مطالب آن را به یکی از شاگردان جوان او به نام  کتابمطالب بندهاي چهارم و پنجم این 

یلادي این اثر را از آن کونگ چی، نوادة کنفوسیوس، وي، محقق قرن اول م دهد، ولی کیاکه تسنگ تسان نسبت می

سومین کتاب . شمارند با اینهمه، عموم دانش پژوهان شکاك کنونی مؤلف آموزش بزرگ را مجهول می. داند می

. الذکر است نام دارد و، به تصدیق همۀ محققان، به قلم نوادة فوق» روي آیین میانه«یا » چونگ یونگ«فلسفی چین 

اما فلسفۀ کلاسیک چین . ، که بزودي از آن سخن خواهیم گفت، بازپسین اثر کلاسیک چین است»وسکتاب منسی«

  آورد و به شاهکار کهنه پرستی، یابد و، چنانکه خواهیم دید، سرکشان و نوآورانی به بار می پس از این آثار نیز ادامه می

  .گیرد که همانا فلسفۀ کنفوسیوس است، تاختن می

  ي کنفوسیوسفلسفۀ لاادر -3

  دستور خرد –فیلسوف و کودکان ولگرد  –اي از منطق  پاره

بیش از شعر عهد جوانی  )باشد هر چه (این فلسفه . رواست که فلسفۀ کنفوسیوس را دادگرانه مورد داوري قرار دهیم

ف، اگر به هنگام با این وص. یابیم ه خرد مقرون است، و ما، چون پا به پنجاه سالگی گذاریم، خود بینشی آنچنان میب

ایم، در پرتو  توانیم حقایق نیمه تمامی را که خویشتن دریافته جوانی و نوجویی هم با این فلسفه دمساز شویم، باز می

فلسفۀ کنفوسیوس را نباید یک نظام فلسفی، یعنی دستگاهی همساز، شامل . آن، براي خود روشنی بخش گردانیم

همچنانکه همۀ آجرهاي قصور بختنصر نام او را بر خود داشتند، . لقی کردمنطق و فلسفۀ اولی و اخلاق و سیاست، ت

. اما فلسفۀ کنفوسیوس چنین نیست. گردند اي یگانه می شعب متعدد یک نظام فلسفی نیز بر محور اندیشه

ه دانست و فقط با ذهن وقاد خود ب کنفوسیوس، براي آموختن فن استدلال، قوانین یا قیاسات منطقی را لازم نمی

گفتند، چیزي از منطق  شاگردان، زمانی که آموزشگاه او را ترك می. پرداخت تحلیل عقاید شاگردانش می

. سخنی، اولین درسهاي استاد بود اندیشی و پاك بینی و درست روشن. اندیشیدند دانستند، اما به وضوح و دقت می نمی

اي است که فلسفه در موارد بسیار از آن غافل  تهو این نک -»غایت قصواي کلام این است که دریافت شود«: گفت می

این است  -دانید، واقع امر را تصدیق کنید دانید، و هرگاه نمی دانید، برسانید که می هرگاه چیزي را می«. مانده است

از  اگر امیري که. ادبار اجتماعی  به نظر او، مبهم گرایی یا مبهم گویی کاري است خلاف صداقت و مایۀ » .معنی دانش

نام نگیرد، و اگر » پدر«کند،  خوانده نشود، اگر پدري که پدرانه رفتار نمی» امیر«حیث عمل و قدرت امیر نیست، 

روزي تسه لو به . شمرده نشود، آنگاه مردمان کلمات را دیگر بخطا به کار نخواهند برد» فرزند«فرزند ناسپاس، 

نخستین کاري . واهد در راندن مهمات حکومت انباز خود کندخ امیر وي تو را چشم دارد و می«: کنفوسیوس خبر داد

آنچه ضرور است، تصحیح «: گیري چیست؟ کنفوسیوس با پاسخ خود امیر و شاگرد خود را به شگفت انداخت که پیش

از فلسفۀ اولی روبر گرفت و کوشید که   خواست، کنفوسیوس، چون فلسفه را در خدمت کشورداري می».نامهاست

کرد  با آنکه گاه به گاه از عالم بالا و دعا و نماز یاد می. انش را از مسایل مرموز یا لاهوتی منصرف گردانداذهان شاگرد

را بی کم و کاست مراعات کنند، از  –بانی نیاپرستی و قر –داد که سنن و شعایر کهن  و به شاگردان خود اندرز می

چون . خوانند می» لاادري«ران امروزي آثار او، متفقاً، او را پاسخ گفتن به مسائل لاهوتی رو گردان بود، چندانکه مفس

. کنفوسیوس از دادن پاسخی قطعی خودداري کرد» آیا مردگان دانش دارند یا بیدانشند؟«تسه کونگ از او پرسید که 

ان تو که قادر به خدمت مردم«: سؤالی کرد، استاد در پاسخ گفت» [مردگان]خدمت به ارواح «لو دربارة  چون کی

کنفوسیوس » .بارم ده که دربارة مرگ بپرسم«: کی لو پرسید» توانی به ارواح آنان خدمت کنی؟ نیستی، چگونه می

هنگامی که کنفوسیوس » توانی به شناسایی مرگ نایل آیی؟ شناسی، چگونه می تو که زندگی را نمی«: پاسخ داد
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انسانها به طور جدي پرداختن و به موجودات  به وظایف«: چه شنید، اظهار داشت را از فان» خرد چیست«سؤال 

چیزهاي «اند که  روایت کرده» .توان خرد دانست این را می –روحانی حرمت نهادن، ولی از آنها دوري گرفتن 

شاگردان از » .گرفت گاه مورد بحث استاد قرار نمی هرج و مرج و موجودات روحانی هیچالعاده و قدرت نمایی و  خارق

در کتاب لی . سخت در رنج بودند و بیگمان آرزو داشتند که وي اسرار آسمان را براي ایشان بگشایدخضوع فلسفی او 

یه تزه با آب و تاب بسیار آمده است که کودکان ولگرد استاد را به سخره گرفتند، زیرا وي اذعان کرد که جواب سؤال 

نماید، به زمین نزدیکتر  تر می بامداد، که درشتآیا خورشید به هنگام «: آن سؤال این است. داند سادة آنان را نمی

گنجد، این است که وي  اي از فلسفۀ کنفوسیوس که در فلسفۀ اولی می تنها نکته» است یا نیمروز، که گرمتر است؟

. کوشید تا میان قوانین سلوك صحیح و نظامات طبیعت، هماهنگی پایداري بیابد دید و می در همۀ نمودها وحدت می

» سپارم؟ آموزم و به حافظه می پنداري که من بسیار چیزها را می تسه، به گمانم می«: کونگ گفت سهروزي به ت

من جویاي وحدتی کلی . چنین نیست«: کنفوسیوس گفت» آري، اما شاید چنین نباشد؟«: کونگ پاسخ داد تسه

.براستی ذات فلسفه جز این نیست» .هستم

دانست و آن را  هرج و مرج عصر خود را هرج و مرج اخلاق می. داد ر میبیش از هر چیز، اخلاق را مورد توجه قرا

شمرد، و باور داشت که  می –دربارة صواب و خطا  –معلول ناتوان شدن عقاید کهن و پخش شکاکیت سوفسطایی 

ندگی بلکه باید دانشی بیشتر به دست آورد و، با ایجاد ز  هاي کهنه متشبث شد، رمان آن نباید به اندیشهبراي د

توان در دو بند مشهور کتاب آموزش بزرگ  لب لباب برنامۀ کنفوسیوس را می. خانوادگی منظم، اخلاق را احیا کرد

  :یافت

خواستند فضیلت اعلا را در سراسر شاهنشاهی پخش کنند، نخست امارتهاي خود را بخوبی انتظام  پیشینیان که می

براي نظام دادن به . دادند هاي خود نظام می د نخست به خانوادهبراي انتظام بخشیدن به امارتهاي خو. بخشیدند می

. کردند براي پروردن خویشتن، نخست قلوب خویش را پاك می. پروردند هاي خود، نخست نفوسشان را می خانواده

براي آنکه در افکار . کوشیدند تا در افکار خویش صادق و صمیمی باشند براي پاك کردن قلوب خود، نخست می

پژوهش در   گسترش دانش زادة. گستردند صادق و صمیمی باشند، نخست دانش خود را تا برترین مرز می خویش

  .احوال اشیا است

از خلوص افکار . گرایید از کمال دانش، افکار مردم به خلوص می. سپرد از پژوهش در احوال اشیا، دانش راه کمال می

هایشان نظام  از پرورش نفوسشان، خانواده. یافت وسشان پرورش مینف  از پاکی قلوبشان،. شد آنان، قلوبشان پاك می

از گردش درست امور امارات، سراسر . پذیرفت امور امارات قوام می  هایشان، از نظام گرفتن خانواده. گرفت می

  .رسید شاهنشاهی به آرامش و بهروزي می

شاگردانش را فراموش کنیم ولی یک سخن را اگر همۀ سخنان استاد و . این است شالوده یا جوهر فلسفۀ کنفوسیوس

جهان دستخوش : گوید کنفوسیوس می. توانیم به کنه قضایا راه یابیم و به راز زندگی راه بریم به خاطر سپاریم، می

زیرا قوانین وضعی جاي   یابد، کارها درست رتق و فتق نمی. یابد رتق و فتق نمی جنگ است، زیرا کارهاي آن درست

خانواده آشفته شده و نظام اجتماعی طبیعی را از کف داده است، زیرا . طبیعی خانواده را گرفته است نظام اجتماعی

مردم از انتظام . توانند کارهاي خانواده را سامان بخشند اند که بدون انتظام کارهاي خویشتن نمی مردم فراموش کرده

کرشان صادقانه نیست، نسبت به واقعیت منصف اند، زیرا دلهاشان صافی نیست، زیرا تف کارهاي خود دور مانده

تفکرشان صادقانه نیست، زیرا به جاي آنکه، با پژوهش . کنند نیستند، و طبایع خود را، به جاي ابراز، کتمان می

دهند که امیالشان رنگ واقعیتها را دگرگون  بیطرفانه دربارة چیزها، دانش خود را تا برترین مرز بگسترند، مجال می

اگر مردم جویاي دانش بیغرضانه باشند، تفکرشان مقرون . گر سازد ایا را چنان که خواست آنان است، جلوهکند و قض
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اگر قلوب ایشان . شود قلوب آنان از هوسهاي آشفته شسته می  اگر افکار آنان مقرون به صدق باشد،. شود به صدق می

هایشان خود به خود منظم خواهد شد؛ این  ، خانوادهاگر نفوسشان انتظام یابد. یابد شسته شود، نفوسشان انتظام می

روش نمونه بودن و سرمشق  –شود  هم، نه با وعظ فضیلت مآبانه یا مجازات شدید، بلکه با روشی ساده حاصل می

این شیوه، به میانجی دانش و درستکاري و با راهنمایی عملی، منظم گردد، قهراً چنان نظامی اگر خانواده به . شدن

اگر دولت از عدالت و آرامش داخلی بهره . آمیز باشد، یک بار دیگر در جامعه پدید آید کشورداري موفقیت که مایۀ

خواهد انسان کامل به بار آورد و فراموش  فلسفۀ کنفوسیوس می. برد، همۀ عالم غرق صلح و سعادت خواهد شد

گزیند و نردبانی براي رسیدن به آن  ر میاین فلسفه، که مانند مسیحیت هدفی ب. کند که انسان ددي شکاري است می

  .گذارد، یکی از آثار زرین فلسفه است در دسترس می

  شیوة انسان برتر  - 4

  قانون زرین –عناصر شخصیت  –تصویري دیگر از خردمند 

کنفوسیوس با گوته . اي منظم و بنیاد جامعه فردي است منظم در خانواده  شود، بنابر این، خرد در خانه آغاز می

، »انسان برتر چگونه پدید آمد«لو پرسید که  چون تسه. همداستان است که تکامل نفس بنیاد تکامل جامعه است

توان صورت  از خلال مکالمات کنفوسیوس می» .از طریق پرورش نفس با مراقبت و حرمت«کنفوسیوس پاسخ داد 

ابرمرد کنفوسیوس سه . ست، به دست آوردرا، که ترکیبی از فیلسوف و پارسا –انسان خردمند  –انسان آرمانی او 

: رود یکی در نظر سقراط و دیگري در نظر نیچه و سومی در نظر مسیح، فضیلت اعلا به شمار می فضیلت دارد که، 

صادق و  …. از فقر باکی ندارد. ن برتر نگران است که مبادا به حقیقت واصل نشودانسا«. عقل، شجاعت، و نیکخواهی

اما انسان برتر عقل » .چیزي نادرست نباشد  گوید، هشیار است که، در آنچه می …. عیض کارنه تب  بیغرض است،

چون سجایا از عمل پیشی » .همچنانکه عقل دارد، منش نیز دارد. دانش نیستمحض نیست، صرفاً محقق یا دوستدار 

و چون   دهد، اطوار منشیان دست میآداب و   تر از سجایا باشد، چون عمل چیره نماید،  سادگی روستایی روي می گیرند،

هوشمند کسی است که عقلش بر پایۀ . آید عمل و سجایا به تساوي بیامیزند، آنگاه انسانی در کمال فضیلت به بار می

.حوادث جهان محسوس استوار باشد

پیش از «نی چنین انسا» کند؟ آیا تنها صداقت کامل نیست که انسان برتر را ممتاز می«. شالودة منش، صداقت است

زندگی انسان برتر به کار تیراندازان » «.گوید سخن می  کند و، سپس به مقتضاي عمل خود، سخن گفتن، عمل می

جوید، در خود  آنچه انسان برتر می» «.جوید وقتی که تیر به آماج اصابت نکند، تیرانداز علت را در خود می: ماند می

انسان برتر از دریافت نیاز خود به قدرت پریشان  …. است جوید، در دیگران اوست و آنچه انسان پست می

اندك » .متنفر است که پس از مرگ نامی از او نماند«و با این وصف » .نه از گمنامی خود نزد مردمان …شود، می

آنچه انسان  …. رساند گوید، و چون سخن گوید، جان کلام را می بندرت سخن می …. ر کردار استگفتار و بسیا

رو و معتدل  در گفتار و کردار میانه» .توانند کند کردار اوست، که دیگران ادراك آن نمی ا از دیگران مشخص میبرتر ر

کند، بیشمار است، و هنگامی  ر انسان تأثیر میچیزهایی که د» .جوید است، و در هیچ کاري از راه اعتدال انحراف نمی

او را به شکل خود در   گذرند، همچنانکه از برابر او می  ، چیزها،هاي او تحت انتظام نباشند ها و ناخواسته که خواسته

کند که  چنان رفتار می کند که راه او در همۀ نسلها راهی عمومی باشد،  انسان برتر چنان تکاپو می«  .آورند می

 ».باشدنسلها هنجاري کلی   گوید که سخنش در همۀ ، چنان سخن میرفتارش در همۀ نسلها قانونی کلی باشد

گ دربارة چونگ کون: پذیرد را می »زرینقانون »  کنفوسیوس، چهار قرن پیش از هیکل و پنج قرن قبل از عیسی،

در آثار کنفوسیوس این » .پسندي به دیگران مپسند آنچه به خود نمی …«: استاد گفت. فضیلت کامل سؤال کرد

آیا یک مفهوم واحد «: کونگ پرسید تسه: استاصل کراراً به صورت منفی، و یک بار با یک کلمۀ مرکب، بیان شده 
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» آیا این کلمه، معاملۀ متقابل نیست؟«: استاد گفت» ود؟وجود دارد که بتواند در سراسر عمر، قانون عمل محسوب ش

کنفوسیوس با خشونتی » گویی؟ با اینهمه، کنفوسیوس مایل نبود که مانند لائوتزه بدي را با نیکی پاسخ دهد، چه می

دهی؟ آزار را با عدالت جواب ده، و  در آن صورت مهربانی را چه جواب می«: بیش از خشونت متعارف خود گفت

  از مشاهدة امتیازات دیگران. اقتضاي منش انسان برتر همدردي سرشار است با همۀ انسانها ».انی را با مهربانیمهرب

به   هر گاه فرومایگان را بیند،. افتد که با آنان برابر شود هر گاه گرانمایگان را بیند، به فکر آن می. افتد به خشم نمی

زیرا کمتر خطایی در همسایگان ما هست که ما از آن . دهد قرار مینگرد و خویشتن را مورد رسیدگی  درون خود می

ولی زبان به ستایش ناروا   ورزد، به همسایگان رأفت و ادب می. نهد به اهانت و تهمت وقعی نمی. سهمی نبرده باشیم

، زیرا کسی که کند به وقار سلوك می. خیزد دارد و به جلب نظر فرادستان بر نمی فرودستان را خوار نمی. گشاید نمی

از تندگویی و چربزبانی . ملایم، و در رفتار، صدیق است  در گفتار،. یابد به وقار مردم را پذیرا نشود، نزد آنان ارجی نمی

حتی نسبت به دمسازان . و همین راز وقار سادة اوست -کوشا و جدي است، زیرا کار بسیار در پیش دارد. پرهیزد می

که  -کنفوسیوس مشخصات انسان برتر را. دارد همه، حتی فرزند خود، اندازه نگاه میخود مؤدب است، اما نسبت به 

:کند چنین خلاصه می - ماند ارسطو می» انسان بزرگ اندیشۀ«سخت به 

 …. کوشد تا درست ببیند هنگام به کاربردن چشمانش، می. انسان برتر نه چیز دارد که در خور تأمل عمیق است

کوشد  در تکلم، می. کوشد تا پاس حرمت دیگران بدارد در معاشرت، می. یمایش جلوه کندمشتاق است که رأفت در س

د تا از دیگران کوش در مورد آنچه شک دارد، می. کوشد تا دقتی مؤدبانه مبذول دارد در کارش، می. تا صدیق باشد

دارد، از تقوا غافل  وقتی که منفعتی در پیش. اندیشد وقتی که خشمگین است، به عواقب خشم خود می. بپرسد

  . شود نمی

  سیاست کنفوسیوس -5

  سوسیالیسم و انقلاب -موسیقی و آداب - عدم تمرکز ثروت - حکومت از روي سرمشق -حق حاکمیت مردم

تواند نظام خانواده را باز گرداند و دولت را به راه صلاح  به نظر کنفوسیوس، هیچ کس، جز مردانی این گونه، نمی

رمان بردن کودکان از پدران و مادران، و اطاعت زن از شوهر قائم است، و چون از اینها نشانی جامعه بر ف. اندازد

چون به «فرزند . تنها یک امر از این قانون اطاعت برتر است، و آن قانون اخلاق است. آید نباشد، هرج و مرج فرا می

چون دریابد که آن را به قبول اندرز او رغبتی . تواند آنان را بحق نکوهش کند، اما بآرامی خدمت والدین برخیزد، می

  …. پوشد افزاید، ولی از قصد خود چشم نمی نیست، بر شدت تکریم می

هرگاه فرمان پدر یا امیر ناصواب باشد، باید فرزند در برابر پدر خود ایستادگی ورزد، و وزیر در مقابل خداوندگار 

انقلاب حقی الاهی است : گوید هاي نظر منسیوس دانست که می توان یکی از پایه  این سخن را می» .خویش بایستد

  .که به مردم داده شده است

توانست بآسانی بپذیرد که خون سلاطین با خون  وي احتمالا نمی. توان انقلابی به شمار آورد کنفوسیوس را نمی

ها با شهامت کافی  اب چکامهبا این وصف، در کت. گیرند، فرقی ندارد شورند و جایشان را می کسانی که بر آنان می

. از خاندان شانگ عبرت بگیرید. شانگ از دل مردم بروند، مقرب خدا بودند )دودمان(پیش از آنکه سلاطین «: نوشت

کانون مسلم و واقعی حاکمیت سیاسی، مردمند، زیرا هر حکومتی که از «. ماند صرفاً ثابت نمی ]الاهی[مشیت بزرگ 

».کند یر یا زود سقوط میبهره شود، د اعتماد آنان بی

باید خوراك و وسایل جنگی کافی باشد : لوازم حکومت سه چیزند«: استاد گفت. کونگ دربارة حکومت سؤال کرد تسه

اگر ترك یکی از این سه ضرورت یابد، کدام را باید در «: کونگ گفت تسه» .و مردم به حاکم خود اعتماد داشته باشند

اگر ترك یکی از آن دو ضرورت دیگر لازم آید، «: کونگ باز پرسید تسه» .وسایل جنگی«: استاد گفت» ابتدا رها کرد؟
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از دیرگاه مرگ نصیب آدمیان بوده است؛ اما اگر . خوراك را کنار گذار«: استاد پاسخ داد» کدام را باید کنار گذاشت؟

  » .مردم به حکام خود ایمان نداشته باشند، دولت را قوامی نیست

از این رو حکمران . نفوسیوس، شالودة حکومت، همانند بنیاد منش انسانی، صداقت و اخلاص استبنا بر نگرش ک

حاکم باید نمونۀ عالی سلوك باشد تا مردم نیز، از راه تقلید، به رفتار صواب کشانیده . نیکو سرمشقی است براي مردم

باب کشتن مردم کژآهنگ، محض  گویی در چه می«: کانگ دربارة حکومت از کنفوسیوس چنین پرسیده کی.شوند

در راندن امور حکومت، چرا باید دست به کشتن زنی؟ هوسهاي خود «: کنفوسیوس پاسخ داد»مصلحت مردم راسترو؟

وقتی که . رابطۀ مهتران و کهتران همچون رابطۀ بادو علف است. را به آنچه خیر است مختص کن تا مردم نیکو گردند

ماند که  کند، به ستارة قطبی می کسی که با تقوا حکومت می …ر برابر آن خم شودوزد، علف باید د باد بر علف می

دم را کی کانگ پرسید که چگونه باید مر» .گرایند خود بر جاي خود قائم است و همۀ اختران فراسوي آن می

حاکم باید با وقر و « :استاد گفت. برانگیخت تا حاکم خود را گرامی دارند و به او وفادار باشند و به تقوا روي آورند

آنگاه . باید نسبت به هر کس پدرانه و مشفقانه رفتار کند. آنگاه بر او حرمت خواهند نهاد. متانت بر مردم سلطه ورزد

آنگاه آنان با اشتیاق در پی فضیلت . باید نیکان را برتري بخشد و نالایقان را تعلیم دهد. نسبت به او وفادار خواهند بود

راسترو را به کار «. یجاد سرمشق خوب اولین ضرورت حکومت است، و انتصاب خوب دومین ضرورتا ».خواهند رفت

گرداندن «: روي آمده است در کتاب آیین میانه» .توان راست کرد به این شیوه، کج را می. گمار و کجرو را کنار گذار

» .به بار آورد - حاکم–رتو منش شخص چنین مردان را باید در پ. است] شایسته[مردان [ انتخاب]حکومت وابسته به 

آیا حکومت مردان را توان آن هست که دولت را پاك کند و مردم را به تمدن والاتري کشاند؟ حکومت مردان برتر، 

اي  اي کارها خودداري ورزد و، برعکس، دست به پاره براي نیل به این هدفها، باید دست کم در طی یک نسل از پاره

تر باید، تا مرز امکان، از وابستگی به بیگانگان دوري گیرند و دولت خود را از دستاوردهاي خارجی مردان بر: کارها زند

باید از تجمل دربارها بکاهند و خواستار بسط . مستقل گردانند که هرگز براي آن دستاوردها به جنگ وسوسه نشوند

ولی پراکندن ثروت در میان مردم عامل  تمرکز ثروت عامل پراکندن مردم است،«دامنۀ توزیع ثروت باشند، زیرا 

براثر تعالیم، تمایز طبقات از «باید کیفرها را کاهش دهند و تعالیم عمومی را بگسترند، زیرا » .گردآمدن آنان است

. الفکر را از آموختن درسهاي عالی ممنوع داشت، ولی موسیقی را به همگان آموخت باید مردم متوسط» .رود میان می

سیقی را درست فرا گیرد و دل و جان خود را با آن همنوا سازد، بسهولت بر قلب پرخلوص و آرام و چون کسی مو«

به تنظیم  …داب این است کهبهترین راه اصلاح آ …رسد یابد، و به برکت آن به سرور می سالم و طبیعی دست می

نیکخواهی قرن  …. هیچ کس نباید آداب و موسیقی را دمی از نظر دور دارد ….شودموسیقی مملکت توجه 

» .موسیقی، و پرهیزگاري ملازم آداب نیکوست

آیین . سپرد حکومت باید به آداب نیکو عنایت کند، زیرا هنگامی که آداب به تباهی افتند، ملت هم راه تباهی می

ما همان . گرداند ور می د، و شخصیت را از لطف رفتار بزرگمردان بهرهبخش مردمداري وجوه بیرونی منش را قوام می

کاریهاي  آیین مردمدادي براي مردم همچون سدي است در مقابل افراط«در عرصۀ سیاست، . کنیم شویم که می می

ن آب مصون را بیهوده انگارد و از میان بردارد، بیگمان از آفات طغیا] رود[کسی که خاکریز و بند کهن «و » شیطانی

سخنانی که  - افکند نماید که این سخنان استاد خشمگین هنوز هم در گوشها طنین می چنان می» .نخواهد ماند

  .گرچه روزگاري بر سنگ کنده شدند، باز بر اثر انقلاب از حرمت افتادند

کسان که سلطنت آن  با اینهمه، کنفوسیوس نیز براي خود ناکجاآباد و رؤیاهاي شیرین داشت، و از این رو با برخی

دانستند و، به امید نظامی بهتر، در انهدام نظام  نصیب می بی» نمایندگی خدا«و » مشیت بزرگ«عصر را از فیضان 

  :سرانجام به صورت یک تن سوسیالیست درآمد و به مرغ خیال بال و پر داد. کوشیدند، همداستان شد موجود می
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سراسر جهان به صورت یک جمهوري درآید؛ مردان بااستعداد و فضیلت چون اصل بزرگ همانندي بزرگ استیلا یابد، 

به این شیوه، مردم تنها والدین . و لیاقت را برگزینند؛ صادقانه، براي توافق، گفتگو کنند و صلح عمومی پدید آورند

از وسایل معاش  سالخوردگان تا هنگام مرگ. خود را والدین خود ندانند، و تنها کودکان خود را کودکان خود نشمرند

بیوگان و یتیمان و بیفرزندان . گیرند برخوردار گردند، میانسالان به کار اشتغال ورزند، و جوانان از لوازم نشو و نما بهره

همه به تولید ثروت پردازند . حقوق هر مرد محفوظ، و فردیت هر زن محترم باشد. و علیلان از مراقبت محروم نمانند

چون از کاهلی بیزارند، کار کنند، . دند، اما براي کامرانی، در نگاهداري ثروت، اهتمام نورزندو دور ریختن آن را نپسن

به این طریق تدابیر خودپرستانه سرکوب شوند و توان تظاهر نیابند و دزدان و . ولی، در کار، تنها منافع خود را نجویند

ارجی گشاده مانند و بسته نشوند، این است دولتی در نتیجه، درهاي خ. جو به ظهور نرسند دستان و خائنان فتنه کج

  .دهم نام می» همانندي بزرگ«که بدان 

نفوذ کنفوسیوس - 6

  ارزش آنان در زمان ما - نواقص آیین کنفوسیوس - گرایان غلبۀ آنان بر قانون - گراي دانشمندان کنفوسیوس

او صورتی عملی و سیاسی داشت، ولی پس فلسفۀ . موفقیت کنفوسیوس، با آنکه بعد از مرگ او ظاهر شد، کامل بود 

از آنجا که مردان فرهنگ . با این وصف، در نظر چینیان سخت ارج یافت. از او کسی درصدد تحقق و اعمال آن برنیامد

اي براي کسب نفوذ و  به فرهنگی بودن خود قانع نیستند، حکیمان قرنهاي بعد نظریۀ کنفوسیوس را به عنوان وسیله

اي نیرومندتر از آن نبود، به  پس نحلۀ کنفوسیوس گرایان، که در سراسر شاهنشانی چین، نحله. مقام پیش کشیدند

بدان صورت که از شاگردان او رسیده و به وسیلۀ منسیوس گسترش یافته و  - وجود آمد و، براي تعلیم فلسفۀ استاد

هاي  این مدارس، در طی سده. کردمدارس بسیار برپا  -در جریان زمان به دست هزاران دانشور دستکاري شده بود

انحطاط سیاسی، به عنوان مراکز فکري چین برقرار ماندند و تمدن را زنده نگاهداشتند، همچنانکه، پس از سقوط 

  .روم، راهبان مسیحی بخشی از فرهنگ باستان را در عصر ظلمانی اروپا پاسداري کردند

گرایان،  قانون. برخورد کرد» گرایان قانون«گروهی به نام قیادت فیلسوفان کنفوسیوسی در جهان سیاست با مخالفت 

نهادي  گفتند که سرمشق بودن حکام و تکیه بر نیک که چند گاهی توانستند سیاست دولت را قالبریزي کنند، می

آنچه . اي به دست نداده است اندازد، و این اصول خیالی در تاریخ نتیجه مردم، حکومت را به خطرات بسیار می

باید قوانین را بر مردم تحمیل کرد تا طبیعت ثانوي . دارد نشاندن حکومت قانون است به جاي حکومت افراد ضرورت

به نظر قانون گرایان، مردم آنچنان هوشمند نیستند که درست . آنان گردد، و خود به خود و بدون فشار، مراعات شود

حتی سوداگران هم چندان هوشی ندارند و غالباً، به  .بر خود حکومت کنند، و مسلماً سلطۀ اشراف به سود آنان است

گرایان، صلاح دولت شاید در آن باشد که سرمایه را  از دیدگاه برخی از قانون. دوند زیان دولت، به دنبال سود خود می

ین ا. از دست افراد خارج کند و داد و ستد را در انحصار خود گیرد و از نوسان قیمتها و تمرکز ثروت ممانعت کند

  .گونه نظرها بارها در تاریخ چین رخ نموده است

چنانکه خواهیم دید، فغفور . گرایان با کنفوسیوس گرایان، عاقبت آیین کنفوسیوسی پیروز شد در جدال قانون

گرایان بود، براي پایان دادن به نفوذ کنفوسیوس، سوختن همۀ  تی، که وزیر اعظمش از قانون هوانگ نیرومند، شی

همان کتبی که : اما معلوم شد که قدرت کلام از زور شمشیر بیشتر است. وسیوسی را فرمان دادکتابهاي کنف

دست به سوختن آنها زد، براثر عداوت او، گرانبها و مقدس به شمار آمدند، و بسا مردان براي حفظ » نخستین خاقان«

فغفور  زودگذر او در گذشتند،تی و سایر افراد دودمان  هوانگ پس از آنکه شی. آنها شربت شهادت نوشیدند

ها بیرون آورد و طالبان آنها را منصب داد و، از طریق به  خردمندتري به نام ووتی کتب کنفوسیوس را از نهانخانه

کاربستن عقاید و روشهاي کنفوسیوس در زمینۀ تربیت جوانان و کشورداري، خاندان خود، یعنی دودمان هان، را 
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هان، بنابرفرمانهاي سلطنتی، به احترام کنفوسیوس، مراسم قربانی برپا داشتند و  در دورة سلطنت. نیرومند ساخت

این آیین، که . کتابهاي کلاسیک را بر سنگ نقش کردند و آیین کنفوسیوس را به صورت دین رسمی کشور درآوردند

طین دودمان تانگ عظمت الشعاع آیین بودا شد، بار دیگر به دست سلا  چندگاهی دچار رقابت آیین تائو و زمانی تحت

تسونگ، فرمان داد که در هر شهر و دهی معبدي به نام کنفوسیوس برافرازند و حکیمان و  یافت، و فغفور بزرگ، تاي

در عهد دودمان سونگ، نحلۀ پرشور جدیدي به نام نوکنفوسیوسیان ظهور کرد و، . سالاران به نام او قربانی کنند دیوان

تب کلاسیک نوشت، فلسفۀ استاد را در سراسر خطۀ خاور دور گسترد و در ژاپن نیز جنبشی با تفاسیر فراوانی که بر ک

بر روي هم، نظریۀ کنفوسیوس از زمان فراآمدن دودمان هان تا زمان فروافتادن سلسلۀ منچو، یعنی مدت . برانگیخت

.دو هزار سال، ذهنهاي چینیان را قالبریزي و مسخر کرد

هاي کنفوسیوس  زیرا، در طی نسلها، نوشته. عنوان تاریخ نفوذ کنفوسیوس به نگارش درآوردتوان به  تاریخ چین را می

از این رو . اند رو آنها را به یاد سپرده اند، و تقریباً همۀ جوانان مدرسه متنهاي درسی مدارس به شمار آمده

در کشورهاي دیگر یا در تاریخ کاري زاهدانۀ خردمند باستان در خون مردم رخنه کرده و عظمت و عمقی که  محافظه

به برکت این فلسفه است که چین به حیات اجتماعی متعادلی . جهان برابرهایی ندارد، به ملت چین بخشیده است

آمیز نگریسته است، فرهنگی پر وقر و بادوام به بار آورده  دست یافته است، آموزش و خرد را با دیدگانی سخت ستایش

ا چندان نیرومند سازد که در برابر هر هجومی جان به در برد و هر مهاجمی را به هیئت و توانسته است مدنیت خود ر

چنین تلاش قهرمانیی که براي تبدیل توحش طبیعی به تمدن انسانی مبذول شده است، تنها در دین . خود درآورد

عقلی و قوانین اخلاقی  امروز نیز هر ملتی که، بر اثر آموزش و پرورش خشک. مسیحی و آیین بودایی همانند دارد

انحطاطی و تضعیف تاروپود منش فردي و ملی، دستخوش بیسامانی شود، دارویی بهتر از آشنا کردن جوانان با فلسفۀ 

  .کنفوسیوس به کف نخواهد آورد

تواند به خودي خود خوراك کاملی باشد، و تنها در خور ملتی است که باید براي  با اینهمه، فلسفۀ کنفوسیوس نمی

اما براي کشوري که، به سبب رقابت . ات خویش از هرج و مرج و ناتوانی و تحصیل نظم و قدرت تلاش کندنج

اي قیدي بیش نیست، و قوانین مردمداري کنفوسیوس، که  المللی، ناگزیر از تغییر و تکامل باشد، چنان فلسفه بین

هر فعالیت حیاتی را به صورتی مقرر و هدفش پرورش منش انسانی و نظام اجتماعی است، قالبی سخت تنگ است و 

اي وجود دارد که غرایز طبیعی بشر را بشدت سرکوب  در آیین کنفوسیوس، خشونت زاهدانه. آورد لایتغیر درمی

کنفوسیوس براي لذت و شوق جوشش .رود کند، و فضیلت چنان مورد تأکید است که شور نوزایی از میان می می

آیین کنفوسیوس یکی از عوامل خمود . و به رفاقت و عشق مجالی اندك داده است زندگی هیچ امکانی باقی نگذاشته

قدر  کاري همان کاري کشانده است، و این محافظه این آیین ملت چین را به مغاك محافظه. و مذلت زن چینی است

.که به سود صلح بوده است، با ترقی منافات داشته است

آنچه ما از . توان یک تن را مسئول سیر فکري بیست قرن دانست نمی. نستکنفوسیوس را نباید مسئول همۀ اینها دا

و اندکند  - هاي ما برافروزد یک متفکر تنها انتظار داریم این است که، به نیروي یک عمر تعقل، چراغی در راه اندیشه

آوریم که، با وجود پیشرفت اگر به هنگام خواندن آثار او به یاد . اند کسانی که در این باره از کنفوسیوس پیشی گرفته

توان از فلسفۀ   دانش و تغییر اوضاع، هنوز بسیاري از آن آثار به قوت خود باقی هستند و حتی در دنیاي معاصر هم می

چی، که  بریم و با نوادة زاهدش، کونگ ناپذیر او را از یاد می او راهنمایی گرفت، آنگاه خشکی و کمال طلبی تحمل

  : شویم داستان می ا پایه گذاشت، همرسم پرستش کنفوسیوس ر
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و با ظرافت  -تو گویی که آنان نیاکانش بودند - هاي یو و شوین را به میراث گذاشت نظریه) کنفوسیوس(نی  چونگ

در بالا با ادوار فلکی هماهنگ شد و در پایین با آب و . را باز نمود و آنها را انگارة کار خود گردانید» وو«و » ون«قواعد 

  .گاري یافتخاك ساز

دهند و  الشعاع قرار می دارند و در بردارند و تحت توان به آسمان و زمین تشبیه کرد که همۀ چیزها را نگاه می او را می

توان با مهر و ماه سنجید که  او را می. رسند توان به چهار فصل همانند کرد که بنوبت فرا می او را می. سازند ناچیز می

  …. گیرند پس از یکدیگر تابندگی می

آید، و همۀ مردم حرمتش  فراگیر است و پهناور همچون آسمان، ژرف و کوشا همچون چشمه، مانندگرداب فرا می

  .شوند کند، و همۀ مردم از او خشنود می عمل می. دارند گوید، و همۀ مردم باورش می سخن می. گذارند می

رود،  در هر جا که کشتی و ارابه می. رسد ف بربري میمی گذرد و به همۀ طوای» ملک میانین«بنابراین، شهرت او از 

ورزند و زمین نگاهدارنده است، در هر جا که  کند، در هر جا که آسمانها سلطه می در هر جا که قدرت انسان رخنه می

 غل و غش، زنند، بی همۀ کسانی که خون دارند و دم می - افتد درخشند، در هر جا که شبنم فرو می خورشید و ماه می

  » .او همپایۀ خداست«: از این رو گفته شده است. دارند او را بزرگ و گرامی می

III – سوسیالیستها و آنارشیستها  

مردانی مانند هوي تزه و کونگ . پس از کنفوسیوس، مدت دو قرن جدالهاي پرشور و بدعتهاي کفرآمیز درگرفت

، که در )قضیۀ شگرف(ي گرفتند و انبوهی پارادوکس لونگ که لذات فلسفه را کشف کرده بودند، منطق را به باز سون

هایی که بنارس و آتن کانون  در همان سده. رسیدند، اختراع کردند تنوع و دقت به پاي براهین زنون یونانی می

اندیشی که فیلسوفان بودند، فیلسوفان چینی در شهر لویانگ، پایتخت چین، گرد آمدند و، با همان آزادگویی و آزاد 

کیا یعنی  هنگ سوفسطاییان، که تسونگ. مرکز عقلی دنیاي مدیترانه گردانید، به بحث و فحص پرداختند آتن را

منسیوس، وارث . نام گرفته بودند، در پایتخت انبوه شدند تا به تعلیم و ترویج فن اغواگري بپردازند» فیلسوفان گمراه«

تزه، منادي شر نخستین و موتی، پیامبر محبت جهانی،  تزه، بزرگترین پیرولائوتزه، و شون جبۀ کنفوسیوس، و چوانگ

.به لویانگ شتافتند

  موتی دیگرگراي - 1

  دوست قدیم منطقی و مسیحی و صلح

داشت و با شادي همۀ وجودش را از سر تا پا براي  موتی همۀ مردم را دوست می«: گوید منسیوس، دشمن موتی، می

فلسفۀ . ، اهل لو بود و اندکی پس از مرگ آن خردمند شهرت یافتمانند کنفوسیوس» .انداخت خیر انسان به رنج می

. غیرعملی کنفوسیوس را محکوم کرد و کوشید که، با ترغیب مردم به دوست داشتن یکدیگر، فلسفۀ نویی فراهم آورد

  :ترین استدلالیان چین بود، و مسئلۀ منطق را با سادگی عظیم بیان کرد موتی یکی از اولین منطقیان و سرسخت

  :خوانم اینهاست آنچه من سه قانون استدلال می

  . بنیاد را کجا بیابم؟ آن را در مطالعۀ آزمایشهاي خردمندترین مردان گذشته بیاب

  . چگونه آن را مورد بررسی قرار دهم؟ واقعیتهاي آزمایشهاي موجود مردم را مشاهده کن

انجامد  تی درآور و ببین که آیا به رفاه دولت و مردم میچگونه آن را به کار بندم؟ آن را به صورت قانون و رویۀ حکوم

موتی بر این پایه بالا رفت و اعلام کرد که، چون مردم مدعی دیدن اشباح و ارواح هستند، اشباح و ارواح وجود . یا نه

د و براي خدا نظر کنفوسیوس را دربارة عالم بالا، که نظري سرد و عاري از مهر بود، سخت مورد اعتراض قرار دا. دارند

کنیم، اگر  نیاکانی که ما برایشان قربانی می: اي سودمند دانست مانند پاسکال، دین را قمار یا معامله. تشخص قایل شد

ایم؛ و اگر مردة محض و از قربانیهاي ما بیخبر باشند، باز قربانیهاي ما  از کار ما آگاه باشند، معاملۀ سودمندي کرده
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بستگان و همسایگان خود را گرد آوریم و در خوردنیها و نوشیدنیهاي نذري سهیم «آورند که  مجالی فراهم می

زیرا اگر . کند که محبت همگانی تنها راه حل مسائل اجتماعی است به همین شیوه، موتی احتجاج می» !گردانیم

توانان را شکار نخواهند چون مردان یکدیگر را دوست بدارند، نیرومندان نا«. تحقق یابد، بیشک ناکجاآبادي به بار آید

کرد، کثیر به غارت قلیل برنخواهد خاست، توانگران به تهیدستان دشنام نخواهند گفت، نجیبزادگان نسبت به 

از آزمندي  - سرچشمۀ همۀ بدیها» .فرومایگان گستاخ نخواهند بود، و فریبکاران بر ساده دلان مسلط نخواهند شد

افتد که در همه جا دزد یک خوك را  موتی به حیرت می. دخواهی استخو -جویی یک شاهنشاهی یک کودك تا غلبه

موتی، به . کنند، ولی دزد یک کشور، نزد قوم خود، قهرمان است و سرمشق آیندگان محکوم و معمولا مجازات می

نزدیک شد و ) آنارشیسم(گرایی  اش به آشوب زدگی خود، چنان از ذات دولت انتقاد کرد که نظریه اقتضاي صلح

دهند که روزگاري مهندس حکومت چو، به منظور  نویسندگان زندگینامۀ او به ما اطلاع می. احبان نفوذ را ترسانیدص

آزمایش نردبانی که براي هجوم بر قلاع و استحکامات ساخته بود، در صدد یورش به امارت سونگ برآمد، ولی موتی 

خواستم  پیش از دیدن تو می«: مهندس گفت. کار باز داردتوانست او را با، تعلیم نظریۀ محبت و صلح جهانی، از آن 

اما از این پس، اگر بر سر موضوعی غیرعادلانه مرا ناگزیر از چنین کاري کنند، زیر بار . امارت سونگ را تسخیر کنم

اب در راه صو. اي اکنون از من ستده اگر چنین است، گویی که امارت سونگ را هم «: موتی پاسخ داد» .نخواهم رفت

» .همچنان پیش رو تا من سراسر جهان را به تو دهم

با این وصف، موتی نیز . خندیدند می  آمیز موتی بازان لویانگ، به پیشنهادهاي مهر کنفوسیوس گرایان، همانند سیاست

و پینگ  دو تن از شاگردان او، سونگ. پرستان بود براي خود پیروانی داشت و آراي او مدت دو قرن درحکم دین صلح

فی، که از بزرگترین نقادان عصر خود به  هان. لونگ، براي خلع سلاح، پا در میدان مبارزة اجتماعی گذاشتند کونگسون

ماند، براین جنبش خرده گرفت و استدلال کرد که تا عملا  رفت، از منظر دیگري که به دیدگاه نیچه می شمار می

تی فرمان  هوانگ هنگامی که شی. نان داور ملل خواهد بودبالهاي محبت جهانی بر مردمان گسترده نشود، جنگ همچ

معروف خود را براي کتابسوزان صادر کرد، کتابهاي آیین موتی نیز همراه کتابهاي آیین کنفوسیوس به آتش سپرده 

  . ها نرستند ولی آثار این دین جدید، برخلاف آثار کنفوسیوسی، از کام شعله. شد

  یانگ چوي خودگراي  - 2

  بحث شر -جو لذتیک جبري 

چو، که دربارة او جز از زبان  یانگ. در بحبوحۀ این کشاکش، نظریۀ دیگري در میان چینیان رواج فراوان یافت

. دشمنانش خبري به ما نرسیده است، با بیانی متناقض، اعلام داشت که حیات پر از رنج است و هدف اصلی آن، لذت

اند و  این نیروها انسانها را ساخته. بیچارة نیروهاي کور طبیعی هستند هاي خدا و عقبی وجود ندارند، و مردم بازیچه

پذیرد و  شکایت می مرد خردمند سرنوشت خود را بی. اند جبراً تبار و منش تغییرناپذیري بر هر فرد تحمیل کرده

فریبی است  اخلاق،: شود فریفتۀ لاطایلات کنفوسیوس و موتی دربارة فضیلت ذاتی و عشق همگانی و نیکنامی نمی

دارند؛ عشق همگانی و هم کودکانی است که از همستیزي عمومی، یعنی ناموس  دلان روا می که زیرکان برساده

. بندند پردازند، از آن طرفی نمی اي است واهی، و ابلهانی که بهاي سنگین آن را می حیات، بیخبرند؛ و نیکنامی بازیچه

خردمندترین مردان کهن، بر . رسند و، کمتر از بدان، به خوشی می کشند نیکان در زندگی، همانند بدان، رنج می

پرستان هشیاري بودند که، از بخت خوش،  بلکه نفس  از طرفداران اخلاق حکومت نبودند،  خلاف پندار کنفوسیوس،

کاران راست است که گاهی بد. پیش از زمان قانونگذاران و فیلسوفان زیستند و از همۀ لذات غریزي برخوردار شدند

براي دریافت این نکته، . رساند گذارند، ولی این بد نامی آسیبی به استخوانهاي آنان نمی نامی بد از خود به جا می

:سرنوشتهاي نیکان و بدان را در نظر آورید
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 .بودند، بدترین اشرار - سین–یه و چو  و چی همه برآنند که شوین و یو و کنفوسیوس، ستایش انگیزترین مردان، 

اندامهایش حتی از . شوین ناگزیر بود که در جنوب رود هو زمین را شخم زند و در کنار دریاچۀ لی سفالگري کند

نه . توانست براي دهان و شکم خود خوراکی خوشایند و پوشاکی گرم بیابد حتی نمی. بردند آسایش موقت نصیب نمی

وقتی که بر تخت نشست، عمرش از نیمه گذشته و دانش  …. ر و مادر او را دست داد، نه علاقۀ برادر و خواهرمهر پد

در آغوش اندوه . سرانجام ناگزیر از ترك سلطنت شد چون نالایق از کار درآمد، و خود پسرش شانگ. او زایل شده بود

  …. گین نداشتجان داد؛ از میرندگان، هیچ کس مانند او حیاتی تباه و زهرآ

خانۀ خود را . اما نتوانست او را به عرصۀ رشد رساند. فرزندي یافت. یو تمام نیروي خود را صرف عمران اراضی کرد

چون به . دار گردید پیکرش به خمیدگی و پژمردگی گرایید، و پوست دستها و پاهایش کلفت و پینه. بدرود گفت

از میرندگان، هیچ کس . در آغوش اندوه جان داد. محقر اقامت گزید اي سلطنت رسید، با جامه و کلاه مجلل در خانه

  …. آلوده و پرمرارت نداشت مانند او حیاتی غم

در سونگ، . کنفوسیوس راه و رسم حکام و سلاطین باستان را دریافت و به دعوتهاي امیران زمان خود لبیک گفت

زدودند؛ در شانگ و چو، به حد اعلا خوارش داشتند؛  درخت را بر سر او سرنگون کردند؛ در خاك وي، آثار قدمش را

مورد بیمهري یانگ هو قرار گرفت؛ در آغوش اندوه جام داد؛ از میرندگان، هیچ کس  …در چان و چی، مطرود شد، 

  …. و حیاتی پر دغدغه و شتابزده نداشتمانند ا

ی یافتند که هزاران قرن دوام خواهد این چهار خردمند، که در حیات خود روزي بخوشی نزیستند، پس از مرگ شهرت

نیستند که  –در بزرگداشت آنان اهتمام ورز . گذارد اما کسی که در بند واقعیتها باشد، به شهرت وقعی نمی. آورد

  .نیکنامی براي آنان همان است که براي تنۀ درخت یا کلوخ زمین! نیستند که بدانند –پاداش ده به آنان ! دریابند

خرد آن داشت که همۀ . اورنگ شاهی از آن او بود. یه بر ثروت متراکم نسلهاي بسیار دست یافتچی ] از آن سو،[

به لذاتی که چشم و گوش . توانست تمام جهان را بلرزاند می چندان قدرت داشت که. زیردستان را زبون سازد

از میرندگان، هیچ کس مانند او کامران در گذشت؛ . کرد ، می  رسید هر چه به فکرش می. داد خواستند، تن در می می

. اورنگ شاهی از آن او بود. بر ثروت متراکم نسلها دست یافت] سین[چو . آمیز نداشت  حیاتی پر جلال و جنون

عواطف خود را در کاخهاي گوناگونش سیراب  …. توانست کرد خواست می چندان قدرت داشت که آنچه می

جویی، کام خود را تلخ  گاه بر سر مردمداري و حق گرفت، هیچ د بر میدر شبهاي دراز لگام از هوسهاي خو. ساخت می

.بندوبار نداشت میرندگان، هیچ کس مانند او حیاتی بی  کامران از میان رفت؛ از همۀ. نکرد

کار در حیات خود از بر آوردن آرزوهاي خویش سرمست بودند، و پس از مرگ به شرارت و ستم نامور  این دو تبه

! در نخواهند یافت –آنان را به زشتی یاد کن . آید چیزي است که از نیکنامی به دست نمی- لذت–اقعیت اما و. شدند

  .اي تنۀ درخت یا کلوخ زمینبدنامی براي آنان همان است که بر! نخواهند دانست –آنان را بستا 

فکران چین را براي ما حفظ پر ارجترین مت –! این عمل ارتجاعی –زمان ! ها کجا و سخنان کنفوسیوس کجا این گفته

چو بسیار  اگر همفکران یانگ: شاید هم حق با زمان باشد. کرده و بقیه را به ورطۀ ارواح فراموش شده رانده است

این است که اگر افراد قیود اخلاقی را  تنها پاسخی که در خور اوست، . یر گاهی دوام آوردتوانست د بشریت نمی بودند، 

محدودیتهایی که ما را در . آورد، و بدون وجود جامعه، وجود افراد تکامل یافته نامقدور است نمینپذیرند، جامعه دوام 

به اعتقاد برخی از مورخان، یکی از علل بیسامانی و پریشانی جامعۀ چین . ضامن زندگی ما هستند  گذارند، فشار می

که براستی،  –منسیوس . فۀ یانگ چو استاي چون فلس هاي خودگرایانه م همانا فلسفه در قرنهاي چهارم و سوم ق

با شدت و   بر ضد لذت طلبی یانگ چو و همچنین خیال پردازي موتی، –مانند دکتر جانسون، نقاد عصر خود بود 

  :و این هم عجیب نیست . گشود حدت، زبان به اعتراض

www.IrPDF.com



۵٠٢

درخواهی یافت که هر   ،اگر به گفتگوهاي مردم گوش فرا دهی. گیرند سخنان یانگ چو و موتی جهان را فرا می

، و بنابر این به حقوق سلطان »هر کس براي خودش«: گوید یانگ می. گروهی پیرو نظر یکی از این دو حکیم است

، و بنابراین از مهر شدید فرزند به والدین »همه را یکسان دوست بدار«: گوید مو می. نسبت به مردم معترف نیست

با بهایم فرقی نخواهیم داشت، و اگر این نظریات دفع نشود   ا از دیده دور داریم،اگر حقوق شاه و پدر ر. ورزد غفلت می

  .و آراي کنفوسیوس جذب نگردد، سخنان فاسد اینان مردم را به گمراهی کشد و راه خیر و صواب را مسدود سازد

م و با یانگ و مو کنم که به دفاع نظریات خردمندان پیشین برخیز من از اینها وحشت دارم و بر خود هموار می

خردمندان آینده کلام . ریزم تا چنین سخنوران تباهکاري خودنمایی نتوانند گوییهاي آنان را به دور می هرزه. بستیزم

  .مرا تغییر نخواهند داد

منسیوس، رایزن امیران -3

 - و کمونیستها منسیوس - یگانه خراج –آیا انسانها طبعاً نیکوکارند؟  - فیلسوف درمیان شاهان - یک مادر نمونه

  حق انقلاب –سودجویی 

هاي فلسفۀ چین، از لحاظ شهرت، پس از کنفوسیوس قرار دارد، از خانوادة کهنسال مانگ  منسیوس که در سالنامه

محققان اروپایی، که زیر نفوذ . تزه، یعنی مانگ استاد، تبدیل شد کو به مانگ بود و، به فرمان پادشاه، نامش از مانگ

  .خواندند» کنفوسیوس«فوتزه را  گردانیدند، چنانکه کونگ» منسیوس«دارند، نام او را به زبان لاتین قرار

آوازه کرده و حکایت نغز  شناسیم، زیرا مورخان او را به نام مادري نمونه بلند مادر منسیوس را به خوبی خود او می

بار اول به این علت که : د را تغییر دادگویند که وي سه بار، محض فرزندش، خانۀ خو می. اند بسیار دربارة او نوشته

بار دوم به این سبب که همسایۀ . کرد زیستند، و پسر همچون خادمان گورستان سلوك می مجاور گورستان می

بار سوم به این علت که نزدیک بازار اقامت داشتند، و پسر . کشید کشتارگاه بودند، و پسر به تقلید حیوانات نعره می

وقتی که طفل . اي خانه کردند، و دیگر بر رفتار کودك ایرادي نبود سرانجام در کنار مدرسه. نمود رفتاري بازاري می

در درس کوتاهی کرد، مادر در حضور او نخ ماکوي خیاطی خود را گسست و، در پاسخ پسر، توضیح داد که چون 

بر اثر این تذکر، . کشد فرزند در درس خواندن و پیشرفت کردن کوتاهی کرده است، مادر هم دست از کار می

براي تدریس . در جوانی همسري برگزید و سپس در برابر وسوسۀ طلاق مقاومت ورزید. منسیوس محصلی ساعی شد

امیران از هر سو دعوتش کردند تا به دربار آنان . اي از دانشجویان را گرد آورد اي برپا کرد و گروه نخبه فلسفه مدرسه

خواست مادرش را در سالخوردگی تنها گذارد، امتناع  منسیوس، که نمی. شان نظر دهدرود و در بارة کشورداري به ای

این سخنان نغز، که شاید در اصل به وسیلۀ یکی . اما مادر پیر سرانجام با سخنانی نغز او را قانع و رهسپار کرد. نمود

  :استاز مردان چینی جعل شده باشد، چینیان را به بزرگداشت مادر منسیوس برانگیخته 

در کودکی باید از پدر و مادر خود : زن را حق آن نیست که خود تصمیم گیرد، بلکه وظیفۀ او اطاعت است از سه امر

تو مردي هستی در . پس از ازدواج باید شوهر را اطاعت کند، و چون بیوه شد باید مطیع فرزند خود باشد. فرمان برد

دانی، جامۀ عمل پوشان؛ من نیز بروفق قانونی که از آن من  می آنچه را صواب. ام کمال عمر، و من زنی سالخورده

منسیوس روانه شد، زیرا میل تعلیم دادن از میل  بهر من دغدغه به خود راه دهی؟  چرا باید. کنم است، عمل می

 منسیوس، مانند ولتر، حکومت سلطنتی را بر دموکراسی. حکومت کردن جدا نیست؛ یکی را بخراش و دیگري را بیاب

گفت که، در نظام دموکراسی، حکومت براي توقیق خود باید همۀ مردم را تربیت کند، ولی  داد و می ترجیح می

خطاهاي «. را به دانش رسانند - شاه - درحکومت سلطنتی، براي سلامت دولت، کافی است که حکیمان تنها یک تن

نخست به چی رفت و کوشید تا امیر » .شود یچون امیر را به صواب آوري، سلطنت استوار م. ذهن امیر را تصحیح کن

اما پس از آنکه بیرغبتی . به شغلی افتخاري تمکین کرد و از قبول حقوق آن سرپیچید. شوان را به راه راست کشاند
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. مایۀ او بود، کوچید امیر را به فلسفه دریافت، به امارت کوچک تانگ، که فرمانروایش یکی از شاگردان مخلص ولی بی

در خلال این ! ی بازگشت و، با قبول مقامی سودآور، به اثبات رسانید که دانش و فهم او فزونی یافته استسپس به چ

سالهاي آسودگی، مادرش درگذشت، و منسیوس جسد را با کبکۀ بسیار به خاك سپرد، چندانکه شاگردانش به شرم 

چند سال بعد، شوان . هر فرزندي بوده استافتادند، و منسیوس ناگزیر توضیح داد که آنچه کرده است تنها از سر م

چون شهرت . طلبی نابهنگام منسیوس، به خدمت او پایان داد دست به کشورگشایی زد و، به سبب ناخشنودي از صلح

ولی در آنچا پی برد که . خواهد همچون فیلسوفان حکومت کند، منسیوس به دربار او شتافت یافت که امیر سونگ می

همۀ امیران . پس، یکباره از او و امیران دیگر روي گردانید. اند مآبی امیر راه مبالغه پیموده یلسوفخبر آوران دربارة ف

ناپذیري  نمودند و، مانند کسانی که به یک ولیمۀ عروسی ناخواسته دعوت شده باشند، براي اصلاح ناپذیر می اصلاح

: من ضعفی دارم«: گفت دیگري می» !اشق شهامتمع: من ضعفی دارم«: گفت یکی از آنان می. هایی داشتند خود بهانه

گیري از زندگانی اجتماعی، سالهاي پیري را وقف تعلیم طلاب و تصنیف کتابی  منسیوس، پس از کناره» !طالب ثروتم

دانیم که آیا باید این مکالمات را با   درست نمی. به نام کتاب منسیوس، حاوي مکالمات خود با سلاطین آن زمان، کرد

دانیم که آیا اساساً این کتاب به  این را هم نمی. لندور، ادیب انگلیسی، برابر شماریم یا نه ات والتر ساوجمباحث

توانیم بگوییم که کتاب منسیوس یکی از  تنها این را می. منسیوس تعلق دارد یا به شاگردان او، یا به هیچ کدام

.گرامیترین آثار فلسفۀ کلاسیک چین است

آید و از منطق و شناختشناسی و فلسفۀ اولی بهرة چندانی  نظریۀ کنفوسیوس، به کار دنیاي عمل مینظریۀ او، مانند 

پیروان کنفوسیوس این گونه تدقیقات را به پیروان لائوتزه سپردند و خود به تفکرات اخلاقی و سیاسی . ندارد

دعوي اصلی او این بود که . ه کردپرداختند، چنانکه منسیوس به بررسی حیات مقرون به خیر و حکومت اخیار بسند

بنابراین . انسانها طبعاً نیکو هستند، و مشکلات اجتماعی ناشی از طبع انسانی نیست، بلکه معلول بدي حکومت است

  :به زبان منسیوس. باید یا فیلسوفان شاه شوند و یا شاهان این جهان فیلسوف گردند

ارد، همۀ کارگزاران کشور را آرزو آن خواهد بود که در دربار اینک، اگر خدایگان فغفور حکومتی بر صواب برپا د«

خدایگان به خدمت قیام کنند، همۀ برزگران کشور را آرزو آن خواهد بود که در دربار خدایگان به خدمت قیام کنند، 

آن خواهد بود همۀ برزگران را آرزو آن خواهد بود که در مزارع خدایگان به شخم زدن پردازند، همۀ بازرگانان را آرزو 

که کالاهاي خود به بازارهاي خدایگان رسانند و همۀ مسافران بیگانه را آرزو آن خواهد بود که در شوارع خدایگان 

اند، نزد خدایگان خواهند شتافت، و  آنگاه، در سراسر کشور، همۀ کسانی که از حکام خود ستم دیده. پاي گذارند

دانم و  من چیزي نمی«: فغفور گفت» واهد داشت که آنان را پس زند؟چنین کنند، کی قدرت آن خ هنگامی که آنان

زمامدار نیک باید، نه بر ضد کشورهاي دیگر، بلکه بر ضد دشمن مشترك همگان، یعنی » .توانم بدین سو روم نمی

نتیجۀ مجازات مردم براي جنایاتی که در . زاید فقر، بجنگد، زیرا از فقر و نیز جهل است که جنایت و اغتشاش می

حکومت مسئول رفاه مردم است، و باید . شوند، دامی است ناجوانمردانه بر سر راه آنان بیکاري و بیچارگی مرتکب می

شود یا کاري  باید تنها از زمین خراج ستاند و از چیزي که روي آن ساخته می. امور اقتصادي را در این جهت بگرداند

باجهاي دیگر را لغو کرد، و آموزش و پرورش عمومی اجباري را گیرد، چیزي نخواست، و   که روي آن صورت می

آنچه «و » .یابند قوانین نیکو، به خوبی آموزش نیکو، بر مردم دست نمی«. سالمترین مبناي تکامل مدنیت دانست

، و فقط دهند گرداند، امتیازي لطیف است؛ بیشتر مردم این امتیاز را از کف می تر ممتاز می انسان را از حیوانات پست

  » .کنند افراد برتر آن را حفظ می

شمردند و سوسیالیستها و  طلبی شدید منسیوس، او را مردود می چون به یاد آوریم که امیران، به سبب اصلاح

گریهاي  ها و چاره ها و نظریه یابیم که مسئله کردند، درمی پرستی ملامت می کمونیستهاي آن عصر او را به گناه کهنه
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در زمان منسیوس بود که شوشینگ درفش دیکتاتوري رنجبران را برافراشت و . چه قدمتی دارندعصر منور ما 

در آن هنگام نیز، » .کلانتران باید کارگر باشند«: گفت شو می. خواستار شد که رهبري دولت به کارگران سپرده شود

آنان درافتاد و احتجاج کرد که حکومت اما منسیوس با . زیر درفش نو گرد آمدند» دانایان«مانند اکنون، بسیاري از 

دانست، از این رو  با این وصف، منسیوس سودجویی را شایستۀ جامعۀ انسانی نمی. باید در دست مردان بافرهنگ باشد

کانگ، به شیوة زمان ما، تنها به این علت که جنگ سودرسان و  سونگ. شمرد کانگ را مردود می پیشنهاد سونگ

  :گفت ولی منسیوس در رد نظر او می. خواند دوستی می را به صلح بخش نیست، شاهان نتیجه

اگر از منظر سود بنگري و شاهان امارات چین و امارت چی را اندرز . هدف تو بزرگ است، اما استدلال تو خوب نیست

دارند،  دهی و آنان هم، محض سود خود، از حرکت ارتشهایشان جلوگیرند، آنگاه همۀ کسانی که به آن ارتشها بستگی

وزیران، محض سود، به خدمت . خرسند خواهند شد و خوشی خود را در سودجویی خواهند یافت )جنگ(از قطع 

خدمت فرزندان به پدران و خدمت برادران کهتر به برادران مهتر نیز به همین سبب . سلطان کمر خواهند بست

برادر کهتر از خیر و صواب منصرف خواهند شد و، به  خواهد بود، و در نتیجه، سلطان و وزیر، پدر و پسر، برادر مهتر و

اما هیچ گاه چنین . دارند، همۀ کارها را به جریان خواهند انداخت اقتضاي فکر سودآوریی که در قلب خود گرامی می

  . نبوده است، مگر آنکه تباهی به بار آورده باشد )اي جامعه( 

جنگ را جنایت . رابر دیدگان شاهان، درترویج این رأي کوشیدمنسیوس براي مردم حق انقلاب شناخت و علناً، در ب

  : شمرد و قهرمان پرستان عصر خویش را چنین خوار کرد

. دستم من در تجهیز نیروهاي نظامی مهارت دارم، من در آراستن صحنۀ جنگ چیره«: گویند مردانی هستند که می«

منسیوس با تجمل دربارها » .گاه وجود نداشته است جنگ مقرون به خیر هیچ«و نیز » .اینان بزهکارانی بزرگند

. پرورید، تاختن گرفت گرفت و سگ و خوك می مخالفت نمود و به پادشاهی که در خشکسالی مردم را نادیده می

. چون شاه متعذر شد که براي جلوگیري از قحطی توانایی ندارد، منسیوس بدو گفت که باید از سلطنت چشم پوشد

ومردم حق آن دارند که زمامداران » هستند، سلطان عالیترین عنصر است؛ )ملت(دم مهمترین عنصر مر«از دیدگاه او، 

.خود را خلع کنند و حتی در مواردي ایشان را به قتل رسانند

اگر از امیر تقصیري عظیم سرزند، باید آنان بحق «: منسیوس پاسخ داد…. وزیران والامقام پرسید شاه شوان دربارة 

باد نکوهش گیرند، و اگر آنان چند بار چنین کنند و امیر گوش به سخن آنان ندهد، بایددست به خلع او  امیر را به

بازماند، با او چه  - زیردست خود -ارة امور مأموران القضات از اد اگر قاضی«: منسیوس به سخن ادامه داد …».زنند

 - ملک تو- در میان مرزهاي چهارگانۀ  اگر«: منسیوس مجدداً گفت» .کنم اخراجش می«: شاه گفت» کنی؟ می

شاه …. شاه به چپ و راست نگریست و ازمقولات دیگر سخن گفت» حکومت خوبی برقرار نباشد، چه باید کرد؟

: از شاه وو گوشمالی دید؟ منسیوس پاسخ گفت - سین- یه زد، و چو دست به تبعید چیآیا تانگ «: شوان پرسید

کسی «: منسیوس پاسخ داد» تواند سلطان خود را به هلاکت رساند؟ یا وزیر میآ«: شاه گفت» .اند چنین روایت کرده«

در نظر ما، . گرداند، از راهزنان است، کسی که از صواب کنار رود، از اوباش است رو می -موافق طبع خود-که از خیر 

  »..اده بود و نه سلطانچو را سر بریدند، ولی چو در آن هنگام فردي س. اند راهزنان و اوباش صرفاً افرادي ساده

فغفورها و همچنین مردم . اي است تهورآمیز و در بینش اجتماعی چینیان تأثیر ژرف گذارده است این نظریه، نظریه

توان او را کنار  دهد، و می را از کف می» نمایندگی خدا«چین بر آن بودند که اگر زمامداري دشمنی مردم را برانگیزد، 

و، بنیادگذار دودمان مینگ، از خواندن مکالمۀ منسیوس با شاه شوان دژم شد و فرمان و از این رو هونگ. گذاشت

اما، یکی دو سال بعد، . در معبد کنفوسیوس نصب شده بود، صادر کرد 1084پایین آوردن لوحۀ او را، که در سال 

و دومین فرد پرنفوذ تاریخ به نام یکی از قهرمانان چین 1911لوحه را به جاي نخستین نهادند و منسیوس تا انقلاب 
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کنفوسیوس پیشوایی فکري خود را که مدت دو هزار سال در چین دوام آورد، به او . فلسفۀ رسمی آن کشور باقی ماند

  .مدیون است چوشیو 

  گراي شون تزة واقع - 4

  ضرورت قانون - طبع شریر انسانی

آیا انسانها . اي آشکار ساختند ۀ منسیوس ضعفهاي بسیار وجود داشت، و معاصرانش آنها را با سرور سبعانهدر فلسف

اند، یا اینکه طبع انسانی مسئول بدیهاي جامعه  طبعاً خوبند و تنها به وسیلۀ مؤسسات اجتماعی بد دچار شرارت شده

آیا آموزش و پرورش مایۀ کاهش . ستان بوده استپر طلبان و کهنه است؟ این مسئله قرنها موضوع اختلاف اصلاح

آیند یا، با  آباد است؟ آیا فیلسوفان از عهدة حکومت کردن برمی جنایت و افزایش فضیلت و تقرب انسان به ناکجا

افزایند؟ خیزند، می هاي خود، بر اختلالاتی که براي رفع آنها برمی نظریه

وي، که گویا در . تزه بود یکی از کارگزاران حکومتی به نام شون ترین ناقدان فلسفۀ منسیوس تواناترین و سرسخت

دانست، به بدي نهاد  م به سن هفتاد درگذشت، برخلاف منسیوس، که طبع همۀ انسانها را نیک می ق235حدود 

نده اي که از شون تزه ما نوشته. اند انسانی باور داشت و اعتقاد داشت که حتی شوین و یو نیز در دم زایش بد بوده

  :کند است، او را همفکر هابز انگلیسی معرفی می

طبع انسان حتی به هنگام تولد دستخوش  .استشود، مجعول  خیري که از آن ظاهر می. طبع انسان شریر است

گیرد، و انکار نفس و تمکین به  فزونی می کند، کشمکشها و راهزنیها سودپرستی است، و چون بر وفق این عمل می

کند،  طبع انسان اسیر رشک و بیزاري است، و چون بر وفق اینها عمل می. یابد مصالح دیگران در ذات ما راه نمی

طبع انسان گرفتار هوسهاي چشم و گوش، و . دهد آید، و فداکاري و اخلاص دست نمی خشونت و اذیت پدید می

شود، و نیکی و مردمداري  نظامی پیدا می کند، هرزگی و بی ست، و چون بر وفق اینها عمل میشیفتۀ نواها و زیبایی ا

ترتیب، پیداست که پیروي از طبع انسان و فرمانبري از عواطف،  بدین. پذیرند آفرین خود تحقق نمی  با تجلیات نظام

و به زوال تمایزات و . انگیزد دارد بر میکشد، فرد را به تخطی ازوظایفی که برعهده  بیگمان، به کشاکش و راهزنی می

باید از نفوذ آموزگاران و قوانین و مردمداري و نیکی بهره جست، تا انکار نفس و تمکین به . انجامد رواج توحش می

شاهان خردمند قدیم، چون پی …. دیگران و رعایت مقررات مسلم سلوك میسر شود و حکومت نیکو تحقق یابد

اصول نیکی و مردمداري را بنیاد نهادند، و قوانین و مقرراتی براي آراستن عواطف و …بد است، بردند که ذات انسانی 

  . خلاق پیش روندتا بتوانند، موافق عقل، در راه حکومت ا …تصحیح آنها پدید آوردند

خام را  مواد: تزه، مانند تورگنیف، به این نتیجه رسید که طبیعت معبد نیست، بلکه در حکم یک کارگاه است شون

توان انسانها را، که طبعاً شرورند، با تربیت، راسترو  به نظر او می. گذارد کند، بقیۀ کار را برعهدة عقل می تهیه می

در این باره سخنی دارد که به سخنان فرانسیس بیکن . به پارسایان تبدیل کرد - اگر بخواهیم - گردانید و حتی

  :به نظم استولی سخن او، برخلاف سخنان بیکن، . ماند می

  پردازي؛ شناسی و در آن به تأمل می تو طبیعت را می

  چرا رامش نکنی و نظامش ندهی؟

  خوانی؛  طبیعت را فرمانبرداري، و در مدحش حماسه می

چرا زمام آن را به دست نگیري و به کارش نبري؟

  مانی؛ نگري، و در انتظار آنها می با حرمت به فصول می

  پاسخ ندهی؟ چرا با کار بهنگام بدانها

  افتی؛ کنی و از آنها به حیرت می به اشیا تکیه می
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  چرا توانایی خود را بروز ندهی و آنها رادیگرگون نسازي؟

  تزة ایدئالیست چوانگ -5

  نفوذ فلسفۀ چین در اروپا - ساز تکمه -تکامل انسان - حدود عقل - راه طبیعت - جامعۀ بیحکومت - بازگشت به طبیعت

  

بآسانی از رواج نیفتاد، و در آن عصر هم، مانند اعصار دیگر، مبلغانی یافت؛ » زگشت به طبیعتبا«همه، آیین  با این

داشت و آن را دلارامی  تزه طبیعت را دوست می چوانگ. هوادار بزرگ آن تصادفاً شیواترین نویسندة آن عصر بود

روسو، حساسیتی  ژاك مانند ژان. گوید یرغم سالخوردگی و بیوفاییهاي خود، همواره ما را خوشامد م دانست که، علی می

برخلاف منسیوس، . گنجانید آمیخت و در فلسفۀ خود می شاعرانه داشت و، همچون ولتر، آن را با چاشنی طنز می

ي گلی متورم  ا سیب آدمش مانند کوزه«: داد که شاعرانه در وصف مردي بگوید فیلسوفی ادیب بود و به خود اجازه می

به همان دربارهایی که . ایان شغلی کوچک برعهده گرفت سونگ زاده شد و چندگاهی در شهر کیوي در امارت » !بود

با این وصف، این دو حکیم که شاید، به اقتضاي همزمانی، با یکدیگر دوستی هم . محل تردد منسیوس بود، روي برد

روایات آمده است که دربارها دوبار مقامی در . برند اند، از یکدیگر نامی نمی هایی که به جا نهاده اند، در نوشته داشته

بار اول امیر وي پیکی نزد او فرستاد و از او خواست که وزیر اعظم او . بزرگ به چوانگتزه عرضه کردند، اما او نپذیرفت

زود برگرد و با حضور خود «: اما او با لحنی تند، که مقتضاي رؤیاهاي یک نویسنده است، پیک را مرخص کرد. گردد

دهم در گودالی پلید خود را سرگرم و سرخوش سازم تا آنکه اسیر مقررات و محدودیتهاي  ترجیح می. یالايمرا م

بار دوم، از جانب شاه امارت کو، دو مأمور بلندپایه نزد او رفتند و پیام شاه را به او، که » .دربار یک سلطان شوم

آنکه دست از  چوانگ بی» .کشور مرا بپذیريآرزومندم زحمت تصدي سراسر «: سرگرم ماهیگیري بود، رساندند

  :ماهیگیري بردارد، پاسخ داد

پشتی به دست آمده است و اکنون  پشتی وجود دارد که سه هزار سال پیش از سنگ ام که در کو، کاسۀ سنگ شنیده«

یرد و پشت بهتر آن بود که بم آیا براي سنگ. شود پوش، نگاهداري می در معبد خاندان شاهی، در سبدي پارچه

» اش را با چنین حرمتی نگاه دارند یا اینکه به زندگی ادامه دهد و دم خود را، در پی خود، روي گل کشد؟ کاسه

چوانگ » .براي او بهتر آن بود که به زندگی ادامه دهد و دم خود را، در پی خود، روي گل کشد«: مأموران گفتند

نظر او نسبت به حکومتها همانند نظر نیاي  ».کشم روي گل میمن دم خود را، در پی خود، . به راه خود روید«: گفت

گفت که فیلسوف  می. برد وي از ذکر وجوه مشترك سلاطین و حکام و دزدان لذت می. روحانی او، لائوتزه، است

راستین اگر، براثر قصور، زمامدار دولتی گردد، صواب این است که دست به هیچ کار نزند و به مردم اجازه دهد که 

گرفتن خبر دارم،  از واگذاردن جهان به حال خود و کناره«. زادانه، براي حکومت برخود، سازمانهایی به وجود آورندآ

در عصر طلایی، یعنی پیش از عهد نخستین سلاطین، حکومت » .ام ولی از حکومت کردن بر جهان چیزي نشنیده

و چینیان قرار گیرند، باید به عنوان بانیان  وجود نداشت، و یو و شوین، به جاي آنکه مورد احترام کنفوسیوس

در عصر فضیلت کامل، انسانها با پرندگان و ددان دمساز، و با «. حکومت و ربایندگان آرامش ابتدایی محکوم شوند

در این صورت چگونه ممکن بود که بین خود مهتر و : رفتند اي به شمار می همۀ موجودات برابر بودند و خانوادة یگانه

تواند، دور از  اندیشید که خردمند باید از حکومت بگریزد و، تا حدي که می تزه چنین می چوانگ» شناسند؟کهتر 

بجوید و مجال ) که مطلوب هزاران پیکرنگار چینی بود(فیلسوفان و شاهان به سر برد، و سکون و سکوت جنگلها را 

ناپذیر طبیعت،  مانی، یعنی قانون و جریان حیات بیاندهد تا تمام وجودش، برکنار از قیود تدبیر و تفکر، از تائوي آس

یعنی راه و ذات  - کند، و تائو باید در سخن کوتاه باشد، زیرا سخن، بیش از آنچه راهبر است، گمراه می. پیروي کند

خردمند . توان احساس کرد تائو را تنها در خون می. توان به لفظ آورد یا صورت ذهنی بخشید را هرگز نمی -طبیعت
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افزارها سبب  هاي کهن و دشوار مردم ساده کار کند، زیرا دست افزار چشم پوشد و به شیوه باید از کمک دست

باید از . تواند در میان افزارها به سر برد و آرامش یابد شوند، و هیچ کس نمی پیچیدگی و گردنکشی و نابرابري می

طلا را به دست فراموشی سپارد و از جستجوي  تیموننند باید ما. مالکیت بپرهیزد و در حیات خودنیازمند طلا نگردد

امتیاز او دریافت این نکته است که همۀ موجودات از یک خزانه هستند، و مرگ و زندگی از «. مرواریدها باز ایستد

  .یعت یا امواج دریاهمچون اوزان همنواي ترانۀ طب -»یکدیگر جدایی ندارند

عارفانه جهان را از وحدتی  -اي که نزد چوانگ کاملتر از کنفوسیوس بود آن شخصیت افسانه -تزه، مانند لائوتزه چوانگ

آید  نظر او به نظر بودا و اوپانیشادهاي هندوان شباهت دارد، و از این شباهت چنین برمی. دید مند می تشخص بهره بی

راست است . است رصد سال قبل از ورود رسمی آیین بودا به چین، به این سرزمین راه یافتهکه فلسفۀ اولاي هند، چها

تزه پارسایی شکاك و مجذوب  لاادري و قدري و بدبین است، ولی اینها مانع از آن نیستند که چوانگ تزه  که چوانگ

  : کند وي شکاکیت خود را در این داستان بیان می. آیین تائو باشد

این تزلزل اندیشه از . نشینی خیزي و دمی می دمی بر می. اي آرام اي جنبانی و لحظه لحظه«: گفت سایه سایه به نیم

شود؛ و آن چیز نیز به چیز دیگري  کنم می قوام من به چیزي است که موجب آنچه می«: سایه پاسخ داد» چیست؟

 …»کنم؟ کنم و چنان نمی توانم بگویم چرا چنین می چگونه می …شود کند می موجب آن که می قایم است که

 -تغییر …انگیز شمرد؟ وضع را نباید بسیار رقتآیا این . شود هنگامی که تن متلاشی شود، روان نیز با آن متلاشی می

کند و ادامه  یست که جریان را حفظ میدانم ک اما نمی. ادامه دارد - پیوسته –در همه اشیا  - فراشدن و فروافتادن

چگونه زمان آغاز یکی را بدانیم؟ چگونه زمان پایان دیگري را بدانیم؟ تنها ناگزیریم که چشم به راه باشیم و . دهد می

و عجب نیست که ذهنهاي  تزه، این مسائل بیشتر معلول محدودیت فکر ماست، تا زادة طبع اشیا؛  به نظر چوانگ .سب

! هاي ناچیزي از کیهانند ذهنهایی که خود صرفاً پاره - راي فهم کیهان به تناقض و تنافی و پریشانی افتندمحبوس ما ب

پردازي، یعنی تبیین کل بر وفق احوال جزء، گستاخی عظیمی است، ولی چون مانند مطایبه مایۀ سرگرمی  فلسفه

دگویی هستند، و هیچ یک از این دو بدون بافی و گن براستی فلسفه و مطایبه متضمن کلی. است، در خور عفو است

گوید که عقل را هرگز به حقایق نهایی یا دقایقی عمیق چون بالندگی کودك،  چوانگ تزه می! دهد دیگري دست نمی

» .باید بشدت دانش خود را سر کوبد«و شخص براي فهم تائو » جر و بحث دلیل تاریک اندیشی است«. راه نیست

را از یاد بریم تا براي دریافت واقعیت آماده شویم، براي چنین دریافتی آموزش و پرورش  هاي خود برماست که نظریه

  .سودبخش نیست؛ آنچه مهم است استغراق است در جریان طبیعت

گنجد، ولی ما آن را از  شود، چیست؟ تائو در لفظ نمی این تائو، که به وسیلۀ عارفان شگرف خجسته حال دریافت می

وحدت همۀ اشیاست؛ جریان آرام موجودات است، از : گوییم کنیم و می ورتی پر تناقض تعریف میسر ناتوانی و به ص

پیش از آنکه آسمان و زمین باشد، تائو «. کند دم ظهور تا لحظۀ کمال؛ قانونی است که بر این جریان حکمروایی می

شوند، همۀ تمایزات زایل  ک میدر این وحدت کیهانی، همۀ تناقضات مستهل» .بود، از دیرگاه وجودش مسلم بود

و کوچک و  زشتدر تائو و از پایگاه تائو، خوب و بد و سفید و سیاه و زیبا و . آیند گردند، همۀ اضداد جمع می می

ک سر مو به بزرگی کوهی است، اگر کسی فقط بداند که جهان به خردي یک دانۀ گرگاس، و ی«. بزرگ وجود ندارد

  .ماند در این دستگاه جامع پر ابهام، هیچ صورتی ثابت نمی» .توان گفت که به نسبیت اشیا پی برده است آنگاه می

. هیچ صورتی چندان طرفه نیست که گردش ملایم تکامل، آن را به صورتی دیگر نگرداند

چون به آنجا که خاك و آب با . آورند دار به وجود می پوستهبر سطح آب، یک بافت . فراوان و خردند] اشیا[تخمهاي 

ها و بلندیها جا گیرند، بارهنگ  چون روي پشته. شوند ها و صدفها می پوشش قورباغه] گلسنگها[اند برسند،  هم آمیخته

 و ریشۀ خسک، به صورت کرم، و برگهاي آن به صورت آیند،  گردند، و با گرفتن کود به صورت خسک در می می
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کند و،  سپس به صورت بید جلوه می. گیرد شود و زیر یک تنور جان می این پروانه به یک حشره تبدیل می. پروانه

از این، پلنگ، و از . زاید و یک خیزران، کینگ نینگ می» یینگ شی«از اتحاد  …. پس از هزار روز، به صورت پرنده

، که همۀ چیزها روزگاري از آن برخاستند -تکامل- به عرصۀ سپس انسان. آید پلنگ، اسب، و از اسب، انسان به بار می

  .گذارد گردند، پا می و هنگام مرگ بدان باز می

پایان داراي  انسان ممکن است خود در این گردش بی. این نظر به روشنی نظر داروین نیست، اما بیفایده هم نیست

اي است از پردة  یت، واقعیتی سطحی دارد؛ پارهصورت کنونی او زودگذر است و از دیدگاه ابد. صورتهاي دیگر شود

  .پندار، پردة مایا، پردة فریبندة جداییها

تنها . ام کشم و از هر جهت پروانه ام و اینسو و آنسو پر می روزگاري من، که چوانگ تزه هستم، خواب دیدم که پروانه

. ناگاه بیدار شدم و مجدداً خود را یافتم. ماي خود آگاه بودم، و از فردیت انسانی خویش خبري نداشت بر وجود پروانه

اي هستم و خود را در  دیدم، یا این زمان پروانه دانم که آن زمان انسانی بودم و خود را در خواب پروانه می اینک نمی

  !بینم خواب انسان می

برتر، یا، چنانکه  اي اي است براي ارتقا به مرحله در این صورت، مرگ چیزي جز تغییر صورت نیست؛ احتمالا وسیله

  .گدازد گوید، تکمه ساز بزرگی است که بار دیگر ما را در کورة تغییر می ایبسن می

لی به عیادت او . زن و کودکانش پیرامون او گرد آمدند و گریستن گرفتند. لاي بیمار شد و در بستر مرگ افتاد تزه

با مرد (سپس به در تکیه داد و  …» .زاحم مشویداو را در جریان تحول م. دور شوید! خاموش«: رفت و به آنان گفت

ین و یانگ اگر ی. روابط انسان با یین و یانگ از روابط او با پدر و مادر استوارترند«: تزه لاي گفت. سخن گفت )میرنده

است که مرا وا  -طبیعت–آن تودة بزرگ . مرا به سوي مرگ رانند و من ایستادگی ورزم، متمرد شمرده خواهم شد

بنابر . ارد تا این جسم را تحمل کنم، با این حیات بستیزم، در کهولت از کار بکاهم، و در آغوش مرگ بیاسایمد می

گر بزرگی هست که فلز خود را  ریخته. این، آنچه عهده دار زادن من شد همانا مرگ مرا هم تکفل خواهد کرد

شمشیر [باید از من یک مو یه «جهد، بگوید  ین میرقصد و به بالا و پای اگر فلز، هنگامی که می. کند گیري می قالب

از این رو، اگر شخص، به این علت . گر بزرگ بیگمان آن فلز را شرور خواهد شمرد ، ریخته»بسازي] باستانی مشهور

ماند، خداوند تحول، بیگمان او را  –و تنها انسان  –که روزگاري صورت انسانی گرفته است، اصرار ورزد که انسان 

  گري بزرگ اي بزرگ، و خداوند تحول را ریخته بیایید آسمان و زمین را کوره. شرور به شمار خواهد آورد موجودي

آیا، در آن صورت، هر جا رویم از نعمت آرامش برخوردار نخواهیم بود؟ خواب ما آسوده خواهد بود بیداري . بشماریم

اما . دانش براي تشییع جنازة او تدارك فراوان دیدندموقعی که چوانگ تزه خود به آستانۀ مرگ رسید، شاگر ».ما آرام

آسمان و زمین کفن و تابوت منند، خورشید و ماه و اختران چراغهاي مدفن منند، و سراسر «: وي آنان را نهی کرد

شاگردان اعتراض کردند که اگر به » آیا اینها براي تدفین من کافی نیستند؟ –کند  آفرینش مرا تا گور مشایعت می

روي «: چوانگ با تبسم طنز آمیز هیشگی خود پاسخ داد. سپرده نشود، مرغان لاشخوار هوا او را خواهند خورد خاك

نصیب سازم و طعمۀ دیگري  چرا یکی را بی. دزدکها و مورانزمین خوراك زغنها خواهم بود و زیر زمین خوراك آب

ین سبب بود که مسائل لاینحل حیات و اگر به این تفصیل از فیلسوفان باستان چین سخن راندم، بد »شوم؟

کشد، و از این گذشته، دانش فیلسوفان چینی گرانبهاترین  سرنوشت انسانی بشدت ذهن کنجکاو را به خود می

، لایبنیتز که پهنۀ ذهنش به پهناي گیتی 1697مدتها پیش از این، در . ارمغانی است که چین به جهان داده است

آنچه او در این باره نوشت، براي هر نسلی . خواستار آمیختن شرق و غرب شد بود، پس از مطالعۀ فلسفۀ چین

بینم هیئتهایی  وضع کنونی ما چنان است که، با توجه به بسط مفرط دامنۀ انحطاط اخلاق، لازم می«: سودمند است

که اگر خردمندي براي  زیرا باور دارم …از چین نزد ما آیند و مقصد و شیوة کاربرد علوم الاهی را به ما بیاموزند، 
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وي از پطر کبیر » .را به چینیان خواهد داد زرین محاسن اقوام برگزیده شود، به رسم جایزه، سیب …داوري

» اروپاگشایش چین و مبادلۀ تمدنهاي چین و «درخواست کرد که در خشکی راهی به چین بکشد، و خود براي 

، کریستیان ولف در دانشگاه هاله نطقی دربارة فلسفۀ عملی چین 1721در . انجمنهایی در مسکو و برلین برپا کرد

چون فردریک بر اریکۀ . اما وي را به الحاد متهم و اخراج کردند. ایراد کرد و در ترویج آن کوششی مبذول داشت

در عصر روشنگري اروپا، همان طور که . یگر ارجمند گردانیدسلطنت جاي گرفت، او را به پروس فرا خواند و بار د

به نظر . آراستند، فلسفۀ چینی هم مورد رغبت قرار گرفت ها را با اشیاي هنري چین می باغها را به شیوة چینی و خانه

. اند م کردهرا تحت تأثیر لائوتزه و چوانگ تزه تنظی» بار و بند اقتصاد بی«رسد که فیزیوکراتها نظریۀ اقتصادي  می

قرین لائوتزه و چوانگ تزه  ، چندانکه ما بیدرنگ او رااستهاي تائوگرایان  سخنان روسو، در مواردي، همانند گفته

همین ولتر . دیمشمر برابر ولتر می - اگر واجد طبعی ظریف بودند -انگاریم، همچنانکه کنفوسیوس و منسیوس را می

ام؛ آنها را سرشار از پاکترین اخلاق و  ام؛ از آنها یادداشتها برداشته من کتابهاي کنفوسیوس را بدقت خوانده«: گوید می

یادداشت کرد که مصمم است آثار کلاسیک فلسفۀ چین را بخواند؛  1770گوته در   ».ام دور از هر نوع فریبکاري دیده

غرید، این خردمند سالخورده، بدون اعتنا به  نگها و توپهاي نصف جهان در لایپزیک میو چهل و سه سال بعد، که تف

چه خوب است که خواننده از این مقدمۀ کوتاه و سبک به شور افتد و مانند گوته و . آنها، در ادب چینی متسغرق بود

  . ولتر و تولستوي به مطالعۀ آثار فیلسوفان چینی بپردازد
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فصل بیست و چهارم

  صر شاعرانع

  

I –  بیسمارك چین  

 –کتابسوزان  –دیوار بزرگ  –بخشد  شی هوانگ تی چین را وحدت می –خودکشی چوپینگ  –دورة امارات جنگاور 

  شکست شی هوانگ تی

  باید گفت که کنفوسیوس، ناشاد جان داد، زیرا فیلسوفان دوستدار وحدتند، و ملتی که، مطابق انتظار کنفوسیوس،

یر لواي یک دودمان نیرومند متحد شود، تا او زنده بود، همچنان در هرج و مرج و فساد و پراکندگی بایست در ز می

  هوانگ تی، وحدت بخش چین، فرا آمد و، با نبوغ نظامی و اداري خود، دیر زمانی پس از کنفوسیوس، شی. باقی ماند

لی در همان حال فرمان سوزاندن کتابهاي و. خاتمه داد» دورة امارات جنگاور«امارات چین را یگانه ساخت و به 

چو . توانیم از خلال احوال شاعر چو پینگ دریابیم را می» دورة امارات جنگاور«اوضاع  .کنفوسیوس را صادر کرد

پینگ پس از آنکه در شاعري و خدمات دیوانی مقامی یافت، ناگهان مورد طرد قرار گرفت و به روستا رفت و در کنار 

  :بارة زندگی و مرگ به تأمل پرداخت و از عالم غیب پرسان شدجویباري آرام در

گیر شوم؟ آیا باید همواره در مزارع با  آیا باید همواره راه حقیقت و امانت را دنبال کنم یا شیوة یک نسل فاسد را پی

خود به استقبال اي در آیم و ترقی جویم؟ آیا با کلمات آتشین  بیل و کج بیل کار کنم یا در سلک ملازمان بزرگزاده

براي   خطر روم یا دربارة توانگران و پایوران با لحنی دروغین مداهنه کنم؟ آیا باید به فضیلت پروري قناعت ورزم یا،

زبان و  پاك و نیالوده به سر برم یا چاپلوسی چرب  از زنان دلبري کنم؟ آیا باید در عالم صفاي خود،  توفیق خود،

، و از آن پس )م ق 350حدود (ل معماي لاینحل خود راهی جز خودکشی نیافت چو پینگ براي ح دروغزن گردم؟

  .جویند جسدش را در رودها می» جشن زورق اژدها«کنند و در  چینیان هر ساله از او یاد می

هوانگ تی از آمیزش نامشروع  اند که شی گفته. در ابتدا داراي شهرت خوبی نبود  مردي که به چین وحدت بخشید،

این وزیر هزار تکۀ زر بر دروازة قصر خود آویخته و ندا در داده بود که . ارت چین با لو، وزیر والاتبار، زاده شدملکۀ ام

مطابق روایت . زر را به جایزه خواهد برد اي از منشآت او نقصانی یابد و بهتر از کلام او بیاورد،  هر کس بتواند در کلمه

در دوازده سالگی، مادر را آزرد و پدر را مجبور به خودکشی   بهره بود، خود بی که از قریحۀ ادبی پدر  شی،  ین، سوماچی

در بیست و پنج سالگی به گشودن و یگانه . کرد و خود بر اریکۀ امارت چین، که یکی از امارات غربی بود، فرا شد

، و 222، ین در 223، چو در 225، وي در 228م، چائو در  ق 230هان در . ساختن دولتهاي کوچک همسایه پرداخت

و سرزمین چین، پس از قرنها، و شاید براي اولین بار، زیر سلطۀ یک فغفور   فتح شد، 211سرانجام دولت مهم چی در 

داد و مصمم شد که شاهنشاهی نو را از نظامی پایدار ) فغفور نخست(فاتح جدید، به خود لقب هوانگ تی . درآمد

.برخوردار سازد

مردي با بینی بسیار پیش آمده، چشمانی «: اند، این است ن چینی از دشمن نامدار خود کردهتنها توصیفی که مورخا

وي طبعی . »شفقت، با دل ببر یا گرگ اي چون سینۀ پرندگان شکاري، صدایی چون صداي شغال، بی درشت، سینه

خود را با خون و شناخت و، مانند بیسمارك، سر آن داشت که سرزمین  خشن و لجوج داشت، خدایی جز خود نمی

پس از ربودن تاج سلطنت، یکی از نخستین کارهایش متصل کردن و کامل ساختن دیوارهاي . آهن متحد کند

وي متوجه شد که براي . مجزایی بود که از دیرگاه، براي حفظ چین از اقوام بربري، در مرزهاي شمالی ساخته بودند

دیوار . باید از انبوه مخالفان داخلی خود سود جوید –ی چین عظمت و شکیبایی قهرمان  این نشانۀ –ساختن دیوار 
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سبک آشور  هاي بزرگی به بزرگ چین، که دو هزارو چهارصد کیلومتر طول دارد و در امتداد آن جاي جاي دروازه

اهرام مصر در کنار آن «: گوید ولتر می. تعبیه شده، عظیمترین ساختمانی است که بشر تا کنون برپا داشته است

چینیان . در طی ده سال، مردانی بیشمار در راه بناي دیوار جان دادند» .اعتبار نیست هایی سست و بی  زي جز تودهچی

چنانکه خواهیم دید، این دیوار با آنکه نتوانست از » .نجات نسلهاي بسیار شد  مایۀ انهدام یک نسل و مایۀ«: گویند می

پس هونهاي وحشی، که راه خود را به چین . شهاي آنان کاستترکتازي بربریان بخوبی جلوگیرد، از شمارة یور

آري، ساختن دیوار چین باعث فرو افتادن . به غرب رو کردند، رهسپار اروپا شدند، و به ایتالیا ریختند  مسدود یافتند،

دولت  با خرسندي به تمشیت امور پرداخت و طرح  مانند ناپلئون، پس از جنگهاي خود،  تی،  شی هوانگ .!روم شد

گرایان بود، در صدد برآمد که عرف و خودمختاري  به اندرز لی سو، وزیر اعظم خود که از قانون. چین آینده را ریخت

نیروي تیولداران را درهم شکست و . محلی را پایمال کند و قوانین مصرح و حکومت مرکزي نیرومندي به بار آورد

در هر ناحیه نیرویی نظامی به وجود آورد و آن را، در برابر حاکم . خود را به جاي آنان نشاند گروهی از کارگزاران

از تشریفات رسمی کاست و مسکوکات یکسان رواج . قوانین و مقررات یکدست برقرار ساخت. استقلال بخشید  ناحیه،

ا نهاد و، براي املاك اکثر تیولداران را تقسیم کرد و، با دادن حق مالکیت اراضی به برزگران، بنیاد سعادت چین ر. داد

. یانگ، پایتخت خود، را به وسیلۀ شاهراههاي بزرگی به نواحی گوناگون پیوند داد ین کامل ساختن وحدت کشور، هی

شهر را با کاخهاي فراوان آراست و یکصد و بیست هزار خانوادة بسیار ثروتمند و مقتدر شاهنشاهی را برانگیخت که 

به سفر و سیاحت پردازد و   سلاح، و بی  عادت داشت که به هیئت مبدل، .در مجاورت او، به سربرند  در پایتخت،

آگاهانه مشوق علم شد و با . نظمیها را ببیند و سپس براي اصلاح آنها فرمانهاي قاطع صادر کند بیمبالاتیها و بی

.فلسفه و ادب به ستیز برخاست

اینان از . ي، دشمنان سوگند خوردة او بودندشاعران و نقادان و فیلسوفان، و مخصوصاً دانشمندان کنفسیوس گرا

گونی فکریی که، در  قدرت خودکامۀ او آسیب دیدند و برقراري حکومت نیرومند او را به منزلۀ پایان آزادي و گونه

بحبوحۀ جنگها و تشتت، عصر ادب را به پیش برد، دانستند و اعتراض کردند که شی هوانگ تی از تشریفات باستان 

  .ورزد غفلت می

هیئتی از ماندارینها یا دیوانسالاران از او خواستند که . اما شی هوانگ تی آنان را با خشونت بر جاي خود نشانید

کسی که از سنتهاي عمیق سرمشق «: گفتند. الطوایفی را بازگرداند و به وابستگان خود تیول دهد دستگاه ملوك

سو، وزیر اعظم، که در آن موقع سرگرم  لی» .گاه موفق نشود هیچ -دانیم تا جایی که ما می - نگیرد وخواهان بقا باشد

اصلاح خط و تنظیم الفباي چینی کنونی بود، با سخنی تاریخی، که خوشایند ادیبان چینی نبود، به این انتقادات 

  : پاسخ گفت

لید از همدیگر تق» گانه هاي سلطنتی سه سلسله«به تکرار رویۀ یکدیگر نپرداختند و » سلاطین پنجگانه«

اینک خداوند فغفور، براي اول بار، کاري بزرگ کرده و شکوهی را بنیاد نهاده . زیرا زمانه دیگرگون شده بود…نکردند

در روزگار پیشین، چین …. ماندارینهاي ابله از دریافت این عاجزند. ماند است که تا ده هزار نسل پابرجا خواهد

. به این سبب، همۀ نجبا صاحب قدرت بودند. د آن را تکفل کندمنقسم و رنجور بود، و کسی نبود که بتواند اتحا

دم را به جعل اینان مر…. زنند تا این زمان را به سیاهی کشند ماندارینها در سخنان خود از ایام گذشته دم می

ار خواهد در این صورت، اگر مورد مخالفت قرار نگیرند، سلطنت در چشم طبقات بالا خو. انگیزند دروغها و بهتانها برمی

  …. شد و سازمانهایی در میان طبقات پایین پدید خواهد آمد
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را سوزاند، و کسانی را که در نهان کردن » یادبودهاي امارت چین«به نظر من، باید همۀ تاریخهاي رسمی جز 

کوشند، بر آن داشت که آنها را براي سوختن به مقامات  می »گفتارهاي صد مدرسه«و  »شوچینگ«و » چینگ شی«

  . رسمی تسلیم کنند

پس کتب مورخان را در همه جا به شعله سپردند تا فشار . این فکر فغفور را خوش آمد و فرمان به اجراي آن داد

آثار منسیوس از گویا کتب علمی و . تی آغاز گردد هوانگ گذشته از زمان حال برداشته شود و تاریخ چین با شی

سوختن مصون ماندند، و بسیاري از کتابهاي ممنوع نیز در کتابخانۀ سلطنتی نگاهداري شدند تا محققان، به هنگام 

نوشتند و  هاي خیزران می چون در این زمان کتاب را روي باریکه. لزوم، بتوانند با اجازة مخصوص از آنها استفاده کنند

از این رو دانشمندانی که آهنگ نافرمانی . هر کتاب براي خود وزنی داشت پیوستند،  ها را با سنجاق به هم می باریکه

اند که برخی از آنان را گرفتند و به ساختن دیوار بزرگ گماردند، و چهار صد و  آورده. داشتند، به دشواري افتادند

را از بر کردند و شفاهاً به دیگران با این وصف، بعضی از اهل علم همۀ آثار کنفوسیوس . شصت تن را به قتل رسانیدند

  رواج گرفتند،  که ظاهراً اغلاط فراوانی در آنها راه یافته بود،  پس از مرگ فغفور، بار دیگر این کتابها، بزودي، . رسانیدند

تی مبغوض تاریخنویسان چین  هوانگ اي قدسی یافتند و شی و نتیجۀ پایدار کتابسوزي تنها این بود که کتابها جلوه

.گردید، چندان که نسلهاي متمادي در آلودن گور او کوشیدند

تی، در سالهاي آخر، تقریباً  هوانگ هاي پر قدرت و انهدام آزادي نوشتن وگفتن سبب شد که شی نابودي خانواده

ها را بهنگام کشف کرد و به دست خود  دشمنانش براي قتل او مجاهدت ورزیدند؛ ولی او توطئه. یاور شود بی

و شب هنگام در یکی از اطاقهاي   نهاد، نشست، شمشیري بر زانوان می چون بر تخت می. گران را هلاك ساخت توطئه

مانند اسکندر مقدونی، براي بسط قدرت دودمانش، . خوابید که بر کسی معلوم نبود، می  یکی از کاخهاي متعدد خود،

فرمان داد که جانشینانش وي را . ه جایی نرسیدخود را خدا معرفی کرد، اما او هم، مثل اسکندر، در این راه ب

اگر . اما دودمان وي به پسرش ختم شد! حفظ کنند» فغفور ده هزارم«او را تا  بخوانند و شجرة » نخستین فغفور«

در مرحلۀ کهولت، اسیر موهومات شد و در پی  وي،   اند اعتماد کنیم، بتوانیم به اخبار مورخانی که با او دشمنی داشته

چون در گذشت، پیکرش را نهانی به پایتخت فرستادند و، براي آنکه کسی از بوي . یر حیات جاویدان رنجها برداکس

در روایات آمده است که چند صد . جسد به وجودش پی نبرد، جسد را همراه کاروانی حامل ماهیان فاسد روانه کردند

خلف او، که از مرگش شاد بود، در تزیین . او باشنددختر جوان را زنده با جسد او به خاك سپردند تا مصاحب دایم 

صور بروج فلکی را بر سقف آرامگاه نقش کردند و بر کف برنجی آن نقشۀ . آرامگاهش سخت به اسراف گرایید

هاي او دیر  در درون آرامگاه شمعهاي تناور افروختند تا کارهاي فغفور مرده و ملکه. شاهنشاهی را با جیوه کشیدند

دستگاهی در گنبد مقبره تعبیه کردند تا خود به خود هر که را که ناخوانده در آید، به  همچنین، . ادها ماندزمانی در ی

زنده، در کنار تابوت دفن شدند تا مبادا راز   از اینها گذشته، کارگرانی که تابوت را به درون مقبره بردند،. قتل رساند

  .گذرگاه گور را فاش سازند

II –  سوسیالیسمآزمایشهایی در

 –انهدام آن  –اقتصاد منظم وانگ مانگ  –مالیات بر درآمد  –اصلاحات وو تی  –دودمان هان  –هرج و مرج و فقر 

  هجوم تاتارها

براستی تنها یک فرد جاوید . مرگ شی هوانگ تی، مانند مرگ هر سلطان خودکام دیگر، اغتشاشاتی در پی داشت

پس، مردم بر او شوریدند و به . سو، را کشت پسر شی هوانگ تی وزیر پدر، لی! تواند واقعاً قدرت را انحصار کند می

امیران رقیب حکومتهایی . هلاکتش رسانیدند و، پنج سال پس از مرگ بنیادگذار دودمان چین، به آن پایان دادند

خت را ربود و حکومت سپس راهزنی زرنگ، به نام کائوتسو، تاج و ت. نظمی پدید آمد مستقل برپا کردند، و بار دیگر بی
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 – 179(ون تی  .گردانیدکه چند بار دچار وقفه شد و پایتخت آن تغییر کرد، استوار   چهارصد سالۀ سلسلۀ هان را،

آن انتقاد از حکومت  آزادي گفتن و نوشتن را به مردم باز داد و فرمان شی هوانگ تی را، که به موجب) ق م 57

اعتبار ساخت؛ سیاستی صلحدوستانه پیش گرفت و رسم کرد که سرداران خصم را با تقدیم هدایا  بی  ممنوع بود،

  !شکست دهند

بربرهاي مهاجم را پس راند و سلطۀ ) م ق 87 – 140(که در مدتی بیش از نیم قرن  بزرگترین فغفور هان، وو تی بود،

شناسیم، از این زمان  وسعتی که براي چین می. و آنام و هندوچین و ترکستان رسانیدچین را به کره و منچوري 

د، به این معنی که مالکیت منابع طبیعی را مورد آزمایش قرار دا) گرایی جامعه(وو تی شیوة سوسیالیسم . تحقق یافت

صراً، مطابق مصلحت خود به کار ثروتهاي کوهها و دریاها را، منح«را از آن دولت دانست تا دستهاي خصوصی نتوانند 

هاي  همچنین تولید نمک و آهن و تهیه و فروش نوشابه» .برند و دارا شوند و طبقات پایین را زیر دست خود سازند

دهد که وي دستگاهی براي حمل و مبادلۀ کالا  ین، خبر می معاصر او، سوماچی. تخمیري را در انحصار دولت در آورد

بازان،  لوگیري از تغییر سریع قیمتها، تجارت را زیر نظارت گرفت تا قدرت دلالان و سفتهبه وجود آورد و، براي ج

کنند، آنان که همه نوع کالا را  خرند و در شهرها انبار می گیرند، آنان که می خرند و وام می کسانی که به نسیه می«

براي سراسر خطۀ شاهنشاهی فراهم کارگران دولتی وسایل حمل کالاها را . ، از میان برود»ریزند روي هم می

رفت، دست به فروش کالا  کرد، و هرگاه قیمتها با سرعت زیاد بالا می حکومت کالاهاي اضافی را ذخیره می. آوردند می

بازرگانان «به این طریق، :  گوید ین می سوما چی. پرداخت آمد، به خرید کالا می زد، و هنگامی که قیمتها پایین می می

هر » .و قیمتها در سراسر شاهنشاهی انتظام یافت …سبان فراخدست از سودهاي هنگفت محروم شدند،توانگر و کا

براي آنکه . کس موظف بود که میزان درآمد خود را به حکومت خبر دهد و پنج درصد آن را به نام مالیات تسلیم کند

بر حجم پول رایج   ة آمیخته با قلع،خریداري و مصرف کالاها آسان صورت گیرد، فغفور، با ضرب مسکوکاتی از نقر

به امر او، دولت براي میلیونها بیکاري که در مؤسسات صنعتی خصوصی راهی نداشتند، کار ایجاد کرد، روي . افزود

 .کندهاي بسیار  رودهاي چین پلهاي فراوان ساخت و براي پیوستن رودها و آبیاري کشتزارها ترعه

بر دامنۀ مبادلات افزوده شد، و چین، در . کالاهاي بازرگانی افزایش و تنوع یافت: نظم نو چندگاهی بخوبی پیش رفت

و   پایتخت، لویانگ، از حیث جمعیت و ثروت ترقی کرد،. عرصۀ تجارت، به ملل دور افتادة خاور نزدیک پیوند خورد

. و سفالگري چینی با زیبایی پیوند خورد  علم و شعر به راه تکامل افتاد،. ات مالامال شدهاي حکومت از پول مالی خزانه

جلد  2568جلد دربارة شعر،  1318جلد در فلسفه،  2705جلد دربارة آثار کلاسیک،  3123در کتابخانۀ سلطنتی 

نها کسانی به مقامات ت. جلد کتاب دربارة جنگ وجود داشت 790جلد دربارة پزشکی، و  868دربارة ریاضیات، 

توانست در این امتحانات  آمدند، ولی هر کس می شدند که از عهدة امتحانات مخصوص بر می حکومتی گمارده می

  .گاه تا آن پایه پیشرفت نکرده بود چین هیچ. شرکت کند

تها را از نظارت سیلها و خشکسالیها قیم. اما این آزمایش تهور آمیز بر اثر نکبتهاي طبیعی و مفاسد بشري قطع شد

بازگشت به گذشته را، که   مردم، که از گرانی هزینۀ خوراك و پوشاك به زحمت افتادند، نغمۀ. حکومت خارج ساخت

. در آب جوشان افکنده شود  ساز کردند و خواستار شدند که مبتکر نظم جدید، زنده،  نمود، بر اثر مرور زمان زیبا می

حکومت مانع ابتکار و رقابت سالم است، و سپس از پرداخت مالیاتهاي سنگینی سوداگران اعتراض نمودند که دخالت 

زنان به دادگاهها راه یافتند، صاحبان مقام را تحت تأثیر . که براي آزمایشهاي حکومت لازم بود، استنکاف ورزیدند

با مهارت به جعل جاعلان چنان   .دار شد، افزودند خود قرار دادند و بر مفاسدي که پس از مرگ فغفور دامنه

اي پدید آمدند و استثمار ضعفا  کارفرمایان تازه. مسکوکات جدید پرداختند که حکومت ناچار از جمع کردن آنها شد

  .مدت یک قرن اصلاحات وو تی فراموش شد یا مورد لعن و طعن قرار گرفت. را از سر گرفتند
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بر اورنگ سلطنت چین  اصلاح طلب دیگري در آغاز عصر میلادي، یعنی هشتادوچهار سال پس از مرگ وو تی،

با آنکه  .استالسلطنه و بعداً فغفور گردید، از ارجدارترین آزادمردان چین  که نخست نایب  وانگ مانگ،. جلوس کرد

. کرد را میان دوستان و تهیدستان پخش میزیست و درآمد خود  خداوند زر بود، باز با اعتدال و حتی امساك می

وانگهی، نه تنها کمر به حمایت علم و ادب . ورزید همواره در سامان دادن به حیات اقتصادي کشورش مجاهده می

به جاي سیاست بازان، مردان آزمودة فلسفه و ادب   چون به قدرت رسید،. بست، بلکه خود را نیز به زیور دانش آراست

کامیابیهاي او  و دوستانش آنان را مایۀ  دهند،  دشمنانش نامرادیهاي او را به این گروه نسبت می. درا گرد خود آور

.دانند می

  با ملی کردن زمین،  در همان آغاز سلطنت خود،  که از توسعۀ بردگی در املاك بزرگ دلگیر و بیزار بود، وانگ مانگ،

براي   به قطعات مساوي تقسیم و میان دهقانان توزیع کرد و، زمین را. هم بردگی و هم مالکیت عمده را برانداخت

همچنان نمک و آهن را در انحصار حکومت . فروش و خرید زمین را ممنوع ساخت  جلوگیري از تمرکز مجدد ثروت،

 با تثبیت  مانند وو تی،. نگاه داشت و مالکیت معادن را نیز از آن دولت کرد و معاملات شراب را زیر نظارت گرفت

هاي  حکومت، به هنگام وفور، فراورده. بهاي کالاها، کشتکاران و مصرف کنندگان را در برابر بازرگانان حمایت کرد

  .داد و با نرخی نازل به صاحبان کارهاي تولیدي وام می  فروخت، می  در وقت کمیابی،  خرید و، کشاورزي را می

با آنکه شب و روز براي . ه و از طبع انسانی غافل شده بودوانگ سیاست خود را بر اصول دنیاي اقتصاد استوار ساخت

دارتر گردیده است،  بزودي دریافت که در عهد او بیسامانی اجتماعی دامنه  کرد، نیازي و کامرانی ملت تلاش می بی

د؛ آور در کار اقتصاد سنجیده و منظم او اخلال وارد می  سوانح طبیعی، مانند خشکسالی و سیل،. پس دلشکسته شد

مردم پولدار طبقات بالا چند بار   بر ضد او همداستان گردیدند؛  گروههایی که اصلاحات او بر آز آنها مهار زده بود،  همۀ

  در آن میانه،. کوشید که بر شورشها راه بندد وانگ، که از این ناسپاسیها به حیرت افتاده بود، . دست به شورش زدند

بر گردن داشتند، آن را به دور انداختند و بر اعتبار وانگ لطمۀ دیگري وارد  اقوامی که یوغ بندگی امارت چین را

سپس خاندان توانگر لی یو شورشی عمومی . حتی اقوام بربري شیونگ نو ولایات شمالی را گرفتند. ساختند

ه صورت پیشین جامعه ب. وانگ مانگ را به قتل رسانید، و اصلاحات او را خنثی کرد  برانگیخت، چانگان را فتح کرد،

پس، دودمانهاي کوچک و دولتهاي مجزا . دودمان هان پایان پذیرفت با ظهور چند فغفور ناتوان، سلطۀ  .بازگشت

تاتارها به چین ریختند، نواحی پهناور شمال را   با وجود دیوار بزرگ،. استقرار یافتند، و کشور به هرج و مرج افتاد

درست همچنان که  –گسترش تمدن را موقوف داشتند  د، و چند گاهگشودند، زندگانی چینیان را مغشوش کردن

چون . وپا را کوبیدندراه قرون وسطی یا عصر ظلمت ار  هونها سازمان امپراطوري روم را درهم شکستند و، به نوبۀ خود،

به قدرت نژاد   در نظر بگیریم که مزاحمت تاتارها در چین بمراتب از تسلط وحشیان بر روم کوتاهتر و کم عمقتر بود،

پس از   ولی،. جنگ و آشوب و اختلاط چینیان با مهاجمان مدتی ادامه یافت. بریم و خصایص فرهنگ چینی پی می

شاید خود تاتارها در احیاي ملتی که به کهولت . تمدن چین به خود آمد و از رستاخیز درخشانی برخوردار شد  آن،

آنان را متمدن ساختند و به سوي عالیترین   با آنان وصلت کردند،  ذیرفتند،چینیان فاتحان را پ. مؤثر افتاد  رسیده بود،

. تاریخ خود پیش رفتند  دورة

III –  تانگ  افتخار سلسلۀ  

سر گذشت یانگ کوي  –فغفور مشعشع  –عصر آسایش  –اي تسونگ براي کاهش بزهکاري شیوة ت –دودمان جدید 

  طغیان آن لوشان –فی 

تحریک معنوي آیین بودا، و نبوغ یکی از  نژادي،اختلاط : خ چین معلول سه علت استظهور عصر درخشان تاری

  پدر تاي تسونگ، که، مانند بانی دودمان هان،). میلادي 650 – 627(بزرگترین فغفورهاي چین به نام تاي تسونگ 
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تاي تسونگ در سن بیست و . کناره گرفت  انگ را تأسیس کرد و پس از نه سال سلطنت،کائوتسو نام داشت، سلسلۀ ت

با پس راندن بربرها و فتح   سپس،  ،یک بر تخت نشست و به قتل برادران خود، که به مقام او نظر داشتند، دست زد

ناگهان از . ابراز لیاقت کردهایی که یوغ سلطۀ چین را پس از سقوط دودمان هان از گردن برداشته بودند،  مجدد خطه

به خواندن و باز خواندن آثار . آمیز پیش گرفت جنگ ملول شد و به پایتخت خود، چانگان، بازگشت و روشی صلح

توانید کلاه خود را درست بر سر  اي برنجین می به کمک آیینه«: کنفوسیوس پرداخت و امر به انتشار آنها داد و گفت

از همۀ تجملها روي » .توانید قیام و سقوط شاهنشاهیها را پیش بینی کنید ر گذشته میبه کمک آیینۀ اعصا. بگذارید

وقتی که وزیرانش خواستار قوانینی . مرخص کرد  گردانید و سه هزار بانو را که براي سرگرمی او انتخاب شده بودند،

سبک سازم و تنها کارگزاران  اگر از مخارج بکاهم و بار خراج را«: سخت براي دفع بزهکاري شدند، به آنان گفت

دزدي را منسوخ   درستکار را به کار گمارم تا مردم لباس کافی به دست آورند، اینها، بهتر از کیفرهاي سخت،

تنها به اتکاي . روزي به زندانهاي چانگان رفت و دویست و نود تن را دید که به مرگ محکوم شده بودند» .کنند می

چنین نیز . بروند زمینها را شخم کنند و بازگردند قول دادند که. دان را به رویشان گشودقولی که از آنها گرفت، در زن

سپس مقرر داشت که هیچ فغفوري نباید حکم مرگ . کردند، و تاي تسونگ چنان خشنود گشت که آزادشان گردانید

که انبوه سیاحان از هند و پایتخت خود را به قدري زیبا ساخت . کسی را توشیح کند، مگر آنکه سه روز روزه بگیرد

آزادانه به هند   راهبان بودایی، به تعداد زیاد، از هند آمدند، و بوداییان چین، مانند یوان چوانگ،. اروپا بدانجا شتافتند

چون هیئتهایی براي تبیلغ آیین زردشتی و آیین . رفتند تا آیین جدید کشور خود را در سرچشمۀ آن مطالعه کنند

ارد چانگان شدند، فغفور چین، در زمانی که اروپا در فقر و ظلمت معنوي و کشمکشهاي دینی مسیحیت نسطوري و

به آنها خوشامد گفت، از آزادي و حمایت خود برخوردارشان کرد، و نیایشگاههاي آنها را از   غرقه بود، همانند اکبرشاه،

یک مورخ مشهور . ی و تعصب بر کنار بودولی از خشک  او خود به آیین کنفوسیوس وفادار ماند،. خراج معاف داشت

چون در گذشت، ماتم مردم را حدي نبود، و حتی فرستادگان خارجی، خود را با کارد و نیزه زخمدار «: گوید می

وي زمینۀ خلاقترین عصر تاریخ چین  ».کردند و خونی را که از تن خود گرفته بودند، بر تابوت فغفور متوفا افشاندند

چین مدت پنجاه سال از صلح و ثبات نسبی برخوردار شد و توانست برنج و گندم و ابریشم و ادویۀ  و  را تدارك دید،

در آن روزگار، همواره زورقهاي تفریحی مزین و . و سود خود را صرف تجملی بیسابقه کند  اضافی خود را صادر،

به هر گوشۀ کشور   ها، ی رودها و ترعهبه میانج  کالاهاي بازرگانی،  هاي چین در رفت و آمد بود، منقش در دریاچه

چین تا آن زمان چنان ثروتی . دادند رسید، و کشتیها و بندرهاي چین را به اقیانوس هند و خلیج فارس پیوند می می

با آنکه در اروپا به وزن . هاي آسوده و پوشاك عالی بهره نبرده بود به خود ندیده و چندان از خواروبار فراوان و خانه

هاي ابریشمین در بر  پرداختند، باز نیمی از جمعیت شهرهاي بزرگ چین همیشه جامه چین، طلا می ابریشم

هاي نزدیک  در یکی از دهکده. شد کردند، و در چانگان قرن بیستم پوستهاي خز و سنجاب بر تن مردم دیده می می

لی پو، شاعر چینی، از آنهمه جلال در . ندسازي، یکصدهزار کارگر به کار اشتغال داشت هاي ابریشم پایتخت، در کارخانه

فنجانهایی از یشم سرخ و خوراکهاي لذیذ کمیاب، روي ! چه افراط و اسرافی! نوازي پرشکوهی چه مهمان«: عجب بود

تراشیدند و اجساد تجملپرستان را بر  از یاقوت مجسمه می» .میزهایی مرصع به سنگهاي گرانبهاي سبز رنگ

پرست شد و آفرینندگان زیبایی را  این قوم بزرگ ناگهان زیبایی. کردند خوابانیدند و دفن می بسترهایی از مروارید می

فغفورها شاعران و نقاشان را به » .در این عصر، هر کس آدم بود، شاعر بود«: نقادي چینی گوید. سخت بزرگ داشت

هیچ کس جرئت آن  ،»خنیاگران و خوانندگان و دلقکان«، غیر از ویلرسانیدند، و به قول جان من  مقامات شامخ می

فغفورهاي منچو فرمان دادند که از آثار شاعران   در قرن هجدهم میلادي،. نداشت که فغفور را مورد خطاب قرار دهد

شاعر، که از دستبرد  2300عه شعر از قط 48900اي در سی جلد شامل  در نتیجه، مجموعه. تانگ گلچینی فراهم آید
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مرداك . رسیده بود 54000از آن گذشته، شمارة کتابهاي کتاخانۀ فغفور هم به . زمان محفوظ مانده بود، گرد آمد

قویترین، منورترین، مترقیترین امپراطوري روي . دراین زمان مسلماً چین در جبهۀ مقدم تمدن قرار داشت«: گوید می

» فغفور مشعشع«مینگ هوانگ یا  ».استترین عصر تایخ جهان  این عصر آراسته. رین حکومتها بودزمین، و داراي بهت

وي . درخشد بر چین سلطه ورزید، بر تارك این عصر می) 756 – 713(ها، در حدود چهل سال  با بعضی وقفه  که،

جنگید و از ترکیه و ایران و سمرقند خراج  گفت و با کشورهاي دوردست می شعر می. ضات بشريمردي بود پر از تناق

ترحم، بر داراییها مالیات بست؛ به تشویق  لاح کرد؛ بیوي مجازات اعدام را لغو، و زندانها و دادگاهها را اص. خواست می

اي براي آموزش موسیقی برپا  دانشکده خود» باغ درخت گلابی«شاعران و هنرمندان و دانشمندان پرداخت و در 

سازي را بست و بانوان درباري را از  هاي ابریشم در آغاز مانند یک زاهد سلطنت کرد، به این معنی که کارخانه. داشت

ولی دیري نگذشت که لذتجویی کامل گردید و از هر هنر و . هاي گلدوزي شده باز داشت استعمال جواهر و جامه

  .کوي فی از کف داد ت و سرانجام تاج و تخت را محض لبخندهاي دلارایی به نام یانگها گرف تجملی بهره

کوي فی بیست و هفت ساله، که از ده سال پیش یار دلارام هجدهمین فرزند او بود و  سالگی، با یانگ در شصت

و هوسران و  به عشق او، که زنی لجوج. آراست، برخورد کرد پیکري تناور داشت و گیسوي مصنوعی بر خود می

بانو هم، از سر لطف، ستایشگریهاي فغفور را پذیرفت و او را با پنج خانواده از . طلب و گستاخ بود، دچار آمد قدرت

هوانگ بانو را  مینگ! کسان خود آشنا ساخت و رخصتش داد که ایشان را، در دربار خود، منصب و مقرري دهد

در نتیجه، دیگر چندان عنایتی به دولت و . ت را از او فرا گرفتخواند و تدریجاً فن ظریف عشر» آلایش بزرگ بی«

، سپرد و، »آلایش بزرگ بی«چونگ، برادر فاسد و نالایق  مهماتش ننمود، بلکه تمام اقتدارات حکومتی را به یانگ کوئو

  .گرفتند، شب و روز را به عشرت گذارنید در حینی که عوامل انحطاط و انهدام در پیرامونش فزونی می

وي، که به یانگکوي فی دلباخته بود، اعتماد فغفور را به خود جلب کرد . لوشان بود یکی از درباریان او تاتاري به نام آن

با چالاکترین ارتشهاي چین بدانجا رفت و ناگهان خود را فغفور چین خواند . و به فرمانروایی خطۀ شمال گمارده شد

. مدتها از نظر افتاده بودند، از پا درآمدند، و مینگپایتخت را ترك گفت استحکامات شهر، که. و به سوي چانگان تاخت

سربازانی که در ملازمت مینگ به سر می بردند، بر او شوریدند، یانگ کوئو چونگ و اعضاي هر پنج خانواده را 

ور سالخوردة فغف. کشتند، و یانگ کوي فی را از دستهاي سلطان بیرون کشیدند و در برابر او به هلاکت رسانیدند

درهم شکسته، ناگزیر، از سلطنت کناره گرفت، و سپاهیان وحشی آن لوشان شهر چانگان را غارت کردند و مردم را 

این شورشی  اما. و شش میلیون تن تلف شدند اند که، در شورش آن لوشان، سی گفته .گذرانیدندبیدریغ از دم تیغ 

غایله . آن لوشان به دست پسرش، و پسرش به دست یک سردار، و سردار به دست فرزند خود کشته شد: ثمر بود بی

میلادي فرو نشست، و مینگ هوانگ با قلبی شکسته به پایتخت ویران بازگشت، و پس از چند ماه 762به سال 

ها، شعر چینی نقشی چنان تابناك یافت که پیش از آن روزی بر روي هم، در جریان این مهرورزیها و تیره. درگذشت

.هرگز به خود ندیده بود

IV – فرشتۀ مطرود  

در زندان  - پو سفرهاي لی - جنگ - بشارت انگور - در زورق سلطنتی - جوانی و دلیري و عشقهاي او - پو اي از لی قصه

  مرگ شعر بی

این پیام را به خطی نوشته بودند . د و پیامی آوردندهوانگ، فرستادگانی از سرزمین کره آمدن به هنگام سلطنت مینگ

آیا در میان کلانتران و دانشمندان و دلاوران «: فغفور به شگفتی افتاد و گفت. دانستند که هیچ یک از وزیران نمی

بیشمار ماکسی نیست که ما را از این مخمصه خلاص کند؟ اگر تا سه روز رمز این نامه گشوده نشود، همه از خدمت 

. وزیران از بیم باختن منصبها، و نیز سرهاي خود، روز را به تلخی گذراندند و کنکاش کردند» .رد خواهید شدط
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خواهد تا به عرض خداوندگار  این بنده رخصت می«: چانگ به اورنگ فغفوري نزدیک شد و گفت سرانجام، وزیر هوچی

انشهاي بسیار آشناست، و کاري نیست که از وي معروض دارد که در این شهر شاعري هست پرخرد، به نام لی؛ با د

لی نپذیرفت و پیغام فرستاد که . ففغور فرمان داد که لی بیدرنگ به دربار آید» .بفرماي تا نامه را بخواند. برنیاید

ت اند، و بنابراین معلوم اس اي را که او در امتحان استخدام دولتی نوشته است، مردود دانسته دانشمندان دولتی رساله

فغفور عالیترین لقب و خلعت مخصوص اهل علم را به . اي شایستگی داشته باشد که او نباید براي خواندن چنان نامه

پس، لی به دربار آمد و چون ممتحنان امتحان استخدام دولتی را در میان . او اعطا کرد و دل او را به دست آورد

دولت کره اعلام داشته بود که . سپس نامه را ترجمه کرد. ورندوزیران دید، آنان را واداشت که کفش از پایش بیرون آ

تردید آن  اي خردمندانه و ترساننده نوشت، و فغفور بی لی، در پاسخ، نامه. براي برافکندن یوغ چین آمادة جنگ است

رارتی از آسمان اي است که بر اثر ش بود که لی فرشته چانگ، تقریباً باور کرده  چی را توشیح کرد، زیرا، به تلقین هو

حکومت کره، پس از دریافت آن نامه، زبان به معذرت گشود و خراج فرستاد، و فغفور قسمتی از  .استرانده شده 

.خراج را به لی بخشید، و لی هم که عاشق شراب بود آن را به میفروش داد

» ونوس«زمین  را، که در مغرب  پوشینگ ستارة سپید بزرگ یا زهره شد، مادرش تاي ده میپو زا گویند شبی که لی

لقب ) »ستارة سپید«به معنی (نام نهاد و تاي پو ) »آلو«به معنی (پس، کودك خود را لی . خوانند، به خواب دید می

در سال دوازدهم عمر، . ریدهایی جاویدان آف لی در دهسالگی بر همۀ آثار کنفوسیوس تسلط یافت و چکامه. داد

در آنجا سخت تندرست و نیرومند . زندگی فیلسوفان پیش گرفت و به کوهستان پناه برد و سالها در کوهها زیست

[ ي چینی] هر چند که قامتم از هفت پا «: شد، شمشیرزنی آموخت، سپس هنرهاي خود را به جهان اعلام داشت

پس از .) دهد می» بسیار«ده هزار، در بین چینیان، معنی (» .ا برابري کنمکمتر است، قوت آن دارم که ده هزار مرد ر

» دخترك وو«براي . آن، از سر فراغت، در اکناف زمین به مسافرت پرداخت و شهد عشق را از لبان گوناگون نوشید

  :چنین سرود

  شراب زر،

  جامهاي زر،

  و دخترکی از وو

  :پانزده سال دارد. آید سواره می

  شده، ابروهاي آبی

  کفشهاي سرخ زربفت،

  .سخن بیزبان

  .کند اما آوازش مسحور می

  -گیریم دور میز جشن می

  .پشت میزي مرصع به کاسۀ سنگ

  .شود دخترك در دامان من مست می

  آه طفلک، چه نوازشها

  ! دار هاي گلدار، سوسن در پشت پرده

آمیز به یاد  آیا این ابیات اشتیاق. باخود برد مایه بود که زن ترکش گفت و کودکان را همسري برگزید، اما چنان اندك

  انگیزتر؟ اوست یا به یاد یاري شور

.کردم دلاراما، زمانی که اینجا بودي، خانه را پرگل می
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  .تنها تختی به جاي مانده است -اي دلاراما، اکنون رفته

  .توانم بخوابم لحاف منقش، روي تخت جمع شده است؛ نمی

  . کند اي، مفتونم می هنوز عطري که از خود به جا گذارده. دگذر سه سال از رفتن تو می

  اما کجایی تو، محبوبم؟. این عطر را تا ابد در مشام خواهم داشت

  .افتند برگهاي زرد از شاخه به زیر می - کشم آه می

  . زند هاي سبز چشمک می شبنم سپید روي خزه -کنم زاري می

ها  زیستند و با ترانه شتاب می ، که بی»شش لاابالی باغ خیزران«سلک  وي براي تسلاي خود به شراب روي آورد، و در

چون شنید که در نیائوچونگ شرابی عالی هست، به صوب آن شهر، که حدود . خوردند، درآمد و شعرهاي خود نان می

سنگ او بود، در سفرهاي خود با توفو، که والاترین شاعران چین و هم. پانصد کیلومتر با او فاصله داشت، روانه شد

دیرزمانی با هم غزل سرودند و برادرانه دست به دست دادند و بر یک بستر خوابیدند، تا آنکه شهرت، آنان را . آشنا شد

آزار بودند و، با غرور و اخلاص،  داشتند، زیرا، مانند پارسایان، بی همۀ مردم آنان را دوست می. از یکدیگر جدا ساخت

پو شد که  عاقبت به چانگان پا نهادند؛ هو، وزیر صاحبدل، چنان مفتون اشعار لی. کردند یکسان با شاه و گدا رفتار می

  :پو گوید توفو در وصف لی. آلات زرین خود را فروخت براي پرداخت پول شراب او زینت

  اما پو، جامی سرشار به او بده،

  .صد شعر خواهد ساخت

  اي در یکی از خیابانهاي چانگان  درون میکده

  زند؛ چرت می

  خواند، و با آنکه ولینعمتش او را فرا می

  .گذارد پا در زورق سلطنتی نمی

  خداوندگارا، بر من ببخشا، «: گوید می

  »!من خداي شرابم

بارانش  نمود و صله سرود، و از این رو فغفور بدو دوستی می شعر می) فی یانگ کوي(» آلایش بزرگ بی«پو در مدح  لی

اش  پو را احضار کرد تا به افتخار محبوبه جشن شقایق برپا داشت و لی» کوشک عود« هوانگ در روزي مینگ. کرد می

ناچار آب سرد بر چهرة مهربانش ریختند تا به خود آمد و . پو چنان مست بود که شعر گفتن نتوانست لی. شعر سراید

  :دکوي فی، داد سخن دا غزلسرایی آغاز کرد و، در وصف رقابت گلهاي شقایق با بانو یانگ

  کش در جامۀ اوست، جلال ابرهاي دامن

  .و جلوة گل در چهرة او

  اي منظر آسمانی، تنها در آن بالا

  ، »کوه گوهر«بر فراز 

!شوي پریان، در زیر ماه یافت می» قصر بلورین«یا در 

  -بینم با اینهمه او را در این بستان زمینی می

  وزد، ها می بادبهاري بآرامی بر نرده

  …. درخشند شبنم می هاي درشت و دانه

  پایان عشق، پیروز است شوق بی

  . که با باد بهاري در دل خانه کرده است
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کیست که از چنین ستایشی خرسند نشود؟ با این وصف، بانو یانگ پنداشت که شاعر او را ظریفانه هجو کرده است، و 

یک بار دیگر شاعر راه . اش کرد و داد و روانهپ اي به لی پس، فغفور بدره. از آن پس کوشید تا شاه را به او بدگمان سازد

، که نقل مجالس چانگان بودند، »هشت تن جاویدان جام شراب«به . سرگردانی پیش گرفت و غم دل به می شست

: لیولینگ متوقع بود که همواره دو خادم به همراه داشته باشد: لینگ همداستان شد پیوست و با شاعري به نام لیو

راب، تا به خواجه نوشاند؛ و دیگري با بیلی آمادة کار، تا چون شراب خواجه را از پا درآورد، او را به اي ش یکی با کوزه

براستی شاعران چین بر سر آن بودند » .امور این جهان مانند سبزاب رودخانه نااستوار است«: گفت می! خاك سپارد

از بهر شستن غمهاي دیرینۀ «: گفت پو می یکه طهارت خشک فیلسوفان آن سرزمین را جبران کنند، و از جمله ل

  :رساند وي مانند عمر خیام بشارت انگور را به جهانیان می» .روح خود، صدخم شراب نوشیدیم

  .گردد ریزد و دیگر باز نمی رود تندرو به دریا می

  بینی که، بالاي آن برج بلند، سپیدمویی آیا نمی

  خورد؟ دربرابر آیینۀ روشن خود اندوه می

  .، بامدادان، مانند ابریشم سیاه بودجعدش

  .شامگاهان، سراسر چون برف

  توانیم از خوشیهاي کهن طرفی بندیم بیا تا می

  و ساغر زرین را از کف ننهیم

   …. آن در ماهتاب نمانیم و بی

  تنها آرزومند نشئۀ دیرپاي شرابم،

  …. و همین خواهم که هرگز به خود نیایم

  !ی خریمبیا امروز من و تو با هم شراب

  چرا بگوییم بهایش را نداریم؟

  اسب من آراسته به گلهاي زیباست،

  ارزد، قباي پوستین من هزار قطعه زر می

  خواهم می) خادم(از پسرك 

  که اینها را بدهد و شراب شیرین بگیرد

  هزار قرن را  آنگاه من و تو غمهاي ده

  .کنیم فراموش می

دهند،  د؟ بعید است، زیرا با آنکه چینیان مانند ما عشق به دل راه میاین غمها چه غمهایی بودند؟ خلجان عشق مردو

آید، بازتاب حوادث بسیار  پو برمی تراژدي انسانی، بدانسان که از اشعار لی. نالند شاعران آنان به شدت ما از درد آن نمی

هوانگ به  بازگشت مینگکوي فی، و  جنگ و تبعید، هجوم آن لوشان و سقوط پایتخت، فرار فغفور، مرگ یانگ: است

و سپس با زنانی که شوهرانشان قربانی » .جنگ را پایانی نیست«: کند پو سوگواري می لی. قصرهاي ویران شدة خود

:پردازد اند، به همدردي می مریخ، خداي جنگ، شده

  !دخترك افسردة یوچو را بنگر. ماه است دي

  .اند ساي او ژولیدهآ ابروهاي پروانه. گشاید خواند، لب به تبسم نمی نمی

  نگرد، ایستد و رهگذران را می دم در می

  آورد که تیغ برگرفت و براي حفظ مرز رفت، و او را به یاد می
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  او که در سرماي آن سوي دیوار بزرگ رنج عظیم برد،

  .گردد او که در جنگ فرو غلتید و هرگز باز نمی

  در تیردان زرینی، آراسته به پوست ببر،

  وت و گرد و غبار سالها،درمیان تار عنکب

  -اند دو تیر با پرهاي سفید به یادگار مانده

  !تهی عشق، دیدار شما چه غمزاست اي رؤیاهاي میان

  .کند سوزاند و خاکستر می آورد و می دخترك تیرها را بیرون می

  توان از جریان رود زرد جلو گرفت، با ساختن سد می

  از اندوه او بکاهد؟ تواند اما به هنگام برف و باد شمال، که می

آنچنان که تسوي تسونگ چی او . رود توانیم در نظر آوریم که از شهري به شهري و از امارتی به امارتی می پو را می لی

زایري هستی که کولباري پر از کتاب بر پشت داري و هزار و صدها فرسنگ و بیشتر طی طریق «: کند را وصف می

در این آوارگیهاي طولانی، دوستی دیرین او با طبیعت » .و در جیب، دیوانی شعر اي داري زیر آستین، دشنه. کنی می

یابیم که  بینیم و در می آذینش را می از لابلاي اشعار او سرزمین گل. وي را از آرامشی ناگفتنی برخوردار گردانید

  :تمدن شهري در آن زمان بار سنگینی بر روح چینیان نهاده است

  برم؟ رسبز به سر میچرا در میان کوههاي س

  روحم آرام است،. دهم خندم و پاسخ نمی می

  .روحم در آسمان و زمینی دیگر، که از آن هیچ کس نیست، ساکن است

  . درختان هلو غرق در گلند، و آب روان است

  :همچنین

  ماهتاب را در پاي تختم دیدم

  .و پنداشتم که یخ بر زمین نشسته است

ریستم؛سربرداشتم و به ماه کوهسار نگ

  .سر فرود آوردم و از خانۀ دورافتادة خود یاد کردم

چه بسیار، در محیط . ساخت گرایید، شوق خاطرات جوانی قلبش را مالامال می همچنانکه مویش به سپیدي می

  !مصنوعی پایتخت، براي سادگی طبیعی خانه و خانوادة خود دلتنگی نمود

  در سرزمین وو برگهاي درخت توت سبزند،

  .اند ي ابریشم سه بار به خواب رفتهو کرمها

  ام سکونت دارد، شرقی، که خانواده دانم در لوه نمی

  کند؟ مزارع ما را کی کشت می

  توانم، بهنگام، براي کارهاي بهاري بازگردم، نمی

  .کنم و ثمري ندارم  روي رود سفر می

  راند وزد و روح دورماندة مرا سبک می باد جنوب می

  .برد شنا میاي آ و به سوي میخانه

  بینم، در آنجا، در سمت خاور، درخت هلویی می

  .خورد فام تکان می هاي ستبر در میان مه آبی که با برگها و شاخه
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  .این درختی است که سه سال پیش، قبل از آوارگی، کاشتم

  اکنون درخت هلو تا بام میخانه رسته است،

  .ام بازگشت عمر گذاشته در حالی که من در سفرهایی بی

  بینم تو را می! یانگ، دختر زیبایم  ینگپ

  .چینی اي و شاخۀ پرگلی می که کنار درخت هلو ایستاده

  - چینی، ولی من آنجا نیستم گلها را می

  !شود اشک تو مانند رود روان می

  .قامت تو به شانۀ خواهرت رسیده است! پسر کوچکم، پوچین

  آیی، با خواهرت به زیر درخت هلو می

  نوازش بر دوش تو کشد؟اما کیست که دست 

  شوم، کنم، از خرد بیگانه می چون از اینها یاد می

  .کند و هر روز درد تیزي قلبم را سوراخ می

  گیرم تا این نامه را بنویسم، اینک قماش ابریشمین برمی

  . و با مهرم، از راهی دراز، آنسوي رود، براي شما بفرستم

د، زیرا هرگز به کسب مال تن درنداده بود، و در آن بحبوحۀ آشوب و پو بازپسین سالهاي عمر را به تلخی گذرانی لی

لینگ، امیر یونگ، او را به مجلس خود  سرانجام، لی. جنگ و انقلاب نیز سلطانی نبود که او را از گرسنگی حفظ کند

و منکوب شد، هوانگ شورید  لینگ بر ضد جانشین فغفور مینگ اما چون لی. با شادي پذیرفت و نزد او شتافت. خواند

یکی از سرداران، به نام کوئو . پو را هم با دیگران به زندان افکندند و، به عنوان خاین، به مرگ محکوم کردند لی

پو  اي، که شورش آن لوشان را فرونشانیده بود، وساطت کرد و حاضر شد که درجه و عنوان او را بگیرند و جان لی تسی

خوشبختانه بزودي فرمان عفو . پو چشم پوشید و به تبعید او اکتفا ورزید ل لیدر نتیجه، حکومت از قت. را ببخشایند

سه سال بعد، در بستر بیماري افتاد و . پو با گامهاي ناتوان و لرزان به سرزمین خود بازگشت عمومی صادر شد، و لی

اند که  اند، روایت کرده دانسته اي را براي چنان روح بزرگی شایسته نمی اما راویان، که چنین مرگ ساده. درگذشت

!شبی، در حالت شوق و جذبه، براي گرفتن تصویر ماه در آب، خود را به رودي افکند و غرق شد

: گوید یک نقاد چینی می. کند آمیز از او مانده است و او را بزرگترین شاعر چین معرفی می جلد شعر لطیف و رقت سی

خورشیدي است که هزار هزار ستارة آسمانی در برابر . لاتر رفته استتاي است و از هزار تل و کوه با وي تارك رفیع«

  :پو هنوز جان دارد مینگ هوانگ و بانو یانگ مردند، ولی نغمۀ لی» .دهند آن درخشش تابناك خود را از کف می

  .اي کمیاب کشتی من از چوبهاي گرانبهاست، و سکانی دارد از ماده

  .نشینند طلا، در دو سر آن می لبکهایی از خیزران و خنیاگران، با نی

  اي شراب به دست گرفتن، چه خوش است کوزه

  سرا در کنار داشتن، دختران نغمه

  !آنسوي رفتن و شادمان با امواج بدینسوي و

  شادمانترم از آن پري که در هوا

  بر درناي زردفام خود سوار بود؛

  .کرد دریایی که، بیهدف، مرغان را دنبال می  و آزادم همچون آدم

  .شکنم را در هم می» کوه پنج«یافتۀ خود،  اکنون، به نیروي خامۀ الهام
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  .تر از دریاست خندم، و شادیم گسترده می. شعر من زاده شده است

  همچون مهر و ماه پرشکوه است، چوپینگهاي  ترانه! اي شعر بیمرگ

  . اند ها زدوده شده برجهاي شاهان چو از تپه حال آنکه کاخها و

V - اي از ویژگیهاي شعر چینی پاره  

  کمال صوري - رقت -هر شعري تصویر است و هر تصویر شعر - تصویرسازي در شعر - نظم آزاد

براي شناخت یا، اگر بهتر بگوییم، براي احساس شعر چینی . توان شناخت پو نمی شعر چینی را تنها از روي آثار لی

اي از کیفیات ظریف شعر  مسلماً پاره. هاي مخصوص آنان آشنا شویم شتاب به شاعران بسیار رو کنیم و با شیوه اید بیب

توانیم حروف خوشنماي چینی را، که از بالا به پایین و از راست به  ما نمی: رود هاي ما از میان می چینی در ترجمه

کنند، ببینیم؛  اي پیچیده را بیان می ایی واحدند، اندیشهاند و، در عین حال که هر کدام هج چپ کشیده شده

توانیم الحان زیر و بم را،  اند، دریابیم؛ نمی ها به شعر چینی رسیده هایی را که بدقت از گذشته توانیم وزنها و قافیه نمی

د، دست کم از پرداز بیگانه چون به خواندن ترجمۀ شعر چینی می. دهند، بشنویم که به شعر چینی آهنگ و ضرب می

شعر عالی چینی در اصل همچون گلدانی است آراسته و پرنگار، اما نزد ما نظمی . ماند نیمی از لطف آن محروم می

.اي از آن را به ما رسانیده است اي نیم ترجمه است آزاد یا صورتهایی است ساده، که بیگانه

ن شعرها در نظر ما ناچیز و سبک جلوه کند و شاید ای. خورد، ایجاز است در شعر چینی آنچه بیشتر به چشم می

ولی چینیها . شویم از این رو، ما از شعر چینی خرسند نمی. شکوه و پیچ و تاب اشعار میلتن و هومر را نداشته باشد

اي آنی است؛ وقتی که  نزد آنان، شعر خلسه. معتقدند که شعر باید سراسر کوتاه باشد، و شعر بلند امري است متناقض

رسالت شعر این است که با عبارتی کوتاه تصویري بسازد و، با چند بیت، . میرد رت طوماري حماسی درآید، میبه صو

شعر چینی مانند نقاشی . کمال مطلوب شعر بیان معانی نامحدود است در الفاظ موزون معدود. اي را بیان کند فلسفه

. مکتوب چینی، به خودي خود، حالتی شاعرانه دارد از این رو، زبان. است، و خط چینی هم اساساً نوعی نقاشی است

با این . تواند امور انتزاعی را بیان کند ریزد، نمی اما در همان حال که اشیا و امور واقعی را در قالب تصاویري روشن می

یا  اند، چینیان، براي القاي آنها، آیات وصف، در جریان گسترش تمدن، همچنانکه مفاهیم انتزاعی افزونی گرفته

به همین دلیل، شعر چینی هم توجه شعرشناس را روي عباراتی کوتاه متمرکز . اند اشارات دقیقی به کار بسته

دارد، معنی ژرفی  اي که عرضه می سازد و، با تصویر ساده گرداند و هم او را براي دریافت القائات متشتت آماده می می

اي موجز نیست، و بیش از آنچه  ل است، چیزي جز اشارهشعر چینی برکنار از تفصی. کند را به ذهن تحمیل می

پیشینیان «: گویند چینیان می. هایی که تنها یک تن شرقی توان درك آنها را دارد ناگفته - گذارد گوید، ناگفته می می

آنها  برترین حسن شعر را در این دانستند که معانی الفاظ در وراي آنها باشد، و خواننده مجبور به تأمل و استخراج

از . شعر چینی، مانند سایر هنرها و نیز آداب چینی، داراي لطفی است بیکران، نهفته در صورتی ساده و لطیف» .گردد

از . کند اي به مفاهیم مربوط به آن بسنده می پوشد و فقط به نمایش یک چیز و اشاره مجاز و تشبیه و کنایه چشم می

عواطف شدید را ملایمت . یابد اعتدال، به ذهن پخته و بالغ راه می گیرد و با روشنی و مبالغه و هیجان دوري می

  . گیرد بخشد و بندرت صورتی شورانگیز به خود می می

  .رسند گردند، اما هرگز به یکدیگر نمی همچون ستارگان که می - کنند انسانها جدا از یکدیگر زیست می

  !مگیری چه خوش است که ما هر دو از یک چراغ نور می - این چشم

  .دور جوانی کوتاه است

.آید از معابد ما بوي مرگ می

  .اند شناسم، روح گشته هم اکنون نیمی از آنان که می
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  .اعماق روح من به جنبش آمده است

گاهی ممکن است از رقت این اشعار به ملال افتیم، و نیز از این حسرت بیحاصل محزون شویم که چرا زمان از 

باید در نظر آوریم که در روزگار . دهد که تا ابد جوان مانند انها و دولتها مجال آن نمیایستد و به انس گذشت باز نمی

زمین، به تکرار موضوعهاي  هوانگ تمدن چینی سالدار و خسته بود و شاعران آن، مانند هنرمندان سراسر مشرق مینگ

اینهمه دقت بیان، : چ جا مانند نداردبا این وصف، شعر چینی در هی. کهنه و رعایت زیبایی صوري اشتیاق وافر داشتند

آمیز، و اینهمه سادگی و کوتاهی و رسایی در شعر اقوام دیگر دیده  اینهمه عواطف لطیف و در عین حال اعتدال

کند، و هر چینی هوشمند کثیري  گویند که اشعار دورة تانگ نقش بزرگی در تربیت جوانان چین ایفا می می. شود نمی

اگر چنین باشد، آنگاه باید، براي تبیین این نکته که چرا هر چینی بافرهنگ هم . ا از بردارداز اشعار این دوره ر

  .پو و توفو تأمل کنیم هنرمند است و هم فیلسوف، در احوال لی

VI - توفو  

  مرگ -بینوایی - ایام آسایش - تصویري از جنگ -پو توفو و لی -اشعار درمانبخش مالاریا -پوچویی -ین تائو چی

. اما سرایندگان دیگري هم هستند که مانند او نزد چینیان گرامیند. در چین برابر است با کیتس در انگلیسپو  لی

تواند، در  یکی از اینان تائو چی ین است که اهل زهد بود و دست از کار حکومتی خود برداشت و گفت که دیگر نمی

مفاصل پشت خود را خم «دهد و  کوتوروز، تن به  دهند، در ازاي پنج پیمانه برنج در ازاي کارمزدي که به او می

شدند، به جنگلها پناه برد تا در آنجا  نظریهاي اداري خسته می مانند بسیاري از کارگزاران حکومتی، که از کوته. »کند

هاي  و کوههاي چین، که نقاشان چینی به دفعات روي پارچهرا دریابد و در کنار رودها » طول سالها و عمق شراب«

  :اند، آرامش پذیرد ابریشمین تصویر کرده

  چینم، زیر خاربست خاوري، گلهاي داوودي را می

  .شوم هاي دور دست تابستانی خیره می سپس زمانی به تپه

  .هواي کوهستان در بامدادان پرطراوت است

  .گردند پرندگان، دو به دو، باز می

.ینها معنیهایی ژرف دارندا

  …. آیند پردازیم، الفاظ قاصر می با اینهمه، چون به بیان آنها می

  !حماقت است که مانند برگی فروافتاده در خاك خیابانها عمر گذاریم

  …. اما من سیزده سال چنین زیستم

  .دیرگاهی در قفس به سر بردم

  .ام اینک بازگشته

  انسان باید رجعت کند

  .ا تحقق بخشدتا ذات خود ر

از منصبی به منصبی ارتقا . شاعر دیگر، پوچویی، راه مخالف را برگزید و به مشاغل دیوانی و حیات شهري روي نمود

با این وصف، هفتاد سال عمر کرد و چهار . شد» شوراي جنگ«یافت، تا آنکه حاکم شهر بزرگ هانگ چو و رئیس 

وي به راز آمیختن تنهایی با حیات . بود، از طبیعت کام دل گرفتهزار قطعه شعر سرود و، در مواردي که در تبعید 

نویسی و نقاشی و شطرنج و  خوش«به قول خود، در . پر دوست نبود. برد اجتماعی و پیوند آرامش و تکاپو پی

ار اند که اشع برد، و آورده از صحبت مردم ساده لذت می. ، دستی متوسط داشت»آورند قماربازي، که مردم را گرد می

از این رو، محبوبترین . کرد خواند و هر چه را براي او نامفهوم بود، ساده می خود را اول بار براي پیرزنی روستایی می
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گویند . روي دیوارهاي مدارس و معابد و اطاقکهاي کشتیها –اشعارش را بر همه جا نوشتند . شاعر تودة مردم شد

توانم  من می. اي بدانی نباید مرا رقاص ساده«: او رفته بود، گفتپرداز به مردي که براي عشرت نزد  دخترکی نغمه

گیرد، تو فو، سرایندة عمیق و  آخرین شاعري که مورد بحث ما قرارمی »!استاد پو را بخوانم »ابديخطاي «

اند، مایلند لی پو  نگلیسیی که ادب چین را مورد مطالعه قرار دادهمؤلفان ا«: نویسد آرثر ویلی می. داشتنی است دوست

اند که تو فو به چانگان  نوشته» .دانند را بزرگترین شاعر چینی بشمارند، اما چینیان، خود، این مقام را از آن تو فو می

در موضوع شعر رد شد،  امتحان داد و مردود شد و، با آنکه مخصوصاً. آمد تا براي گرفتن شغلی دیوانی امتحان دهد

کند، و این درمان را خود به کار بسته  باز یأس به خود راه نداد و اعلام داشت که اشعار او تب مالاریا را درمان می

پس، شخصاً از او امتحان کرد و، چون قابل قبولش یافت، او را به . برخی از اشعار او به نظر مینگ هوانگ رسید! است

زیستند، از یاد  اي دور افتاده می تو فو دلگرم شد و زن و فرزندانش را، که در دهکده. گماردسمت دبیري سردار تسوا 

. پرداخت ها تردد داشت و بهاي شراب را با شعر می کرد و در میخانه با لی پو شعر مبادله می. برد و در پایتخت ماند

:گوید دربارة لی می

  .رگ راسرورم را دوست دارم، چون برادري کوچک برادر بز

  .خوابیم اي می در خزان، سرخوش از شراب، در بستر یگانه

  .خرامیم هر روز دست به دست می

ولی . ساخت ورزید، و تو فو نیز، مانند شاعران دیگر، در آن باره شعر می در آن ایام، مینگ به یانگ کوي فی عشق می

انگیز پرداخت و وجه انسانی جنگ  عهاي غموقتی که انقلاب درگرفت و جاه جویان چین را به خون شستند، به موضو

  :را تصویر کرد

  دیشب حکومت فرمان داد

  . که از میان کودکان هجده ساله سربازگیري شود

  …. اینان باید از پایتخت دفاع کنند

  !اي مادر، اي کودکان، اینچنین مگریید

  . رساند این گونه اشک ریختن به شما آسیب می

  آیند،  ساد فرا میچون اشک ریختن متوقف شود، اج

  …. ورزد، نه زمین آنگاه نه آسمان شفقت می

  دانید که در شانتونگ دویست ناحیه به صورت بیابان درآمده است، می

  و هزاران ده و مزرعه سراسر خارپوش گردیده است؟

  …. اند اند و زنان مانند ماکیان رانده شده مردان چون سگان به قتل رسیده

  دانستم،  می اگر سرنوشت بد پسران را

  …. کردم که همۀ پسران، دختر باشند آرزو می

  .آیند تا در زیر علفهاي بلند مدفون شوند پسران فقط به دنیا می

  .هنوز استخوانهاي کشتگان جنگهاي کهن در کنار دریاي نیلگون قرار دارد

  .خورد و سخت سپید فامند استخوانها روي شنها به چشم می

  .آیند تا هماهنگ فریاد کشند ا گرد میارواح جوان و پیر در اینج

  رسند،  بارد و خزان و بادهاي سرد فرا می وقتی که باران می

  …. یابم غم چه مهلک است شود، چنان رسا که در می بانگ آنان رسا می
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  .کنند پرندگان، که همراه طغیان آب در حرکتند، در رؤیاهاي خود عشقبازي می

  .اه صبح را بگشایندتاب باید با نور خود ر کرمهاي شب

  چرا باید انسان براي زیستن انسان را بکشد؟

  .کشم بیهوده در شب گذران آه می

کرد و  چندان بینوا بود که نان دریوزه می. در طی دو سال انقلاب، توفو با زن و فرزندان پریشان خود سرگردان شد

. کرد رسانید، دعا می اش نان و آب می ی به خانوادهزد و مردي را که چند گاه چنان فرو افتاده بود که زانو بر زمین می

  سرداري رئوف به نام ین وو او را

مسکن داد و از او » شوي رودگل«اي نزدیک  این سردار او را در کلبه. دبیر خود گردانید و از مذلت نجات بخشید

:باران و کوه و ماه به نغمه سرایی پرداخت  توفو بدین طریق آرامش یافت و در بارة .سرایدتواند شعر  خواست که تا می

  چه سود از یک کلام یا یک شعر نغز؟

  .جز کوهها و جنگلهاي عمیق تیره چیزي در برابرم نیست

  سرآن دارم که هنر افزارها و کتابهایم را بفروشم، 

  …. و از سرچشمۀ پاك طبیعت بنوشم

   جاي اینچنین دلارا باشد، وقتی که

  .خواهم روحم را در دلارایی آن غرق کنم می. خرامم آهسته می

  .دوست دارم بر پرهاي پرندگان دست کشم

  .دمم تا پرهاي لطیف زیرین را ببینم در آنها می

  دوست دارم که پرچمهاي گلها را بشمارم، 

  .و حتی گردة زرین آنها را وزن کنم

  .ینملطف دارد که بر علف بنش

  …. کنند در اینجا مرا به شراب نیازي نیست، زیرا گلها مستم می

  .تا اعماق استخوانهایم، درختان کهن و امواج آبی دریا را عاشقم

از این رو آرامش او را بر هم زد و در دستگاه تفتیش چانگان به وي مقامی شامخ . سردار نیکوکار وي را دوست داشت

کودکانش، که . جز نبوغش چیزي نداشت. شت و شاعر خود را در بحبوحۀ جنگ یافتاما، ناگهان سردار در گذ. داد

در پیري سخت تنها و تلخکام و . خندیدند بار دیگر از گرسنگی به صورت وحشیان درآمده بودند، بر بدبختی او می

. ابل دیدگانش ربودنداش را ویران کرد، و کودکان ولگرد کاه بسترش را در مق باد بام کلبه. گردید» نما چیزي زشت«

از اینها بدتر، نسبت به شراب بیمیل شد، و دیگر قادر نبود که به شیوة لی . توانست آن قدر ناتوان بود که ممانعت نمی

در سن پنجاه و نه، با آنکه علیل . سرانجام به دین گرایید و در آیین بودا آرامش جست. پو مشکلات حیات را بگشاید

در آنجا کلانتري که با اشعار او الفت داشت، . به معبد کوه مقدس هوئن رفت  د، براي زیارت،نمو بود و زیاده پیر می

از گوشت . سالها بود که توفو چنان مجلسی ندیده بود. وي را شناخت و به خانه برد و به احترامش ضیافتی برپا داشت

به در خواست   وردن پرداخت و سپس،با ولع به خ. شد خاست، و شراب شیرین بفراوانی یافت می گرم بخار بر می

  .اما بیحال به زمین افتاد و روز بعد جان داد. میزبان، کوشید که شعري بسازد و بخواند
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VII – نثر

  گفتار هان یو دربارة استخوان بودا –مقالات  –سوما چی ین  –تاریخ  –داستانها  –وسعت دامنۀ ادبیات چین 

براي . اند، و شعر فقط بخش کوچکی از ادب چینی است ر چینی را به بار آوردهشاعران دورة تانگ تنها بخشی از شع

در چین، چاپ کتاب، به . ما دشوار است که عمر و دامنۀ این ادب و رواج فراوان آن را در میان مردم چین دریابیم

هاي  بی به چین، دورهاز این رو، پیش از آمدن افکار غر. و عوامل دیگر، ارزان بود» حق مؤلف«سبب نبودن قوانین 

المعارفهاي بیست جلدي به بهاي چهار دلار، و مجموع آثار کلاسیک چینی  بیست جلدي نو به بهاي یک دلار، و دایرة

براي ما، نقد ادب چینی بیش از تعیین قدمت آن دشواري دارد، زیرا ادب . شد به بهاي دو دلار خرید و فروش می

گذارد، و صورت یا سبک نیز  ورت یا سبک را بمراتب بیش از محتوا ارج میچین، براي داوري دربارة یک کتاب، ص

شمارند، و شاید این  چینیان ادب خود را والاتر از ادب هر کشوري جز یونان می. بیند البته در ترجمه آسیب می

  .در هر حال، خودستایی ادبی آنان بخشودنی است! استثنا نیز زادة فروتنی شرقی باشد

. رساند، نزد چینیان در زمرة آثار ادبی نیست ، که نویسندگان غربی را بآسانی به اوج اشتهار می)رمان(داستان 

داستان، پیش از آنکه با مغولان به چین آید، بندرت در چین وجود داشت، و حتی امروز هم ادیبان چین بهترین 

ولی تودة مردم سادة . دانند تاریخ ادبیات نمیشمارند و سزاوار ذکر در  پسند می  داستانها را سرگرمیهایی نازل و توده

نام  پو، به داستانهاي بی هاي پوچویی و لی تعصب، از ترانه گیرند، بلکه، بی شهرها این تمایزات را به چیزي نمی

بیشماري که، مانند نمایشنامه، به زبان متعارف مردم نوشته شده و حوادث پرشور گذشتۀ تاریخی آنان را بروشنی 

  .نمایند اند، روي می هبیان کرد

، و )رئالیست(اندکند داستانهاي واقعپرداز . تقریباً همۀ داستانهاي مشهور چین به صورت داستان تاریخی است

جنگ و «، اثر توماس مان، »کوه جادو«اثر داستایفسکی، » برادران کارامازوف«اندکترند داستانهایی که همچون 

ترین  یکی از دیرینه. یکتورهوگو به موشکافیهاي روانی و اجتماعی پردازنداثر و» بینوایان«اثر تولستوي، و » صلح

است که در سدة چهاردهم به وسیلۀ جمعی از مؤلفان » حکایت حاشیۀ آب«یا » شوي هوچوان«داستانهاي چینی 

در بیست و چهار جلد تدوین شده  1650، که در حدود »رة سرخرؤیاي حج«یا » هونگ لومن« .استفراهم آمده 

نگارش یافته  1660، که در حدود »سرگذشتهاي عجیب«یا » لیائو چاي چی اي«است، یکی از درازترین داستانها، و 

مشهورترین . و، به سبب سبک موجز و زیباي خود، سخت مورد اعتناست، یکی از بهترین داستانهاي چینی است

 – 1260(نویسندة این داستان، لوکوان چونگ . است» داستان سه ملک«یا » سان کوئو چی ین اي«ینی داستان چ

سقوط سلسلۀ هان درگرفت، ماهرانه در داستان خود  هایی را که پس از صفحه، جنگها و فتنه 1200، در طی )1341

پردازي  و هم روایت» تام جونز«پردازي نشاط بخش داستان  که هم شخصیت رمانهاي دراز چینی، .ستاشرح داده 

پر فراغت پیري   هاي اروپاي قرن هجدهم، براي دورة گیرند، همانند اوباشنامه را در بر می» ژیل بلاس«جاندار داستان 

.مناسبندخواندنیهایی 

هیچ ملتی به قدر ملت چین مورخ نداشته و مانند . ارجدارترین و مردم پسندترین بخش ادب چین، تاریخ است

حتی در دربارهاي بسیار کهن چین، دبیرانی وجود داشتند و کردارهاي . چینیان تاریخهاي پردامنه ننگاشته است

اي از  اند، توده ن درباري چین، که تا نسل ما دنباله یافتهمورخا. کردند شهریاران و اوضاع عصر خود را نقل و ثبت می

تاریخهاي . اند که از لحاظ زیادتی یا سنگینی در هیچ جاي دنیا نظیر ندارد مطالب تاریخی براي ما به یادگار گذاشته

ریخنگاري تا. رسد جلد بزرگ می 219منتشر شد، به  1747، که در »کتاب تاریخ«یا   هاي بیست و چهار گانه، سلسله

، که به وسیلۀ کنفوسیوس با تهذیب تمام تنقیح گردید، آغاز شد، و با »کتاب تاریخ«یا » شوچینگ«چینی با 

هاي  سالنامه«، یعنی تفسیري که در سدة بعد براي تشریح و احیاي کتاب استاد نگارش یافت، و نیز با »تسوچوان«
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م، به  تندي راه کمال پیمود و سرانجام، در سدة دوم ق، که در آرامگاه سلطان وي به دست آمد، ب»کتاب خیزران

  .، شاهکار دقیق سوما چی ین، انجامید»گزارش تاریخی«ظهور 

دست یافت، نخست به اصلاح تقویم پرداخت و  –ستاره شماري دربار  –ین، که پس از پدر به منصب او  چی سوما

قف کرد و تاریخ چین را، از نخستین دودمان سپس عمر خود را به کاري که به وسیلۀ پدرش آغاز شده بود، و

خ وي به زیبایی سبک چندان عنایتی نداشت، بلکه یگانه هدفش ثبت همۀ حوادث تاری. اي تا عصر خود، رقم زد افسانه

هشت فصل دربارة شعایر و ) 3(جدولهاي زمانی، ) 2(هاي فغفورها،  سالنامه) 1(کتاب او پنج بخش دارد؛ . چین بود

هاي  سالنامه) 4(شماري و قربانیهاي شاهانه و آبگذرها و اقتصاد سیاسی،  نوازي و تقویم و ستاره موسیقی و نی

این تاریخ تقریباً مدت سه هزار سال را در بر گرفته، و براي . زندگینامۀ مردان بلند پایه) 5(زادگان تیولدار، و  نجیب

سوما، که عمري در آن کار . اند زران نقش شدههاي خی حرف چینی به زحمت با خامه بر لوحه 526000نوشتن آن 

  :نهاد، کتاب خود را با این دیباچۀ پرآزرم به درگاه فغفور فرستاد

بین و تار گشته، و از دندانهایش جز معدودي  چشمانش نزدیک اکنون بنیۀ جسمانی بندة آن درگاه رو به زوال رفته، 

. که چون از حوادث دمی بگذرد، چیزي به یادش نماند اش چنان به ناتوانی گراییده است حافظه. نمانده است

نیروهایش سراسر در فراهم آوردن این کتاب نابود شده است، از این رو امید آن دارد که خدایگان فغفور کوشش عبث 

از  نوازي، نگاهی قدسی بر این اثر بیفکنند تا، اش ببخشایند و در لحظات فراغت، از سر بنده وي را بر نیت شاهپرستانه

هرگاه از این . مطالعۀ فراشدن و فرو افتادن دودمانهاي پیشین، راز کامیابیها و شکستهاي زمان حاضر را دریابند

حتی اگر  –دانش، شاهنشاهی را سودي رسد، آنگاه مقصود و مطلوب حیات بندة آن درگاه برآورده شود 

  .نهاده شده باشد» هاي زرد چشمه«استخوانهایش در 

پردازیهاي گیراي هرودوت  بینیم، نه فزونگوییها و نکته ین نه شکوه تن فرانسوي را می سوماچیدر صفحات کتاب 

کنیم، و نه از بصیرت  نه تسلسل دایمی علت و معلول و جبر تاریخی توسیدید یونانی را مشاهده می  یونانی را،

زیرا، در چین، . بریم است، بویی میپارسایانۀ گیبن انگلیسی، که با زبانی نزدیک به موسیقی بر کاغذ منعکس شده 

ین تا همنام او  از سوماچی –مورخان چینی . تاریخ بندرت از صورت فن بیرون آمده و حالت هنر به خود گرفته است

اند تا حوادث یک سلسله یا یک  رنج فراوان برده –قرن بعد براي بازنگاري تاریخ عمومی کوشید  انگ، که یازدهسوماکو

اینان تمام نیروي خود را . این کار گاهی به بهاي رزق و حتی جان آنان تمام شده است. ه ثبت کنندسلطنت را صادقان

شاید هم حق با آنان باشد، و شاید تاریخ را باید، نه به . ندا بر سر حقیقت نهاده و چیزي براي زیبایی باقی نگذاشته

تهاي گذشته، در زیر رداي پرشکوه گیبن یا مواعظ صورت هنر، بلکه به صورت علم درآورد، چه احتمال دارد که واقعی

آور کم نیست، و ما نیز با مجلداتی که تنها به  در میان ما غربیان نیز عمدة مورخان ملال. کارلایل، دچار ابهام گردند

این  مقالات چینی نشاط انگیزتر از تاریخند، زیرا در !توانیم با هر ملتی همسري کنیم خورند، می درد گرد گرفتن می

به . یو شهرت بیشتري دارد هان  تازان این میدان، در میان یکه. زمینه هنروري ممنوع نیست و لگام فصاحت باز است

یو از  هان! نهند که خواننده باید، بنا بر سنت، پیش از لمس آنها خود را با گلاب بشوید کتابهاي او چندان ارج می

مقامات دیوانی رسید، و عاقبت با صراحت تام بر امتیازاتی که فغفور فروترین قشرهاي جامعه برخاست، به عالیترین 

یو، که به کنفوسیوس گرایش داشت، چیزي جز  دین نوبودایی هان. داد، اعتراض کرد و از نظر افتاد به بوداییان می

شکار  تواندهد تا از سکر این رؤیاي  دید که فغفور به مردم رخصت می شد، و چون می خرافات هندوان محسوب نمی

 803(شود، به فغفور عرضه کرد  اي، که اینک سطوري از آن نقل می پس تذکره. افتاد بیخود گردند، به رنج می

دهد که نثر چینی، حتی اگر بدقت هم ترجمه شود، باز رنگ و روي خود را  این سطور بخوبی نشان می). میلادي

  :بازد می
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انیان مأمور شده است تا به فنگ شیانگ برود و یکی از استخوانهاي بندة آن درگاه اکنون شنیده است که جامعۀ روح

بودا را دریافت دارد؛ و شنیده است که خدایگان فغفور از برجی رفیع ورود آن را به کاخ فغفوري نظاره خواهند کرد؛ 

فات شایسته پذیرا اند تا معابد گوناگون، آن بازمانده را با تشری همچنین شنیده است که فرمانهایی شرف صدور یافته

با آنکه ممکن است نادان باشد، باز بخوبی آگاه است که خدایگان به امید واهی جلب  بندة این درگاه،   حال،. گردند

فرمایند، بلکه سر آن دارند که در این دورة پر سعادت، که شادي بر قلوب همگان  فایده به این کار مبادرت نمی

اداي این تشریفات مضحک و فریبنده هماهنگ شوند، و گر نه چگونه ممکن است  فرمانرواست، با آرزوهاي مردم براي

و در فریبخواري   آمیز تمکین کند؟ وانگهی، مردم در فهم و ادراك کند، که دانش خدایگان به عقایدي چنین سخریه

بنگر، فرزند «: ند داشتکند، بانگ برخواه تند کارند، و اگر خدایگان را ببینند که از سر وجد در پاي بودا عبادت می

» ما، قوم او، کیستیم که جسم خود را مضایقه کنیم؟. آن که بر همه چیز آگاه است، خود مؤمنی غیور است آسمان، 

ریزان، به  دران و پول سپس داغ زدن سرها و سوزاندن انگشتان رواج خواهد یافت، جماعات گرد خواهند آمد، و جامه

نتیجه این خواهد بود که رفته رفته پیر و جوان، بر اثر . از بام تا شام تباه خواهند کرداقتداي خدایگان، اوقات خود را 

مردم را توان دید که در   و اگر خداوند خاقان آن را نهی نفرمایند،. این نشئه، یکسره از کار معاش غفلت خواهند ورزید

در . تکه کنند دستی را ببرند و بدنهاي خود را تکه ، معابد انبوه شوند و آمادة آن باشند که، به نام قربانی براي خدایان

  …. آن صورت، سنتها و رسوم ما بسختی گزند بیند و ما خود در روي زمین مایۀ خنده شویم

بنابراین، بندة آن درگاه، که از غفلت دستگاه تفتیش در این باره شرمنده است، به درگاه خدایگان ملتمس است که 

نهدام به آتش و آب بسپارند، تا، در نتیجه، این شر عظیم براي همیشه ریشه کن شود و رعایا این استخوانها را براي ا

عظمت چنان کرداري از حد هر ستایشی . تا چه پایه از دانش مردم متعارف برتر است بدانند که دانش خدایگان

عذابی انتقام گیرد، باشد که باران بیرون است، و اگر حضرت بودا قدرت آن داشته باشد که این اهانت را با نازل کردن 

باریدن  –گیرد که از سوگند خود پشیمان نخواهد شد  که اکنون خدا را به شهادت می –غضب او بر شخص این بنده 

از روي خرد،   توان از پیروزي خرافات مطمئن بود، زیرا جهان همواره، در جدال میان خرافات و فلسفه می !گیرد

مردم این ناحیه بربریانی ساده . هان یو به روستایی در کوانگ تونگ تبعید شد! دهد می سعادت را بر دانش ترجیح

بنابر آموزش کنفوسیوس، کمر همت بست تا آنان را، موافق دستورهاي   وي زبان به شکایت نگشود، بلکه،  ولی،. بودند

از هر جا گذشت، آنجا را «: ن همراه استاستاد، متمدن سازد، و چنان توفیق یافت که امروز تصویر او غالباً با این سخ

لوحۀ یاد . عاقبت به پایتخت فراخوانده شد و به حکومت خدمت بسیار کرد و، غرق افتخار، در گذشت» .مصفا گردانید

زیرا وي، در . بود او در معبد کنفوسیوس، که معمولا مختص شاگردان یا شارحان بزرگ استاد است، نهاده شده است

  .پروا، به دفاع برخاست والایی که در روزگار او فاسد شده بود، بی مقابل هجوم آیین

VIII - نمایش  

  موسیقی –بازیگران  –تماشاگران  –نمایشنامه  –منشأ آن  –پستی فن نمایش در چین 

شود نه جزو ادب است، و  تعریف نمایش در چین کاري دشوار است، زیرا در آنجا نمایش نه یکی از هنرها محسوب می

در چین بندرت نامی از . بسیاري دیگر از شئون زندگی بشري، آن قدر که رواج دارد، اهمیت و منزلت ندارد مانند

آید، و بازیگران، با آنکه ممکن است عمر خود را بر سر این کار بنهند و به شهرتی  نویسان به میان می نمایشنامه

بدون شک، در هیچ یک از تمدنها، بازیگران از این . روند برسند، باز اعضاي یکی از قشرهاي پست جامعه به شمار می

کوشد تا خود را از منشأ خویش، یعنی شبیه بازیهاي  اند، مخصوصاً در آغاز کار که درام سرکشانه می صبغه پاك نمانده

  .دینی، متمایز کند
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که با چوبدست صورت اي رقصها بود  در عصر دودمان چو، شعایر دینی شامل پاره. در چین نیز وضع دیگر گونه نبود

ولی ظاهراً هنر . انگیز درآمدند، منسوخ شدند گویند چون این رقصها به مرور زمان به صورتهایی هوس می. گرفت می

گروهی از مردان و زنان بازیگر را، که خود  مینگ هوانگ، که حامی هنرهاي گوناگون بود،. نمایش دنبالۀ آنهاست

اما تنها در زمان . ورد و بدین وسیله در توسعۀ هنر مستقل نمایش مؤثر افتادنامید، گرد آ می» جوانان باغ گلابی«

، یکی از اخلاف کنفوسیوس به نام 1031در سال . قبلاي قاآن بود که نمایش در چین صورتی ملی به خود گرفت

. مایشی برگزار شدکه به افتخار او برپا کردند، ن در جشنی. چین، نزد مغولان رفت  کونگ تائوفو، به عنوان فرستادة

ولی وقتی که او و . چون دلقک این نمایش در نقش کنفوسیوس بود، کونگ تائوفو با خشم مجلس را ترك گفت

مسافران چینی دیگر از مغولستان بازگشتند، به هموطنان خود خبر دادند که مغولان در نمایش از چینیان بسیار 

. ن نوشتن و نمایش دادن را در آن سرزمین رایج کردندپس از گشودن چین، دو فن داستا مغولان، . پیشترند

.اند چین همانهایی هستند که زیر نفوذ مغولان به وجود آمده) اصیل(هاي کلاسیک  نمایشنامه

مروجین اصلی آن بازیگرانی . زیرا نه حکومت و نه روحانیان بدان عنایت نداشتند  این هنر در چین بکندي پیش رفت،

. کوچیدند دادند و از جایی به جایی می ساختند و نمایشی می اي می صحنه ا، زیر آسمان باز، ه بودند که در دهکده

. داشتند کردند و در جشنهاي خصوصی خود به هنرنمایی وا می گاهی دیوانیان بازیگران را براي نمایش دادن اجیر می

اما، . ها فراوانتر شد تعداد تماشاخانهدر قرن نوزدهم، . دادند گاهی هم اصناف شهرها نمایشی براي خود ترتیب می

نمایشهاي چینی از تاریخ و شعر و . حتی در پایان آن قرن، در شهر بزرگ نانکینگ تنها دو تماشاخانه وجود داشت

هایی از چند  آمد، و گاهی صحنه معمولا در هر شب یکی از وقایع تاریخی روي صحنه می. ور بودند موسیقی بهره

برخی از آنها زود به پایان . نمایشها محدود به زمان معینی نبود. شد به نمایش گذارده مینمایشنامه در یک شب 

هفت  -ولی اکثر آنها، مانند بهترین نمایشهاي امروزي امریکا، شش. کشید رسید و برخی شبهاي متمادي طول می می

با اینهمه، . راوان بودها لفاظی و سخنوري و خشونت و خونریزي ف در این نمایشنامه. گرفت ساعت وقت می

کوشیدند که براي جبران فقر محتواي نمایشنامه، در آخر صحنه، فضیلت را بر رذیلت پیروز  پردازان می نمایش

داد و  آمد و به مردم اطلاعاتی تاریخی می به این ترتیب، نمایش به صورت عاملی تربیتی و اخلاقی در می. گردانند

  .کرد فرسایی تإکید و تبلیغ می یف فرزندان، را با نظم طاقتفضایل آیین کنفوسیوس، مخصوصاً وظا

ها، در ضمن »سیاهی لشکر«همۀ بازیگران اصلی، و نیز . صحنه داراي دکور، ساز و برگ کافی، و در مخصوص نبود

ها گاهی هم خادمان براي آن. کردند  خاستند و نقش خود را ایفا می نشستند و بنوبت بر می نمایش، در کنار صحنه می

فروختند و، در شبهاي  در حین نمایش، فروشندگان، توتون و چاي و تنقلات به تماشاگران می. بردند چاي می

نوشیدند و  خوردند و می تماشاگران همواره می. داشتند ها عرضه می تابستان، حولۀ گرم براي پاك کردن عرق چهره

بازیگران . انداختند شدند و نگاهی به صحنه می موش میرفت، خا کردند، و گاهی که صداي بازیگران بالا می گفتگو می

براي آنکه نقشهاي آنان بآسانی شناخته . کشیدند تا صداي آنان به گوش حاضران برسد معمولا به اجبار فریاد می

بود، ایفاي  چون فغفور چی ین لونگ حضور زنان را در صحنه ممنوع کرده . زدند شود، صورتکهاي مناسب بر چهره می

ولی، مدتها، همانند مردانی که . در عصر حاضر، زنان به صحنه راه یافتند. هاي زنان نیز بر عهدة مردان بازیگر بودنقش

کردند، و گرنه مورد پسند تماشاگران قرار  عمل می» مردانه«به طرزي   شدند، سابقاً در نقش ایشان ظاهر می

ستاد باشند تا بتوانند به طرزي موزون بازي کنند و با بایست در بندبازي و رقص ا همۀ بازیگران می! گرفتند نمی

به حکم سنن، براي رسانیدن حالات روحی گوناگون، اندامهاي بدن، مخصوصاً دستها، را با . موسیقی هماهنگی یابند

ن لان فانگ، زادة ای آوردند، و نیمی از لطف شاعرانۀ نمایشهاي هنرمندانی برجسته، از قبیل می دقت به حرکت در می

نمایش چینی نه نمایش کامل بود، نه اپراي محض، و نه رقص صرف، بلکه معجونی بود از این هر سه، با . حرکات بود
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توان آن را با موسیقی در عصر پالس ترینا، یا معماري در  در مقام مقایسه می. کیفیت نمایشهاي اروپا در قرون وسطی

.نستعصر تزیین عمارات اروپا با شیشۀ رنگین، برابر دا

. آید موسیقی چینی، که همواره با تشریفات دینی و نمایش ملازمت داشته است، بدشواري هنري مستقل به شمار می

. اي، است هاي دیگر فرهنگ، یکی از ابتکارات فوشی، فغفور افسانه بنابر روایات چینی، موسیقی، مانند بسیاري از جلوه

رسد، شامل چند رساله دربارة موسیقی بود، و  فوسیوس می، که قدمت آن به عهد کن»کتاب شعایر«لی چی یا 

هاي سرزمین وي را شرح  تسوچوان، که یک قرن پس از کنفوسیوس تدوین شد، با بیانی شیوا، موسیقی چکامه

نالد  این خردمند می. موسیقی چینی، حتی در عصر کنفوسیوس، به حد کفایت سالدار و از بدعت گریزان بود. دهد می

به مرور زمان، موسیقیهاي یونانی و . اند انگیزسبک آمیخته او آهنگهاي اخلاقی کهن را با نواهاي هوسکه در عصر 

چینیان از تقسیم اکتاو به دوازده . اند باکتریایی و مغولی در موسیقی چینی راه یافته و در گامهاي سادة آن اثر نهاده

، »دو«، »لا«، »سل«، »فا«کما بیش برابر با (پنج صدایی  دادند که با یک گام نیمپرده آگاهی داشتند، ولی ترجیح می

» جهان نما«، و »کشورداري«، »رعایا«، »وزیراعظم«، »فغفور«ها را  این نیمپرده. نت بنویسند) در موسیقی غربی» ر«

. دندکر شناختند، اما، جز در کوك کردن ابزارها، بندرت از آن استفاده می را می) آرمونی(هماهنگی . نامیدند می

سازهاي آنها شامل سازهاي بادي، از قبیل فلوت، ترومپت، اوبوا، سوت، و گورد؛ و سازهاي زهی، مانند ویول و عود؛ و 

تأثیر این سازها در . هایی از عقیق یا یشم بود سازهاي کوبی، شامل دایره، طبل، زنگ، گونگ، سنج، قاشقک، و صفحه

همین . یعنی غریب و غیر متعارف –تا اثر بتهوون در گوش چینی گوش غربی چنان است که تأثیر سونات آپاسیونا

یقی عالی، شنوندگان موسیقی، که کنفوسیوس را به حالت خلسه انداخت و به گیاهخواري کشانید، مانند هر نوع موس

دوه روان عارفان به انسان موسیقی آموختند تا ان«: هان یو گفته است. رهانید کثیر را از کشاکش خواستها و رایها می

  .موسیقی لغزشی بیش نیست چینیان با نیچه همداستان بودند که زندگی بی» .او را بزدایند
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فصل بیست و پنجم

  عصر هنرمردان

  

I – نگرنسانس دورة سو  

  سوسیالیسم وانگ آن شی – 1

ملی  – قوانین دستمزدها و قیمتها –انتظام صنعت  –چارة بیکاري  –نخست وزیر بهبود خواه  –دودمان سونگ 

  شکست وانگ آن شی –امتحانات استخدام دولتی  –بیمۀ حکومتی براي بیکاري و بینوایی و پیري  –کردن بازرگانی 

  

پس از مینگ هوانگ، فغفورها دیگر قادر به برقراري . گاه از عواقب انقلاب آن لوشان رهایی نیافت دودمان نانگ هیچ

پس از . این دودمان، پس از قرنی ناتوانی و شکستگی، سقوط کرداقتدار خود در سراسر خطۀ شاهنشاهی نبودند، و 

در وضعی این . آن، در ظرف پنجاه و سه سال، پنج دودمان روي کار آمدند، ولی قدرت آنها، مانند عمرشان، ناچیز بود

کرد و  سربازي به نام تاي تسو در هنگامۀ آشوب قد علم. گونه، فردي خشن و وحشی لازم بود تا نظم را عودت دهد

در . پس، اصول اداري کنفوسیوس باز آمد و امتحانات مشاغل دولتی بار دیگر مرسوم شد. سلسلۀ سونک را بنیاد نهاد

  .همان حال، براي حل مسائل استثمار و فقر، نوعی سوسیالیسم برقرار گشت

. چین زنده مانده استهاي تاریخی  اي است که نامش در سالنامه یکی از افراد برجسته) 86 – 1021(وانگ آن شی 

. شود که رویدادها و جاها و مردمان سرزمینهاي دور دست همه به نظر ما یکنواخت جلوه کنند بعد مسافت سبب می

از سر صدق، . است ممتاز از دیگران، و این قولی است که دشمنان فراوان او نیز بر آن گواهند با اینهمه، وانگ فردي

در نتیجه، . هبود زندگی مردم کرد و براي آسایش خود وقت کافی باقی نگذاشتهم خود را مصروف امور حکومت و ب

بتصادف، . پرستان زورمند و زردار درافتد توانست در دانش و هنر با دانشمندان عصر خود برابري کند و دلیرانه با کهنه

ن این دو تن هزار سال فاصله ولی میا. ماند، همنام او، وانگ مانگ است تنها مرد بزرگی که در تاریخ چین به او می

وقتی که، به فرمان فغفور، شامخترین مقامات دولتی را به وانگ آن شی واگذاشتند، وي اعلام کرد که  .وجود دارد

دولت باید ادارة امور بازرگانی و صنعت و کشاورزي را در «. حکومت باید خویشتن را مسئول رفاه همۀ اتباع خود بداند

وي کار اجباري را، که از » .حمتکش قوام یابند و در زیر پاي اغنیا با خاك یکسان نگردنددست بگیرد تا طبقات ز

داشت که، به هنگام تخم پاشیدن یا درو  شد و برزگران را بر آن می حکومت به مردم تحمیل می زمانهاي دور از طرف

کشاورزان را از چنگ رباخوارانی . دکردن، از مزارع خود آواره شوند، لغو کرد، و براي جلوگیري از سیل، سخت کوشی

پول و کارافزار در اختیار بیکاران . گرفتند، رهانید و هر ساله، با نرخی نازل، به آنان وام داد که آنها را به بردگی می

در هر . اند، باز دهند  گذاشت تا براي خود خانه بسازند وکشتکاري کنند و، پس از برداشت محصول، آنچه را گرفته

تجارت را ملی کرد، به این . یئتی گمارد تا به تعیین دستمزد کارگران و قیمت لوازم ضرور زندگی بپردازندناحیه ه

خرید و قسمتی از آن را براي حوایج آتی آن  معنی که در هر محل، به وسیلۀ عمال حکومتی، تمام محصولات را می

به توصیۀ او، به تنظیم . فرستاد ی نواحی دیگر میکرد و بقیه را، براي فروش، به انبارهاي حکومت محل نگاهداري می

انتهاي مخفی ریخته  دخل و خرج مملکت یا بودجه دست زدند، و بدین شیوه پولی گزاف را، که سابقاً در جیبهاي بی

آموزش و . همچنین حقوق مستمر براي سالخوردگان و بیکاران و بینوایان مقرر داشتند. انداز کردند شد، پس می

آموزشگران آزمونهایی دقیق ترتیب دادند تا برخلاف سابق، که فقط الفاظ : وش امتحانات هم بهبود یافتپرورش و ر

هم اینان، به جاي تکیه بر . گرفت، سنجش اطلاعات واقعی آنان میسر شود محفوظ محصلان مورد داوري قرار می
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. ۀ کنفوسیوس را درخور تأکید دانستند، اصول عملی فلسف)فورمالیسم(سبکهاي ادبی و تراکم حافظه و صورت گرایی 

حتی شاگردان مدارس روستایی کتابهاي فن بلاغت را دور انداختند و خواندن کتب تاریخ «: گوید یک مورخ چینی می

چرا این آزمایش بزرگ قرین شکست شد؟ از یک سو به این سبب که در  ».و جغرافیا و اقتصاد سیاسی را آغاز کردند

گرفت، بلکه  دولت، براي مخارج روز افزون خود، نه تنها از توانگران مالیاتهاي سنگین می. آمدعمل موانع بزرگ پیش 

پس بزودي فقرا با اغنیا هماواز شدند که بار مالیات سنگین . داد رنجبران مزارع را هم زیر فشار اقتصادي قرار می

از سوي دیگر، وانگ آن . نه خالی کردنداست، و همانها که از بسط قدرت دولت خشنود بودند، از امداد حکومت شا

اي که بیش از  شی، براي تقلیل هزینه، از عدة افراد ارتش دایمی کشور کاست و در عوض فرمان داد که هر خانواده

ها مأمور نگاهداري  به اقتضاي این روش، خانواده. یک مرد دارد، در موقع جنگ یک سرباز در اختیار حکومت بگذارد

آمد و کار و فداکاري  با این وصف، هنگامی که خطر پیش می. و مقدار هنگفتی از علوفۀ ارتش شدندکثیري از اسبها 

هاي دولت،  از این گذشته، براي اجراي صحیح نقشه. گرداندند ها از وانگ آن شی روي می یافت، خانواده ضرورت می

و پود دستگاه اداري عظیم چین رخنه کرده کارگزاران درستکار به تعداد کافی وجود نداشتند، زیرا هم فساد در تار 

غارت افراد تردست، و غارت کارگزاران : بود و هم ملت چین، مانند بسیاري از ملل دیگر، گرفتار دو نوع غارت بود

اجتماعی را ناسالم و مردود  پرستان، به رهبري برادر وانگ و مورخ معروف، سوماکوانگ، این آزمایش کهنه. حکومت

احتجاج کردند که، به علت فساد پذیري و خودخواهی انسان، نظارت حکومت بر صنایع عملی  شمردند و چنین

وقتی که : گفتند بود، هواداران آن می» بندوبار اقتصاد بی«به نظر اینان، بهترین سیاست اقتصادي، سیاست . نیست

فع اقتصادي خود، دنبال کاري قیدي در میان نباشد و دولت در کار افراد مداخله نورزد، هر کس، به اقتضاي منا

در برابر اقتصاد سوسیالیستی دولت، ثروتمندان، که از خراج سنگین و انحصار تجارت . کند رود و چیزي تولید می می

در نتیجه، . در دست حکومت آزرده بودند، با همۀ امکانات خود براي نفی مساعی وانگ آن شی به کار افتادند

ور را سخت زیر فشار گذاشتند؛ هنگامی که سیلها و قحطیهاي پیاپی پیش آمد و ستارة مخالفان، سازمان یافتند و فغف

دار و وحشتباري در آسمان هویدا گشت، فغفور مجالی یافت تا وانگ آن شی را خلع کند و قدرت را به دشمنان  دنباله

.به این ترتیب، یک بار دیگر جامعه به وضع پیشین باز گشت. او سپرد

  احیاي دانش - 2

حروف  –پول کاغذي  –قدیمترین کتابها  –مراحل ابتدایی اختراع چاپ  –کاغذ و مرکب در چین  –بسط علم 

  عارفهاالم ها، و دایرة گلچینها، لغتنامه –مجزاي چاپی 

مردم هر ناحیه . رفت در بحبوحۀ همۀ جنگها و انقلابها و تحولات و اصلاحات اداري، زندگی اجتماعی به راه خود می

حکومت دودمان سونگ در شمال برافتاد، ولی . ماندند هاي دیگر بیخبر می ار خود داشتند و از حوادث ناحیهسر درک

پایتخت . انتقال یافت) هانگ چو کنونی(به لینان ) کایفنگ کنونی(پایتخت از پی ین لیانگ . در جنوب دوام آورد

هاي بینظیر  ز سراسر جهان براي خرید فراوردهجدید، مانند پایتخت قدیم، غرق تجمل و تزیین شد، و بازرگانان ا

در وهلۀ اول هنرمندي پرشور، و ) 1125 – 1101(فغفور هوي تسونگ . آوردند صناعت و هنر چین، به آن روي می

بربریان پایتخت . در وهلۀ دوم سلطان کشور بود، و هنگامی که بربریان به پایتخت او ریختند، به نقاشی اشتغال داشت

ها و اشیاي یشمی، که شاهکارهاي هنري عصر  مصنوعات مفرغی و تصاویر و دستنوشته. ی زیبا یافتندرا نمایشگاه

آفرینان  هاي بزرگ وجود داشت، و دانشمندان و هنر کتابخانه. خورد روند، در هر سو به چشم می سونگ به شمار می

  .همواره در کار بودند
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این فن که، پس از کتابت، مهمترین . بی چین به راه انداختدر عصر این دودمان، فن چاپ، انقلابی در حیات اد

چاپ با : کرد شود، در طی قرنها تکامل یافته بود و در آن عصر به دو شیوه عمل می اختراع تاریخ انسان محسوب می

  .مهرهاي ثابت و چاپ با حروف مجزاي فلزي

دست آید، زیرا ابریشم  ز ابریشم و خیزران بهبر اثر تکامل چاپ، ضرورت یافت که براي تهیۀ کتاب چیزي مناسبتر ا

موتی در سفرهاي خویش، براي حمل کتابهاي خیزرانی که تنها مایملک او بود، . گرانبها بود و خیزران سنگین وزن

در . سه گاري لازم داشت، و شی هوانگ تی ناچار بود هر روز تقریباً به شصت کیلوگرم اسناد حکومتی رسیدگی کند

اي ارزانتر و سبکتر، مرکب از پوست  میلادي، مردي به نام تساي لون به فغفور خبر داد که ماده 105حدود سال 

اما وي با ملکه . فغفور به او عنوان و مقام مهم داد. درخت و لیف گیاهان و پارچۀ کهنه، براي کاغذسازي ساخته است

ود را آراست، و بهترین جامۀ خود را پوشید به خانه رفت، استحمام کرد، موي خ«پس . دست به توطئه زد و رسوا شد

قدیمترین کاغذ موجود در چین، که به وسیلۀ اورل ستاین در دیوار . فن جدید بسرعت گسترش یافت» .و زهر نوشید

میلادي، و ظاهراً  137 – 21بزرگ چین یافت شده است، به صورت سندي است رسمی مربوط به وقایع سالهاي 

میلادي، یعنی پنجاه سال بعد از  150از این رو آن را متعلق به حدود . ایع ساخته شده استکاغذ آن در پایان این وق

شد و به بعضی از کاغذهاي پردوام  کهنه ساخته می هاي کاغذهاي قدیم چین از پارچه. دانند اختراع تساي لون، می

بردند تا کاغذ استحکام یابد  می چینیان در ساختن کاغذ، سریش و سریشم و خمیر نشاسته به کار. مانست کنونی می

فن کاغذ سازي چینی، که در قرن هشتم به وسیلۀ چینیان به اعراب، و در قرن سیزدهم به . و مرکب را به خود کشد

.وسیلۀ اعراب به اروپاییان آموخته شد، تقریباً در حد کمال خود بود

ولی چین بود که . ذ و مرکب توفیق یافتندمرکب نیز از مشرق زمین به خارج رسید، مصریان قدیم به ساختن کاغ

. معروف است، در ابتدا از چین آمد» مرکب هندي«آنچه بین ما به . ساختن مرکب از دودة چراغ را به اروپا یاد داد

ساختند و به  رسد، در چین، از سولفید جیوه، مرکب سرخ می هاي بسیار دور که به عصر دودمان هان می درگذشته

. رکب سیاه از قرن چهارم مرسوم شد، و از آن پس مرکب سرخ به مکاتب سلطانی اختصاص یافتم. بردند کار می

مرکب سیاه به پیشرفت و ترویج چاپ کمک کرد، زیرا نقوش و خطوط سیاهی که به وسیلۀ مهرهاي چوبی روي کاغذ 

اند که مدتها  هاي مهرداري یافتهکاوشگران در آسیاي میانه کاغذ. آورد شد، دقیق و تمیز بود و مدتها دوام می ظاهر می

  .شود هاي مهرهاي آنها خوانده می زیر آب مانده و به صورت سنگ درآمده است، با این وصف هنوز نوشته

در آغاز، در چین . برند را در مورد چاپ به کار می» مهر«هنوز چینیان کلمۀ : مهرهاي اسم، منشأ اصلی فن چاپ است

گذاشتند، اما بعداً، در حدود قرن پنجم، آنها را به مرکب  ن مهرها روي گل اثر میو همچنین در خاور نزدیک، با ای

در قرن ششم . کردند برداري می در قرن دوم، متون کلاسیک را بر سنگ نقر، و سپس از آنها نسخه. اندودند می

بعد، مبلغان بودایی در قرن . کنند بینیم که تائوگرایان براي چاپ طلسمها، مهرهاي چوبین بزرگ استعمال می می

بردند یا، به تقلید هندیان، به وسیلۀ پارچه، خطوط و نقوش را منعکس  وسایل گوناگونی مانند مهر و سنگ به کار می

میلادي به زبان  770قدیمترین اثر چاپ مهري که در دست است، یک میلیون طلسم است که در . کردند و چاپ می

در عهد . اي است برجسته از تفاوت فرهنگها در آسیا چاپ رسیده، و نمونهسانسکریت و یا حروف چینی در ژاپن به 

. دودمان تانگ، مهرهاي چاپی بسیار ساخته شد، اما ظاهراً همۀ آنها در آشوب متعاقب دورة مینگ هوانگ نابود گردید

را در تون هوانگ  »غارهاي هزار بودا«، اورل ستاین از روحانیون تائوگراي ترکستان چین اجازه گرفت که 1907در 

گشوده نشده بود،  1900میلادي مسدود گردیده و تا  1036در یک از حجرات این غارها، که ظاهراً در حدود . ببیند

اي بود  ها به منزلۀ کتابخانه بر روي هم، این بسته. بسته، و در هر بسته چندین طومار نوشته، وجود داشت 1130

الماس «ها بود که  در میان همین دستنوشته! اند تو گویی دیروز نوشته شده جلد، که بخوبی مانده و 15000مرکب از 

www.IrPDF.com



۵٣۴

] معادل[در تاریخ «: در پایان این کتاب چنین مرقوم بود. ترین نوشتۀ چاپی جهان، به دست آمد ، یعنی کهنه»سوترا

م والدین او به چاپ ، به وسیلۀ وانگ چی یه، براي توزیع مجانی در بین مردم، به یاد و به احترا868مه سال  11

، شکل »الماس سوترا«یکی از اینها برخلاف . شد ها دیده می سه کتاب چاپی دیگر هم در میان آن دستنوشته» .رسید

در چین . توان آن را اولین نمونۀ کتابهاي کنونی به شمار آورد طومار نداشت، بلکه کتاب کوچک مجلدي بود که می

هاي اولیۀ موجود، نخستین بار دین به رواج چاپ کمک کرد، و مؤمنان  عهنیز، مانند اروپاي قرون وسطی و جام

. کوشیدند تا از این راه نیز عقاید خود را ترویج کنند و ادعیه و طلسمها و احادیث را در دسترس همگان قرار دهند

، و حتی پیش از آن، 969اوراق بازي در سال . هم از دیرگاه پایاپاي کتب دینی به زیور طبع آراسته شد» اوراق بازي«

این کتابهاي نخستین با مهرهاي چوبین به چاپ .در چین رواج داشت و در اواخر قرن چهاردهم به اروپا انتقال یافت

روزگاري که «: میلادي 870اي است به تاریخ  قدیمترین ذکري که دربارة چاپ به میان آمده است، در نامه. رسید می

جالب توجه این » .کردند وشی دیدم که یک کتاب دبستانی را با چوب چاپ میمن در سچوان بودم، در یک کتابفر

است که چاپ در امارات غربی مانند سچوان و ترکستان، که بر اثر تردد مبلغان بودایی هند به تمدن گراییده و چند 

اعظم، فنگ تائو،  در قرن دهم، وزیر. گاهی از لحاظ فرهنگی از پایتختهاي شرقی مستقل بودند، زودتر پیشرفت کرد

پس چاپ مهري به خاور چین راه یافت؛ در ظرف بیست . فغفور را برانگیخت که کتب کلاسیک را به چاپ رساند

انتشار این آثار به احیاي . سال، یکصدوسی جلد، که شامل آثار کلاسیک و تفاسیر آنها بود، به زیور طبع آراسته شد

.طین سونگ انجامیددانش و تقویت آیین کنفوسیوس در دوران سلا

یکی از نخستین وجوه چاپ مهري، چاپ پول کاغذي بود، که اول بار در قرن دهم در سچوان صورت گرفت و، چون 

، ایران این وسیلۀ 1294در سال . مورد رغبت حکومتهاي چین واقع شد، در ظرف یک قرن باعث تورم پولی گردید

هاي عجیب کاغذ نزد  دهد که این تکه ، با حیرت شرح می1297مارکوپولو، در  .گرفتتولید ثروت را از چین فرا 

  . به این راز پی نبرد و اسکناس انتشار نداد 1656اما اروپا زودتر از . چینیان حرمت بسیار دارند

ولی استعمال این حروف کار تجملی عبثی بود، زیرا خط . راع حروف مجزاي قابل ترکیب نیز از آنان چینیان استاخت

، حروف مجزاي 1041پی شنگ، در . علامت متفاوت بود 40000چینی الفباي معدود منظمی نداشت، بلکه داراي 

به وسیلۀ مردم کره ساخته  1043ن بار در حروف فلزي نخستی. سفالین ساخت، اما اختراع او در عمل سودي نرسانید

گرفتند و  کردند و سپس، با خمیر چینی سازي، از آنها قالب می اینان شکل حروف را در چوب سخت حک می. شد

تساي تسونگ، بزرگترین سلطان کره، بیدرنگ آن اختراع را در خدمت . کردند بدان وسیله حروف فلزي تولید می

راغب است، باید با قوانین و  کسی که به کار حکومت«: گفت این سلطان روشندل می. تحکومت و تمدن به کار انداخ

کتب اصیل سخت آشنا شود، آنگاه خواهد توانست در بیرون بصواب رفتار کند و در درون بر شخصیتی استوار دست 

قرار دارد، و تعداد کتابهایی سرزمین شرقی ما در وراي دریاها . یابد و، بدین شیوه، کشور را از صلح و نظم متنعم سازد

وانگهی چاپ همۀ . شود، غالباً ناقص است کتابهایی که با چاپ مهري فراهم می. رسد، قلیل است که از چین به ما می

دهم که از مفرغ حروف بریزند و هر چه را که من بر آن  بنابراین فرمان می. کتب موجود با آن شیوه دشوار است

این کار تا ابد به ما برکت . چاپ رسانند تا سنتهاي مندرج در این کتب به دیگران برسداستثنا، به  دست دارم، بی

من و خاندانم، و آن بزرگانی که بخواهند، مخارج را . ها را نباید به صورت خراج از مردم ستاند ولی هزینه. خواهد داد

اما ظاهراً این بازگشت وقتی صورت . شتاختراع حروف مجزا از کره به ژاپن رفت و به چین بازگ ».تعهد خواهیم کرد

حروف مجزا تا دو قرن در کره مورد استفاده بود و پس از آن . گرفت که گوتنبرگ در اروپا فن چاپ را کشف کرده بود

بردند، سرانجام فن چاپ اروپایی را به میانجی بازرگانان  چینیان، که حروف مجزا را گاه به گاه به کار می. منسوخ شد

چینیان با آنکه، از زمان فنگ . بدین شیوه، اروپا هدیۀ کهن چین را باز پس داد. مغرب زمین اقتباس کردند و مبلغان
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تائو تا ایام لی هونگ چانگ، براي نگارش زبان خود تنها از چاپ مهري استفاده کردند، باز توانستند تودة عظیمی از 

در سال . ریخ دودمانها در صدها جلد به چاپ رسیدتا 1063و  994بین سالهاي . کتاب در دسترس مردم بگذارند

اي به دست نویسندگان  بر اثر چاپ، سلاح بیسابقه. ، چاپ تمام قوانین بودایی در پنج هزار جلد به پایان آمد972

دیگر روي سخن آنان با اشراف نبود، بلکه طبقات متوسط و قسمتی از طبقات پایین نیز به آثار آنان : چین افتاد

از این رو باید گفت که فن چاپ مهري . پس ادبیات رنگی مردمیتر به خود گرفت و تنوع بیشتر یافت. افتنددسترس ی

  .اي که در عصر سونگ در کالبد چین دمیده شد، مؤثر بوده است در ایجاد روح تازه

یا مشعل چین دویست سال پیش از ایتال. به برکت اختراع چاپ، ادب چینی چون سیلی بیسابقه به جنبش درآمد

آثار دیرین کلاسیک دهها بار تدوین و منتشر شد و صدها بار مورد . را برافروخت) اومانیسم(» مردم گرایی«نهضت 

گلچینهاي . مورخان دانشمند به زندگی گذشته پرداختند و براي میلیونها خواننده کتابها نوشتند. تفسیر قرار گرفت

المعارفهاي بزرگ به وسیلۀ وو  یکی از دایرة. رفهاي قطور به وجود آمدندالمعا هاي عظیم و دایرة ادبی بزرگ و لغتنامه

بندي  را بر اساس موضوع ردهالمعارف  چون الفباي منظمی نبود، وي مطالب دایرة. تدوین شد) 1002 – 947(شو 

این . المعارف بزرگتري فرمان داد میلادي تاي تسونگ، فغفور دودمان سونگ، به تنظیم دایرة 977در . کرد

کتاب موجود، در سی و دو جلد تنظیم شد، ولی چون هزینۀ چاپ آن بسیار سنگین  1690المعارف از مطالب  دایرة

جز یکصد و  ، همۀ جلدهاي آن»بوکسرهاشورش «، به هنگام 1900بود، به صورت دستنوشته باقی ماند و، در سال 

.اهل علم در هیچ عصري مانند این عصر صاحب سلطه نبوده است. جلد، به آتش سوخت شصت

  ظهور مجدد فلسفه -3

  بر کنار از خیر و شر –وانگ یانگ مینگ  –چو شی 

هاي فکري گوناگون پدید آمده و  دانشمندان چین همه پیرو کنفوسیوس نبودند، زیرا، در ظرف پانزده قرن، نحله

بیشتر . آیین بودا تدریجاً به فیلسوفان چینی هم سرایت کرد. ربرکت را به شور انداخته بودندحیات عقلی این قوم پ

آنان به انزوا و تأمل و مکاشفه خوگیر شدند و برخی از آنان کار را به جایی رسانیدند که کنفوسیوس را، محض حملۀ 

درون بینی، . و ذهن، سبک و نارسا شمردند او به فلسفۀ اولی، به باد حمله گرفتند و روش او را در حل مسائل حیات

فغفورها آیین بودا . روش معتبر شناخت عالم به شمار رفت، و معرفتشناسی براي نخستین بار میان چینیان ظهور کرد

نمود که سلطۀ  یا آیین تائو را به عنوان وسیلۀ کسب محبوبیت یا تربیت و تأدیب مردم پذیرفتند، و چنین می

  .ن چینیان رو به پایان استکنفوسیوس بر اذها

آمیز پراکندة  همچنانکه شنکره در هند قرن هشتم نکات حکمت. چوشی آیین کنفوسیوس را از انحطاط نجات داد

اوپانیشادها را گرد آورد و فلسفۀ ویدانته را جان دوباره بخشید، همچنانکه توماس اکویناس در اروپاي سدة سیزدهم 

ي را به هم بافت و فلسفۀ اسکولاستیک را به بار آورد، چوشی نیز در چین قرن حکمت ارسطو و تعالیم بولس حوار

هاي پراکندة کنفوسیوس، نظام فلسفی منظمی فراهم ساخت که ذوق دانشمندان عصر را خوش  دوازدهم از گفته

 این نظام چندان استحکام داشت که مدت هفت قرن رهبري پیروان کنفوسیوس را در عرصۀ سیاست و. آمد می

  .فلسفۀ چین بلامنازع گردانید

مقصود از بستگی انتظام  :بودمهمترین بحث فلسفی آن زمان ناشی از مسائل کتاب آموزش بزرگ اثر کنفوسیوس 

فکر، و بستگی خلوص فکر به  دولت به انتظام خانواده، بستگی انتظام خانواده به انتظام نفس، بستگی نفس به خلوص

گسترش دانش تا برترین مرز و پژوهش در احول اشیا چیست؟چو شی پاسخ داد که معنی این سخن همان است که 

وي، . اي خاضعانه دربارة واقعیات زندگی باشد آغاز کار فلسفه و اخلاق و سیاست باید مطالعه: آید صریحاً از آن برمی

استاد را پذیرفت و، با آنکه مسائل بودشناسی را، به صورتی که ) زیتیویسمپو(» مذهب تحقیقی«بی اعتراض، 
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اي رسید که از لحاظ کنفوسیوس قابل قبول  توانست مورد موافقت کنفوسیوس باشد، بررسی کرد، باز به نتیجه نمی

چین به شمار  چوشی، موافق کتاب تحولات، که بنیاد فلسفۀ اولاي. نتیجۀ کار او آمیختن الحاد با زهد بود. بود

یانگ ویین، فعلیت و انفعال، حرکت و سکون، در هر مورد، : دید  رفت، واقعیت را دستخوش دوگانگی قاطعی می می

آمیزند و براي ایجاد نمودهاي آفرینش روي پنج عنصر آب و آتش  منجمله در مورد موجودات نر و ماده، با یکدیگر می

یا قانون و ماده، که هر دو از امور عینی هستند، براي ادارة اشیا و ایجاد لی و چی . کنند و خاك و فلز و چوب عمل می

آنچه از همۀ اینها برتر و مایۀ پیوند همۀ آنهاست، تاي چی یا مطلق است که قانون . صورتهاي آنها مشترکاً درکارند

در نظر . دانست وسیوس میچوشی این مطلق را همان تی ین یا عالم بالاي کنف. تعین یا سازمان عالم است قوانین بی

: گفت چو می» .طبیعت چیزي جز قانون نیست«شخصیت یا صورت قابل تصویر، و  او، خدا جریانی است عقلی، بی

اخلاق همانا همنوا شدن با قوانین طبیعت است، و عالیترین نوع سیاست، . قانون عالم، اخلاق و سیاست نیز هست

طبیعت، در معناي غایی خود، نیک است، طبع انسانی نیز چنین . لتاجراي قوانین اخلاق است در حوزة امور دو

از زایل کردن علفهاي مقابل پنجره خودداري » چوي مائو شو«. پیروي از طبیعت رمز دانش و آرامش است. است

توان استنتاج کرد که  از این سخن می» .میل درونی آنها همچون میل درونی خود من است«: گفت نمود، زیرا می می

هستند، و باید ) چی(ولی، در نظر چو شی، غرایز از تجلیات ماده . غرایز نیز نیک هستند، و تکیه بر آنها جایز است

در فلسفۀ  !توانند اهل منطق باشند نماید که اصحاب اخلاق بدشواري می چنین می. شوند) لی(محکوم عقل و قانون 

وانگ . نمود ف بزرگ او، وانگ یانگ مینگ، خوشایند میچو شی تناقضهاي بسیار راه دارد، و این ضعف براي مخال

. آیین بودایی مهایانه او را به تأمل و مراقبت خو داده بود. هم فیلسوف بود هم پارسا. طبعی غریب ولی ملایم داشت

براي شناخت اشیا نباید در جهان بیرونی . گفت که اشتباه چو شی در اخلاق نیست، بلکه در روش تحقیق اوست می

بخشتر، در اندرون یا نفس آغاز  اند، تحقیق باید در جهانی ژرفتر و الهام از تحقیق کرد، بلکه، چنانکه هندوان گفتهآغ

توانند یک جوانۀ خیزران یا یک دانۀ برنج را  همۀ اکتشافات و علومی که با امور بیرونی سروکار دارند، حتی نمی. شود

اگر براي نیل به مقام عارفان و فضیلتمندان، تحقیق دربارة «: ن گفتمدر سالیان پیشین به دوستم چی ی .تبیین کنند

به » همۀ چیزهایی که در زیر آسمان وجود دارند، ضرور باشد، چنین قدرت عظیمی را چگونه باید به دست آورد؟

یق در چی ین شب و روز را به تحق. خیزرانهاي مقابل کوشک اشاره کردم و از او خواستم دربارة آنها تحقیق کند

تحلیل رفت و به  مدت سه روز ذهن و فکر خود را مصروف داشت، تا اینکه نیروي ذهنی او. مبادي خیزران گذرانید

. بنابر این، خود دنبالۀ تحقیق را گرفتم. گفتم که چون نیروي کافی نداشت، چنین شد در ابتدا می. بستر بیماري افتاد

خیزران را فهم کنم، تا اینکه من نیز، پس از هفت روز، به علت نتوانستم مبادي  –نه شب و نه روز  –گاه  هیچ

م عارف شویم و نه مرد توانی ما نه می«: سرانجام ما هر دو نالیدیم و گفتیم. خستگی و فشار فکري، رنجور شدم

 به. پس وانگ یانگ مینگ تحقیق در احوال اشیا را رها کرد و حتی از آثار کلاسیک کهن رو گردانید ».بافضیلت

سر به بیابان گذاشت و، . اشیا و تمام کتابهاست  عقیدة او، سر در خود فرو بردن در خلوت دانشزاتر از تدقیق در همۀ

در کوهستانی که کنام بربریان و ماران زهردار بود، گوشه گرفت و بزهکارانی را که به آن ناحیه گریخته بودند، به 

یک بار، در دل . خواند پخت و آواز می خت و براي آنان خوراك میآمو به آنان فلسفه می. دوستی و شاگردي پذیرفت

بر خطا بودم که مبادي . کند البته طبع من مرا کفایت می«: نیمشب، بناگاه از بستر برجست و در حال خلسه فریاد زد

  ا به فلسفۀولی او بآهستگی آنان ر. کردند یارانش با اطمینان خاطر از او پیروي نمی» .جستم اشیا و امور را می

آیا در جهان چیزي مستقل از ذهن وجود دارد؟ آیا . ذهن قوانین طبیعی را در خود دارد«: کشانید ایدئالیستی خود می

الوهیت را   از این مقدمه نتیجه نگرفت که خدا ساختۀ خیال است، بلکه، بر خلاف،» شود؟ قانونی جدا از ذهن یافت می
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گفت که الوهیت بزرگتر از آن است که  جاها حاضر است، و می همۀ  دانست که در نیروي اخلاقی عظیمی می

  .الوهیت توان آن دارد که نسبت به انسانها شفقت یا غضب ورزد  با این وصف،. تشخیص داشته باشد

و » طبیعت، خیر اعلاست«: ایدئالیست خود به همان اصول اخلاقی چو شی رسید  وانگ یانگ مینگ از فلسفۀ

چون به او یادآور شدند که در طبیعت، همچنانکه فیلسوف هست، . در قبول تام قوانین طبیعت استوالاترین فضیلت 

  زاید، بینی ما می صرفاً از کوته» بد«و » نیک«مانند توماس آکویناس و اسپینوزا و نیچه پاسخ داد که   مار نیز هست،

طبیعت از خیر و شر بر کنار . کنیم آنها اطلاق می یابیم، بر الفاظی هستند که به فراخور سود و زیانی که در اشیا می

 –زیرین را از او نقل یا جعل کرده است   شاگردي مکالمۀ. گذارد ما وقعی نمی  است و به اصطلاحات خودپرستانۀ

  .آن سوي خیر و شر نام داد  اي که باید آن را، مانند کتاب نیچه، مکالمه

سخنش را فهم » .گیرد و محتملا بر خطاست از جسم سرچشمه میخیر و شر   این رأي دربارة«: لختی بعد گفت

چگونه . فلک در پدید آوردن نیک و بد قصدي یکسان دارد، همچنان که در آفریدن گل و علف«: استاد گفت. نکردم

بد  و علف را  آنگاه گلها را نیک،  از دیدن گلها شاد شوي،  گذارد؟ اگر تو، اي شاگرد من، میان خیر و شر تفاوت می

نیک و بد، در این معنی، از خوشیها . اگر بخواهی از علف سود جویی، آنگاه علف را نیک خواهی دانست. خواهی شمرد

  .اي بر من معلوم است که تو به خطا رفته  بنابراین،. گیرد و ناخوشیهاي ذهن سرچشمه می

»در آن صورت، چیزها نه خوبند نه بد؛ چنین نیست؟«: گفتم

اما انگیختگی . حالتی است فارغ از نیک و بد  کنیم، مشی که بر اثر قبول سلطۀ طبیعت احساس میآرا«: استاد گفت

اگر طبع شهوي انگیخته نشود، نه خیر خواهد بود، نه شر، و این است . طبع شهوي حالتی است مشمول نیک و بد

  ».گیرد آنچه خیر اعلا نام می

  »ندارند؟ در آن صورت، خیر و شر اصلا در اشیا راه«: گفتم

  ».تنها در ذهن تو وجود دارند«: گفت

فلسفۀ اولاي ایدئالیست، در عرصۀ قدرت پیروان کنفوسیوس نغمه   خوب شد که نظام وانگ و آیین بودا دربارة

هاي دیگر در مورد طبع انسانی و حکومت  تر از اصحاب فلسفه با آنکه عادلانه  سردادند، زیرا دانشمندان کنفوسیوسی،

افتد در  خلاق در می  کردند، رفته رفته به دانش خود غره شده و به صورت دستگاهی که با هر طبع آزادة داوري می

پس، لوحۀ او را با احترام فراوان در کنار . با اینهمه، سرانجام هواخواهان چوشی بر دیگران غالب آمدند. آمده بودند

ت هفتصد سال براي امت کنفوسیوس قانون مسلم لوحۀ کنفوسیوس نصب کردند، و تفاسیر او بر آثار کلاسیک مد

و با ذوق سلیم قرین   سبب نیز این بود که اصول فکر او، بر خلاف ظرافتهاي فلسفۀ اولی، ساده، خردمندانه،. گردید

العنان شوند، به نوبۀ خود، به دردسر  دار و مطلق اما امکان آن هست که خردمندي و راستروي، چون ریشه. بود

  .انکه چین، در پی غلبۀ تام و تمام فلسفۀ چو شی و آیین کنفوسیوس، ناگزیر از انقلاب شدانجامند، چن

II – مفرغ کاري، لاك کاري و یشم تراشی  

  –یشم تراشی  –لاك کاري  –بادبزنها  –جواهر آلات  –افزارها  خانه –منسوجات  –مقام هنر در چین 

  پیکر تراشی –بعضی از شاهکارهاي مفرغی  

سازي  توان مهد فلسفه و چینی روند، و چین را می ی و زیبا پرستی دو قطب فکر چینی به شمار میدانش دوست

اي مثبت بود که به  نزد چینیان، مراد از دانش دوستی تدقیق درفلسفۀ اولی نبود، بلکه تدارك فلسفه. تعریف کرد

شد، بلکه  ا تفنن هوسناکانه محسوب نمیزیبا پرستی چینی نیز نوعی اشراق هنري ی. رشد و انتظام اجتماع نظر داشت

چین، پیش از آنکه در برابر نفوذ مغرب . بود  همانا آمیختن زیبایی و سود عملی، یعنی تزیین وسایل زندگی روزانه،

تقریباً همۀ . گذاشت بین هنرمند و صنعتگر، و بین صنعتگر و کارگر فرقی نمی  زمین آرمانهاي خود را دگرگون کند،
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از این رو، در همان حال که، . انگاشت شمرد و مانند آثار هنري مظهر شخصیت انسانی می کار دستی میمصنوعات را 

نمود، در نمایش ذوق هنري و  برخلاف مغرب زمین، در بسط نیروي تولید و تأمین وسایل زندگانی مردم جهدي نمی

شاهد این  اي غذاي چینیان نقش شده، صورتهایی که روي ظرفه. تزیین اسباب زندگی روزانه از هر کشوري پیش بود

ور گرداند و پختگی و کمال و  چینی مایل است که همۀ اشیاي پیرامون خود را از زیبایی بهره فرد مرفه. مدعاست

.گر بیند تمدن خویش را در هر چیز جلوه

ه حیات عصر این نهضت، که ب. ها در عصر دودمان سونگ به اوج رسید نهضت زیباسازي اشخاص و معابد و خانه

اما در عصر سونگ، . دودمان تانگ شکوهی بخشیده بود، در عصر دودمانهاي بعدي نیز نیرویی داشت و پیش رفت

چون آرامش و رفاهی طولانی دست داد، مجالی براي ترقی همۀ هنرها و آرایش بیسابقۀ حیات چینیان فراهم آمد، 

در تراش یشم و سنگهاي . تجاوز از آن امکان نیافتگاه  منسوجات و مصنوعات فلزي به کمالی رسیدند که هیچ

مگر شاگردان ژاپنی خود، پیش  کاري چوب و عاج از همۀ اقوام،  سخت، رقیبان خود را پشت سر گذاشتند و درکنده

کردند و همواره اشیاي زیباي جدیدي عرضه  اي برنج زندگی می صنعتگران چینی، که روزانه با کاسه. افتادند

بردند بر  ساختند، و همۀ کسانی که آنها را به خانه می زارهاي خانگی را به شکلهاي غریب متنوع میداشتند، اب می

چینیان زیاد به جواهر آلات . یافتند لذتی که در مغرب زمین فقط براي هنرشناسان میسر است، دست می

ادبزنهاي آراسته، که از پر یا خیزران یا زنان و مردان با ب. دادند پرداختند، ولی جواهرات را با مهارت تام تراش می نمی

حتی گدایان، در حینی که سرگرم کاسبی دیرینه سال خود . کردند شد، خود را خنک می کاغذ یا ابریشم ساخته می

در خاور دور، لاك . کاري در چین شروع و در ژاپن کامل شد فن لاك. بودند، بادبزنهاي ظریف در دست داشتند

اي را که از تنه  عصاره. شود اما اکنون، با جدیت، به وسیلۀ ژاپنیان کشت می .چینبومی  محصول طبیعی درختی است

سپس، با آن عصاره، . دهند تا قسمتی از مایعات آن زایل شود فشارند و گرما می گیرند، می هاي این درخت می و شاخه

خشکانند و صیقل  کنند، و بآهستگی می هاي نازك فلز و چینی را اندود می وب و گاهی ورقههاي نازك چ ورقه

ها، که رنگهاي آنها با  تعداد این لایه. کشند اول می  هاي دیگري روي لایۀ گیرند و لایه بعداً عمل را از سر می. دهند می

، تصویري از روي یک طرح Vبزاري تیز به شکلسرانجام، به وسیلۀ ا. رسد یکدیگر فرق دارد، حتی به بیست و سی می

رشد . هاي زیرین ظاهر شود کنند تا رنگهاي لایه هاي متفاوت گود می اندود را به اندازه رنگارنگ نمونه، بر ورقۀ لاك

در عصر دودمان چو، در تزیین . رفت لاك در آغاز براي خطنویسی بر خیزران به کار می. این هنر بسیار کند بود

ها و جز اینها، و در سدة دوم میلادي در ساختمانها و ابزارهاي موسیقی مورد استعمال پیدا  ساز و برگ ارابهظرفها و 

هندوستان و عربستان  کالاهاي لاکی متنوع در عصر دودمان تانگ به ژاپن، و در عصر دودمان سونگ حتی به. کرد

فورهاي دودمان مینگ رونق بیشتري بخشیدند و کاران چینی این هنر ظریف پرزحمت را در زمان فغ لاك. صادر شد

هاي  ین لونگ، کارخانه در عصر سلاطین روشنفکر دودمان منچو، یعنی کانک شی و چی. از جهاتی به اوج رساندند

ین لونگ و تجیر لاکی که کانگ شی به  کاري برپا داشتند و شاهکارهایی ساختند مانند تخت فغفور چی بزرگ لاك

کاري راه کمال پیمود و بالاخره در قرن نوزدهم، از یک سو  سپس، لاك. اطور روم مقدس، هدیه کردلئوپولد اول، امپر

بر اثر جنگهایی که بازرگانان اروپایی به راه انداختند، و از سوي دیگر به سبب ذوق نازل خریداران اروپایی، به راه 

.کاري گردید جاي چین، علمدار صنعت لاكانحطاط افتاد و از حمایت فغفور محروم شد، تا جایی که ژاپن، به 

ترین گورها مصنوعات یشمی یافت شده است،   در کهنه. در چین، یشم تراشی، مانند تاریخ آن کشور، بسی کهن است

آن را به . شده است استعمال می» سنگ صدا«م به عنوان  ق 2500و در قدیمیترین اسناد آمده است که یشم در 

نواختند، صدایی گوشنواز، که  چون بر آن می. آویختند تراشیدند و به نواري چرمین می می شکلهایی مانند شکل ماهی

از زبان فرانسه آمده است، و نام فرانسوي آن از ) Jade(نام انگلیسی یشم . خاست آورد، برمی زنگ آن مدتی دوام می
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فاتحان اسپانیایی امریکا ملاحظه کردند  ، گرفته شده است،»صلب«، به معنی Iliaو واژة لاتین  Ijadeواژة اسپانیایی 

کنند و به عنوان داروي اختلالات درونی به  سایند و گرد آن را با آب مخلوط می که بومیان مکزیک این سنگ را می

اند، بسی  نامی که چینیان به این سنگ داده. پس، این دارو را همراه طلاي امریکا با خود به اروپا بردند. برند کار می

یشم از . است» لطیف مانند شبنم«گویند، و جون به معنی  اینان به آن جون می: تر از نام اروپایی آن است دانهخردمن

و دیگري از سیلیکات کلسیوم و   آید؛ یکی از آن دو از سیلیکات آلومینیوم و سودیوم، دو مادة معدنی فراهم می

شکستن یک اینچ مکعب هر یک از آن دو، گاهی  جنس هر دو بسیار سخت است، و براي. منیزیوم ترکیب شده است

معمولا قطعات بزرگ یشم را، بتوالی، در معرض گرماي شدید و سپس در آب . فشاري معادل پنجاه تن لازم است

چیره دستی هنرمندان چینی در این است که از این مواد . کنند دهند و به این ترتیب آنها را خرد می سرد قرار می

کشند و، براي تنوع دادن به شکل اشیاي یشمی،  و سفید بیرون می و سیاه   ي ا خشان سبز و قهوهبیرنگ، رنگهاي در

هاي اشیاي یشمی حتی دو قطعۀ مشابه دیده  مجموعه دهند که در همۀ  چنان صبر و لجاجت از خود نشان می

وص مراسم قربانیهاي یک وزغ یشمی، که مخص. از چین باستان برخی کالاهاي یشمی باقی مانده است. شود نمی

اقوام گوناگون یشم را . هاي زیبایی از عصر کنفوسیوس به ما رسیده است دینی بوده است، از عصر شانگ، و قطعه

نگریستند  کردند، ولی چینیان با چنان احترامی به آن سنگ می براي ساختن تبر و کارد و ابزارهاي خانه مصرف می

در چین، قطعات . دانستند دادند و گرانبهاتر از سیم و زر و گوهر می صاص میکه تقریباً آن را براي آثار هنري اخت

کردند،معادل پنجاه هزار دلار، و برخی از گردنبندهاي  هایی که ماندارینها به شست می کوچک یشم، از قبیل حلقه

برآورد . کردند یشد، و خواستاران سالها در جستجوي یک قطعه تلاش م یشم معادل صد هزار دلار خرید و فروش می

اند که اگر همۀ اشیاي یشمی چین گرد آید، مجوعۀ گرانبهایی، که از هر مجموعۀ دیگر برتر خواهد بود، تشکیل  کرده

بنابر . کاري باشد کاري است، ولی شاید، از لحاظ هنري، والاتر از یشم کاري چین به قدمت یشم مفرغ .خواهد شد

افسانۀ طوفان چین، فلزاتی را که نه ایالت شاهنشاهی او به نام خراج فرستاده روایات، یو، فغفور باستانی و قهرمان 

نکبتها را وا : این پاتیلها خواصی جادویی داشتند. بودند، در کوره گداخت و به صورت سه پاتیل نه پایه درآورد

از آن پس، ! ساختند میآوردند و خود به خود طعامهاي لذیذ  آتش، محتویات خود را به جوش می گردانیدند و، بی می

پاتیلها رمز مقدس قدرت فغفوري به شمار آمد و از دودمانی به دودمانی رسید، تا آنکه، به هنگام سقوط دودمان چو، 

کاري یکی  به مرور ایام، مفرغ. به طرزي مرموز، ناپدید شدند، و این امر به اعتبار فغفور شی هوانگ تی لطمۀ بسیار زد

چینیان، محض تشریفات . جلد صورت برداري شده است 42ردید و آثاري به بار آورد که در از هنرهاي زیباي چین گ

براي مصنوعات . دینی و حکومتی و خانگی، ظرفهاي مفرغی گوناگون به وجود آوردند و به آنها لطف هنري بخشیدند

را براي » هاي بهشت دروازه« توان یافت، مگر در دورة رنسانس ایتالیا که گیبرتی، با مفرغ، مفرغی چین رقیبی نمی

  .تعمیدگاه فلورانس ساخت

این . رود تعدادي ظرفهاي مراسم قربانی که اخیراً در هونان کشف شده است، قدیمترین آثار مفرغی چین به شمار می

آثار، به نظر محققان چینی، متعلق به دودمان شانگ، و به نظر هنرشناسان اروپایی، از آن عصرهاي بعد از دودمان 

یک دست ظرف مفرغیی که در . کهنترین آثاري که تاریخهاي آنها معلوم است، به عصر چو تعلق دارد. شانگ است

شی هوانگ تی بیشتر ظرفهاي مفرغی . این عهد ساخته شده است، در موزة هنري مترپلیتن نیویورك موجود است

فرمان داد که هنرمندان با ذخایر مفرغی او دوازده  .دورة چو را از مردم گرفت تا مبادا آنها را بگدازند و اسلحه بریزند

در عصر دودمان هان، ظرفهاي . ها اثري نمانده است اما از این مجسمه - بزرگ به بلندي پانزده متر بسازند مجسمۀ

گروهی ژاپنی که در چین پرورش یافته بودند، از مفرغ، . مفرغی بسیار، که گاه زرنشان بودند، ساخته شد

آمیدا «تندیسهاي  –ها، سه تندیس  در بین این مجسمه. الی براي معابد هوریوجی در نارا ریختندهایی ع مجسمه
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در  .شود نمیکاري، آثاري ظریفتر از اینها دیده  ر تاریخ مفرغد. از بقیه زیباتر است –در میان نیلوفرهاي آبی » بودا

ها،  پاتیلها، ظرفهاي شراب، پیاله. دمان سونگ، این هنر، کمینه از لحاظ وفور آثار، به دورة کمال رسیدعصر دو

هاي هنرشناسان را پر کردند و  ها، و تندیسهاي کوچک گنجه ها، زنگها، طبلها، گلدانها، لوحه مجمرها، سلاحها، آیینه

شکل گاومیش که  ت مفرغی عصر سونگ بخورسوزي است بهیک نمونه از مصنوعا. ها راه یافتند تقریباً به همۀ خانه

این ظرف . و این نشانی است از قدرت حکمت در رام کردن روح وحشی - راند لائوتزه بر آن سوار است و آرام آن را می

 دهد، بر آن سراسر به نازکی کاغذ است، و مرور ایام زنگار یا پوشش سبز موجداري که از زیبایی پر آب و تاب خبر می

ها افزایش، و  حجم ساخته. در اوان حکومت دودمان مینگ، فساد بتدریج در مفرغ کاري منعکس شد .ستاپوشانده 

اي متعارف و  آسا بود، پیشه بدعتی معجزه) دورة مس(یوکاري، که در عصر فغفور  مفرغ. کیفیت آنها کاهش یافت

.کاري داد مبتذل گردید و مقام خود را به چینی

العاده، پیکر انسانی را از  مردم خاور دور، براثر فروتنی فوق. اند سازي را در شمار هنرهاي زیبا نیاورده چینیان مجسمه

. تندیسهاي زنان از تندیسهاي مردان نادرتر است. اند کردهاند و بندرت انسان را مجسم  مظاهر جمال محسوب نداشته

تندیسهاي مردانۀ چینی غالباً . اند چینیان، برخلاف یونانیان، به نمایش پیکرهاي ورزشکاران و روسپیان رغبتی ننموده

و عارفان هاي قدیسان  هاي جانوران از مجسمه با این وصف، مجسمه. به قدیسان بودایی و عارفان تائویی تعلق دارد

دهد و فقط اندکی در نمایش پیچ و  ساز چینی بدن انسان را به طرزي شکوهمند نمایش نمی مجسمه. فراوانتر است

  .ورزد تاب جامه اهتمام می

اما . تی به وجود آمد هاي ساخت چین دوازده تندیس مفرغی بسیار بزرگ بود که به امر شی هوانگ کهنترین مجسمه

از عصر دودمان هان تنها . ها را گداختند تا با فلز آنها سکه زنند فرمانروایان، این مجسمهبعداً، به فرمان یکی از 

دهند، به جا مانده، و بقیه قربانی جنگ یا غفلت  هاي کوچک معدودي که جانوران را نمایش می مجسمه

هاي شانتونگ، از  اي مقبرهکاریه هایی که به این عصر تعلق دارد، مخصوصاً برجسته کاري اما برجسته. اند شده جامعه

در این نقشهاي برجسته، معمولا جانوران، و ندرتاً انسان، با ظرافت خاص تجسم . اهمیت بیشتري برخوردار است

همچنین تندیسهاي گلین کوچکی، که نمایشگر جانوران و خادمان و زنان است و به جاي جانوران و خادمان . اند یافته

هاي این عصر سالم و  برخی از مجسمه. ر گورها نهاده شده، از این عصر باقی مانده استو زنان واقعی با مردان مرده د

فو، و نیز  از این قبیل است مجسمۀ ببري مرمرین با عضلاتی چالاك، در معبد سنیانگ. نخورده است دست

. هاي نانکینگ ههاي شیرهاي بالدار در مقبر خشمگین در مجموعۀ گاردنر، در بستن، و مجسمه هاي خرسهاي  مجسمه

این تندیسها، همانند نقشهاي برجستۀ اسبهاي سرکشی که در مقابر متعدد به دست آمده است، از تأثیر سبکهاي 

  . دهد، و اصالت چینی ندارد سازي چینی خبر می یونانی و باکتریایی و آشوري و سکایی در مجسمه

این گرایشها نخست در آثار هنري ترکستان مؤثر . گرایشهاي دینی و هنري آیین بودایی در هنرهاي چین اثر گذاشت

هایی که برخی  مجسمه - اند هاي آن خروارها مجسمۀ شکسته یافته افتاد و تمدنی آفرید که ستاین و پلیوت در خرابه

چینیان هنر بودایی را، بدون تصرف زیاد، پذیرفتند و . کند هاي بودایی هندوان برابري می از آنها با عالیترین مجسمه

) میلادي 490حدود (قدیمترین آنها . هاي هند یا گاندهاره فرقی نداشت هایی از بودا ساختند که با مجسمه مجسمه

من در هونان یافت  رسد، و فاخرترین آنها در غارهاي لونگ سی، به نظر می کان، واقع در شان در معابد غارآساي یون

و مؤثرترین » ستوه بودي«اصیلترین آنها مجسمۀ . خورد یدر خارج این غارها چند مجسمۀ بزرگ به چشم م. شود می

است که از پا درآمده و با آرامش و صفاي خود بر زمین افتاده ) میلادي 672حدود (» ویروچنه«آنها مجسمۀ بوداي 

هنرمندان کهن صورتهاي قهرمانان اساطیري چین را بر دیوارهاي معابد غارآسایی که در شرق شانتونگ کشف . است

، که به تصویرهاي غار یون من »ستوه بودي«در میان آنها چند صورت از . اند است، به سبک هندوان نقر کردهشده 
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دودمان تانگ سنتهاي پیکرتراشی بودایی را گرامی داشتند و . ماند، بسیار چشمگیر است می) میلادي 600حدود(

از سنگ ساخته شده و در شان سی به دست  اي از بوداست که نمونۀ آثار آن دودمان پیکر نشسته. کمال بخشیدند

یعنی شاگردان بودا که، برخلاف استاد  - »لوهانها«درعصر دودمانهاي بعدي، پیکرهاي گلین ). 639حدود (آمده است 

ساخته شد، و نیز پیکرهایی بسیار  - رندداهاي خشنی همچون سیماهاي سوداگران و پولپرستان  نرمخوي خود، قیافه

.که حد واسط نر و ماده است، به وجود آمدند» مهایانا«یین، خداي آیین بودایی  زیبا از کوان

چین هم، مانند . پس از دودمان تانگ، پیکرتراشی رنگ دینی خود را از دست داد و حتی گاهی وجهی شهوانی یافت

اصحاب اخلاق زبان به شکایت گشودند که هنرمندان، . رو شد ا مخالفت روبهایتالیاي عصر رنسانس، این تحول را ب

پیشگان بودایی مقرراتی براي شمایل کشی وضع  پس دین. دهند قدیسان را مانند زنان، نرم تن و زیبارو نمایش می

. بازداشت محتملا همین فشار اخلاقی، پیکرتراشی چینی را از تکامل. کردند تا هنرمندان بر جسم تکیه نکنند

سازي چین به راه انحطاط  هنگامی که هنر دینی از اهمیت افتاد و نمایش زیبایی جسمانی نیز قدغن شد، مجسمه

در اواخر عصر تانگ، چشمۀ . رفت، دین، چون برخلاف گذشته نتوانست مؤید پیکرتراشی باشد، مزاحم آن گردید

مغولان تمام نیروي . د اثر قابل توجه به جاي نهادندشاهان سونگ تنها چن. سازي رو به خشکی گذاشت خلاق مجسمه

هاي خود پیکرهاي عجیب و، از آن جمله،  ولی فغفورهاي مینگ، که براي مقبره. جامعه را صرف جنگ کردند

از آن پس، این هنر، که زیر یوغ خفه . هیولاهایی سنگی ساختند، توانستند پیکرتراشی را اندك زمانی زنده نگاه دارند

  .سازي و نقاشی هموار کرد ، به صورت پیکري بیجان درآمد و زمینه را براي خودنمایی چینیشده بود

III - پاگوداها و کاخها  

کاخهاي قبلاي  –معبد و مذبح آسمان  –معبد کنفوسیوس  –اي یشمی پکن پاگود –برج چینی نانکینگ  –معماري 

  رنگ و شکل آن –داخل آن  –یک خانۀ چینی  –قاآن 

که از آن دیار برخاستند،  از این رو معماران بزرگی. ساختاري یا معماري از جمله هنرهاي فرعی بود در چین، هنر

در چین، عمارتهاي عظیم، . بندرت از خود نامی به جاي گذاشتند و ظاهراً کمتر از سفالگران بزرگ محبوبیت یافتند

ند و منحصر به معابدي که ساختمان آنها عمارات قدیمی معدود. شد حتی براي تعظیم خدایان، بوفور ساخته نمی

 –میلادي هشت جلد کتاب مصور زیبا  1103معماران عصر سونگ در سال . پیش از قرن شانزدهم انجام گرفته است

ولی از عمارات چوبینی که از روي تصویرها و طرحهاي آنان ساخته شد، هیچ گونه . انتشار دادند –هاي معماري روش

ها و معبدهاي عهد کنفوسیوس که در کتابخانۀ ملی پاریس وجود دارد،  تصویرهاي خانه. تاثري به جا نمانده اس

شاید بتوان گفت . رن، تغییر مهمی نکرده استدهد که معماري چین، در طی زمانی بالغ بر بیست و سه ق نشان می

لت توجه خود به فعالیتهاي اند یا، به ع که چینیان به سبب حساسیت هنري خود، از ساختمانهاي تناور روي برتافته

ملتهاي کهن، سه عامل اصلی هنر معماري را به   تقریباً در میان همۀ. اند عقلی، در حوزة معماري از تخیل بهره نجسته

آثار هنري بزرگ . دست اشرافیت موروثی، دستگاه روحانی نیرومند، و حکومت متمرکز تواناي فراخ: پیش رانده است

همه به میانجیگري این سه  –هاي پرمجسمه  اپراها، دیوارهاي منقش پرشکوه، و مقبره معبدها، کاخها، –پیشین 

!ل محروم بوده استو چه بختیار است چین که از این سه عام –عامل به وجود آمده است 

هاي آنها اخیراً در ترکستان  آیین بودایی چند گاهی بر چینیان چیره شد و به ساختن معبدهاي بزرگی که خرابه

کند؛ اما البته در برابر  معبدهاي بودایی نسبتاً مجلل در سراسر چین خودنمایی می. شف شده است، همت گماردک

گذرد و  معبدها به راههاي طبیعی زیبایی که معمولا از سرازیریهاي پیچاپیچ می. اي ندارد معبدهاي هندوستان جلوه

در مدخل برخی از معبدها، براي رمانیدن شیاطین . شود رسد، منتهی می می» لوس پاي«هایی مزین به نام  به دروازه
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است که نزدیک » بوداي خفته«یکی از بهترین زیارتگاههاي بودایی، معبد . اند بیگانه، صورتهایی کراهت انگیز کشیده

  .است» والاترین اثر معماري چین«در خارج پکن قرار دارد و به نظر فرگوسن » کاخ تابستانی«

خورند و نمودار یکی از وجوه  تقریباً در همۀ شهرهاي چین به چشم می پاگوداودایی موسوم به ساختمانهاي دینی ب

خرافات آیین تائو، که در دین بودا رخنه کرد، در این ساختمانها نیز راه یافت، به دیدة . دلرباي معماري خاور دورند

یعنی پیشگویی آینده از روي » غیبگویی هندسی«اگودا نه تنها کانون تشریفات دینی بود، بلکه مرکز چینیان، پ

گرداند و ارواح  مردم ساده باور داشتند که پاگودا باد و سیل را وا می. رفت خطوط و شکافهاي زمین به شمار می

هایی  آن را از آجر، ولی برپایه. ی بودپاگودا به شکل برجی هشت ضلع. آورد کند و نیکروزي می خبیث را رام می

انگاشتند، تعداد اشکوبهاي آن را معمولا به پنج یا هفت یا نه  ساختند و، چون عددهاي زوج را منحوس می سنگی، می

سو از ایالت هونان  در سونگ یوئه قدیمترین پاگوداي موجود، که بر فراز کوه مقدس سونگ شان. رساندند یا سیزده می

پاگوداي . یکی از زیباترین پاگوداهاي چین است» کاخ تابستانی«پاگوداي . میلادي پدید آمد 523در واقع است، 

اما هیچ یک از اینها . روند اي شکل وو تاي شان هم از پاگوداهاي زیبا به شمار می یشمی پکن و پاگوداي کوزه

رج را، که نماي خارجی آن از چینی چینیان این ب. همچون پاگوداي برج چینی نانکینگ از شهرت برخوردار نیست

. ساختند و در شورش تایپینگ بسرعت ویران کردند 1431تا سال  1412است، از سال 

معبد . تعلق دارد –دین کنفوسیوسی  –دلاویزترین معبدهاي چین، آنهایی است که به دین رسمی کشور 

است، از لحاظ دینی و نه هنري، پرارزش کنفوسیوس در پکن، که در قرن سیزدهم ساخته و کراراً بازسازي شده 

بانیان معبد، مذبح اصلی آن را وقف . است، هر چند که طاقنماي باشکوه آن شامل کنده کاریهاي بسیار ظریف است

اي چوبین استوار است،   اي که روي پایه اند؛ در آنجا، بر لوحه کرده» استاد و سرمشق ده هزار نسل«نفوسیوس، ک

معبد «. پکن داراي معابد بزرگ دیگر نیز هست. »وحۀ روح استاد اقدس نیاکان، کنفوسیوسل«: خوانیم چنین می

ها و پلکانهاي  مذبح داراي محوطه. اند ، که در نزدیک دیوار جنوبی شهر واقعند، از این جمله»مذبح آسمان«و » آسمان

مان، که در اصل پاگودایی سه اشکوبه معبد آس. کند مرمرینی است که تعداد و ترتیب آنها بر معانی مرموز دلالت می

در اینجاست که فغفوران چین به . بوده است، ساختمانی است از آجر و کاشی، و روي صحنی مرمرین قرار دارد

خواندند و در راه  مناسبت سال نو، سه ساعت پس از نیمشب، براي موفقیت دودمان و سعادت ملت خود دعا می

معبد آسمان بر اثر  1889در سال . کردند و چشم یاري داشتند، قربانی میخداي مخنثی که چینیان البته از ا

  .برقزدگی آسیب فراوان دید

داد، از نیایشگاههاي گرانسنگ  کاخهاي ظریف و آراسته، که روزگاري امیران و دیوانسالاران پکن را در خود جاي می

» تالار بزرگ«رخشیدن گرفت، و در نتیجه، نبوغ معماران د) 25 – 1403(در اوان سلطنت چنگ تسو . فریباتر است

در محل مقبرة فغفورهاي دودمان مینگ برپا شد و، در همان موضع که دو قرن پیش قصرهاي قبلاي قاآن دیدگان 

. نام گرفته است، کاخهاي شاهانۀ جدیدي پدید آمد » شهر ممنوع«ي که  ا رکوپولو را خیره کرده بود، در محوطهما

هایی از مرمر و شیرهایی از سنگ در دو  نرده. پیوندد می» شهر ممنوع«وش کاخها را به خارج راهی زیبا صحن مرمرپ

سراهاي . در انتهاي صحن مرمرپوش، عمارات درباري و تالارهاي پذیرایی قرار دارند. خورند طرف این راه به چشم می

ساخته شده » شهر ممنوع«شه و کنار سرایان آن در گو مجلل خاندان سلطنتی و بستگان و ملازمان و زنان و خواجه

ها مشبک و زیباست، سردرها داراي  در همۀ آنها ستونها باریک است، پنجره. میان قصرها تفاوت بارزي نیست. است

در چند . کاري و رنگهاي درخشان است، و لبۀ بامها پیش آمده است و رو به بالا انحنا دارد نقش و نگار و کنده

ماننده است، ولی بر روي » شهر ممنوع«این کاخ به قصرهاي . شود اخ تابستانی دیده میک» شهر ممنوع«کیلومتري 

  .هم موزونتر و، از لحاظ نقش و نگار ظریفتر است
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رسد،  اگر بخواهیم ویژگیهاي کلی منازل چینی را به اختصار بیان کنیم، باید بگوییم که آنچه در وهلۀ اول به نظر می

به اقتضاي ناامنی دیرینه سال چین، . کند زل را احاطه و از خارج منزل جدا میدیوار ناخوشایندي است که من

در اطراف حیاط یا محوطۀ میان . ها، مخصوصاً در کویهاي فقیرنشین، متصل و ممتدند دیوارهاي خارجی خانه

هاي مشبک،  هایی مرکب از چند اطاق ساخته شده است، و درها و پنجره دیوارهاي خانه، اطاقهاي مجزا یا مجموعه

  . دهد آنها را به حیاط پیوند می

درها، حتی درهاي ورودي، کوچک است، راهروها تنگ است، و سقفها کوتاه . هاي تنگدستان غم انگیز است خانه 

ها، مرد و زن و کودك، با ماکیان و  در بسیاري از این گونه خانه. کف اطاقها، همانند کف حیاط، خاکی است. است

مردمی که نوایی . کنند که از باد و باران گزند فراوان دیده است اي زندگی می ر اطاق یا کلبهسگ و خوك خود، د

سراهاي توانگران از حوض آب و باغچۀ گل برخوردار است، و . پوشانند دارند، کف اطاقهاي خود را با آجر یا حصیر می

ابانهایی که در حاشیۀ آنها به طور منظم لاله و در این باغها به خی. معمولا در میان باغی پر درخت و مصفا قرار دارد

بر، که پوشیده از چمن یا گل باشد، اثري  هاي گرد و چارگوش و هشت خوریم و از باغچه پامچال کاشته باشند، برنمی

اي از  شبکه. پوشاند اي است پردرخت که با پوشش سبز شاخه و برگ، ساختمانها را می باغ چینی پهنه. بینیم نمی

ناراست باریک، که گاهی از فراز آبگیرهاي سنگچین شده، و گاهی از کنار جویبارهاي پیچاپیچ، و گاهی از  راههاي

.گیرد گذرند، سطح باغ را فرا می میان درختان می

خانوادة مرفه، اگر خود را نیازمند اطاق . خانۀ چینی، حتی اگر قصر باشد، با هیمنه نیست و بیش از یک اشکوب ندارد

بنابراین، سراي چینی مشتمل . سازد جاي توسعۀ ساختمان یا ساختمانهاي موجود، بناي مجزاي جدیدي می یابد، به

و   ساختمانهاي اصلی در مقابل در ورودي،. بریک واحد ساختمانی همبسته نیست، بلکه شامل چند ساختمان است

سنگ براي پی به . آجر و چوب است مواد ساختمانی اساساً. ساختمانهاي فرعی در دو طرف دیگر حیاط قرار دارند

دیوار . شود نماي بیرونی ساختمان از آجر، سقف از خشت خام، و ستونها و دیوارها از چوب ساخته می. رود کار می

بام بر دیوارها یا ستونها استوار نیست، بلکه . کنند در بالاي دیوارها گچبري می. پوشانند اطاقها را با رنگهاي روشن می

. پوشش بام آجر کاشی است. چوبی اسکلت اطاق تکیه دارد و از لحاظ چینیان در خور اهمیت بسیار استبر تیرهاي 

برند، و براي بامهاي دیگران کاشی  افکنند، کاشیهاي زردفام به کار می براي بامهایی که بر سرهاي شاهانه سایه می

چشمان را  –روستاها و چه در صحنۀ درهم شهرها  چه در دامن گشادة –از این رو بامها . سبز، ارغوانی، سرخ، یا آبی

خیزرانهایی که احتمالا پیشامدگی . خورد در خاور دور، قرنیز بام به شکلی دلاویز رو به بالا پیچ می. کند نوازش می

 این نیز محتمل است که محافظت خانه در برابر باران. گذاشتند، منشأ این ویژگی است ها کار می سابقاً بر بام خیمه

هاي مشبکی که براي  اي و روزنه کند، زیرا اگر بام داراي قرنیز نباشد، باران از کاغذ کره چنین قرنیزي را ایجاب می

  .کند اند، به داخل اطاق رخنه می نورگیري در دیوارهاي اطاق تعبیه شده

کشند، تا از  ا تجیري میمدخل اصلی خانه بر جبهۀ جنوبی آن قرار دارد، و معمولا در پشت در مزین ورودي؛ دیوار ی

روند، سد  سویی بیرونیان درون خانه را نبینند، و از سوي دیگر، راه ارواح خبیث، که همواره به خط مستقیم پیش می

. کاهند ها سخت از شدت نور آفتاب می ها و پوششهاي کاغذي روزنه سرسراها و اطاقها کم نورند، زیرا شبکه! گردد

چینیان در اطاقها با اجاقهاي آجري یا مجمرهاي قابل حمل به گرم کردن . ر نیستتهویۀ درون ساختمان مورد نظ

از سرما  –دارا و نادار  –همگان . سازند کنند و حتی دودکش نمی پردازند، ولی براي خروج دود تدبیري نمی خود می

احساس سرما «ینیان بپرسد اي از چ اگر بیگانه. روند هاي خود، به بستر می در عذابند و، بدون بیرون آوردن جامه

آویزند و دیوارها را با  در اطاقها فانوسهاي کاغذین پر زرق و برق می. است» البته«پاسخ ایشان معمولا » کنید؟ می

پوشانند یا با مرکب نقشهایی بر دیوارها  گلدوزي شده می هاي ابریشمین منقش یا خوشنگار و پارچه کاغذهاي
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براي ساختن خانه . زنند کنند و بر آنها رنگ آبنوسی می کاري می سازند و کنده وب میلوازم اطاقها را از چ. کشند می

با این . نشینند مردم چین تنها ملت شرقی هستند که بر صندلی می. جویند افزارهاي ظریف، گاهی از لاك بهره می

رود،  رزش نیاکان به کار میظرفهاي خاص قربانی و نذر را، که براي آم. وصف، لمیدن یا چمباته زدن را خوش دارند

گاهی اطاق یا ساختمانی را به کتابخانه . هاي زنان در عقب ساختمانها قرار دارد حجره. نهند اي می روي میز یا طاقچه

.دهند یا درسگاه اختصاص می

رنگ   نند،بی مایه می نگرند، آن را واجد جذابیتی کم بیگانگان، یا کسانی که از دیدگاه تخصصی به معماري چینی نمی

ورزد، بلکه با طبیعت همنوایی  معبد یا قصر بر طبیعت سلطه نمی. و زیبایی عاري از شکوه است  بر شکل غالب است،

برند که دسترنجشان  شود، توگویی معماران انتظار می عنصر استحکام و امنیت و دوام در ساختمانها دیده نمی. کند می

چینی همپایۀ ساختمانهاي مصري کرنک یا ساختمانهاي تخت جمشید در ایران ساختمانهاي . اي از میان برود با زلزله

کاري شده و  اي است از چوبهاي کنده بلکه مجموعه یا ساختمانهاي آکروپولیس در یونان یا معماري غربی نیست، 

یف بناهاي سازي و یشم تراشی آورد، و نه در رد توان آن را در شمار چینی می. هاي سنگی آجرهاي کاشی و مجسمه

توانیم بگوییم که  می. النهرین و روم سر برافراشتند معظمی که، به برکت آمیختن مهندسی و معماري، در هند و بین

هاي هنر انسانی است، مشروط بر آنکه چشمداشت  معماري چین یکی از وجوه طبیعی هنر چینی و از جذابترین جلوه

ترین صور ساختمانی  ها در شکننده رفاً انعکاس لطیفترین قریحهعظمت و استحکام از آن نداشته باشیم و آن را ص

  .بدانیم

IV - پیکر نگاري  

  استادان نقاشی چینی

هاي کلاسیک و رمانتیک  شیوه –یو  مینیاتورهاي هان –نمایی  چی، فرید زمان در نقاشی و ظریف طبعی و ابله کوکاي

  سونگاستادان عصر  –هوي تسونگ، فغفور هنرمند  –وو تائوتزه  –

آشنایی مغرب زمین با نقاشی چینی بکندي و به طرزي ناقص صورت گرفته است، و این هم در خور بخشایش است، 

گاه بر  از یک طرف باید در نظر گرفت که نقاشان خاور دور هیچ. زیرا هنر شرقی از هر جهت با هنر غربی تفاوت دارد

، و در )فرسکو(کردند  رة نفوذ آیین و هنر بودایی، دیوارنگاري میهایی مانند دو کردند، بلکه، در دوره تابلو نقاشی نمی

رفت، و  براي این کار قماش ابریشمین به کار می. کشیدند هاي اخیر، بر کاغذ نقش می ها مانند دوره برخی از دوره

از طرف . استدوام بود، از بیشتر نقاشیهاي چینی جز نام در تاریخ هنر به جاي نمانده   چون این قماش لطیف و کم

آمیزیهاي  شد، سبکباري و رقتی خاص داشتند و از رنگ دیگر، تصویرهاي چینی که بیشتر با آبرنگ پرداخته می

) رنگ روغنی(البته چینیان نیز به نوبۀ خود چربرنگ . نصیب بودند پرور و سنگین مایۀ تصویرهاي روغنی اروپا بی نقش

وه را براي بیان لطایف روح خود سنگین و ناهنجار یافتند و بزودي ترکش به کار بردند، ولی گویا این شی را در نقاشی

. کردند صورتگري نیز می. نوشتند مویی که خط می دانستند و با همان قلم اي از خوشنویسی می نقاشی را شاخه. گفتند

آنکه خود  از اینها گذشته، چینیان، بی .استمو و مرکب به وجود آمده  بسیاري از شاهکارهاي کهنسال آنان فقط با قلم

دارند، به این معنی که تصویرهاي خود را بر دیوار بناهاي  شاهکارهایشان را از نظر مسافران غربی نهان می  بخواهند،

کنند و بدقت در جایی محفوظ نگاه  کشند، بلکه آنها را لوله می آویزند و به رخ این و آن نمی عمومی و خصوصی نمی

تصویرهاي چینی بر . خوانیم گیریم و می گشایند، بدانسان که ما کتابی را برمی دارند و گاه به گاه براي تماشا می می

فقط تصویرهاي کوچک را، آن هم معمولا . شد می» خوانده«طومارهاي کاغذي و ابریشمین درج، و مانند دستنوشته 

در اواخر عصر دودمان . کشیدند آویختند و گاهی هم یک سلسله تصویر را روي تجیر می ر میبدون قاب، بر دیوا

.سونگ، نقاشی چینی توسعه و تنوع فراوان یافت و شامل سیزده شعبه شد
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با . آمد در کتب چینی آمده است که نقاشی چینی، حتی چند قرن قبل از میلاد، یکی از هنرهاي مهم به شمار می

 –بنابر روایات، لی . یی که بر اثر جنگها در کار نقاشان چین روي داد، نقاشی هنوز هنري معتبر استها وجود وقفه

افسوس که مبتکر این هنر قدسی «: نقادي گفته است. نی استنخستین پیکرنگار چی –خواهر فغفور پارسا، شوین 

در آن عصر، نقاشی مقامی شامخ داشته توان گفت که  ولی می. از نقاشی عصر چو چیزي به جا نمانده است» !زن است

یکی . هاي معبد بزرگ لویانگ در او اثر ژرف نهاده است) فرسکو(است، زیرا مطابق گزارش کنفوسیوس، دیوار نگاشته 

: اند از نویسندگان عصر دودمان هان شکایت دارد که از قهرمانان مورد ستایش او به حد کفایت تصویر نکشیده

اند که یکی از پیکرنگاران  روایت کرده» نگارد؟ چرا یکی از آنان پیکر او را نمی. ستپیکرنگار خوب بسیار ا«

توانست خطی کاملا مستقیم به طول هزار پا بکشد و نقشۀ دقیق چین را در مساحتی  یی، می یه دست، به نام لی چیره

و سپس آب را به خارج انباشت  گویند که دهان را از آب رنگین می می. کمی بیش از یک پشت ناخن رسم کند

نمودند که مردم هر لحظه پرواز آنها  ققنسهایی که وي کشیده بود، چنان جاندار می! آفرید پاشید و تصاویر زیبا می می

اما . که نقاشی چین در آغاز دورة میلادي به اوج خود رسید توان پذیرفت بنابر قراین موجود، می! را چشم داشتند

میلادي، که جنگجویان امارت چین،  249از حدود . اند اي آن زمان را از میان بردهه جنگها و گذشت زمان نمونه

رخ » شورش بوکسرها«که  1900لویانگ را تاراج کردند و هر چه را براي خود بیمصرف یافتند، سوختند، تا سال 

ند، جنگ و هنر در جریان بندي به کار برد چو تصویرهاي ابریشمین خزانۀ فغفورها را براي بسته نمود و سربازان تونگ

گاه از حرکت باز  انهدام اجتناب ناپذیر بوده است، ولی ابداع نیز هیچ-اند  نبرد خود متناوباً بر یکدیگر پیروز شده

.نایستاده است

هاي مدیترانه را دگرگون کرد، آیین  در قرنهاي سوم و چهارم میلادي، همچنانکه آیین عیسی فرهنگ و هنر کناره

با آنکه قدرت سیاسی آیین کنفوسیوس از میان نرفت، آیین بودا . ت دینی و هنري چین انقلابی پدید آوردبودا در حیا

بزرگترین نقاش . با آیین تائو آمیخت و توانست هنر چینی را زیر سلطۀ خود بگیرد و آن را از هنر هندو متأثر گرداند

به دختر همسایه . هاي فراوان گردید رمان افسانههمتا داشت و قه چی است که شخصیتی مثبت و بی بودایی، کوکاي

پس دختر به حال . دل باخت و چون از او مهري ندید، تصویر او را بر دیوار کشید و خاري در قلب تصویر فرو کرد

چی  این بار دختر پذیرفت و کوکاي. چی بار دیگر نزد او رفت و دست دوستی پیش برد کاي  سپس کوي! مرگ افتاد

هنگامی که بوداییان در صدد ساختن معبدي در نانکینگ ! لب تصویر بیرون کشید، و دختر شفا یافتخار را از ق

اي  همه به او خندیدند، زیرا مانند دیگر هنرمندان، کیسه. چی متعهد شد که هزار هزار سکه کمک کند بودند، کوکاي

تصویر اویمالا کرتی، قدیس بودایی، را بر پس، در نهان، » .دیواري در اختیار من گذارید«: اما او گفت. تهی داشت

سپس کاهنان را فراخواند و به ایشان گفت که مردم را به دیدن تصویر دعوت کنند و از آنان پول . دیوار کشید

روز اول صدهزار سکه، و روز دوم پنجاه هزار سکه از آنان بخواهید و روز سوم مبلغ را به همت خلق «. بخواهند

چی تصاویر بودایی و نقشهاي فراوان دیگر کشید، ولی  کوکاي. دند و هزار هزار سکه فراهم آمدچنین کر» .واگذارید

وي سه رساله دربارة نقاشی نوشت که  .اوستتوان گفت که آنچه به نام او به ما رسیده است، واقعاً همه از آثار  نمی

به نظر او، کشیدن صورت انسان از کشیدن صورت هر چیز دیگر دشوارتر است، . آنها به جا مانده است بندي چند از

خواست فیلسوف هم  به اصرار می. پس از صورت انسان، نقش دورنما، و سپس بترتیب، تصویر اسب و صور خدایان

ز والایی که بزودي پست نشود، در طبیعت چی«: در زیر تصویري که از فغفور چین کشیده بود، چنین نوشت. باشد

جلال . رود پر شود، به محاق میوقتی که ماه . کند چون خورشید به نیمروز رسد، آغاز فرودآمدن می …. وجود ندارد

یافتن، همچون ساختن کوهی از ذرات خاك، دشوار است؛ به نکبت افتادن، مانند بازگشت فنر به حال نخستین، 

.اند نمایی فرید زمان دانسته نقاشی و ظریف طبعی و ابلهمعاصرانش او را در » .آسان است
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در سدة » .نقاشان به فراوانی ستارگانند، اما هنرمند کم است«: توفو گفته است. نقاشی در دربار تانگ بسیار رایج بود

. وصف کرد یوان کتابی به نام نقاشان گرانمایۀ همه اعصار نوشت و آثار سیصدوهفتاد هنرمند را در آن ین نهم، چانگ

اما ما را بر حذر . شد کند که در آن عصر یک اثر استادانه تا بیست هزار قطعۀ نقره خرید و فروش می وي یادآوري می

تصویرهاي خوب گرانبهاتر از آنند که با طلا و یشم «: نویسد می. گاه آثار هنري را با پول نسنجیم دارد که هیچ می

ما اکنون نام دویست و بیست تن از نقاشان » .ل شکسته هم برابر نیستندتقویم شوند، و تصویرهاي بد با یک سفا

میلادي  756ولی تقریباً هیچ اثري از آنان در دست نداریم، زیرا انقلابیان تاتار، که در سال . دانیم عصر تانگ را می

نر نقاشی را از سرگذشت توان بازتابی از جو مساعد ه می. اي نداشتند دست به تاراج چانگان زدند، به نقاشی علاقه

این تصویر بسیار . اي تصویر مینیاتور گرانبهایی به دست آورد خانه وي روزي در مسافر: دریافت» امیر ادب«یو یا  هان

ویک  وپنجاه و سه انسان، هشتادوسه اسب و سی حیوان دیگر، سه ارابه، و دویست کوچک بود، ولی صورت صدوبیست

به هیچ بهایی . توانستم که آنهمه عظمت کار یک تن باشد تغرق آن شدم، باور نمیمس«. شی متفاوت را در بر داشت

یک روز که با چند بیگانه دربارة هنر بحث . سال بعد شهر را ترك گفتم و به هویانگ رفتم. آن را از دست ندادم

که در دستگاه تفتیش  ائو در میان آنان مردي بود بغایت آراسته، به نام چ. کردم، تصویر را به ایشان نشان دادم می

من این را در جوانی از «: سرانجام گفت. چون تصویر را دید، گویی حالش دگرگون گشت. کرد خدمت می حکومتی

یو  هان» .دگذشتم، گم ش ین می بیست سال پیش که از ولایت فوکی. سلطنتی کشیدم  روي تصویرهاي گنجینۀ

  . بیدرنگ تصویر مینیاتور را به چائو پیشکش کرد

رفتند و دو مکتب بودایی، رواج گ –همچنان که در چین دو جریان دینی، یعنی آیین کنفوسیوس و آیین تائویی 

معادل فلسفۀ کلاسیک و فلسفۀ رمانتیک مغرب زمین، به رهبري چوشی و وانگ یانگ مینگ اهمیت یافت،  –فلسفی 

آور کلاسیک، که  اي بود مبتنی برسنن سخت و قوانین محدودیت یکی شیوه: شی نیز دو شیوة مخالف پدید آمددر نقا

. داد د که عواطف و خیال را، در شکل و رنگ، مجال جولان میدر شمال برخاست، دیگري شیوة ایالات جنوبی بو

اما نقاشان جنوب، . کاملا مشخص بود کرد و خطوط آنها نقاشیهاي شیوة شمالی درست با اشیاي واقعی تطبیق می

کوشش آنان بر این . خشک را خوار شمردند گرایی مانند هنر مونمارتر، بر محدودیتهاي شیوة شمالی شوریدند و واقع

سان که موسیقی، از ترکیب اصوات، حالات خاص به  بود که عوامل بیرونی را وسیلۀ بیان حالات درونی گردانند، بدان

کرد، در بحبوحۀ آشوبهاي سیاسی و تبعید و تنهایی،  سوشون، که در دربار مینگ هوانگ نقاشی می یل. آورد وجود می

کارش آنچنان بر واقعیت منطبق بود که . شیوة شمالی را بنیاد نهاد و برخی از اولین دورنماهاي چینی را کشید

سوشون بر تجیر  ي آبی را که لیفغفور گفته است که نیمشب صداي جو: اند داستانهاي بسیار دربارة او ساخته

جهد،  شود و از تصویر بیرون می در یکی دیگر از تصاویر او، یک ماهی زنده می! سلطنتی نقش کرده بود، شنیده است

شیوة جنوبی زادة تحولات طبیعی . ها منحصر به چین نیست بیگمان، چنین افسانه! یابند و بعداً آن را در استخر می

دورنماهاي او صرفاً حالات نقاش را . مانست شیوة وي به سبک امپرسیونیسم اروپایی می. بودهنري و نبوغ وانگ وي 

خواست هر دو هنر را با هم بیامیزد و شعر را در نقاشی  وانگ، که هم شاعر بود و هم نقاش بود، می. داد نمایش می

این سخن، که از کثرت . از آن اوست» هر شعري تصویر است، و هر تصویري شعر«سخن معروف . منعکس سازد

در چین، بسا شعرها را به . (کند استعمال به ابتذال افتاده است، تقریباً در مورد همۀ نقاشیها و اشعار چینی صدق می

گویند که  می.) آورند نگارند و خوشنویسی و شعر و نقاشی را در یک جا جمع می خط خوش روي تصویر می

 .گذاشتوي  یکی از آثار اصیل وانگ چانگ همۀ عمر را بر سر یافتن چی تونگ

بزرگترین نقاش عصر تانگ، که مهمترین نقاش خاور دور نیز شمرده شده است، پیرو هیچ یک از این دو شیوه نبود، 

تزه براي بیان آنها لفظی  تزه و چوانگوي توانست به افکار لطیفی که لائو. کرد بلکه از شیوة بودایی متابعت می
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یک . خواندند» وو، استاد تائو«از این رو او را، که وو نام داشت، وو تائوتزه، یعنی . یافتند، بآسانی شکل و رنگ دهد نمی

یتیمی فقر دیده، اما واجد طبعی آسمانی بود و هنوز به سن رشد نرسیده بود که «: مورخ چینی در وصف او گوید

آید که وو میپرست و  از روایات چینی چنین برمی» .استاد شد و شهر لویانگ را در آثار خود غرق کردهنرمندي 

با . افزاید داشت که اندکی سکر بر قدت روح می پور، شاعر امریکایی، باور می طالب شور و شر بود و، مانند ادگارآلن

ساخت، و  دان، عمارتها، دور نماها، و جز اینها صورت میهنرمندي تمام از انسانها، خدایان، شیطانها، بودا، پرندگان، د

یکی از این . بر دیوار بناهاي بودایی سیصد تصویر کشید. کاغذ و پارچۀ ابریشمین و دیوار گچی نزد او فرقی نداشتند

تصویرها، که شامل بیش از هزار پیکر است، در چین از همان شهرتی برخوردار است که تصویر واپسین داوري یا 

در قرن دوازدهم، یعنی چهارصد سال پس از مرگ او، نود و سه تا از تصاویرش در موزة . آخرین شام نزد اروپاییان

اسرار حیات و مرگ را «گویند که تصاویر او از بودا  می. اما هیچ یک از آنها به ما نرسیده است شد، سلطنتی یافت می

فروشان را که حرفۀ آنان با جانور  ، و از آن جمله قصابان و ماهیو تصویر او از برزخ، گروهی از چینیان» باز نمودند

تصویري که از رؤیاي فغفور مینگ هوانگ کشید، ! دوستی بودایی سازگار نبود، ترسانید و به تغییر شغل واداشت

سوي  فغفور از او خواست که به! چنان به نظر فغفور درست آمد که معتقد شد وو نیز همان رؤیاي او را دیده است

آنکه طرحی فراهم آورد، بازگشت و  هنرمند رفت، ولی، بی. چیالینگ در سچوان برود و از مناظر آنجا طرحی تهیه کند

رقم پس، در یکی از حجرات قصر خلوت کرد و بیش از صد و پنجاه کیلومتر منظره را » .تمام آن را از بر دارم«: گفت

وو، به جاي آنکه سردار را در مقابل خود بنشاند و صورتگري کند، . سرداري از وو خواست که صورت او را بنگارد !زد

سپس از او تصویري ساخت که معاصرانش آن را معلول امداد غیبی . از او خواست که به رقص شمشیر بپردازد

شان، همۀ مردم شهر چانگان را به معبد  اشی در معبد بودایی شینگچنان بلند آوازه بود که به هنگام نق. اند دانسته

چنان با شدت و شتاب به کشیدن هالۀ «گوید که وو در میان آن جماعت  یکی از مورخان سدة نهم می. کشانید

 قدسیان پرداخت که گویی گردبادي دستش را ربوده است، و همۀ کسانی که او را دیدند، فریاد برآوردند که یکی از

پندارند که صرفاً بر اثر نشستن و انتظار  می» الهامی«آري، مردم کاهل همواره نبوغ را نتیجۀ » .خدایان مددکار اوست

چون وو به حد کفایت عمر کرد، غاري در دل دورنمایی : اند قصۀ دلربایی دربارة مرگ وو گفته! نماید کشیدن رخ می

.اي نداشته است دستی و هنرمندي او در عرصۀ هنر نمونه چیرههرگز ! کشید و خود وارد غار شد و دیگر بازنگشت

نقاشان از موضوعات محدود بودایی تجاوز کردند و تنوعات بسیار به بار . نقاشی در عصر سلسلۀ سونگ شیوع تام یافت

یباي در موزة هنرهاي ز. گانۀ مشهور آن زمان دست کمی نداشت فغفور هوي تسونگ، خود، از نقاشان هشتصد. آوردند

این تصاویر، که اثر هوي تسونگ هستند، مراحل تهیۀ ابریشم را به . اي تصویر هست بستن طومار گرانبهایی شامل عده

اي برپا کرد که پس از او نظیر آن در  هوي تسونگ از آثار هنري موزه. دهد دست زنان کارگر با سادگی تمام نشان می

از شعب دانشکدة ادبیات بود، استقلال و عظمت بخشید؛ مقرر به مدرسۀ نقاشی، که یکی . چین دیده نشده است

داشت که، در امتحانات انتخاب کارگزاران دولتی، به جاي مسائل ادبی قدیم، مسائل هنري جدید را مورد تأکید قرار 

، که اما تاتارها. دانی، بلکه محض هنرشناسی به مقام وزارت رسانید دهند، و کسان بسیار را، نه تنها محض سیاست

همۀ تصاویر موزة  این داستانها را شنیده بودند، به چین ریختند و فغفور را خلع، و پایتخت را غارت کردند و تقریباً

فغفور به اسارت تاتاران درآمد و سرانجام در . برداري شده بود، از میان بردند سلطنتی را، که در بیست جلد صورت

.اسارت و مذلت جان داد

نقادان را عقیده بر این است که کوئوشی با «. تر بودند دست ین درنقاشی از این فغفور چیره می لونگ کوئوشی و لی

هاي معلق، و پرتگاههاي پرشیب و قلل  پرداختن نقش کاجهاي بلند، درختان رفیع دیگر، رودهاي خروشان، صخره

و گاهی در چادر تیرگی ناپدید کنند  هاي مه دلربایی می شامخ، که با هزاران هزار شکل دلاویز، گاهی در توده
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ین، هنرمند، دانشمند، از کارگزاران موفق و  می لونگ لی   ».استشوند، بر همۀ هنرمندان عصر خود پیشی گرفته  می

وي . راحی و نقاشی روي آورداز خوشنویسی به ط. مصداق کامل اعتلاي فرهنگ چین بود -نزد چینیان- محترم، و 

نهاد، و در دقت و ظرافت خطوط  کرد، سنن مؤکد شیوة نقاشی شمالی را ارج می بندرت جز با مرکب نقاشی می

چنان در کشیدن صورت اسب ماهر بود که گویند یک بار از روي شش اسب تصویر کشید، و سپس . ورزید اهتمام می

یک روحانی ! ویر او شور حیاتی اسبها را ربوده و به خود کشیده استچون اسبها مردند، مردم ادعا کردند که تص

بودایی او را از کشیدن صورت اسب بر حذر داشت و گفت که اگر همچنان مشتاقانه از اسب صورت سازد، بیم آن 

 ین از نقاشی اسب دست کشید و در عوض از پانصد روحانی پس، لی لونگ می! رود که خود به صورت اسب درآید می

تسونگ، پیش از آنکه مورد تاراج قرار گیرد، از   موزة هوي. شدند، صورت ساخت والامقام بودایی، که لوهان نامیده می

  .و این است نموداري از عظمت او –کرد  ین نگاهداري می یکصد و هفت اثر لی لونگ می

اي نابهنجار بود و در تنظیف دستها و  غهفی، که ناب می. در دربار سونگ، استادان پیکرنگار دیگري نیز گرد آمده بودند

هاي مرکب و  کوشید و خود، با پخش کردن لکه ورزید، در گردآوري آثار نقاشان قدیم می تعویض جامه وسواس می

هاي کوچک آن، جریان آب آن از  شیاکواي از رود یانگ تسه، سرچشمه .کرد میسازي  بدون کشیدن خط، دورنما

کنند، دورنماهاي  هاي تنگ و دهانۀ خروشان آن، و از کشتیهایی که در مصب آن تردد می میان شنهاي بیابان و دره

ما یوان خداوند . سازان شرق و غرب قرار گرفت فراوان کشید و، مطابق داوري بسیاري از هنرشناسان، در رأس منظره

پو صورتی عالی  لیانگ کاي از شاعر لی .استز آثار او به موزة زیباي بستن صفا بخشیده برخی ا. دورنماسازي بود

یین، ایزد آیین بودایی مهایانه را  پروا تصاویري زیبا کشید، و نیز کوان سهمگین و ساري بی ساخت، و موچی از ببري

ماند، در این دوره  استادان دیگر نیز، که نامهایشان در خاطر نمی. جو، ولی نرمخو، مصور کرد ارهبه صورت خدایی کن

کیفیت  خواهیم دربارة وقتی که می ».نبوغ چین بود  ترین جلوة فرهنگ سونگ پخته«: ارنست فنولوزا گوید. پدید آمدند

ماند که در آینده، پس از انهدام  رخانی مینقاشی چین در عصرهاي یانگ و سونگ قضاوت کنیم، وضع ما به وضع مو

پس از آنکه تجاوزات سپاهیان بربري . آثار رافائل و لئوناردو و میکلانژ، در صدد تقویم رنسانس ایتالیا برآیند

با . شاهکارهاي نقاشی چین را نابود ساخت و پیشرفت آن کشور را قرنها به تعویق انداخت، نقاشی چینی از شور افتاد

دست فروان به بار آمدند، هیچ یک از  عصر دودمانهاي بومی و بیگانۀ بعدي، هنرمندان ظریف طبع و چیرهآنکه در 

اندیشیم، تنها  هنگامی که دربارة چینیان می. ایشان به پاي صورتگران دربارهاي مینگ هوانگ و هوي تسونگ نرسید

سم کنیم، بلکه باید ملتی را به یاد آوریم که در شکسته و فسادآلود را در خاطر مج نباید قومی فقیر و متفرق و درهم

جریان طولانی تاریخ خود، از عصرهایی درخشان، همپایۀ عصر پریکلس یا عصر آگوستوس یا عصر مدیچی، گذشته 

  .است، و شاید باز هم چنان عصرهایی را به خود ببیند

  ویژگیهاي پیکرنگاري چینی - 2

القاي  –ایجاد تقارن و وزن به وسیلۀ شکل  –ترجیح خط بر رنگ  – دوري از واقعپردازي –طرد مناظر و مرایا 

  صداقت در هنر چینی –قیود و محدودیتها  –ادراکات و عواطف 

. گرداند، چیستند حال باید دید عناصري که نقاشی چین و همچنین ژاپن را از نقاشی سایر کشورها متفاوت می

. اما این امري فرعی است. رها نگاشته یا در طومارها درج شده استدانیم، تصویرهاي چینی بیشتر بر دیوا چنانکه می

فرق اصلی نقاشی چینی با نقاشی اقوام دیگر این است که در تصاویر چینی، برخلاف تصاویر اروپایی، بعدنمایی و 

و تصاویري  دو نقاش اروپایی، به دعوت فغفور کانگ شی، براي تزیین کاخ او به چین رفتند. پردازي وجود ندارد سایه

چینیان به بعدنمایی تصویرهاي آنان اعتراض کردند و گفتند که، در آن تصاویر، ستونهاي دورتر کوتاهتر از . کشیدند

عقیدة چینیان این بود که نشان دادن عمق در صفحۀ تصویر، یعنی در جایی که . ستونهاي نزدیک کشیده شده است
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نمود  چنین می. یافتند دو طرف منطق یکدیگر را در نمی. وغین استگونه عمقی وجود ندارد، کاري ساختگی و در هیچ

رعایت سایه و روشن در ! کردند رو به آنها نگاه می نگریستند، حال آنکه اروپاییان از روبه که چینیان از بالا به مناظر می

ولی نکته در . ور استبیگمان رعایت سایه و روشن براي نمایش واقعیت ضر. نقاشی نیز براي چینیان کاري غریب بود

دانستند، بلکه معتقد بودند که نقاشی باید، به میانجی اشکال  این است که چینیان هدف نقاشی را بیان واقعیت نمی

  .هنرمندانه، وسیلۀ لذتبخشی براي نقل حالات و القاي افکار باشد

دقت خطها، و نه گرمی  اسب ودر نقاشی چینی، آنچه مطلوب بود صورت یا شکل بود، و نقاش چینی صورت را در تن

گرفتند، و  استادان فن بندرت از رنگ بهره می. در آثار دیرینۀ چینی رنگ دخالت نداشت. جست و شکوه رنگها، می

صورت همانا : گوید نظر، می هو، هنرمند صاحب یه شی. بردند که براي ترسیم شکل، مرکب سیاه کافی است گمان می

از . کند چینی زادة حرکات موزون است، رقصی است که دست نقاش آن را اجرا می وزن است، به این معنی که نقاشی

وزن . گرداند این گذشته، یک صورت بامعنی به مثابه وزن روح است، و جوهر و جنبش ملایم واقعیت را آشکار می

اي  ه شیوهدهند، بلکه اجزاي صورتی هستند که ب خطها شکل ظاهري اشیا را نمایش نمی. محصول ترکیب خطهاست

ملاك مهارت او . براي نقاش، قدرت ادراك و عاطفه و تخیل کافی نیست. کند نمادي از کیفیات روح حکایت می

نقاش باید، با شکیبایی، واقعیت را مورد مشاهده قرار دهد و عواطف . تسلط در رسم خطوط دقیق و ظریف است

ریافت خود را با خیال آمیزد و با خطهایی ممتد بر شدید خود را لگام زند و واقعیت را بروشنی دریابد و سپس د

» نگاري خط«در چین، و نیز ژاپن، . قماش ابریشمین ریزد و هشیار باشد که خط، چون کشیده شد، قابل تغییر نیست

.در ونیز و هلند کمال یافت» نگاري رنگ«به اوج رسید، همچنانکه 

هدف آن صرفاً ایجاد فکر و حالتی . یف اشیا و امور کاري نداشتگرایی دور بود و به توص نقاشی چینی اساساً از واقع

اي با چند  شاخه. نقاشان چین کشف حقیقت را به علم وا گذاشتند، و خود را وقف زیبایی کردند. در تماشاگر بود

در حفظ تناسب . کرد این موضوعی بود که حتی بزرگترین استادان را کفایت می –برگ و شکوفه در زیر آسمان آبی 

القاي غیر مستقیم، که هدف نقاشان چین . رفت زمینۀ خالی این صحنه، محک قدرت و مهارت هنرمند به شمار می

ند یک بار در امتحان ورودي مدرسۀ نقاشی هوي تسونگ، از نقاشان خواستند گوی: آید است، از این واقعه بخوبی برمی

ش از عطر گلهایی که پایمال کرده است، سنگین شده سم اسب«: آن شعر چنین بود. که یک فرد شعر را مجسم کنند

هنرمندي که بر دیگران پیشی گرفت، براي تجسم این شعر، سواري را کشید که پروانگان بسیار به سوي » .است

  !کشیدند پاهاي اسبش پر می

اشی قرار انسان بندرت موضوع نق. چون غرض نقاش فقط ایجاد شکلی با معنی بود، در انتخاب موضوع قیدي نداشت

نقاشان چینی، . شوند، تقریباً همه سالخورده و همانند یکدیگرند آدمهایی که در تصویرهاي چینی دیده می. گرفت می

نگاري رواج داشت، ولی  در چین، چهره. نگریستند گاه بدبین نبودند، کمتر از دیدگاه جوانان به جهان می با آنکه هیچ

نمودند و ظاهراً گلها و  نقاشان چینی به تفاوتهاي فردي توجه نمی .شدند صورتها درست از یکدیگر مشخص نمی

هوي تسونگ، با آنکه ملکی . گذاشتند داشتند، و عمر خود را در راه آنها می جانوران را بارها بیش از انسانها دوست می

از . یک مفهوم بودگاهی گل یا جانور نماد . زیر نگین داشت، نیم عمرش را صرف کشیدن تصویر پرندگان و گلها کرد

اما در بیشتر موارد، نقاش، به هنگام کشیدن تصویر گل یا جانور، به هدفی جز ابراز . این قبیل است نیلوفر آبی و اژدها

اسب، مورد علاقۀ خاص نقاشان چین بود، و هنرمندانی مانند هان کان بندرت تصویري جز . شور زندگی عنایت داشت

تقلید از . اول، از قیود دینی و، در وهلۀ دوم، از محدودیتهاي نظري گزند دید لۀ نقاشی چینی، در وه. اسب کشیدند

. هاي مقرر کار کنند توانستند جز با شیوه ناپذیر بود، و هنرمندان نمی استادان قدیم براي طلاب فن نقاشی اجتناب

داشتم، مورد ستایشم  ت میدر جوانی، استادي که نقاشیهایش را دوس«: گوید یکی از نقادان پرارج عصر سونگ می

www.IrPDF.com



۵۵٠

زیرا دریافتم که آنچه مورد علاقۀ من است، همانهاست که  اما چون فهم و قضاوتم کمال یافت، خود را ستودم،. بود

هیوم، . عجب است که نقاشی چین، با اینهمه قیدوبند، باز از شور نیفتاد» !اند مورد علاقۀ من باشد استادان خواسته

همان محدودیتهایی که به «: روشنگري فرانسه گفته است  نویسندگان سانسور زدة دورةفیلسوف انگلیسی، دربارة 

این سخن در مورد نقاشان چین نیز راست » .هنرمند آسیب رسانیده، وي را ناگزیر از کسب عظمت کرده است

ن تائو به آنان آیی. شایبۀ نقاشان بود آنچه نقاشی چین را از سکون و جمود نجات داد، طبیعت دوستی بی. آید می

آموخته بود که به عواطف خود نسبت به طبیعت صادقانه حرمت گذارند، و آیین بودا تأکید ورزیده بود که، در جریان 

همچنانکه شاعران، در برابر شور و شر زندگی شهري، طبیعت را . حیات و تحولات آن، انسان از طبیعت جدایی ندارد

دیدند، نقاشان نیز در کنار  نجار اخلاق و سلوك انسانی را در طبیعت میشناختند و فیلسوفان ه پناهگاه خود می

کردند که این  شدند و احساس می بردند و در کوههاي جنگلپوش غرق می جویباران دور افتاده سر به گریبان فرو می

با آنکه  .تاباند مینشان جهان را باز  ها و زندگی پرآشوب انسان، روح بی مظاهر خاموش و سرمدي، بیش از اندیشه

حیات چینیان سراسر دستخوش سرما وسیل و قهر طبیعت بود، باز این مردم طبیعت را از سر پارسایی به خدایی 

فرهنگ چین . دندبرگزیدند و نه تنها به میانجی دین، بلکه به وساطت فلسفه و ادبیات و هنر نیز به پرستش آن گرایی

امثال کلود لورن، روسو،  –چنان عمیق و کهنسال است که چینیان، هزار سال پیش از طبیعت دوستان اروپا 

  .هاي روح بشري است هایی پرداختند که از بزرگترین جلوه بیعت عشق باختند و صحنهبا ط –وردزورث، و شاتوبریان 

V - سازي چینی  

عصر کانگ  –کلوازونه  –یو  چی مهارت هائوشی –میناکاري  –سلادون  –ن آن تاریخ دیری –سازي  چینی –سفالگري 

  لونگ  ین عصر چی –شی 

در نظر ما، . سازي را جزو صنایع بدانیم ایم که چینی اما ما عادت کرده. سازي مورد تردید نیست اولویت چین در چینی

شوند، در شمار آثار هنري نیستند، در  ال میظرفهاي چینی، چون در کارخانه ساخته و عمدتاً در آشپزخانه استعم

این مردم، که زیبایی را با زندگی عملی . شمارند سازي را یکی از هنرهاي زیباي اصلی می صورتی که چینیان چینی

جویند و،  سازند بهره می آرایی، از ظرفهایی که با ظرافت تمام می خواهند، براي خورد و نوش و خانه آمیخته می

مصنوعات . برند نوشی که به منزلۀ زیباترین مراسم ملی آنان است، زیباترین ظرفها را به کار می چايمخصوصاً در 

سازي و بر روي هم سفالگري را  توان چینی از این رو، می. ترین مردم چین راه دارد چینی زیبا حتی در خانۀ تهیدست

  .تسازي براي بسیاري از اقوام دیگر دانس براي چینیان همتاي مجسمه

آورد، و در وهلۀ دوم، هنري است  سفالگري، در وهلۀ اول، صنعتی است که گل پخته را به اشکال قابل استفاده درمی

اي از مواد معدنی بیامیزند و در معرض آتش قرار دهند،  اگر گل سفال را با پاره. بخشد که به گل پخته زیبایی می

ساختند؛ یکی از این دو ماده،  در چین، ظرفهاي چینی را از دو ماده می .شود میگدازد و به چینی شفاف مبدل  می

چینیان از این دو ماده و آب، خمیري به دست . تسه تون اي است به نام په خاك چینی یا کائولن است، و دیگري ماده

پختند؛ و پس از جلازدن،  دادند؛ آن را در حرارت زیاد می اگون میآوردند؛ با دست یا چرخ، به آن شکلهاي گون می

اي از لعاب شیشه، که معمولا رنگین بود،  گاهی خمیر را، پیش از پختن، با ورقه. کردند براي فروش عرضه می

دیگر کشیدند و سپس بار  خواستند، روي لعاب شیشه یا روي خمیر شکل گرفته نقش و نگار می اگر می. پوشانیدند می

هنرمندانی که نقاشی یا مینا کاري . رفت، از جنس شیشه بود اي که براي نقاشی به کار می ماده. دادند بدان آتش می

اي از موجودات، مثلا گلها، جانوران، دورنماها، و قدیسهایی که  گرفتند، هر یک در کشیدن صورت طبقه را بر عهده می

.پردازند، مهارت داشتند دریا بر پشت جانوران غریب به سیر می ورزند یا در در کوهها به مراقبه اشتغال می
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م تعلق  ق 3000سو، سفالهایی که مسلماً به  اندرسون، در هونان و کان. رسد قدمت سفالگري چین به دوران سنگ می

داشته  هنري  آید که سفالگري، حتی در آن دوره، جنبۀ از ظرافت و شکل این ظرفها بخوبی برمی. دارد، یافته است

توان دریافت که تمدن چین از نواحی  برخی از آن ظرفها به سفالهاي آنائو مانندگی دارد؛ از این شباهت، می. است

ظرفهاي سفالیی که در مقابر هونان به دست آمده و منسوب به عصر انحطاط دودمان شانگ . غربی برخاسته است

اما در عصر دودمان هان نه تنها . عد نیز ارزش هنري نداردآثار عصرهاي ب. تر است است، از آثار دورة نوسنگی پست

در دورة فغفورهاي دودمان  .خوریم برمیاي  بینیم، بلکه براي نخستین بار به اشیاي شیشه ظرفهاي هنري ظریف می

در حدود . نوشی ظرفهاي بهتري بسازند افتادند که براي چاينوشی رواج بیشتري یافت، و مردم به فکر  تانگ، چاي

توان ظرفهایی ساخت که نه تنها مانند ظرفهاي عصر  قرن نهم، بر اثر نبوغ چینیان یا بر اثر تصادف، معلوم شد که می

به وجود  بدین طریق، چینی کامل. هان و تمدنهاي پیش از آن داراي جداري لعابدار باشد، بلکه کاملا شفاف نیز باشد

در چین گلی هست که با آن ظرفهایی «: در این قرن، یک جهانگرد مسلمان به نام سلیمان دربارة چینیان گفت. آمد

در نتیجۀ کاوشهاي اخیر، اشیایی متعلق » .شود آب درون این ظرفها از بیرون دیده می. سازند به شفافیت شیشه می

در حدود . در میان آنها ظرفهاي چینی نیز وجود داشت. آمده استبه دست ) نزدیک رود دجله(به قرن نهم در سامره 

 1470ظاهراً تا سال . الدین ایوبی چهل و یک ظرف چینی به سلطان دمشق پیشکش کرد ، صلاح1171سال 

  .اند که ونیزیها، در جریان جنگهاي صلیبی، این فن را از اعراب آموختند نوشته. سازي در اروپا آغاز نشد چینی

شناسان بهترین و قدیمترین چینیهاي موجود را به این عصر  سفال. سازي چین است گ عصر عظمت چینیعصر سون

سازان  اند، از چینی سازان عصر مینگ، که گاهی با هنرمندان عصر سونگ برابري کرده حتی چینی. دهند نسبت می

از قرن ششم، که . بیحد دارد شناسان ارزشی شاهکارهاي عصر سونگ نزد چینی. اند سونگ با احترام نام برده

چن برپاشد و مورد حمایت رسمی دربار قرار گرفت،  سازي در نزدیکی کاخهاي چینگ ته هاي بزرگ چینی کارخانه

همه گونه اشیاي چینی، از قبیل بشقاب، فنجان، کاسه، گلدان، جام شراب، بطري، لولهنگ، جعبه، نطع شطرنج، 

، که  سلادوناشیاي یشمی رنگ معروف به . ها راه یافت رنشان به خانهشمعدان، نقشه، و حتی جا کلاهی چینی ز

هایی از  نمونه .ید آمدپداند، در این دوره  سازان عصر جدید همواره آرزومند گرد آوردن آنها بوده هنردوستان و چینی

ایرانیان و ترکان . ، از طرف سلطان مصر براي لورنتزو د مدیچی به اروپا فرستاده شد1487ظرفهاي سلادون، در سال 

ناپذیر ظرف سلادون به وجد  اندازه و جلاي وصف داشتند و نه تنها از لطافت بی این ظرفها را سخت گرامی می

کند و وجود سم را  اي زهرناك در آن بریزند، بیدرنگ رنگ آن تغییر می گر مادهآمدند، بلکه معتقد بودند که ا می

توان قطعات سلادون را در خاندانهاي هنر دوست، که آنها را چون میراثی بسیار گرانبها نگاهداري  می. دارد اعلان می

.کنند، یافت می

زي از پایگاه والایی که در عصر سونگ سا کارگران عصر مینگ مدت سیصد سال رنج بردند تا نگذارند هنر چینی

چن مشغول  سازي در چینگ ته در آن عصر، پانصد کورة چینی. اي هم موفق شدند تا اندازه –داشته است، فرو افتد 

  . کار بود، و دربار، براي تزیین میزها و اطاقها و باغهاي خود، نود و شش هزار قطعه چینی عالی در اختیار داشت

پس، ظرفهاي چینی زرد یکدست و همچنین ظرفهاي . سازي درآمد میناکاري به خدمت چینیدر همین عصر، فن 

جام چینی معروف فغفور وان لی یا شن تسونگ، که به این عصر متعلق است، . چینی آبی و سفید به کمال رسیدند

یو، چنان  ئوشی چیسازان آن زمان، به نام ها یکی از چینی. شود یکی از شاهکارهاي چینی سازي جهان محسوب می

روزي هائو به خانۀ : مورخی دربارة او نوشته است. ساخت ماهر بود که، از چینی، ساغرهایی سبکتر از یک گرم می

پایۀ چینی او، که از بهترین آثار سونگ بود،  مردي مقتدر به نام تانگ رفت و عاجزانه خواستار مشاهدة بخورسوز سه

با انگشتان خود، بدقت آن را لمس کرد و محرمانه طرح آن را بر کاغذي که در . بخورسوز را به او نشان دادند. شد
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جناب شما بخورسوز سفیدي از جنس «: دیگر نزد آن مرد رفت و گفت شش ماه بعد، بار. آستین داشت، برنگاشت

حتی پایه . دیدتانگ دوظرف را با یگدیگر سنجید و فرقی بین آن دو ن» .من نیز یکی دارم. یائو در تصرف دارید تینگ

پس، آن را در مقابل شصت . هائو لبخند زنان اعتراف کرد که ظرف را خود ساخته است. و پوشش هر دو همانند بودند

.قطعۀ نقره به تانگ وا گذاشت، و تانگ آن را به مبلغ یک هزار و پانصد قطعۀ نقره فروخت

کلوازونه در عصر . خارج به چین راه یافته استاین هنر و نام آن از . در عصر مینگ، کلوازونۀ چینی کمال یافت

یا » حد فاصل«به معنی (» کلوازون«نام آن متخذ از کلمۀ فرانسۀ . عظمت بیزانس از خاور نزدیک به چین رسید

استادان . نامند می» متاع کشور شیطان«، یعنی »کویه کوئویائو«چینیان خود این گونه اشیا را گاهی . است) »جدار«

اند، لحیم، و فواصل میان  ء فلزي کشیده هاي مس یا نقره یا طلا را روي خطوط طرحی که بر یک شی یکهاین هنر بار

سایند و با زغال صیقل  دهند و با اسفنج معدنی می کند، سپس ظرف را چند بار آتش می ها را میناکاري می باریکه

هایی که به این صورت  در اواسط سدة هشتم، آیینه خبر داریم که. کنند ها را مطلا می هاي مرئی باریکه دهند و لبه می

قدیمترین آثار کلوازونه متعلق به عصر سلسلۀ مغولی یوان است، و این هنر در عصر . آرایش یافته بود، وارد ژاپن شد

تی، فغفور مینگ، به دورة عظمت رسید و پس از قرن هجدهم، یعنی عصر فغفورهاي منچو، راه زوال  سلطنت چینگ

سازي رونق  چن را از میان بردند، و چینی هاي چینگ ته جنگهایی که به سلسلۀ مینگ پایان دادند، کارخانه .پیمود

شی، یکی از روشنفکرترین فرمانروایان چین، که معاصر لویی چهاردهم بود و مانند او سیرتی شاهوار  کانگ. باخت

. سازي به کار پرداختند بزودي سه هزار کورة چینی. چن را از نو بسازند ته هاي چینگ داشت، فرمان داد که کارخانه

. فراوانی اشیاي ظریف چینی به حدي رسید که تا آن زمان نه در چین سابقه داشت و نه در کشورهاي دیگر

دانستند، ولی به نظر هنرشناسان کنونی، داوري آنان درست  تر از آثار مینگ می هنرمندان آن عصر آثار خود را پست

خمیر را با لعابی . زدند کردند، بلکه به ابتکارات گوناگون نیز دست می تنها بخوبی از آثار قدیم تقلید می نیست، زیرا نه

ساختند که سطح آنها سوزن  پوشاندند و به این وسیله چینیهایی می که از لحاظ سرعت گداز با خمیر فرق داشت، می

هاي رنگین پدید  یدند و از این راه روي آنها دایرهدم حبابهاي رنگ بر سطح لعابدار ظرفها می. سوزن و زبر بود

رنگهاي سرخ و سبز و آبی و زرد و سفید را . در ساختن چینیهاي صاف یکرنگ هم استادي فراوان نمودند. آوردند می

. نمود آمیزي چنان نرم و هموار بود که گویی نفس لطافت را تجسم می پروردند، و این رنگ هاي گوناگون می در پرده

هاي  و فنون دقیقی براي تدارك زمینه اروپاست،هنوز زبانزد هنرشناسان  چنین سبکهایی تزیینی آفریدند کههم

بردند و در معرض جریان متناوب هواي پاك و هواي پر دوده  بروفق آن، ظرف را به کوره می. رنگارنگ ابداع کردند

هاي گوناگون رنگ سبز روي ظرفها نمایان  گرفت؛ در نتیجه، پرده داد و دومی اکسیژن می اولی اکسیژن می. هادندن می

هنرمندان این عصر، با زدن نقشهاي . اند فرانسویان این گونه ظرفها را، به سبب چند رنگی آنها، فلامبه نامیده. شد می

ع کردند، و نیز، با زدن نقشهاي گلهاي سفیدرنگ آلو بر گلدانهاي را ابدا» شیوة ماندارین«بزرگان بر ظرفهاي چینی، 

. آبی یا سیاهرنگ، گلدانهاي معروف به هاثورن را، که آیت جمال و ظرافت است، به جهان عرضه داشتند

سازان همچنان  چینی. لونگ بود ین سازي چین، اوان سلطنت طولانی و پرسعادت چی آخرین عصر بزرگ چینی

کردند، مهارت  شی برابري نمی سازان عصر کانگ هاي چینی ساختند و، با آنکه از حیث ابتکار با چینیبفراوانی ظرف

هاي جهان بر  چینی گل سرخی به کمال جمال رسید، و تصویرهایی از گلها و میوه. ایشان در حد اعلاي خود بود

هاي اشرافی پدید  فید براي چراغهاي خانهس  لعاب درخشان ظرفها نمایان شد، و نیز حبابهاي بسیار گرانبها از چینی

، پانزده ولایت و ششصد شهر از میان رفت و بیست میلیون )64-1850(پینگ  در سالهاي خونین شورش تاي. آمد

ناگزیر، . سازي حمایتی نکرد مرد و زن به هلاکت رسیدند و کار دودمان منچو چنان زار شد که دیگر از چینی

  .د را بستند و کارگران را بیکار و آواره گردانیدندهاي خو کارفرمایان کارخانه
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زیرا نه تنها از جنگ زیان دید و . سازي چین دیگر جان نگرفت، و شاید در آینده هم جان نگیرد از آن پس، هنر چینی

ا بر آن گرمی بازار صادرات هنرمندان ر. رو شد بهره ماند، بلکه با عوامل مزاحم دیگري نیز روبه از مساعدت فغفوران بی

چون سلیقۀ اروپاییان به ظرافت سلیقۀ چینیان نبود، به . داشت که قطعاتی در خور سلیقۀ خریداران اروپایی بسازند

هاي  رخانه، کا1840در حدود سال . ، بازار چینی پست بازار چینی عالی را به رکود کشانیدگرشاماقتضاي قانون 

در سور فرانسه . سازي انگلیسی در کانتون به کار پرداختند و ظرفهاي چینی پستی ساختند و به اروپا فرستادند چینی

و مایسن آلمان و بورسلم انگلیس از چینی چین تقلید کردند و، با استفاده از ماشین، هزینۀ تولید را پایین آوردند و 

  . رات چین زیان زدنددر نتیجه هرساله بیش از پیش به صاد

سازي، مانند هنر شیشۀ رنگین که در اروپاي قرون وسطی رواج داشت، از میان رفته و جز نامی از آن  امروز هنر چینی

از این رو هنرشناسان . به گرد پاي چینیان برسند اند اند، نتوانسته سازان اروپا هرچه کوشش کرده چینی. نمانده است

اند، چنانکه یک فنجان را به پانصددلار، و یک گلدان هاثورن را به بیست و  ه قدیم افزود همواره بر بهاي آثار چینی

بار بیشتر از  به بهایی پنج» فو سگان«اي معروف به  ی فیروزه، دو قطعه چین1767در . اند هزار و ششصددلار فروخته سه

. صویر خانوادة مقدس، اثر رافائل، حراج شدبهاي تصویر عیساي نوزاد، اثر گویدو رنی، و سه بار سنگینتر از قیمت ت

کسی که با چشم و انگشت و حواس خود زیبایی چینیهاي چین را احساس کرده است، از این ارزشگذاریها بیزار است 

  حتی اگر زیبایی را در معرض فروش - دنیاي زیبایی را با دنیاي پول ارتباطی نیست. داند و آن را نشانۀ ناسپاسی می

هایی است که انسان به عنوان عذر  چینی چین اوج و آیت تمدن چین، و یکی از والاترین ساخته: ن کوتاهسخ! گذارند

  .گناهان خود عرضه داشته است

  

فصل بیست و ششم

  مردم و دولت

   

I - مقدمۀ تاریخی  

  قاآن دیدن کردن مارکوپولو از قبلاي -1

 - چنگیزخان - غلبۀ مغولان - کاخهاي پکن -هانگچوجلال و سعادت  - ماجراهاي یک ونیزي در چین - مسافران عجیب

در عصر طلایی شهرستان ونیز، در حدود سال  مارکوي هزار هزاري -حرم او -شخصیت و سیاست او -قاآن قبلاي

آلود و کولبار به دوش، به در   هایی ژنده، غبار هایی رنجدیده و جامه سال، با قیافه ، دو مرد فرتوت و یک میانه1265

اینان، که . ه، به ادعاي خود، بیست و شش سال پیش از آن خارج شده بودند، رفتند و آهنگ دخول کردنداي ک خانه

گفتند که بسا دریاهاي پرخطر و کوهها و نجدهاي مرتفع را پیموده، از بیابانهاي  سرانجام بدان خانه درآمدند، می

به سر برده و خدمتگزار مقتدرترین سلطان  ختاپردزد گریخته، چهار بار از دیوار بزرگ چین گذشته، بیست سال در 

اینان از امپراطوري و شهرها و فرمانروایانی بزرگتر و مقتدرتر و ثروتمندتر از امپراطوریها و شهرها و . اند عالم بوده

برند،  رزمینهاي دور دست، سنگ را براي ایجاد گرمی به کار میدر س«گفتند که  می. دادند فرمانروایان اروپا خبر می

هایی از نوع گردو و فندق دارند بزرگتر از سر انسان، بکارت را مانع  کنند، میوه طلا را با کاغذهاي مخصوص مبادله می

کسی سخن آنان را  اما» .پردازند دانند، و زنان و دختران میزبان، به میل خود، به پذیرایی بیگانگان می زناشویی می

داشت، و مردم ونیز به یکی از آنان، که جوانتر و پرگوتر بود و، براي برشمردن مشاهدات خود، عددهاي  باور نمی

  . لقب دادند» مارکوي هزارهزاري«برد، انگیز به کار می بزرگ شگفت
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تخت آن کشور دورافتاده آورده سنگهاي گرانبهایی را که از پای. مارکو و پدر و عمویش از دیرباوري مردم نرنجیدند

با شهرستان ژن به جنگ برخاست،  1298وقتی که ونیز در سال . بودند، فروختند و با پول آنها به نام و مقام رسیدند

اما کشتی او اسیر، و خودش مدت یک سال در ژن زندانی . ونیزیان مارکو را به فرماندهی یک کشتی جنگی گماردند

به . ي خود، سرگذشتهایی را که بعداً معروفترین سفرنامه به شمار آمد، به کاتبی تقریر کردزندان، براي تسلادر . شد

اي ساده و دلنشین شرح داد که چگونه پدرش نیکولو و عمویش مافئو با او که هفده ساله بود، از عکا خارج  شیوه

رس و خراسان و بلخ سفر کردند و به النهرین و خلیج فارس رفتند، در پا شدند، از کوههاي لبنان گذشتند، و به بین

فلات پامیر رسیدند، آنگاه همراه کاروانها به کاشغر و ختن گراییدند، بیابان گوبی را پیمودند، به تنگوت درآمدند، و از 

ن اروپاي جوان، نزد فغفور چین، که خان بزرگ مغول بود، پا نهادند و، به نام قاصدا شانگتودیوار بزرگ گذر کردند، به 

.بار یافتند

اما در قلمرو قبلاي قاآن بر مشاغل پر سود دست یافتند و . قصد آن داشتند که بیش از یکی دو سال در چین بمانند

چنان که مارکو در . مارکو ترقی کرد و حتی به مقام فرمانداري هانگچو رسید. تقریباً ربع قرن در آن خطه دوام آوردند

گوید، این شهر از لحاظ داشتن عمارات و پلهاي عالی و زیادتی بیمارستانهاي عمومی و  شرح خاطرات شیرین خود می

دان و آراسته، از  کوشکهاي مجلل و وسایل عشرت و معصیت و روسپیان دلربا و نظام اجتماعی پیچیده و مردمی آداب

  .گذشت د، و محیط آن از یکصد و پنجاه کیلومتر در میهمۀ شهرهاي اروپا فرسنگها پیشتر بو

معروف . گذرند کشند، بآسانی از آنها می ها، که بار مایحتاج اهالی را می ها پهناورند، و زورقها و ارابه خیابانها و ترعه

شیده و به هاي اصلی ک پلهایی را که روي ترعه. زند است که تعداد پلهاي بزرگ و کوچک شهر به دوازده هزار سر می

اند که کشتیها با دکلهاي خود از زیر آنها گذر توانند  شاهراههاي شهر پیوسته است، به قدري بلند و ماهرانه ساخته

در عین حال، شیب طاقهاي برآمدة پلها چنان با سطح خیابان برابر شده است که گاریها و اسبها بسهولت از . کرد

هر یک از اضلاع این . کانهاي بیشمار، ده میدان یا بازار عمده وجود دارددر شهر، گذشته از د …. گذرند روي آنها می

رسد، در مقابل  ا از یک حد شهر به حد دیگر میمتر پهن 12متر است، و خیابان اصلی شهر، که با  800میدانها بالغ بر 

کالاهاي بازرگانانی که از اند و براي نگاهداري  ترعۀ بسیار بزرگی به موازات خیابان اصلی کشیده. میدان واقع است

. انبارها به بازارها نزدیک است. اند آیند، انبارهاي سنگی وسیعی در یک سمت ترعه ساخته هند و سایر نواحی می

  …. آیند اي سه روز از چهل تا پنجاه هزار تن در هر یک از این بازارها گرد می هفته

لی را، در هر دو سمت، به عرض سه متر هموار و خیابان اص …خیابانها همه از سنگ و آجر پوشیده شده است

اند تا آب  در فاصلۀ این دو حاشیه، شن نرم ریخته و براي بخش شنی آبگذري سرپوشیده ساخته. اند مفروش کرده

ها و نازبالشهاي  ها، که دراز و طاقدار و داراي پرده ارابه. هاي مجاور برسد و خیابان همواره خشک باشد باران به ترعه

مردان و زنانی که قصد . گذرند دهند، پیوسته از بخش شنی می یشمین هستند و شش تن را در خود جاي میابر

  …. کنند ها را کرایه می تفریح دارند، این ارابه

کیلومتري واقع  24را از دریا، که در هر روز مقدار هنگفتی ماهی  …. گوشت هر گونه از جانوران شکاري فراوان است

پندارد که فروش  هاي عظیم ماهی چنین می شخص از دیدن توده …. آورند ه، و از آنجا به شهر میاست، به رودخان

رسند، زیرا جمعیت شهر بسیار  ظرف ساعاتی معدود به فروش میبا این وصف، همۀ ماهیها در . همۀ آنها میسر نیست

از آنها حمامهاي سرد متعدد با  انجامد، بیشمار است، و در برخی خیابانهایی که به بازارها می …. زیاد است

که روند، از کودکی به استحمام سرد،  مردان و زنانی که به این حمامها می. شود خدمتکارانی از هر دو جنس یافت می

در این حمامها، براي بیگانگان که طاقت آب سرد ندارند، . گیرند در نظر آنان مقرون به بهداشت است، خو می

. همۀ مردم عادت دارند که هر روز، مخصوصاً پیش از خوراك، خود را بشویند. هم شده استهایی با آب گرم فرا حجره
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. شمار روسپیان چندان زیاد است که جرئت گزارش آن را ندارم. کویهاي روسپیان در خیابانهاي دیگر قرار دارد …

 …. گذرانند ن خدمتکار روزگار میهاي مجلل در میان زنا برند و در خانه اینان زینت آلات و عطر بسیار به کار می …

هاي بزرگ دیده  در دو طرف خایابان اصلی، خانه …. پزشکان و ستاره شماران در سایر خیابانها سکونت دارند

ارزش لباسهاي ابریشمین و جواهرات آنان . کنند زنان بسیار زیبایند و به ظرافت و ملایمت رفتار می …. ودش می

  . آید بزحمت به تصور می

وي حتی با ارقام . حتی بیش از هانگچو در مارکوپولو اثر گذاشت) شد که در عصر مارکوپولو، خانبالغ نامیده می(پکن 

حومۀ پکن شامل دوازده ناحیه بود و، چون طبقۀ سوداگر . تواند ثروت و جمعیت آن را وصف کند هزار هزار نیز نمی

مهمانسراهاي بیشمار و هزاران دکان و غرفه در شهر . نمود هاي عالی ساخته بودند، زیباتر از شهر می در آنجا خانه

آمد و به پوشاك مبدل   هر روز هزار بار ابریشم خام به شهر می. شد خوراکهاي گوناگون بوفور یافت می. وجود داشت

مرین دیواري مر. ولی بزرگترین قصر او در پکن بود. خان در هانگچو و شانگتو و جاهاي دیگر کاخها داشت. گردید می

خلق عظیمی «قصر را احاطه کرده و پلکانی مرمرین به کاخ کشیده شده بود، و در عمارت مرکزي وسیع آن 

ها، و تنوع کاشیهاي رنگین  مارکوپولو ترتیب اطاقها، قابهاي لعابین و شفاف و ظریف پنجره» .توانستند غذا بخورند می

ونیزي جوان، . و شاهی چنان صاحب جاه ندیده است گوید که هرگز شهري چنان دولتمند ستاید و می بام را می

بیگمان، خواندن و نوشتن چینی را فرا گرفت و محتملا شرح غلبۀ قبلاي قاآن و نیاکانش را بر چین از مورخان 

آب و علف شد، ساکنان آن  چون سرزمینهاي وراي مرزهاي شمال باختري چین بتدریج خشکید و بی: رسمی شنید

ولی چنان از . نام داشتند، ناگزیر پیش تاختند و بر زمینهاي سرسبز چین دست یافتند» دلیر«ی نواحی، که مغول یعن

روایت . پیروزي خود سرمست شدند که از پاي نشستند تا تقریباً سراسر آسیا و قسمتهایی از اروپا منکوب آنان گشت

وي از سیزده . خونین در کف دست داشتاي  اند که چون رهبر آتشینخوي آنان، چنگیزخان، از مادر زاد، لخته کرده

اسیران . سالگی تلاش کرد که قبایل مغول را به یکدیگر پیوند دهد، و حربۀ بزرگ او در این راه، خشونت و کشتار بود

اي  نامه فغفور نینگ تسونگ. کند جوشانید، یا زنده پوست می کرد، در دیگ می کشید، تکه تکه می را به چهار میخ می

، که مظهر اقتدار چین بود، آب دهان »تخت اژدها«اما چنگیز رو به جانب . او را به فرمانبرداري خواندبدو نوشت و 

نود شهر چینی چنان با خاك . افکند و بیدرنگ، از راه بیابان دو هزار کیلومتري گوبی، به ولایات باختري چین تاخت

شاهنشاه «. ان بلغزد، از میان آنها به تاخت بگذرندآنکه اسبهایش توانستند در تاریکی، بی یکسان شد که سواران می

مدت پنج سال به تخریب شمال چین پرداخت و سپس چون از قران نامیمون سیارات هراسید، رهسپار » جهان

.زادگاه خود شد و در راه درگذشت

ل کردند، و چینیان که جانشینانش، اوگتاي قاآن و منگو قاآن وقبلاي، پیکار را با حدتی که در خور بربریان است دنبا

در جویی . قرنها سرگرم فرهنگ و غافل از جنگ بودند، با آنکه یکایک رشادت ورزیدند، جمعاً در هم شکسته شدند

نینگ فو، حاکم شهر چندان مقاومت نمود که همۀ سالمندان و ناتوانان کشته و خوراك محصورین شدند و سپس 

آنگاه حاکم، شهر را آتش زد و خود را در قصرش . ارها را بر عهده گرفتندجنگجویان از پا در آمدند و زنان حراست دیو

سپاهیان قبلاي قاآن سرتاسر چین را در نوردیدند و به آخرین مأمن دودمان سونگ، یعنی کانتون، . زنده سوزانید

به دریا جست و یوفو، سردار چینی، چون ایستادگی را میسر ندید، فغفور خردسال را به دوش گرفت و  لوشی. رسیدند

اما قبلاي . اند که یکصد هزار چینی به شیوة او خود را غرق کردند تا به اسارت درنیایند آورده. خود و او را غرق کرد

را، که کمتر از یکصد ) »اصیل«(و خود دودمان یوان . دستور داد که پیکر فغفور را با احترام تمام به خاك سپارند

  .ادسال بر چین حکم راند، بنیاد نه
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باخت، خود خوي بربري نداشت و چندان قساوت  قبلاي قاآن، با آنکه بنا بررسم روزگار خویش، با نیرنگ سیاست می

شیان که، به پاس وفاداري خود به دودمان سونگ، از فرمان  ین تی نورزید، مگر در مورد دانشوري میهندوست به نام ون

خود، در . ن سه سال در زندان به سر برد، اما سر فرود نیاوردشیا ین تی ون. خان مغول سرپیچید و کیفر سخت دید

  :کند اي که از مشهورترین آثار ادبی چین است، سیاهچال زندان را چنین وصف می قطعه

از رنج رطوبت، بارها  …. بخشد گاه به دنیاي تیرة تنهاییم نشاط نمی دم بهاري هیچ. نور بیرون را در آن راهی نیست

ا این وصف، بیماریی که دو سال تمام بالاي سر من بال گشوده بود، نجاتم نداد، و خاك نمناك ب.آرزوي مرگ کردم

پس استوار ماندم و به . که بدبختی قادر به ربودنش نبود ناسالم براي من بهشتی گردید، زیرا در من چیزي بود

  .ن بیکران بود، بر دل هموار کردمابرهاي سپیدي که برفراز سرم شناور بودند خیره شدم، و غمی را که همچون آسما

بر اثر عنایت فغفور سونگ، وزیر «: ون پاسخ داد» خواهی؟ چه می«: سرانجام قبلاي وي را به دربار خود خواند پرسید

هنگامی . قبلاي پذیرفت» .خواهم چیزي جز مرگ نمی. توانم به دو ولینعمت خدمت کنم نمی. درگاه همایونش شدم

شد، رو به جنوب سر به احترام فرود آورد، تو گویی که در خیال او هنوز فغفور  می او نزدیککه تیغ دژخیم به گردن 

!کرد سونگ در پایتخت جنوبی، نانکینگ، سلطنت می

براي استخدام . قبلاي برتري تمدن چین را دریافت و تلاش کرد که آداب چینیان را با رسوم مردم خود بیامیزد

اوطلبان چشم پوشید، زیرا سازمان دولتی بر اثر امتحانات استخدامی یکسره به دست کارگزاران دولتی، از امتحان د

بر روي . بیشتر کارهاي بزرگ را به مغولان واگذاشت و چند گاهی در ترویج الفباي مغولی کوشید. افتاد چینیان می

ندانه با ادیان گوناگون قبلاي قاآن خردم. هم مغولان فرهنگ چین را پذیرفتند و بزودي همانند چینیان گردیدند

اي براي آرام کردن مردم و برقراري حکومت خود دانست و بدان روي  چین بمدارا رفتار کرد و دین مسیحی را وسیله

ترعۀ بزرگ میان تین تسین و هانگچو را بازسازي کرد، شاهراهها را بهبود بخشید، و در خطۀ پهناور حکومت . نمود

  .به وجود آوردرسانی چالاکی  خود دستگاه نامه

براي جلوگیري از ضایعات خشکسالی، انبارهاي بزرگ ساخت و به اندوختن غلات پرداخت، و از خراج برزگرانی که از 

مان و علیلان دولت را به مساعدت دانشمندان فرتوت و یتی .درگذشتدیدند،  سیل یا خشکسالی یا حشرات زیان می

فرمان داد که در گاهشماري تجدید نظر کنند . واداشت، و آموزش و پرورش و ادب و هنرها را زیر حمایت خود گرفت

پکن، پایتخت خود را به صورتی درآورد که جمعیت و شکوهش بیگانگان را . برپا دارند» فرهنگستان سلطنتی«و 

  . د آمد، معماري چین بیش از پیش ترقی کردپس، به برکت کاخهاي بزرگی که پدی. کرد حیران می

مارکوپولو، که خود شاهد تحولات دولت مغول چین بود و سخت به خان نزدیک شد، زندگی داخلی او را جزء به جزء 

بیشتر زنانش از اونگوت . شدند خان گروهی زن داشت، ولی فقط چهار تن از آنان ملکه شمرده می: دهد شرح می

دو سال به دو سال کارگزارانی صاحبدل به این ناحیه . دانست یی زنان آن دیار را بینظیر میبودند، زیرا وي زیبا

سلطان خود مشخصات زنان دلخواهش را بدقت تعیین . فرستاد تا صد زن جوان را برگزینند و به خدمت او آورند می

  :نویسد مارکوپولو می. کرد می

گمارد تا بار دیگر تدقیق کنند و از میان  ري را به آزمایش آنان میرسند، بازرسان دیگ وقتی که زنان به حضرت او می

نوان سالمند قصر نوآمدگان را با …. برگزیدگان سی یا چهل تن را براي خدمت در حجرة مخصوص او بیرون کشند

  یبی دهند و موظفند که شب را با آنان گذرانند و بدقت معلوم گردانند که آیا معا یکایک مورد مراقبت قرار می

کشند و نفسشان خوشایند است و هیچ یک از اندامهاي آنان بویی  خوابند و خرناس نمی نهانی دارند یا نه، و بآرامی می

شوند، و  هاي پنج تنی بخش می زنان، پس از آنکه از این آزمایشها رو سپید بیرون آیند، به دسته. ناخوش ندارد

بندند، و  برند و کمر به خدمت او می اندرونی خدایگان به سر می اعضاي هر دسته بنوبت سه روز و سه شب در عمارت
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به این ترتیب همۀ گروهها از نوبت خود . آید پس از هر دسته، دستۀ دیگر فرا می. خان هر چه بخواهد، با آنان کند

.رسد شوند، و دوباره نوبت به دستۀ نخستین می مند می بهره

و عمویش در چین، خان در صدد برآمد که فرستادگانی به ایران گسیل بیست سال پس از اقامت مارکوپولو و پدر 

قبلاي وسایل سفر آنان . مارکوپولو و کسانش از فرصت سود جستند و با خرج و خطري اندك روانۀ وطن شدند. دارد

د و از از شبه جزیرة ماله گذشتند، به هند و ایران رسیدن. را از هر حیث فراهم ساخت و پیامی براي پاپ فرستاد

سفرشان سه سال به طول کشید؛ . خشکی به طرابوزان در ساحل دریاي سیاه رفتند و بالاخره با کشتی به ونیز راندند

ود، هفتاد مارکو، با سرسختی مخصوص خ .اند درگذشتهچون پا به خاك اروپا گذاشتند، شنیدند که خان و پاپ هر دو 

هاي  دوستان وي کنار بستر مرگش به التماس از او خواستند که، براي رستگاري روح خود، نکته. سال عمر کرد

از مرگ » .ام ام، بیش از نیمی نگفته از آنچه دیده«: ولی وي با دلی قوي پاسخ داد. اش را پس بگیرد دروغین سفرنامه

اي مضحک ظاهر  این دلقک با جامه. ي کارناوالهاي ونیز افزوده شداو دیري نگذشته بود که دلقک جدیدي بر دلقکها

  !خواندند می» مارکوي هزار هزاري«وي را . گردانید گوییهاي بیحساب خود شهریان را سرگرم می و با گزافه

  مینگ و چینگ - 2

لونگ  ین چیاعتنایی  بی –سلطان روشنفکر  -دودمان چینگ  –هجوم قوم منچو  –دودمان مینگ  –سقوط مغولان 

  به مغرب زمین

دودمان یوان بسرعت سقوط کرد، زیرا اولا . بعد از قبلاي قاآن، چین مدت چهار صد سال چنان عظمتی به خود ندید

علاوه بر . مهاجمان مغول در آسیاي باختري و اروپا شکست خوردند، و ثانیاً مغولان چین تدریجاً مانند چینیان شدند

احد بر چنان شاهنشاهی وسیعی که کوهها و بیابانها و دریاها آن را تقسیم کرده بود، تنها این، سلطۀ پایدار حکومتی و

مغولان در جنگاوري دستی توانا داشتند، ولی در کشورداري . پذیر است آهن و تلگراف و چاپ امکان در عصر راه

امتحانات دیرین را تجدید کنند  تی،پس جانشینان قبلاي ناگزیر شدند که، براي انتخاب کارگزاران دول. آزموده نبودند

اي در رسوم و افکار چینیان به وجود نیاورد، بلکه تنها  فرمانروایی مغولان تحولات عمده. و چینیان را به خدمت گیرند

چینیان، مانند اقوام مغلوب دیگر، با . عوامل جدیدي مانند فن نمایش و داستان نویسی را بر فرهنگ چین افزود

، قیامی به 1368در سال . د وصلت کردند، آنان را متمدن ساختند، و سپس از قدرت انداختندفاتحان وحشی خو

وي پکن را گرفت و به عنوان نخستین فغفور دودمان . رهبري مردي که سابقاً در شمار روحانیان بودایی بود، برپا شد

انا به نام یونگ لو، بار دیگر در روزگار نسل بعد، در عهد سلطانی تو. بر تخت نشست) »درخشان«یعنی (مینگ 

با اینهمه، دودمان مینگ بر اثر هرج و مرج و شورش و یورش از . چینیان به آسایش رسیدند، و بازار هنرها گرم شد

. میان رفت

) ملک منچوها(مهاجمان جدید که از اقوام تونگوز بودند و منچو نام داشتند و قرنها در سرزمینی که اکنون منچوکوئو 

نخست سلطۀ خود را . شود، به سر برده بودند، از تشتت داخلی چین بهره جستند و از دیوار بزرگ گذشتند میخوانده 

باز پسین . در شمال تا رود آمور استوار ساختند و سپس رو به جنوب آوردند و پایتخت چین را در محاصره گرفتند

دکامی آنان نوشید، و به همسرش فرمان خودکشی فغفور دودمان مینگ افراد خانوادة خود را گرد آورد، جامی به شا

متن آخرین منشور او چنین . اش نوشت و خود را با کمربند به دار زد سپس آخرین منشور خود را روي یقۀ جامه .داد

وزیرانم مرا فریب . ایم خداي عالم را برانگیخته ما، که از لحاظ فضیلت فقیریم و شخصیتی پست داریم، خشم«: بود

اي که موهایم آن را پوشانده  دارم و با چهره بنابر این، خود تاج خویش را برمی. از ملاقات نیاکانم شرمسارم. اند داده

ا با حرمت منچوها وي ر» .احدي از آحاد مردم مرا میازارید. مانم تا طاغیان بند از بندم جدا کنند است، در انتظار می

  .را، که تا عصر انقلابی ما برقرار ماند، به وجود آوردند) »آلایش بی«یعنی (به خاك سپردند و دودمان چینگ 
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ترین و آرامترین و  شی، دومین فغفور آن دودمان، آسوده عصر کانگ. بزودي منچوها نیز رنگ چینی به خود گرفتند

هفت بر تخت نشست و در سیزده سالگی زمام امور شی در سن  کانگ. منورترین عصرهاي تاریخ چین است

شاهنشاهی را، که نه تنها شامل چین بود، بلکه مغولستان و منچوري و کره و هند و چین و آنام و تبت و ترکستان را 

ترین  شک بزرگترین و غنیترین و پرجمعیت شی بی شاهنشاهی کانگ. هم در برداشت، به دست خویش گرفت

اورنگ زیب و لویی  –وي با چنان خرد و بینشی که براي رعایاي بافرهنگ شاهان معاصر او . ودامپراطوري زمان او ب

گرفت، و  از ورزش و گردش نیرو می. پرتوش و توان داشت جسم و جانی. کرد آور بود، حکومت می حسرت –چهاردهم 

سیاحت پرداخت، هر نقصی که پس، در سراسر قلمرو خود به سیر و . کوشید باهنر و دانش عصر خویش آشنا شود می

هاي دیوانی را تقلیل داد، و فقط  به قناعت روزگار گذرانید، هزینه. اصلاح قوانین جزایی زد دید، زدود، و دست به

بر اثر توجهات کریمانه و تیزبینی و قدرشناسی وي، علم و ادب برگ . تدارك رفاه مردم را کاري درخور افتخار دانست

نزد مبلغان . با تمام ادیان به تساهل رفتار کرد. هاي عظمت خود رسید سازي به یکی از قله و بار یافت و هنر چینی

عاقبت، پس از سلطنتی دراز و . یسوعی، زبان لاتین خواند و در تحمل راه و رسم غریب بازرگانان اروپایی شکیبا بود

ممکن است چین ! جاي بیم است«: درگذشت و این سخنان پر مغز را از خود به جا گذاشت) 1722-1661(پر برکت 

آیند، به خطر  هاي آینده براثر تصادم با اقوام گوناگون غرب، که از آن سوي دریاها به اینجا می ها یا هزاره در سده

لونگ، که یکی دیگر از فغفورهاي توانمند دودمان منچوست، از برخوردها و داد و ستدهاي چین  ین در عهد چی »!افتد

شعر سرود؛ چون ولتر یکی از اشعار او را، که دربارة چاي بود،  34000این فغفور . ایی پدید آمدو اروپا دشواریه

لونگ را کشیدند و  ین مبلغان فرانسوي تصویر چی. ابلاغ کرد» مراتب ارادت خود را به سلطان نازنین چین«دریافت، 

  :زیر آن شعري به زبان فرانسه نوشتند

  ایش انگیز خود،سرگرم کار است در امپراطوري ست

  .بزرگترین سلطان عالم و ادیبترین فرد امپراطوري

در سال هشتاد و پنجم عمر از سلطنت کناره گرفت، ولی . بر چین فرمان راند) 1796- 1736(وي مدت دو نسل 

 اي که احتمالا بسا در سالهاي آخر سلطنت او واقعه. ارادة او بر حکومت حاکم بود) 1799(همچنان تا هنگام مرگ 

حکومت انگلیس، که با صادر کردن : آن واقعه چنین بود. شی انداخت، روي داد خردمندان را به یاد پیشگویی کانگ

هیئتی را به ریاست لرد مکارتنی به آن کشور فرستاد تا  1792تریاك به چین خشم فغفور را برانگیخته بود، در سال 

د تجارت با انگلیس، را براي فغفور شرح داد و یادآور شد که، در این هیئت فوای. لونگ پیمانی بازرگانی ببندد ین با چی

لونگ، در پاسخ، پیام را براي جورج سوم  ین چی. آن پیمان، جورج سوم، سلطان انگلیس، با فغفور چین برابر است

  :فرستاد

پاسخ من به  این است. گذارم و براي مصنوعات کشور تو مصرفی ندارم من به چیزهاي غریب و بیسابقه ارزشی نمی

درخواست تو با رسم دودمانی من مغایرت دارد و به . اي در دربار من بگماري خواهی نماینده درخواست تو، که می

ام که با صلح و صفا  ام و به فرستادگان تو فرمان داده من رأي خود را بتفصیل بیان کرده. انجامد زحمت خود تو می

و در این است که بر عواطف من حرمت گذاري و در آینده اخلاص و اي سلطان، مصلحت ت. رهسپار وطن خود شوند

صداقت بیشتري ابراز کنی تا بتوانی، با تمکین دایم به سلطنت ما، از این پس صلح و سعادت کشور خود را تأمین 

دید که اینهمه خواهیم  با. رساند که چین با انقلاب صنعتی سر سازگاري نداشته است این سخنان غرور آمیز می .کنی

اقلاب صنعتی به هنگام خود طومار تمدن چین را درهم نوردید و عوامل اقتصادي و سیاسی و اخلاقی آن تمدن بارور 

  .نظیر را دگرگون گردانید و بی

www.IrPDF.com



۵۵٩

II -  زبانمردم و  

  باب خط چینیدر  –ویژگیهاي زبان چینی  –پوشش  –قیافه  –جمعیت 

اند که جمعیت  کارشناسان حدس زده. چینیان بسیار فراوانند: باید ارقام را پیش از هر چیز مورد توجه قرار دهیم

میلادي قریب  726و در  28000000میلادي نزدیک به  200، در 14000000م در حدود  ق 280امارات چین در 

 330000000به  1919و در  150000000به  1743ر ، د89000000میلادي به  1644تن بود، و در  41500000

بنابر قانون ثبت . یافت» زهمه بزرگتر از ونی –دویست شهر «در قرن چهاردهم یک مسافر اروپایی در چین . تن رسید

ما از درجۀ دقت . اي بنویسد و کنار در خانه بیاویزد احوال چین، هر خانواده موظف است که نام افراد خود را بر لوحه

اما سرشماري اخیر، که مبتنی بر این . ن ارقام و گزارشهایی که بر اساس آنها تنظیم شده است آگاهی نداریمای

  .کند تن در خاك چین حکایت می 400000000ها بود، از وجود  لوحه

بر . ندچینیان جنوب کوتاهتر و ضعیفتر از شمالیها هست. هاي متفاوت چین، از لحاظ طول قامت، نابرابرند مردم ناحیه

بنیۀ جسمانی و شجاعت و تحمل آنان در مقابل . روند ترین مردم آسیا به شمار می روي هم، مردم چین پرطاقت

به همین دلیل است که مهاجران چینی، در هر کشور، با . العاده است سختی و درد و بیماري و ناملایمات محیط فوق

کدام نتوانسته است به   دواج درونگانی، و سیفلیس هیچتریاك، از. اند محیط سازگار شده و بر رفاه دست یافته

انحطاط دستگاه اجتماعی چین به هیچ وجه زادة انحطاط بدنی یا دماغی مردم . تندرستی آنان لطمه وارد سازد

از دیدگاه تعصب . نماست چهرة چینی در نظر هر قومی خوشایند نیست، ولی بیش از چهرة ملتهاي دیگر هوش.نیست

اي بسیار زشت دارند، و نگاه برخی از بزهکاران چینی چنان شیطانی است  ، افراد طبقۀ فقیر چین قیافهآلود غربیان

هاي اکثر مردم اجزایی مرتب دارند و، به سبب پلکهاي  اما چهره. خورد آمیز سینما می سازي مبالغه که به کار صورت

چشمان آنان، آن قدر که به گوش ما . دارندافتاده و همچنین به سبب قرنها تمدن، از ملایمت و آرامش برخور

اند، مورب نیست؛ پوست آنان، با آنکه زرد به شمار رفته است، در اکثر موارد به رنگی سبزه و آفتاب خورده و  خوانده

بالا ظریف و لطیفند و به  رسند، ولی زنان طبقات زنان روستایی در قوت به پاي مردان می. خوشنما نزدیک است

کنند و به شکل برگ بید یا هلال در  سازند، و ابروها را سیاه می ها را گلگون می مالند، لبان و گونه در میچهرة خود پو

کنند و به گل  زنان معمولا گیسوان خود را دسته می. موي هر دو جنس زبر و محکم و بیجعد است.آورند می

وایان جدید، به رسم آنان موي نیمۀ پیشین سر پس از هجوم منچوها به چین، مردان، براي خوشامد فرمانر. آرایند می

ریش مردان کوچک و   .بالیدند آویختند و به آن می بافتند، از پشت سر می تراشیدند و، در مقابل، نیمۀ دوم را می را می

.سلمانی فراوان بود و بازاري گرم داشت. زد اما کمتر کسی شخصاً دست به تراش ریش خود می. منظم بود

در زمستان کلاههایی از مخمل یا . کردند و فقط گاهگاهی از کلاه استفاده می. معمولا سر برهنه بودندمردان چینی 

گذاشتند، و کلاههاي تابستانی خود را از حصیر ظریف و به شکل  هایی برگشته، بر سر می پوستهاي لطیف، با لبه

پایگاه اجتماعی هر کس از منگوله و . افزودند یاي رنگین بر آنها م اي ابریشمین و منگوله ساختند و حاشیه مخروط می

اي، آراسته به پولک یا جواهر مصنوعی  توانستند، نوارهاي ابریشمین یا پنبه زنان، اگر می. شد حاشیۀ کلاه او معلوم می

 ساختند، و گویی در زیر هر یک از پاهاي هاي گرم می کفشها را معمولا از پارچه. بستند یا گل مصنوعی، بر سر می

  .گستردند تا از سردي کف خاکی یا کاشی پوش اطاقها مصون مانند خود تکه فرش کوچکی می

این رسم برقرار شد که پاي دختران را در هفت سالگی با نوارهاي ) میلادي 970حدود (هوچو  از زمان فغفور لی

با اینهمه، نگاه کردن به . باشد محکم بسختی ببندند تا رشد نکند و راه رفتن آنان، پس از بلوغ، در نظر مردان دلربا

همۀ . نمود در حضور زنان پسندیده نمی» کفش«پاي زنان یا بحث دربارة آنها از ادب به دور بود، و حتی ذکر کلمۀ 

داشتند و به قدري در این باره  اقوام چین، جز منچوها و تاتارها، رسم کوچک کردن پاهاي زنان را محترم می
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کرد، پیوند  اش اعلام داشته بود مطابقت نمی ر اندازة پاهاي عروس با آنچه خانوادهورزیدند که اگ سختگیري می

آن را از میان » انقلاب بزرگ«بالاخره . شی با این رسم درافتاد، اما توفیقی نیافت فغفور کانگ. شد زناشویی فسخ می

پیچ  هاي شلوار مچ در زمستان روي پاچه .پوشیدند ها و شلوارهایی که تقریباً همیشه آبیرنگ بود می مردان نیمتنه .برد

در سراسر زمستان، این . رسید ها گاهی به سیزده می تعداد نیمتنه. کردند هاي اظافی بر تن می بستند و نیمتنه می

. آوردند ها را یکایک از تن بیرون می ولی با نزدیک شدن فصل بهار، نیمتنه. پوشاك را شب و روز بر تن داشتند

پوشانید، از نظرها مخفی  رسید و گاهی در زیر قبایی، که سراسر قامت را می فل و احیاناً به زانو میها به ک نیمتنه

گویند  در چین نمی. شد و، به جاي جیب، آستینهاي فراخ داشت ، تا زیر گردن بسته می ها، با تکمه جامه. ماند می

زنان . پوشید هیچ کس پیراهن و زیر جامه نمی تقریباً» .به آستین زد«گویند  ، بلکه می»کسی چیزي را به جیب زد«

پوشیدند، زنان شهري شلوار را در زیر دامن زنانه از  روستایی که در کارها شریک مردان بودند مانند آنان شلوار می

نهاي بندها پستا اما با سینه. کردند اي در بر می هاي پنبه هاي ابریشمین و نیز جامه اینان جامه. ساختند نظرها نهان می

ها  هاي چینیان مرتبه براستی جامه. آوردند کشیدند، و با کمربندها به کمرهاي خود فشار نمی خود را به بند نمی

مد پرستی بر زنان چینی استیلا نداشت و به . تر از پوششهاي اروپاییان کنونی بود تر و خردمندانه سالمتر و راحت

متمادي، تقریباً ثابت  مانست و، در طی نسلهاي ري به یکدیگر میهاي همۀ طبقات شه جامه. رسانید زندگی گزند نمی

ها بود، و نه در هیئت و آساي  رسید، در جنس جامه در جامعۀ چینی، اگر تفاوتی از لحاظ پوشاك به نظر می. ماند می

.افتد کس تردید نداشت که، تا زنده است، لباسهایش از مد نمی هیچ. آنها

نه الفبا داشت، نه هجی کردن، نه دستور و هنجار، و نه . نان متمایز و غیر متعارف بودزبان چینیان بیش از جامۀ آ

ترین ملت روي زمین توانسته است دیر زمانی، بدون  عجب است که این کهنترین و پرجمعیت. طبقات و تقسیمات

که زبان چینی هم روزگاري شاید بتوان گفت . اندازد، به سر برد گرفتاریهاي زبان که نونهالان غرب را به زحمت می

توانیم به عقب  ولی، تا جایی که ما می. گرفتار صرف و اشتقاق و ازمنه و وجوه فعلی و افراد و جمع اسمی بوده است

هر یک از کلمات زبان چینی، مطابق محل خود در جمله، و با تغییر لحن . بینیم برویم، اثري از این عناصر نمی

هاي چینی از چهارصد تا هشتصد واژة یک هجایی  لهجه. م یا صفت یا فعل یا قید درآیدتواند به صورت اس گوینده، می

هایی فراوان، که با  رساند، واژه شود و معانی متعدد را می دارند، ولی چون هر واژه با حرکات و لحنهاي متفاوت ادا می

بر پنجاه و نه، و » شی«. عنی داردشصت و نه م» اي«واژة . آید یابد، به وجود می علامت مکتوب نمایش می 40000

  .هیچ زبانی مثل زبان چینی در عین حال موجز و پیچیده و دقیق نیست. کند بر بیست و نه معنی دلالت می» کو«

در میان اشیایی که در هونان به دست آمده و به عصر سلسلۀ شانگ . خط چینی حتی از زبان چینی غریبتر است

آید که، صرف نظر از خط مصري قدیم که  م همانند خط کنونی چین، و از این برمیبینی هایی می تعلق دارد، نوشته

از این گذشته فراموش نباید . تر است هنوز مورد استفادة معدودي از مردم قبطی است، خط چینی از همۀ خطها کهنه

هاي دور،  در گذشتهچنانکه لائوتزه ذکر کرده است، . ترین جامعۀ بشري تعلق دارد کرد که این خط به پر جمعیت

اما محتملا احتیاج دین پیشگان به ثبت مطالب افسونی و . فرستادند دار به یکدیگر پیام می چینیان با ریسمانهاي گرده

علامتهاي اصلی خط چینی، . حاجت سفالگران به تزیین ظرفها سبب شد که بتدریج نوعی خط تصویري به وجود آید

تقریباً دویست و چهارده علامت از این علایم، . رود ویري دیرین به شمار میرسد، بازماندة خط تص که به ششصد می

، کمابیش در همۀ علامتهاي خط چینی کنونی انعکاس یافته است، و از این جهت، آنها را »عناصر سازنده«به عنوان 

هایی  شین و افزودهحرفهاي کنونی علامتهایی پیچیده هستند مرکب از عناصر تصویري پی. اند نامیده» اجزاي اصلی«

یک علامت بر . نه تنها هر کلمه، بلکه هر مفهوم براي خود علامتی خاص دارد. براي نمایش ساخت صوتی کلمات

است، و یک علامت دیگر دال است بر » اسب کهر با شکم سفید«مدلول یک علامت دیگر، : کند دلالت می» اسب«
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خورشید در (یک منحنی روي یک خط مستقیم : سبتاً ساده استبرخی از علامتها ن. »اسب با لکۀ سفید بر پیشانی«

آواز «یک دهان و یک پرنده بر . است» روشنایی«اجتماع شکل خورشید و ماه نمایشگر . است» بامداد«نمودار) افق

یک زن و یک دهان و علامت اعوجاج به معناي . دلالت دارد» صلح«، و یک زن در زیر یک طاق بر »خواندن

، و اجتماع علایم »ستیزه جو«یک زن با دو دهان به معناي » پرگو«اجتماع یک زن و مرد به معناي  ، و»خطرناك«

.است» زوجه«زن و جارو و طوفان به معناي 

دشواریهاي . پرستی چینیان تا عصر حاضر دوام آورده است از جهاتی، زبان چینی زبانی ابتدایی است که بر اثر سنت

علامت خط خود، از ده تا  40000گویند که چینیان براي آموختن  می. خورد م میآن بیش از مزایاي آن به چش

اي را  کنند؛ اما علامتهاي خط چینی در حکم الفبا نیستند، بلکه هر یک از آنها اندیشه پنجاه سال وقت صرف می

با یاد آوردن . لغت مستلزم سالها کوشش است 40000اندیشه یا حتی  40000رساند، و در میان ما هم آموختن  می

در زندگی روزانه، سه یا چهار هزار . یابیم که آموختن زبان چینی نباید براي چینیان دشوار باشد ها، در می این نکته

بالاترین مزیت خط . کند، و آموختن اینها نیز، به مدد اجزاي اصلی، چندان دشوار نیست علامت چینیان را کفایت می

است، براي مردم کره و ژاپن نیز قابل خواندن است و از این رو ) و نه اصوات(یم چینی این است که چون معرف مفاه

هاي چین،  مزیت دیگر آن این است که مردم ناحیه. رود زبان مکتوب مشترکی براي کشورهاي خاور دور به شمار می

ساکنان . یابند تحاد میفهمند، به میانجی خط با یکدیگر ارتباط و ا با آنکه معمولا زبانهاي محلی یکدیگر را نمی

این ویژگی . رسند کنند، ولی به معنی واحدي می هاي گوناگون چین هر علامت را به طرزهاي گوناگون تلفظ می ناحیه

در جریان نسلها، کتابت به صورت نخستین خود باقی : آید، در زمان نیز صادق است همچنانکه در مکان راست می

تواند کتابهایی  امروز هر چینی درس خوانده می. لهجۀ محلی منشعب شده استمانده است، حال آنکه تکلم به دهها 

را که دو هزار سال پیش با این الفبا نگارش یافته است، مانند کاتبان کهن آنها، قرائت و فهم کند، هر چند که با 

ایی که در طرز بیان چینی در بحبوحۀ آشفتگیها و دگرگونیه. راند تلفظی متفاوت از تلفظ آنان علامتها را بر زبان می

کاري و  پدید آمده است، ثبات خط چینی از طرفی سبب حفظ فرهنگ و اندیشۀ چین شده، و از طرف دیگر محافظه

در نتیجه، مفاهیم کهنه پابرجامانده و در ذهنهاي جوانان راه یافته . پرستی را در آن سرزمین تثبیت کرده است سنت

یر و تکامل هویت خود را حفظ کرده و دیرپایی رقابت ناپذیري از خود نشان داده کتابت چینی، که در میان تغی. است

به اقتضاي این کتابت، سراسر جهان اشیا و افعال و کیفیات، تحت . است، توفیق بزرگی براي جهان فرهنگ بوده است

لامت فرعی، اشکالی که ع 1500ها و تقریباً  چند صد ریشه یا جزء اصلی رده بندي شده است، و از ترکیب این ریشه

چندان نباید مطمئن باشیم که . دهد، به وجود آمده است همۀ مفاهیم زندگی و فرهنگ بشري را نمایش می

بریم، برتر از این شیوة بظاهر ابتدایی  هاي خود به کار می هاي گوناگونی که ما غربیان براي ثبت و ضبط اندیشه شیوه

ها و زبان  اند مستقل و آزاد از لهجه د راس در عصر حاضر خطی خواستهلایبنیتز در سدة هفدهم، و دونال .است

چنین . گفتاري، خطی که بتواند افکار انسانی را به صورتی که براي همۀ اقوام و ملل روشن و قابل فهم باشد ثبت کند

نسان خاور حکم ا. خطی هم اکنون در خاور دور وجود دارد و صد نسل و ربع جمعیت زمین را وحدت بخشیده است

.جهان باید نوشتن خط چینی را بیاموزد: دور منطقی و قاطع است

III –  زندگی عملی  

  کشتزارها

  ریاضت در روستاها –خوراك  –چاي  –ها  فراورده –هاي کشتکاري  هشیو –فقر برزگران 

لات زندگی چینی را هاي مردم این سرزمین و تجم در بازپسین تحلیل، سراسر ادب متنوع چینی و تمام دقایق اندیشه

از این رو باید . شوند کشتزارها به خودي خود حاصلخیز نمی. یابیم مرهون کشتزارهاي حاصلخیز آن سرزمین می
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ها و ددان و  نخستین ساکنان چین قرنها با جنگلها و بیشه. رنجبران کشتکار را سنگهاي زیرین جامعۀ چینی بدانیم

البته این مبارزه هر . نگیدند تا از بیابانی پهناور سرزمینی پربار آفریدندحشرات و خشکسالی و سیل و شوره و سرما ج

، و اگر سالی ماند نمیکردند، جز بیابان چیزي  پروا قطع می اگر مدت یک قرن درختان را بی. چند گاه از نو تکرار شد

بنابر این، مبارزة چینیان با طبیعت، سخت و . گردید گذاشتند، دوباره جنگلپوش می ا میچند زمین را به حال خود و

پس برزگران چینی . بردند تاختند و محصول را به غارت می از این گذشته بربریان نیز گاه به گاه پیش می. آور بود  رنج

هاي خود دیوار کشند،  ند، دور دهکدهناچار از آن بودند که براي حفظ خود گرد آیند، اجتماعاتی کوچک تشکیل ده

  .مشترکاً به کشتکاري پردازند، و شبها در مزارع پاس دهند

معمولا با بیل و گاه گاهی باخیش، زمین را شخم . هاي کشتکاري چینی که تا کنون دوام آورده است ساده بود شیوه

ي تقویت زمین، هر گونه کود طبیعی که برا. خیشهاي آنان در ابتدا از چوب، و سپس از سنگ و آهن بود. کردند می

از دیر باز، براي . بردند، و از گرد آوردن فضولات سگان و آدمها هم ابایی نداشتند یافتند، به کار می در دسترس می

آنکه کود مصنوعی به  کندند و، بی هاي سخت می هاي بیشمار در دل صخره نقل آب رودها به مزارع برنج و ارزن، ترعه

نصف اراضی خود سالیانه دو یا سه ا به آیش متوسل شوند یا از جانوران بارکش استفاده کنند، دست کم از کار برند ی

.گرفتند براستی چینیان بیش از هر قوم دیگر از زمین بهره برمی. داشتند بار محصول برمی

ولی . ساختند شراب هم می کردند، بلکه با برنج نه تنها تغذیه می. کاشتند ارزن و برنج را بیش از گندم و جو می

صرف نظر از برنج، چاي بیش از هر . نوشابۀ مطلوب آنان چاي بود. بردند برزگران، در باده نوشی، اعتدال را از یاد نمی

رفت، ولی بتدریج مورد رغبت عموم قرار گرفت و در اوان  در ابتدا به عنوان دارو به کار می. شد گیاه دیگر کاشته می

در قرن پانزدهم، خاور دور سراسر مست . مار صادرات آمد و حتی پا به جهان شعر و شاعري نهاددودمان تانگ در ش

کردند و، براي  در جستجوي انواع جدید چاي تلاش می) صاحبدلان(اپیکور مشربان . نوشی بود زیبایی مراسم چاي

تی از قبیل لوبیا و باقلا، و در کشت سبزیها و بقولا. داشتند نوشی برپا می تعیین بهترین چاي، مسابقات چاي

روستاییان به گوشتخواري . کوشیدند هاي دیگر نیز می چاشنیهایی مانند پیاز و سیر، و انواع بسیار از توت و میوه

گرفت، و گوشت خوك و طیور خانگی  گاو و گاومیش گاهی براي شخمزنی مورد استفاده قرار می. عادت نداشتند

قوت غالب . شد ماهی خوراك عمدة انبوهی از جمعیت کشور محسوب می. رسید معمولا براي خوراك به مصرف می

مردم مرفه از گوشت خوك و . تهیدستان مرکب از برنج خشک و چند نوع رشتۀ خوراکی و سبزیهاي گوناگون بود

ك در مهمانیهاي پرزرق و برق پکن صد نوع خورا. جستند و مخصوصاً به گوشت مرغابی مایل بودند طیور بهره می

از این رو، مردم از باقلا شیر و پنیر . آمد مرغ بسختی به دست می شیر گاو و تخم. یافت مرغابی به سفره راه می

علفها و : کردند آشپزي به صورت یکی از هنرهاي زیبا درآمده بود، و آشپزان از مواد متنوع استفاده می. گرفتند می

زدند؛ از تخم پرندگان و بال کوسه  هاي پرندگان دستبرد می نهکندند؛ براي پختن آشهاي لذیذ، به لا جلبکها را می

ماهی و اندرونۀ ماهی و پوستۀ ملخ و حشرات و کرم ابریشم، و گوشت اسب و قاطر و مار آبی و گربه و سگ غذاهاي 

 توانگران سخت خوراك دوست و شکمباره بودند، و اگر چهل نوع غذا در سفره داشتند و در هر. ساختند لذیذ می

  !گذراندند، چه عجب وعده سه یا چهار ساعت را به خوردن می

برزگر چینی در سراسر عمر، . خواستند بیگمان تهیدستان براي صرف دو وعده غذاي روزانۀ خود این اندازه وقت نمی

اً همۀ زورمندان و زیرکان تقریب. کشید، جز در مواردي معدود، از خطر گرسنه ماندن ایمن نبود با تمام زحمتی که می

گاهی، مثلا در عصر سلطنت . ها را در دستهاي خویش متمرکز کرده بودند پذیر را قبضه، و سرمایه  زمینهاي کشت

اما عدم مساوات طبیعی انسانها مجدداً به تمرکز ثروت . کرد تی، دولت زمینها را میان برزگران تقسیم می هوانگ شی

ولی افزایش جمعیت از توسعۀ اراضی قابل کشت . اراي زمین بودنددر روزگاران کهن، بیشتر برزگران د. انجامید می
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از این رو، در طی قرنها، همواره از وسعت مزارع برزگران کاست و، در نتیجه، فقري که فقط در هند . گرفت پیشی می

ي از مردم رسید، و بسیار درآمد سالیانۀ یک خانوادة متوسط چینی به هشتاد و سه دلار نمی. نظیر داشت به بار آمد

چینیان، در جریان . کردند، و سالی نبود که خلق کثیري از گرسنگی هلاك نشوند روزانه با حدود دو سنت اعاشه می

اولا : توان این قحطیها را معلول عواملی چند دانست می. بیست قرن، به طور متوسط سالی یک قحطی به خود دیدند

ثالثاً چون . ثانیاً محصولات تولید فلاحتی فزونی داشت. وخته بودندبرزگران تا مرز مرگ مورد استثمار، و فاقد اند

هاي پر نعمت به  آمد، به علت محدودیت وسایل حمل و نقل، صدور آذوقه از ناحیه خشکسالی در یک ناحیه پدید می

ز هستی عمال دیگري که، همانند ظلم مالکان واجحاف باجگیران، برزگران را ا. یافت زده امکان نمی ناحیۀ قحطی

نامند، گاه به گاه از مسیر خود  می» بدبختی چین«رود هوانگ هو، که چینیان آن را . کرد، طغیان رودها بود ساقط می

. گردانید آبی و خشکسالی می برد، و صدها کشتزار دوردست را دچار بی شد، صدها دهکده را به زیر آب می منحرف می

آنچه آدم در این زندگی گذران «: پذیرفتند، و مثلی زبانزد آنان بود میبرزگران این نکبتها را با طاقت و سرسختی 

ماشینهاي دقیق و پیچیدة . کردند، اما تند کار نبودند سخت کار می» .لازم دارد، یک کلاه و یک کاسه برنج است

رساند، در اختیار  دارد و، با صدا و خطر و سرعت خود، به اعصاب او گزند می امروزي را، که انسان را به شتاب وامی

» جشن فانوس«و » جشن سال نو«فقط در جشنهایی مانند . پرداختند برزگران در همۀ ایام هفته به کار می. نداشتند

هنگامی که زمستان چهرة عبوس خود . بخشیدند یافتند و به سایر ایام تیرة سال رنگ و شور می مجال استراحت می

گردید، برزگران بار دیگر براي کشتکاري به مزارع  ر زیر بارانهاي بهار نرم میکرد و زمینهاي برف خورده د را پنهان می

هاي دوردست فراموش شده به ارث برده بودند،  هاي پرامیدي را که از گذشته شتافتند و ترانه کوچک خود می

  .دادند سرخوشانه سرمی

  ها فروشگاه - 2

 –پول و برگ اعتبار  –بازرگانان  –ها  راهها و ترعه –باربران  –اصناف  –ها  کارخانه –ابریشم  –کارهاي دستی 

  تورم پول کاغذي –ها  سکه

هر چه در . رسید تا سدة هجدهم که اروپا به صورتی صنعتی درآمد، هیچ سرزمین از لحاظ صناعت به پاي چین نمی

صنایع اصلی، . بینیم گرم می ها بازار صنایع دستی، و در شهرها بازار تجارت را تاریخ چین به عقب رویم، باز، در خانه

بافتن قماش ابریشمین . شدند ها یا کارگاهها اداره می سازي بودند، و هر دو به دست زنان در کلبه بافی و ابریشم پارچه

  کردند و  برگ توت، کرم ابریشم را تغذیه می چینیان با .داشتم رونق  از فنون دیرین چین بود و حتی در هزارة دوم ق

 453(کرم ابریشم به وزن یک پوند  700000آوردند؛ به برکت مواد غذایی برگ توت،  نتایجی شگفت به دست می

کرم پروران کرمها را در چادرهاي کوچک حصیري قرار . یافتند پوند می 9500، پس از چهل و دو روز وزنی برابر )گرم

انداختند و ابریشم را از آنها جدا  هاي ابریشم را در آب جوش می سپس پیله. هاي آن پیله بتنند کناره دادند تا در می

هاي  تابیدند، و سرانجام با نخ ابریشم، ماهرانه، براي ثروتمندان جهان، انواع لباس و فرشینه و پارچه کردند و می می

اي  بافتند، خود جامۀ پنبه هاي ابریشمین می پروردند و پارچه اما آنان که کرم ابریشم می .ساختند میمزین و گرانبها 

آمد، در دکانهاي شهرهاي چین به  ها فراهم می قرنها قبل از میلاد، محصولات ابریشم که در خانه !بر تن داشتند

بر اثر . شهرها اصنافی مرکب از کارگران و کارفرمایان به وجود آمدم، در  ق 300در نتیجه، حتی در . رسید فروش می

اندر کار صناعت ابریشم بودند، پرشد، و چین در عصر قبلاي قاآن از لحاظ  ازدیاد دکانها، شهرها از کسانی که دست

ارد، و عدة براي هر صنعتی هزار کارگاه وجود د«: نویسد مارکوپولو می. صنعت با اروپاي قرن هجدهم برابري کرد

دست ها خود  صاحبان توانگر این دکه …. رسد کارگران هر کارگاه به ده یا پانزده یا بیست و در مواردي به چهل می

این اصناف، مانند سازمانهاي منظم » .پردازند هایی آراسته به خودنمایی می زنند، بلکه برعکس با قیافه به کار نمی
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کردند و گاهی، براي  تند و دستمزدها و ساعات کار و قیمتها را تنظیم میساخ صنعتی امروزي، رقابت را محدود می

کاري اصناف و متابعت آنان از  توان گفت که محافظه می. شدند جلوگیري از پایین آمدن قیمتها، مانع توسعۀ تولید می

فت، مدتها به عقب پیشینیان، انقلاب صنعتی چین را، که تنها در این اواخر بر اثر گسستن همۀ قیود کهن در گر

  .انداخت و علم را از پیشرفت بازداشت

اصناف از اختیارات فراوانی که مردم مغرور مغرب زمین روزگاري به دولت واگذاردند، برخوردار بودند، چنانکه براي 

گذاشتند و، به قصد حل و فصل اختلاف کارگران و  کردند و منصفانه به موقع اجرا می خود قوانینی وضع می

دادند  رمایان و تقلیل اعتصابها، هیئتهایی مرکب از دو عدة متساوي از نمایندگان کارگران و کارفمایان تشکیل میکارف

بر روي هم، اصناف چینی دستگاههاي مستقل و خودمختاري براي رتق و فتق امور . گماردند و به رفع مشکلات می

را از پیوند با اقتصاد » بندوبار اقتصاد بی«رخلاف ما، نظریۀ شدند، و چینیان در پرتو آنها توانستند، ب صناعت شمرده می

این سازمانهاي صنفی تنها به بازرگانان و صاحبان صنایع و کارگران اختصاص . متمرکز دولتی برکنار نگاه دارند

ن میان حتی گدایا. گرفتند تري از قبیل سلمانی و باربري و آشپز را هم دربر می وران افتاده نداشتند، بلکه پیشه

اقلیت کوچکی از کارگران شهري برده بودند . بردند خویش اخوتی داشتند و از مقررات سازمان خود سخت فرمان می

. پرداختند بردند و معمولا به کارهاي خانگی می و در تمام عمر یا سالیان معین در خدمت خداوندان خود به سر می

فروختند، و پدران در همه حال حق فروش دختران  ي چند میا دختران و یتیمان را در مواقع قحط و غلا به سکه

اکثر کارگران، افرادي آزاد یا اعضاي . گاه به پایۀ یونان و روم نرسید اما چین، در زمینۀ بردگی، هیچ. خود را داشتند

نفوذ روستایی، که چندان زیر  سازمانهاي صنفی بودند؛ بیشتر برزگران براي خود زمینی داشتند و در اجتماعات

.کردند حکومت مرکزي نبود، خودگردانی می

نهادند و به  هاي مجروح و پینه بستۀ خود می باربران بردبار تخت روانها را بر شانه. شد کالاها بر پشت انسان حمل می

آویختند  گذاشتند و بارها یا سطلهاي سنگین را به دو طرف آن می بردند یا چوبی بر پشت گردن می اینسو و آنسو می

بهاي آدم به قدري نازل بود که استفاده از دامها و وسایل . کشیدند گاریها را به وسیلۀ خر یا آدم می. کردند و حمل می

در . کرد ها را ایجاب نمی ماشینی مقرون به صرفه نبود، و سادگی وسایل حمل و نقل ابتدایی هم توسعه و اصلاح جاده

کیلومتري بین شانگهاي و ووسونگ کشیدند، چینیان دهان به  16آهن  ، که اروپاییان نخستین بار یک راه1876سال 

آهن  اعتراض چنان شدت یافت که حکومت چین ناگزیر راه! بیند آهن آسیب می اعتراض گشودند که روح زمین از راه

فقط  تی و قبلاي قاآن، شاهراههایی سنگفرش، که اکنون هوانگ در عصر شی. را خرید و وسایل آن را به دریا ریخت

در هر . متر عرض نداشت و آفتابگیر نبود 2.5معمولا خیابانهاي شهرها بیش از . آثار آنها به جا مانده است، ساخته شد

کیلومتر 400000. نمود ، سخت زیبا می»کاخ تابستانی«خورد، و برخی از آنها، مانند پل  سو پلهاي بسیار به چشم می

ترعۀ «. رفت آهن به شمار می حمل کالاهاي بازرگانی بود، جانشین راه ترعه، که مانند خیابانها محل تردد مردم و

تسین کشیده شد و در عصر قبلاي قاآن پایان پذیرفت، داراي  ین چو و تی میلادي بین هانگ 300که در سال » بزرگ

آن  کیلومتر درازا بود، و هیچ یک از شاهکارهاي مهندسی چین، جز دیوار بزرگ، از حیث عظمت به گرد 1050

شدند،  کردند، و نه تنها وسیلۀ حمل و نقل ارزانی محسوب می زورقهاي بسیار روي رودها رفت و آمد می. رسید نمی

  .دادند بلکه هزاران هزار بیخانمان را در خود خانه می

انی کاري از نظر جامعه، بازرگ. گذرانند چینیان به بازرگانی رغبت فراوان دارند و ساعات متمادي را به داد و ستد می

هاي ابریشمین و  پست است، و فغفورهاي دودمان هان بر درآمد تاجران خراج عظیم بستند و آنان را از پوشیدن جامه

پوشیدند، مردم درس خواندة  همچنانکه زنان مغرب زمین کفشهایی با پاشنۀ بلند می. ها بازداشتند نشستن در ارابه

. نیستند و به کارهاي بدنی اشتغال ندارند» دستکار«همه بدانند که آنان  کردند تا چین نیز ناخنهاي خود را کوتاه نمی
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در میان چینیان مرسوم بود که دانشوران و معلمان و کارمندان رسمی را طبقۀ اول، کشاورزان را طبقۀ دوم، 

مردم  گفتند که بازرگانان از همۀ می. صنعتگران را طبقۀ سوم، و بازرگانان را طبقۀ چهارم اجتماع بشمرند

. با این حال، سوداگران چینی با توفیق رفیق بودند. اندوزند ترند، زیرا از طریق مبادلۀ دسترنج دیگران مال می فرومایه

رساندند، و بالاخره کارشان به جایی رسید که  هاي چین را به همۀ زوایاي آسیا می هاي کشتزارها و کارخانه فراورده

اما تجارت داخلی از مالیاتهاي سنگین، و داد و ستد خارجی از مزاحمت . حکومت بر قدرت مالی آنان تکیه زد

با اینهمه، سوداگران چینی از آبهاي شبه جزیرة ماله یا راههاي کاروانرو . گیران و دریازنان در امان نبود گردنه

ابریشم و چاي و . بردند النهرین و سرانجام به روم می گذشتند و امتعۀ خود را به هند و ایران و بین ترکستان می

ظرفهاي چینی و کاغذ و هلو و زردآلو و باروت و ورق بازي صادرات عمده، و علوفه و شیشه و هویج و بادام زمینی و 

  .تنباکو و تریاك واردات چین بود

با بازرگانان چینی، . کرد می اي دراز داشت، کار داد و ستد را آسان دادن اعتبارات مالی و رواج مسکوکات، که سابقه

دادند، اما این نرخ از نرخ معمول  رسید، به یکدیگر وام یا اعتبار می بهرة هنگفتی که به حدود سی و شش درصد می

ولی . گرفتند خواستند و می کردند و، در مقابل، بهرة کلان می رباخواران در وام دادن خطر می. یونان و روم بیشتر نبود

در » .شوند دزدان بزرگ صراف می«: نهادند، و مثلی زبانزد آنان بود ی نمیمردم، جز در وقت وام گرفتن، به آنان حرمت

با این وصف، قدیمترین مسکوکات فلزي چینی حداقل به . رفت ابتدا صدف و چاقو و ابریشم به جاي پول به کار می

ش، که از ارز هاي کم در عصر دودمان چین، طلا معیار رسمی پول چین گردید، ولی سکه. رسد م می قرن پنجم ق

پس از آنکه مسکوکات عصر ووتی، که مرکب از نقره و  .نشستشد، بتدریج به جاي طلا  ترکیب مس و قلع ساخته می

سانتیمتر  سیاین نوارها، که در حدود . قلع بود، مورد تقلید جاعلان قرار گرفت، چندگاهی نوارهاي چرمین رواج یافت

نیز  807همان طور که در عصر ما طلا به قدر کفایت موجود نیست، در سال . طول داشت، مقدمۀ پول کاغذي بود

پس، پول مسی کم شد، و فغفور . تولید مس چین نتوانست پایاپاي مبادلات روزافزون بازرگانی افزایش یابد

. به حکومت بسپارند و در مقابل آن رسید بگیرند تسونگ فرمان داد که مردم تمام پولهاي مسی خود را ین شی

طبی به استقبال مشکلات مالی خود  ، با شوخ1933چینیان آن زمان، که ظاهراً همانند امریکاییان در سال بحرانی 

از رواج افتاد، ولی اختراع چاپ » پول پرنده«پس از رفع این بحران، . نامیدند» پول پرنده«رفتند، این رسیدها را 

 970میلادي ایالت نیم مستقل سچوان، و در  935در حدود . حکومت را به تهیۀ پول کاغذي برانگیخت مهري

در عهد دودمان سونگ، بر اثر تورم پول کاغذي، جمع کثیري . حکومت مرکزي در چانگان پول کاغذي صادر کرد

انۀ فغفور در شهر خانبالغ واقع است، ضرابخ«: نویسد مارکوپولو دربارة ضرابخانۀ قبلاي قاآن چنین می. ورشکسته شدند

توان گفت که وي، با داشتن ضرابخانه، رمز کیمیاگري را کاملا در اختیار دارد، زیرا به این وسیله پول  و بحق می

داشت، جریان ساختن کاغذ پوست از  سپس مارکوپولو، با آب و تابی که همشهریهاي او را به استهزا وامی» !سازد می

چنین بود آغاز کار پول . کردند گوید که مردم چگونه آن را به جاي طلا قبول می دهد و می ح میدرخت توت را شر

.اندازد شود و اقتصاد جهان را به خطر می کاغذي که هنوز گاه به گاه دچار تورم می

  اختراع و علم -3

 –فیزیک  –ریاضیات  – جغرافیا –ندرت اکتشافات صنعتی  –قطبنما  –استعمال آن در آتشبازي و جنگ  –باروت 

  بهداشت –پزشکی  –اختر شناسی  –شوي  فنگ

باروت را در عصر دودمان  .چینیان، با آنکه اختراعات بسیار کردند، بندرت در عمل از اختراعات خود بهره گرفتند

 1161( در عصر دودمان سونگ. تانگ اختراع کردند، ولی، از سر خرد، مدتها آن را فقط در آتشبازي به کار بردند

اعراب، بر اثر تجارت با چینیان، شوره را که عنصر اصلی . از آن نارنجک ساختند و در جنگ استعمال کردند) میلادي
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سپس آن را مورد استفادة نظامی قرار دادند و رمز آن را به غرب . خواندند» برف چینی«باروت است شناختند و آن را 

گویا بیکن، در نتیجۀ مطالعۀ معارف اعراب یا . ه از باروت نام برده استراجر بیکن نخستین اروپایی است ک. رسانیدند

.آشنایی با دو روب روکی که در آسیاي میانه سیاحت کرده بود، باروت را شناخت

اگر بتوان سخن مورخان چینی را باور داشت، در عصر سلطنت فغفور . قدمت قطبنما از قدمت باروت بیشتر است

، امیر چو، به قصد راهنمایی فرستادگان کشورهاي بیگانه که به مملکت خود باز )م ق 1078-1115(چنگ وانگ 

گویند که این امیر به هیئتی از این فرستادگان پنج ارابه تقدیم داشت، همه مجهز . گشتند، قطبنما را اختراع کرد می

سنگ آهنربا را شناخته باشند، رود که چینیان باستان خواص مغناطیسی  احتمال بسیار می. »سوزنی رو به جنوب«به 

در کتاب تاریخی قرن پنجم . شد ولی مسلماً این سنگ فقط براي تعیین جهت ساختمانهاي معابد استعمال می

آن را، ) 139فت (شناس  هنگ ستاره میلادي، سونگ شو، از سوزن مغناطیسی نام آمده، و گفته شده است که چانگ

شاید (در یکی از آثار اوایل قرن دوازدهم آمده است که دریانوردان بیگانه . که بر گذشتگان معلوم بود، باز شناخت

کردند، سوزن مغناطیسی را مورد استفاده قرار دادند، و این اولین  ، که بین سوماترا و کانتون ترددد می)ملاحان عرب

، 1190، در حدود سال در اروپا. رود بار است که از سوزن مغناطیسی به عنوان یکی از وسایل دریانوردي سخن می

  .آید براي نخستین بار در یکی از اشعار گویودو پروون از قطبنما نام به میان می

توان چینیان را مردمی صنعتگر و  نما و باروت و کاغذ و ابریشم و چاپ و ظرفهاي چینی، باز نمی با وجود قطب

در اعصار و اقالیم دیگر نظیر نداشت، به وجود در هنر مبتکر بودند و آثاري که از حیث ظرافت و کمال . مخترع شمرد

اینان نسبت به افزارها و . هاي اقتصادي و صنعتی کهنسال خود اکتفا ورزیدند ، به شیوه1912اما، تا سال . آوردند

آور بالا برده و نیمی از مردم را ثروتمند و نیمی دیگر را از کار  دستگاههایی که سرعت کار انسان را به صورتی سرسام

چینیان یکی از اولین اقوامی بودند که ذغال سنگ را براي . نگریستند بیکار گردانیده است، به دیدة حقارت می

کردند، براي  م آن را به مقدار کم استخراج می ق 122هاي دور و حتی در  با آنکه در گذشته. سوخت به کار بردند

هر . دند و بیشتر منابع معدنی را دست نخورده گذاشتنداي تعبیه نکر بهبود و تسهیل کار رنجبران کانها هیچ وسیله

نه ساعت . دانستند، به خریدن شیشه از همسایگان مرزهاي باختري خود خرسند بودند سازي می چند که شیشه

از شروع دودمان هان تا پایان کار دودمان منچو، . ساختند اي می تنها میخهاي ناتراشیده. داشتند و نه پیچ و مهره

ت دو هزار سال، حیات صنعتی چین دگرگون نشد، چنانکه اروپا هم از زمان پریکلس تا عصر انقلاب صنعتی، یعنی مد

.صنعت تغییري نکرد در زمینۀ

چین حکومت آرام و بیدغدغۀ صنعت و فرهنگ قدیم را بر رشد هراس انگیز و مهیج علم و حکومت پول ترجیح داده 

چینیان دو قرن قبل از میلاد کتابهایی گرانبها دربارة کشاورزي و . است و کمتر در ترقی فنون مادي زندگی کوشیده

، که عمرش از )م ق 152فت (ریاضیدان، چانگ تسانگ . پرورش کرم ابریشم نوشتند و در جغرافیا بسیار پیش رفتند

نفی براي دانیم، مفهوم کمیت م تا جایی که ما می. صد گذشت، کتابی دربارة جبر و هندسه از خود باقی گذاشت

را تا شش رقم اعشاري محاسبه، و ) ;960(تسوچونگ چیه ارزش صحیح عدد پی . بار در این کتاب آمده است اولین

چانگ . را اصلاح کرد، و به قولی براي ساختن اشیاي خودرو دست به آزمایشهایی زد» سوزن جنوبنما«مغناطیس یا 

و » یانگ«و » فنگ شوي«با اینهمه، علم فیزیک چین در برابر خرافات  .ساختنگار  میلادي زلزله 132هنگ در سال 

یش اراضی، ریاضیدانهاي چینی ظاهراً جبر را از هندیان فرا گرفتند و خود، بر اثر نیاز به پیما .کردکمر خم » یین«

اخترشناسان عصر کنفوسیوس خسوف و کسوف را بدرستی محاسبه، و گاهشماري چین . علم هندسه را بنیاد گذاردند

چون این . در گاهشماري چین، روز دوازده ساعت است، سال دوازده ماه، و آغاز هر ماه بر آمدن قمر. را تنظیم کردند

. افزودند شد، در برخی از سالها، یک ماه بر دوازده ماه می دوازده ماه قمري با فصول و سال شمسی منطبق نمی

www.IrPDF.com



۵۶٧

دادند و زمان جشنهاي خود را از روي اوضاع خورشید و ماه  چینیان زندگی زمینی خود را با حرکات آسمان وفق می

  .دانستند نظام اخلاقی جامعه را نیز وابستۀ حرکات سیارات و وضع ثوابت می. کردند تعیین می

اي از اطلاعات تجربی و خرافات رایج بود، قبل از اختراع خط پدید آمد و، مدتها پیش از  مجموعهپزشکی چین، که 

در عهد دودمان چو، دولت، براي کسانی که قصد طبابت داشتند، هر . عصر بقراط یونانی، طبیبانی حاذق به بار آورد

آمدند، بر حسب لیاقتشان، از حقوقی ماهانه  داد و آنان را که از عهدة امتحانات بر می ساله آزمایشهایی ترتیب می

م، یکی از حکام چین فرمان داد که کالبد چهل بزهکار مقتول را بشکافند و  در قرن چهارم ق. گردانید برخوردار می

. ولی، بر اثر مشاجراتی نظري که در این باره در گرفت، کالبدشکافی ادامه نیافت و راه علم مسدود شد. تشریح کنند

دوم، چانگ چونگ نینگ در زمینۀ پرهیز غذایی و انواع تب به نوشتن رسالاتی پرداخت که مدت هزار سال در قرن 

اي در باب جراحی منتشر کرد و، با ساختن  در قرن سوم، هواتو رساله. در مدارس به عنوان درسنامه به کار رفت

م که بر اثر حماقت تاریخ، نسخۀ این شراب متأسفی. آورد، عملهاي جراحی را رواج بخشید شرابی که بیهوشی کامل می

  .میلادي، وانگ شوهو رسالۀ مهمی دربارة نبض انتشار داد 300در حدود ! ناپدید شده است

صد سال بعد، چائو  در اوایل قرن ششم، تائو هونگ چینگ شرح مفصلی دربارة هفتصد و سی داروي چینی نوشت؛

المعارفهاي  در عصر دودمان تانگ انتشار دایرة. اثر مهمی به وجود آورد یوان فانگ در زمینۀ بیماریهاي زنان و کودکان

در دورة فغفورهاي سونگ یک دانشکدة پزشکی . طبی، و در عهد دودمان سونگ گزارشهاي دقیق پزشکی رواج گرفت

. شدند کردند، اکثراً بر رموز طبابت دست یافتند و خود طبیب می کسانی که نزد طبیبان شاگردي می. تأسیس شد

پزشکان . سه قرن پیش، یک داروفروش روزانه هزار دلار فروش داشت. داروهاي چینی بسیار متنوع و فراوان بود

ورزیدند و ده هزار نوع تب و بیست و چهار نوع ضربان نبض  آمیز می چینی در تشخیص امراض اهتمامی مبالغه

براي . زدند، و شاید این نکته را از هندیان آموخته بودند کوبی می براي درمان بیماري آبله، دست به مایه. شناختند می

معالجۀ سیفلیس، که احتمالا از اواخر عهد دودمان مینگ در چین شایع شده و، در نتیجه، چینیان را در مقابل 

ولی بهداشت عمومی و پزشکی . بردند اي از عوارض وخیم خود مصونیت طبیعی بخشیده بود، جیوه به کار می پاره

در شهرها، مجاري هرز آب یا اصلا وجود نداشت یا به صورتی ابتدایی . ري و جراحی در چین کمتر پیش رفتندپیشگی

هاي هر جامعۀ منظم است، باز  حتی بعضی از شهرها از تأمین آب پاك و دفع فضولات، که از نخستین وظیفه. بود

.ماندند می

شدند، و چینیان افتاده  حشرات موذي بفروانی یافت میاما شپش و . صابون یکی از کالاهاي تجملی و کمیاب بود

حال، از دیر باز، با آرامشی که زادة آیین کنفوسیوسی بود، خود را به خاریدن و خاراندن عادت دادند؛ علم پزشکی 

تی تا عهد ملکه تزو شی، همانند طب اروپا از عصر بقراط تا عصر پاستور، پیشرفت  هوانگ چین از عهد فغفور شی

هاي کهنسال  مسیحیت طب اروپایی را همراه خود به چین برد، ولی بیماران چینی همواره با شیوه. وسی ننمودمحس

  .اند خود و گیاهان دارویی در صدد معالجۀ بیماریها برآمده، و تنها در جراحی از روشهاي اروپایی سود جسته

IV - دینی که دستگاه روحانی ندارد  

 –اکسیر زندگی  –آیین تائو  –آیین کنفوسیوس  –نیاپرستی  –آسمان پرستی  –گرایی  جان –خرافات و شکاکیت 

  علل شکست آن در چین –مسیحیت  –یین اسلام آ –تساهل دینی و التقاط ادیان  –آیین بودا 

دهد که هیچ  تاریخ گواهی می. بنیاد جامعۀ چین علم نبود، معجون بیهمتا و غریبی از دین و اخلاق و فلسفه بود

. چنین موهوم پرست و در عین حال شکاك، چنین پرهیزگار و در عین حال عقل گراي و دنیا طلب نبوده استقومی 

ور از برکت ایشان بودند، و از  چینیان از سلطۀ روحانیان فارغ، ولی، مانند هندوان، اسیر خدایان و در عین حال بهره
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ین تناقضات، باید از طرفی براي فیلسوفان چینی نفوذي که براي توجیه ا. اي نداشتند این رو در بین اقوام دیگر نمونه

  .نظیر است قایل شویم، و از طرف دیگر فقر مردم چین را چشمۀ پایان ناپذیر تخیلات امیدپرور بشماریم در تاریخ بی

ندار چینیان جان گراي بودند و مظاهر طبیعت را جا. دین ابتدایی چین از ادیان سایر اقوام ابتدایی متفاوت نبود

نهادند و آسمان را،  پرستیدند؛ شاعرانه، زمین و نیروي زایندة آن را حرمت می پنداشتند و از سر ترس آنها را می می

نگریستند؛  گرفت، با تعظیمی آمیخته به خوف می خود با زمینیان تماس می بخش که به میانجی آفتاب و باران حیات

ولی نیروي زایندگی و بالندگی زمین را بیش از . دادند رد پرستش قرار میباد و رعد و درخت و کوه و اژدها و مار را مو

آمیختند تا مادر زمین را  رقصیدند و با هم می دختران و پسران در جشنهاي بهاري می. کردند عوامل دیگر تقدیس می

زارشهاي جانپرور در آن روزگاران، دین و دربار جدایی نداشتند و، چنانکه از گ. سرمشق باروري و زایایی باشند

رفتند، و قهرمانیهاي ایشان همواره  آید، شاهان پارسایانی کشوردار به شمار می مورخان سختکوش عصرهاي بعد بر می

.با دعا همراه، و به تأیید خدایان مؤید بود

و » یانگ«م، و بنا بر الاهیات ابتدایی چین، آسمان و زمین دو نیمه از جهانی یگانه، و مانند مرد و زن، خواجه و خاد

تکاپوي آسمان و سلوك اخلاقی انسان با یکدیگر همبستگی دارند و هر دو بر نظام کلی و . ، همبسته بودند»یین«

قانون اخلاق، همچون نظم ستارگان، همانا هماهنگی جزء با کل است، و . ضروري تائو یا صراط آسمانی استوارند

م اخلاقی است، همین انتظام آسمانی است که انسانها و چیزها را خداي متعال همین آسمان توانمند است، همین نظا

در بر گرفته و میان فرزندان و والدین، زنان و شوهران، خادمان و خواجگان، خواجگان و فغفورها، و فغفور و آسمان 

چین به  مردم سادة. چنین مفهومی از خدا، مفهومی مبهم ولی عالی است. مناسباتی در خور برقرار گردانیده است

پرستیدند، و فیلسوفان او را مجموع نیروهاي  دادند و او را می نام داشت، تشخص می) آسمان(ین  این خدا، که تی

در جریان زمان، هر چه فلسفه پیشتر رفت، فاصلۀ خداي متشخص . شمردند تشخص آسمان و زمین و انسان می بی

  .تشخص خواص بیشتر شد عوام از خداي بی

در یک سو مردم عامی در سراسر چین به پرستش نیاکان : ت که دین رسمی چین به دوسو گراییداز این رهگذر اس

. دادند پرداختند، و در سوي دیگر پیشوایان آیین کنفوسیوس پرستش آسمان و مردان بزرگ را تعلیم می خود می

انی ناچیز به نیاکان در گذشتۀ خود دل هر روز خوراك یا احیاناً چیزي دیگر را به عنوان ارمغ برزگران و کارگران ساده

خواندند تا آنان که پس از مرگ در جایی نامشخص به سر می بردند بر سر  کردند و دعاهاي مخصوص می پیشکش می

اما این کار آنان . داشتند مردم با فرهنگ نیز ارمغانهایی به نیاکان عرضه می. لطف آیند و بر زندگان رحمت آورند

شد که زندگان در نگاهداشت و بزرگداشت  به نظر آنان، یادآوردن گذشتگان سبب می. بودصرفاً به قصد عبادت ن

. سنتهاي گرامی آنان بکوشند و به شیوة آنان جامعه را بگردانند و خطۀ شاهنشاهی را از صلح برخوردار سازند

نمود، و این  رور میچین از گورهاي عظیمی پوشیده بود که حفظ آنها ض: نیاپرستی چینیان زیانهایی نیز داشت

با این وصف، فیلسوفان چینی ثبات سیاسی یا . داشت زدن زمینها باز می آهن و شخم ضرورت چینیان را از کشیدن راه

دانستند و زیانهاي نیاپرستی را به  شد از هر چیز مهمتر می استمرار معنویی را که بر اثر نیاپرستی نصیب تمدن می

بر اثر وسعت فراوان کشور خود، و محدودیت طرق ارتباط، از وحدت مکانی  مردم چین، که. گرفتند چیزي نمی

برخوردار نبودند، به وسیلۀ نیاپرستی، یعنی از راه حفظ مواریث کهن، در طی نسلها بر وحدت معنوي پایداري دست 

گذشت بیزمان و داد، و حیات فردي، در پرتو سر هاي استوار سنن، نسلها را به یکدیگر پیوند می رشته. یافتند می

.شد باشکوه قومی، از وقر و جلال بارور می

در طی . وپر داد و از جهتی کم دامنه گردانید دین خواص، یعنی دانشمندان و دیوانسالاران، دین عوام را از جهتی بال

» مانآس«قرون، به موجب فرمانهاي فغفوري، پیوسته بر عظمت مقام کنفوسیوس افزود، تا جایی که از همه چیز جز 
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اي نصب شد و در هر شهر معبدي بالا رفت، و فغفور و بزرگان گاه به گاه  به احترام او، در هر مدرسه لوحه. فراتر رفت

وي، در نظر چینیان هوشمند، . به یاد او، و براي روح او که خیر اعلاي تاریخ چین بود، به نثار قربانی و بخور پرداختند

شد، ملحدان و  در مراسمی که به احترام او برپا می. شناختند و را بدل خدا میاما بسیاري از چینیان ا. خدا نبود

یکی از ارکان آیین رسمی . رفتند داشتن او و نیاکان خود نزد مردم، متقی و دیندار به شمار می لاادریان، با بزرگ

با تشریفات فراوان، در تی یا قدرت اعظم حاکم بر عالم بود، و هر ساله فغفور  کنفوسیوس گرایان، شناختن شانگ

با این وصف، در دین کنفوسیوسی از عقبا و . زد تشخص دست به قربانی می ، براي این الوهیت بی»مذبح آسمان«

کرد، بلکه فقط ارادة خدا یا نظام عالم را  بر مکان یا حیز دلالت نمی» آسمان«لفظ . حیات ابدي خبري نبود

گاه مردم چین را درست خرسند نساخت، زیرا خیالها و امیدها و  راي، هیچاین دین ساده و تقریباً خردگ .رسانید می

مردم چین نیز، مانند . بخشیدند، در آن چندان راهی نداشتند رؤیاها و خرافاتی که زندگی روزانه را رنگ و جلا می

نیک و بد در پیرامون آنان انگاشتند که ارواح  آراستند، و چنین می سایر اقوام، نثر واقعیت را با شعر مابعدالطبیعه می

پس، به غیبگویان پول . در جنبشند، و باید با افسون یا دعا خصومت آنها را فرونشاند و مساعدت آنها را جلب کرد

پشت، بر ایشان  چینگ، از روي حرکات اختران یا خطوط کاسۀ سنگ دادند تا آینده را مطابق مفاد کتاب اي می

مند شوند یا به میانجی آنان،  کردند تا به برکت آنان از نعمت آفتاب و باران بهره میجادوگران را استخدام . بازنمایند

کودکانی که در ایام منحوس چشم به جهان گشودند، به دست . براي ساختن خانه و گور، جهات باد و آب را دریابند

ا دچار خوشبختی یا بلکه کشتند تا پدران و مادران ر شدند، و دختران غیور گاهی خود را می هلاکت سپرده می

بر روي هم، چینیان، مخصوصاً چینیان جنوبی، به عرفان رغبت داشتند و، به جاي آیین عقلی و . بدبختی گردانند

خشک کنفوسیوس، مشتاق دینی بودند که ایشان را نیز مانند سایر ملل به حیاتی جاویدان امیدوار کند و تسلا 

پسند نگرش ابهام آمیز لائوتزه را بر گرفتند و بتدریج به صورت دین  دماز این رو برخی از لاهوتیان مر .بخشد

گاه تائو  این دو ظاهراً هیچ. آرامش فردي است تزه، تائو راه حیات و وسیلۀ تحصیل در نظر لائوتزه و چوانگ. درآوردند

این » اصلاح«ی دست به اما در قرن دوم میلادي کسان. شمردند شناختند و عامل خلود نمی را واجد وجهی الاهی نمی

این اکسیر چنان . اي به آنان سپرده است اصول زدند و مدعی شدند که لائوتزه اکسیر حیات ابدي را به صورت نوشابه

مردم را خوش آمد که، بنابر روایات، حتی چند تن از فغفورها، بر اثر افراط زاهدانه در نوشیدن آن، جان خود را از 

انگاشت، با گرفتن پنج جعبه  میلادي، مردي که خود را از اصحاب راز می 148ود سال در سچوان، در حد. کف دادند

ظاهراً بعضی از بیمارانی که به او روي آوردند، شفا . داد که به ادعاي او داروي همۀ دردها بود برنج، طلسمی می

تقبال کردند؛ معبدها برپا داشتند مردم از دین جدید اس! یافتند، ولی آنان که شفا نیافتند، به ضعف ایمان متهم شدند

. ناپذیر خود را با آن آمیختند و، با دستهایی گشاده، به دین پیشگان جدید مال و منال دادند و بخشی از خرافات پایان

پیشگان را عقیده بر این بود  دین. از لائوتزه خدایی ساختند و گفتند که مادرش به طرزي ملکوتی آبستن شده است

جهان را از . رو سالخورد و خردمند پا به جهان گذاشت ت هشتاد سال در زهدان مادر ماند و از اینکه لائوتزه مد

ترکاندند و،  دیدند و براي گریزاندن شیاطین، در صحن معابد، شادمانه ترقه می شیاطین و خدایان جدیدي آکنده می

.آوردند د، زنگهاي عظیم را به صدا در میبراي آنکه خدایان را بیدار کنند و به شنیدن اوراد مداوم خود وادارن

بسا فغفورها را به آیین خود کشانیدند و براي ربودن . هزاران هزار تن مدت هزار سال براي آیین تائو تلاش کردند

هاي  دانستند، دست به دسیسه امتیازات پیروان کنفوسیوس، که بستن مالیات و صرف آن را حق آسمانی خود می

اي پدید  ینهمه، بالاخره شکست خوردند، زیرا، با آنکه منطق کنفوسیوس بر آنان غلبه نکرد، دین تازهبا ا. فراوان زدند

دین بودا در سدة اول میلادي از هند به . دین بودایی –بخشید  آمد که بیش از تائوپرستی مردم ساده را تسلا می

د که پانصد سال پیش به وسیلۀ بوداي آمیزي نبو ولی این دین دیگر آن آیین تیره و سخت و ریاضت. چین آمد
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دلان آمیخته و به صورت  ساده لاهوتیان دربار کنیشکه آن را با نیازهاي عاطفی. روشندل به هندیان عرضه شده بود

این مذهب، . داد مذهبی امید بخش که از امداد خدایان و وصال بهشت نوید می –مذهب مهایانا درآورده بودند 

یین، نرینه  اي به چینیان عرضه داشت، همچون آمیتابا، فرمانرواي بهشت، و کوان مانند تازهخدایان متشخص و انسان 

دین بودایی به مردم آشفته و دردمند چین بشارت داد که لوهانها یا . دا به شمار آمدخداي شفقت که بعداً ماده خ

از این . نجور و حیران آمادة فداکاریندآرهتها، که هجده تن از حواریان بودا هستند، همواره براي دستگیري بشریت ر

بردند، چینیان، آزرده از هرج و مرج  رو، پس از سقوط دودمان هان، در همان زمانی که رومیان به مسیحیت رو می

سپس آیین تائو آغوش گشود تا آیین جدید را در بر گیرد، و . سیاسی و جنگ و پریشانی، به آیین بودا گراییدند

  .اندیشۀ چینیان چنان با یکدیگر عجین شد که جدا کردن آنها از یکدیگر ممکن نبود بزودي این هر دو در

فغفورها به تعقیب پیروان بودا فرمان دادند، فیلسوفان از خرافات بودایی نالیدند، و کشورداران تأسف خوردند که این 

لوم شد که این دین از حکومت نیرومندتر اما عاقبت مع. کشاند دارد و به رهبانیت می آیین، مردم چین را از کار باز می

گرفتن و معبدساختن  در نتیجه، فغفورها با خدایان تازه از در صلح درآمدند و به روحانیان بودایی رخصت صدقه. است

دین جدید . آنگاه آیین کنفوسیوس ناگزیر آیینی اشرافی گردید و درانحصار کارمندان رسمی و دانشوران ماند. دادند

شان، در جوار مؤسسات تائوییان، معابدي برپا داشت  زیارتگاههاي قدیم را به خود بست؛ در کوه مقدس تايبسیاري از 

همچنین مردم را به زهد و زیارت جاهاي مقدس برانگیخت؛ به پیشرفت نقاشی، . و رهبانان خود را در آنها گماشت

د تمدن بود، به جامعۀ چینی بخشید؛ و سازي، معماري، ادب، و فن چاپ کمک کرد، و لطف و رقتی که مم مجسمه

کاهنانش به فساد افتادند؛ نفوذ خدایان شوم و خرافات عامیانه در آن : سرانجام، مانند آیین تائو، انحطاط یافت

روزافزون شد؛ و، به هنگام احیاي آیین کنفوسیوس، در عصر چوشی، دستگاه سیاسی بوداییان، که هیچ گاه قدرت 

در زمان ما، معابد بودایی چین متروکند و خزاینش تهی، و کسی را بدان گرایش . ز میان رفتچندانی نداشت، عملا ا

. پیشۀ بینوا نیست، مگر گروهی دین

اکنون قسمتی از دین پیچیده و غیررسمی مردمان  با این وصف، آیین بودا در روح ملت چین رخنه کرده است و هم

هاي اروپایی و امریکایی، به انحصار  جامعۀ چینی، بر خلاف جامعه باید دانست که. دهد متعارف چین را تشکیل می

ادیان چین معمولا نه تنها در حیطۀ قدرت دولت با یکدیگر . دینی نگراییده و هرگز عرصۀ جنگهاي دینی نشده است

معتقدات حال چینی  از این جهت، فرد میانه. یابند آیند، بلکه در قلوب مردم نیز با همدیگر اختلاط می کنار می

. گراي گراي است و هم تائوگراي و بوداگراي و کنفوسیوس هم مانند انسان قدیم جان. گوناگون را در خود جمع دارد

شاید سخن لاهوتیان سرانجام راست درآید و بهشتی موجود : کند حال، و به هیچ چیز یقین نمی فیلسوفی است افتاده

همراه باشیم و به کاهنان فرق مختلف پولی دهیم تا سر گور ما  پس، تدبیر صواب آن است که با همۀ ادیان. باشد

دارد،  حال جهان را به کام خود یابد، چندان توجهی به خدایان مبذول نمی هنگامی که چینی میانه! دعایی بخوانند

در تاریخ بشر، . ندک پردازد و زیارت معابد لائوتزه و بودا را به کاهنان و زنان واگذار می بلکه به ستایش نیاکان خود می

وقت دعا کردن، به سعادت بهشتی . چینی شیفتۀ حیات خویش است. نبوده است» اهل دنیا«هیچ قومی تا این اندازه 

اگر خداي او حاجتش را برنیاورد، نخست وي را به باد ناسزا . نظر ندارد، بلکه به فکر تأمین منافع زمینی است

پرستد،  هیچ پیکرسازي خدایان را نمی«: مثلی دارند چنین. افکند ودخانه میگیرد، و در آخرکار، پیکر او را به ر می

حال اسلام و مسیحیت را با شور و شوق پذیره  از این رو چینی میانه» اند؟ داند که آنها از چه ساخته شده زیرا می

کردند، حال آنکه  عرضه می نشد، زیرا این دو دین، بهشتی به همان صورت که دین بودا قبلا بشارتش را داده بود به او

رسد، چینی اصیل  اکثر مسلمین چین، که عدة آنها به پانزده میلیون می. او اساساً جویاي تضمین سعادت دنیوي بود

فغفورتاي تسونگ از آن . میلادي، مسیحیت را به چین بردند 636نسطوریان، در حدود . تبارند نیستند، بلکه بیگانه
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، نسطوریان چین، به نام قدردانی از 781در . را از آسیب و آزار محفوظ داشت حمایت نمود و مبلغان مسیحی

از آن زمان تاکنون، هیئتهاي . روشندلی و بزرگواري او، و در آرزوي رواج کامل مسیحیت، بنایی یادمان برپا کردند

هاي دیرین نسطوریان تبلیغی یسوعی با شور و غیرت عظیم، و مبلغان پروتستان با پول امریکا، در برآوردن آرزو

آید که در مدت هزار  با این وصف، امروز در چین بیش از سه میلیون مسیحی وجود ندارد، و از این برمی. کوشند می

 !استسال فقط یک صدم جمعیت چین به مسیحیت گرویده 

V -  سلطۀ اخلاق  

 - ازدواج و عشق - روابط پیش از زناشویی -روسپیگري -پاکدامنی –کودکان  -خانواده - عۀ چینیمقام اخلاق در جام

  شخصیت چینی -رقیب زن -پدر خانواده -یک ملکۀ چینی - طلاق - یريگ متعه - تکگانی و چندگانی

غالب آمد، آیین کنفوسیوس با وجوه گوناگون خود، مخصوصاً نیاپرستی، در طی بیست قرن بر آیینهاي مخالف متعدد 

اخلاق کهن چینی، که آیین کنفوسیوس . شد استوار بود زیرا بر اخلاق کهنسالی که بنیاد جامعۀ چینی محسوب می

اي  ها، با سلطه به آن رنگ دینی داد، به وساطت خانواده، از نسلی به نسلی رسید و تقریباً در بحبوحۀ همۀ هنگامه

شناسند و بهتر پرورش  چیزي که چینیان بهتر می«: ه استولتر گفت. نامحسوس، به جامعۀ چینی نظم بخشید

مایۀ ایمنی جهان ساختن خانه است «: از سخنان کنفوسیوس است» .رسانند، اخلاق است دهند و به کمال اعلا می می

 چینیان بر این باور بودند که غرض از قوانین اخلاقی، تنظیم روابط جنسی است براي  ».بر بنیادي استوار

زیرا ملت چین . از دیدگاه چینیان، شمار کودکان هر چه بود، زیاد نبود. کودك علت وجود خانواده است. ريپرو کودك

خواست، و خاك پرمایۀ آن از عهدة تغذیۀ هزاران هزار  همواره در معرض هجوم قرار داشت و مدافعان فراوان می

شد و فقط به افراد توانمند  بوه سبب نابودي ناتوانان میها و اجتماعات ان از این گذشته، تنازع بقا در خانواده. آمد برمی

داد تازندگی کنند، فزونی گیرند، مایۀ آسایش و نازش والدین سالخوردة خویش گردند، و با خلوص عقیدت  مجال می

 بایست صاحب پسران مرد می: افزود نیاپرستی از دو جهت براهمیت تولید مثل می. در حفظ مقابر نیاکان تلاش ورزند

منسیوس . بسیار شود تا پس از مرگش براي او قربانی کنند و هم مراسم بزرگداشت نیاکان را همچنان برپا دارند

مادران آرزوي پسرزایی  ».سه امر است که برازندة فرزندان نیست، و اعظم آن سه، بلاعقب بودن است«: گفته است

کردند و در  را پسران بهتر از دختران در کشتزارها کار میماندند، همواره شرمگین بودند، زی پسر می داشتند، و اگر بی

دختران، . گرفت، برعهدة پسران بود از دیرباز، برگزاري قربانیهایی که براي نیاکان صورت می. جنگیدند میدانها می

اده را بایست آنان را با شکیبایی به عرصۀ رشد رسانید تا خانو می. کردند همچون بار، بر دوش خانواده سنگینی می

در مواقع سختی، اگر . اي نو به بار آورند ترك گویند و به خانۀ شوهر روند و در آنجا کار کنند و کارگر زایند و خانواده

شد، امکان داشت که نوزاد بیگناه را رها کنند تا در سرماي شب بمیرد یا  دختري بر دختران متعدد خانواده افزوده می

  . خوراك گرازان طعمه طلب شود

والدین کودکان را . یافتند بردند، با عطوفت تام پرورش می دکانی که از مخاطرات نخستین جان سالم به در میکو

پرداختند، و گاه و بیگاه موقتاً اطفال  زدند، بلکه با راهنمایی صحیح و ایجاد سرمشق شایسته به تأدیب آنان می نمی

کودکان در بخش . تا محبت دایم والدین سبب تباهی آنان نشودکردند  اي آشنا معاوضه می خود را با فرزندان خانواده

در این سن . رفتند بردند و، پیش از سال هفتم عمر، بندرت به حضور مردان می اندرونی خانه نزد زنان به سر می

راي پسران از ده سالگی، ب. داشتند فرستادند و از دختران بشدت دور نگاه می توانگران پسران خود را به مدرسه می

گرایی اساساً اختیاري براي پسران باقی  اما وفور همجنس. معاشرت با مردان و روسپیان، کمابیش مختار بودند

  ! گذاشت نمی
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کردند، چندانکه بسیاري از آنان، اگر تصادفاً براثر تماس با  نهادند و بسختی مراعات می دختران، پاکدامنی را ارج می

نمود، و حتی از  اما پاکدامنی مرد مجرد مهم نمی. زدند فتند، دست به خودکشی مییا دار می مردان دامان خود را لکه

جویی، مانند شور گرسنگی، حاجتی طبیعی  در عالم مردان، شور جفت. ها برکنار نماند رفت، از روسپیخانه او انتظار می

گرد آوردن زنان براي رفع این احتیاج، از دیرباز  .بودرفت، در خور اغماض  آمد و، اگر از اعتدال بیرون نمی به شمار می

چونگ، وزیر اعظم مشهور ایالت چی، امر کرد که وسایلی فراهم آورند تا بازرگانان ایالات  کوان. بر اصولی استوار بود

! زگشت، منافع تجارتی خود را از کف دهنددیگر بتوانند امیال خود را اجابت کنند و براثر آن، پیش از با

. کردند ها داشتند، تکاپو می نویسد که، در پایتخت قبلاي قاآن، روسپیان بیشماري، که از زیبایی بهره مارکوپولو می

گرفت، و زیباترین آنان را رایگان نزد سفیران بیگانه  آورد، زیر نظارت خود می داد، گردشان می دولت به آنان جواز می

اینان، که . نام گرفتند» پرداز دختران نغمه«بعداً در چین نوع جدیدي از این گونه زنان پدید آمدند و . فرستاد یم

دانستند  ساختند، معمولا از ادب و فلسفه چیزي می جوانان مجرد و شوهران آبرومند را با بحثهاي سنجیده سرگرم می

  .و در موسیقی و رقص دستی داشتند

ردان چنان آزاد، و زنان چنان مقید بودند که مجالی براي درگرفتن عشقهاي شورانگیز پیش پیش از ازدواج، م

در عصر دودمان تانگ به چندعشقنامه . بینیم از این رو، بندرت در ادب چین بازتابی از عشق رمانتیک می. آمد نمی

یک پل چندان در انتظار معشوق  بینیم که زیر م، در افسانۀ وي شنگ، جوانی را می خوریم، و در قرن ششم ق برمی

شک وي شنگ عاقلتر از آن بود که دست به چنین کاري زند، اما  بی. کند آید و غرقش می ماند که آب بالا می می

برروي هم، عشق، به صورت هیجان و پیوندي لطیف، میان زن و مرد ! دهند که چنان نباشد اهل هنر ترجیح می: عجبا

  ! اند باید گفت که از این حیث چینیان به یونانیان رفته. شد وفور دیده میچینی کمتر، ولی بین مردان ب

زناشویی را با عشق چندان کاري نبود، زیرا جز دمساز کردن زن و مرد سالم و پدید آوردن خانوادة بارور هدفی 

پسران را از  به همین سبب والدین،. خواستند از این رو، چینیان خانواده را مصون از آشوب عواطف می. نداشت

مجرد ماندن براي مردان، حتی روحانیان، ناپسند و در . گرفتند داشتند و خود براي آنان جفت می دختران جدانگاه می

گماشت تا مردان  در روزگار کهن، حکومت، کارگزاران مخصوص می. حکم جنایتی نسبت به نیاکان و دولت و ملت بود

پدران و مادران، یا به تنهایی یا به مدد . ست سالگی به زناشویی وا دارندسالگی و زنان را پیش از بی را پیش از سی

شدند، بیدرنگ بعد از بلوغ، و گاهی پیش از بلوغ و حتی پیش از تولد  رن خوانده می اي که می دلالان حرفه

ز نظر والدین دور به هنگام انتخاب نامزد، قیود مربوط به قرابت ا. گزیدند فرزندانشان، براي ایشان نامزدهایی برمی

پدر داماد ارمغانی . اي کاملا آشنا باشد، ولی از خویشاوندان بسیار نزدیک نباشد بایست از خانواده همسر می. ماند نمی

هاي  خانواده. آورد اي باخود به خانۀ داماد می فرستاد، و عروس، درعوض، جهیز پرمایه شایسته براي پدر عروس می

گرفت وداماد، اگر به کمک  عروس پیش از زناشویی با داماد تماس نمی. کردند مبادله می هایی عروس و داماد نیز هدیه

در . ماند شد، معمولا تا زمان جشن عروسی از قیافۀ او بیخبر می اي قادر به دیدن چهرة عروس نمی دیگران با حیله

بایست  از جشن، عروس، که میپس . نوشانیدند تا مبادا گرفتار حجب شود جشن عروسی به داماد شراب فراوان می

گرفت و از آن پس  آزرمگین و فرمانبردار باشد، با شوهر خود در خانۀ پدرشوهر یا در حوالی خانۀ او سکونت می

رسید که  زحمت نوعروس هنگامی به پایان می. موظف بود که از بام تا شام براي شوهر و مادرشوهر خود زحمت کشد

.کرد جهاي خویش را تلافی میشد و رن خود صاحب پسر و عروس می

نمودند،  العاده می گرفتند، اما چینیان، که به زیادتی فرزندان نیرومند اعتناي فوق تهیدستان بیش از یک زن نمی

جامعه به کسی که . نیز برگزینند» همسر فرعی«مطابق عرف خود، حق داشتند که، علاوه بر همسر اصلی، متعه یا 

شد، به احتمال بسیار، شخصاً  زن اگر فرزنددار نمی. نگریست ري کند به دیدة اعتبار میتوانست از چند زن نگاهدا می
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در موارد بسیار، . دانست انگیخت، و معمولا فرزند زن فرعی را فرزند خود می شوي را به گزیدن همسري دیگر برمی

ه دلبران خود را، به نام همسر کردند ک بند خانه سازند، آنان را ترغیب می زنان براي آنکه شوهران خویش را پاي

همواره زنان زیبا را از «: ستودند، زیرا گفته بود چینیان همسر فغفور چوانگ چو را سخت می. فرعی، به خانه آورند

ها در فرستادن دختران خود به  خانواده» .شهرهاي اطراف فراهم آوردم تا به نام متعه به خداوندگار خود عرضه دارم

سرا  فغفور براي محافظت حرمسرا و تمشیت امور آن، سه هزار خواجه. ورزیدند یکدیگر رقابت میحرمسراي فغفور با 

سرایان پیش از سن هشت، به وسیلۀ کسان خود، به قصد تأمین معیشت، اخته  بیشتر این خواجه. به کار گماشته بود

  . شده بودند

 با برده فرقی نداشتند، و زن اصلی هم چیزي جز ها عملا رفت، متعه در خانوادة چینی، که بهشت مردان به شمار می

با این وصف، چون ازکودکی . متصدي کارخانۀ تولید مثل نبود، و مقام او به تعداد و جنس فرزندانش بستگی داشت

زندگی . ماند نصیب نمی شد و از شادمانی بی یافت، بسهولت با محیط خود سازگار می براي خدمت شوهر پرورش می

آمد، مانند حیات زناشویی زن و شوهر غربی که معمولا  رد چینی، با آنکه به خواست آن دو پدید نمیمشترك زن و م

از بهانۀ نازایی تا  - اي توانست زن را به هر بهانه شوهر می. شود، آرام و هموار بود پس از عشقی رمانتیک آغاز می

قهر از شوهر روگرداند و به خانۀ پدري خود توانست به  زن حق طلاق خواستن نداشت، فقط می. طلاق دهد -پرگویی

زیرا از طرفی زن پس از طلاق به . داد به طور کلی طلاق بفراوانی روي نمی. داد اما این امر بندرت روي می - بازگردد

مآبند، تحمل مشقات زناشویی را لازم  آمد، و از طرف دیگر چینیان، که مردمی فیلسوف وضعی پریش گرفتار می

  . دانند می

ایم، مردم کهن  چنانکه دیده. رفت حتمالا در دورة پیش از کنفوسیوس مادر کانون حیات و قدرت خانواده به شمار میا

در » زن«هنوز هم، در خط چینی، علامت اصلی کلمۀ . »شناختند و به پدران خودکاري نداشتند مادران خود را می«

بود، و زن پس از زناشویی به نام شوهر در » برابر«عنی در اصل به م» زوجه«کلمۀ . علامت نام خانوادگی جاي دارد

لو، که بعدها  ملکه. دار مشاغل بزرگ و از آن جمله کشورداري بودند زنان حتی تا سدة سوم میلادي عهده. آمد نمی

وي، مانند کاترین دومدیسی، . م با غلبۀ تمام حکومت کرد ق 180تا  195سرمشقی براي ملکه تزوشی گردید، از 

ان و دشمنان خود را با سرسختی و درشتی زهر داد و به قتل رساند، شاهان را بر تخت نشانید و سرنگون رقیب

با آنکه در عصر دودمان . ساخت، و معشوق نازنین شوهرش را گوش برید و چشم درآورد و در چاه گنداب فرو انداخت

ت، در روزگار قدیم، زنان طبقات بالا با دانس هزار چینی، شاید فقط یک تن خواندن و نوشتن می منچو از هر ده

چائو،  ، خواهر او، پان)میلادي 100حدود (کو  پس از مرگ مورخ پان. سرودند فرهنگ بودند و بسیاري از آنان شعر می

. که زنی فاضل بود، کتاب تاریخ برادر را به پایان رسانید، و نزد فغفور منزلت بسیار یافت

الطوایفی در چین سبب تنزل مقام سیاسی و مقام اقتصادي زنان شد و پدران  ملوك توان گفت که استقرار حکومت می

معمولا همۀ پسران خانواده و همسران و فرزندان آنان در خانۀ پدر یا سالدارترین . ها گردانید را کانون پایدار خانواده

ي خانواده بود، از هر جهت در دارایی خانواده، هر چند که ملک مشترك همۀ اعضا. بردند مرد خانواده به سر می

درزمان کنفوسیوس، پدران از قدرتی تقریباً مطلق برخوردار بودند، . اختیار پدر یا سالدارترین مرد خانواده قرار داشت

اما این کار، جز در مواردي که احتیاج خانواده به . توانستند همسران و کودکان خود را به عنوان برده بفروشند و می

همچنین، پدران حق کشتن فرزندان خود را داشتند، و در این مورد فقط آراي . افتاد د، اتفاق نمیرسی نهایت می

. خواند خورد و بندرت زن و فرزندان را به سفرة خود می پدر هر خانواده به تنهایی غذا می. عمومی بازدار پدران بود

چنین بود که شوهر مردگان، براي اثبات  نمود؛ در قدیم رسم پس از مرگ او، ازدواج مجدد همسرش پسندیده نمی

این گونه خودکشیها حتی تاپایان سدة نوزدهم روي . وفاداري خود نسبت به شوهران مرده، دست به خودکشی زنند
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گرفت و باطناً زن و  کرد، ولی از همسر سخت فاصله می شوهر با همسر خود و هرکس دیگر با ادب رفتار می. داد می

اگر از . شدند زیستند و کمتر با مردان محشور می زنان در بخشی معین ازخانه می. دانست د نمیکودکان را همپایۀ خو

شوهر، . همنشینی مردان با زنان روسپی چشم پوشیم، حیات اجتماعی چینیان، به طور دربست، حیاتی مردانه بود

و نه  - اري و پرکاري و بسیارزایی زنداد و به فرمانبرد ها مورد توجه قرار می همسر خود را فقط به عنوان مادر بچه

اي مشهور، با فروتنی، دربارة مقام زنان چنین  بانوي ادیب، پان هوپان، در رساله. نهاد ارج می - زیبایی و فرهیختگی او

  : نویسد می

 ترین کارها بر عهدة ماست، پست. ما بخش ضعیف بشریت هستیم. در میان انواع انسان، فروترین جایگاه از آن ماست

اگر زنی شویی دارد به مراد دل، براي «: دارد کتاب قوانین مرد و زن، بحق و با صحت، اعلام می …. و باید باشد

  :فوشوان سروده است ».اسر عمر است، و اگر زنی شویی دارد بر خلاف دلخواه، نیز براي سراسر عمر استسر

  !انگیز است زن بودن چه غم

  .در زمین چیزي بدین کم بهایی نیست

  سران بر در تکیه زنند،پ

  مانند خدایانی از آسمان افتاده؛

  قلبهاي آنان به چالش خوانند

  چهار اقیانوس و باد و غبار هزار فرسنگ را

  آید، کسی شاد نشود،  وقتی که دختري به دنیا می

  .خانواده بر او وقعی ننهد

  چون به بار آید، در خلوت ماند،

  .ترسان که دیدگانش به روي مردي افتد

  کس زاري نکند چون او خانۀ خود را ترك گوید، یچه

  .مانند ابرها که پس از باران بناگهان دور شوند

  سر فرود آورد و خود را آراسته کند،

  :دندانهایش لبهاي سرخش را فرو فشارد

  .بارهاي بیشمار، از سر تعظیم، خم شود و زانو زند

با آنکه افراد خانوادة چینی نسبت به یکدیگر به . ف نباشدشاید چنین توصیفی دربارة خانوادة چینی مقرون به انصا

کردند، خانواده از مهربانی و دوستی و یاري و همکاري  آمر و مأمور بودند و مردان با زنان و کودکان ستیزه می مثابه 

ست، مانند زنان توان زن، از لحاظ اقتصادي، زیر دست مرد بود، اما از آزادي بیان بهرة فراوان داشت و می. سرشار بود

البته خانوادة چینی در دست . گیرد، یا او را از خانه آواره گرداند» زهر چشم«زمین، با دشنام، از مرد خود  مغرب

گردید و از دموکراسی و تساوي حقوق بر کنار بود، و دولت حفظ نظم اجتماعی را بر عهدة خانواده گذاشته  پدران می

رفت و  اي از حکومت به شمار می احد، کانون کودك پروري و مدرسه و کارگاه و گونهاز این رو، خانواده، در آن و. بود

در ایالات متحد امریکا، خانوادة شهري هنگامی از قدرت و . توانست از اعمال قدرت و انضباط سخت چشم پوشد نمی

  .انه و دولت واگذار شدانضباط خود کاست که اهمیت اقتصادي را از دست داد، و وظایف پیشین آن به مدرسه و کارخ

چینی میانه حال، گذشته از . اند بسیاري از جهانگردان شخصیت فرزندانی را که خانوادة چینی پرورده است، ستوده

وي  .استنگاهداشت سالخوردگان، نمونه یا سرمشق بوده  موارد استثنایی، در اعزاز پدر و تمکین به او و بزرگداشت و

کرد، و همۀ وجوه حیات خود  پذیرفت و عمل می یا لی چی را با شکیبایی می» آداب نامه«مقررات توانفرساي کتاب 
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ساخت و بر ادب و متانتی که براي مردمان متعارف مغرب زمین قابل فهم نیست،  را با تشریفات خشک آن همنوا می

خوریم که بار سرگین بر دوش دارند، ولی از بازرگانان بیگانه، که  ین با باربرانی بر میاز این رو، در چ. یافت دست می

چینی کهن هنر سازش را بخوبی آموخته بود و . فروشند، مهذبترند و عزت نفس بیشتري دارند به آنان تریاك می

ه سخت زبان، پیوسته گاه به گا. کوشید همواره از سر بزرگواري در حفظ آبروي دشمنان شکست خوردة خود می

و شکم انباشتن و دستبرد اندك زدن و با ادب دروغ گفتن  کردنپرگو، غالباً ناپاکیزه، و بسا اوقات مست بود و به قمار 

گاهی به بیرحمی . نی، گرستۀ زر بودپرستید و، مانند امریکاییان داستا النوع ثروت را می پرستانه رب بت. رغبت داشت

اما، در هر حال به صلح . زد کرد و، بر اثر بیعدالتیهاي مکرر، دست به غارت و کشتار همگانی می و توحش میل می

گرایید  جویی می انگاشت؛ به صرفه رغبت، و براي خدمت همسایگان آمادگی داشت و بزهکاران و جنگاوران را خوار می

ادعا، و در امور مالی و بازرگانی، نسبتاً درستکار بود؛  برد؛ در زندگانی، ساده و بی از کار لذت می کرد و و سخت کار می

گرفت؛ خوشبختی و شوربختی را خردمندانه مورد تحقیر قرار  در زیر تازیانۀ شقاوت، خاموشی و شکیبایی پیش می

دادند،  سانی که در مقابل مصایب ناله سر میکشید و با ک داد؛ با تسلیم و رضا بار درد و دغدغه را بردوش می می

نشست، و هنگامی که خود را از قبول مرگ ناگزیر  نمود؛ به هنگام مرگ عزیزان، دیر زمانی به سوگ می همدردي نمی

رفت؛ به همان اندازه که نسبت به درد حساس نبود، نسبت به زیبایی  دید، با آرامشی فیلسوفانه، به پیشباز آن می می

.گردانید آراست، و زندگانی خود را با هنري پخته دلپذیر می د؛ شهرها را با رنگهاي درخشان میحساس بو

اي هرج و مرج و بینوایی پرمرارتی را، که زادة ضعف  اگر بخواهیم به فهم جوهر این تمدن نایل آییم، باید لحظه

نیم و اعتناي چین را در عصر چو، داخلی جامعه و آمدن ماشین و سلاح اروپایی به آن سرزمین است، فراموش ک

شی در نظر آوریم، زیرا بیگمان در آن روزگاران پر آرامش است که جمال  مینگ هوانگ، هوي تسونگ، یا کانگ

  .را پدید آوردند –بلکه جهان  –پرستی رواج داشت و چینیان والاترین تمدن آسیا 

VI - حکومتی که ولتر ستود

دستگاه تفتیش  –فغفور  –کیفرهاي شدید  –ضعف قوانین مدون  –ده و ایالت  –خود مختاري  –عدم اعتنا به فرد 

 –امتحانات استخدام دولتی  –تفویض مشاغل بر اساس تعلیم و تربیت  –ان تربیت دیوانسالار –سازمانهاي دیوانی  –

  محاسن آن –معایب آن 

اي از دموکراسی و اشرافیت  ختهاگر حکومت آرمانی آمی. آیین حکمرانی چینی گیراترین وجه تمدن چین است

باشد، باید گفت که چینیان بیش از هزار سال است که چنین حکومتی دارند؛ و اگر بهترین حکومت، ) آریستوکراسی(

هیچ . حکومتی باشد که کمتر بر مردم مسلط باشد، باید گفت که حکومت چین باستانی بهترین حکومتهاست

اي به این  اي به این وسعت بر قومی به این کثرت سلطه در زمان پهنه حکومتی نیست که مانند حکومت آن مملکت

فرد به خودي خود اهمیتی . شد در چین به فردگرایی یا آزادي فردي توجهی مبذول نمی .ملایمت ورزیده باشد

زنجیري  هاي فرد در وهلۀ اول، به عنوان عضو خانواده، یکی از حلقه. رفت نداشت، بلکه جزوي از یک کل به شمار می

قانون و عرف، هر فرد را مسئول کارهاي سایر اعضاي خانوادة او . داد بود که گذشتگان را به آیندگان پیوند می

فرد در وهلۀ دوم معمولا به انجمنی مخفی . شد دانست، چنانکه همۀ خانواده نیز مسئول اعمال او محسوب می می

شبکۀ . کاستند این بستگیها از حقوق و اختیارات فردي او میوابسته بود و به یکی از اصناف تعلق داشت، و البته 

کرد، مورد نفرت مردم  ساخت، و اگر جداً اخلاق یا سنتهاي دیگر جامعه را پایمال می رسوم کهن نیز او را مقید می

خاستند، چین، به برکت این سازمانهاي اجتماعی که خود به خود از نیازها و همکاري اختیاري مردم بر. گرفت قرار می

  .رغم ضعف قانون و دولت، نظم و ثبات خود را محفوظ بدارد توانست، علی
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دوري . چینیان در داخل چارچوب این سازمان اجتماعی خود به خودي، از حیث سیاسی و اقتصادي، آزاد بودند

شتیرانی، نبودن وسایل پل و غیر قابل ک شهرها از یکدیگر و از پایتخت امپراطوري، وجود کوهها و بیابانها و رودهاي بی

 میلیونحمل و نقل و ارتباط سریع، و عدم امکان نگاهداري سپاه عظیمی که ارادة دولت مرکزي را بر چهار صد 

  .یدندگردان انسان تحمیل کند، عواملی بودند که دولت را از تحمل خودمختاري هر ناحیه ناگزیر می

شد، ده را اداره  می ها زیر نظر کدخدایی که از طرف حکومت نامزد واحد کوچک اداري، ده بود، و پیران خانواده

، که زیر »ین هی«دو یا چند . آورد یا بخش پدید می» ین هی«اي از یک شهرك و کثیري ده، یک  مجموعه. کردند می

یا ناحیه، و از دو یا » تائو«یک » فو«از دو یا چند . داد تشکیل می) شهرستان(» فو«سلطۀ شهري قرار داشت، یک 

وجود داشت، و تعداد » ین هی«در چین، نزدیک به هزار و سیصد . آمد یا ایالت به وجود می» شینگ«یک » تائو«چند 

 گیري و دادگستري، دولت در هر بخش، براي برقراري نظم و خراج. رسید ایالتها در عصر دودمان منچو به هجده می

دار  یک صاحبمنصب، و براي هر ایالت یک قاضی و یک خزانه» تائو«و » فو«گماشت، و براي هر  یک تن کلانتر بر می

مأموران دولت معمولا به گرفتن باجهاي قانونی و غیر قانونی . کرد السلطنه تعیین می و یک حاکم و گاهی یک نایب

سایر امور . نمودند شد، خود دخالت می حکمیت مرتفع نمی کردند، و فقط در مواردي که مناقشات مردم با بسنده می

شد و تا زمانی که به  هر ایالت براي خود دولتی نیمه مستقل محسوب می. گشت جامعه در دست خانواده و اصناف می

دولت، بر اثر نبودن وسایل . ماند کرد، از مداخلۀ دستگاه فغفوري مصون می داد و آرامش را حفظ می دولت خراج می

ارتباط، عملا در ایالات نفوذي نداشت، و مردم با شور وطن پرستانۀ خود فقط به ناحیه یا ایالت خود ناظر بودند و 

.اندیشیدند بندرت به همۀ امپراطوري می

دادند که  مردم ترجیح می. اعتنایی مردم بود در دستگاه پر طول و عرض دولتی، قوانین سست و متضاد و مورد بی

بیزاري چینیان از محاکم . راه کدخدا منشی، به مشاجرات خود خاتمه دهند و پا به دادگاه نگذارندمطابق عرف، از 

در . »مرافعه را ببر، پول را بباز«و » کیک را تعقیب کن تا نیش بخوري«: قضایی در امثال پر معنی آنان منعکس است

در عهد فغفورهاي تانگ . کرد رجوع نمیبسیاري از شهرهاي چند هزار نفري، در طی سالها، هیچ کس به دادگاه 

. قوانینی تدوین شد، اما این قوانین تقریباً یکسره به بزهکاري مربوط بودند و به مسائل مدنی ارتباطی نداشتند

فقط در مواردي، برخی از مقامات مجاز . گرفت، و از دفاع وکیلان خبري نبود دادرسی به طرزي ساده صورت می

هیئت منصفه وجود نداشت، و قانون . خواندند کردند و در دادگاه می رف متهم تنظیم میقانونی دادخواستی از ط

توانست از کسی که ناگهان به وسیلۀ مقامات حکومتی دستگیر، یا مخفیانه در حال توقیف نگاه داشته  بندرت می

هایی  عتراف، گاهی شکنجهبراي واداشتن متهم به ا. گرفتند نگاري قرار می متهمان مورد انگشت. شد حمایت کند می

کیفرها، که از تراشیدن موي سر و . رفت هاي جوامع متمدن امروزي شدیدتر بود، به کار می که تا حدي از شکنجه

شد، سخت بود، ولی ندرتاً با مجازاتهاي وحشیانۀ سایر کشورهاي آسیا  زدن تازیانه شروع، و به تبعید و اعدام ختم می

محکومان را از تخفیف . گذاشتند که خود را بکشد احب مقام اجتماعی بود، مجازش میاگر محکوم ص. کرد برابري می

ظاهراً، . صدور حکم اعدام، در شرایط متعارف، تنها در حیطۀ اقتدار فغفور بود. گردانیدند مجازات برخوردار می

گاه نتوانستند از  ن قوانین هیچبیگما. رفتند همچنانکه رسم امروز ماست، همۀ افراد در برابر قانون برابر به شمار می

راهزنی یا تباهیهاي دستگاههاي اداري و قضایی جلوگیري کنند، ولی، به کمک عرف و خانواده، چین را از چنان نظم 

.مند ساختند که پیش از قرن حاضر در هیچ سرزمینی سابقه نداشت بهره  یا امنیتی

کرد؛ بغپور یا فرزند آسمان و نمایندة  حقی الاهی، حکومت میسلطان در رأس جامعۀ انبوه چین قرار داشت و، بنا بر 

ورزید و مردم را به  به برکت قدرت خدایی خویش، بر فصول سلطه می .شد میباریتعالی در روي زمین محسوب 

دولت را . رفت، و رأي او رأي نهایی بود قانون به شمار می فرمانهاي او. کرد هماهنگی با نظام آسمانی عالم امر می
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گماشت، داوطلبان مشاغل عالی را مورد  همۀ کارگزاران مهم را برمی. رفت گردانید و رئیس دین به شمار می می

یست با می. عرف و قانون قدرت او را محدود و متعادل ساخته بود. گزید داد، و جانشین خود را بر می امتحان قرار می

توانست او را  دستگاه مقتدري که دستگاه تفتیش نام داشت، می. حکومت او بر وفق مقررات مقدس کهنسال باشد

تافت، مطابق  معمولا ناگزیر از قبول اندرز رایزنان و کارگزاران بود، و اگر سخت از صلاح و انصاف رو بر می. توبیخ کند

کردند، و معتقد بودند که در چنین صورتی خلع و  او سلب می را از» نمایندگی آسمان«عرف و با موافقت عموم، 

  .سرکوبی او خلاف اخلاق و دین نیست

حتی شخص . دستگاه تفتیش مرکب بود از هیئتی که رسیدگی به اعمال همۀ کارگزاران دولت را بر عهده داشت

در عصر فغفور چیا . رار گرفتندفغفور از این تفتیش مستثنا نبود؛ در طی تاریخ چین، چند فغفور مورد توبیخ آن ق

در معاشرت با بازیگران  ، سونگ، رئیس دستگاه تفتیش، محترمانه از فغفور خواستار شد که)1821 – 1796(چینگ 

چیا چینگ، سونگ را فراخواند و به خشم پرسید که جسارت سونگ نسبت . گساري از اعتدال بیرون نرود و صرف باده

فغفور به او امر کرد که » .کشتن از طریق بند از بند جدا کردن«: سونگ پاسخ داد. ستبه فغفور سزاوار چه مجازاتی ا

باز فغفور خواستار کیفري » .فرمان ده تا سر از تنم جدا کنند«: سونگ گفت. مجازات ملایمتري براي خود برگزیند

شده و خویشاوندي خود را به او آنگاه، فغفور که مجذوب شهامت او . این بار سونگ از خفه کردن نام برد. خفیفتر شد

  .آورده بود، حکومت ایالت ایلی را بدو داد به یاد

این شورا، که معمولا به ریاست . قرار داشت» شوراي بزرگ«پس از فغفور، . دولت سازمانی بسیار پر چم و خم داشت

شوراي . شد تشکیل می یک شاهزاده و مرکب از چهار وزیر بود، هر روز بامداد براي رسیدگی به سیاستهاي دولت

، که از لحاظ مقام بالاتر از شوراي بزرگ، ولی از حیث قدرت اجرایی پایینتر از آن بود، »وزیران داخلی«دیگري به نام 

هر یک از شش هیئت به کار . یافت رتق و فتق می» شش هیئت«مهمات دیوانی زیر نظارت . کرد نیز فعالیت می

  سازمان مستعمرات، امور نواحی دور افتاده،. د، تشریفات، جنگ، مجازات، کارامور مدنی، عوای: پرداخت معینی می

اما هیچ دستگاهی براي امور خارجی در میان نبود، زیرا چین . گردانید مانند مغولستان و سین کیانگ و تبت، را می

کرد، نمایندگان سایر  تار میشمرد و با همان روشی که با نمایندگان اقوام خراجگذار رف هیچ ملتی را با خود برابر نمی

.شد اقوام را پذیرا می

ضعف حکومت در این بود که به حد کفایت، عایدات و وسایل دفاعی نداشت و از برقراري مناسبات آموزنده و 

بست، فروش نمک را در انحصار خود داشت  دولت چین بر اراضی مالیات می. کرد سودرسان با دنیاي خارج امتناع می

گرفت و بدین شیوه به  گذشت مالیات می هاي اصلی کشور می ، از کالاهایی که از جاده1852ذشته، پس از و، از این گ

ستانی و نادرستی خراج گیران، عواید ملی تنزل  بر اثر فقر مردم و دشواري خراج. رسانید توسعۀ بازرگانی آسیب می

آور  نیامد، و کشور در معرض یورش و شکستی شرم هاي نیروهاي دریایی و زمینی فراهم کرد، و پول کافی براي هزینه

توانایی و درستکاري دیوانیان در جریان سدة . شاید بتوان کارگزاران دولتی را علت این وضع دانست .گرفتقرار 

جهان براي حمله به استقلال و منابع و مؤسسات  نوزدهم از میانه برخاست، و در زمانی که نیمی از ثروت و قدرت

  .چین به کار افتاد، ملت چین اساساً از دستگاه رهبري محروم بود

 –شدند  با اینهمه، باید گفت که کارگزاران حکومتی چین با بهترین روشی که جهان به خود دیده است برگزیده می

مل شکست خورد و منسوخ شد، هنوز اندیشمندان را به همان روشی که مطلوب افلاطون بود و، با آنکه در صحنۀ ع

راسی با دموکراسی بود، به این معنی که حکومت، اقتضاي این روش، آشتی دادن آریستو ک. انگیزد تکریم چین بر می

خواند، اما البته فقط کسانی که  همۀ مردم را براي شرکت در امتحانات استخدام دولتی و اشغال مقامات دیوانی فرا می

دستگاه اداري چین مدت هزار سال بر این اساس گشت و . یافتند براي این مهم تربیت و آماده شده بودند، توفیق می
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این گونه . گرفت نخستین مرحلۀ تربیت کارگزاران دولت در آموزشگاههاي روستایی صورت می .نتایج نیکو به بار آورد

آموخت، و  اي مقدمات دانش را به فرزندان توانگران می لبهمعلمی در ک: اي بودند آموزشگاهها مؤسسات خصوصی ساده

پیشگان در آنها  کرد، و دین حکومت به این آموزشگاهها کمکی نمی. ماندند تردید کودکان تهیدست بیسواد باقی می بی

تعالیم در چین، آموزش و پرورش همانند زناشویی، از دخالت دین بر کنار بود، ولی از مراعات . نمودند دخالتی نمی

آموختند و به مقرراتی  پیرایۀ روستایی، کودکان ساعات متمادي دانش می در مدارس بی. ورزید کنفوسیوس غفلت نمی

خواندند، سپس  شتافتند و تا جاشتگاه درس می به هنگام طلوع آفتاب، نزد معلم می: دادند خشن تن در می

. تعطیلات متعدد و طولانی نداشتند. گشتند خانه باز می گرفتند و عصر به خوردند و درس از سر می الصباحی می لقمۀ

با این وصف، در موسم . پرداختند ظهر، به جاي درس خواندن، در مزارع به کار می فقط، در روزهاي تابستانی، پس از

زمستان، براي جبران تعطیل درس در بعد از ظهرهاي تابستانی، پاسی از شبها را نیز در مدرسه به درس خواندن 

هایی که از خیزران ساخته شده بود، آثار کنفوسیوس و اشعار عهد تانگ را آن قدر  با چاشنی تازیانه. گذراندند یم

چینیان امیدوار بودند که، با این . ماند گفتند که کلمه به کلمه در یاد آنان می کردند و براي معلم باز می تکرار می

کسانی که این تعلیمات . به به هیئت فیلسوفان و بزرگان درآورند نشاط بیرحمانه، حتی کودکان روستایی را شیوة بی

.شدند میشناختند، اما داراي دماغی پخته  واقعیات را نمی. یافتند را فرا گرفتند، اطلاعاتی اندك ولی فهمی بسیار می

راي استخدام کارگزاران خود، در عهد دودمان هان به طور موقت، و سپس در بر اساس این تعلیمات بود که دولت ب

مقرر داشت که حاکمان و مدیران به جاي آنکه فن حکومت را . عصر دودمان تانگ به طور دایم، امتحاناتی ترتیب داد

چین، اگر مردم متعارف از دیدگاه دولت . عملا به هنگام ادارة جامعه بیاموزند، قبلا درس بخوانند و آمادة کار شوند

صلاح جامعه در . نتوانند به مقامات حکومتی راه یابند، و حکومت امتیاز موروثی اقلیتی باشد، نکبتهاي بسیار پدید آید

بدین ترتیب، چین، براي حل معماي قدیمی و . این است که کارگزاران دولت، تعلیم دیده و درخور مقام خود باشند

میختن دموکراسی و آریستو کراسی را پیشنهاد کرد و اجازه داد که همۀ مردم متساویاً حل ناشدنی آیین حکمرانی، آ

خود را براي تصدي مقدمات حکومتی آماده کنند و کسانی که در امتحانات بر دیگران سبقت گیرند به مقامات 

همۀ مردان، پیر و جوان،  .شد به این سبب، گاه به گاه در هر یک از نواحی چین مجالس امتحان برپا می. دیوانی رسند

در این گونه امتحانات، آگاهی داوطلبان از آثار کنفوسیوس و شعر و تاریخ چین، و توانایی آنان . حق شرکت داشتند

خوردند، خود را  کسانی که در یک نوبت شکست می. گرفت در نوشتن مقالات اخلاقی و سیاسی مورد آزمایش قرار می

و عضویت در جرگۀ » شیوتساي«یافتند، به اخذ درجۀ   کردند، و آنان که توفیق می براي نوبتهاي آینده آماده می

از این گذشته، گاه بدون وقفه . گرفتند آمدند و، در صورت امکان، مشاغل کوچک محلی را بر عهده می ادیبان نایل می

این . شد، شرکت کنند توانستند در امتحان ایالتی، که سه سال یک بار تشکیل می و گاه پس از طی مراحلی، می

امتحان دشوارتر از امتحان پیشین بود، ولی در این مورد نیز شکست خوردگان از حق شرکت در امتحانهاي بعدي 

گذرانیدند، و داوطلبان  گفتنی است که بسا کسان در حدود هشتاد سالگی امتحانات ایالتی را می. برخوردار بودند

کسانی که از عهدة امتحانات ایالتی بر ! گذاشتند امتحان دادن و رد شدن می بسیار عمر خود را بر سر مطالعه کردن و

امتحان نهایی . یافتند آمدند، براي ورود به خدمات کوچک دولت مرکزي و شرکت در امتحان نهایی شایستگی می می

طلبان، با لوازم نوشتن هر یک از داو. گرفت در تالار امتحانی پکن، که داراي ده هزار حجرة حفره مانند بود، صورت می

پرداخت؛ این  شد و مدت سه روز به نوشتن می ها محبوس می و وسایل استراحت و خوراك کافی، در یکی از حجره

آنچه براي آن اهمیت داشت، اندیشۀ ! ولی دولت را چه باك . حفره سرد و ناراحت و کم نور و مخالف بهداشت بود

صداي پاروها و سبز فامی کوهها و «شعري دربارة : شد این قبیل طرح می در امتحان موضوعاتی از. اینان بود و بس

توانا بودن و حال ‹: تسانگ تسه گفت«: اي بنویسید انشاد کنید، یا دربارة این قطعه از آثار کنفوسیوس مقاله» آب
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از ›» .و خالی نمودن ناتوانان جستن، بسیار دانستن و احوال اندك دانان پرسیدن، داشتن و نادار جلوه کردن و پربودن

تنها قدرت قضاوت و قوت شخصیت، و نه وسعت اطلاعات، مورد نظر . پرسیدند علوم یا تجارت یا صنعت چیزي نمی

.یافت ور بود بر حق اشغال شامخترین مشاغل دیوانی دست می بود، و هر کس که از آن لحاظ مایه

شد، باز امتحانات از  اهی نادرستی ممتحن باعث اعدام او میبا اینکه گ. روش استخدامی چینی به مرور ایام معایبی زاد

اند که یک کارگزار دون  نوشته  در سدة نوزدهم جلب ممتحنان و خریدن مشاعل رواج گرفت؛. نادرستی بر کنار نماند

صورتی  از سوي دیگر، به مرور ایام، امتحان به. پایه پس از آن که بیست هزار گواهینامه فروخت، شناخته و رسوا شد

پس، تفکر . تشریفاتی در آمد، و داوطلبان، به جاي فهم مطالب، مراعات ظواهر و نکات صوري معینی را کافی یافتند

کسانی که با . از پیشرفت بازماند، و فرهنگ در فرمولها خلاصه شد، و مواد برنامه در جریان صدها سال تغییري نکرد

آمدند، سخت به حفظ ظواهر و تشریفات و کاغذ بازي رغبت  میگذرانیدن این امتحانات به استخدام دولت در 

توانستند، جز آنکه  نمودند و متکبر و خودخواه و فاسد و گاهی خودکامه بودند، و مردم در مقابل آنان کاري نمی می

 معایبی که در هر دستگاه! سخن کوتاه. گاه به گاه دست به اعتصاب زنند وتماس با کارگزاران را تحریم کنند

اما این معایب از آن دستگاه نبود، بلکه زادة آدمیزادانی بود که . حکومتی وجود دارد در این دستگاه نیز راه داشت

  .نگذشتبا اینهمه، فساد اداري چین از فساد اداري هیچ کشور دیگري در . گردانیدند دستگاه را می

کارمندان رسمی از راه امتحان محاسن بسیار داشت و از بروز فجایع اداري، آنچنانکه در جامعۀ امریکایی  انتخاب

گرفت، براي مسخ کردن حقیقت و  صورت نمی» فرمایشی«در چین انتصاب . کرد ریشه دوانیده است، ممانعت می

گرفت،  در نمی» جنگهاي زرگري«حزب آمد،میان دو دسته یا دو  نمی عوام فریبی مبارزات مبتذل و مزورانه پیش

وار، از نردبان  توانست با کسب شهرتی روسپی داد، و کسی نمی انتخابات عمومی پر قیل و قال و پر فساد روي نمی

حکومت گذشتۀ چین را باید دموکراسی به معنی حقیقی دانست، زیرا همگان در مسابقۀ حصول . مقامات بالا رود

ند؛ در عین حال، باید آن حکومت را نوعی آریستوکراسی والا انگاشت، زیرا به دست مقام، امکاناتی یکسان داشت

چنین بود که چینیان، براي . شدند گشت که به طریق دموکراتیک از میان همۀ طبقات برگزیده می مردان توانایی می

چین، با  .آمدندی به شمار ترقی خود، به دانش گراییدند، و مردان با فرهنگ، به جاي خداوندان مکنت، قهرمانان مل

انگیز کرد، و بسی  واگذاردن قدرت اجتماعی و سیاسی به مردانی که پروردة فلسفه و ادب بودند، آزمایشی ستایش

ناشدنی تاریخ و تکامل، سر به سر  انگیز است که نظام جامعه، یا تمدنی که راهبر آن بود، بر اثر فشار نیروهاي نرم غم

.درهم شکست و نابود شد
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فصل بیست و هفتم

  انقلاب و تجدید حیات

  

I  - خطرسفید  

طغیان  -جنگهاي تریاك -تجارت تریاك - انگلیسیان - هلندیان - اسپانیاییان - پرتغالیان -کشمکش آسیا و اروپا

سقوط  - شو اصلاحات کوانگ -ملکه تزوشی -باز سیاست درهاي - کوشش براي تجزیۀ چین -جنگ با ژاپن - پینگ تاي

  غرامت - شورش بوکسرها -او

اروپا، که در نتیجۀ کشف قدرتهاي مکانیکی و اختراع ماشینهاي . انقلاب صنعتی بر اثر عوامل بسیار در اروپا پدید آمد

که صنایع دستی داشتند روزافزون، جان و جوانی از نو گرفت، توانست در تولید کالاهاي ارزانبها از همۀ کشورهایی 

شد از ارزش حقیقی کار آنان کمتر بود، کارفرمایان در توسعۀ   چون مزدي که به کارگران پرداخته می. پیشی جوید

. آمد، از بنیۀ مردم اروپا خارج بود البته خریدتمام کالاهایی که از ماشینها به دست می. ورزیدند ها اصرار می کارخانه

اي بیابند، و این ضرورت  شدند که براي فروختن کالاهاي اضافی خود بازارهاي بیگانهپس، کارفرمایان ناگزیر 

قرن نوزدهم، به علت فشار اختراعات و عوامل اقتصادي، عرصۀ کشمکش . امپریالیستی، اروپا را به فتح جهان کشانید

سته و پرشور اروپاي کشمکشی بین تمدنهاي کهنسال و پخته و فرسودة آسیا، و تمدنهاي نور - دردناکی گردید

کاشفان از . انقلاب بازرگانی عصر کریستوف کلمب راهها را گشود و زمینه را براي انقلاب صنعتی مهیا ساخت .صنعتی

هاي تازة غرب را به فرهنگهاي باستانی  ها و اندیشه نو کشورها را شناختند، به بندرهاي جدید راه یافتند، و فراورده

جویان پرتغالی، که در هند مستقر شده و مالاکا را گرفته بودند، از آبهاي  نزدهم، حادثهدر اوایل سدة شا. رسانیدند

سنگدل و «). 1517(جزیرة ماله گذشتند و با کشتیهاي نظرگیر و توپهاي مخوف خود به کانتون رسیدند  شبه

» .ریایی دست کمی نداشتنددانستند، و بنابراین از دزدان د ددمنش بودند و همۀ اقوام شرقی را شکار مشروع خود می

به این سبب، چینیان، ترسان و خشمگین، نمایندگان آنان را به زندان . نمودند در نظر مردم آسیا نیز جز این نمی

انداختند و به تقاضاهاي آنان، که خواهان تجارت آزاد بودند، پاسخ رد دادند و گاه گاه، با کشتارهاي جمعی، 

با اینهمه، پرتغالیان، چون براي دفع دزدان . آورده بودند از لوث وجودشان زدودندپایگاههایی را که آنان به دست 

از حکومت پکن جواز بگیرند که در ماکائو ساکن شوند و  1557دریایی چینیان را یاري کردند، توانستند در سال 

زرگ برپا داشتند و مردان و کارگاههاي بپرتغالیان در ماکائو، براي تهیۀ تریاك، . آنجارا چون خاك خود نگاه دارند

عوایدي که تنها یکی از این کارگاهها به حکومت پرتغالی ماکائو پرداخت سالیانه . زنان و کودکان را به خدمت گرفتند

.زد دلار امریکایی سرمی 1560000به 

سپس . تندو در جزیرة چینی فرمز استقرار یاف) 1571(فیلیپین را گرفتند . پس از آن نوبت اسپانیاییان رسید

، پنج کشتی انگلیسی از راه رودخانه خود را به کانتون رسانیدند و، با توپهایی بس 1637هلندیان آمدند، و بعد، در 

پرتغالیان چینیان را به استعمال دخانیات و . مخوف، آتش توپهاي محلی را خاموش و کالاهاي خود را خالی کردند

حکومت چین مردم را از . جدهم، تریاك را هم از هند به چین آوردندابتیاع توتون عادت دادند و، از آغاز سدة ه

میزان مصرف سالانۀ تریاك در چین به  1795استعمال آن منع کرد، اما اعتیاد به تریاك چنان رایج شد که در سال 

، ورود تریاك را ممنوع کرد و واردکنندگان و 1800بار دیگر در دولت چین در آن سال، و  .رسیدصندوق  4000

چینیان با : با اینهمه، بازار تریاك گرم بود. ربود، برحذر داشت اهالی را از این مخدر قوي، که نیروي حیاتی ملت را می

  .گرفتند فروختند، و مأموران محلی شادمانه رشوه می خریدند، اروپاییان با رضایت می اشتیاق می
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شو، که یکی  تزه ، حکومت پکن، براي اجراي کامل قانون منع ورود تریاك، دست به صدور فرمانی زد، ولین1838در 

از کارگزاران فعال حکومت بود، به واردکنندگان بیگانۀ کانتون دستور داد که موجودي تریاك خود را تسلیم کنند و، 

صندوق تریاك را که نزد آنان یافت،  20000محاصره گرفت و  چون از آنان امتناع دید، کوي بیگانگان کانتون را به

کونگ  نیروهاي انگلیسی خود را به هونگ. نام نهاد، از میان برد» سوزي جشن تریاك«در طی مراسمی که باید آن را 

دولت انگلیس وانمود کرد که علت جنگ موضوع تریاك نیست؛ . پرداختند» جنگ تریاك«رسانیدند و به نخستین 

شد که چون دولت چین با نخوت تمام از پذیرفتن یا درست پذیرفتن نمایندگان انگلیس خودداري نموده و، با  مدعی

مالیاتهاي سنگین و احکام دادگاههاي فاسد خود، موانعی بر سر راه تجارت قانونی به وجود آورده است، جنگ 

باران کردند و، با تسلط یافتن بر ترعۀ  ا را گلولهتوانستند، شهره نیروهاي انگلیس، تا حدي که می. ناپذیر است اجتناب

به موجب این پیمان، که ذکري از تریاك در آن . کیانگ، دولت چین را به امضاي پیمان نانکینگ واداشتند بزرگ چین

کونگ در اختیار انگلیس قرارگرفت، عوارض گمرکی چین به پنج درصد کاهش یافت، و پنج بندر  نیست، جزیرة هونگ

همچنین غرامت بزرگی، که معادل . و آموي و فوچو و نینگپو و شانگهاي به روي بازرگانان بیگانه گشوده شد کانتون

شکن انگلیس از حوزة اقتدار  هزینۀ جنگ و تریاکهاي نابود شده بود، برعهدة چین افتاد؛ و حق محاکمۀ اتباع قانون

و فرانسه، نیز از دولت چین همین حقوق  کشورهاي دیگر، از جمله ایالات متحد امریکا. چین به در رفت

.را براي اتباع خود خواستند و به دست آوردند» مرزي برون«

دیگر دولت در برابر اروپاییان آبرویی نداشت، زیرا پس از آنکه اروپاییان . این جنگ آغاز انحلال رژیم دیرین چین بود

سراییهاي درباري هم نتوانست این حقایق  نان شد، و حماسهرا به باد توهین گرفت و آنان را به مبارزه طلبید، تسلیم آ

یافت،  در هر جا که خبر شکست چین راه می. سران آزمند خارجی پنهان کند را از درس خواندگان چینی و خیره

، مرد متدین 1843در . پس طغیانهاي بسیار بر ضد حکومت پکن به وجود آمد. رفت اقتدار دولت چین از میان می

چوان، که با مذهب پروتستان آشنایی اندکی داشت، چنین پنداشت که خدا او را گسیل  ه نام هونگ شیوپرشوري ب

اما بعداً به فکر برانداختن دودمان منچو و . پرستی برهاند و مسیحیت را در آنجا رواج دهد کرده است تا چین را از بت

و، که برخی اسیر تعصب دینی بودند و بعضی پیروان ا. برآمد) »صلح بزرگ«یعنی، (پینگ  استقرار حکومت تاي

خواستند چین را به شیوة غربی اصلاح کنند، دلیرانه جنگیدند، بتها را در هم شکستند، مردم را کشتند، بسیاري  می

سال  چن را از میان بردند، نانکینگ را مدت دوازده ته کاریهاي چینگ  ها و مؤسسات فرهنگی و چینی از کتابخانه

اما در این هنگام که پیشواي آنان، دور از خطر، در تجمل . در تصرف گرفتند، و به پکن گراییدند) 1865 -1853(

ور بود، براثر بیکفایتی فرماندهان خود، شکست خوردند و بار دیگر در اقیانوس انسانی چین، که فرقی میان  غوطه

  . شناسد، غرقه شدند آدمیان نمی

انگلیس، ). 1860- 1856(را افروختند » جنگ تریاك«وپاییان آتش دومین پینگ، ار در بحبوحۀ شورش خطرناك تاي

که از حمایت فرانسه و ایالات متحد امریکا برخوردار بود، خواستار شد که بعضی دیگر از شهرهاي چین به روي 

رغم قانون رایج  بیگانگان باز باشد و فرستادگان اروپا در دربار پکن با احترام پذیرفته شوند و تجارت تریاك، که علی

چینیان مخالفت نمودند، و انگلیس و فرانسه کانتون را گرفتند و فرمانرواي آن را به زنجیر . بود، اعتبار قانونی یابد

توزي شکنجه و اعدام مأموران  تسین را گشودند؛ به پایتخت تاختند و، به کین کشیدند و به هند فرستادند؛ قلاع تین

پیمانی که فاتحان بر مغلوبان تحمیل کردند مقرر . ویرانی کاخ تابستانی فغفور زدند مخفی اروپایی در پکن، دست به

تسه راه یابند؛ فرستادگان اروپایی و امریکایی به دربار  داشت که اروپاییان به ده بندر چینی دیگر و رودخانۀ یانگ

ان خارجی در سراسر آن سرزمین از چین روند و کشورهاي آنان با چین برابر به شمار آیند؛ مبلغان دینی و سوداگر

تعرض مصون مانند؛ اتباع کشورهاي غربی بیش از پیش از حیطۀ قوانین چین برکنار باشند؛ قسمتی از خاك چین 

www.IrPDF.com



۵٨٢

کونگ است به انگلیس تعلق گیرد؛ صدور تریاك به چین قانونی تلقی شود؛ و چین غرامتی  که مقابل جزیرة هونگ

.این غرامت، در تعلیم و تربیت چینیان همت گماردبپردازد، و مغرب زمین، در ازاي 

. دولتهاي اروپایی، که از این پیروزیهاي آسان یافته سرمست شده بودند، در صدد ضبط سایر نواحی چین برآمدند

شدن یک تن مبلغ، به  فرانسه، به بهانۀ کشته). 1860(روسیه ناحیۀ شمال رود آمور و خاور رود اوسوري را گرفت 

ژاپن، که تمدن خود را به چین مدیون بود، ناگهان به کشور همسایۀ خود تاخت ). 1885(وچین پرداخت اشغال هند

و در ظرف یک سال آن را شکست داد؛ جزیرة فرمز را گرفت؛ کره را از پیکر چین جدا کرد و بعداً، در ) 1894(

روسیه چین را به . نیز خواستدلار آمریکایی  170000000، آن را جزو خاك خود ساخت و غرامتی معادل 1910

جزیرة لیائوتونگ مانع شد، و خود سه سال  پرداخت غرامت دیگري به ژاپن واداشت و در عوض ژاپن را از تصرف شبه

چون چینیان دو تن مبلغ آلمانی را کشتند، آلمان هم فرصت را مغتنم شمرد و . بعد آن را گرفت و مستحکم گردانید

منطقۀ «پس، کشور چین، که روزگاري شوکت عظیم داشت، به چند ). 1898(کرد شبه جزیرة شانتونگ را تصرف 

اي، امتیازاتی براي استخراج معادن و سوداگري به دست  تقسیم شد، و هریک از دولتهاي اروپایی، در منطقه» نفوذ

سر منقسم گردد، کرد و بیم داشت که خاك چین سر به  ژاپن، که احتیاج آیندة خود را به چین پیش بینی می.آوردند

است، به این معنی که، با وجود » سیاست درهاي باز«با ایالات متحد امریکا همداستان شد و اعلام کرد که خواستار 

خارجیان، باید همۀ کشورها با حقوقی متساوي و عوارضی برابر با چین به دادو ستد » مناطق نفوذ«معتبر بودن 

فیلیپین را ضبط کرد و با این عمل،  1898م موقعیت خود در چین، به سال ایالات متحد امریکا، براي تحکی. پردازند

  .خواهد دیگران را متوجه گردانید که آن کشور هم از تجارت چین سهمی می

جنگ «در پایان دومین . شد در همین زمان، پردة دیگر این درام در پشت دیوارهاي کاخ سلطنتی پکن ایفا می

فنگ، به جهول  ین پایی پیروزمندانه به پایتخت چین پا نهادند، فغفور جوان، شی، که متحدان ارو)1860(» تریاك

مادر این پسر، که زن دوم . گریخت و در سال بعد درگذشت و تاج و تخت را براي پسر پنجسالۀ خود به جا گذاشت

مشهور بود و » وارثملکۀ «این زن، که به تزوشی موسوم و به . فغفور متوفا بود، زمام شاهنشاهی را در دست گرفت

در جوانی با زیبایی خود بر دربار فرمان رانده بود، مدت یک نسل با قدرت و بیرحمی، ولی به کفایت، بر چین سلطه 

، فرزندش، که به سن رشد نزدیک شده بود، قالب تهی کرد؛ ملکه، بدون توجه به سوابق و اعتراضات، 1875در . ورزید

با فراست و ارادة خویش، . را اسماً بر تخت نشانید و خود به فرمانروایی ادامه داد شو کودك صغیر دیگري به نام کوانگ

داشت و نزد تاراجگران بیگانه اعتبار  بازي زیرك بود، صلح را در چین نگاه هونگ چانگ که سیاست و به کمک لی

شد که نهضت نیرومندي در اما هجوم ناگهانی ژاپن به چین، و سپس غارتگریهاي مداوم و سریع اروپا، باعث . یافت

ارتش منظمی به وجود آورد، : کوشید که چین نیز مانند ژاپن از غرب تقلید کند این نهضت می. پایتخت تشکیل شود

. ور گردد راه آهن و کارخانه بسازد و از قدرتی صنعتی، آن گونه که پیروزیهاي ژاپن و اروپا را میسر ساخته بود، بهره

. شد، با تصویب رایزنان خود، این تمایل را مورد مخالفت تام قرار داد نامیده می» بوداي پیر«ملکۀ جسور، که در دربار 

، بدون 1898شو، که اکنون در کار سلطنت استقلال یافته بود، در نهان با آن موافقت نمود و ناگهان در  ولی کوانگ

شد، چین با  آن فرمانها پذیرفته و اجرا میگمان، اگر  بی. آور صادر کرد ، فرمانهایی حیرت»بوداي پیر«مشاوره با 

آمد و شاید دودمان شاهی از سقوط، و کشور از پریشانی و  زمین درمی سرعت و در عین مسالمت به رنگ مغرب

فغفور جوان فرمان داده بود که مدارس جدیدي برپا دارند و، گذشته از تعالیم دیرین آیین . رهید بینوایی می

آموزان تعلیم دهند؛ همۀ کتابهاي مهم علمی و ادبی و فنی  رب را نیز به دانشکنفوسیوس، فرهنگ علمی غ

آهن بسازند؛ و همچنین به اصلاح نیروهاي زمینی و هوایی بپردازند تا چین  زمین را به چینی بگردانند؛ راه مغرب

خواهند از ما  اند و می هدر مقابل همسایگان نیرومندي که از هر سو، با نیرنگهاي خود ما را در میان گرفت«بتواند 
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شو به  طلبی شدید کوانگ ملکۀ وارث، که از اصلاح. ایستادگی ورزد» منتفع شوند و به یاري یکدیگر از پایمان درآورند

الرقاب  هراس افتاده بود، او را در یکی از کاخهاي شاهی محبوس کرد و فرمانهاي او را زیرپا نهاد و خود مجدداً مالک

.چین گردید

گر از این وضع براي اجراي مقاصد  هرگونه فکر غربی مورد مخالفت قرار گرفت، و ملکۀ حیله: یان معکوس شدپس، جر

معروف » بوکسرها«، که در تاریخ به »مشتهاي هماهنگی پاك«هوچوان، به معنی  سازمان اي. خود سود فراوان برد

دودمان او به وجود آمده بود، به تحریک ملکه،  شده است، با آنکه به وسیلۀ گروهی انقلابی براي برانداختن ملکه و

، به اقتضاي شور 1900خشم خود را متوجه بیگانگان مهاجم کرد و خواستار اخراج همۀ بیگانگان شد، و سرانجام، در 

هاي خود پناه  اروپاییان با وحشت به سفارتخانه. وطندوستی، در بسیاري از نواحی کشور دست به کشتار مسیحیان زد

ملکه و درباریانش به شیانفو گریختند، و . آور شدند و سربازان کشورهاي اروپایی، براي حفظ آنان، به پکن رويبردند 

سپاهیان انگلیس، فرانسه، روسیه، آلمان، ژاپن، و ایالات متحد امریکا شهر را تاراج کردند؛ بسیاري از چینیان را به 

دلار امریکایی به  330000000عاقبت غرامتی معادل  .بردندان توزي کشتند؛ و اموال مردم را ربودند یا از می کین

پیکر در هم شکسته تحمیل کردند، و مقرر شد که، براي وصول آن، عوارض واردات چین و انحصار نمک به  کشور غول

گلیس و روسیه و ژاپن از مبالغ قابلی از این غرامت چشم پوشیدند، به بعداً ایالات متحد امریکا و ان. آنان واگذار شود

این عمل که . این معنی که آن مبالغ را براي تعلیم و تربیت دانشجویان چینی در کشورهاي خود اختصاص دادند

ز آوري که میان شرق و غرب درگرفت، بیش ا ظاهراً حاکی از بخشش و بزرگواري بود، در کشمکش تاریخی و سوگ

.هر عامل دیگر باعث دگرگونی چین باستان شد

II -  مرگ یک تمدن  

نقش  - تأثیر آنان در متزلزل کردن جامعۀ چینی -آشنایی آنان با تمدن غربی - صرف غرامات براي تربیت دانشجویان

جاد هاي او براي ای نقشه - هونگ چانگ ملاقات او با لی -حوادث جوانی او - سن مسیحی یات سون - مبلغان بیگانه

   -آرام شمال - کمونیسم - هرج و مرج و غارتگري - سن یات مرگ سون - کاي شی آن یو -موفقیت او –انقلاب 

  در شانگهاي - ژاپنیان در منچوري - کاي شک  چیانگ

هزاران تن چینی، و همچنین دانشجویانی که مقرر شد از اعتبار غرامت جنگ استفاده کنند، براي تحقیق در تمدن 

گروهی به انلگیس رفتند و گروههاي بزرگتري به آلمان و ایالات متحد امریکا و ژاپن . ارج شتافتندفاتحان چین به خ

این دانشجویان . التحصیل شدند و از آن پس هر ساله صدها تن از آنان تنها از دانشگاههاي امریکا فارغ. روي آوردند

ین رو، با ستایش و سپاس، در فراگرفتن علوم و از ا. بردند در سنی بودند که هنوز به کنه فرهنگ ملی خود پی نمی

زده به زندگی پرشور و پرآسایش پیرامون  اینان، که با دیدگانی شگفتی. کوشیدند تاریخ و عقاید و روشهاي غربی می

نگریستند، فلسفۀ غربی را بررسی کردند؛ از دین پدرانشان دل  زمین می خود و آزادي فردي و حقوق مردم مغرب

طلب گردیدند و با همۀ عوامل تمدن اصیل خویش  به اقتضاي محیط و مربیان جدید خود، سخت تحول برگرفتند و،

هزاران تن از این جوانان، که از اصل خویش گسیخته بودند، پس از بازگشت به چین، از . به ستیزه پرداختند

  .فشاندند را در هر شهري میبردند، و بذرهاي کنجکاوي و عصیان  ماندگی مادي کشور خود رنج می فرسودگی و پس

وجود مبلغان و بازرگانان غربی، که در طی دو نسل در چین آمدو . پایان حوادث به این دانشجویان مدد داد رشتۀ بی

رفاه و لطایف زندگی آنان، چینیان جوان را . رفت کرده بودند، خواه ناخواه زمینۀ رواج تمدن بیگانه را فراهم آورده بود

پروا گردیدند و، با  اقلیت فعالی از مردم نسبت به قوانین اخلاقی کهنسال بی. بخش غربی گردانیدمشتاق تمدن نوید

از این گذشته، مبلغان با آنکه مروج تعالیم . تبلیغ برضد نیاپرستی، نسل نو را به مخالفت با نسل کهنه برانگیختند

ی که عظمت و قدرت آنها درسی از شوکت اروپا به عیساي نرمدل و مهربان بودند، باز به هنگام لزوم به وسیلۀ توپهای
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در نتیجه، مسیحیت،که در زاد وبوم خود به منزلۀ قیام مظلومان بود، در میان . شدند داد حفاظت می زمین می مشرق

.چینیان مسیحی به صورت خمیرمایۀ انقلاب درآمد

، در کانتون، در 1866او که در سال . یکی از چینیانی که به مسیحیت گرویده بود به رهبري انقلاب چین رسید

سن  یات آنکه پاي شوخی در میان باشد، او را سون ولی، بی. آرام بود دار زاده شد، پسري بی خانوادة کشاورزي اجاره

سون چنان در مسیحیت سختگیر بود که در معابد دهکدة خود به تخریب صور . نامیدند» سون، پري آرامش«یعنی 

. اي سپرد رادر بزرگتر او، که به هاوایی مهاجرت کرده بود، او را به هونولولو برد و به مدرسهب. خدایان چینی دست زد

پس، سون به شیوة غربیان پرورش یافت و، چون به . مدیر این مدرسه اسقفی مسیحی و وابستۀ مذهب انگلیکان بود

التحصیل این دانشکده، از  فارغپیوست، و سپس، به عنوان نخستین » دانشکدة پزشکی انگلیسی«چین بازگشت، به 

بیگانگان، که گمرك . عواملی چند، مخصوصاً تحصیل در دانشکدة پزشکی، شور دینی او را فرو نشانید. آن بیرون آمد

زیستند، چنان تحقیري نسبت به چینیان روا  هاي اختصاصی می بنادر چین را در اختیار گرفته بودند و در محله

تباهی دولت مرتجع چین، که به شکست چین بزرگ از ژاپن کوچک و . نقلاب افتادداشتند که سون به فکر ا می

تقسیم خاك چین میان اروپاییان انجامید، سون را از احساس حقارت و نفرت مالامال کرد و بر آن داشت که 

  .برانداختن سلسلۀ منچو را آغاز رهایش چین بداند

سوار کشتی شد و، به هزینۀ : سادگی و اعتماد او به خود بود نخستین قدمی که سون برداشت حاکی از ایدئالیسم و

خود، دوهزار و پانصد کیلومتر سفر کرد و به شمال رفت تا طرحهایی را که براي اصلاح کشور و اعادة حیثیت آن 

و زندگی پس، بازگشت . اما به او اعتنایی ننمودند. السلطنۀ ملکۀ وارث، عرضه دارد چانگ، نایب هونگ ریخته بود به لی

در . درصدد برآمد که، براي افروختن آتش انقلاب، پولی فراهم آورد. پرحادثه و مقرون به سرگردانی خود را آغاز کرد

نگریستند و خواستار  هاي بازرگانی و انجمنهاي مخفی نیرومند با غبطه به اشراف می آن زمان، رهبران اتحادیه

ها و انجمنها به  بسیاري از این اتحادیه. متناسب با تمول آنها واگذاردحکومتی بودند که به طبقات سوداگر نیز مقامی 

سپس، سون به امریکا و اروپا سفر کرد و براي انقلاب چین از چند صدهزار . هاي سون برخاستند حمایت نقشه

وسیلۀ در لندن، به . بردند کمک مالی خواست رختشوي و چندصدهزار بازرگان چینی که در آن سرزمینها به سر می

سفارت چین، پس از این کار غیرقانونی، قصد آن داشت که مخفیانه او را با غل و زنجیر، . سفارت چین دستگیر شد

ولی یک مبلغ مسیحی، که از معلمان دورة جوانی او بود، حکومت انگلیس را . به عنوان خائن به وطن، روانۀ چین کند

بر روي هم، دو . اکناف عالم به گشتن و گردآوردن پول گذرانید سون مدت پانزده سال را در. به نجات او برانگیخت

در اثناي سفر، به او خبر رسید که . میلیون و نیم دلار از چینیان پول گرفت، البته دیناري از آن را صرف خود نکرد

ت چین قواي انقلابی جنوب را گرفته و روانۀ فتح شمال شده و او را به سمت جمهورسالار یا رئیس جمهوري موق

همان بندري که بیست سال پیش از مأموران انگلیسی  - چند هفته بعد، پیروزمندانه به هونگ کونگ . برگزیده است

.پا نهاد –آن خفت دیده بود 

، ملکۀ وارث درگذشت و روز پیش از مرگ خود زمینۀ هلاکت فغفور محبوس کوانگ شوي را فراهم 1908در سال 

زمامداران چینی، در باز پسین . که بعداً سلطان منچو کوئو گردید، جاي او را گرفت پویی برادرزادة کوانگ شو. آورد

سالهاي حکومت ملکۀ وارث و نخستین سالهاي سلطنت جانشین خرد سال او، براي نوسازي چین به کوشش 

اردند؛ امتحاناتی را که آهن ساختند و ادارة آن را به بیگانگان واگذ هاي خارجی و احیاناً داخلی راه با سرمایه: برخاستند

گرفت به دست فراموشی سپردند؛ دستگاه تربیتی جدیدي را پایه  براي انتخاب کارگزاران حکومتی صورت می

تشکیل دادند و مقرر داشتند که، در طی نه سال، مقدمات تأسیس حکومت » مجلس ملی«، یک 1910ریختند؛ و در 

به موازات تعمیم آموزش و پرورش عمومی، همۀ مردم از حق انتخاب فراهم آید و تدریجاً، ) مشروطه(سلطنتی قانونی 
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هر گونه تندروي در مورد این «در فرمان تأسیس حکومت قانونی چین ذکر شده بود که . نماینده برخوردار گردند

مرگ اما این تلاش صرفاً در حکم توبۀ دودمانی بود که در بستر » .اصلاحات عاقبتی جز اتلاف مساعی نخواهد داشت

، فغفور جوان، که از هر سو زبانۀ آتش انقلاب 1912از این رو، انقلاب به راه خود رفت؛ روز دوازدهم فوریۀ . غلتید می

السلطنۀ چین، یکی از  دید، کناره گرفت و امیر چون، نایب کرد و ارتش را هم مایل به مدافعه نمی را مشاهده می

  :فرمانهاي جالب توجه تاریخ چین را صادر کرد

واست مردم روشن مشیت آسمانی معلوم، و خ …. اند امروز مردم تمام شاهنشاهی به جمهورسالاري متمایل شده

توانم، محض افتخار و عظمت یک خاندان، خواستۀ میلیونها تن را زیر پا گذارم؟ بنابراین، با  من چگونه می. است

ونی درآید، تا آرزوي همگان در سراسر دارم که حکومت چین به صورت جمهوري قان موافقت فغفور، مقرر می

  . شمردند، هماهنگی کرده باشیم شاهنشاهی برآورده شود، و با خردمندان کهن، که سلطنت را میراث مردم می

بخش و مقرري هنگفت و لعبتی  انقلابیها نسبت به پویی با عنایت رفتار کردند؛ از جان او در گذشتند و قصري آسایش

  .وار از صحنه خارج شد ان منچو، که شیرآسا پیش تاخته بود، برهپس، دودم. به او دادند

کاي، که یکی از سیاست بازان  شی یوآن. جمهورسالاري، با آنکه با آرامش به وجود آمد، حیاتی طوفانی در پیش داشت

یت خود از وي، به بهاي حما. توانست انقلاب را از پیشرفت بازدارد نظام پیشین بود، سپاهی در اختیار داشت و می

دار این سمت شده بود، از سر  سن، که تازه عهده یات سون. انقلاب، مقام ریاست جمهوري را براي خود خواست

داران پرقدرت داخلی و خارجی، به بهانۀ  پس، یوان، به تحریک سرمایه. گیري کرد موافقت نمود و کناره بزرگواري

. اي چید تا مقام سلطانی یابد و دودمان جدیدي به راه اندازد خواهد چین را از اضمحلال برهاند، توطئه اینکه می

اما، پیش از آنکه کشمکش در گیرد، یوان . سن او را خائن نامید و هواخواهان خود را به تجدید انقلاب خواند یات سون

.بیمار شد و جان داد

ایدئالیست و خطیبی بس سن، به همان نسبت که مردي سخت  یات سون. از آن پس، چین روي نظم و وحدت ندید

. پرید اي و از فکري به فکري می اي به نقشه بزرگ بود، از کشورداري و برقراري صلح عجز داشت، و همواره از نقشه

سن رخت به کانتون کشید و در آنجا  یات دید، از او رنجه شد، و سون طبقۀ متوسط، که او را علناً موافق کمونیسم می

در آن اوان، چین از دولتی که مورد قبول  .زدرداخت و گاه گاه دست به کارهاي حکومتی به تعلیم و ارشاد جوانان پ

رفت، از دست داده، رسم  تمام نواحی کشور باشد محروم مانده، سلطنت را، که عامل وحدت آن سرزمین به شمار می

ها به سراسر  به یک سو نهاده، و در زمینۀ وطندوستی که موجب دلبستگی مردم ناحیه پیروي از عرف و قانون را

بر اثر عوامل، میان شمال و جنوب، میان نواحی همسایه، میان ثروت و گرسنگی، . شد، رو به ضعف رفته بود کشور می

بر ولایات » توچون«ه عنوان جویان سپاهیانی تشکیل دادند و ب حادثه. و میان کهنه و نو جنگهایی متواتر در گرفت

دور افتاده تسلط یافتند، خودسرانه مالیات خواستند، دست به کشت تریاك زدند، و براي بسط نفوذ خود، به اطراف 

راهزنان، به نوبۀ . دادند، انتظام و رونق خود را باختند صنعت و تجارت، که اجباراً به سرداران فاتح باج می. یورش بردند

شهریان، از بیم آنکه . نیروي منظمی براي دفع آنان وجود نداشت. کشتند دزدیدند و می تند و میگرف خود، باج می

هاي دزدان یا  شدند و، با تاراج کشاورزان، آنان را از پیوستن به دسته مبادا از گرسنگی بمیرند، دزد یا سرباز می

اي فراهم آمده  جویی خانواده که بر اثر صرفه انداز یک عمر، یا اندوختۀ مختصري پس. گردانیدند سربازان ناگزیر می

 000،400، تنها در ایالت هونان 1931در . شد بود، بآسانی از طرف سرداران ضبط، یا به وسیلۀ راهزنان غارت می

  .کردند راهزن تکاپو می

ه چین فرستاد تا آن بازان خود، کاراخان و یوفه، را ب ، روسیه دو تن از تواناترین سیاست1922در این هنگامه، به سال 

پوشید و، به موجب پیمانی که  روسیه چشم» برون مرزي«کاراخان از دعاوي . کشور را به انقلاب کمونیستی بکشانند
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یوفۀ زیرك توانست، با اندك . المللی حکومت انقلابی چین را کاملا به رسمیت شناخت بست، وجود و مقام بین

بسیار کوتاه،   سپس در مدتی. دولتها مواجه بود، با کمونیسم همدل سازد سن را، که با مخالفت همۀ یات زحمتی، سون

این ارتش، که اسماً تحت فرماندهی . با کمک هفتاد افسر شوروي، ارتش ملی جدیدي در چین پدید آمد

قرار داشت، از  –مشاور روسی  –بود، ولی عملا در اختیار بورودین  -سن یات منشی سابق سون –شک  کاي چیانگ

پس از این  .یافتنتون به شمال پیشروي کرد، شهرها را یکی پس از دیگري گرفت، و سرانجام در پکن استقرار کا

شک، به شیوة شرقی، سبعانه بر نهضت کمونیسم تاخت و یک حکومت  کاي چیانگ: پیروزي، فاتحان دچار تفرقه شدند

.داران موافقت داشت، برپا کرد وري نظامی که بنابر مقتضیات با نیات سوداگران و سرمایهدیکتات

ژاپن، که بر اثر تقلید از . دشوار است که ملل یا افراد از مشاهدة بدبختیهاي همسایگان خود به فکر سودجویی نیفتند

این رو چینیان را به انقلاب روشهاي صنعتی و سیاسی و جنگی غرب، موفقیتهایی سریع به دست آورده و از 

اما ژاپن، . سن، در مقابل غرب، به چین دست دوستی و همیاري دهد یات بایست، مطابق انتظار سون برانگیخته بود، می

. براي حل مشکلات ناشی از ترقیات سریع خویش، پریشانی و ناتوانی استاد دیرین خود را فرصتی مناسب دانست

مقابله با تجاوزات احتمالی، مستلزم افزونی جمعیت بود؛ افزونی جمعیت توسعۀ  افزایش قدرت دفاعی ژاپن براي

سنگ و مواد دیگري که در ژاپن  کرد؛ این منظور نیز بدون داشتن واردات آهن و زغال صنایع و بازرگانی را ایجاب می

این کشور در بازار شد که  از این گذشته، توسعۀ سودبخش تجارت هنگامی محقق می. نمود کمیاب بود میسر نمی

چین در . چین، یعنی در تنها بازار بزرگی که از استعمار جهانی اروپا نسبتاً آزاد مانده بود، حصۀ بزرگی به دست آورد

در آن حال . آمد سنگ غنی بود و بزرگترین بازار بالقوة عالم به شمار می کنار ژاپن قرار داشت و از لحاظ آهن و زغال

توانست، بر سر  دریدند، کدام ملتی می ت در میدانهاي جنگ فرانسه حلقوم یکدیگر را میکه لاشخوران امپریالیس

دوراهی بازگشت به دورة کشاورزي و زبونی یا پیشرفت به سوي امپریالیسم صنعتی و جهانگشایی، از وسوسۀ ربودن 

  غنایم چین سرنگون چشم پوشد؟ 

به آلمان اعلان جنگ داد، و به کیائوچو، که شانزده سال  پس، ژاپن، اندك زمانی پس از درگرفتن جنگ جهانی اول،

» مطالبات بیست و یک گانۀ«کاي را با  شی سپس حکومت یوان. از طرف چین به آلمان به اجاره داده شده بود، تاخت

آمد،  شد، چین به صورت مستعمرة اقتصادي و سیاسی ژاپن در می اگر مطالبات ژاپن برآورده می. خود مواجه ساخت

جلوي  ما اعتراض ایالات متحد امریکا، و نهضت تحریم کالاهاي ژاپنی به رهبري دانشجویان خشمگین چینی،ا

زدند، و  گریستند و دست به خودکشی می دانشجویان در خیابانها برخواري وطن خود می. هاي ژاپن را گرفت خواسته

دادند و با  قرن چین را گزیده بود، گوش میژاپنیان، با نیشخند، به ملامتهاي اخلاقی اروپا، که خود مدت نیم 

این فرصت وقتی فرا رسید که اروپا و امریکا دچار گسیختگی اقتصاد . شکیبایی مترصد فرصت دیگري بودند

مصنوعات اضافیی که در بازارهاي داخلی خریدار نداشت، به فکر یافتن » آب کردن«امپریالیستی خود شدند و، براي 

ژاپن به منچوري حمله برد و دولتی به نام منچوکوئو در آنجا به وجود آورد؛ و پویی، فغفور . بازار خارجی افتادند

پیشین چین، را در ابتدا به ریاست جمهوري، و سپس به سلطنت آن دولت نوبنیاد گمارد و خود، با اتحاد سیاسی و 

کارگران و امکانات بازرگانی منچوري کشی از منابع طبیعی و  نفوذ اقتصادي و تسلط نظامی، زمینۀ مناسبی براي بهره

دنیاي اروپایی که، پس از ربودن همۀ غنایم موجود، خواستار منع راهزنی شده بود، با امریکا همداستان . فراهم آورد

اما عاقبت، بنابر رسم مألوف خود، غلبه و قدرت را به . پرده اعتراض کرد گردید و با صداي ضعیفی به این یغماي بی

.یرفتعنوان حق پذ

اینان، که از تحریم کالاهاي خود در چین به خشم افتاده . ژاپنیان در شانگهاي تحقیر نهایی را برچینیان روا داشتند

نادیدة خود را به شانگهاي، غنیترین بندر چین، پیاده کردند و به تخریب ناحیۀ چاپی  بودند، سپاهیان شکست
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چینیان دلیرانه از خود دفاع کردند، و . الاهاي ژاپنی جلوگیردپرداختند و از حکومت چین خواستند که از تحریم ک

پس از آن، . ارتش نوزدهم کانتون، تقریباً به تنهایی، مدت دو ماه در مقابل نیروهاي مجهز ژاپنی ایستادگی ورزید

خود  ژاپن قواي خود را از شانگهاي فراخواند، و چین درصدد مداواي زخمهاي. حکومت نانکینگ از درآشتی درآمد

برآمد و، براي نهادن بنیاد تمدن نیرومند نویی که بتواند در مقابل جهانی آزمند از خود محافظت و دفاع کند، مصمم 

  .شد

III - آغاز نظام نو  

مخالفت ناسیونالیسم  - حکومت جدید - دستمزد -هاي کارگري اتحادیه -بازرگانی - ها کارخانه -در شهر -تحول در ده

جلوگیري از تولید  -تحول زناشویی -اخلاق نو - واکنش در برابر دین -ین کنفوسیوستضعیف آی - با تمدن غربی

عوامل  - عوامل انهدام - هوشی - زبان ادبی نو - »طغیان نو«جنبش ادبی و فلسفی  - آموزش و پرورش مختلط - مثل

  تجدید حیات

. که در کار دگرگونی نباشدمشرق زمین، به هنگام دگرگونی اروپا، تغییري نکرد؛ اما اکنون در شرق چیزي نیست 

تر شده و با عزم راسخ براي  طلب جز روسیه، اصلاح کارترین ملتهاي تاریخ است، از همۀ ملتها،  ملت چین، که محافظه

، ما 1644امروز، برخلاف سال . نمودند به پا خاسته است انهدام رسوم و سازمانهایی که پیش از این تغییرناپذیر می

.کنیم شدن تمدنی را نظاره می دمان شاهی نیستیم، بلکه زادهتنها شاهد زوال یک دو

نسل جدید چین، به شیوة : شود، زیرا کندرفتاري با نوآوري سازگار نیست روستا، دیر و کم، از تحول برخوردار می

آهن یازده هزار و دویست کیلومتري چین، که از روستاها  ولی راه. درود کارد و می نسلهاي پیش، همچنان می

گذرد، با آنکه مدت چند سال دستخوش آشفتگی بود و به وضع بدي افتاد و کراراً به مقاصد جنگی اختصاص  یم

یافت، باز دهستانهاي خاوري را به شهرهاي ساحلی پیوند داده است و هر روز نماهایی از بدایع تمدن غرب را به 

، چراغ نفتی، کبریت، سیگار، و حتی گندم مانند نفت - کالاهاي بیگانه. رساند صدها هزار خانوادة کشاورز می

در ولایات ساحلی چین فراوانند، زیرا، بر اثر محدودیت و خرابی وسایل حمل و نقل کشوري، آوردن  - امریکایی

بدیهی است که . هاي استرالیا یا امریکا هزینه دارد محصولات داخلی به ولایات ساحلی بیش از وارد کردن فراورده

سی ودوهزار کیلومتر جادة خاکی ساخته شده است، و . دنی به وسایل حمل و نقل وابسته استرشد اقتصادي هر تم

وقتی که ماشین، . کنند ها رفت و آمد می نظمی شرقی، در آن جاده شش هزار اتوبوس مملو از مسافر، با بی

قحطی از میان  -ادهاي بیشمار چین را به یکدیگر پیوند دهد، بزرگترین تحول تاریخ چین دست خواهد د دهکده

  .خواهد رفت

هاي ماشینی ارزانبهاي  کند؛ مصنوعات دستی داخلی، که با فراورده زمین در شهرها با سرعت بیشتري غلبه می مغرب

هایی که با  دوند، وکارخانه پویند؛ میلیونها افزارمند بیکار به دنبال کار می توانند، راه زوال می بیگانه رقابت نمی

کشند؛ دوك نخریسی، که هنوز در  شوند، اینان را به کام خود می در سواحل کشور برپا می هاي داخلی سرمایه

ي خارجی کشور را غرق کرده  ا هاي پنبه دهد، در شهرها صدایی ندارد؛ پنبه و پارچه روستاها به چرخش خود ادامه می

هاي بزرگی که از  سوق داده است؛ کوره هاي بافندگی نوبنیاد، چینیان بینوا را به بردگی صنعتی جدید است و کارخانه

: هاي غربی دست کمی ندارند، در هانکو فروزانند؛ هرگونه صناعت درخاك چین برپا شده است حیث خوفناکی از کوره

سازي، کفشدوزي،  کشی، تولید برق، شیشه پزي، سیمانسازي، داروسازي، آبجوسازي، عرق کنسروسازي، نان

رفته به دستی از دستهاي کارخانه  در نتیجه، صنعتگر محلی رفته. ي، قندسازيریز کاغذسازي، صابونسازي، شمع

از یک طرف، در جهانی که به سبب انقلاب دایم : روست با اینهمه، توسعۀ صنایع جدید با موانعی روبه. شود مبدل می

دشوار و پرهزینه است، و گذاري مرددند؛ و از طرف دیگر، حمل و نقل  داران در مورد سرمایه انتظامی ندارد، سرمایه
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دانند، هر مؤسسه و  از اینها گذشته، چینیان، که خانواده را از هر چیز مهمتر می. مواد خام محلی هم کافی نیستند

. گمارند آورند و کسان خود را، بدون رعایت صلاحیت آنان، به کار می اي را به صورت کانون خانوادگی درمی کارخانه

رود، براثر  یابد و یکی از عوامل اصلی تحول چین به شمار می سریعتر از صنعت توسعه میهمچنین، تجارت، با آنکه 

 .کند نمیگیري عمومی، درست پیشرفت  مالیاتهاي داخلی و عوارض گمرك ساحلی و رشوه

هاي  سابقاً اتحادیه. کارگر و کارفرما را دچار آشفتگی ساخته استصنایع جدید اصناف قدیم را از میان برده و روابط 

اما، . کردند، و رقابتهاي محلی وجود نداشت صنفی، با توافق کارگران و صاحبان کار، دستمزدها و قیمتها را تعیین می

د و در برابر از زمانی که وسایل حمل و نقل و داد و ستد افزایش یافت و کالاهاي دوردست را به بازارها آوردن

هاي صنفی خود را ناگزیر دیدند که، در تعیین دستمزدها و قیمتها،  هاي دستی محلی نهادند، اتحادیه فراورده

هاي صنفی تجزیه شدند، و به جاي آنها اطاقهاي  از این رو، اتحادیه. خواستهاي تولیدکنندگان بیگانه را مراعات کنند

موضوع بحث اطاقهاي بازرگانی نظم و . د، و در برابر یکدیگر صف آراستندهاي کارگري پدید آم بازرگانی و اتحادیه

گویند و کراراً اعتصاب  هاي کارگري معمولا از گرسنگی سخن می فرمانبرداري و آزادي اقتصادي است، ولی اتحادیه

بهبود وضع مالی مجاهدتهاي کارگران، اگر چه چندان در . کنند دارند و مصرف برخی ازکالاها را تحریم می برپا می

، ادارة امور اجتماعی 1928در . آنان مؤثر نیفتاده، بیگانگان را از دادن امتیازاتی به دولت چین ناچار ساخته است

دلار  76،2تا 73،1مردان بافنده معادل : شهرداري شانگهاي دستمزد هفتگی متوسط کارگران چین را برآورد کرد

دلار؛  72،1سازي  دلار؛ کارگران سیمان96،1دلار؛ مردان کارگر در آسیابها 78،1تا 10،1امریکایی؛ زنان بافنده معادل 

دلار؛ 10،3هاي تولید برق  دلار؛ کارگران ماهر کارخانه11،2سازي  دلار؛ کارگران کبریت 84،1سازي  کارگران شیشه

ها  دستمزد کارگران چاپخانهزیادتی نسبی . دلار 55،4ها  دلار؛ و کارگران چاپخانه 24،3هاي مکانیکی  کارگران کارگاه

هاي کارگري، که  اتحادیه. شد سبب بود که سازمانهاي بهتري داشتند و، از این بالاتر، اخراج آنان گران تمام می بدین

به وجود آمدند، روز به روز افزایش یافتند، چندان که، در زمان فعالیت بورودین، خواستار ادارة امور  1919اول بار در 

هاي کارگري را  کاي شک، پس از آنکه روابط خود را با روسیه گسیخت، با بیرحمی، اتحادیه ما چیانگا. کشور شدند

علت نیز معلوم . ها روزافزون شد با این وصف، تعداد اتحادیه. ها وضع کرد در هم شکست و قوانین سختی علیه اتحادیه

اخته و هنوز آغاز اجرا نکرده است، کارگران در یک نظام صنعتی نوبنیاد، که تازه به وضع قوانین کار پرد: است

کنند، میان مرگ و زندگی دست و پا  کارگران شهري، که روزانه دوازده ساعت کار می. ها ندارند پناهگاهی جز اتحادیه

اینان بمراتب بیش از روستاییان بینواي . رسند زنند، و اگر کار خود را از دست دهند، از گرسنگی به هلاکت می می

شمردند و  روزي خود را سرنوشت طبیعی و جاویدان بشر می دیدند و تیره گاه روي اغنیا را نمی  که هیچ قدیم،

.روز بودند پذیرفتند، تیره می

. آمد گرفت، شاید برخی از این نکبتها پیش نمی اگر تحول سیاسی چین خاوري با این شدت و شتاب صورت نمی

ق افتاده و منحط شده بودند، توان آن داشتند که چندگاهی از ترکتازي دیوانسالاران اشرافی چین، با آنکه از رم

یافت و  شد، چین رفته رفته براي قبول صناعت جدید آمادگی می اگرچنان می. نیروهاي صنعتی جدید جلوگیرند

آمد و  در آن صورت، بر اثر توسعۀ تدریجی صنعت، طبقۀ جدیدي به وجود می. افتاد ناگهان به پریشانی و بردگی نمی

سان که در انگلیس صاحبان صنایع بتدریج  گرفت، بدان رفت و زمام قدرت سیاسی را به دست می با آرامش پیش می

توانست  ولی حکومت جدید، که فاقد ارتش و رهبران آزموده و پول کافی بود، نمی. بر جاي اشراف زمیندار نشستند

ا حزب مردم، که براي آزاد کردن ملت تأسیس شده بود، زمینۀ چنین تحولی را هموار سازد، و کوئومین تانگ، ی

این حزب، با آنکه در بطن . هاي داخلی و خارجی بر ملت باشد دریافت که باید کنار ایستد و ناظر تسلط سرمایه

دموکراسی پرورده شده و با خون کمونیسم تعمید یافته بود، آلت دست بانکداران شانگهاي گردید، دموکراسی را به 
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حزب وابستۀ ارتش است، ارتش وابستۀ پول است، و  .بستهاي کارگري  توري فروخت، و کمر به نابودي اتحادیهدیکتا

تواند مالیات بگیرد، و تا  تا زمانی که ارتش قادر به فتح تمام چین نباشد، حکومت نمی. پول وابستۀ وامگیري است

با اینهمه، حزب . رسانند انی که حکومت نتواند مالیات بگیرد، اقتدار از آن کسانی است که به حکومت پول میزم

تسلط حکومت چین را بار دیگر بر صادرات و واردات استوار کرده و، تا جایی که : کارهاي زیادي صورت داده است

ت حکومت آورده است؛ همچنین به تأسیس و تجهیز دهد، صنایع را به زیر نظار المللی اجازه می داري بین سرمایه

به کار رود؛ بالاخره، حیطۀ اقتدار خود را  -و نه خود چینیان -ارتشی پرداخته است که شاید روزگاري بر ضد بیگانه

براستی، بر پاداشتن انقلاب . توسعه داده و از دامنۀ راهزنی، که موجب خفقان حیات اقتصادي چین بود، کاسته است

  .ک روز است و استوار ساختن دولت کار یک نسلکار ی

اکنون نفرت از بیگانه نیرومندترین . تفرقۀ چین حاکی و ناشی از تشتتی است که در روح چینیان ریشه دوانیده است

دانند که غرب در خور  چینیان می! در همان حال که تقلید از بیگانه محور کارهاي آنان است - عاطفۀ چینیان است

در عصر حاضر، هر ملتی باید یا : کشاند ، ولی روح زمان و مقتضیات روزگار، آنان را در پی غرب میتقلید نیست

  ها  سبب است که، در شهرهاي خاوري چین، مردم از مزارع به کارخانه بدین. صنعتی شود یا به یوغ دیگران گردن نهد

ادة کهنسال خود، به سمفونیهاي ساکسوفون پوشند؛ درعوض آهنگهاي س شتابند؛ به جاي رداهاي بلند، شلوار می می

کنند؛ بر دیوار  دهند؛ ذوق لطیف خود را در مورد لباس و ساز و برگ خانه و آثار هنري لگدمال می غربی گوش فرا می

زنان . سازند آویزند؛ و بناهاي دولتی را مطابق ناپسندترین سبکهاي امریکایی می هاي خود تصاویر اروپایی می خانه

کوشند که، به شیوة مغرب زمین، پاها را باریک  زنند، بلکه می ر دست به کوچک کردن پاهاي خود نمیچینی دیگ

گویند و، باشوري که در رنسانس  فیلسوفان چینی فلسفه عقلی مأنوس و منظم کنفوسیوس را ترك می .دهندنشان 

.پردازند جویانۀ مسکو و لندن و برلین و پاریس و نیویورك می به خردگرایی ستیزهاروپا دیده شد، 

از طرفی کنفوسیوس، یعنی ارسطوي چین، را سرنگون ساخت، : تضعیف آیین کهن دو نوع تحول به بار آورده است

تبار انداخت، چنانکه چنانکه اروپا در عصر رنسانس ارسطوي یونانی را دفع کرد؛ از طرف دیگر خدایان قومی را از اع

دولت انقلابی جدید چندگاهی با بوداییان و سازمانهاي رهبانی درافتاد، زیرا . اروپا در عصر روشنگري چنان کرد

ورزیدند و تنها عقل را درخور  پرده با دین عداوت می انقلابیان چینی، مانند انقلابیان فرانسوي، آزاداندیش بودند و بی

برد که تا فقر  کرد، زیرا گمان می یوس نسبت به معتقدات دینی مردم سختگیري نمیکنفوس. دانستند پرستش می

آیین . دید پنداشت، خود را نیازمند خدایان نمی اما انقلاب، که رفع فقر را میسر می. باشد، خدایان هم خواهند بود

محور حفظ نظم و آرامش خانه انگاشت، و اصول اخلاقی آن بر  هاي زندگی می کنفوسیوس کشاورزي و خانواده را پایه

انقلاب سربه راه صنعت داشت و، به فراخور محیط شهري و زندگی فردي، اخلاقی جدید . گردید و مزرعه می

ولی براثر . آیین کنفوسیوس بدان سبب دوام آورد که وسیۀ تحصیل قدرت سیاسی و مشاغل دولتی بود. جست  می

در عصر . ، در مدارس، علوم جاي فلسفۀ اخلاقی و سیاسی را گرفتانقلاب، دستگاه امتحانات دولتی برچیده شد و

آیین . انقلاب، انسان را نباید مطابق حوایج حکومت پرورانید، بلکه باید موافق مقتضیات جامعۀ صنعتی قالبریزي کرد

. ازش نداشترود، با آرمانهاي جوانان س پرستی بود و، چنانکه از یک دستگاه کهنه انتظار می کنفوسیوس، آیین سنت

: خندید می -کنفوسیوس - زد و به این اخطار خردمند کهن انقلاب پرداختۀ جوانان بود و به قیدهاي کهن پشت پا می

براستی  ».شدگمان گرفتار فاجعۀ طغیان آب خواهد  کسی که سدهاي دیرین را بیهوده شمارد و ویران کند، بی«

ین، معبود خاموش بی تعین،  براي تی» مذبح آسمان«دیگر در . بخش دین رسمی چینیان است انقلاب چین پایان

رود و به زنان، که روزگاري براي شرکت در  نیاپرستی مورد مخالفت نیست، اما رو به نابودي می. کنند قربانی نمی

ا آنکه نیمی از رهبران انقلاب در مدارس مسیحی تربیت ب. یابد شدند، اختصاص می مراسم آن شایسته شمرده نمی
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شک هم به کلیساي متودیسم بستگی دارد، باز انقلاب به معتقدات لاهوتی روي خوش نشان  اند، و چیانگ کاي شده

همچنانکه کمونیسم دین جدید روسیه است، ناسیونالیسم نیز . کند دهد و الحاد را در کتابهاي درسی منعکس می نمی

اما این آیین، همۀ مردم را خرسند . و چین است، و بر آن است که خلاء عاطفی ناشی از سقوط خدایان را پرکنددین ن

گرایند، و مردم روستا، براي  گرداند، و هنوز بسیاري از رنجبران براي نجات از نامرادیهاي روزانه به غیبگویان می نمی

.برند آرام و عارفانۀ زیارتگاههاي کهن پناه میآنکه در برابر بیداد فقر تسلایی بجویند، به حریم 

نمود، نفوذ خود را در حوزة حکومت و دین و حیات اقتصادي از کف  اخلاق قدیم، که تا نسل پیش تغییرناپذیر می

گذشته از صنعت جدید، تحویل خانواده مؤثرترین عامل دگرگونی جامعه . داده و با سرعتی تصاعدي رو به زوال است

انسان، فردي آزاد است و باید به . ه خانوادگی قدیم گسسته، و تکیه بر فردیت به جاي آن نشسته استدستگا. است

بستگی فرد به خانواده، که بنیاد نظام پیشین اجتماع بود، اسماً به صورت بستگی فرد به . رو شود تنهایی با دنیا روبه

نیافته است، جامعۀ چین جدید بر هیچ مبناي دولت درآمده است؛ ولی، چون این بستگی جدید هنوز عملا تحقق 

برداري از زمین  در زندگی فلاحتی، خانواده بسیار مؤثر است، زیرا، پیش از ظهور ماشین، بهره. اخلاقی استوار نیست

در . شود که خانواده به عنوان یک گروه همخون همکار، به ریاست پدر، به کار پردازد وقتی به حد اعلا میسر می

دهند و به هیچ روي به حمایت  گمارند و مزد می را به کار می) ها و نه خانواده(تی، خداوندان صنایع، افراد جامعۀ صنع

نسل . آمیز صنعت و تجارت راهی ندارد کمونیسم طبیعی خانواده در دستگاه رقابت. ضعفا در قبال اقویا متعهد نیستند

کند و، به میل خود، در شهرها گمنامی را  خانواده دل میجوان، که همواره از اقتدار سالمندان در عذاب است، از 

العادة پدران  احتمالا قدرت فوق. بندد شود دل می گزیند و به فردیتی که از داشتن کار فردي حاصل می برمی

ها انقلاب را تسریع کرده است، زیرا تندرویهاي بهبود خواهان همیشه واکنش اعمال مرتجعان  پرست خانواده کهنه

داند که آیا، در هنگام مقتضی،  هاي خود جدا شده است، و کسی نمی به این ترتیب، چین از همۀ ریشه. استبوده 

  .براي نجات حیات فرهنگی خویش، ریشه هاي جدیدي خواهد یافت یا نه

ادران هنوز اکثر وصلتها به خواست پدران و م. رود آیین زناشویی کهن چین نیز همراه با اقتدار خانواده از میان می

. شود  بینند افزوده می گیرد، ولی روز به روز بر تعداد ازدواجهایی که جوانان شهري به ابتکار خود تدارك می صورت می

زنند که  شمارند، بلکه در زناشویی نیز دست به آزمایشهایی می افراد نه تنها خود را در انتخابات جفت دلخواه آزاد می

گفت که اگر بخواهیم از  پسندید و می رفتار خشن آسیاییان را با زنان می نیچه - شاید غرب را به حیرت اندازد

اما آسیاي کنونی شیوة . جویی بیحساب زنان خلاصی جوییم، ناگزیر باید آنان را زبون و زیردست گردانیم سلطه

پوید، زیرا زن  در چین، تعدد زوجات راه زوال می. مقبول نیچه را رها کرده و به شیوة عمومی اروپا گراییده است

در  .استطلاق شیوع ندارد، ولی راه آن بیش از پیش باز شده . امروزي با آزادي جنسی شوهر موافق نیست

. کنند ت میخوانند و، در شهرها، زنان و مردان آزادانه با یکدیگر معاشر دانشگاهها، پسران و دختران با هم درس می

هاي حقوق و پزشکی و حتی بانک دارند، در حزب کوئومین تانگ با آزادي کامل به فعالیت  زنان، براي خود دانشکده

اند و  چینیان از نوزادکشی روي گردانیده. رسند پردازند، و برخی از آنان به عالیترین مقامات حزبی و حکومتی می می

از زمان انقلاب تاکنون، افزایش جمعیت چندان زیاد  .اند شدهل جدید متوسل براي جلوگیري از کثرت موالید، به وسای

!خواهد به جزر تبدیل شود شاید مد عظیم جامعۀ چینی می: نبوده است

است که، در تمام شئون زندگی خود، نو نسل نو مجبور . آیند با این وصف، هر روز پنجاه هزار نوزاد چینی به دنیا می

گیسوان بافته، از پس سر آویخته، همراه با . در پوشش، در موآرایی، در آموزش و کار، در آداب و دین و فلسفه - باشد

اند،  جویی را دامن زده نفرتهایی که انقلاب را به وجود آوردند، آتش تازه. رسوم دلاویز قدیم، منسوخ شده است

شتاب زندگی صنعتی خونسردي این . کاران گستاخی نورزند توانند نسبت به محافظه طلبان بندرت میچندانکه بهبود
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. تابد هاي سرد آنان باز می کند، و روحی فعال و پرجوش از پس چهره قوم کهن را به حالتی شورمند و زنده مبدل می

خیزد، و  کشور از میانه برمیصلحدوستی، که پس از قرنها جنگ چین را فراگرفت، بر اثر شکست و تجزیۀ 

  .گردد باردیگر سردار جنگی، قهرمان چینیان می. کوشند که از هر کودکی سربازي بسازند آموزشگاهها می

آموزشگاهها آثار کنفوسیوس را بیرون رانده و علوم را به درون . جهان آموزش و پرورش سراسر دگرگون شده است

اما تاریخ، به . سازگار بود، براي انقلاب، طرد آثار کنفوسیوس ضرورت نداشتچون آیین کنفوسیوس با علم . اند خوانده

اکنون علوم ریاضی و مکانیکی، که براي ساختن ماشین ضرورند، . کند رسم خود، همیشه منطق را منکوب عواطف می

آموزش . ظ کنندتوانند آزادي را حف آفریند، و توپ و تفنگ می ماشین، ثروت و توپ و تفنگ می. رواج کامل دارند

با وجود فقر جامعه، دبستانها و  .استرود، و این پیشرفت بیشتر مرهون خدمات بنیاد راکفلر  پزشکی به پیش می

از آموزش و  اند، و امید چین جوان این است که بزودي هر طفلی ها بسرعت افزایش یافته دبیرستانها و دانشکده

.پرورش آزاد برخوردار گردد و دموکراسی، پایاپاي آموزش و پرورش، به پیش تازد

همان طور که آثار یونانی در . چین، همانند اروپا در عصر رنسانس، در عرصۀ ادب و فلسفه نیز انقلاب کرده است

اند، و همچنان که  ثمربخش نهاده ایتالیاي عصر رنسانس مؤثر افتادند، کتابهاي غربی نیز در چین کنونی تأثیري

ایتالیا، در آغاز بیداري خود، زبان لاتین را رها کرد و به زبان مردم عنایت نمود، چین هم به راهنمایی هوشی، مصلح 

تاریخ  1919تهور کرد و در   هوشی. درآورده است» هوا پی«ادبی، لهجۀ معمول ماندارین را به صورت زبان ادبی 

در حدود پانصد نامه و مجله این زبان را : نتیجه نماند تهور او هم بی. بان سادة مردم نوشتفلسفۀ چین را به ز

علایم خط چینی را،  40000در همین زمان، نهضتی پیدا شد تا . زبان رسمی مدارس گردید» هوا پی«برگزیدند، و 

به . راي همگان میسر گرداندعلامت کاهش دهد و خط آموزي را ب 1300گنجید، به  که تنها در فهم دانشوران می

گیرد، و شاید بتوان انتظار داشت که چین، در ظرف یک  برکت این فعالیتها، زبان ماندارین در ایالات رواج فراوان می

  .قرن، داراي زبانی واحد شود و باردیگر بر وحدت فرهنگی دست یابد

ها، مانند شمار  و اشعار و تاریخها و نمایشنامه تعداد داستانها. سادگی زبان و اشتیاق مردم باعث رونق ادب شده است

کتابهاي ادبی غربی دسته دسته به زبان . اند ها و مجلات، سراسر کشور را فراگرفته روزنامه. جمعیت، در افزونی است

شود چینیان  آیند، و فیلمهاي امریکایی که در سالونهاي سینماها شفاهاً به وسیلۀ مترجمان ترجمه می چینی درمی

آور بازاري پررونق دارند، و  از میان آثار فلسفی پیشین، کتابهاي بدعت. سازد ده و در عین حال عمیق را سرگرم میسا

به همان شیوه که ایتالیا، پس . تازد فلسفۀ چینی، مانند فلسفۀ اروپاي قرن شانزدهم، با شور فراوان بر اصول کهن می

استان را پسندید، چین جدید نیز با شوق وافر به تعالیم برخی از از رهایی از قیدهاي دینی، دنیاداري یونانیان ب

پیام اینان، که از الاهیات آزادند و آزمایش و عمل . دهد متفکران غربی، مانند جان دیویی و برتراندراسل، گوش فرا می

مراحل گوناگون  خواهد در طی یک نسل از همۀ دانند، کاملا موافق احوال ملتی است که می را تنها منطق معتبر می

هوشی ستایش غربیان از  .بگذرد - عصر اصلاح دین، عصر رنسانس، عصر روشنفکري، و عصر انقلاب - تکامل اروپا

بیند که  میگیرد، و آوردن نظام صنعتی و برانداختن فقر را متضمن فضایلی  آسیا را به مسخره می» فضایل معنوي«

خواند و معتقد است که  می» مردي بسیار کهن«کنفوسیوس را . بیشتر است» دانش شرق«ارزش معنوي آنها از تمام 

م مورد توجه بیشتر قرار گیرد، فلسفۀ چین  آور چین در قرنهاي پنجم و چهارم و سوم ق هاي فلسفی بدعت اگر نحله

است، باز، با » جنبش طغیان نو«با وجود آنکه یکی از پیشروان باید گفت که هوشی، . اعتباري بیشتر خواهد یافت

:بصیرت کافی، ارزش پیشینیان را نیز دریافته و مسئلۀ بزرگ کشور خود را درست شناخته است
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اگر قبول تمدن جدید آنچنان باشد که به جاي آمیختن با تمدن قدیم، ناگهان آن را از بن برآورد و به نابودي کشاند، 

توانیم  چگونه می: توان مسئلۀ واقعی را چنین طرح کرد بنابراین، می. شود  انی عظیم نصیب نوع انسان میشک خسر بی

  تمدن نو را آن گونه جذب کنیم که با تمدن ساختۀ دست خودمان سازگار آید و به همراه آن دوام آورد؟ 

آب یا  ویرانی مزارع بی. نخواهد بود آید که کشور آسمانی قادر به حل این مشکل از ظواهر احوال چین چنین برمی

ها،  جان، مرگ و میر فراوان اطفال، مشقات توانفرساي بردگان کارخانه سیلزده، نابودي جنگلها، سستی برزگران نیمه

زدة شهرها، دادو ستد آلوده به فساد، تسلط بیگانگان بر صنایع، تباهی  هاي خراج خیز، خانه هاي ویران بیماري کلبه

کشاند که آیا چین بار دیگر  این عوامل ما را به طرح این سؤال می - قواي دفاعی، و تفرقۀ شدید مردم حکومت، ضعف

به عظمت خواهد رسید و بیگانگان را در خود مستهلک خواهد کرد و حیات خلاق خود را از سر خواهد گرفت؟ اگر از 

این . و احیاي جامعه ضرورت دارد خواهیم یافتظواهر جامعۀ چینی فراتر رویم، چین را واجد عواملی که براي بهبود 

سرزمین پهناور و پرتنوع قادر است که با ذخایر معدنی خود کشور صنعتی عظیمی گردد، شاید چین آن اندازه که 

با توسعۀ . آید ولی مسلماً غنیتر از آن است که از بررسیهاي مقدماتی کنونی برمی. پنداشت غنی نباشد ریختوفن می

گنجد کشف خواهد شد، همچنانکه یک قرن پیش کسی معادن کنونی  نی که امروز در خیال کسی نمیصنایع، معاد

اکنون این ملت، پس از سه هزار سال فرا شدن و فروافتادن، پس از مرگها و . دید عظیم امریکا را به خواب نمی

شده است، بارور است، در  رستاخیزهاي مکرر، از همان نیروي مادي و معنویی که در خلاقترین اعصار آن دیده

جهان، هیچ قومی نیست که چنین زنده و هوشمند باشد؛ به این آسانی با اوضاع سازش کند؛ این اندازه در مقابل 

امراض مقاومت ورزد؛ اینچنین، بعد از رنج و بلا، قوام اصیل خود را باز یابد؛ و این گونه از تاریخ درس آرامش و 

از آمیختن منابع مادي و معنوي و انسانی چنین قومی با وسایل فنی . ذیري بیاموزدآوري و بردباري و بهبودپ تاب

بسیار محتمل است که چین تولید ثروت را به  -صناعت جدید، نتایجی که از تصور بیرون است به دست خواهد آمد

ۀ تجمل و هنر زیستن، حدي که حتی امریکا هم به یاد ندارد برساند و، در پرتو آن بار دیگر مانند گذشته، در عرص

.رهبر جهان شود

توان دیرگاهی به زور سلاح یا تهاجم سرمایۀ بیگانه سرکوب  چنین ملتی را، با این روح قوي و آن منابع غنی، نمی

چین، در جریان . پیش از آنکه صلب چین از نیرو افتد، هر مهاجمی سرمایه و شکیبایی خود را از کف خواهد داد. کرد

ن خود را به خود جذب خواهد کرد، تمدن خود را به ایشان ارزانی خواهد داشت و همۀ فنونی را که فاتحا  یک قرن،

راهها و وسایل حمل و نقل به چین وحدت خواهد . شود خواهد آموخت خوانده می» صنعت جدید«امروز موقتاً 

مند خواهد  ز نظم و آرامش بهرهجویی به آن تمول خواهد داد؛ و حکومتی نیرومند آن را ا بخشید؛ عقل معاش و صرفه

شود؛ موانع دیرینه با خشونت  آشفتگی برزخ تحول است؛ بیسامانی سرانجام با دیکتاتوري تصحیح و تعدیل می. ساخت

گردد؛ انقلاب، همانند مرگ و مقراض، جز براي رفع پلیدیها و جراحی  روند و راه تکامل تازه گشوده می از میان می

چین، پیش از این، بارها مرده است و . رسد که چیزهاي بسیار آمادة مردن باشند امی فرا میزواید نیست، و فقط هنگ

  .بارها از نو زاده شده است

ژاپن  - ب

. بنیادگذاري شده است» نیاي آسمانی«تنها سرزمین ماست که به دست . بزرگ کشوري آسمانی است) ژاپن(ساماتو 

چیزي از این گونه . لسلۀ طولانی اخلاف او انتقال یافته استتنها آن است که از جانب الاهۀ خورشید به س

  .از این رو سرزمین آسمانی نام گرفته است. درکشورهاي بیگانه وجود ندارد
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فصل بیست و هشتم

  بنیادگذاران ژاپن

  

یم، پردة اول اي چشم پوش اگر از قرون ابتدایی یا افسانه. تاریخ ژاپن درام ناتمامی است که سه پردة آن اجرا شده است

گراید، و در پرتو دین،  ژاپن ناگهان به وسیلۀ چین و کره به تمدن می): 1603 -522(این درام دورة بودایی ژاپن است

الطوایفی و آرامش ژاپن  پردة دوم، دورة ملوك. آفریند شود و شاهکارهاي تاریخی ادب و هنر خود را می تلطیف می

گیرد، نظري  ژاپن خود را از همسایگان دور می: خاندان توکوگاوا است ، عصر حکومت شوگونهاي)1868- 1603(است 

پردة سوم درام، دورة جدید . به خاك بیگانه و بازرگانی خارجی ندارد، به کشتکاري خرسند است و قرین هنر و فلسفه

آن را به تجارت و عوامل داخلی و خارجی، : شود با ورود ناوگان ایالات متحد امریکا آغاز می 1853ژاپن است که در 

رود،  پس، به منظور گسترش خاك خود، به جنگ می. دارند صنعت و جستجوي مواد و بازارهاي خارجی وا می

. دهد کند، و تفوق نژاد سفید و صلح جهانی را مورد تهدید قرارمی هاي امپریالیستی غرب را تقلید می گرایشها و شیوه

  .گ نخواهد بودبه حکم سوابق تاریخی، پردة آتی چیزي جز جن

شایسته . اند تا مزایاي آن را جذب کنند و تمدنی برتر از آن فراهم آورند ژاپنیان با دقت به بررسی تمدن ما پرداخته

اند تمدن آنان  است که ما نیز از سر خردمندي با همان صبر و دقتی که ژاپنیان در مطالعۀ تمدن ما از خود نشان داده

  .اآمدن بحرانی که پایانش جنگ یا تفاهم است، قادر به ایجاد تفاهم باشیمرا مطالعه کنیم، تا هنگام فر

I –  فرزندان خدایان  

  تأثیر زلزله –چگونه ژاپن به وجود آمد؟ 

آمدند،  نرین و مادین بودند، به دنیا می. آید، در آغاز تنها خدایان وجود داشتند چنانکه از کهنسالترین تاریخ ژاپن برمی

برادر و خواهري خدازاد، به نام ایزاناگی و ایزانامی، فرمان دادند سرانجام، خدایان سالخورد به . دشدن و شکار مرگ می

. اي جواهرنشان در اقیانوس فرو بردند و برکشیدند پس، آنان بر پل شناور آسمان ایستادند، نیزه. که ژاپن را بیافرینند

بچگان به راز تناسل پی  سپس، خدایان از نظارة غوك. ددرآم» جزایر مقدس«قطراتی که از نیزه فرو چکید، به صورت 

از چشم چپ ایزاناگی، اماتراسو، الاهۀ خورشید، . بردند، و بر اثر آن ایزاناگی و ایزانامی درآمیختند و نژاد ژاپنی را زادند

از آن . پدید آمد جی نام داشت، سلسلۀ ناگسستۀ سلاطین داي نیپون یا ژاپن نی زاده شد، و از نوادة آماتراسو، که نی

.استروزگاران تا کنون تنها یک دودمان شاهی بر ژاپن فرمانروایی کرده 

از میان اینها،  .استجزیره  4223الجزایر ژاپن مرکب از  قطره فروچکید، زیرا مجمع 4223از نیزة جواهرنشان، 

 1818شو،  بزرگتر آنها، هوندو، یا هون. ششصد جزیره قابل سکونت است، ولی فقط پنج جزیره وسعت کافی دارد

رسد، نیمی از مساحت  کیلومتر مربع می205000کیلومتر عرض دارد، و مساحت آن، که به  117کیلومتر طول و 

دریا ژاپنیان : ماند وضع این جزایر، و همچنین تاریخ اخیر آنان، به اوضاع انگلیس می .دهد الجزایر را تشکیل می مجمع

کیلومتر قومی دریانورد به  22000هاي خارجی محافظت کرده است، زندگی در امتداد سواحلی به طول  را از حمله

بادهاي گرم و جریانهاي . است بار آورده است، و ضرورتهاي جغرافیایی و تجارتی، آنان را بر دریاها مسلط گردانیده

آور و رودهایی کوتاه و  ها آمیخته و ژاپن را، مانند انگلیس، از آب و هوایی پر ابر و باران جنوبی با هواي سرد قله

نظر از شهرها و برزنهاي مخروبۀ آنها،  صرف. پرشتاب برخوردار ساخته، و صاحب رستنیها و مناظر گوناگون کرده است

وسم باز شدن شکوفه ها به بهشت عدن ماننده است، و کوهها، به جاي سنگ و خاك، از گلها و سرزمین ژاپن در م

   .استاند، چنانکه کوه فوجی نمونۀ جمال و انتظام هنري  گیاههاي دل انگیز پوشیده شده
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شاید، غیر از امریکاي جنوبی، . ایان، جزایر ژاپن را به وجود آورده استتردیدي نیست که زلزله، و نه قطرات نیزة خد

، زمین لرزید و روستاها را به کام کشید، 559در سال . هاي موحشی نشده باشد هیچ سرزمینی دستخوش چنین زلزله

سپس . ده شدنددار درخشیدن گرفتند و شهابها فروافتادند، و راهها در دل تیرماه از برف پوشی هاي دنباله ستاره

تن  32000، زلزله، تنها در توکیو، 1703در . خشکسالی و قحطی پدید آمد، و هزاران هزار ژاپنی به هلاکت رسیدند

لرزه ویران شد و هزاران تن در شکافهاي زمین فرو رفتند و  ، بار دیگر پایتخت بر اثر زمین1885در . را به قتل رسانید

، 1923در . سپردند کردند و گروه گروه به خاك می را در گاریها توده می شمار مردگان به حدي رسید که اجساد

انسان را کشت، و شهر کاماکورا،  37000، و در یوکوهاما و اطراف آن 100000زلزله و طغیان آب و آتش در کیوتو 

دا، که در آنجا مهر فروان داشت، تقریباً سراسر نابود شد، و فقط مجسمۀ عظیمی از بو -پارساي هندي - که به بودا

ها باقی ماند و گویی به زبان حال، این درس بزرگ تاریخ را ابلاغ کرد  نصب بود، با اندکی شکستگی، در میان ویرانه

البته اینهمه شقاوت در سرزمینی که خدایان خود ! توانند، با داشتن زبانهاي بسیار، خاموش بمانند که خدایان می

با این وصف، ژاپنیان بدبختیهاي بزرگ خود را معلول . دم را مبهوت ساختخالق و حاکم بیواسطۀ آن بودند، مر

اند و  دهد، دانسته شود و تکانی به خود می جنبش ماهی عظیمی که در زیرزمین خفته است و گاهی چرتش پاره می

ودکان گچهاي حتی، روزي پس از آخرین زلزلۀ بزرگ، ک. اند گاه به فکر ترك زادگاه پرخطر خود نیفتاده ظاهراً هیچ

هاي خود را لوح انگاشتند و به نوشتن  افتادة خانه فرو ریخته را به جاي مداد در دست گرفتند و آجرهاي برهم

روزیهاي مکرر، پشتکاري  این ملت تازیانۀ حوادث را با شکیبایی تحمل کرده و، براثر تیره! درسهاي خود پرداختند

.آور یافته است ناپذیر و شهامتی خوف یأس

II -  ژاپن قدیم  

  اصلاح بزرگ - منشأ هنرها -آیین بودایی -آیین شینتو –دین  -تمدن ابتدایی -اختلاط نژادي

سه عنصر در نژاد . اند هاي گوناگون آورده در این باره نظریه. اصل ژاپنیان، همانند منشأ اقوام دیگر، مورد اختلاف است

نگی، با هجرت قوم آینو از اطراف رودآمور، به ژاپن راه یافت؛ عنصر سفید ابتدایی، که در عصر نوس: ژاپنی راه دارند

سیاه، که از  - اي م از کره یا از طریق کره داخل ژاپن شد؛ و عنصر قهوه عنصر زرد یا مغولی، که در حدود قرن هفتم ق

ي دیگر، صدها در این کشور، همانند کشورها. جزیرة مالایا و اندونزي برخاست و از جزایر جنوبی به ژاپن رسید شبه

اما این اختلاط . اي که داراي زبانی خاص و تمدنی جدید بود، ظهور کرد سال گذشت تا، از اختلاط نژادها، قوم یگانه

گاه به پایان نرسید، چنانکه هنوز اشراف بلندبالا و لاغر پیکر و درازسر از تودة کوتاه قد و درشت جثه و پهن  هیچ

  .سرمتمایزند

هر . قامتند و نه گاو دارند و نه جانوران وحشی مردمی پست«چهارم چین آمده است که ژاپنیان هاي قرن  در سالنامه

هایی یک تکه بر تن  کند، جامه مردي، به فراخور پایگاه اجتماعی خود، نقشهاي معینی بر چهرة خود خالکوبی می

بند نظم و  پوشد، پاي برد، کفش نمی میها و کمانها و تیرهایی با ناوکهایی از آهن یا سنگ به کار  پوشاند، نیزه می

زنان رنگ سرخ بر پیکر  …. آشامد، دراز عمر است هاي پرمایه می قانون است، چند همسري را خوش دارد، نوشابه

» .اندك است  دزدي وجود ندارد، و ستیزه«به گواهی سالنامه، در ژاپن، به هنگام شروع تمدن، » .مالند خود می

شمارد که هنوز به لوث استثمار یافقر آلوده نشده است، و فنولوسا  دوره را بهشتی می فکادیو هرن ژاپن اینلا

در سدة سوم میلادي، صنایع دستی . داند که در عین حال سرباز نیز هستند کشاورزان این دوره را مردان مستقلی می

قۀ بردگان، که از اسیران جنگی و وران آزاد، طب گذشته از پیشه. از کره به ژاپن رسید، و بزودي اصناف پدید آمدند

الطوایفی، و از جهاتی موافق نظام  سازمان اجتماعی از جهاتی براساس ملوك. شد، نیز وجود داشت زندانیان تشکیل می
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رفتند، و زندگی هر طایفه به دست رئیسی رتق و  جمعی از کشاورزان، رعایاي اشراف زمیندار به شمار می. ایلی بود

.ت، ابتدایی و سست و ضعیف بودحکوم. یافت فتق می

اینان . آورد پرستی و نیاپرستی و پرستش دستگاه جنسی نیازهاي دینی ژاپنیان نخستین را بر می گرایی و توتم جان

در سیارات و ثوابت آسمانی، درگیاهها و حشرات مزارع، و در درختان و  -عقیده داشتند که ارواح در همه جا هستند

ها و ساکنان آنها شناور بودند و در شعله و پرتو چراغها رقص  ر آنان، خدایان بیشمار برفراز خانهبه نظ. حیوانات و مردم

شد، به غیبگویی  پشت، و مطالعۀ خطوطی که بر آنها ظاهر می باسوزاندن استخوان گوزن یا کاسۀ سنگ. کردند می

بردند و زمان مناسب براي سیر و سفر را  یم به سعد و نحس پی«پرداختند و، به قول مورخان چینی، به این وسیله  می

معتقد بودند که در جهان بسا شقاوتها از . کردند ترسیدند و به پرستش آنان مبادرت می از مردگان می» .شناختند می

مثلا در گور مردان شمشیر،  - نهادند از این سبب، براي رام کردن آنان اشیاي گرانبها در قبور می. زایند ارادة اموات می

براي بازداشتن باران . خواندند همچنین، هر روز در برابر الواح نیاکان دعا می. گذاشتند در گور زنان آیینه می و

گذشت، ملازمانش را  زدند، و گاهی که بزرگی درمی زیانبخش یا دوام عمارت یا دیوار، به قربانی کردن انسان دست می

  .زم و مدافع او باشندسپردند تا در سفر آخرت هم ملا نیز با او به خاك می

سه » طریق خدایان«یا » شینتو«. از نیاپرستی سرچشمه گرفت - قدیمترین دین ژاپن که هنوز هم زنده است -شینتو

پادشاه یا نمایندگان . پرستش اجداد خانواده، پرستش نیاکان عشیره، و پرستش سلاطین و خدایان قوم: صورت داشت

کردند و در مواردي که کشور به عمل مقدسی، مانند  دودمان شاهی یاد میاو هر ساله هفت بار از نیاي آسمانی 

دین شینتو مشتمل بر اعتقادات و مراسم پیچیده و . خواندند پرداخت، به نام او دعا می ، می)1914(تصرف شانتونگ 

فقط . داد یقوانین اخلاقی و کاهنان مخصوص نبود و با تلقین اصل خلود و وعدة بهشت سرمدي، دلها را تسلا نم

گاه به زیارت جاهاي متبرك بشتابند و، با زهد و تقوا، به گذشته و نیاکان و  گردانید که گاه  مؤمنان را موظف می

داد، چندگاهی منسوخ   این دین، چون از مؤمنان توقعات بسیار نداشت و نویدهاي بزرگ نمی. پادشاه حرمت گذارند

 - ، به جزایر ژاپن راه یافت و، چون با دو عامل522ه چین، در سال آیین بودا پانصد سال پس از ورود خود ب.شد

پوشیده نیست که دین اصیل بودا، . نمود، رواج گرفت موافق می - نیازهاي دینی مردم و نیازهاي سیاسی دولت ژاپن

دي آن، که همانا آلایش و فنااندیش بود، به هیچ روي به ژاپنیان نرسید، بلکه صورت بع   که آیینی لاادري و بدبین و بی

گشت،  این مذهب بر محور خدایانی رئوف مانند آمیدا بودا و کوانون می. است، به ژاپنیان عرضه شد» مهایانه«مذهب 

زد، و مدعی بود که، در جهان، کثیري بودي ستوه یا بوداي بالقوه  آور داشت، دم از خلود روح می  تشریفاتی بهجت

طلبی و انقیاد را، که  از این رو، با ظرافت، فضایلی چون قناعت و مسالمت. سانندر وجود دارند و به انسانها یاري می

کرد و آنان را به تحمل زندگانی  عوامل مناسبی براي تسلیم جامعه به حکومتند، به مردم ستم کشیده تلقین می

ا، با شعر لطیف دعا و بار روزانه ر به بیان دیگر مذهب مهایانه نثر خشن زندگی مشقت. انگیخت  نارواي خود برمی

که، در نظر کشورداران، مایۀ نظم  -بخشید و ژاپنیان را به وحدت فکري  افسانه و مراسم رنگارنگ دینی، لطافت می

  .کشانید می - اجتماعی و رکن قدرت ملی است

پراطور یومی میلادي، که ام 586در سال . کدام یک دین بودایی را در ژاپن رواج داد - معلوم نیست که سیاست یا تقوا

ورزیدند، برسرجانشینی او مسلحانه به  درگذشت، دو خاندان، که هر دو از لحاظ سیاسی به دین جدید عنایت می

سرانجام شاهزادة مقتدر، شوتوکوتایشی، که، بنابر شایعات، به هنگام زادن نشانی قدسی در دست . رقابت پرداختند

السلطنه بر ژاپن  به عنوان نایب) 621 -592(بیست و نه سال داشت، ملکه سویکو را بر تخت نشانید و خود مدت 

وي به تقویت آیین بودا همت گمارد؛ مبالغی هنگفت به معابد بودایی کمک کرد؛ به یاري دین پیشگان . سلطه ورزید

، بودایی برخاست؛ به اخلاق بودایی جنبۀ رسمی داد؛ و بر روي هم راهی را که امپراطور آشوکه در هند رفته بود
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هم او حمایت هنرها و علوم را برعهده گرفت، هنرمندان و صنعتگران را از کره و چین به ژاپن خواند، تاریخ . پیمود

یوجی، که کهنترین شاهکارهاي هنري موجود ژاپن به شمار  نوشت، به نقاشی پرداخت، و برساختمان معابد هوري

  .روند، نظارت کرد می

دین بودایی به مردم آموخت، یک نسل پس از مرگ آن مرد تمدن دوست،  با وجود خدمات شوتوکو و فضایلی که

طلب، به نام کاماتاري، به کمک امیر ناکا شورشی به راه انداخت و  یکی از اشراف جاه. بحرانی شدید ژاپن را فرا گرفت

ین تحول، وارث در ا). 645(شود، به بار آورد  خوانده می» اصلاح بزرگ«تحولی عظیم، که در تاریخ سیاسی ژاپن 

مسلم سلطنت را کشتند، پیرمردي زبون را به سلطنت برداشتند، و امیرناکا را نخست ولیعهد گردانیدند و عاقبت، به 

در تمام این مدت، کاماتاري، در نقش وزیر اعظم، زمام امور را در کف . نام امپراطور تنچی، به جاي پیرمرد نشاندند

امپراطور، که تا آن زمان فقط رئیس عشیرة اصلی کشور : نتی قاهر درآوردداشت و حکومت ژاپن را به صورت سلط

گزید، همۀ خراجها را  او بود که همۀ حکمرانان را برمی. العاده یافت الرقاب کشور گردید و اقتدارات فوق بود، مالک

تماع سست چند عشیره و ترتیب، ژاپن بشتاب از مرتبۀ اج بدین. دانست کرد، و همۀ کشور را از آن خود می دریافت می

  .چند دستۀ نیمه فئودال بیرون آمد و به دولت سلطنتی منسجمی مبدل شد

III - دورة امپراطوري

  انحطاط - عصر طلایی کیوتو - نفوذ چین - اشراف -امپراطوران

عنی و معمولا تن نو ی» فرزند خدا«گاهی او را تنچی یعنی . یافت از آن مرحله به بعد، هرسلطانی القاب بزرگ می

پس از مرگ، . سلطان. دادند لقب می» باب عالی«نامیدند و در مواردي نادر به او میکادو یعنی  می» سلطان آسمانی«

حق داشت به قصد صیانت سلالۀ شاهی، . شد گرفت و با آن نام داخل تاریخ می نامی غیر از نام دوران حیات خود می

بلکه یکی از زادگانش، که . نشست ل سلطان لزوماً به جاي او نمیفرزند او. خواهد، همسر یا همبستر بگیرد هر چه می

در عصري که شهر کیوتو کانون عظمت ژاپن به . گرفت نمود، جاي او را می تر می به نظر او یا متنفذان زمان شایسته

ن بودایی گرفتند و در سلک راهبا رفت، سلاطین به تقوا مایل بودند، و برخی از آنان از شاهی کناره می شمار می

حتی یکی از ایشان ماهیگیري را ممنوع ساخت، زیرا عقیده داشت که اشتغال به این حرفه توهینی است . آمدند درمی

همۀ مخاطراتی که ممکن است از یک سلطان مستبد فعال سرزند، از . سلطان یوزي را باید مستثنا دانست. به بودا

در معابر عام، . زد درختان بالا روند؛ آنگاه ایشان را به تیر می داشت که از مردم را وامی: وجود همایونش صادر شد

انداخت، و نیز از سوار شدن و در خیابانهاي پایتخت  ها می بست و به برکه ربود و با سیمهاي عود می دوشیزگان را می

: ادر است، دست زدندسرانجام، مردم به کاري که در تاریخ ژاپن ن. برد گشتن و مردم را به تازیانه بستن لذت تام می

کیوتو، که . ، مرکز حکومت از نارا به ناگائوکا و سپس به کیوتو انتقال یافت794در سال . شوریدند و او را خلع کردند

مرکز ژاپن ماند، و این دوره را بیشتر مورخان عصر ) 1192- 794(است، مدت چهار قرن » پایتخت صلح«معنی آن 

معیت کیوتو به نیم میلیون رسید و از جمعیت همۀ شهرهاي اروپا، جز ، ج1190در . خوانند طلایی ژاپن می

هاي مردمی که ظاهراً با سرخوشی فقر را  در یک قسمت شهر، کوخها و ویرانخانه. قسطنطنیه و قرطبه، بیشی گرفت

طنتی برپا کردند، قرار داشت، و در قسمت دیگر، که کاملا مجزا بود، باغها و کاخهاي اشراف و خانوادة سل تحمل می

در آن زمان، ژاپن، مانند کشورهاي دیگر، براثر پیشرفت . شدند نامیده می» ابرنشینان«درباریان، موافق حال خود، . بود

اي رسید که تمایزات اجتماعی افزایش یافت و نابرابري، که جبراً از توزیع ثروت براساس  تمدن و صناعت، به مرحله

خاندانهایی بزرگ مانند خاندانهاي فوجیوارا و . جاي برابري نخستین را گرفتزاید،  قدرت و شخصیت و امتیازات می

تایرا و میناموتو و سوگاوارا پدید آمدند و در عزل و نصب سلاطین مداخله نمودند و، به شیوة بهیمی بزرگان ایتالیا در 

نام داشت، با حمایت خود از  یکی از مردان خاندان سوگاوارا، که میچیزانه. عصر رنسانس، به جان یکدیگر افتادند
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شود، و در بیست و پنجم هر ماه،  ادب، مورد اعزاز ژاپنیان قرار گرفت و اکنون، به عنوان خداي ادب، پرستیده می

وي، در آستانۀ قتل خود، . تومو برخاست از خاندان میناموتو، سرداري به نام سانه. کنند مدارس را به یاد او تعطیل می

:اي سرود و، در پرتو آن، خود را نامدار ساخت اپنی، ترانۀ سادهبا نابترین شیوة ژ

  اگر دیگر نیایم،

  اي درخت آلوي کنار در،

  فراموش مکن که در بهاران

  . از روي وفا شکوفان شوي

در . اندیش به نام دایگو بود، به روي کار آمد بر اثر حمایت خاندان فوجی وارا، بزرگترین سلطان ژاپن، که مردي روشن

د او ژاپن همچنان در جذب فرهنگ و تجمل عصر تانگ، که در مراحل کمال خود بود، کوشید و سپس در آن عه

ژاپن نه تنها از دین، بلکه از خوراك، پوشاك، تفننات، خط، شعر، دستگاه اداري، . ها رقیب چین گردید زمینه

د، یعنی نارا و کیوتو، را همانند شهر موسیقی، هنرها، گلپروري، و معماري چینی بهره گرفت و حتی پایتختهاي خو

طور که در عصر حاضر فرهنگ اروپایی و امریکایی را جذب کرد، در حدود  این کشور، همان. چینی چانگان آراست

در هر دو مورد، نخست شتاب ورزید و سپس، با احتیاط و . هزار سال پیش، فرهنگ چینی را به خاك خود کشانید

  .خدمت مقاصد دیرین خویش گمارد و ویژگیهاي خود را محفوظ داشت هاي جدید را به بدقت، شیوه

گسست، از نظم برخوردار شد، در  ژاپن، چون به نیروي همسایۀ بزرگ خود به تکاپو افتاد و، در سایۀ حکومتی بی

ثروت متراکم شد و زندگی با چنان  .رسید، یعنی اوج عصر طلایی خود »انگی«به دورة ) 922- 901(فاصلۀ سالهاي 

تجمل و ظرافت و فرهنگی، که جز در دربارهاي خاندان ایتالیایی مدیچی و سالونهاي ادبی فرانسه در عصر روشنگري 

در شعر و پوشش مظهر ذوق بود، در آداب و هنرها : کیوتو به صورت پاریس و ورساي درآمد. نظیر نیافت، آمیخت

در آنجا هرگونه سبک یا سلیقه، آزاد و در . رفت خورد، و سرمشق قریحه و دانش همۀ جامعه به شمار می غوطه می

. شد خوراکهاي متنوع در دسترس شکمپرستان قرار داشت، و زناکاري گناهی بس کوچک تلقی می. حد کمال بود

بخش زندگی  موسیقی و رقص زینت. زد موج میرنگ و نگار بر تن زنان و مردان بزرگزاده  هاي ابریشمین خوش پارچه

شد و با مفرغ   آمیز ساخته می سراهاي زیباي اشرافی با چشم اندازهاي دلکش و سازو برگ تجمل. معبدها و دربار بود

.بازار ادب، پررونق و دکان اخلاق، کاسد بود. یافت و مروارید و عاج و طلا و چوبهاي منقش آرایش می

آیند و با نوسانات تجارت و  عمرند، زیرا براثر تراکم ثروت به وجود می  کننده معمولا کوته یرههاي خ این گونه دوره

طلبی دربار ژاپن بنیۀ دولت را ضعیف کرد،  رفته رفته، جاه. رسند خشم استثمار شدگان یا درگرفتن جنگ به پایان می

ت یابند و، براثر محیط عطرآگین خود، و سنگینی بار فرهنگ موجب شد که شاعرکان نالایق بر مشاغل دولتی دس

کار دولت به جایی رسید که خود مشاغل را به . شد، استشمام نکنند بوي فساد جامعه را، که روز به روز شدیدتر می

راهزنان و دریازنان، . تجمل دربین خداوندان مکنت، و جنایت در میان مستمندان شایع شد. فروخت مزایده می

شفتند و، به تساوي، به جان مردم و سلطان افتادند و حتی بزرگان را، هنگامی که به دربار شاه ها و دریاها را آ جاده

هاي راهزن تشکیل شد، و مخوفترین  هم در ولایات و هم در خود پایتخت، دسته. بردند، غارت کردند خراج می

. و کسی را یاراي بازداشت آنان نبود جنایتکاران ژاپنی، مانند جانیان بزرگ جامعۀ امریکایی، به ناز و نعمت رسیدند،

فضایل و عادات نظامی فراموش شد، و سازمانهاي دفاعی به ضعف افتادند و، درنتیجه، حکومت در برابر یغماگران 

. هاي بزرگ، هر یک، سپاهی گرد آوردند و براي عزل و نصب امپراطور به جنگ پرداختند خانواده. پناه ماند گستاخ بی

باز هم تاریخ در میان دولت . تر شدند، و رؤساي ایلها بار دیگر استقلال یافتند وز به روز بیچارهامپراطورها خود ر

  .الطوایفی به نوسان درآمد تمرکز ملوك مرکزي نیرومند و دستگاه بی
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IV – حکام مستبد  

   - شوگونی خاندان آشیکاگا -حملۀ قبلاي قاآن -دستگاه نیابت سلطنت هوجو -حکومت باکوفو -شوکونها

  سه دزد دریایی

اینان در بخشهاي . این وضع، قشري از طبقۀ حاکم را، که شامل سپهسالاران یا شوگونها بود، به واکنش برانگیخت

الجزایر ژاپن قدرت تام یافتند و سلطان را چیزي جز نماد آسمانی ژاپن نشمردند، و بر آن بودند که وي  متفاوت مجمع

ورزان، چون در مقابل راهزنان از حمایت پاسبانان و سربازان حکومت برخوردار کشا. نباید بر شانۀ ملت سنگینی کند

پرداختند و اعتقاد داشتند که دفع شر راهزنان تنها از عهدة شوگونها  شدند، خراج خود را به شوگونها می نمی

، به این معنی که چون الطوایفی، به همان دلیلی که در اروپا چیره شد، در ژاپن استقرار یافت رژیم ملوك. آید برمی

  .دولت مرکزي از تأمین نظم و امنیت بازماند، حکومتهاي دورافتادة محلی زمام قدرت را در کف گرفتند

، یکی از افراد خاندان میناموتو، به نام یوریتومو، جمعی از سربازان و رعایا را گرد آورد و در 1192در حدود سال 

آید، ماهیتی نظامی  این حکومت، چنانکه از نام آن برمی. تشکیل داد »باکوفو«کاماکورا حکومت مستقلی به نام 

اما مثل ژاپنی . و پسران نالایقش به جاي وي برتخت نشستند درگذشت، 1198یوریتوموي بزرگ ناگهان در . داشت

، به عنوان نیابت 1199کرد، و یکی از خاندانهاي مخالف توانست در ، در آن مورد نیز صدق »مرد بزرگ خلف ندارد«

سال بر شوگونها تسلط ورزید، همچنانکه  134این سازمان مدت . سلطنت، سازمانی به نام هوجو به وجود آورد

اك به خ - قاآن قبلاي - در این حین، مردم زرنگ کره، که از حملۀ ففغور چین. شوگونها بر امپراطوران مسلط بودند

قبلاي . خود بیمناك بودند، ژاپن را به عنوان کشوري بسیار دلپذیر بدو معرفی کردند و او را به فتح آن برانگیختند

منقسم و  -السلطنه دربار سلطان و دستگاه شوگون و دستگاه نایب -قاآن هم، چون دید که نیروهاي ژاپن به سه بخش

ها گراییده و  شاعران چینی در عظمت این ناوگان به مبالغه. داد دچار تفرقه بودند، فرمان به ساختن ناوگانی عظیم

ژاپنیان میهندوست ! اند که از بس درختان را براي ساختن کشتی بریدند، کوهها از عریانی جنگلها سوگوار شدند گفته

مرد  100000کشتی و  3500تخمین زده اند، ولی مورخان معتدل گویند که بیش از  70000تعداد این کشتیها را 

نشینان دلیر با ناوگان نسبتاً  جزیره. به سواحل ژاپن رسید 1291این ناوگان عظیم در اواخر سال . به ژاپن نرفتند

ها خواهد ماند، وزیدن گرفت و  در این میان، بادي بزرگ، که همیشه در خاطره. کوچکی به مقابلۀ آن شتافتند

تن از دریانوردان چینی غرق شدند،  70000پس،  .شکسترهم ها کوبید و د کشتیهاي فغفور مقتدر چین را به صخره

.و بقیه به اسارت ژاپنیان درآمدند

زیرا رهبران آن، به نوبۀ خود، از زهر قدرت سرشار شدند، و براثر آن، اقتدارات . ، سازمان هوجو از میان رفت1333در 

تاکاتوکی، که آخرین فرد این خاندان . جو از دست ناکسان و برجستگان به بزدلان و ابلهان انتقال یافتموروثی هو

از این رو، چهار تا پنج هزار سگ گرد آورد ! گرفت بود، به سگ میلی غریب داشت و، به جاي مالیات، از مردم سگ می

ه دارند و به آنها مرغ و ماهی بخورانند و در تخت روان هایی مزین به طلا و نقره نگا و فرمان داد تا آنها را در لانه

السلطنه تاکاتوکی  امپراطور معاصر او، گودایگو از انحطاط سازمان هوجو و سرگرمی نایب. بنشانند و به گردش برند

 خاندانهاي میناموتو و آشیکاگا او را یاري دادند و رهبري نیروهاي او را. سود جست و در صدد کسب قدرت برآمد

تن از ملازمان و افسرانش به معبد  870السلطنه از هم پاشید، و تاکاتوکی و  سرانجام، دستگاه نایب. برعهده گرفتند

یکی از ایشان، هنگامی که با دست . رفتند و آخرین جام ساکی یا شراب برنج را نوشیدند و دست به هاراکیري زدند

بزودي تاکائوجی که به  »!دهد ن کار به شراب چاشنی خوبی میای«: آورد، گفت هایش را از شکم بیرون می خود روده

خاندان آشیکاگا تعلق داشت و در قدرت یافتن امپراطور گو دایگو کمک کرده بود، برضد او برخاست و با خدعه و 

به سپس مردي ناتوان به نام کوگون را به جاي او نشانید، مقام شوگونی را . مهارت، سپاهیان امپراطور را سرکوبید
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. دار شوگونی بود سال عهده 250خاندان آشیکاگا مدت . خاندان خود اختصاص داد، و کوگون را بازیچۀ خود گردانید

ولی ژاپن هیچ گاه از جنگ و . کردند در این دورة طولانی، سپهسالاران آشیکاگا از شهر کیوتو کشور ژاپن را اداره می

یکی از . دوستی و هنر پرستی شوگونهاي آشیکاگا بود علول فرهنگهرج و مرج آسوده نبود، و این پریشانی عمدتاً م

سپهسالار دیگر، . آنان، به نام یوشی میتسو، دلزده از جنگ، به پیکرنگاري روي نمود و از نقاشان معتبر زمان خود شد

ار هنري یوشیمازا با نقاشان دوستی کرد، هنرهاي گوناگون را در کنف حمایت خود گرفت و چنان در گردآوردن آث

گمان در این میان فن  بی. آورترین آثار هنري قرار دارد هاي او در شمار رشک همت گمارد که اکنون گردآورده

کدام از عهدة حفظ امنیت و آرامش  حکمرانی به فراموشی سپرده شد، و شوگونهاي ثروتمند و امپراطورهاي بینوا هیچ

  .جامعه برنیامدند

اند،  ملت به رهبرانی قادر به برقراري نظم، سه دزد دریایی، که در تاریخ ژاپن شهره در سایۀ هرج و مرج کشور و نیاز

اند که این سه دزد دریایی درجوانی مصمم به اعادة وحدت ژاپن شدند و سوگند خوردند که  آورده. پاپیش گذاردند

دیگري، . و به مقام رسید یکی از آن سه، نوبوناگا، کوشید. هرکدام به زمامداري رسد، مطاع دو یار دیگر باشد

یاسو، توانست در فرصتی  یه اما سومی، اي. یوشی، به مجاهده پرداخت، ولی پیش از احراز موفقیت تام درگذشت هیده

هاي آرامش و درخشانترین اعصار هنري  مناسب شوگونی را به خاندان توکوگاوا انتقال دهد و یکی از درازترین دوره

  .تاریخ بشر را آغاز کند

V - میمون سیماي بزرگ  

  کشمکش با مسیحیت -حمله به کره -یوشی فرمانروایی هیده

یوشی بزرگ معاصر الیزابت، ملکۀ انگلیس، و اکبر، شاه هندوستان،  دهند، هیده همچنانکه ژاپنیان با اصرارتوضیح می

نامیدند، زیرا  می» اسیم میمون«وي فرزند کشاورزي بود و دوستانش و سپس اتباعش او را سارومن کانجا یعنی . بود

پدر و مادرش استطاعتی نداشتند و او را به یک مدرسۀ رهبانی ! رسید حتی کنفوسیوس هم در زشتی به پاي او نمی

شی چنان به ریشخند روحانیان بودایی پرداخت و چندان جنجال به راه انداخت که از مدرسه  یو هیده اما،. سپردند

چندي دزدي پیشه گرفت، . و هفت بار اخراجش کردند ون شاگرد شد، و سیوران گوناگ نزد پیشه. بیرونش راندند

پس، به ملازمت یکی از . خورد شکنی به کار یغماگري می سپس بر این عقیده شد که حربۀ قانون بیش از حربۀ قانون

اوندگار چون در موردي جان خد. ، که معمولا در خدمت طبقۀ حاکم بودند، درآمد)شمشیردار(افراد صنف ساموراي 

سپس به نوبوناگا پیوست و، بافراست و شجاعت خود، او را یاري کرد و، . خود را نجات داد، حق شمشیربندي یافت

در ظرف سه . ، رهبري یاغیان متمردي را که کمر به تسخیر وطن خود بسته بودند، پذیرفت)1582(پس از مرگ او 

سرانجام، خود را براي بلع کره به . وران ناتوان قرار گرفتسال، فرمانرواي نیمی از کشور شد و مورد ستایش امپراط

قصد دارم با سپاهیان کره، در ظل هیمنۀ والاي «: حد کفایت نیرومند یافت و با خضوع به فرزند آسمان اعلام داشت

لتی که با همان سهو. یگانه خواهند شد] چین و کره و ژاپن[آنگاه سه کشور . همایونی، تمام چین را زیر فرمان آورم

. تلاشی عظیم کرد» !برند، این مهم را جامۀ عمل خواهم پوشاند گذارند و می کنند و زیر بغل می حصیري را لوله می

یوشی به  اي نابکار موفق به اختراع یک نوع زورق جنگی فلزي شد و کشتیهاي پر از سرباز را، که هیده اما یک تن کره

. هفتاد و دو کشتی در یک روز فرو رفتند، و دریا خونین شد). 1592(کره فرستاد، یکی پس از دیگري منهدم ساخت 

اي به آتش  چهل و هشت کشتی دیگر، که ژاپنیان به ساحل کره برده و ناگزیر رها کرده بودند، به وسیلۀ فاتحان کره

عویق سوخت، و ژاپنیان، پس از پیروزیها و شکستهاي متناوب، فکر گشودن کره و چین را تا قرن بیستم به ت

» !وي کوشید تا اقیانوس را با زورقی کاغذي بپیماید«: یوشی چنین گفته است شاه کره دربارة هیده. انداختند
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سیصد زن در حرمسرایش گرد . یوشی سازمانی براي نیابت سلطنت برپا داشت و خود زمام آن را در کف گرفت هیده

وري که  بود، مکنتی قابل بخشید و به جستجوي پیشهکرد، اما به همسر روستایی خود، که مدتها پیش ترکش گفته 

سالها پیش نزدش شاگردي کرده بود، همت گماشت و عاقبت او را یافت و پولی را که از او دزدیده بود، با سودي 

در عوض، معاصرانش او را به تایکو یعنی . وي از امپراطور براي خود لقب شوگون نخواست! شایان، بدو باز گردانید

در زبان  – Tycoon - که بعداً، بر وفق تطورات مرموز زبانشاسی، دگرگون شد و به صورت تایکون(» ت بزرگولینعم«

با شدتی باورنکردنی، «گوید،  یوشی، چنانکه یک مبلغ مسیحی در وصف او می هیده. ملقب کردند) انگلیسی راه یافت

داي بزرگ در توکیو، مردم را واداشت که همۀ دایبوتسو یعنی مجسمۀ کلان بو به بهانۀ ساختن» .محیل و مکار بود

گویا هیچ . سلاح کرد به این ترتیب، با ظرافت، همگان را خلع. هاي فلزي خود را براي این منظور عرضه دارند حربه

  .انگاشت اعتقاد دینی نداشت و فقط دین را وسیلۀ فزونجویی و کشورداري می

به ژاپن رفت، و چنان  1549یسوعی یعنی فرانسیس گزاویه در آیین مسیحی به وسیلۀ یکی از شریفترین مبلغان 

. نفر مسیحی در ژاپن پدید آمدند 000،150بسرعت پیشرفت کرد که، در طی یک نسل، هفتاد راهنماي دینی و 

رفت و حاکم آن، امورا،  مسیحیان در ناگازاکی چندان فراوان بودند که این بندر تجارتی، شهري مسیحی به شمار می

آیین بودایی در خطۀ ناگازاکی کاملا فرو نشست و دین «نویسد که  هرن می. دید ا از ترویج آیین نو ناگزیر میخود ر

هاي سیاسی  هراسید و آن را به نقشه یوشی، که از این هجوم معنوي می هیده» .پیشگان آن تعقیب و طرد شدند

:پاسخ سؤالات زیرین را از او خواستدانست، پیکی نزد رهبر یسوعیان ژاپن فرستاد و آمرانه  مربوط می

  اند؟  چرا و به چه مجوزي او و دستگاهش اتباع ژاپن را به قبول مسیحیت مجبور کرده

  اند؟  چرا شاگردان و پیروان خود را به انهدام معابد انگیخته

  اند؟  چرا روحانیان بودایی را آزار رسانده

  اند؟  کنند، پرداخته اناتی مانند گاو، که به بشر خدمت میچرا آنان و سایر اتباع پرتغال به خوردن گوشت حیو

  اند که مردم ژاپن را بخرند و در جزایر هند شرقی به بردگی بگمارند؟  چرا سوداگران کشور خود را مجاز گذارده

  :، این فرمان را صادر کرد1587یوشی، در سال  چون پاسخ رهبر یسوعیان رضایتبخش نبود، هیده

ایم که دینیاران بیگانه به خطۀ ما آمده و به تعلیم شریعتی مخالف نوامیس ژاپن پرداخته  خود شنیده از رایزنان امین

این بیحرمتی سزاوار . اند کامی و هوتوکه را ویران کرده - معابد خدایان بومی ما-اند که  و جسارت را به جایی رسانیده

م که اینان در ظرف بیست روز ژاپن را ترك گویند، و کنی ولی، چون قصد ترحم داریم، امر می. شدیدترین کیفر است

اما، اگر پس از . گونه آزاري به ایشان نخواهد رسید در طی این مدت، هیچ. گرنه خون خود را به گردن خود گیرند

دهم که به عنوان بزرگترین بزهکاران دستگیر گردند  پایان مهلت، کسانی از آنان در ممالک ما یافت شوند، فرمان می

  . به مجازات رسند و

یوشی، این دزد دریایی بزرگ، در میان گرفتاریها فرصت یافت که هنرمندان را مورد تشویق قرار دهد و خود در  هیده

به وسیلۀ چایسالار، ریکیو، مراسم چاي نوشی را به صورتی که مایۀ ترقی . نقشهایی ایفا کند» نو«نمایشهاي 

یه یاسو قول  پیش از آن، از اي. درگذشت 1598ی ژاپنی شود، درآورد و در سازي ژاپن و یکی از زینتهاي زندگ چینی

یوري نام داشت، وارث دستگاه  پایتخت جدیدي بسازد و فرزند او را، که هیده) توکیوي کنونی(گرفت که در یدو 

  .نیابت سلطنت بداند
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VI -  شوگون بزرگ

  شوگونی خاندان توکوگاوا -یاسو یه اي مرگ  - یاسو و مسیحیت یه اي -فلسفۀ او -یه یاسو جلوس اي

یاسو اظهار داشت که در وقت سوگند خوردن، برخلاف رسم صنف ساموراي، انگشت یا  یه یوشی، اي پس ازمرگ هیده

لثۀ خود را خونین نکرده، بلکه از خراشی در پشت گوش خود، خون جاري ساخته است، از این رو سوگند وي 

گاهارا  تن تمام شد، نیروهاي برخی ازمخالفان خود را درسکی 40000به بهاي جان  وي، در جنگی که! اعتبار است بی

یوري به سن کمال رسید و  یوشی، مدارا کرد، ولی وقتی که هیده یوري، فرزند هیده در ابتدا با هیده. درهم شکست

را  -لعۀ عظیم اوزاکاق - وجودش خطرناك شد، او را به اطاعت خواند و، چون از او مخالفت و ملامت دید، مقر او

یاسو، براي تضمین اقتدار خود، همۀ  یه یوري ناگزیر دست به هاراکیري زد، و اي پس، هیده. محاصره و اشغال کرد

سپس، با همان کفایت و قساوتی که در ادارة دستگاه جنگی بروز . یوري را کشت کودکان مشروع و نامشروع هیده

ان لیاقتی ژاپن را اداره کرد که ژاپنیان، تا هشت نسل بعد، از سلطۀ اعقاب و داده بود، صلح را سامان بخشید و با چن

  .همچنین اصول او سر نتافتند

یاسو صاحب افکاري خاص خویش بود و در ضمن کار، موافق مقتضیات، براي خود اصولی اخلاقی ترتیب  اي یه

حب او، شوهرش را کشته است، فرمان داد چون زنی به او شکایت برد که یکی از صاحبمنصبان، به قصد تصا. داد می

دانست و برخی از  مانند سقراط، دانش را یگانه فضیلت می. که افسر شکم خود بدرد، و زن به حرمسراي خود او رود

اي که به هنگام مرگ براي خاندان خود باقی گذاشت، نشان  ، یا وصیتنامۀ حکیمانه»میراث«هاي دانشوري را در  شیوه

بپذیر که نقص و . آهسته و استوار گام بردار، تا به سر در نیایی. ماند با باري سنگین مسافرتی میزندگی به  :داد

هنگامی که هوسهاي تند در . هاي مقسوم انسان فانی است، براي ناخشنودي و نومیدي موردي نیست زحمت حصه

خشم را دشمن خود . دایم استخودداري ریشۀ آرامش و طمأنینۀ . خیزد، مضایق گذشته را به یادآور قلبت برمی

به جاي عیبجویی ! روزگارت تباه خواهد شد -واي برتو اگر فقط پیروزي را بشناسی و معنی شکست را درنیابی. شمار

  .از دیگران، بر خود خرده بگیر

 یاسو، پس از آنکه به زور سلاح به قدرت رسید، دیگر ژاپن را محتاج جنگ ندید و خود را وقف حفظ صلح و یه اي

براي آنکه صنف ساموراي را از شمشیر زنی باز دارد، آنان را به آموختن ادب و فلسفه و آفریدن هنر . مزایاي آن کرد

و » مردم شالودة امپراطوري هستند«اعلام داشت که . پس، فرهنگ شکوفان شد و جنگجویی پژمرد. برانگیخت

اما مزاجی دموکراتیک نداشت و نافرمانی را بزرگترین . دخود را به رعایت حال ارامل و ایتام و بیکسان خوان جانشینان

معتقد بود که اگر کسی پاي از گلیم خود بیرون کشد، باید بیدرنگ کوبیده شود، و اگر کسی سر . پنداشت  جنایت می

زیرا  الطوایفی بهترین نظام اجتماعی بود، ملوك در نظر او، نظام. به طغیان بردارد، باید همۀ کسانش به هلاکت رسند

اي  آورد و سازمانهاي اجتماعی و اقتصادي را بر شالوده بین قدرتهاي مرکزي و محلی توازنی مقرون به خرد پدید می

. آنکه محکوم استبداد شود، به حیات خود ادامه دهد شد که جامعه، بی ساخت و باعث می طبیعی و موروثی استوار می

. الطوایفی را برپا داشت ملوكیاسو کاملترین صورت حکومت  یه باید گفت که اي

خورد که تنوع ادیان  شمرد و تأسف می این مرد، مانند اکثر زمامداران، دین را یکی از وسایط حفظ نظام اجتماع می

اندیش خود،  به برکت طبع سیاست. برد شود و نیمی از فواید اجتماعی دین را از میان می باعث خصومت مردمان می

اي از آیین شینتو و آیین بودا، عامل گرانبهایی براي ایجاد  ریخته ن، یعنی مخلوط درهمدریافت که دین قدیم ژاپ

با آنکه در آغاز، مانند اکبرشاه هندي، با دیدة تسامح به . وحدت معنوي و نظام اخلاقی و میهندوستی مردم است

جود مسیحیت را مانع کرد، بزودي و یوشی خودداري می نگریست و از اجراي فرمانهاي خشن هیده مسیحیت می

کرد، و نودینان  پرستی طرد می زیرا مسیحیت بسیار سختگیر بود و دین قدیم را به عنوان بت. مقاصد خود یافت
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یاسو  یه از این گذشته، اي. کردند، بلکه میان خود نیز اختلاف داشتند مسیحی نه تنها با مخالفان خود کشمکش می

پس، در  .کنند میاند و بر ضد دولت ژاپن توطئه  فاتحان بیگانه  زلۀ طلایعمتوجه شد که مبلغان مسیحی گاهی به من

، تبلیغ آیین مسیحی و اجراي مراسم آن را ممنوع کرد و به همۀ مؤمنان مسیحی دستور داد که یا از دین نو 1614

اما تا . بسیاري از کشیشان از این فرمان سرپیچیدند و بعضی دستگیر شدند .دست بشویند یا ژاپن را ترك گویند

پس از مرگ او، کارگزاران حکومتی، که نسبت به مسیحیت . زمانی که او زنده بود، هیچ یک از ایشان به قتل نرسیدند

در . ت در ژاپن شدخشمگین بودند، وحشیانه به جان مسیحیان افتادند و کاري کردند که عملا منجر به زوال مسیحی

رسیدند، در شبه جزیرة شیمابارا گرد آمدند و براي تأمین  تن می 37000السیف مسیحیان، که به  ، بقیۀ1638سال 

یاسو، نیروي مسلح عظیمی به سرکوبی آنان  یه میتسو، نوادة اي اي یه. آزادي دینی به ساختن استحکامات پرداختند

ا مدت سه ماه در محاصره گرفت، سپس آنها را در هم شکست و همه را، به فرستاد، و این نیرو استحکامات آنان ر

.استثناي یکصد و پنج تن، در خیابانها به زجر کشت

تادا،  درگذشت، و مقام شوگونی را با اندرزي چند براي فرزند خود، هیده) 1616(یه یاسو در سال مرگ شکسپیر  اي

وي بزرگان » .از حفظ کشور بازنایست. در تقوا بکوش. ر مردم باشپاسدا«: اندرزهاي او چنین بود. به ارث گذاشت

فرزند من به سن رشد «: دولت را نیز، که در بستر مرگ او حاضر بودند، به شیوة کنفوسیوس و منسیوس پند داد

اما هر گاه جانشین من در حکومت گرفتار خطایی فاحش شود، . رسیده است، و من از آیندة کشور اضطرابی ندارم

اگر اخلاف من، به سبب بدکرداري، . کشور، یک تن نیست، از آن همۀ ملت است. کومت را خود به دست گیریدح

اعقاب او بهتر از آنچه در طی زمانی دراز از سلاطین انتظار » .قدرت خود را از کف دهند، از آن تأسفی نخواهم داشت

میتسو طبعی قویتر داشت و نهضتی را که براي اعادة   اي یه .آزار بود تادا مردي معتدل و بی هیده. رود، رفتار کردند می

یاسو، تسونایوشی نام داشت و  یه یکی دیگر از اعقاب اي. رفتۀ امپراطوران برپا شد، بشدت درهم شکست قدرت از کف

بخش  نتورزیدند، و هر دو زی که با یکدیگر رقابت می - کانو و توسا- از اهل ادب و همچنین از مکتبهاي دوگانۀ نقاشی

یاسو به نام یوشیمونه، در هنگامی  یه یکی دیگر از اعقاب اي. بودند، سخت حمایت کرد) 1703- 1688(عصر گنروکو 

از طبقۀ بازرگان وامهاي کلان . اش تهی بود، مانند بسیاري از سلاطین دیگر در رفع فقر همت گماشت که خزانه

هاي حکومت خود کاست؛ و حتی پنجاه  رخویشتنداري، از هزینهروي اغنیا را مورد حمله قرار داد؛ از س گرفت؛ زیاده

خوابید، و خوردنیهاي  پوشید، در بستري از پوشال می اي می خود لباس پنبه. تن از زیباترین زنان دربار را اخراج کرد

از حکومت  فرمان داد در مقابل کاخ دادگاه عالی صندوقی نصب کنند تا مردم شکایتهایی را که. خورد بسیار ساده می

اي برضد حکومت تنظیم کرد و تمام  مردي به نام یاماشیتا ادعانامه. و مأموران آن دارند، بنویسند و در صندوق اندازند

دستگاه را به وجهی زننده به باد انتقاد گرفت، و یوشیمونه دستور داد تا ادعانامۀ او را به بانگ بلند در میان مردم 

  . نده، هدیۀ بزرگی به او بدهندبخوانند و درمقابل صداقت نویس

گاه  ، و تاریخ، با آنکه هیچ»دورة شوگونهاي توکوگاوا سعادتبخشترین دورة تاریخ طولانی این ملت است«به نظر هرن، 

تواند  بیند، چگونه می کسی که ژاپن کنونی را می. کند قادر به درست شناختن گذشته نیست، این نظر را تأیید می

بردند و، زیر سلطۀ نظامیان، از  یک قرن پیش، در این جزایر، مردمی بینوا ولی خرسند به سر میتصور کند که، تنها 

  کردند؟ صلحی طولانی برخوردار بودند و، در انزواي خود، والاترین غایات ادب و هنر را دنبال می
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فصل بیست و نهم

  مبانی سیاسی و اخلاقی

   

  شناسی آزمایشی در ژاپن

از پادر آمد تصویري به دست دهیم، باید به یاد آوریم که شناختن ژاپنیان مانند  1853اپنی که در اگر بخواهیم از ژ

برند و، در زبان و رنگ و  این مردم هشت هزار کیلومتر دور از ما امریکاییان به سر می: جنگیدن با آنان دشوار است

هرن، که بیش از همۀ محققان غربی . ا متفاوتندحکومت و دین و آداب و اخلاق و رفتار و آرمان و ادب و هنر، از م

دریافت چیزهایی که در زیر سطح زندگی ژاپنی وجود دارد، سخت دشوار «: گوید عصر خود با ژاپن آشنایی داشت، می

آگاهیهاي شما دربارة ما، اگر از داستانهاي «: کند مشرب ژاپنی به مغرب زمین یادآوري می یک نویسندة خوش» .است

 …. اند، ناشی شده است هاي نارسایی که از ادب عظیم ما کرده یاحان به دست نیامده باشد، از ترجمهاساس س بی

اندازد و تکان  اند، غالباً ما را به ترس می آوري که از حقیقت و افسانه در پیرامون ما آسیاییان تنیده تارو پود شگفت

بنابراین، آنچه در این مقام در زمینۀ ژاپن » !موش و سوسکما عطر نیلوفر است، اگر نه  اند که غذاي پنداشته. دهد می

. آید، پژوهشی آزمایشی است براي شناسایی تمدن و انسان ژاپنی، براساس اطلاعات مستقیم بسیار ناچیز به میان می

آخر، مگر نه این است که درس اول . بر محققان است که این پژوهش را با آزمایشهاي شخصی طولانی تصحیح کنند

  لسفه، قبول خطاپذیري انسان است؟ف

I –  صنف ساموراي  

   - »رونین«چهل و هفت  -هاراکیري -قوانین ساموراي -شمشیر ساموراي -اقتدارات شوگونها - ناتوانی امپراطوران

  حکم تخفیف یافته

 بر کشور شوگونها یا سپهسالاران، که عملا. شد اي الاهی داشت، تارك ملت شمرده می قاعدتاً، امپراطور، که جنبه

دلار امریکایی براي سلطۀ اسمی  25000سالانه معادل گذاشتند که  راندند، امپراطور و دربار اورا مجاز می فرمان می

لی غیردرباري بودند اما بسیاري از وابستگان دربار، براي معیشت خود، ناگزیر از تعهد شغ .کندولی پرجلال خودخرج 

سیاست شوگونهاي توکوگاوا این . فروختند ساختند و می و چه بسا چتر، میلۀ غذاخوري، خلال دندان، یا ورق بازي می

اش کنند، و به کاهلی و  بود که براي امپراطور هیچ قدرتی باقی نگذارند، او را از مردم دور نگاه دارند، با زنان احاطه

پوشیدند و به این خرسند  اعضاي خاندان امپراطور هم محترمانه از قدرتهاي خود چشم می. ظرافت و سستی بکشانند

.بودند که کارهایی مانند تعیین سبک جامۀ اشراف با ایشان باشد

کردند و امتیازاتی را که معمولا به  شد، عیش می در این میانه، شوگونها، با ثروت ژاپن که آهسته آهسته افزون می

کش یا ارابۀ گاوکش از خیابانها  موقعی که شوگونها با تخت روان انسان. بستند داشت، به خود می امپراطور تعلق

بایست در چنین  می. هاي خود را ببندند هاي خانه داشتند که درها و پنجره ها مردم را وا می گذشتند، داروغه می

اهها به زانو درآیند، دستها را روي خاك ها محبوس و آتشها خاموش شوند، و مردم در کنار ر هنگامی سگها و گربه

از آن میان، چهار دلقک و هشت بانوي آراسته . شوگون ملازمان فراوان داشت. گذارند و سر را برپشت دستها نهند

» مهتر بزرگ«کردند، یکی از آنان  در کارها دوازده تن شوگون را یاري می. کوشیدند همواره در حفظ نشاط او می

. آوردند را به وجود می» شوراي کهتران«دادند و بقیه  یا وزیران را تشکیل می» شوراي مهتران«تن  جشد، پن خوانده می

الطوایف را به وسیلۀ هیئتی مورد نظارت و  دولت ژاپن نیز، مانند دولت چین، اعمال کارگزاران حکومتی و ملوك

برخی از . دانستند ماً خود را رعیت امپراطور میامیران زمیندار، که دایمیو نام گرفته بودند، رس. داد تفتیش قرار می
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راندند، توانستند قدرت شوگونها را محدود کنند و  آنان، چون بزرگان خاندان شیمادز و، که برساتسوما فرمان می

  .سرانجام سلطۀ آنان را براندازند

تن ساموراي در خدت امیران به سر  در حدود یک میلیون. پایینتر از این امیران، خانها، و پس از ایشان، ملاکان بودند

چین آرامش . ژاپنیان در این اعتقاد جازم بودند که هر مرد شریفی سرباز است، و هر سربازي مردي شریف. بردند می

افراد . جست، از این جهت با ژاپن اختلاف فاحش داشت دوست، که شرافت مردمی را در علم، و نه در جنگ، می

دادند و از  نشان می  استانهاي پرحادثۀ چینی و از آن جمله داستان سه ملک علاقهصنف ساموراي، هرچند که به د

افراد . شمردند پرست می  کردند و اصحاب ادب را کودنانی کتاب شدند، دانش محض را نکوهش می آنها متأثر می

گرفتند،  اي از برنج می رهازمخدومان خود جی. از خراج دادن معاف بودند: بردند ساموراي از امتیازات فراوان نصیب می

رفاقت «دانستند، و  عشق را بازي شیرینی بیش نمی. و کاري نداشتند جز آنکه، در وقت لزوم، در راه وطن بمیرند

قمار باختن، همچون جنجال انگیختن، کار عادي آنان بود، و گاهی، براي تمرین ! دادند را به آن ترجیح می» یونانی

شمشیر ساموراي، که . پرداختند تا بریدن سر محکومان را به ایشان واگذارند میوظایف خود، به دژخیمان پول 

. یافت هاي طولانی صلح و صفا، کراراً مجال خودنمایی می نامید، با وجود دوره می» روح ساموراي«یاسو آن را  یه اي

پایین، سر از تن آنان جدا  یاسو به هر فرد ساموراي حق داده بود که به محض مشاهدة جسارتی از مردم طبقات یه اي

لانگفرد . گزید آورد، به قصد آزمایش آن، گدا یا سگی را برمی ساموراي چون شمشیري نو به دست می. سازد

رفت تا شمشیر را ) پل مرکزي یدو(باشی  شمشیرزن نامداري شمشیر نویی یافت و به سوي نیهون«: نویسد می

ي پیکر او »وار ناشی«یا » گلابی شکاف«شمشیرزن با ضربت . گذشت میزارع فربه مست و سرخوشی از آنجا . بیازماید

را چنان از سر تا کمر به دو نیم کرد که زارع اصلا متوجه نشد و به راه خود ادامه داد تا بالاخره به حمالی برخورد و 

چ و تاب انداخته ، که فیلسوفان را سخت به پی»کثیر«و » واحد«آري، اختلاف میان » !به دو شقۀ مساوي تقسیم شد

!است، چنین نتایج ناچیزي دارد

کرد، هنرهاي دیگري  افراد صنف ساموراي گذشته از هنر اصلی خود، که عمر محدود آدمیان را به ابدیت تبدیل می

 شیوة«آمیزي بودند که قانوندان ژاپنی، ایناتسو نیتوبه، آن را بوشیدو یعنی  اینان فرمانبردار قوانین شرافت. هم داشتند

قدرت تصمیم دربارة روش کار بروفق «: فضیلت، محور این قانون است و چنین تعریف شده است. نامیده است» دلاور

افراد ساموراي، مطابق قوانین خود، که از قوانین » .عقل و بدون تزلزل، مردن به هنگام مناسب، و کشتن در وقت خود

دادن و حساب  داشتند؛ از وام گرفتن و وام وي را خوار میامور و منافع دنی. شدند تر بود، محاکمه می عمومی سخت

شکستند؛ جان خود را براي هر کس که از آنان بحق یاري  ورزیدند؛ بندرت پیمان می پول نگاه داشتن اجتناب می

یافتند، خرسند  خوردند و از آنچه می روزي یک وعده غذا می. زیستند انداختند؛ و با رضایت می جست، به خطر می می

آموختند که هنگام  کوفتند، و به زنان خود می کردند، عواطف را سر می هر رنجی را بآرامی بر خود هموار می. بودند

شناختند؛ در  اي نمی جز وفاداري نسبت به مخدومان، براي خود وظیفه. شنیدن خبر شهادت آنان، به شادي بپردازند

بسیاري از افراد ساموراي پس از مرگ مخدوم، خود . مختر بودعرف آنان، این وظیفه از وظایف پدري و فرزندي نیز شا

به حال احتضار  1651یه میتسو، چون در  شوگون اي. کشتند تا در دنیاي دیگر هم کمر به خدمت او بندند را می

آنکه سخنی  تو،بی پس، هوت. توآورد را به یاد وزیر اعظم خود، هوت» پیروي درمرگ«افتاد، وظیفۀ جونشی یعنی 

به  1912چون امپراطور موتسوهیتو در . بان آورد، خود را به قتل رسانید، و چند تن دیگر نیز از او پیروي کردندبرز

حتی بهترین جنگجویان روم هم، در . نیاکان خود واصل شد، سردار نوگی و همسرش، به نام وفاداري، خود را کشتند

  .ندرسید کشی وخودداري، به افراد ساموراي نمی شهامت و سختی
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موارد تجویز هاراکیري چندان فراوان . هاراکیري یعنی خودکشی از راه شکم دریدن بود» شیوة دلاور«آخرین قانون 

داشتند و از شنیدن اخبار خودکشیها تهییج  بود که ژاپنیان همواره براي این کار شمشیري کوتاه با خود برمی

گذاشتند که با    مورد مرحمت امپراطور بود، مجازش میشد و  اي به مرگ محکوم می اگر مرد بلندپایه. شدند نمی

اگر مردي در جنگ شکست . شمشیر کوتاهش شکم خود را، اول از چپ به راست و سپس از بالا به پایین، بدرد

ژاپنیان کلمۀ هاراکیري را خوش ندارند و به جاي . کرد ، هاراکیري می داد، بر همین شیوه خورد یا تن به تسلیم می می

، که ژاپن تسلیم فشار اروپاییان شد و لیائوتونگ را ترك گفت، چهل مرد 1895در . برند کلمۀ سپوکو را به کار میآن، 

، بسیاري از افسران و سربازان ژاپنی خود را 1905در جنگ . نظامی، به عنوان اعتراض، دست به هاراکیري زدند

دید، در مقابل خانۀ او  شریف از مولاي خود خفتی می اگر فرد ساموراي. کشتند تا به اسارت ارتش روسیه درنیایند

سپوکو، یعنی آداب شکافتن شکم، یکی از اصول ابتدایی آموزش و پرورش جوانان ساموراي به  فن. کرد خودکشی می

ورزیدند این  افتاد، آخرین محبتی که دوستانش نسبت به او می هنگامی که مردي به فکر خودکشی می. رفت شمار می

اعتنایی سرباز ژاپنی به  بی. ایستادند تا، پس از آنکه شکم خود را درید، سرازتنش جدا کنند بالاي سر او میبود که 

.استاي زادة این تربیت یا سنت  مرگ تا اندازه

همچنانکه روحانیان بودایی که بونزه . کرد می در ژاپن فئودال، دیگرکشی گاهی مانند خودکشی جنبۀ قانونی پیدا

گیري، از نیاز  کردند، عموم مردم، با داشتن حق انتقام شوند، با نفوذ خود از وفور جنایت جلوگیري می خوانده می

هاي ژاپنی  حق انتقامگیري، که موضوع نیمی از داستانها و نمایشنامه. کاستند جامعه به دستگاه مجري قانون می

با اینهمه، هرگاه فرد ساموراي براي مصالح شخصی کسی . شمرد زات قاتل را وظیفۀ پسر یا برادر مقتول میاست، مجا

ساموراي «یا » آسا مرد موج«وهفت رونین یعنی  ، چهل1703در . یافت کشت، خود را ناگزیر از هاراکیري می را می

یک تن، با اعزاز و اعتذار تمام سربریدند، سپس با  ، که شهرتی بسزا دارند، کوتسوکه نو سوکه را، به کین قتل»وارسته

روحانیان سر کوتسوکه را به کسانش . وقار کامل به محلی که شوگون مقرر داشت، شتافتند و خودکشی کردند

  :رسانیدند و این رسید ساده را گرفتند

  :یادداشت

  یک سر: دریافتی

و یک لفاف کاغذي 

  .شود م میالاشعار اعلا بدین وسیله وصول اقلام فوق

  )امضا(سایادا موگوباي 

  )امضا(سایتو کوناي 

اي  این واقعه، که محتملا مشهورترین حادثه و بهترین نمودار تاریخ ژاپن است، براي دریافتن روحیۀ ژاپنی، نمونه

را آذین  قهرمانان آن هنوز نزد مردم در شمار پهلوانان و پارسایانند، و دینداران هنوز آرامگاههاي آنان. پرمعنی است

  .سوزانند بندند و بر مزارشان بخور می می

ساله، براي گرفتن انتقام  وچهارساله به اتفاق برادرش، نایکی هفده یاسو، ساکون بیست یه در اواخر نیابت سلطنت اي

ه هنگام رسیدن ب. یاسو بر پدرشان روا داشته بود، به کشتن او عزم جزم کردند آزارهایی که، به نظر ایشان، اي یه

یاسو چنان از شجاعت دو جوان به هیجان آمد که حکم  یه اما اي. یاسو دستگیر و محکوم به مرگ شدند یه اردوي اي

سالۀ آنان هاچیمارو را هم مشمول این  اعدام را تغییر داد و آنان را به هاراکیري خواند و، به رسم زمان، برادر هشت

شکم دریدن سه برادر بوده، منظره رابراي ما چنین وصف کرده  طبیبی که شاهد مراسم. آمیز گردانید فرمان رحمت

  :است
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اول تو شروع کن، «: هنگامی که هرسۀ آنان براي مردن به ردیف نشستند، ساکون به کوچکترین برادر رو کرد و گفت

ست و طفل پاسخ داد که او هرگز عمل سپوکو راندیده ا» .آیی خواهم مطمئن شوم که درست از عهده برمی زیرا می

آلود لبخند زدند و  براردان بزرگتر با چشمان اشک. میل دارد که شکمدري برادرانش را ببیند و از ایشان پیروي کند

او را بین خود نشانیدند و » .توانی بر خود ببالی که فرزند پدر ما هستی تو هم می. طفلک، خوب گفتی«: گفتند

یابی؟ دشنه را زیاد فرو مبر تا  حالا درمی! برادر، نگاه کن« :ساکون دشنه را در سمت چپ شکم خود فرو برد و گفت

چشمانت «: نایکی نیز چنین کرد و به کودك گفت» .به پیش خم شو و زانوانت را درست جمع کن. مبادا به پس افتی

از کار  اگر دشنه دراندرون تو به چیزي برخورد و نیروي تو. را باز کن، و گرنه ممکن است به زنی محتضر ماننده شوي

کودك از یکی به دیگري نگریست، و چون کار آن دو پایان » .بازماند، دلیرباش و بیشتر براي شکافتن شکم بکوش

  . عریان ساخت و از سرمشقهایی که در دو طرف خود داشت، پیروي کرد یافت، با آرامش خود را نیمه

II -  قانون  

  کیفرها -مسئولیت جمعی - نخستین قوانین

گردید، از عرف قدیم مردم ژاپن و قوانین قرن هفتم چین  ژاپن، که بر محور انتقامگیري خصوصی میدستگاه قانونی 

تنچی . هنگامی که علوم و هنرهاي چین در ژاپن رخنه کرد، قانون و دین نیز ملازم آن بودند. گرفت سرچشمه می

این قوانین، و همچنین . مو به پایان آمد نو تدوین قوانین را فرمان داد، و این کار در عصر امپراطور خردسال موم تن

نشینی براي خود قوانین خاصی وضع  الطوایفی از رواج افتاد، و هر خان سایر قوانین دوران امپراطوري، در عصر ملوك

.نمودند افراد ساموراي نیز اساساً به قانونی جز اوامر مخدومان خود اعتنا نمی. کرد

در بیشتر نواحی، هر . ۀ اعضاي خانواده جمعاً مسئول اعمال یکدیگر باشند، رسم بر این بود که هم1721تا سال 

قانون . دادند که همه مسئولیت یکدیگر را به عهده داشتند خانواده را جزو یک گروه متشکل از پنج خانواده قرار می

ردانید و فرزندان نابالغ گ داشت، پسران بالغ او را نیز شریک سرنوشت او می اگر دارزدن یا سوزاندن پدري را مقرر می

براي اثبات گناه یا بیگناهی متهم، دست به مراسم ور یا اوردالی . کرد را هم، پس از رسیدن به سن رشد، نفی بلد می

هاي خفیف تا عصر جدید دوام  شکنجه. دادند زدند، یعنی متهم را مورد آزمایشهاي سخت و حتی شکنجه قرار می می

دستگاه تفتیش عقاید اروپا، گاهی براي مجازات برخی از مسیحیان، به کشیدن اعضاي بدن ژاپنیان، به تقلید . آوردند

مثلا محکوم را به وضعی دردناك، که هر لحظه . جستند هایی ظریفتر سود می ولی معمولا از شیوه. پرداختند آنان می

مجازات مرگ نیز به جرایم بسیار  تازیانه زدن کیفر تخلفات کوچک بود، و. کردند پیچ می شد، طناب فرساتر می طاقت

اما پس از او . کیفر مرگ را ملغا ساخت و آیین دادرسی را برشفقت نهاد) 756-724(امپراطور شومو . گرفت تعلق می

نه تنها کیفر مرگ را مجدداً برقرار ساخت، بلکه دستور ) 781 -770(برشمار جنایات افزوده شد، و امپراطور کونین 

کردن،  خفه: مجازات اعدام انواعی داشت. منظر عام چندان به تازیانه زنند تا به هلاکت رسندداد که دزدان را در

: یاسو، به لغو دو مجازات کهنسال فرمان داد یه اي. کردن، سوزندان، و در روغن جوشانیدن سربریدن، دارزدن، چارشقه

کردند؛ مجازات دیگر  و سو، بدن، او را دو شقه میگاوها به د بستند و، با راندن یکی این بود که محکوم را به دو گاو می

. خواستند که بنوبت بدن او را اره کنند بستند و از رهگذران می آن بود که محکوم را در منظر عام به تیري می

. است) و نه فساد مردم(یاسو اعلام داشت که وجود کیفرهاي شدید نشانۀ تباهی و ناشایستگی دستگاه حکومت  یه اي 

سال  یوشیمونه با انزجار بسیار دریافت که زندانها وسایل بهداشتی ندارند، و زندانیانی هستند که حتی شانزدهشوگون 

این . اند اند و در این مدت اتهامات آنان فراموش شده است و گواهان درگذشته در انتظار محاکمه در زندان خوابیده

را نظم و سرعت بخشید، مجازات یک خانواده را در مقابل شوگون روشنفکر زندانها را اصلاح کرد، دستگاه دادرسی 
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الطوایفی  ، نخستین قوانین منظم عصر ملوك1721جرم یکی از اعضاي آن ناروا شمرد، و سالها کوشید تا توانست، در 

  .را پدید آورد

III -  رنجبران

 - صنایع دستی - قحطی -تثبیت دستمزد به وسیلۀ حکومت - آزمایشی در ملی کردن اراضی -طبقات منفصل

  وران و اصناف پیشه

الطوایفی  تقسیم شده بودند، در عهد ملوك) طبقۀ منفصل یا کاست(سی  مردم ژاپن، که در عصر امپراطوري به هشت

طبقۀ ساموراي، طبقۀ صنعتگر، طبقۀ کشاورز، و طبقۀ بازرگان، که : به صورت چهار طبقه یا بلکه صنف درآمدند

درصد  اینان قریب پنج. نیز وجود داشتند  غیر از این طبقات، کثیري برده. رفت مار میتر از سه طبقۀ دیگر به ش پست

دادند و جنایتکاران و اسیران جنگی و همچنین کودکانی را که به وسیلۀ والدینشان به فروش  جمعیت را تشکیل می

نیز دیرزمانی » اتا«طبقۀ منفصلی به نام  .گرفتند برمیربایان دزدیده و فروخته شده بودند، در  رسیده یا به وسیلۀ آدم

اجتناب و  اعضاي این طبقه قصابان و دباغان و رفتگران بودند و، به مناسبت مشاغل خود، پلید و قابل. دوام آورد

  .شدند ناس محسوب می اخس

رسیدند، کشتکار بودند و با جدیت تمام در زمینهاي قابل  میلیون می بیشتر مردم ژاپن، که در عصر یوشیمونه به سی

دولت، در دورة عظمت شهرنارا، اراضی را ملی  .کردند میکشت، یعنی یک هشتم سرزمین کوهستانی ژاپن، کشاورزي 

. العمر در اختیار گیرند توانستند قطعات زمین را مدت شش سال یا مادام کشاورزان می. کرد و به کشاورزان اجاره داد

پس، دولت . ورزیدند اما، به فکر آنکه سرانجام باید اراضی را به دولت پس دهند، در نگاهداري و بهبود آنها قصور می

با . کشتکاران کمک کندبار دیگر مالکیت خصوصی را برقرار گردانید، ولی پذیرفت که هر سال در فصل بهار مبلغی به 

! ماندند گشت، و به همین علت، آنان از کاهلی و انحطاط مصون می وجود این کمک، زندگی کشتکاران بخوبی نمی

کیلومتر مربع وسیلۀ معیشت دوهزار  5،2الطوایفی زمینی به وسعت  مزراع بسیار کوچک بودند، و حتی در دورة ملوك

اگر در مدت بیگاري مختصر . روز براي حکومت بیگاري کند الیانه سیبرزگر موظف بود که س. شد تن محسوب می

درصد، در قرن  6حکومت، در قرن هفتم  .دادند میزد، با ضربت نیزه به زندگیش خاتمه  سستی یا غفلتی از او سرمی

. گرفت د محصول برزگران را به عنوان باجهاي گوناگون از آنان میدرص 40درصد، و در قرن نوزدهم  72دوازدهم 

و در تابستان  پوشیدند در زمستان جامۀ پست سبکی می. بردند برزگران کارافزارهاي بسیار ساده و ابتدایی به کار می

هاي  خانه. داي نداشتن کردند و سازو برگی جز ظرفهاي برنج و چند کاسه و قاشقهاي میله معمولا چیزي به تن نمی

ها را  گاه به گاه زلزله کلبه. کشید هایی آنچنان سست بود که ساختن آنها بیش از سه چهار روز به طول نمی آنان کلبه

در عصر توکوگاوا، اگر برزگري . انداخت قحطی نیز پیکرهاي کشاورزان را از تاب و توان می. کرد با خاك یکسان می

با این وصف دستمزدها . شد مانند سایر دستمزدها ازجانب حکومت تعیین میکرد، دستمزد او  براي دیگري کار می

نویسد که در هشت  کاموچومی در کتاب هوجوکی، که یکی از مشهورترین آثار ادبی ژاپن است، می. سخت نازل بود

شرح  .کشانیدوتو را تقریباً به نابودي کی -زلزله و قحطی و حریق–مصیبتهاي گوناگون  1185و 1177سال فاصلۀ 

:هاي اصیل نثر ژاپنی است ، که نویسنده خود شاهد آن بوده است، یکی از نمونه1181قحطی سال 

هاي خود را از یاد بردند و رفتند  در همۀ ولایات، مردم زمینهاي خود را رها کردند و به بخشهاي دیگر رفتند، یا خانه

. همه نوع دعا رواج گرفت و حتی مراسم دینی، که در اوضاع متعارف نامعمول بود، احیا شد. ا در کوهها به سر برندت

فدا کنند، ] براي نان[اهالی پایتخت درصدد برآمدند که اشیاي گرانبهاي خود را یکایک . …اما هیچ یک سودي نداد

همه  …. افکند شدند، و بانگ مویۀ آنان در گوش ما طنین می گدایان در راهها انبوه می. داشتولی کسی پرواي آنها ن

به ماهی » ماهی برکۀ کوچک«از گرسنگی به جان آمده بودند، و به مرور زمان، از بینوایی، به ما آن رسید که در قصۀ 
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ابرام گدایی  رفتند و با ند، خانه به خانه میعاقبت، حتی مردم ظاهر آراسته، که کلاه بر سر و کفش به پا داشت! رسید

دیدي که در برابر  افتادي، می گاهی، در همان حال که از حرکت موجوداتی چنان فلکزده به حیرت می. کردند می

مردند، و اجساد آنان  ها از قحطی می کسان بیشمار در زیر دیوارهاي باغها یا کنار جاده. آیند چشمانت از پا درمی

. آمد ر دگرگونی اجساد، مناظري که چشم تاب دیدنش نداشت به وجود میسپس، بر اث. آکند جهان را از بوهاي بد می

اي از ساز  اند که توده گفته. فروختند کوبیدند و سازو وبرگ آن را در بازار می هاي خود را فرو می نان خانه مردم بی

هاي  یا ورقهمشاهدة قطعات مزین به شنگرف . توانست معیشت یک تن را در یک روز کفایت کند وبرگ خانه نمی

آور دیگر این بود که هرگاه مرد و زنی سخت بستۀ  نکتۀ بسیار اسف …. نمود ها عجیب می سیم و زر در میان هیمه

داد، زیرا چیزي را که محتملا  یکدیگر بودند، آن که محبتی سرشارتر و وفایی عمیقتر داشت، زودتر از دیگري جان می

. مردند پرپیداست که والدین پیش از فرزندانشان می! ب خود واگذاشته بوددایی به دست آورده بود، به محبواز راه گ

شمار . …آنکه از مرگ آنان آگاه باشند شدند که به پستانهاي مادران مردة خود آویخته بودند، بی نوزادانی دیده می

  . بود 42300ذشتند کسانی که تنها در ماههاي چهارم و پنجم در مرکز کیوتو درگ

  : کند، بسنجید ، به شرحی که کمپفر نقل می1691با چهرة درخشان کیوتوي  این فاجعه را

در این شهر، بندرت . ها و کالاهاي ژاپن، و مهمترین شهر تجارتی امپراطوري است کیوتو خزانۀ بزرگ همۀ فراورده

پول سکه  کنند، در اینجاست که مس را تصفیه می. بینیم که در آن چیزي ساخته یا فروخته نشود اي می خانه

در اینجا فراوانند بهترین و . بافند ها گلهایی از زر و سیم می پردازند، و بر گرانبهاترین پارچه زنند، به چاپ کتاب می می

هاي صیقلی، اشیاي  ترین حکاکیها، همه نوع ابزار موسیقی، تصویرها و گنجه ها، هنرمندانه کمیابترین رنگمایه

ترین تیغها و سلاحهاي دیگر، و همچنین  همچون آبدیده -صوصاً فولاداز طلا و سایر فلزات، مخ - گوناگون

آورند، و چیزهاي  ها و همه نوع بازیچه و عروسکهایی که سرخود را به حرکت درمی باشکوهترین و خوشنماترین جامه

شود،  فت میمختصر کلام، هرچه فکر بدان رسد، درکیوتو یا. بیشمار دیگر که ذکر نام آنها از مجال سخن بیرون است

 …. گیرد و هر چه در خارج در نهایت پاکیزگی فراهم آید، به وسیلۀ هنرمندان این پایتخت مورد تقلید قرار می

دار فروش چیزي نباشند معدودند، و من به نوبۀ خود به اینان، که براي  هایی که عهده درخیابانهاي عمده، خانه

. نگرم ستایش می یابند، با چنان فراوان خریدار میهایی  فراورده

ژاپن، همچنان که امروز در تهیۀ کالاهاي ارزان . مدتها پیش از این زمان، صنایع و هنرهاي چین به ژاپن راه یافته بود

ماشینی از مربیان غربی خود پیش افتاده است، در عصر توکوگاوا، در پرتو فراگرفتن همۀ هنرها و صنایع چین و کره، 

ژاپنیان، مانند اروپاییان قرون وسطی، بیشتر کارها را در . ذاشت و گاهی از آنها پیش افتادبا آن کشورها بناي رقابت گ

رساندند و غالباً به نام حرفۀ خود  ها فن یا مهارت خود را از نسلی به نسلی می خانواده. دادند محیط خانواده صورت می

اصناف اساساً از استادان صنعتگر، که . ي صنفی بودژاپن، همانند اروپاي قرون وسطی، داراي سازمانها. شدند نامدار می

ورزیدند،  پرداختند و با ورود افراد جدید به صنف خود شدیداً مخالفت می بیرحمانه به استثمار شاگردان خود می

رفت، و  صنف صراف یکی از صنفهاي نیرومند به شمار می. یافتند مرکب بود، و کارگران ساده بندرت در اصناف راه می

در حدود . دادند کردند، به بازرگانان و صنعتگران و حکومت وام می پذیرفتند، قبض و سفته صادر می فان ودیعه میصرا

داران بزرگ پدید  ، وظایف مهم مالی جامعه بر عهدة صنف صراف افتاد، و در شهرها بازرگانان و سرمایه1636سال 

را در انحصار خود داشتند و طلاپرستی را نکوهش آمدند و با رشک و خشم به اشراف فئودال، که قدرت سیاسی 

هاي  در جریان عصر توکوگاوا، ثروت سوداگران تدریجاً فزونی گرفت و سرانجام، به مدد عطیه. نگریستند کردند می می

  .امریکا و توپهاي اروپا، باعث انفجار ژاپن قدیم شد
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IV –  مردم  

 -طبیعت دوستی -گلپرستی -نوشی مراسم چاي -شابۀ ساکینو -آداب مردمداري - خوراك - لباس - ها آرایه -قامت

  ها خانه -باغها

قد متوسط مردان . ژاپنیان، که اکنون در جهان سیاست بیش از اقوام دیگر اهمیت دارند، داراي قامتی کوتاه هستند

اند که قامتش  فتهدر وصف یکی از جنگاوران بزرگ، به نام تامورا مارو، گ. متر است 48،1متر و قد متوسط زنان  60،1

برخی از کارشناسان علم تغذیه برآنند که علت این کوتاهی، کمی آهک در . رسید میمتر  72،1و به  …رسا بود

زادة کمی شیر است، و کمی شیر معلول کمی چراگاه در سرزمین پرجمعیت ژاپن   غذاهاي ژاپنی است، و کمی آهک

زنان ظاهري ظریف و ناتوان دارند، ولی مانند . اي بیش نیست هاین نظر، مانند نظرهاي دیگر این علم، گمان. است

شود، قوت جسمانی نیست، بلکه محتملا  مردان نیرومندند، و سبب این نیرومندي، که تنها در مواقع اضطرار ظاهر می

هنري  نماید، و بازتاب لطافت و صفاي آنان در آثار هاي زنان، زیبا می حرکات، و همچنین چهره. جسارت روحی است

.شود ژاپنی بروشنی مشاهده می

حتی در اوایل دورة عظمت کیوتو، مردان . هاي گوناگون بود ژاپن باستان، مانند کشورهاي دیگر، طالب لوازم آرایه

رفتند  پاشیدند، و هر جا که می کردند، به جامۀ خود عطر می ها را سرخ می مالیدند، گونه والامقام به روي خود پودر می

شوناگون، در  بانوي نویسنده سی. پوشاندند ها را می زنان از قرنها پیش با پودر چهره . بردند با خود میاي  آیینه

ام را  سر را خم کردم و چهره«: گوید با آزرم می) میلادي 991حدود (یادداشتهاي خود موسوم به یادداشتهاي بالشی 

زنان سرخاب به » .هاي چهره در میان بود گردیدن لکه شدن پودر و نمودار با این کار، خطرپاك. با آستین پوشانیدم

در قرن هفدهم، . آورند کردند، و گاهی لب زیرین را به رنگ طلا درمی مالیدند، ناخنها را رنگ می هاي خود می گونه

شد؛ پانزده سبک براي آرایش پیش سر، و  شانزده چیز، و در قرن هجدهم، بیست چیز در آرایش زنانه استعمال می

تراشیدند و به جاي آنها هلال یا اشکال دیگر  شناختند؛ ابروها را می سر می زده سبک براي آرایش پشتدوا

شد،  گذاشتند تا براي دندانها، که با رنگ سیاه پوشانیده می کشیدند؛ در دو طرف پیشانی دو خال سیاه می می

. گرفت ن کاردان از دو تا شش ساعت وقت میبرآوردن کاخ گیسوي بانوان در دست آرایشگرا. هایی به وجود آید قرینه

تراشیدند و بقیۀ موها را به هم می بافتند و، بدان وسیله، سر را به دو نیمه  در عصر هیان، اکثر مردان فرق سر را می

با آنکه ریش مردان پرپشت نبود، انبوهی آن واجب بود، و کسانی که اصلا ریش نداشتند، ریش . کردند منقسم می

  . آرایی باز نماند شد تا از ریش هاي بزرگان، به هر مهمان یک موچین داده می در خانه. گذاشتند چهره می مصنوعی بر

در دورة عظمت کیوتو، رداي . پوشیدند ژاپنیان عصر عظمت نارا، به تقلید چینیان، در زیر رداي تنگ خود شلوار می

سرآستینها رنگهاي . کردند روي یکدیگر برتن میمردان و زنان از دو تا بیست رداي رنگارنگ . گشاد مرسوم شد

زمانی آستینهاي لباس زنانه به قدري بلند شد که به . د کرد و معرف مقام صاحبان آنها بو گر می گوناگون رداها را جلوه

صدا ها به  آویختند تا چون زنان به خرامیدن پردازند، زنگوله به هر یک از آستینها زنگوله می. رسید زیر زانوها می

. کردند میلیمتر ارتفاع داشت به پا می 25هاي آنها  در روزهاي برفی و بارانی، بانوان کفشهاي چوبینی که پاشنه. درآید

ژاپنیان، در دورة توکوگاوا، چنان درکار پوشش به تکلف گراییدند که شوگونها کوشیدند تا، برخلاف جریان تاریخ، 

هاي آرایش مو، جورابهاي کوتاه، شلوارهاي  گذاري، برخی از شیوه ، ریشپس. مدپرستی را به حکم قانون متوقف سازند

! لباس گماردند مزین و قلابدوزي شده و داراي آستر ابریشمین را ممنوع کردند و عسسها را به بازداشت مردم خوش

اي  ارات خردمندانهزده، براي فرار از قوانین، دست به ابتک اما مردم حماقت. این قوانین در مواردي جامۀ عمل پوشید

پوشترین و  هاي بعد، شهوت پوشیدن رداهاي متعدد فرو نشست، و ژاپنیان به صورت یکی از ساده در دوره. زدند

.ترین اقوام درآمدند خوشپوش
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دادند، و فقرا، همچون  توانگران روزي سه بار لباس خود را تغییر می. تر از ملت ژاپن نبود درگذشته، هیچ ملتی پاکیزه

ها قرار داشت  مردم روستایی، در فصل تابستان در وانهایی که درخارج خانه .شستند میا، هر روز تن خود را اغنی

در زمستان، براي گرم کردن بدن، در آبی که . پرداختند کردند و در همان حال با همسایگان به گفتگو می شستشو می

پیش از آنکه تجمل به حیات ژاپنی داخل شود، . شستند رسید، خود را می درجۀ سانتیگراد می 5،43رارتش به ح

قومی دراز عمرند، و مردم صدساله در میان ایشان «اند که ژاپنیان  چینیان قدیم گفته. خوراك مردم ساده و سالم بود

خور درآمد خود، ماهی و سبزي و جلبک دریایی و میوه و خوراك اصلی آنان برنج بود، ولی اشخاص، به فرا» .فراوانند

باربران ژاپنی، که . گذشته از اشراف و جنگجویان، کمتر کسی به گوشت دسترس داشت. کردند گوشت نیز مصرف می

توانستند، بدون زحمت،  هاي قوي بودند و می ورزیدند، داراي عضلاتی محکم و ریه به برنج و اندکی ماهی قناعت می

اما وقتی که به گوشت الفت گرفتند، این قدرت را از دست . روز، از هشتاد تا صدو سی کیلومتر راه بروند شبانه در هر

. نندامپراطوران عصر عظمت کیوتو زاهدانه کوشیدند که، موافق آیین بودا، کشتن و خوردن حیوانات را قدغن ک .دادند

ولی، مردم چون گوشت را خوراکی لذید یافتند، هر وقت که قدرت خریدن آن را داشتند، در خوردنش افراط 

  .کنند روند، چنان می ورزیدند؛ حق هم داشتند، زیرا متوجه شدند که روحانیان بودایی خود نیز، چون به خلوت می

طباخان، مانند هنرمندان و . دانستند یهاي اصلی تمدن میژاپنیان، مانند چینیان و فرانسویان، طباخی را یکی از زیبای

شدند و، براي دفاع از دستورهاي غذایی خود، با یکدیگر مشاجره  هاي گوناگون تقسیم می فیلسوفان، به نحله

ها، و وضع بدن در مراحل  ترتیب و کمیت لقمه. آداب غذاخوردن به اندازة آداب دینداري اهمیت داشت. کردند می

اما از . برخاستن صدا از دهان زنان در وقت خوردن یا نوشیدن ممنوع بود. غذاخوردن، بدقت معین شده بودمتفاوت 

هنگام صرف طعام، در برابر میزي که چند اینچ ! رفت که با بادگلو از پذیرایی میزبان تشکر کنند مردان انتظار می

آنکه میزي در میان باشد، خوراك را روي  بی نشستند، و گاهی، ارتفاع داشت، روي یک یا هر دو پا برزمین می

زیرا چینیان از . شد معمولا صرف طعام با نوشیدن جامی از شراب گرم برنج یا ساکی آغاز می. گذاشتند حصیري می

  : گشاي حیات است تاهیتو، شاعر قرن هفتم، آموخته بودند که ساکی یگانه مشکل

آنچه خردمندان هفتگانه،

  جستند، میآن مردان اعصار کهن، 

  .گمان ساکی بود بی

  به جاي آنکه خردمندانه

  با هیئتی موقر هویدا شویم،

  چه بهتر است که ساکی بنوشیم،

  .مست شویم و نعره سردهیم

  چون راست است

  که مرگ فرجام همگان است،

  ایم پس بیا تا زنده

  .شادي کنیم

  درخشد، حتی گوهري که شب هنگام می

  نزد ما بیقدرتر است

  . افکند ه ساکی در دل میاز نشاطی ک
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کند،  طعم، که بیمزگی آب جوشیده را علاج می این برگ خوش. انگاشتند اشراف ژاپن چاي را مقدستر از ساکی می

، دوباره آن را به ژاپن آوردند، و 1191به سال . میلادي از چین به ژاپن آمد، اما پا نگرفت 805بار در سال  نخستین

ولی روزي یکی از . جستند شمردند و از آن سودي نمی ابتدا برگ چاي را زهرناك می در. این بار رواج کامل یافت

روي کرده و میزده شده بود، چند فنجان از آن نوشابۀ خارجی نوشید و حالش به  شوگونها که در شراب ساکی زیاده

هاي کوچک  زرگان کوزهب. سنگینی قیمت چاي بر لطف آن افزود. از آن پس، ژاپنیان ارزش چاي را یافتند. جا آمد

کسانی که بر . دادند کردند و به جنگاوران دلاور جایزه می چاي را به عنوان هدایایی گرانبها به یکدیگر پیشکش می

ژاپنیان براي . خواندند تا از آن نوشابۀ شاهانه سهمی ببرند یافتند، دوستان خود را فرا می این سعادت دست می

ناپذیر،  نقض  ، با وضع شش قانون»چایسالار«ریکیو، معروف به . ی وضع کردندنوشیدن آداب پیچیده و ظریف چاي

آب گرم «به معنی (نوشی یا چانویو  بایست که در مجالس چاي می: نوشی را به صورت نوعی کار دینی درآورد چاي

از آب پرنگاه با زدن چوبکهاي مخصوص، میهمانان را به چایگاه فراخواند، و ظرف آبدست را همواره ) »براي چاي

سخن . افزار یا محل پذیرایی متوجه نقصی شود، باید آرام و بیدرنگ مجلس را ترك گوید مهمان اگر در خانه. داشت

آمیز نیست، و نباید  ارزش و فریبنده و تملق مجلس چاي جاي سخنان بی. جز در موضوعات بزرگ و عالی نباید راند

نقش  وشی قوري وجود نداشت، بلکه گرد چاي را در فنجانی خوشن در مجالس چاي. بیش از چهار ساعت طول کشد

پس، هر یک از مهمانان . گردانیدند ریختند و فنجان را دست به دست می دادند و روي آن آب جوش می قرار می

وقتی که آخرین مهمان بازپسین جرعۀ چاي را . کرد آشامید و بدقت لبۀ فنجان را با دستمال پاك می اي می جرعه

. کنند گردانیدند، به این قصد که، با موشکافی، جنس و نقش و نگار آن را معاینه وشید، باردیگر فنجان را دور مین می

هاي ظریفتر اهتمام  سازان همواره در ظرافت فنجانها و کاسه نوشی سبب گردید که چینی به این ترتیب، مراسم چاي

.شودورزند، و آداب ژاپنی با وقر و لطف و صفا مقرون 

نوشی را وضع کرد، برگلها نیز به اندازة  ریکیو چایسالار، همچنانکه آداب چاي. گلپرستی نیز در ژاپن رواج داشت

اغ هاي ب خواهد به دیدن گلهاي داوودي او برود، همۀ شکوفه یوشی می چون شنید که هیده. فنجانهاي چاي ارج نهاد

فن  !بدرخشدرا جز یکی از میان برد، بدان منظور که آن یکی، بدون نظیر و رقیب، در مقابل چشمان شوگون مخوف 

. هاي پانزده و شانزده تکامل یافت و در سدة هجده هنري مستقل شد نوشی در سده آرایی همراه با آداب چاي گل

هاي خود را با آن  آموختند که چگونه در باغها گلبوته برویانند و چگونه خانه استادان گلشناس به زنان و مردان می

تحسین گل کافی نیست، باید در برگ و شاخه و ساقۀ آن زیبایی بیابیم، جمال هزار گل را در یک : گفتند می. بیارایند

به مرور ایام، چاي و گل و شعر . ه از لحاظ خطوط و اشکال هم بسنجیمگل ببینیم، و گلها را نه تنها از روي رنگ، بلک

  .و رقص ضرورتهاي زندگی زنان اشرافی ژاپن شد

ستایند و شکفتن و بالیدن گلها را بدقت زیر نظر  با شوقی دینی و غیرتی ملی گل را می. گلپرستی آیین ژاپنیان است

هاي گیلاس، همۀ ژاپنیان یکی دوهفته براي تماشاي  یداري شکوفهتوان گفت که در ماه فروردین، با پد می. گیرند می

در ژاپن به میوة درخت گیلاس اعتنایی  .شتابند میپرور  هاي گیلاس کشند و حتی به زیارت خطه آنها دست از کار می

گاه محکومانی که به سوي . پرستند جنگجویان فداکار این کشور است، میندارند، بلکه شکوفۀ آن را، که علامت ممیز 

گوید که دختري براي بردن آب  بانو چیو در قطعه شعر مشهوري می. کنند روند، در راه تقاضاي گل می قتلگاه خود می

پیچکها را نشکند، از  اند؛ براي آنکه شده در آنجامشاهده کرد که دلو و ریسمان و پیچکها به هم بافته. به سر چاه رفت

  تراود، اما در  کنه قلب انسان هرگز به بیرون نمی«: تسورایوکی شاعر گفته است! چاه دور شد و از جاي دیگر آب آورد

این سخن ساده از سترگترین اشعار ژاپنی است، زیرا نگرش یک » .کنند روستاي من گلها، مانند پیش، عطربیزي می

گاه مانند ژاپنیان به طبیعت مهر  هیچ قومی هیچ. فلسفه را در قالبی زیبا ریخته استملت و یکی از استنتاجات نادر 
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هاي طبیعی زمین و آسمان و دریا را پذیرا  در هیچ سرزمینی مردان و زنان با چنین اخلاصی جلوه. نورزیده است

از دیدگاه . اند ي و پرستاري نکردهاند، و اینچنین از گیاهان نگاهدار آفرینی نپرداخته اند، با چنین دقتی به باغ نشده

ها را بازگو  ژاپنیان، لزومی ندارد که شاعرانی رمانتیک چون روسو و وردزورث بیایند و رفعت کوهها و جمال دریاچه

گفت که  اسکار وایلد می. گل و گلدان، و شعري خالی از وصف طبیعت وجود دارد اي بی در ژاپن بندرت خانه. کنند

بر همین شیوه، امریکا باید با ژاپن از در صلح درآید، زیرا . رانسه بجنگد، زیرا نثر فرانسه عالی استانگلیس نباید با ف

.این ملت همچنانکه گرسنۀ قدرت است، تشنۀ زیبایی نیز هست

د اما در این مورد نیز ژاپنیان آنچه از طریق تقلی. فن باغپروري، همراه آیین بودایی و چایکاري، از چین به ژاپن آمد

دیدند و در شگفتیهاي اشکال بدیع،  ژاپنیان در عدم تقارن، زیبایی می. گرفتند، با نیروي خلاق خود دگرگون ساختند

کردند و، با  نهادند و از رشد طبیعی آنها جلوگیري می ها را در گلدان می ریشۀ درختان و بوته. یافتند لطفی خاص می

رورانیدند که به صورتهایی غریب درآیند و، در محیط آرام باغ، پ طنزي شیطانی و شوقی سرکش، آنها را چنان می

هاي پرشیب کشور خود را  هاي آتشفشانها و کناره دهانه. همانند اشجار بادخورده و تابدار طبیعت طوفانی ژاپن گردند

دست امواج صبور، آیند یا در طی قرنها، به  هایی را که بر اثر آتشهاي نهانی به صورت فلز در می کاویدند تا صخره می

دادند،  ساختند، مسیر رودهاي هرز را تغییر می دریاچه می. گیرند، مشاهده کنند اشکال درهم شگرف به خود می

داشتند و، در همۀ این کارهاي مطبوع، با طمأنینه به  آید، روي رودها برپا می پلهایی که سخت طبیعی به نظر می

  .گذاشتند ان گام میگراییدند، و هم براثر گذشتگ جویی می تازه

زلزله از ساختن . بنیاد، اما زیبا بود ها سست خانه. دادند کسانی که جا و وسیله داشتند، خانۀ خود را به باغی پیوند می

ساختند، در عین سادگی و  هاي چوبی کاملی می با این وصف، درودگران، خانه. کرد هاي مرتفع ممانعت می خانه

ها پرده، نیم تخت، تختخواب، میز و صندلی، وسایل تجمل و  در این خانه. متازیبایی، از لحاظ معماري، بیه

آراستند، دیوارهاي اطاق را با تصویري  گلی می طاقچه را با شاخه. خودنمایی، قاب تصویر، و مجسمه وجود نداشت

م اطاقها منحصر به لواز. کردند دادند، و کف اطاقها را با حصیري مفروش می اي خوش نقش زینت می کاغذي یا کتیبه

خانوادة ژاپنی در . داشت، بود اي که لحافها و تشکها را از انظار مخفی می پشتی و رحل و گنجۀ کتاب، و نیز قفسه

برد و، در میان طوفانهاي جنگ و انقلاب و فساد  اي چنین محقر یا در کلبۀ روستایی محقرتري به سر می خانه

  . بخشید ر مقدس را استمرار میسیاسی و کشمکش دینی، حیات و تمدن جزای

V -  خانواده

  عشق -گیشا - اخلاق جنسی -کودکان - وضع زن -اقتدار پدر

العادة پدر در ژاپن و سایر  اقتدار فوق. در شرق، بیش از غرب، باید منشأ حقیقی نظام اجتماعی رادر خانواده جست

شرق . مت خانوادگی بر حکومت سیاسی بودماندگی جامعه نبود، بلکه نشانۀ رجحان حکو کشورهاي شرقی نشانۀ پس

حکومت داراي سازمانی منظم نبود، و از این رو خانواده بر افراد خود سلطۀ تام . کرد کمتر از غرب بر فرد تکیه می

خانواده واحد اقتصادي تولید و واحد . آنچه مورد توجه جامعه بود، آزادي خانواده بود، نه آزادي فرد. ورزید می

پدر . رفت، و آنچه اهمیت داشت بقا و توسعۀ خانواده بود، نه توفیق و پیشرفت فرد امات به شمار میاجتماعی انتظ

توانست عروس یا داماد خود را از  می. داراي قدرتی قاهر بود، ولی قدرت او رنگی طبیعی و ضروري و انسانی داشت

به گناه بیعفتی یا جرم بزرگ دیگر بکشد؛ کودکان  توانست فرزندان را خانۀ خود بیرون کند و نوادگان را نگاه دارد؛ می

مرد متعارف یک زن . و، با اداي یک کلمه، همسر خود را طلاق دهد بفروشد؛داران  داران یا روسپی را به برده

. شمردند اهمیت می خیانت شوهر را نسبت به زن بی .گرفتند هاي متعدد می گزید، اما مردان طبقات بالا متعه برمی
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کاري را در شمار  گري و زنا وقتی که مسیحیت داخل ژاپن شد، نویسندگان ژاپنی شکایت کردند که این دین متعه

  .زند آورد و آرامش خانوادگی را بر هم می معاصی می

در میان امپراطوران کهن، . هاي بعد داشتند دورههاي ابتدایی وضعی بهتر از زنان  در ژاپن نیز مانند چین، زنان دوره

دار نقشهایی بزرگ و  در دورة عظمت کیوتو، زنان در حیات اجتماعی و ادبی کشور عهده. شوند شش زن دیده می

گرفتند و عفت خود را به  شاید درجۀ اول بودند؛ و شاید بتوان گفت که در زناکاري بر شوهران خود پیشی می

. اي براي معشوق خود بفرستد خواست، با قاصد، نامه نویسد که جوانی می شونوگان می بانوسی. فروختند ستایشی می

طبع چنین  این نویسندة ظریف. اما در راه دختري رهگذر دید و براي اینکه به او عشق ورزد، از ارسال نامه غافل شد

شوق برد، آیا با مشاهدة مرد میهمانی که در دانم وقتی که قاصد نامۀ عطرآگین جوان عاشق را نزد مع نمی«: افزاید می

در ژاپن، پس از استقرار سلطۀ جنگیان فئودال و در جریان » !دادن نامه به تردید افتاد یا نه حضور بانو بود، در تحویل

 تناوب آرامشها و بحرانهاي طبیعی و اجتماعی، تفوق مرد بر زن استوار شد، و مردان زنان را از سه نوع فرمانبرداري

از آن پس مردان بندرت چیزي جز آداب مردمداري به زنان . فرمانبرداري از پدر، شوهر، و پسر: ناگزیر کردند

توانست او و یارش را  یافت، می اگر شوهري همسر خود را خائن می. آموختند و خیانت آنان را با مرگ کیفر دادند

خائن خود را به قتل رساند ولی از کشتن یارش یاسوي زیرك مقرر داشت که اگر شوهر زن  یه اي. بیدرنگ بکشد

جو را طلاق دهند،  دهد که زنان پرگو یا عربده کن فیلسوف به شوهران اندرز می اك. القتل است درگذرد، خود واجب

براثر ادامۀ این تعالیم . سپارد که در مقابل شوهران هرزه و وحشی، نرمی و مهربانی را مضاعف کنند اما به زنان می

اند که آیا  جهانگردان بارها به این پرسش رسیده. زن ژاپنی فعالترین و مطیعترین و باوفاترین زن عالم شدخشن، 

غرب نباید از نظام اجتماعیی که چنین زنان بزرگواري پرورده است، سرمشق گیرد؟ ژاپن، در عصر درخشش 

. انگیخت تولیدمثل و تکثیر جمعیت برنمیسامورایها، برخلاف رسم مقدس و دیرینۀ اکثر کشورهاي شرقی، مردم را به 

سالگی زناشویی  چون شمار جمعیت بالا رفته و برانبوهی جمعیت افزوده شده بود، افراد طبقۀ ساموراي پیش از سی

اگر . پروا بودند با این وصف، عموم مردم در همسرگزیدن و فرزند آوردن بی. آوردند کردند و بیش از دو فرزند نمی نمی

اي فقط صاحب اولاد اناث بود، پدر، براي حفظ  اگر خانواده. توانست او را از خود براند ن قاصر بود، شوهر میزنی از زاد

بایست اخلاق چینی  خانواده می. دختران از بردن ارث ممنوع بودند. گزید نام و میراث خود، پسري را به فرزندي برمی

زیرا نظام دولت وابستۀ نظم خانواده، و نظم خانواده زادة . ان القا کندرا، که بر انقیاد فرزند از پدر استوار بود، به کودک

اي از کتاب تقواي فرزندي فراهم آورد  در قرن هشتم، ملکه کوکن فرمان داد که هر خانواده نسخه. انقیاد فرزندان بود

فرد ساموراي که پاسداري از همۀ ژاپنیان، مگر . و شاگردان مدارس ایالتی یا دانشگاهها مطالب آن را بدرستی بیاموزند

اي که افراد را به  حتی رابطه. دانستند شمرد، تقواي فرزندي را فضیلت اعلا می خداوندگار خود را برترین وظیفه می

پیش از آنکه غرب در ژاپن رخنه کند و، با مفهوم . شد داد نوعی علاقه و انقیاد فرزندي محسوب می امپراطور پیوند می

مسیحیت . اپن را در هم شکند، مبناي اخلاق مردم ساده چیزي جز این فضیلت سترگ نبودآزادي فردي، سنن ژ

ورزید که انسان باید از پدر و مادر  نتوانست در این جزایر پیشرفت کند، زیرا انجیل، برخلاف انتظار ژاپنیان، اصرار می

  . خود بگسلد و به همسر خود بپیوندد

. شد فضایل اخلاقی کمتر از آنچه در اروپاي کنونی مورد احترام است مراعات میصرف نظر از فرمانبرداري و وفاداري، 

اما . کردند دیدند، خودکشی می عفت مطلوب بود، و برخی از دوشیزگان طبقات بالا هرگاه بکارت خود را در خطر می

لۀ حماسۀ بیعفتی مشهورترین داستان ژاپنی، گنجی مونوگاتاري، به منز. روزي نبود یک لغزش واحد مرادف تیره

شوناگون، جاي جاي، درس آداب  اشرافی است، و معروفترین مقالات ژاپنی، یعنی یادداشتهاي بالشی، اثر بانوسی

شمردند، و شبها هزاران  شهوت جنسی را مانند گرسنگی و تشنگی امري طبیعی می. آموزد معصیت را به خواننده می
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در . آوردند توکیو روي می» محلۀ گل«یوشیوارا یا  شدند، به ده میمرد، که شوهرانی محترم نیز در میان آنان دی

هاي  هاي آشفته و آراستۀ این محله، پانزده هزار روسپی، که تربیت خاص یافته بودند و جوازکار داشتند، با چهره خانه

بخوانند و برقصند و با ها نشسته و آماده بودند که مردان ناشاد را بپذیرند، و  پنجره بزك کرده و لباسهاي زیبا، پشت

.آنان درآمیزند

، و گی، در معنی »شخص«کلمۀ گیشا مرکب است از شا، در معنی . از میان اینان، گیشاها ارزش بیشتري داشتند

ورزي و ادب دست داشتند و  گیشاها، مانند زنان هتایراي در یونان باستان، در فن عشق. »مهارت در نمایش«

، حمامهاي مختلط رامایۀ فساد 1791، در سال )1836-1787(ناري  یه شوگون اي. تندآمیخ شهوترانی را با شعر می

در این فرمان، گیشا چنین وصف . ، برضد زنان گیشا فرمانی خشن صادر کرد1822دانست و در بست و سپس، در 

ي دیگر زنی خواننده که با ظاهر مجلل در مهمانسرا، به عنوان سرگرم ساختن مهمانان، به کار«: شده است

هاي  هاي روستاها و میکده که در زمان کمپفر چایخانه» دخترکان بیشماري«از آن پس این زنان، مانند » .پردازد می

ها همچنان گیشاها را براي رونق ضیافتهاي  با اینهمه، خانواده. ها را آکنده بودند، در شمار روسپیان درآمدند کنار جاده

ا مدارسی به نام کابورنجو وجود داشت، و وظیفۀ تعلیم بر عهدة گیشاهاي براي تربیت گیش. کردند خود دعوت می

شد و معلمان و شاگردان هنرهاي جذاب خود را براي  نوشی برپا می چاي  ها، مجلس گاهی، در مدرسه. سالدار بود

را به شاگردي آمدند، آنان  هاي تنگدستی که از عهدة نگاهداري دختران خود برنمی خانواده. دادند مردم نمایش می

در ژاپن، صدها داستان دربارة دخترانی که محض نجات خانوادة خود از . گرفتند فرستادند و پولی می نزد گیشاها می

  . اند، نوشته شده است گرسنگی در سلک گیشاها در آمده

ولی البته جمال و زمین بیسابقه نیست،  دهد، اساساً در مغرب گیشاپروري ژاپنی، با آنکه ناظران بیگانه را تکان می

ژاپنیان، . مطمئناً اکثر دختران ژاپنی، در زمینۀ عفت، از دوشیزگان غربی عقب نیستند. صداقت و صفاي بیشتري دارد

کنند، و گرچه معمولا زناشویی ژاپنی بر محور عشق استوار  با وجود این مراسم علنی، با نظم و عفاف زندگی می

هم در ادب خیالپرور، و هم در تاریخ کنونی ژاپن، کراراً به . آید ن آنان پدید میگردد، باز لطیفترین عشقها در بی نمی

شوند، به امید وصل ابدي،  خوریم که چون، براثر مخالفت والدین، موفق به وصال زمینی نمی پسران و دخترانی برمی

ر ساده و عمیق و لطیف رود، ولی اشعار عشقی بسیا عشق، موضوع عمدة شعر ژاپنی به شمارنمی. کنند خودکشی می

  :نایاب نیست

  کاش امواج سفیدفام و دوردست ! اوه

  دریاي آیسه

  گل بودند،

  آوردم تا من گردشان می

  .کردم و به عشق خود پیشکش می

انده شدة خویش شاعر بزرگ، تسورایوکی، همچنانکه شیوة اوست، با آمیختن عواطف خود و طبیعت، داستان عشق ر 

:گوید  میرا در چهار مصراع باز 

   …. گویی که چیزي چون گل گیلاس زودگذر نیست می

  اما من ساعتی را به یاد دارم

  - که گل زندگی با یک کلمه پژمرد

  . وزید بادي هم نمی
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VI -  پارسایان  

  شکاکان - روحانیان -تحول آیین بودایی - دین در ژاپن

تجلی   و مادر و فرزند و جفت و وطنهمان شوري که به شکل میهندوستی و عشق فرد یا به صورت دوستی پدر 

انگیزد که در این جهان قدرتی جهانگستر بجویند و بدان بیاویزند و، از این رهگذر، به زندگی  کند، ژاپنیان را برمی می

نه مثل . رو هستند ژاپنیان دیندارانی میانه. خود ارزشی که از ارزش یک فرد والاتر و از یک عمر پایدارتر است ببخشند

دینی اروپا،  کاوند، و نه مانند کاتولیکهاي رنجکش قرون وسطی یا قدیسان مبارز دورة اصلاح ان عمیق و ژرفهندو

با این وصف، بیش از همسایگان شکاك خود در آن طرف دریاي زرد، در بند زهد و عبادت، و پابند . غیرت دین دارند

  .فرجامند اي خوش فلسفه

اما بزودي در زیر . کرد ز ابر بدبینی پوشیده بود و آدمیان را به مرگ دعوت میآیین بودا، وقتی که به ژاپن رسید، ا

آمیز و  آسمان ژاپن دگرگونی پذیرفت و داراي خدایان نگهبان و مراسم خوشایند و جشنهاي پرسرور و سفرهاي بهجت

یست و هشت دوزخ آیین بودایی ژاپن به یکصد و ب. البته از دوزخ و دیو نیز محروم نماند. بهشت آرامبخش شد

این دیو، اونی . متفاوت، و یک دنیا براي پارسایان و یک دنیا براي دیوان، و همچنین یک دیو متعین معتقد است

برد و مردان را  اي در شمال خاوري به سر می شود و شاخ و چنگال و نیش و بینی پهن دارد و در دیار تیره خوانده می

ستوه، یعنی بوداهاي بالقوه، که خود براثر زندگیهاي پاك  اي بودي طرف دیگر، عدهاز . گیرد خورد و از زنان کام می می

توانند اندك فیضی هم به بشر برسانند، وجود دارند، و همچنین خدایانی مهربان  اند و می مکرر به فیوض عظیم رسیده

خواندند،  ل مذبح یا معبد دعا میمؤمنان در مقاب. یابند بشریت را در می -که مشابه مسیح است - مانند کوانون و جیزو

صورت کاري سرورآور، و زهد را به شکل  ولی عبادت مهم آنان مشتمل بود بر مراسم دلپذیري که دینداري را به

مؤمن اگر در زمستان مدت یک ربع ساعت در زیر آبشاري . آورد نمایش مدهاي زنانه و بازیگوشیهاي مردانه درمی

شد، یا اگر براي زیارت اماکن مقدس فرقۀ خود از جایی به جایی سفر  ك و مطهر میخواند، پا ایستاد و دعا می می

هاي  آیین بودایی ژاپنی منقسم به فرقه. یافت برد، بر دولت فلاح دست می کرد و از زیبایی طبیعت لذت می می

فرقۀ نیلوفر به . تپرداخ فرقۀ ذن، براي تحقق شخصیت انسان، آرام و آهسته به ذن یعنی مراقبه می: متفاوت بود

فرقۀ روح معتقد بود که با نماز . دید می» قانون نیلوفر«پیروي نیچیرن، که طبعی آتشین داشت، فلاح را در آموختن 

دانست، و فرقۀ  فرقۀ سرزمین پاك، ایمان را براي رستگاري کافی می. توان به لقاي شخص بودا نایل آمد و روزه می

برد و امیدوار بود که در تربت مطهر  صد نجات خود، به دیر کویاسان روي می، به ق»کلمۀ حق«شینگون یا فرقۀ 

.کوبودایشی، دانشمند و پارسا و هنرمند بزرگی که در قرن نهم این فرقه را تأسیس کرد، به خاك سپرده شود

گرفت و در  با مسالمت ژاپن را فرا. بر روي هم، آیین بودایی ژاپنی یکی از خوشترین آیینهاي اساطیري بشر بود

. به معابد دین شینتو راه یافت و بودا را با خدا آماتراسو یکی گردانید. دستگاه الاهی ژاپن جایی براي خود باز کرد

هاي نخستین، فداکار و دانشمند ورئوف بودند و ادب و هنر ژاپن را سخت زیر نفوذ  دین پیشگان بودایی، در سده

ساختند، وبعضی در علم و ادب دست داشتند  کشیدند و مجسمه می پیکر میبرخی از آنان . گرفتند و به پیش راندند

اما بعداً، براثر توفیق و . و با ترجمۀ دقیق آثار بودایی و ادب چینی، فرهنگ ژاپنی را سخت برانگیختند و بارور کردند

ه براي تحصیل قدرت رفاه، به کاهلی و حرص و فساد دچار آمدند، و حتی بعضی از آنان چنان از بودا دور شدند ک

از این جهت است که حکاکان ژاپنی آنان را به صورتهایی مضحک روي عاج یا . سیاسی به گردآوردن سپاه پرداختند

با اینهمه، دین پیشگان بودایی بزرگترین نیاز مردم را، که همانا نیاز به امید تسلابخش است، . اند چوب نقش کرده

اینان به . رغم فقر مردم، قرن به قرن افزونتر شد رونق داشتند و ثروت آنان، علیاز این رو، بازاري پر. آوردند برمی

ساله به  ساله به چهل معبد، و مرد پنجاه ساله به پنجاه معبد، و مرد شصت دادند که اگر مرد چهل مؤمنان اطمینان می
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در  .ماند میاز دینداري باز میرد که  افزاید؛ و هر کس هنگامی می شصت معبد پول دعا بدهد، ده سال برعمرش می

و مقامات  آمیختند، میگرفتند، با همجنس  پرده معشوقه می نوشیدند، بی دورة توکوگاوا، راهبان به افراط باده می

  .فروختند می دینی را به مزایده

مابوچی و موتو . گراییدند شوگونها به آیین کنفوسیوس. در قرن هجدهم، آیین بودایی قدرت خود را از دست داد

متفکرانی مانند ایچیکاوا و آراي هاکوزکی عقاید دینی را مورد نقد . اوري براي بازگردانیدن دین شینتو جنبشی کردند

م داشت که اخبار شفاهی داراي اعتبار تاریخی نیستند، و کتابت حداقل هزار ایچیکاوا با تهور اعلا. عقلی قرار دادند

همچنین ابلاغ کرد که خانوادة سلطنتی . سال پس از ایجاد جزایر و خلق مردم ژاپن به دست خدایان پیدا شده است

نیست، بلکه به  ژاپن صرفاً براي حفظ قدرت سیاسی، خود را به خدایان بسته است، حال آنکه انسان زادة خدایان

یابیم که تمدن ژاپن قدیم نیز، مانند بسیاري از تمدنهاي  از آنچه گذشت در می. احتمال بسیار از نسل جانوران است

.دیگر، با دین آغاز شد و به فلسفه انجامید

VII -  اندیشمندان  

نظري  -در آموزش و پرورشسخنی  -کن کایبارا اك - دین دانشوران -انتقاد از دین - آمدن فلسفۀ کنفوسیوس به ژاپن

 -مابوچی - جنگ دانشوران - اوگیوسوراي - ایتوتوگاي - ایتوجینساي -اسپینوزاي ژاپن -هاي مخالف نحله - دربارة لذت

  موتو اوري

طور که آیین بودا، ششصدسال پس از ورود به چین، راه ژاپن پیش  همان. فلسفه، همچون دین، از چین به ژاپن رفت

هم، چهارصد سال بعد از شروع دورة دوم آن در چین، با هیئتی که عصر سونگ به آن داد، گرفت، فلسفۀ کنفوسیوس 

وا، که به یکی از مشهورترین خاندانهاي ژاپن تعلق داشت و  در اواسط سدة شانزدهم، فوجیوارا سیگ. به ژاپن رسید

چون، . مند شود رگ آن سامان بهرهچندي تعلیم رهبانیت گرفته بود، به فکر افتاد که به چین برود و از خردمندان بز

در . ، مسافرت به چین ممنوع شده بود، روحانی جوان درصدد برآمد تا با کشتی قاچاقچیان به چین شتابد1552در 

وا چون دریافت که  سیگ. خواند یکی از مهمانسراهاي بندر به جوانی برخورد که به بانگ بلند کتابی به زبان ژاپنی می

این همان چیزي «: کنفوسیوس است، سخت شادمان شد و گفت» آموزش بزرگ«چوشی دربارة این کتاب حاوي نظر 

هایی از برخی دیگر از آثار  اي از این کتاب و نسخه پس از جستن فراوان، نسخه» .ام است که مدتها جویایش بوده

ظرف چند سال، گروهی در . فلسفی عصر سونگ به دست آورد، و چنان مستغرق آنها شد که سفر چین را از یاد برد

آوازة او به گوش . شمردند، دور او را گرفتند از شاگردان جوان، که فیلسوفان چین را زادة دنیاي فکري جدیدي می

متفکر آزاده، که آرامش . وا را نزد خود خواند یاسو رسید، و وي خواستار دانستن فلسفۀ کنفوسیوس شد و سیگ یه اي

همۀ جوانان بیداردل به . یکی از شاگردان هوشمند را به جاي خود فرستادداشت،  حجرة خود را سخت دوست می

وا رغبت داشتند، و تعالیم او چنان مؤثر افتاد که راهبان بودایی کیوتو هراسیدند و به شکایت گفتند که تعلیم  سیگ

.دزایل ش 1619وا در  آنان بامرگ ناگهانی سیگ ولی هراس. دادن حق کسی جز روحانیان مؤمن نیست

نخستین شوگونهاي . یاسو فرستاده بود، بیش از او نام و اقتدار یافت یه وا نزد اي هایاشی رازان، شاگردي که سیگ

. توکوگاوا به هایاشی رازان توجه نمودند و وظیفۀ رایزنی و تنظیم طرحهاي عمومی خود را به او واگذاشتند

رازان بزودي چنان . اشراف هم از او پیروي کردند. در مجالس درس رازان حضور یافت 1630میتسو در سال  یه اي

شنوندگان خود را نسبت به فلسفۀ چینی بر سر شوق آورد که آنان را از اخلاق بودایی و مسیحی به اخلاق سادة 

اي است  اي است از اوهام باورنکردنی، و آیین بودایی نظریه به زعم او، الاهیات مسیحی آمیزه. کنفوسیوس کشانید

گویید که این دنیا ناپایدار و گذران  شما، اي روحانیان، می«: گفت می. کند که اخلاق ملت ژاپن را تهدید می انحطاطی

دارید؛ و وظایف و محاسن را به دست  است؛ با فریبهاي خود، مردان رابه فراموش کردن مناسبات اجتماعی وا می
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از معصیت است، و بنابراین پدر و مادر و فرادستان و  راه انسان پر: دارید شما به مردم اعلام می. سپارید غفلت می

گویم که بسیار تحقیق کردم و در هیچ جا  من به شما می. فرزندان خود را ترك بگویید و فلاح فرد خود را بجویید

رازان عمري دراز کرد و در » .براي انسان راهی جز وفاداري نسبت به فرادست و اخلاص نسبت به پدر و مادر نیافتم

به هنگام حریق، شاگردانش دویدند و او . که حریق بزرگ توکیو روي داد، با صدهزار تن دیگر به هلاکت رسید 1657

چون شرار آتش اطرافش را فرا گرفت، تخت . اما او سري جنباند و به مطالعۀ کتاب ادامه داد. را از خطر آگاهانیدند

مانند هزاران تن شب را . رق مطالعه بود، از خانه بیرون بردنداو را برتخت روان نهادند و، همچنانکه غ. روانی خواست

  .در زیر ستارگان سپري کرد و سرما خورد و سه روز بعد جان داد

سال بعد موروکیوزو، که یکی از پرشورترین متفکران کنفوسیوسی ژاپن است، . طبیعت فقدان او را جبران کرد

انه به دعا گذرانید، خود را در کنف حمایت خداي دانش قرار داد و، وي در جوانی شبی را در زیارتگاه میچیز. برخاست

  :با عزمی جزم راه دانش را برگزید بود،درست مانند اسپینوزا که معاصر او 

  .هر روز در ساعت شش برخواهم خاست و هر شب ساعت دوازده خواهم آرمید

  …. ناپذیر باشم، بیکار نخواهم نشست می که گرفتار مهمان یا بیماري یا گرفتاریهایی اجتنابجز هنگا

  .سخن به دروغ نخواهم گفت

  از کلمات یاوه حتی نسبت به زیردستان پرهیز خواهم کرد،

  . میانه رو خواهم بود در خورد و نوش

.ن خواهم بردآنکه خرسند سازم، از میا اگر امیال شهوي سربرآرند، آنها را، بی

  .اهتمام خواهم ورزید که از عدم تمرکز و شتاب بسیار مصون مانم. گرداند ارزش می اندیشۀ پریشان، خواندن را بی

  .جویاي پرورش خودخواهم بود و نخواهم گذاشت که میل به شهرت و جاه، آرامش فکرم را بزداید

  .هم کوشیداین قوانین را بر دل خود رقم خواهم زد و در رعایت آنها خوا

  . خدایان مرا گواه باشند

گیر نبود، بلکه مانند گوته، با نظري باز، براي ساختن و پرداختن شخصیت خود با  با این وصف، کیوزو مبلغی گوشه

  :شد جریان عالم هماهنگ می

معاشرت انسان از . رسد ولی مرد برتر از آمدن دوستان خود به شادي می. اي است، و نیکوست عزلت براي خود شیوه

اما اگر خود را از اشیا و . باشد، باید اینچنین خود را تهذیب کند هر کس که جویاي دانش. شود دیگران مهذب می

راه خردمندان از زندگی روزانه برکنار  …. افتد شود و به گناه می اشخاص دور نگاه دارد، از راه بزرگ منحرف می

سانی دور گرفتند و رابطۀ خادم و مخدوم و پدر و پسر را گسیختند، بوداییان، با آنکه خود را از روابط ان …. نیست

خدا را چیزي دور از  …. جستجوي سعادت اخروي همانا خودپرستی است …. توانند محبت را از خود دور دارند نمی

  . خود مپندار، بلکه او را در قلب خودبجوي، زیرا دل جاي خداست

ولی او را از زمرة فیلسوفان . ان کنفوسیوسی ژاپن ازهمه گیراتر استکن در میان نخستین اندیشمند کایبارا اك

سبب که، مانند گوته و امرسن، دانش خود را با الفاظ زیبا بیان  برند، بدین دانند، بلکه جزو مفاخر ادب نام می نمی

یید و، با وجود کن، مانند ارسطو، فرزند یک پزشک بود و از حرفۀ طبابت به فلسفۀ تجربی دقیقی گرا اك. کرد می

گذشت، او را در  کتابهاي او، که از یکصد می. مشاغل اجتماعی گوناگون، توانست بزرگترین دانشمند زمان خود شود

نگاشت،  نوشتند، به ژاپنی می برخلاف فیلسوفان ژاپنی معاصر خود که به چینی کتاب می. سراسر ژاپن نامدار گردانید

هر چند که دانش وسیع و آوازة بلند داشت، غرور نویسندگی را با . کردند می و قلم او چنان ساده بود که همه فهمش

کرد،  اند که روزي در یک کشتی، که در سواحل ژاپن سیر می آورده. فروتنی یک پارساي خردمند آمیخته بود
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دور او مسافران دیگر، به تحریک کنجکاوي خاص ژاپنی، با اشتیاق . مسافري دربارة اخلاق کنفوسیوس سخن راند

گذارد، بتدریج از او کناره  آور یافتند و پی بردند که میان حقایق زنده و مرده فرق نمی گرد آمدند، اما چون او را ملال

داد که  این مستمع منحصر به فرد چنان با شوق و دقت به سخنران گوش می. گرفتند، جز یک تن کسی نماند

سخنران که دریافت بیش از . کن اك کایبارا : مرد بآرامی پاسخ داد. سخنران، پس از اتمام نطق خود، جویاي نام او شد

  . یک ساعت براي نامیترین متفکر کنفوسیوسی سخن گفته است، سخت شرمسار شد

  .کن، مانند فلسفۀ کنفوسیوس، از لاهوت آزاد، و ناظر به مسائل ناسوتی بود نظریۀ اك

گزارند و سعادت  کنند، براي خدایان قابل تردید نماز می ابلهان در همان حال که کارهاي ناروا می«: گفت می

معتقد بود که کار فلسفه، توحید و تبدیل تجارب به خرد است و نیز وحدت بخشیدن امیال و استهلاك » .جویند می

سخن او به گوش مردم . یابی دانش مهمتر و لازمتر است یابی شخصیت از وحدت نزد او، وحدت. آنها در شخصیت

:یگانه نیستعصر ما ب

مقصود از آن ساختن انسانهاي واقعی است . هدف آموزش تنها گسترش دانش نیست، بلکه پرداختن شخصیت است

رفت، اکنون  تعالیم اخلاقی، که در مدارس ایام سلف مبناي هرگونه آموزش به شمار می…. نه انسانهاي دانشمند

مردم، دیگر به تعالیم حکیمان . تتبعات گوناگون استشود، زیرا این کار مستلزم  ما تدریس میبندرت در مدارس 

از این رو مناسبات مقدس خادم و مخدوم، فرا دست و فرودست، و پیر و جوان در . گذارند سالخورد گذشته وقعی نمی

یگر تعالیم حکیمان را ارج علت اصلی این امر که مردم امروز د …. شود قربانی می» حق فردي«مذبح خداي 

است که دانشوران، به جاي آنکه بروفق آموزش حکیمان زیست کنند، در نمایش دادن دانش خود  نهند این نمی

  . کوشند می

کاري او را خوش نداشتند، اما وي درسی را که هر نسل نیرومندي باید به نوبۀ خود بیاموزد، به  ظاهراً جوانان، محافظه

  :آنان عرضه کرد

آور بدانید، ولی هرگاه پدر یا نیاي شما درسی دهد، از او روي مگردانید  لالفرزندان، شاید شما کلام مردي فرتوت را م

هرچند که ممکن است سنت خانوادة خود را حماقت پندارید، آن را مگسلید، زیرا مظهر دانش . و گوش فرا دهید

  . پدران شماست

» آموزش بزرگ براي زنان«دایکاکو یا  نا زیرا کتاب معروف او اون. کن کاري روا شمرد توان مخالفت جوانان را با اك می

کن واعظی تلخ اندیش نبود که هرگونه خوشی را  با این وصف، اك. در وضع زنان ژاپن تأثیري ارتجاعی بخشید

دانست که مربی اگر ما را لایق یابد، باید نه تنها راه درك و ادارة محیط، بلکه راه التذاذ از  بخوبی می. معصیت خواند

  :ه ما تعلیم دهدزندگی را نیز ب

به یاد آور که جهان، از آغاز پیدایش، . …مگذار که ازحماقت دیگران رنجه شوي …. شادي بگذرد مگذار روزي بی

 پس بیا تا خود را آزرده مسازیم و خوشی را از کف مدهیم، حتی اگر فرزندان و …. گاه از ابله خالی نبوده است هیچ

ساکی ارمغان  …. کنیم نادیده انگارند تلاشهایی را که براي بهبود آنان میبرادران و بستگان ما خودپرست باشند و 

کند،  ها را غرق می انگیزد، دغدغه بخشد، روح خمود را برمی اگر اندکی بنوشیم، قلب را انبساط می. زیباي عالم بالاست

اما کسی که بس . ردار شونددهد تا از خوشیها برخو رانش را یاري میدر نتیجه، مرد و یا. افزاید و برتندرستی می

چندان  …. گوید گردد و، مانند دیوانگان، گزافه می دهد، سخت پرگو می فراوان بنوشد، حرمت خود را از کف می

غان بسیار نوشیدن و این ارم. مند گرداند ساکی بنوش که ترا به وجد آورد و از لذت دیدن گلهاي شکوفان بهره

  . ستآسمانی را به هدر دادن، از ابلهی ا
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  :کن، مانند بیشتر فیلسوفان، طبیعت را بازپسین پناهگاه شادکامی خود یافت اك

هاي لذت کنیم و از هوسهاي پست دوري  اگر قلب خود را سرچشمۀ لذت سازیم و چشم و گوش خود را دروازه

. و ماه و گل باشیمزیرا در آن هنگام خواهیم توانست خداوندگار کوه و آب . گیریم، آنگاه لذت ما عظیم خواهد بود

توانند از  آنان که می. مالک خاصی ندارند -اینها را نباید از کسی بخواهیم یا براي وصال آنها دیناري صرف کنیم

جمال آسمان بالاي سر، یا زمین زیر پا تمتع گیرند، نباید به تجمل خداوندان ثروت غبطه خورند، زیرا خود از اغنیا 

اي احساس  لحظه …. گاه یکسان نیستند دو بامداد یا دو شامگاه هیچ. پذیرند ونی میمناظر همواره دگرگ …. غنیترند

گشایی و، به جاي روستا  گیرد، و صبح روز بعد چشم می کنی که زیبایی جهان زایل شده است، اما برف باریدن می می

زمستان به خواب شبانه،  …. دان ان برهنه، به انفاس گل، جاندار شدهپنداري که درخت بینی؛ می و کوهسار، نقره می

.…گرداند، ماننده است که شور و نیروي ما را باز می

  خیزم، به عشق گل، زود برمی

  …. نهم به عشق ماه، دیر سر به بالین می

  روند، آیند و می مردم، مانند رود روان، می

  .ماند ولی ماه در جریان اعصار برجاي می

کنفوسیوسی چین، در شکست بدعت گذاران تندرو از یک سو، و  فلسفۀ کنفوسیوسی ژاپن حتی بیش از فلسفۀ

شی وفادار  کارانۀ چو وا و رازان به اصول تفاسیر اصیل و محافظه سیگ. پیشه از سوي دیگر، مؤثر افتاد انگارگرایان عرفان

شوشی قد علم کرد  چندگاهی نحلۀ اویومی در برابر نحلۀ. ماندند و نام نحلۀ خود را، که شوشی است، از نام او گرفتند

براین نظر استوار بود که خیر و شر را باید از وجدان فرد ناشی دانست و  مینگ، یانگ وانگو، به پیروي از فلسفۀ چینی 

سالهاي بسیار «: گفت می) 1648- 1608(فیلسوف ناکایه توجو . معلول سنن اجتماعی و تعالیم عارفان پیشین نشمرد

به نحلۀ شوشی سخت معتقد بودم، اما، به مدد عالم بالا، آثار اویومی براي اولین بار به ژاپن رسید، و اگر این آثار نبود، 

بنابراین . همت گماشت» گرایی ایدئالیستی یکتا«توجو به نشر نوعی فلسفۀ » .ماند حیات من سراسر خالی و عقیم می

عالم اعیان، : ؛ خدا جز این وحدت نیست)عقل یا قانون(و ري ) وجوه یا اشیا(تی است متضمن کی فلسفه، جهان وحد

) سکولاستیک(توجو، مانند اسپینوزا و وانگ یانگ مینگ و حکیمان مدرسی . جسم اوست و قانون جهانی، روح او

ی عینی قایل نبود، بلکه آنها را حاکی نگریست و براي خیر و شر واقعیت اروپا، با عشقی عقلانی به این قانون جهانی می

گفت که روح فردي اگر، به وسیله تعقل، با قوانین بیزمان یا عقل  پنداشت و، همانند اسپینوزا، می از اغراض انسانی می

  :خورد جهان یگانه شود، به ابدیت پیوند می

د و عین عقل است و به صور یا نام دار» وجدان«ذهن انسان، ذهن دنیاي حسی است، اما ما ذهن دیگري داریم که 

انجام  آغاز و بی یگانه است، بی] آسمانی یا جهانی[وجدان ما چون با عقل . وجوه بستگی ندارد؛ بیکران و جاویدان است

.یابیم شویم و حیات جاویدان می عقل یا وجدان عمل کنیم، خود مظهر بیکرانی و بیزمانی می] این[اگر موافق . است

این . اما فلسفۀ او نه مردم را خوش آمد، نه حکومت را خرسند گردانید. ون قدیسان، صدیق بودناکایه توجو، همچ

اندیشه، که هرکس حق دارد شخصاً به تعیین حق و باطل بپردازد، دستگاه شوگونی را لرزانید، و هنگامی که یکی 

آسایی طبقۀ  است گرایید و نادانی و تندیگر از مبلغان نحلۀ اویومی، به اسم کومازاوا بانزان، از فلسفۀ اولی به سی

کومازاوا بیدرنگ به اهمیت پاهاي خود پی برد و فرار را برقرار . ساموراي را نکوهید، فرمان بازداشتش صادر شد

، حکومت، براي جلوگیري از تعالیم 1795در سال . به کوهها گریخت وماندة عمر را در گمنامی گذرانید! ترجیح داد

یومی، به صدور فرمانی پرداخت؛ انقیاد ژاپنیان در برابر حکومت چندان عظیم بود که از آن پس فیلسوفان نحلۀ او
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فلسفۀ اویومی یا در پشت پردة فلسفۀ کنفوسیوس قرار گرفت و یا درمعتقدات فرقۀ بودایی ذن، که، براثر یکی از 

  .درآورده بود، مستهلک شد طلبی بودایی را به صورت وطندوستی و جنگجویی شگرفیهاي معمول تاریخ، آرامش

متفکران ژاپنی بتدریج پیش رفتند و تعالیم کنفوسیوس را، که درابتدا به وساطت آثار فلسفی عصر سونگ شناخته 

این . بودند، مستقیماً شناختند، و کسانی مانند ایتوجینساي و اوگیو سوراي نحلۀ اصیل فلسفۀ ژاپنی را بنیاد نهادند

. فهم فلسفۀ کنفوسیوس از همۀ مفسران چشم پوشد و به آثار خود کنفوسیوس رجوع کندنحله اصرار داشت که براي 

شمردند،  مطالعات او را بیحاصل می. خانوادة جینساي، دربارة ارزش فلسفۀ کنفوسیوس، با ایتو جینساي موافق نبودند

اگر به . ر ژاپن سودي ندارددانشوري کار چینیان است و د«: گفتند کردند، و می بینی می براي وي فقري موحش پیش

اما محصل جوان اعتنایی » .بهتر آن است که طبیب شوي و زراندوزي. مقام دانشوران رسی، باز از آن طرفی نبندي

ننمود، شأن و ثروت خانوادة خود را از یاد برد، خانه و کاچال خود را به برادر کهترش واگذاشت و گوشۀ عزلت گرفت 

اما او خود را به . کردند یماي خوش داشت، و مردم گاهی او را با شاهزادگان اشتباه میس. آموزد تا به فراغت دانش

  :نویسد یکی از مورخان ژاپنی دربارة او چنین می. گرفت آراست و از مردم دوري می هیئت کشاورزان می

ولی دغدغه به . آوردبسیار تهیدست بود، چنان تهیدست که در پایان سال نتوانست براي سال نو شیرینی برنج فراهم 

ولی یک چیز است که . دهم من در هر حال کارهاي خانه را انجام می«: زنش پیش آمد و زانو زد و گفت. خود راه نداد

من او را . برد به شیرینی برنج کودکان همسایه رشک می. فهمد پسر ما، گنسو، معنی فقر ما را نمی: پذیر نیست تحمل

سپس انگشتر لعل . ایتو جینساي همچنان سردر کتاب داشت و پاسخی نگفت» .ه استگویم، اما قلبم شکست ناسزا می

  ».این را بفروش و قدري شیرینی برنج بخر«: خود را بیرون آورد و به زن داد و فقط گفت

. اي خصوصی برپا داشت ومدت چهل سال درس داد و سه هزار طالب فلسفه رابه بار آورد جینسان درکیوتو مدرسه

گفت که جهان، موجودي جاندار است، و در آن، حیات همواره بر مرگ غالب  کرد و می فلسفۀ اولی یاد میگاهی از 

:با اینهمه، مانند کنفوسیوس، به امور زندگی عملی شوق بیشتر داشت. آید می

ال و دانش باید فع …. هرچه در گردانیدن حکومت، یا در طی راه مناسبات انسانی، سودرسان نباشد، بیهوده است

شناسند، در زندگی روزانۀ خود  کسانی که راه را می …. دانش نباید به صورت نظریه یا تعقل مرده درآید. زنده باشد

 …. ایم باشیم که راه را بیرون از مناسبات انسانی بیابیم، باد در قفس کرده اگر امید آن داشته …. خرامند  در آن می

  . هان چیزي عالیتر از آن نیستراه زندگی متعارف راهی عالی است و در ج

مردي که «: گفت خندید؛ می ایتو توگاي به شهرت می. پس ازمرگ جینساي، پسرش ایتو توگاي کار او را دنبال کرد

تواند در ردیف حیوانات یا سنگها به شمار نیاید؟ اما آیا خطا  نامش بیدرنگ پس از مرگ او از یادها رود، چگونه می

» نکه نامش را با ستایش برند و فراموشش نکنند، مشتاق کتاب نوشتن و جمله ساختن باشد؟نیست که انسان، براي آ

نقادان خرده گرفتند . وي دویست و چهل و دو کتاب و رساله نوشت، وبقیۀ ایام را با فروتنی و خردمندي به سر برد

اند که در این آثار  دان او نوشتهاما شاگر. خوانده است» نیروي منوم«که آثار او همان خاصیتی را دارد که مولیر 

وقتی که ایتو توگاي درگذشت، این کتیبۀ . اي به هیچ فیلسوفی نشده است دویست و چهل و دو گانه، هیچ حمله

  :آور را بر گورش نهادند غبطه

  …. از لغزش دیگران سخن نگفت

  .پرواي چیزي جز کتاب نداشت

  .ها خالی بود حیاتش از هنگامه

 -مو از زمان جیم«: گوید خود می. کنفوسیوسی اخیر، هیچ کس مقام اوگیو سوراي را ندارددر میان فیلسوفان 

برخلاف ایتوتوگاي، از مشاجره لذت » !تاکنون، بندرت دانشوري نظیر من وجود داشته است -نخستین امپراطور ژاپن

www.IrPDF.com



۶٢١

جز کتاب، چه «: اي از او پرسید ه  جوان جویند. آورد برد و دربارة فیلسوفان زنده و مرده سخنان درشت برزبان می می

» !چیزي بهتر از خوردن لوبیاي برشته و تاختن به مردان بزرگ ژاپن نیست«: پاسخ داد» چیز را خوش داري؟

سوراي مردي بسیار بزرگ است، اما گمان دارد که همۀ «: فیلسوفی موسوم به نامیکاوا تنجین دربارة او گفته است

از سخنان او یکی . شد دید، فروتن می با اینهمه، سوراي هرگاه لازم می» .خوي بدي استداند، و این  دانستنیها را می

تنها چینیان متمدنند، و اگر چیزي گفتنی باشد، «این است که همۀ ژاپنیان، و از جمله خود او، وحشی هستند، و 

اما شوگون بهبود خواه شهامت او را افراد ساموراي و اهل علم با او درافتادند، » .اند سلاطین قدیم یا کنفوسیوس گفته

تزه که رقت و ملایمت  داد و، مانند شون سوراي در یدو درس می. پسندید و در مقابل تودة فکور به حمایتش برخاست

. گرفت موتی را مردود شمرد، و مثل هابز که رأي روسو را پیش از تولد روسو محکوم کرد، جینساي را به ریشخند می

سوراي اعلام کرد که، بالعکس، انسان ذاتاً شرور است و هر چه را . ه انسان طبعاً خوب استجینساي گفته بود ک

.آورند رباید، و تنها اخلاق و قانون و تعالیم خشن، او را به صورت موجود اجتماعی قابل تحملی در می بتواند می

ي بیشمار خود را خرسند سازیم، وقتی که نتوانیم هوسها. به محض آنکه انسانها زاده شوند، هوسها رخ نمایند

سلاطین قدیم، که از آشفتگی نفرت داشتند، صلاح و . چون کشاکش برخیزد، آشفتگی پیش آید. کشاکش برخیزد

م براي اي لاز اخلاق نیست، مگر وسیله …. تقوا را بنیاد نهادند و به مدد اینها بر هوسهاي مردم سلطه ورزیدند

عت یا شورهاي قلبی انسان نشئت نگرفت، بلکه از هوش عالی برخی از خردمندان اخلاق از طبی. رامسازي مردم کشور

  . ناشی شد و به وسیلۀ دولت سیطره یافت

هاي کنفوسیوس مختصر  فلسفۀ ژاپن، که با اتخاذ اندیشه: قرنی بعد از سوراي، بدبینی او در عرصۀ فلسفه تأیید شد

سرانجام، . یدي بین هواخواهان فلسلفی چین و ژاپن درگرفتپیشرفتی کرده بود، رو به تنزل رفت و جنگ قلمی شد

گراي زبان به ستایش گذشته گشوده بودند، بر آنان فایق  پرستان چین هواخواهان متجدد ژاپن، که بیش از کهنه

جانبداران فرهنگ چین یا کانگاکوشا کشور خود را وحشی خواندند، دانش را یکسره از آن چین دانستند، و به . آمدند

گرایان را کهنه و دور از  طرفداران ژاپن یا واگاکوشا نظر چین. ترجمه و تفسیر ادبیات و فلسفۀ چینی کفایت کردند

مابوچی . میهندوستی شمردند و از ملت خواستند که به چین پشت کند و از سرچشمۀ شعر و تاریخ خود نیرو گیرد

ر ذاتی نامید و، براي توجیه فقر ادبی و فلسفی ژاپن قدیم، به چینیان تاخت، آنان را شرور فطري و ژاپنیان را نیکوکا

  .اند نداشتهاند و به رهنمودهاي ادب و فلسفه حاجت  مدعی شد که ژاپنیان از آغاز قومی نیک بوده

سال کار کرد تا تفسیري در چهل و  رفته بود، مدت سیپزشک جوانی به نام موتو اوري نوریناگا، که از مابوچی الهام گ

اي از روایات ژاپنی  موتو اوري در این تفسیر، که گنجینه. چهار جلد بر کوجیکی یا کارنامۀ حوادث کهن نوشت

مخصوصاً اخبار دین شینتو است، به هر چه رنگ چینی داشت حمله برد، منشا الاهی جزایر و امپراطوران و مردم 

هاي توکوگاوا، روشنفکران ژاپن را به بازگردانیدن زبان و آداب و سنن  السلطنه یید کرد و، در مقابل نظر نایبژاپن را تأ

گذشته برانگیخت و نهضتی بر پا داشت که عاقبت موجب سرکوبی آیین بودایی و احیاي آیین شینتو و اعادة تسلط 

ي است زادة آماتراسو، الاهۀ خورشید، و این واقعیت ژاپن کشور«: نویسد موتو اوري می. امپراطوران برشوگونها شد

:هیراتا، شاگرد موتو اوري، پس از مرگ او، موضوع را دنبال کرد» .گرداند تفوق آن را بر سایر کشورها مسلم می

یکی این است که ژاپن کشور : بسی جاي تأسف است که جهل عظیمی نسبت به دو موضوع اساسی وجود دارد

ژاپنیان با مردم چین و هند و روسیه و هلند و سیام و کامبوج و . آنکه ساکنان آن اخلاف خدایانندخدایان است، دیگر 

مردم این کشور، از سرخودستایی، آن را سرزمین خدایان . ملل دیگر عالم اختلاف کمی ندارند، اختلاف کیفی دارند

تعلق داشتند و همه در ژاپن زاده » دورة الاهی«استثنا، به  اند، بی خدایانی که همۀ کشورها را آفریده. اند ننامیده

مردم کشور کره نخستین قومی . پس، ژاپن زادگاه خدایان است، و همۀ عالم به صحت این امر معترف است. شدند
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 …. بودند که این حقیقت را شناختند و تدریجاً پخش کردند تا به سراسر کرة زمین رسید و مورد قبول همگان افتاد

اما از تبار ایزاناگی وایزانامی، از بطن الاهۀ . اي بیگانه هم به قدرت خدایان خالق، موجودیت یافتندالبته، کشوره

  . خورشید پدید نیامدند، و همین سبب پستی آنهاست

برپاي » اعزاز امپراطور و اخراج وحشیان بیگانه«نوجویی را براي  چنین بودند مردان و عقایدي که نهضت سون

در قرن نوزدهم، ژاپنیان را به برانداختن دستگاه شوگونها و بازگردانیدن تفوق آسمانی امپراطور  این نهضت،. داشتند

دوستی آتشینی که، پیش از استیلاي سلطان آسمانی ژاپن، بر میلیونها  کشانید، و در سدة بیستم، در انگیختن میهن

  .مردم شرق بیدار فرو نخواهد نشست، نقشی حیاتی داشت

  

ام فصل سی

  یشه و هنر در ژاپن باستاناند

  

I - زبان و آموزش و پرورش  

  آموزش و پرورش -خطنویسی - زبان

زبان ژاپنی، هر . ژاپنیان خطنویسی و آموزش و پرورش خود را از چینیان، که به نظر آنان وحشی بودند، فرا گرفتند

و از مشتقات زبانهاي معلوم دیگر اي نزدیک است، به قوم ژاپنی اختصاص دارد  چند که محتملا مغولی و به زبان کره

حروف دمیده کم دارد و اساساً از . رود؛ برخلاف چینی، چند هجایی و پیوندي و در عین حال ساده است به شمار نمی

. آیند ، در پایان کلمات در نمی»ن«هیچ یک از حروف صامت آن، جز . حروف حلقی و حروف صامت مرکب است

اسم در حالت مفرد و جمع . دستور زبان ژاپنی آسان و طبیعی است. آهنگدارندتقریباً همۀ حروف مصوت، دراز و 

فعل در مورد اشخاص متفاوت تغییر شکل . پذیرد مذکر و مؤنث، و صفت در حالت تفصیلی و عالی تغییر نمی

ه آید و وجو اما صفت به صورت منفی درمی. ضمایر شخصی معدودند، و ضمیر ربط اصلا در میان نیست. دهد نمی

آور، و به جاي ضمیر شخصی اول شخص  به جاي حروف اضافه، الفاظ الحاقی زحمت. شود فعل صرف می. متعدد دارد

  . رود به کار می» آن جناب«یا » چاکر خاکسار«آمیزي از قبیل  و دوم شخص، اصطلاحات تعارف

سی را به ژاپن بردند، و هاي میلادي، مردم کره و چین خطنوی در نخستین سده. زبان ژاپنی خط مخصوصی نداشت

چون در مقابل هر یک از هجاهاي کلمات ژاپنی . نگاشتند آهنگ خود را می ژاپنیان قرنها با علایم چینی کلام خوش

شد، خط ژاپنی، مخصوصاً در عصر عظمت نارا، یکی از دشوارترین خطهاي عالم  یک علامت کامل چینی استعمال می

پس، دو خط ساده پدید . کند، به داد ژاپنیان رسید د، که همواره در زبانها عمل میاما، در قرن نهم، قانون اقتصا. بود

در این دو خط، هر یک از علامتهاي چینی به صورت پیوسته و کوتاهی درآمد و نمودار یکی از هجاهاي چهل و . آمد

چون بخش بزرگی از  .گرفتنددر حقیقت، این چهل و هفت علامت نقش الفبا را برعهده . هفت گانۀ گفتار ژاپنی شد

است، و در نگارش قسمت اعظم بقیه نیز، در عوض علایم ژاپنی، ترکیبی از علایم چینی ادبیات ژاپنی به خط چینی 

بنابراین، . ژاپنی دست یابنداند مستقیماً بر آثار  و الفباهاي محلی به کار رفته است، محققان غربی بندرت توانسته

گفتند  مبلغان یسوعی، از مشاهدة این موانع، می. آگهی ما از ادب ژاپنی ناچیز و سطحی است و اعتبار چندانی ندارد

خطنویسی، دیرگاهی، یکی  !استکه شیطان، به قصد بازداشتن ژاپنیان ازخواندن انجیل، زبان ژاپنی را اختراع کرده 

در عصر . تا نیمۀ دوم قرن نوزدهم، براي ترویج فن نوشتن کوششی مبذول نشد. آمد از تجملات اشراف به شمار می

در آغاز قرن هشتم، امپراطور تنچی و . هاي متمول براي کودکان خود مدارسی ساختند عظمت کیوتو، خانواده
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بتدریج، با سرپرستی دولتها، مدارسی در ولایات . اه ژاپنی را در کیوتو تأسیس کردندمو نخستین دانشگ امپراطور موم

توانستند، پس  ها می رفته التحصیلان این مدارس از حق رفتن به دانشگاه برخوردار بودند، و دانشگاه فارغ. به وجود آمد

یفی، آموزش و پرورش و علم و ادب را الطوا جنگهاي داخلی عصر ملوك. از گذرانیدن امتحان، به خدمت دولت درآیند

اما شوگونهاي توکوگاوا مجدداً نظم و آرامش را برقرار ساختند و بار دیگر بازار فرهنگ را رونق . از پیشرفت باز داشت

دانند، و این بر وي سخت  یاسو متوجه شد که نود درصد افراد طبقۀ ساموراي خواندن و نوشتن نمی یه اي. بخشیدند

اي برپا کرد و به تعلیم اصول ادارة امور حکومتی و فلسفۀ  ، هایاشی رازان در یدو مدرسه1630ر سال د. گران آمد

، کومازاوا اولین دانشگاه ولایتی را در 1666در . این مدرسه بعداً به دانشگاه توکیو مبدل شد. کنفوسیوس پرداخت

ها و معبدها به تأسیس  انیان خواست که درخانهحکومت ژاپن از دانشوران و پزشکان و روح. شیزوتانی به وجود آورد

در . دبستان بپردازند، و به معلمان اجازه داد که شمشیر ببندند و خود را همپایۀ افراد صنف ساموراي محسوب دارند

این دبستانها مخصوص کودکان ساموراي . خواندند آموز در هشتصد دبستان درس می ، چهل هزار دانش1750سال 

از میان زنان، تنها آنان که مالدار . فرستادند ن و کشاورزان ناگزیر فرزندان خود را نزد معلمان قدیمی میبازرگانا. بود

آموزش و پرورش عمومی در ژاپن نیز، مانند اروپا، فقط بر اثر . بودند از آموزش و پرورش منظم برخوردار می شدند

  .نیازها و فشارهاي زندگی صنعتی آغاز شد

III -  شعر

  بندي و قمار شرط - شعربازي - چند نمونه -مشخصات شعر ژاپنی - کوکینشو -ومانیوش

کهنترین بخش ادب ژاپنی که به ما رسیده است، شعر است، و شعر قدیم در نظر محققان ژاپنی بهترین شعر آن 

 4500اي است شامل بیست دفتر و مرکب از  ترین و نامورترین کتابهاي ژاپنی مجموعه یکی از کهنه. سرزمین است

نام دارد و در ظرف چهار قرن سروده شده و دو ویراستار آن را گرد ) هزار برگی کتاب ده(قطعه شعر که مانیوشو 

وقتی که معشوقۀ . کند نظر می آثار هیتومارو و آکاهیتو، مفاخر دورة عظمت نارا، در این مجموعه جلب. اند آورده

اي سرود که از لحاظ  ها به هوا رفت، هیتومارو مرثیه یان تپههیتومارو درگذشت و جسد او سوخته شد و دود آن در م

  :اثر تنیسن انگلیسی قابل سنجش نیست» یادبود«هایی از قبیل مرثیۀ طولانی  کوتاهی به هیچ وجه با مرثیه

  اوه، آیا محبوب من است

  آن ابر سرگردان

  در شکاف کوه سخت دورافتادة هاتسوسه؟

ر ژاپنی از دستبرد زمان کوششی کرد و یک هزار و یکصد قطعه از اشعار متعلق به گو نیز براي حفظ شع امپراطور داي

در این کار، . گرد آورد) اشعار قدیم و جدید(اي به نام کوکینشو  یکصدو پنجاه سال پیش از خود را در مجموعه

صل کتاب به چشم ما مقدمۀ او بیش از ا. اي بر این کتاب نوشت تسورایوکی شاعر و محقق، دستیار او بود و مقدمه

  :نماید دلپذیر می

انسان، در این  …. آفریند آورد و برگهاي بیشماري تنیده از زبان می شعر ژاپنی بذري است که از دل آدمی سربرمی

براي  …. خیزد، کلمه بیابد برمی کوشد که براي ابراز تأثراتی که از دیدن و شنیدن در دلش جهان آکنده از اشیا، می

دهد، شوق لطیفی که به هنگام  یابد، حیرتی که از آواز پرندگان به او دست می ها می که از زیبایی شکوفهابراز سروري 

آورد،  آوري که شبنم زودگذر بامدادي در او پدید می کند، و همچنین همدردي سوگ مناظر غرقه در مه احساس می

هاي  آساي شکوفه زمین را براثر رگبار برف شاعران، در بامدادان بهاري، که …. شود مات میدر دل خود جویاي کل

شنیدند، یا در جریان سالها که در  یافتند، یا در شبهاي خزانی که خش خش فروافتادن برگها را می گیلاس، سفید می

www.IrPDF.com



۶٢۴

ارتعاش قطرات شبنم برتیغۀ پرمروارید علف  شدند، یا آنگاه که از دیدن انگیز بیداد زمان خیره می آیینه به انعکاس غم

  .آمدند لرزیدند، به شور درمی ود میبرخ

اند و باران فراوان زمین را سرسبز ساخته است، موضوع  در جزایر ژاپن، که آتشفشانها مناظر زیبایی به وجود آورده

اصلی شعر تجلیات و تحولات و شکفتن و پژمردن طبیعت است، و تسورایوکی در این زمینه بخوبی مطلب را ادا کرده 

ها و جنگلها و دریاها، شاعران ژاپنی را سرمست  اهمیتی از منظرة مزرعه طبیعت، برشهاي کمبرشهایی از . است

جهد، دریا باري  هاي خاموش می اي ناگهان به برکه جنبد، قورباغه ماهی در دل یک نهر کوهستانی می یک - گرداند می

کراراً  …لؤلؤوار، روي یک تیغۀ علفاي باران،  جنب و جوش، قطره اي پوشیده در مه بی دور از طغیان امواج، تپه

آمیزند، یا بر زودگذري گل و عشق و آدمی مرثیه  موضوع عشق را با نیایش دنیایی که در راه کمال است می

پس از عصر  .گوید و سرودهاي روحانی هم بفراوانی نسروده است این ملت جنگجو شعر رزمی کم می. سرایند می

هزار و یکصد قطعه شعري که در مجموعۀ کوکینشو  از میان یک. ویی رغبت نمودندگ عظمت نارا، اکثر شاعران به کوته

شامل پنج مصرع است؛ مصرعها » تانکا«. سروده شده است» تانکا«گرد آمده است، همه، جز پنج قطعه، به صورت 

ۀ کلمات ژاپنی در در آن، اثري از قافیه نیست، زیرا تقریباً هم. بترتیب پنج و هفت و پنج و هفت و هفت هجا دارند

همچنین عامل نوا و تکیه و . گیرند پایان خود داراي حرفی باصدا هستند و بدشواري در تنگناي مقیدات قافیه قرار می

آهنگی شعر،  براي خوش: الحیل خاصی در کار است در عوض اینها، لطایف. کمیت نیز در شعر ژاپنی راه ندارد

اي به  افزایند؛ براي وصل کردن جمله اد نظام صوري شعر، عباراتی بر آن میآورند؛ براي ایج معنی می پیشوندهایی بی

این لطایف، مانند جناس . برند شود به کار می جملۀ دیگر، کلمات مخصوصی که مفاهیم بیشمار از آنها گرفته می

بودن آنها هیچ گاه پسند  ولی مردم. زبانان است، براي مردم ژاپن دلپسندند لفظی و قافیه که مورد اعتناي انگلیسی

شاعران، به اقتضاي . ژاپنی لفظاً و معناً اشرافی است) کلاسیک(شعر اصیل . کشد شاعر ژاپنی را به راه ابتذال نمی

کنند؛ به جاي ابراز هیجانها، در اختفاي آنها  زندگی درباري، به جاي تازگی معنی، به کمال صوري توجه می

گویی،  ولی در هیچ کشوري، اهل سخن، در عین کم. گویند اختصار سخن نمیکوشند؛ و آنچنان مغرورند که جز به  می

گویی  گویی مورخان خود را با اندك ظاهراً شاعران ژاپن اصرار دارند که درازنویسی و گزافه. اند تا این اندازه گویا نبوده

یانه نیست، و هنرمند گویند که سه صفحه دربارة باد غربی نوشتن چیزي جز الفاظی عام می. خویش جبران کنند

براي برانگیختن تمام ادراکات و عواطفی که شاعر . حقیقی را نباید هدفی جز این باشد که خواننده را به تفکر برانگیزد

در نظر . کند ورزد، شاعر ژاپنی به کشف و بیان مفهومی تازه و جاندار بسنده می غربی در تشریح آنها اصرار می

.است که در یک لحظۀ گذرا روي داده است ژاپنیان، هر شعر سند الهامی

زبانان  ، که معادل گنجینۀ زرین انگلیسی)اشعار منفرد از صد تن(بنابراین، اگر بخواهیم در کوکینشو یا هیاکونین ایشو 

، شاعران این دیار سر آن دارند که. ایم دار بیابیم، راه خطا پیموده هاي پهلوانی یا رزمی و تغزلات دامنه است، حماسه

وقتی که سایگیو هوشی عزیزترین دوست . ، زندگی خود را در بیتی منعکس گردانندمرمیدپردازان میکدة  مانند نکته

شلی یا اي مانند آدونیس اثر  خود را ازکف داد و راهب شد و براي تسلاي خویش به زیارتگاه ایسه پناه برد، منظومه

: حتی لیسیداس اثرمیلتن نساخت، بلکه تنها این ابیات ساده را سرود

  چیست

  که در اینجا هست؟

  .دانم نمی

  با این وصف، دلم از سپاس سرشار است،

  ریزد؟ و اشک فرو می

www.IrPDF.com



۶٢۵

  :یو به مرگ شوهر ماتمدار شد، فقط چنین نگاشت چون بانو کاگا نوچی

  آید آنچه به نظر می

  نیست، مگر

  …. رؤیایی

  …. شوم بیدار می …. خوابم می

  چه وسیع است

  !همبستر بستر، بی

  :همین شاعر بعداً در مرگ فرزند نیز دو خط بیشتر نسرود

  آیا امروز تا کجا رفته است

  آن صیاد دلیر سنجاقکها؟

ند عصمت زنان، که در ه. رفت در مجامع سلطنتی نارا و کیوتو، ساختن شعر تانکا نوعی تفنن اشرافی به شمار می

شد، در این دربارها غالباً به وسیلۀ یک شعر ماهرانۀ سی و یک هجایی فراچنگ  قدیم در برابر یک فیل خریداري می

رسم بر این بود که امپراطور براي سرگرم کردن مهمانان خود کلماتی به آنان ارائه کند و بخواهد که با آن . آمد می

گفتند یا، هنگام  نام آمده است که با شعر موشح با یکدیگر سخن می در ادب این دوره، از مردمی. الفاظ شعري بسازند

در این مجالس، . کرد گاه مجالس مسابقه برپا می در اوج عصر هیان، امپراطور گاه. خواندند عبور از گذرگاهها، تانکا می

، 951در سال . ساختند یرسید، در حضور داوران دانا، تانکا م جمعی از شاعران، که تعدادشان به یک هزار و پانصد می

  .تأسیس شد و به بایگانی کردن قطعات برنده پرداخت» ادارة شعر«ها،  براي رتق و فتق مسابقه

. برآمدند» کو هوك«در قرن شانزدهم، ژاپنیان تانکا را دراز شمردند و در صدد کوتاه کردن و تبدیل کردن آن به 

مصرع اول پنج هجا، مصرع دوم . و شامل سه مصرع بودهفده هجایی، » بیان واحد«شعري متضمن یک » کو هوك«

مردم ژاپن، که مانند امریکاییان بین دو قطب ادراك و عاطفه در نوسانند و . هفت هجا، و مصرع سوم پنج هجا داشت

 در عصر گنروکو. وار از شعر جدید استقبال کردند گرایند، دیوانه از این رو بآسانی از سبکی به سبکی دیگر می

وران و  پس، مردان وزنان، بازرگانان وجنگجویان، و پیشه. جا معمول شد در همه» کو هوك«، ساختن )1688-1704(

ژاپنیان، چون به قمار باختن شوق بسیار . گویی روي آوردند کشاورزان دست از کار کشیدند و به مسابقات بدیهه

از سودجویان تشکیل این مجالس را حرفۀ بندي کردند که برخی  شرط» کو هوك«دارند، چندان در مجالس مسابقۀ 

عاقبت، حکومت مداخله کرد، به این پایگاههاي شعري . خود ساختند و به خالی کردن جیبهاي هزاران تن پرداختند

بود، که ) 1694- 1643(باشو  ماتسورا» هوك کو«مشهورترین استاد . تاخت، و آن هنر کاسبانه را از رونق انداخت

با اینکه از طبقۀ ساموراي بود، در جوانی چنان . داند در تاریخ ژاپن می» بزرگترین حادثه«را  نوگوچی ولادت او یونه

ازمرگ خداوندگار و استاد خود متأثر شد که زندگی درباري را ترك گفت، از همۀ لذات جسمانی روي برتافت، 

. میخت و به زبان شعر بازگفتپسند خود را با وصف طبیعت آ آوارگی و تفکر و تعلیم پیش گرفت، و فلسفۀ آرامش

. پندارند ژاپنیان با فرهنگ شعر او را نمونۀ کامل القاي مجمل و فشرده می

  :یک نمونه

  برکۀ قدیمی،

  .جهد آري، و صداي غوکی که در آب می

  :نمونۀ دیگر

  ساقۀ علف، که از روي آن
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  .یک سنجاقک براي فرود آمدن کوشید

III - نثر  

  داستان

  نویس یک فکاهی - داستانهاي اخیر ژاپن -مزایاي آن -گنجی داستان -بانوموراساکی

کند، زیرا شاهکارهاي داستانی  نماید، رمان ژاپنی این کوتاهی را جبران می اگر شعر ژاپنی، با موازین غربی، کوتاه می

. است» جیهرزه درایی دربارة گن«مهمترین این رمانها گنجی مونوگاتاري، به معنی . زنند سر به بیست و سی جلد می

میلادي نوشته شده  1001این داستان دلاویز در حدود سال . صفحه است 4234یکی از چاپهاي این کتاب شامل 

با یکی از بستگان خود  977وي در . وارا بود نویسندة آن بانو موراساکی نوشیکیبو از خاندان کهنسال فوجی. است

خاطر، به نوشتن داستانی تاریخی در پنجاه و چهار دفتر زناشویی کرد و، چون سه سال بعد بیوه شد، براي تسلاي 

از این رو، موراساکی، پس از آنکه تمام کاغذهاي موجود خود . در آن زمان، کاغذ در شمار اشیاي تجملی بود. پرداخت

.را سیاه کرد، دست تجاوز به سوي تفاسیر مقدس یک معبد بودایی یازید و از کاغذ آنها سود جست

مادرش، کیریتسوبو، کنیز سوگلی امپراطور است و چنان . ستان، گنجی، فرزند یک امپراطور استقهرمان این دا

موراساکی، که به وفاداري مردان . شوند برند و موجب مرگ وي می زیباست که زنان دیگر امپراطور بر او رشک می

  :گاه فراق او را از یاد نبرد نویسد که امپراطور هیچ خوش بین است، می

زنان بسیار را به قصر آورده بودند تا شاه از . کرد گذشت، و امپراطور بانوي از دست رفته را فراموش نمی میسالها 

گردانید و براین باور بود که، دردنیا، براي او که از میان رفته است،  ولی او از آنان روي می. وجود آنان متمتع گردد

سوگند : برد چرا مانع تحقق سوگند آن دو شده است رنج میهمواره از این اندیشه که سرنوشت  …. همتایی نیست

خورده و بام و شام تکرار کرده بودند که زندگی آن دو باید همچون حیات دو پرنده باشد با یک بال، باید همانند 

  . درختی باشد با یک شاخه

جونز، از  تان انگلیسی تاممانند قهرمان داس. اي است نیکومنظر، که جمالش از اخلاقش نیکوتر است گنجی شاهزاده

! گذارد ورزي، میان زن و مرد فرقی نمی برد و، برخلاف قهرمانان متعارف داستانها، در عشق دلبري به دلبري روي می

در بحبوحۀ رنجی «بندد؛ و فقط گاه گاه  مطلوب زنان است؛ سراپا شور و فریبندگی است؛ دل به عشق بسا زنان می

دهد و، با لطفی عظیم، خود  بانو موراساکی حوادث او را سرخوشانه شرح می» .گردد می عظیم، به خانۀ همسر خود باز

  :کند و او را تبرئه می

همۀ کسان رفتار او . ماند زد، از آنچه در خور پایگاه او بود باز می اگر شاهزادة جوان گاه گاه به عیش و طرب گریز نمی

مرا به ذکر  …. اري براي مردم متعارف به هیچ روي جایز نبودشمردند، حتی اگر چنان رفت را شایسته و طبیعی می

دانم که اگر چیزي را حذف کنم، بیدرنگ علتش را  اما می. کوشید رغبتی نیست وقایعی که او در کتمانش سخت می

است که از رفتار او تصویري خوشایند پیش نهم و  به سبب آنکه فرزند امپراطور بود، بر من. خواهید پرسید

اي  گویید که این داستان ارزش تاریخی ندارد و بلکه قصیده اما، در آن صورت، شما می. یهاي او را نادیده گیرمبیخرد

دانم که براثر این داستان، سخن  می. است مجعول که براي دگرگون کردن فکر و قضاوت آیندگان نوشته شده است

  . چینی رسوا به شمار خواهم رفت، اما مرا گزیر و گریزي نیست

رود تا از سرزهد با  کند و به دیري می شود؛ از شیطنتهاي خود توبه می ورزیهاي خود، بیمار می گنجی، پس از عشق

نامیده است،  -موراساکی- اما در آنجا به شاهزاده خانمی زیبا، که نویسنده او را به نام خود . کاهنی سخن گوید

  :اندیشد شمارد، به دلبر جدید می یخورد و، درهمان هنگام که کاهن گناهان او را برم برمی
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گنجی از یاد آوردن سنگینی بار گناهان گذشتۀ . ها گفت کاهن از ناپایداري این زندگی و مکافاتهاي آنجهانی قصه

بایست نه تنها در این دنیا همواره از عذاب وجدان رنج کشد، بلکه در دنیاي دیگر هم باید چشم  می. خود رنجور بود

چه : گفت، گنجی در اندیشۀ شرارتهاي خود بود در تمام مدتی که کاهن سخن می! ي مخوفی باشدبه راه چه کیفرها

اما ناگهان به یاد چهرة زیبایی که بعداز ظهر همان  …! که تارك دنیا شود و در چنین دیري به سر برد خوب است

به » کند؟ نجا کی با شما زندگی میدر ای«: ه شوق آنکه بیشتر دربارة او آگهی یابد، پرسیدب. روز دیده بود افتاد

یابد که شاهزاده خانم را بانوي  گذرد، و گنجی مجال می خواست نویسنده، همسر اول گنجی در بستر زایمان در می

  .اول قصر خود گرداند

، احتمالا مترجم. این داستان از سایر شاهکارهاي ژاپنی برتر است، و این برتري شاید زادة ترجمۀ انگلیسی آن باشد

اگر موقتاً از قوانین  .سازدآرثرویلی، توانسته است، مانند فیتز جرالد، مترجم رباعیات خیام، ترجمه را از اصل خوشتر 

آمیختن  گوید، آمیزش زن و مرد را، مانند اخلاقی خود غافل شویم و، چنان که وردزورث در ویلهلم مایستر می

لذتی که آثار ادبی زیباي ژاپن  - درایی دربارة گنجی لذت خواهیم برد مگسها، کاري ساده تلقی کنیم، از داستان هرزه

یک دوست » خودمانی«قلم موراساکی به قدري طبیعی و ساده است که مطالب کتاب او به سخنان . از آن گرانبارند

اند و در دل خواننده  دکان داستان به شخصیتهاي زندگی واقعی مانندهمردان و زنان و مخصوصاً کو. ماند  آگاه می دل

کند، با آنکه بیشتر محدود به کاخهاي سلطنتی و کوشکهاي اشرافی است،  دنیایی که نویسنده توصیف می. نشینند می

با این وصف، . ورزي شرافی، برکنار از مشکلات معیشت و هزینۀ عشقجو داستان حیاتی است ا .نماید میواقعی 

بانو موراساکی از زبان یکی . داستان بدون شاخ و برگ به روي کاغذ آمده، و از اشخاص و حوادث استثنایی خالی است

  :گوید ساز چنین می از شخصیتهاي کتاب، یعنی اومانوکامی، دربارة بعضی از نقاشان شبیه

 - بینی زیباي آنها، که در هر جا می  ها با تمام هماهنگی و اشکال هاي معمولی، چنان که هستند، خانهها و رود تپه

کشیدن این چنین مناظر، یا نمایش چیزي که در پشت پرچینی ساده و دورمانده پنهان است، یا ترسیم درختان 

ارد و صنعتگر متعارف را به هزاران سهو و لغزش اي افتاده وساده، به مهارت عظیم والاترین استادان نیاز د تناور بر تپه

  .ها باشد نمایی صحنه سازي و زنده کشاند، خاصه اگر خواستار هماهنگ می

با . یک از داستانهاي ژاپنی به جلال داستان گنجی نیست و تااین اندازه در تکامل ادبی ژاپن مؤثر نیفتاده است هیچ

نویسان در درازنویسی و بازنمایی  بار دیگر رونق یافت و داستان نویسی ژاپنی اینهمه، در قرن هجدهم، داستان

. ، کتاب داستانهاي اخلاقی را انتشار داد1791سانتوکیودن، در . هاي شهوانی از بانو موراساکی پیشتر رفتند صحنه

سندة آن ولی این کتاب، برخلاف نامش، اخلاقی نبود و دولت، به موجب قانون حفظ اخلاق عمومی، حکم کرد که نوی

سانتو، که به کار فروش دخانیات و ادویۀ تقلبی اشتغال . مدت پنجاه روز با دست بسته در خانۀ خود محبوس شود

تدریجاً قلم خود را . هاي توکیو مشهور شد داشت، زنی روسپی را به زنی گرفت و در آغاز کار با توصیف روسپیخانه

از این رو، برخلاف رسم نویسندگان پیشین که از ناشران . ع داشتندپاك کرد، ولی مردم همچنان به خواندن آثار او ول

نویسان، مردمی بینوا و سرگردان و همپایۀ بازیگران  اکثر داستان. جز ناهاري متوقع نبودند، از ایشان دستمزد خواست

قلم سانتو کیودن قلمی تواناتر و متینتر از ) 1848-1767(کیوکوتی با کین . تئاتر و جزو طبقۀ پایین جامعه بودند

چون مردم را مشتاق آثار خود دید، . داشت و، مانند اسکات و دوما، تاریخ را به صورت داستانهاي دلکش بیان کرد

. هوکوسایی پیکرنگار براي برخی از کتابهاي باکین تصویر کشید! طول یکی از داستانهاي خود را به صد جلد رسانید

.کارشان به جدال کشید و از یکدیگر جدا شدندولی، از آنجا که هر دو نابغه بودند، 

درگذشت،  1831ایک کو، که در سال . نویسان اخیر ژاپن سرخوشتر و شوختر بود کو از همۀ داستان جیپ پنشا ایک

وي سه بار زن گرفت و، چون شیوة ادیبانۀ او . کرد با برخی از نویسندگان اروپایی، همچون دیکنز و لوساژ، برابري می
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چون . اي گشاده، فقر را پذیرفت با چهره. گنجید، ناگزیر، آن دو را طلاق داد دران زنان اول و دوم او نمیدر فهم پ

آویخت؛ نیز، در ایام مقدس، به جاي آنکه  البیت بر دیوارهاي اطاق خود می البیتی نداشت، تصاویري از اثاث اثاث

کسی وان یا طاسی بزرگ . داشت و به خدایان عرضه میکشید  حیواناتی براي خدایان قربانی کند، تصویر آنها را می

اما او طاس را وارونه بر سر نهاد و به معبر عام رفت، و براثر این شوخی، رهگذران بسیار نقش . براي شستشو به او داد

ی کو از او خواست که لخت شود و شستشوی ایک. در روز عید سال نو، ناشر آثارش به دیدن او شتافت! بر زمین شدند

شاهکار او، ! کو خود لباسهاي مجلل او را پوشید و روانۀ دید و بازدید شد چون ناشر جامه از تن درآورد، ایک. کند

ویک  این داستان به شیوة اوراق باشگاه پیک. در دوازده بخش انتشار یافت 1822و  1802هیزاکوریگه، بین سالهاي 

کو، هنگامی که در بستر  ایک» .ین وگیراترین اثر ژاپنی استشوختر«شده و به قول استن  اثر چارلز دیکنز، نوشته

. ها را روي جسد بگذارند مرگ افتاد، به شاگردانش چند بستۀ کوچک داد و سپرد که، قبل از سوزندان جسد او، بسته

 ناگهان صداهایی گوشخراش. شاگردانش کالبد را تشییع کردند و دعا خواندند و، به رسم زمان، آن را آتش زدند

!ها پر از ترقه بود بسته: آور باشد  کو خواسته است مرگش نیز مانند حیاتش حیرت معلوم شد که ایک: برخاست

  تاریخ  - 2

  کی آراي هاکوسه - مورخان

نویسی ژاپنی فرق گذاشت، کتابهاي تاریخی آن کشور به اندازة  توان میان تاریخنگاري و داستان با آنکه بدشواري می

این کتاب، . است» کارنامۀ حوادث کهن«کهنترین تاریخنامۀ موجود ژاپنی کوجیکی یا . نیستندداستانهایش دلپذیر 

به وسیلۀ یاسومارو به خط چینی نوشته شده است، چنان با افسانه آمیخته است که فقط در نظر  712که در سال 

، درصدد دگرگون »بزرگ اصلاح«، یعنی بعد از 645دولت ژاپن، در سال . رود مؤمنان آیین شینتو تاریخ به شمار می

در این کتاب، . به زبان چینی نگارش یافت» کارنامۀ ژاپن«، نیهونگی یا 720پس، در سال . کردن گذشته برآمد

هاي چینی گستاخانه سرقت شده و، بدون رعایت ترتیب زمانی، به تاریخ ژاپن پیوند  بسیاري از مطالب تاریخنامه

از . یش از کوجیکی به واقعیت نزدیک، و مبناي بسیاري از تاریخهاي بعدي استبا این وصف نیهونگی ب. خورده است

، کیتاباتاکه 1334در . است، به وجود آمدند» تر پرستانه میهن«هاي متعدد، که هر یک از دیگري  آن پس، تاریخنامه

ن را، که اکنون به را نوشت و موضوع قدسیت ژاپنیا» تاریخ توالی حقیقی سلاطین آسمانی«کتاب جینتوشوتوکی یا 

  :گوش همۀ جهانیان رسیده است، طرح کرد

تنها آن است که از . بنیادش نهاده است» نیاي آسمانی«تنها سرزمین ماست که . کشوري است آسمانی] ژاپن[یاماتو 

 چیزهایی از این گونه در کشورهاي بیگانه وجود. جانب الاهۀ خورشید به سلسلۀ طولانی اخلاف او منتقل شده است

  . شود از این رو، ژاپن سرزمین آسمانی خوانده می. ندارد

چاپ شد، نهضت احیاي دین و دولت دیرین را، که با موتواوري به اوج خود رسید،  1649این کتاب، که اول بار در 

وشت، جلد ن 240را در » تاریخ بزرگ ژاپن«نیهونشی یا  ، کتاب داي1851یاسو، در  یه میتسوکونی، نوادة اي. آغاز کرد

  .اش، در برانداختن شوگونهاي توکوگاوا مؤثر افتاد و این کتاب، پس از زمان نویسنده

هاکوزکی که در نیمۀ دوم قرن هفدهم بر حیات . هاکوزکی است ترین مورخ ژاپنی آراي ترین و بیطرفانه شاید محققانه

اي از  ور را به جایی رسانید که پارهخواند و ته» بسیار کودکانه«عقلی ژاپن فرمانروایی کرد، الاهیات مسیحی را 

این . جلد است اثر بزرگ او هانکامپو نام دارد و شامل سی. هاي تاریخ نماي ملت خود را هم به باد استهزا گرفت افسانه

تاریخ یکی از عجایب ادبی است، زیرا تدارك آن، با وجود آنکه مستلزم تتبعات فراوان بود، بیش از ماهی چند به طول 

گویند هنگامی که دربارة نظام . تاریخی او مؤثر افتاد مطالعاتی که هاکوزکی در فلسفۀ چین داشت، در بینش .نکشید

ها را از  شد که در فصل تابستان پشه یه نوبو چنان مستغرق درس او می گفت، شوگون اي کنفوسیوسی چین درس می
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تصویر . گردانید ، رو از جانب دانشمند نمیبینی خود راند و در فصل زمستان جز براي پاك کردن آب سرخود نمی

:ترین و بهترین وجه زندگی ژاپنی است دقیقی که هاکوزکی از پدر خود به دست داده است، نمودار ساده

همیشه ساعتی پیش . از آن زمان که به فهم کنه اشیا نایل آمدم، به یاد دارم که جریان زندگیش همواره یکسان بود

وقتی که هوا سرد . آراست کرد و موهاي خود را شخصاً می ست، سپس با آب سرد شستشو میخا از طلوع آفتاب برمی

داد، زیرا مایل نبود  اما او اجازه نمی. آمد که براي او آب گرم فراهم آورد شد، زنی که مادر من بود، در صدد برمی می

ر پیش رفت، گاهی که هواي سرد چون از هفتادسالگی گذشت ومادرم نیز در عم. که خادمان را به زحمت اندازد

. خوابیدند نهادند و می آوردند، و آن دو پاهاي خود را نزدیک آن می ناپذیر بود، مجمر پرآتشی به داخل می تحمل

هر دو آیین بودا را حرمت . نوشید گذاشتند و پدرم، به هنگام بیدار شدن، از آب گرم آن می ظرفی آب کنار آتش می

کرد؛  آراست، هرگز از اداي کرنش نسبت به بودا غفلت نمی ز آنکه موي و جامۀ خود را میپدرم، پس ا. گذاشتند می

کس  هیچ …شتافت؛ کار رسمی خود می نشست و آنگاه به سوي بعد از لباس پوشیدن، بآرامی در انتظار صبح می …

ید، بانگ نشاطی از او خند گاه، حتی موقعی که می ود، و من در خاطر ندارم که هیچندید که خشمی از او ظاهر ش

کرد؛ تا مرز امکان، در  زبانی نمی شد، هرگز سخت شنیده باشم؛ همچنین، وقتی که از ملامت کسی ناگزیر می

اطاق خود را  …شکیب ندیدم؛  کوشید؛ رفتاري پروقار داشت؛ هرگز او را برافروخته یا آشفته یا بی سخنی می کوته

میل نبود که  داشت؛ بی ار اطاقش آویخته بود، و چند گل در گلدانی نگاه میاي بردیو داشت؛ تصویر کهنه پاك نگاه می

کشید، و رنگهاي دیگر را خوش نداشت؛ به  با تماشاي آنها، بام را به شام رساند؛ گاهی با الوان سفید و سیاه تصویر می

  .رسانید م میانداخت، بلکه خود کاري را به انجا ي خادم را به زحمت نمیهنگام تندرستی، به هیچ رو

  نگاري  مقاله -3

  کامو نوچومی - شوناگون بانو سی

ترین شاخۀ ادب ژاپنی باشد،  نگاري، که شاید دلاویز نگار، و تأثیر او در مقاله آراي هاکوزکی هم مورخ بود و هم مقاله

، صاحب ماکورا شوناگون بانو سی: نویسی، یک زن است قهرمان این حوزه هم، مانند قهرمان حوزة داستان. عظیم است

وي، که همعصر بانو . آید نگار ژاپنی به شمار می ، معمولا نخستین و والاترین مقاله»یادداشتهاي بالشی«زوشی، یعنی 

موراساکی بود، از خاندان مشهور فوجیوارا برخاست و افتخار ملازمت ملکه را یافت و زندگی پرتکلف و پرفضیحت 

پس از مرگ ملکه، . م از لطف ترجمۀ مقالات او، لطف اصل آنها را حدس زنیمتوانی ما می. اطراف خود را توصیف کرد

اما در . اند که به فقر افتاد اي عزلت گزید، و برخی نوشته اند که در صومعه بعضی گفته. شوناگون گوشه گرفت سی

ر موازین سست زمان گیر زمان خود را به فراخو اخلاق سهل. شود اي به هیچ یک از این دو دیده نمی کتاب او اشاره

:کش احترام چندانی قایل نیست پذیرد و براي روحانیون شادي خود می

اش نظر دوخت، وگرنه بهره بردن از سخنانش ممکن  واعظ باید مردي خوش سیما باشد، تا آسانتر بتوان برچهر

ان زشت مسئولیت خطیري بنابراین، واعظ. رود افتند، و کارگوش دادن از یادت می چشمها به تک و دو می. شود نمی

دروضع . کردم اگر واعظان در سن مناسبتري بودند، شادمانه دربارة ایشان قضاوت موافقتري می …. برعهده دارند

  .آور است حاضر، فکر معاصی آنان خوف

  :برد شوناگون از خواستنیها و ناخواستنیهاي خود نام می بانو سی

  :بخش چیزهاي نشاط

  ز گردش به خانه آمدن،هایی پرجمعیت، ا با ارابه

  ها، شاطران فراوان داشتن،  گاوان و راندن ارابه براي دواندن نره

  زورقی روان بر رودخانه،
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  …. دندانهایی که بخوبی به رنگ سیاه ملون شده باشند

  :چیزهاي کدورت آور

  اطاقی که طفلی در آن مرده باشد،

  مجمري که آتشش خاموش شده باشد،

  گاوان باشد، ت نرهرانی که مورد نفر ارابه

  .تولد دختران، یکی پس ازدیگري، در خانۀ مردي دانشمند

  :انگیز چیزهاي نفرت

  ،»!دانم اوه می«گویی، میان سخنت دوند و گویند  مردي که چون برایشان داستان

  …و آنگاه داستانی نامربوط برایت نقل کنند، 

  شناخته است، گشاید،مردي که با تو دوستی دارد، و زبان به ستایش زنی که تازه 

  …میهمانی که چون تو را در شتاب بیند، قصۀ درازي گوید،  …

  . ساسها …خرناس مردي که خواهی پنهانش کنی، و در جایی به خواب رفته باشد که نباید، 

پدرش در زیارتگاه کامو، واقع در کیوتو و متعلق به . شوناگون در مقاله نگاري کامو نوچومی است تنها رقیب سی

در   چومی نتوانست جانشین پدر شود، در سلک رهبانان بودایی درآمد و در سن پنجاه. ینتو مذهبان، متولی بودش

، به عنوان وداع با دنیاي پرجنجال اجتماع، 1212سپس در . یکی از زوایاي کوهستان منزوي شد و به مراقبه پرداخت

، پس از شرح رنجها و آزارهاي زندگی شهري و وي در این نوشته. را نوشت» گزارش ده پاي مربع«هوجوکی یا 

اي به وسعت کمتر از سه متر مربع و به ارتفاع دو متر ساخته  دارد که براي خود کلبه اظهار می ،1181قحطی بزرگ 

این اثر، انسان امریکایی . طبیعت خرسند شده است پیرایۀ است و، دور از آشوب زمانه، از صحبت فلسفه، و رفاقت بی

گیر  سخندان گوشه - گیر، همچون ثورو در سدة سیزدهم خردمندي داشته است گوشه اندازد که ژاپن را به این فکر می

  .در عزلتگاه والدن پوند امریکایی

IV -  نمایش  

  داوري -شکسپیر ژاپن –تئاتر مردم  -مشخصات آن - نمایش بزمی

از هنري چهارم تا ماري  -ما، با جریان تئاتر انگلیسی. ژاپن دشوارتر از فهم هنرهاي دیگر آن سامان استفهم نمایش 

شود، دریافت کنیم؟ باید شکسپیر  خوانده می» نو«توانیم نمایش بزمی ژاپنی را که  ایم، چگونه می خو گرفته - استوارت

آور شویم  ، روي»من اوري«پانزدهم، یعنی نمایشهاي  را فراموش کنیم و عقبتر برویم و به نمایشهاي اخلاقی قرن

) پانتومیم(سخن  وحتی منابع دینی درام یونان و روم و اروپاي جدید را به یاد آوریم تا بتوانیم تحول نمایشهاي بی

در در حدود قرن چهارم، روحانیان بودایی، . آیین شینتو و رقص دینی کاگورا و پیدایش نمایش بزمی ژاپن را دریابیم

مراسم خود، حرکات بی سخن را با آواز آمیختند و سپس نقشهاي فردي را در مراسم جمعی دینی راه دادند و براي 

  . بیان و عمل، موضوعی تنظیم کردند و به این ترتیب هنر نمایش را به وجود آوردند

هایی  پرده لۀ قسمتها، پیشگرفت، و گاهی در فاص هرنمایش ژاپنی، مانند نمایشهاي یونانی، سه قسمت را در بر می

قسمت . رهاند شد و ذهنهاي تماشاگران را از فشارهاي ادراکی و عاطفی می بازي، عرضه می شامل کیوگن، یعنی دلقک

در قسمت دوم، بازیگران با . سازي خدایان بود کرد، و غرض آن رام سخن دینی تجاوز می اول بندرت از نمایش بی

قسمت سوم با . دادند دند و کارهایی براي ترساندن و راندن شیاطین صورت مینها سلاح و جوشن به صحنه پا می

بیشتر گفتنیهاي . گذاشت انگیزطبیعت یا زندگی ژاپنی را به نمایش می ملایمت آمیخته بود و بعضی از تجلیات دل

از . از اشراف بودندبازیگران همه از مردم محترم و حتی . شد نمایش در قالب اشعار بیقافیۀ دوازده هجایی بیان می
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، در 1580یاسو، در حدود  یه یوشی و اي آید که نوبوناگا و هیده اي کهن چنین برمی صورت اسامی بازیگران نمایشنامه

نقابها، که امروز جزو آثار نفیس هنري به شمار . زدند بازیگران نقاب برچهره می. یک نمایش بزمی بازي کردند

ورزیدند؛ تماشاگران، خود  آرایی اهتمامی نمی نمایش سازان در صحنه. ش بودندآیند، از چوب ساخته شده و منق می

اهمیت دور  العاده ساده و بی نمایشها بر محور موضوعهاي فوق. آراستند به نیروي خیال، زمینه و محیط عمل را می

چون راهبی را از سرما سوزد، ولی  یکی از رایجترین موضوعها مربوط بود به یک ساموراي که در آتش فقر می. زد می

شود که آن راهب،  سپس معلوم می. افروزد برد و براي او آتشی می بیند، گیاهان دست پرورد خود را می لرزان می

این نمایش هنوز مورد توجه ژاپنیان است، و بازیگران، . یابد  اي مقتدر است، و ساموراي پاداشی بزرگ می السطنه نایب

اي مکرر و شاید  همچنانکه ما غربیان، براي دریافت قصه. نمایند هن آن را باز میبا حرکات خود، لطف و قدرت ک

نمایشهاي . گردانند رویم، ژاپنیان نیز از دیدن نمایش کهنۀ ساموراي آب در دیده می تمسخرانگیز، بارها به اپرا می

شاعري ژاپنی . دهد یان را تکان میگذارد، ولی ژاپن پیشه تأثیري عمیق به جا نمی ژاپنی در بیگانگان شتابزده و کاسب

در › نو‹من همواره بر این اعتقادم که رواج دادن نمایش ! چه سوزآور و زیباست› نو‹نمایش «: گوید در این باره می

چنین کاري صرفاً اعتراضی ساده برضد تئاتر غربی نخواهد بود، بلکه باعث خواهد شد . زمین اهمیت بسیار دارد مغرب

را به دقت تمام به روي » نو«هاي  با این وصف، ژاپن، هر چند هنوز نمایشنامه» .ز آن الهام بگیردکه تئاتر غربی ا

.آورد، از قرن هفدهم تاکنون از نوشتن این گونه نمایشنامه دست کشیده است صحنه می

و تبدیل  در بیشتر کشورها، تاریخ فن نمایش مشتمل است بر تحول تدریجی مراسم دینی جمعی همراه با همسرایی

در ژاپن هم، به مرور ایام و براثر تکامل فن نمایش، بازیگرانی پا پیش نهادند و . آنها به نمایشی بر محور عمل انفرادي

سخن دینی از اهمیت افتادند و برخوردها و  سرانجام، نمایشهاي بی. صحنه را زیر نفوذ شخصیت فردي خود گرفتند

به وجود » تئاتر مردم«باي یا  به این ترتیب، کابوکی شی. یش شدندکشمکشهاي شخصیتهاي فردي مایۀ اصلی نما

وي، که صحبت اهل طریق را شکسته . به وسیلۀ یک راهبه پدید آمد 1600نخستین تئاتر مردم در حدود سال . آمد

ژاپن نیز، اما . و از خانقاه بیرون رفته بود، در اوزاکا تئاتري ترتیب داد و، براي کسب روزي، شغل رقاصی پیش گرفت

اساساً، چون مردان طبقات بالا . شمرد مانند انگلیس و فرانسه، حضور زن را در صحنۀ تئاتر ناپسند و ممنوع می

یافتند، بازیگران تئاتر به صورت صنفی نازل و مطرود  بندرت، و آن هم به طور ناشناس، در تئاترهاي مردم حضور می

در تئاتر ژاپنی، نقشهاي زنانه را نیز مردان . ه، به فساد کشیده شددر آمدند وحرفۀ آنان، براثر عدم حمایت جامع

پرداختند که نه تنها تماشاگران را به  کردند، و برخی از مردان بازیگر چنان بامهارت به تقلید زنان می بازیگر ایفا می

باس زنانه به سر شد، چندانکه در خارج صحنه هم با ل انداختند، بلکه امر بر خودشان نیز مشتبه می شبهه می

پوشیدند ورنگهاي روشن بر چهره  هاي پرزرق وبرق می همۀ بازیگران براي نشان دادن نقش خود، جامه  !بردند می

دستۀ همسرایان، و . شاید بتوان گفت که ضعف روشنایی صحنه علت استعمال رنگهاي روشن بود. مالیدند می

گرفتند، و  گفتند، در اطراف صحنه جاي می سخن می سخن به جاي بازیگران سخنگویانی که در نمایشهاي بی

  .نشستند شد، می هایی که به ردیف چیده می تماشاگران در مقابل صحنه، برحصیر یا جعبه

هموطنانش او را با شکسپیر . نیست) 1724 - 1653(درنمایش ژاپنی، نامی مشهورتر از نام چیکاماتسو مونزایمون 

اینان برآنند که آثار چیکاماتسو خشن و پرجنجال و شامل . آید گران می این مقایسهاما نقادان انگلیسی را . سنجند می

باید گفت که چیکاماتسو سخت به شکسپیر ماننده . دارند» شور و جلالی وحشیانه«حوادثی غیر محتمل است و فقط 

ت که مامعانی و لطایف آنها آلود نیستند، از اینجاس است، ولی اگر نمایشهاي ژاپنی، در دیدة ما، جز نمایشهاي هیجان

. مسلماً نمایشهاي شکسپیر نیز براي کسی که افکار و زبان او را درنیابد، کم تأثیر خواهد بود. کنیم را درك نمی

کشاند، کاماتسو همواره، براي  همچنانکه شکسپیر، در نمایشنامۀ رومئو و ژولیت، قهرمانان خود را به خودکشی می
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اما نباید این تکرار مکرر را عیب کار او دانست، زیرا خودکشی . کشد ودکشی را پیش میتهییج تماشاگران، موضوع خ

. دهد، درحیات واقعی مردم آن سرزمین نیز شایع است به همان وفوري که در صحنۀ نمایش ژاپنی روي می

نمایش ژاپنی در نظر . دتوان ناظر بیگانه، در این گونه موارد، حق داوري ندارد و کاري جز بازگفتن مشاهدات خود نمی

تر، و از لحاظ شور و نیرو بالاتر است؛ نوعی ملو  مسافر بیگانه، از حیث پختگی و پیچیدگی، از نمایش اروپایی پست

درام عامیانه است که، برخلاف نمایشهاي کنونی فرانسه و انگلیس و امریکا، به مسائل عقلی سطحی آلوده نشده و از 

شور و، به حد افراط، متکلف و اشرافی است، زیرا ما  نزد ما، شعر ژاپنی مجمل و بیهمچنین . حرکت نیفتاده است

شعر رزمی ما هم، چنان خشک و » مود«مانند قطعۀ  -ایم که شعر بزمی را به شیوة رزمی اطناب دهیم عادت کرده

بر ! ، به چرت خواهد افتادبیجان شده است که هومر اگر خود سر ازگور بردارد و ایلیاد مفصل وفشرده را سراپا بخواند

ولی ادب خود ما هم از چنین داستانهایی خالی . یابیم آمیز می همین سیاق، ما داستانهاي ژاپنی را رقیق و هیجان

دو شاهکار داستانی انگلیسی، یعنی تام جونز و اوراق باشگاه پیک ویک با گنجی مونوگاتاري و هیزاکوریگه . نیست

. موناگاتاري، اثر بانو موراساکی، در لطف و روشنی از تام جونز، اثر فیلدینگ، برتر باشدشاید گنجی . کنند برابري می

از این رو، ما ادب ژاپنی را خشک و بیروح خواهیم یافت، مگر . نماید گمان، هرچیز دور و بیگانه، خشک و بیروح می بی

  .آنکه کاملا میراث غربی خود را فراموش کنیم و مستغرق ژاپن شویم

V - رهاي فرعی هن  

  لاك کاري - هیداري جینگارو -اینرو و نتسوکه - موسیقی و رقص -تقلید خلاق

اما روح یا نیروي درونی . قوالب هنري و همچنین تقریباً همۀ صور خارجی زندگی ژاپنی از چین گرفته شده است

یی را به ژاپن رسانید، موجی که در قرن هفتم آیین بودا. هنرها و سایر تجلیات حیات ژاپنی از آن ژاپنیان است

بدیهی است که این هنرها زادة چین و کره . هنرهاي وابستۀ آن آیین را هم از چین و کره به این کشور کشانید

نبودند، و عناصر فرهنگی ژاپن نه تنها از چین و هند، بلکه از آشور و یونان نیز سرچشه گرفتند، چنانکه مجسمۀ بودا 

ژاپنیان عناصر بیگانه را با خلاقیت . باکتریایی دارد -نی باشد، رنگ پیکرتراشی یونانیدر کاماکورا، پیش از آنکه ژاپ

  . خود دگرگون کردند و، بسرعت، زیبایی را از زشتی باز شناختند

هنرمندان ژاپنی ناگزیر از طی دورة دراز و  .دان دانستهتوانگران ژاپن گاهی آثار هنري را گرامیتر از زمین و طلا 

گرفتند؛ اگر ثروتی هم به دست ایشان  ور ساده مزد نمی گاه بیش از یک پیشه پرزحمت شاگردي بودند، و هیچ

با این وصف، با اخلاص و . گشتند دردسر فقر باز می دادند و به آغوش طبیعی و بی افتاد، با لاقیدي به بادش می می

تنها صنعتگران هنرمند مصر و یونان باستان و چین قرون وسطی، در چیره دستی و . ورزیدند هده میفداکاري مجا

.رسیدند ذوق و مهارت، به پاي هنرمندان ژاپنی می

آلات ظریف، و گرایش  هاي زیبا، زینت هاي پاکیزه، جامه زندگی گذشتۀ ژاپنیان با خمیرة هنر سرشته شده بود؛ خانه

ژاپنیان معتقد بودند که موسیقی، مانند زندگی، . کردند و آواز، همه، از این واقعیت حکایت میطبیعی مردم به رقص 

خواندند؛ هزار  ایزاناگی و ایزانامی، به هنگام آفرینش زمین، سرود می. از طرف خدایان به قوم ژاپنی ارزانی شده است

نواخت و ) نوعی قانون(، سازي به نام واگون ، امپراطور اینکیو، هنگام گشایش یک قصر جدید419سال بعد، در سال 

وقتی که اینکیو درگذشت، پادشاه کره هشتاد تن خنیاگر به ژاپن فرستاد تا در مراسم . ملکۀ او به رقص پرداخت

اي که از آن مردم کره و چین و هند بودند، به  اینان دستگاهها و ابزارهاي موسیقی تازه. تشییع جنازة او شرکت کنند

در معبد ) مجسمۀ بزرگ بودا(، استادان موسیقی چینی در مراسم نصب دایبوتسو 752به سال . آموختندژاپنیان 

هنوز آلات موسیقی قدیم ژاپن در شوسویین یا گنجینۀ سلطنتی نارا وجود . تودایجی واقع در نارا موسیقی نواختند

و سامی ) نوعی عود(نواختن بیوا . نی بودموسیقی اصیل چین شامل آوازخوانی و نوازندگی درباري و رقص رهبا. دارد
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. در ژاپن از آهنگسازان بزرگ یا کتابهاي موسیقی خبري نبود. نیز در بین مردم رواج داشت) نوعی تارسه سیمی(سن 

موسیقیدانان بین دانگهاي بزرگ و . بود) آرمونی(آهنگهاي سادة آنان وابستۀ پنج نت گام کوچک، و فاقد هماهنگی 

گفتند اگر  می. توانستند یکی از بیست ابزار متعارف را بنوازند گذاشتند، ولی تقریباً همۀ ژاپنیان می کوچک فرق نمی

رقص از «در ژاپن . کسی بخوبی از عهدة نواختن سازها برآید، تمام ذرات گرد و غبار سقف به رقص درخواهد آمد

هاي دینی و اجتماعی رقص بر  جنبه» .استچنان رونقی برخوردار بود که نظیر آن در هیچ کشور دیگر دیده نشده 

پوشیدند و با همدیگر  گاه، مردم روستایی، به مناسبتی، لباسهاي مخصوص می گاه. جنبۀ عشقی آن غلبه داشت

زنان همۀ طبقات، حتی طبقات . کردند اي با مهارت خود جماعات کثیري را محظوظ می رقاصان حرفه. رقصیدند می

هنگامی که شاهزاده گنجی : گوید بانو موراساکی در داستان معروف خود می. نمودند اوان میبالا، به این هنر عنایت فر

گاه ندیده بودند  ناظران هیچ«. را اجرا کرد، همگان به هیجان آمدند» امواج دریاي آبی«با دوستش تونو چوجو رقص 

ه قدري مهیج و زیبا بود که در این رقص ب …. که پاها با چنان ظرافت و سرها با چنان وقاري به جنبش درآیند

صاحبان استطاعت، نه تنها » .پایان آن، چشمان امپراطور پرآب شد و همۀ امیران و بزرگان به بانگ بلند گریستند

پوشیدند، بلکه خود را با اشیاي ظریفی که یادآور ژاپن باستان بود  ونگار می هاي زربفت و ابریشمین پرنقش جامه

و شمشیرهاي » اینرو«و » نتسوکه«کردند، و مردان  س بادبزنهاي بسیار دلربا، خودنمایی میزنان، از پ. آراستند می

اینرو جعبۀ کوچک زیبایی بود از عاج یا چوب که چیزهایی مانند تنباکو و . دادند منقش گرانبهاي خود را نمایش می

آویختند و، براي جلوگیري از حرکت آن،  میبزرگان اینرو را به کمر . نهادند هاي آن می پول و لوازم تحریر را در خانه

با نقوش زیبایی چون نقشهاي . بردند به کار می) »بستن«و تسوکه به معنی » انتها«مرکب از نه به معنی (نتسوکه 

هاي زندگی مردم،  خدایان، اهریمنان، فیلسوفان، پریان، پرندگان، خزندگان، ماهیان، حشرات، گلها، برگها، و صحنه

طبعی ژاپنیان هوشمند را، که نظیر آن در هنر هیچ قومی دیده  این نقوش، شوخ: آراستند سوکه را میسطح کوچک نت

میلیمتر، تصاویر زنان و  25هاي عاج و چوب، به کوچکی مکعبی با ابعاد  بر قطعه: دهند شود، بخوبی نشان می نمی

دریافت ظرافت و عمق این . کردند منظر را بادقت حکاکی می کاهنان فربه، میمونهاي چالاك، و حشرات خوش

   .بردتوان به شور هنري مردم ژاپن پی  ولی حتی با افکندن نگاهی کوتاه به آنها می. تصویرها مستلزم تعمق کافی است

. هاي چوبی بود ن سازندة مجسمه، معروفتری»جینگاروي چپدست«جنیگارو، معروف به هیداري جینگارو، یعنی 

پس، جینگارو سري . اند که خداوندگار جینگارو در جنگی شکست خورد، و فاتح خواستار کشتن دختر او شد آورده

نمود که فاتح آن را واقعی پنداشت و گمان  شبیه سر دخترك ساخت و نزد فاتح فرستاد این سر چندان طبیعی می

از این رو فرمان داد تا با قطع دست راست جینگارو او را . خود را بریده است برد که جینگارو سردختر خداوندگار

اند، از آثار جینگارو  یه یاسو در نیک کو نصب شده تندیسهاي فیلها و گربۀ خفته، که در زیارتگاه اي. مجازات کنند

هنرمند روي . ۀ اوستدر معبد نیشی هونگ وان واقع در کیوتو نیز ساخت» دروازة فرستادة امپراطوري«. هستند

عارف . کنند که سلطنت را بپذیرد به عارفی چینی پیشنهاد می: صفحۀ داخلی این در داستانی را تجسم بخشیده است

! شوید رود و گوش خود را می براي تطهیر گوش خود، که به خیال او از این سخن آلوده شده است، به رودخانه می

در میان هنرمندان گمنامی که صدها ! ستیزد که چرا رود را آلوده است او میآید و با  سپس گاوچرانی سختگیر فرا می

  .کاري آراستند، جینگارو شخصیتی برجسته دارد عمارت را با حکاکی و لاك

صنعتگران گاهی . کاري در بین ژاپنیان اهمیت بسیار یافت کرد، و لاك درخت لاك در جزایر ژاپن بخوبی رشد می

ساختند و، به  اي می پوشانیدند، ولی معمولا از گل مجسمه هاي متعدد لاك و پنبه می ورقههاي چوبین را با  مجسمه

آوردند و سپس درون قالب را با چند پوشش لاکی، که ضخامت هر یک از  وسیلۀ آن، قالبی میان تهی فراهم می
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چوبهاي مزینی که . مرمر رسانیدندپیکرتراشان ژاپنی چوب را در کار هنر به مقام   .کردند ماقبل خود بیشتر بود، پر می

  .اند در آسیا نظیر ندارند ها و کاخهاي ژاپنی را آراسته بقعه

VI –  معماري  

  منازل - یاسو یه مقبرة اي -قصور –معابد 

کو، چون آیین بودایی را دینی برحق یا براي مصالح خود سودمند یافت، امر به ساختن  ، ملکه سوي594در سال 

السلطنه شوتوکو تایشی، که مأمور این مهم شد، روحانیان و معماران و  نایب. اسر مملکت کردمعابد بودایی در سر

کاران و آجرسازان و بافندگان و صنعتگران دیگر را از کره   پیکرتراشان و ریختگران و قالبگیران و بنایان و تذهیب

زیرا آیین شینتو، که تا آن زمان یکه تاز . نی استآمدن این گروه کثیر به ژاپن تقریباً به مثابه آغاز هنر ژاپ. فراخواند

هایی  معابد و مجسمه. اما آیین بودایی چنین نبود. گرایید بود، به ساختن معابد مجلل و تصویر و تجسم خدایان نمی

ر از مانستند، اما بهت هاي چینی می که در پرتو آیین بودایی در سراسر ژاپن به وجود آمدند، اساساً به معابد و مجسمه

، و دیوارهایی چوبین به »اي توري«اي شکوهمند، به نام  معبد ژاپنی داراي دروازه. آنها حکاکی و تزیین شده بودند

در خارج . درخشید سقف معبد بر تیرهاي عظیم قرار داشت، و آجرهاي کاشی بام در زیر آفتاب می. رنگهاي روشن بود

خانه و پاگودا و جز اینها درمیان درختان خودنمایی  ارهساختمان بزرگ حرم مرکزي، ساختمانهاي کوچکتر نق

زیر نظر شوتوکو تایشی در نزدیکی شهر نارا برپا شد، بزرگترین  616یوجی، که در سال  معابد چوبین هوري. کردند می

ن برده هاي بیشمار هزاران معبد سنگی را از میا در حالی که زلزله. روند اثر هنرمندان بیگانه در ژاپن به شمار می

سازندگان این معابد کهن را همین افتخار بس که، در اعصار بعد، . است، هنوز یکی از این معبدهاي چوبین برجاست

معابدي که اندکی بعد در نارا ساخته شد، از لحاظ زیبایی، تقریباً با معابد . شکوه سادة آنها را هیچ بنایی تالی نشد

به قول رلف . معبد تودایجی از کمال تناسب برخوردار است» الار زرینت«کنند، و مخصوصاً  یوجی برابري می هوري

  .را در آغوش گرفته است» نفیسترین معماري آسیا«ادمز کرم، نارا 

شوگون یوشی میتسو عزم کرد که کیوتو را . هاي ترقی معماري ژاپن، عصر شوگونهاي آشیکاگاست یکی دیگر از دوره

متر براي خدایان، کاخ تاکاکورا را، که تنها یک در آن  110پاگودایی به ارتفاع عالیترین پایتخت روي زمین کند پس، 

دلار، براي خود، و  5000000قطعه طلا تمام شد، براي مادرش، کاخ گل را، با صرف مبلغی برابر  20000به بهاي 

قبلاي قاآن به رقابت یوشی نیز کوشید تا با  شوگون هیده. کوشک زرین کینکاکوجی را به افتخار همگان برپا داشت

از . برافراشت و چند سال بعد، از سر هوس، آن را فرو کوبید» کاخ کامرانی«پس درمومویاما قصري به نام . پردازد

اند  گفته. توان ظرافت پرشکوه آن را دریافت وان انتقال یافت، می مشاهدة دربزرگ این کاخ، که به معبد نیشی هونگ 

یوشی  توکو در ژاپن عصر هیده معمار کانو پی. آنکه چشم از آن سیر شود آن خیره شد، بی توان از بام تا شام بر که می

توکو، در کار ساختمان، به زیبایی  اما یی. داراي همان مقامی بود که ایکتینوس و فیدیاس در آتن قدیم داشتند

معماري عصر آشیکاگا بسیار . ر دادالعین خود قرا پیرایۀ معماري آتنی نگرایید، بلکه شکوه معماري ونیزي را نصب بی

یوشی، در  به فرمان هیده. مجلل بود، و نه ژاپن نه کشورهاي دیگر آسیا تا آن زمان چنان جلالی به خود ندیده بودند

این قلعه، که پسر . اي ساختند شهر اوزاکا، که اکنون از لحاظ صنعت همتاي شهر امریکایی پیتسبرگ است، قلعه

.داد، هنوز برجاست یوشی در آن جان هیده

میتسو،  یه اش، اي اما، پس از مرگ او، نواده. یاسو بیشتر به فلسفه و ادب رغبت داشت تا به صنایع ظریف یه شوگون اي

کرد، فرمان داد که براي ساختن بنایی عظیم در محل نگاهداري خاکستر  اي چوبین زندگی می که خود در کلبه

زیباترین بنایی که در خاور دور به یاد کسی برپا شده است همین . کار گیرند یاسو، ثروت و هنر ژاپن را به یه اي

اي آرام که خیابانی آراسته به سروهاي مجلل به  کیلومتري توکیو، برفراز تپه145کو، واقع در  این بنا در نیک. بناست
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ند و سپس دروازة زیبا و میتسو نخست راههایی وسیع کشید یه اي معماران شوگون . شود، قرار دارد آن منتهی می

ها و  گذرد، بقعه ناشدنی می آنگاه، در کنار نهري که از زیر پلی مقدس و لمس. مون را بنا کردند پرزرق و برق یومی

ساختمان این بناها . اند و زیبایی و ظرافتی زنانه دارند، برافراشتند کاري ساخته شده معبدهایی که از چوب لاك

میز است، چنانکه رنگ سرخ دیوارها و بامها از خلال درختان سبز فام چشم را خیره آ سست، و آرایش آنها تکلف

شود، شاید براي نمودار ساختن روح خود، بیش از اقوام  ژاپن که در بهاران، در پرتو گلها، یکسره رنگین می. کند می

  .شورتر، به رنگهاي تند نیاز دارد کم

ژاپن دیوارها و . متصف کنیم، زیرا دیو زلزله چنین اراده کرده است» رگبز«توانیم معماري ژاپنی را به صفت  ما نمی

از این جهت، . اندازد، عمارت فرو ریزد چینی برجبین خود می سازد، تا مبادا هنگامی که زمین بامهاي سنگی بلند نمی

یاپی و اوامر مکرر سوزیهاي پ براثر آتش. گذرد شود و بندرت از یک یا دو طبقه در می ها از چوب ساخته می خانه

اشراف، که از . کنند ها و کاخهاي چوبین خود راسفالپوش می دولت، شهرنشینانی که بنیۀ مالی دارند، سقف کلبه

کوشند،هرچند که، بنابر یک فرمان  هاي عریض و طویل می داشتن عمارات بلند ابرخراش محرومند، در ساختن خانه

کاخی که تنها از یک عمارت تشکیل شده باشد . مربع بیشتر باشد متر 200امپراطوري، وسعت مسکن نبایستی از 

هر کاخ معمولا شامل یک ساختمان اصلی و چند ساختمان فرعی است، و راهروهایی سرپوشیده این . نادر است

و براي غذا خوردن و خفتن . پیوندد اند، به یکدیگر می ساختمانها را، که براي واحدهاي متفاوت خانواده گسترده شده

توان در ظرف چند  شود، زیرا می هر اطاق براي هر کار مناسب شمرده می. رود نشستن، اطاقهاي متعدد به کار نمی

دیوارهاي . دقیقه میز غذا را بر کف حصیرپوش اطاق قرار داد یا رختخواب را از نهانگاه بیرون آورد و در اطاق گسترد

توان از جا برکند و از آفتاب یا هواي خنک شامگاهی محظوظ  حتی دیوارهاي خارج اطاق را می. اطاق قابل حرکتند

کند و از نگاههاي دیگران محفوظ  مانند زیبایی از جنس خیزران اطاقها را از سایه برخوردار می هاي کرکره پرده. شد

که در  هایی هاي فقیران، آفتاب فقط از شکافها و روزنه رود، و در خانه پنجره نوعی تجمل به شمار می. دارد می

اندازد که معماري  بناهاي ژاپن ناظر را به این فکر می. آید شود، به درون می زمستان با کاغذ روغنی پوشانیده می

هایی سردسیر چون کامچاتکا گردن کشیده است،  ژاپنی از مناطق استوایی برخاسته و به جزایر ژاپن، که تامنطقه

زیبایی و سبکی خاص دارند و براي فرزندان خورشید، که  هاي ظریف و سادة شهرهاي جنوبی، خانه. آمده است

.شدند روزگاري مردمی پرنشاط بودند، مساکنی شایسته محسوب می

VII  - سازي  فلزکاري و مجسمه  

  دین و پیکرتراشی -هاي کلان مجسمه - یوجیگانه در هوري  هاي سه مجسمه –آیینه  - شمشیر

فلزکاران ژاپنی براي آنکه تیغهایی برتر از شمشیرهاي دمشق و  شمشیر ساموراي از مسکن او محکمتر بود، زیرا

شکافت، حفاظ و  شمشیر ژاپنی، که با یک ضربت از فرق تاقدم رامی. ورزیدند طلیطله بسازند، سخت تلاش می

سازي  آیینه. آمد کردند که کار آدمکشی بخوبی از آن برنمی گاه آن را چنان مرصع می. اي سخت مزین داشت دسته

. هاي بسیار شده است ساختند که تابندگی آنها موجد افسانه هاي صافی می فلزکاران، ازمفرغ، آیینه. رواج داشت نیز

اي خرید و از دیدن خود در آن پنداشت که پدر مرحومش را دیده است؛ پس با  کشاورزي براي اولین بار آیینه: گویند

رفت، زنش بدگمان شد و، در پی شوهر، خود را به  شاي آن میاحترام تمام آن را پنهان کرد؛ ولی چون کراراً به تما

صنعتگران ! آیینه رسانید و ازدیدن خود در آیینه سخت به هراس افتاد، زیرا بازتاب خود را معشوقۀ شوهر پنداشت

 از. است که چهل و نه تن وزن دارد) میلادي 732(یکی از این زنگها، زنگ نارا . ساختند ژاپنی زنگهاي عظیم می

زمین  کوبیدن چکشهاي چوبین بر سطح خارجی این زنگ، آوایی دلنشینتر از صداي چکشهاي فلزي ناقوسهاي مغرب

.خیزد برمی
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کوشی و بردباري اصحاب آن معمولا مایه رشک سایر  سازي، که مشخصترین هنر است و سخت ژاپنیان در مجسمه

. شد را در ژاپن سنگ خارا و مرمر بفراوانی یافت نمیبردند، زی هنرمندان است، چوب و فلز بیش از سنگ به کار می

شاید قدیمترین و در عین . اي خود پیش افتادند سازان ژاپنی، با وجود محدودیتها، از استادان چینی و کره مجسمه

بودا بر گل نیلوفر آبی نشسته و دو : سازي ژاپن سه پیکر مفرغی هوري یوجی باشد حال بزرگترین شاهکار مجسمه

اي است از مفرغ که زیبایی آن از زیبایی نردة سنگی  اند، و در پشت آنها لوحه ستوه در طرفین او قرار گرفتهبودي 

یوجی به دست چه کسانی  هاي هوري دانیم که معبدها و مجسمه نمی. محل چندان کمتر نیست زیب در تاج اورنگ

اي چینی، الهامات هندي، و حتی نفوذ یونانی، که ه اي، نمونه توان پذیرفت که استادان کره ساخته شده است، ولی می

گمان، سه  بی. سازي ژاپنی مؤثر افتاده است هزار سال پیش از دورة عظمت ایونی به خارج یونان رسید، در مجسمه

  .جهانندیوجی عالیترین آثار هنري  پیکر مفرغی هوري

شاید از آن جهت که قامتهایی کوتاه داشتند و بلندپروازیها و جوششهاي روحی آنان در آن پیکرهاي کوچک  ژاپنیان،

بردند و در این هنر مورد تردید، حتی از مصریان پیشی  هاي عظیم لذت بسیار می گنجید، از ساختن مجسمه نمی

ومو به کیمیمارو فرمان داد که، براي جلب مهر ، که بیماري آبله در ژاپن بیداد کرد، امپراطور ش747در سال . جستند

پوند طلا و  288تن مفرغ و 437براي این کار، کیمیمارو . خدایان، تندیس تناوري از بودا بسازد و در نارا برپاي دارد

پوند جیوه و هفت تن صمغ گیاهی و چند تن زغال مصرف کرد و کار را در طی دو سال، و در هفت مرحله، به  165

سرمجسمه را به وسیلۀ قالبی یک تکه ساخت، ولی تنۀ آن را با چند صفحۀ مجزا، که به یکدیگر لحیم و از . وردپایان آ

این . ، اونو گوریمون، درکاماکورا، بودا را با مفرغ تجسم بخشید1252در . شدند، تعبیه کرد اوراق ضخیم پوشیده

نارا برتر است، در هواي آزاد، برتلی محصور در درختان  آسا، که دایبوتسو نام گرفته و از تندیس بودا در مجسمۀ غول

شود که حجم آن بانیتی که انگیزة ساختمان آن بوده است تناسب دارد، و  قرار گرفته است، و چنین احساس می

دایبوتسو، در ابتدا، مانند بوداي نارا در . هنرمند توانسته است مکاشفه و صفاي بودایی را باسادگی تمام مجسم کند

، طغیان شدید آب هم معبد و هم شهر را شست و منهدم کرد، و فقط آن فیلسوف 1495اما، در . عبدي قرار داشتم

یوشی به نوبۀ خود در کیوتو مجسمۀ  هیده. مفرغی، همچنان با آرامش، در میان ویرانی و رنج و مرگ استوار ماند

خود نیز   یوشی دت پنج سال زحمت کشیدند، و هیدهبراي ساختن آن، پنجاه هزار کارگر م. عظیمی از بودا برپا داشت

، اندکی پس از نصب این مجسمه، زلزله آن را فرو 1596اما، در . به هیئت کارگران درآمد و در کار، آنان را یاري کرد

شکسته  یوشی تیري به سوي بت بنابر یک روایت ژاپنی، هیده. انداخت و قطعات معبد فرو ریخته را برگرد آن پراکند

 »!من با هزینۀ بسیار تو را برپا کردم، و تو حتی قادر به دفاع از معبد خود نیستی«: نداخت و با ملایمت گفتا

دست تواناي  - هاي عظیم بودا تا آثاري ظریف، مانند نتسوکه از مجسمه -صنعتگران ژاپنی در آفریدن هرگونه پیکر

سانتیمتر سالها  30براي ساختن پیکري به کوتاهی ساز معاصر، تاکامورا،  خود را آزمودند و حتی مانند مجسمه

بیشتر عواید . مآب را آفریدند رو و روحانیان فیلسوف عمرگذاشتند و، شادمانه، پیرمردان چروکیده و شکمپروران خندان

ولی حسن کار در این بود که این هنرمندان به ذوق و ظرافت . رفت سازان به کیسۀ کارفرمایان محیل فرو می مجسمه

کردند، و  سازان تحمیل می هاي بزرگ، قیدهایی برمجسمه دین پیشگان، در مورد مجسمه. ع خود دلخوش بودندطب

اینان به جذبه و خلسۀ . خواستند که، به جاي مجسمۀ زنان خودفروش، تمثال خدایان را بسازند منجمله از آنان می

. د و، از راه ترس، فضایلی در مردم پدید آورندکوشیدند که زهد و تقوا را برانگیزن جمال نظر نداشتند و فقط می

سازي نیز، که وابستۀ آن بود، حرارت و نیروي خود را از دست  هنگامی که دین از حرارت و نیرو خالی شد، مجسمه

سان که در مصر اتفاق افتاد، براثر زوال فضیلت و تقوا، آنچه از دین ماند، فقط تشریفات خشکی بود که هنر  داد؛ بدان

  .ساز را خفه کرد مهمجس
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VIII – سفالگري  

  قرن نوزدهم -سازي از هیزن به کاگا آوردن فن چینی - سفالگري و چاي - سفالگران هیزن -الهام چین

همچنانکه اروپاي شمال باختري تمدن خود را عیناً از یونان و روم وارد نکرد، ژاپن نیز صرفاً به تقلید تمدن کره و 

خاور دور را، بر روي هم، یک واحد نژادي و فرهنگی دانست که مانند ولایات گوناگون توان اقوام  می. چین نپرداخت

یک کشور، هر یک به هنگام خود، هنر و فرهنگی که به هنر و فرهنگ ولایات دیگر بستگی و مانندگی داشت به 

دور است و با آنکه اساساً  اي از سفالگري خاور با این مقدمه، بایدگفت که سفالگري ژاپنی جزء یا مرحله. وجود آوردند

اي در  پیش از آنکه صنعتگران کره. ماند، باز از ظرافت و زیبایی خاص هنر ژاپنی خالی نیست سازي چین می به سفال

ظرفهاي سفالی . ساختند ژاپنیان، براي رفع حوایج خود، با موادي پست ظرفهایی خشن می. قرن هفتم به ژاپن بروند

در قرن سیزدهم بود که فن سفالگري، مخصوصاً به . ر قرن هشتم در خاور دور وجود نداشتلعابدار یا چینی محتملا د

نوشی عصر سونگ چین به همراهی چاي به ژاپن رسید و  فنجانهاي چاي. نوشی، براي خود هنري شد علت رواج چاي

سال، سفالگري  ، سفري پرخطر به چین کرد و، در ظرف شش1223کاتو شیروزمون، در . مورد ستایش قرار گرفت

اي برپا داشت و چنان از پیشینیان پیش افتاد که از آن پس ظرفهاي  چینی را آموخت و بازگشت؛ در ستو کارخانه

معروف شد، همچنانکه مردم انگلیسی زبان، از قرن هفدهم به این سو، به ظرفهاي » ستو«سفالی ژاپنی به ظرفهاي 

مو مقرر داشت که در مقابل خدمات کوچک، در مرتبانهایی که شوگون یوریتو. اند گفته» چینی«لعابدار چین، 

شیروزمون ساخته بود، گرد چاي بریزند و آنها را به خدمتگزاران پاداش دهند و از این راه معاش شیروزمون را تأمین 

معمولا صاحبان کنونی این ظرفها، که اشراف . ر بیرون استاز تصو یاکیاکنون بهاي ظرفهاي توشیرو . کنند

کاري شده است  هاي ظریفی که لاك پیچند و در جعبه هاي زربفت می آیند، آنها را در پارچه هنردوستان به شمار می

. دارند نگاه می

از مراجعت، سیصد سال بعد، ژاپنی دیگري به نام شونزوي به چین رفت تا دربارة سفالگري مطالعه کند؛ پس 

اما خاك ژاپن، برخلاف خاك چین، به اندازة کافی داراي مواد لازم . اي در آریتا، در ولایت هیزن، پدید آورد کارخانه

اند که گرد استخوان صنعتگرانی  گفته. براي ساختن خمیر چینی نبود، و از این رو شونزوي سخت دچار اشکال شد

با این وصف، ظرفهاي ! از اجزاي سازندة مصنوعات او بوده است که با او همکاري کرده و مرده بودند، یکی

دادند و کالاهاي خود  رنگ او چنان عالی هستند که سفالگران قرن هجدهم چین آنها را مورد تقلید قرار می لاجوردي

العاده  وقاکنون چینیهاي شونزوي، مانند شاهکارهاي نادر نقاشی ژاپنی، ارزش ف. فروختند را به نام مصنوعات او می

اي موسوم به ریسامپی در ایزومی یاما، واقع در آریتا، منابعی غنی از سنگ چینی  ، مردي کره1605در حدود . دارند

یمون معروف، که فن لعاب دادن را از ناخداي یک  کاکی. سازي ژاپن شد کشف کرد، و از آن پس هیزن مرکز چینی

. هاي منقشی پرداخت که ظرافت آنها نام وي را شهره ساختآموخته بود، در آریتا به ساختن چینی کشتی چینی

ماري واقع است، به اروپا  سوداگران هلندي مقدار هنگفتی از ظرفهاي هیزن را، از طریق بندر آریتا که در ناحیۀ اي

 »ایماري یاکی«ظرفهاي مشهور به . قطعه ظرف به هلند صادر شد 943،44از این محل  1664تنها در . فرستادند می

سازي مشهور خود را در دلفت  هاي چینی در نتیجه، ابرگت دوکایزر توانست کارخانه. در اروپا اهمیت بسیار یافتند

  .تأسیس کند

، نوبوناگا به پیشنهاد 1578در . سازي ژاپنی را توسعه داد نوشی بیش از پیش چینی در این میان، رونق مراسم چاي

اي، که در کیوتو  نوشی را به یک خانوادة سفالگر کره ان و سایر لوازم چايچاي سالار، ریکیو، تهیۀ تعداد زیادي فنج

یوشی مهري از طلا به این خانواده جایزه داد و ظرفهاي ساخت آن را که  چند سال بعد، هیده. ساکن بود، واگذاشت

خوردة  شکستدر بین اسیرانی که سرداران . شد، در شمار واجبات مراسم چاي نوشی نهاد راکویاکی خوانده می

www.IrPDF.com



۶٣٨

هیرو صد تن  ساز ژاپنی، شیمازو یوشی ، چینی1596در . یوشی از کره آوردند، هنرمندانی نیز وجود داشتند هیده

این هنرمندان و اعقاب آنان با ظرفهاي لعابدار رنگینی که در . اي از جمله هفده سفالگر را به ساتسوما برد هنرمندکره

نینسی، . شوند، ساتسوما را در جهان نامدار کردند نامیده می) »فائن زا«یی مشتق از نام شهر ایتالیا(» فیانس«غرب 

برد، بزرگترین استاد سفالگري ژاپن بود، وي نه تنها شیوة میناکاري روي ظرفهاي فیانس را  که در کیوتو به سر می

هاي  وان، هنرشناسان ساختهخود بخشید، باعث شد که، از همان ا  هاي ابتکار کرد، بلکه، با لطف و وقاري که به ساخته

آثار او مردم پایتخت را . او را گرامی دارند و نام او را بیش از نامهاي سایر هنرمندان ژاپن وسیلۀ تقلب خود قرار دهند

کنزان . شیفتۀ فیانس گردانید، و در برخی از کویهاي کیوتو، ازهر دو خانه، یکی به صورت کارگاه سفالگري در آمد

.ش معروف، کورین، در سفالگري دستی توانا داشت، و شهرت او از شهرت نینسی چندان کمتر نبودبرادر بزرگتر نقا

هایی از  روزگاري، نزدیک روستاي کوتانی، رگه: سازي از هیزن به کاگا معروف است داستان آوردن هنر چینی

به هیزن فرستاد تا در این پس، گوتو سایجیرو را . سازي افتاد چینی کشف شد، و امیر آن محل به فکر چینی سنگ

پوشانند، پس، به عنوان خادم به  گوتو در هیزن متوجه شد که استادان رموز کار را از بیگانگان می. هنر مهارت یابد

استاد او، پس از سه سال، او را به کارگاه خود برد و . خدمت خانوادة سفالگري درآمد و زن گرفت و فرزندانی یافت

آنگاه، گوتو زن و کودکان خود را رها کرد و به کاگا گریخت و موفقیت خود را به خداوندگار  .چهار سال به کار گرفت

هاي آنان به نام  ، سفالگران روستاي کوتانی استادان مسلم گردیدند، و ساخته)1664(از آن زمان . خود مژده داد

  .در کنار بهترین ظرفهاي ژاپن قرار گرفت» کوتانی یاکی«

ر سراسر قرن هجدهم مقام رهبري را براي خود حفظ کردند؛ این امر بیشتر مرهون سخاوت و سازان هیزن د سفال

ظرفهاي آبی رنگ ) 1843 -1750(مدت یک قرن. هاي خود بود  مراقبت امیر ناحیۀ هیرادو نسبت به کارگران کارخانه

هوزن در کیوتو چنان از در سدة نوزدهم، زنگورو . میچاواکی ناحیۀ هیرادو بهترین ظرفهاي چینی ژاپن بودند

سازي از  مصنوعات مشهور تقلید کرد که گاهی بدل از اصل عالیتر شد، و به این سبب شهر کیوتو در کار چینی

، که مدتها پیش از چین آمده و تحولی نیافته »کلوازونه«شهرهاي دیگر پیش افتاد، در ربع آخر این قرن، میناکاري 

اما سایر فنون سفالگري در این دوره رو به پستی رفت، زیرا . رآمد جهان شدبود، ترقی کرد، و ژاپن در این فن س

آمیز نوظهوري که از ذوق بومی دور و مورد توجه  رغبت اروپاییان به ظرفهاي ژاپنی، ژاپنیان را به تزیینات مبالغه

گر، با ورود صناعت جدید هنر ژاپنی، مانند هنر کشورهاي دی. بیگانگان بود، کشانید و سنن این هنر را سست گردانید

افزایش کمی کالاها سبب کاهش کیفی آنها شد، و روي آوردن توده به مصنوعات هنري به علو ذوق . آسیب دید

هنگامی که صناعت جدید، عمري کند و مردم، به برکت سازمانها و آزمایشهاي اجتماعی، به آسایش . هنري لطمه زد

ممکن است، بر اثر . قات فراغت را بیاموزند، شاید این وضع دگرگون شودبرداري از او هاي صحیح بهره رسند و شیوه

ور شوند و آنگاه کارگران ساعات کمتري به کارهاي ماشینی بپردازند و بار دیگر،  صنایع جدید، اکثر مردم از رفاه بهره

، به کارهاي جاندار  مانند صنعتگران پیشین، دست به هنرآفرینی زنند و کارهاي خشن را، با علاقه و کوشش شخصی

    . هنري مبدل کنند

IX -  نقاشی

بازگشت  - مکتب توسا - اي و الهام بوداییان ورود نقاشان کره - ها صورتها و اندیشه - روشها و مواد - اشکالات این بحث

  نحلۀ رئالیسم - کویتسو و کورین -نحلۀ کانو - یو  شی سس -به سبک چینی

اگر . وضوعاتی که در این صفحات به میان آمده، نیازمند تخصص استشناخت نقاشی ژاپنی بیش از شناخت سایر م

رانیم، صرفاً به این امید است که از پس پردة سهوها، نشانی ازوسعت و کیفیت تمدن ژاپن به  ما سخنی از نقاشی می

ي فراوان ها اند، به نحله شاهکارهاي نقاشی ژاپن در طی هزار و دویست سال به وجود آمده. خواننده ارائه کنیم
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آنچه از نقاشیهاي عالی ژاپنی به جا . اند اند و، براثر گذشت زمان، از میان رفته یا آسیب دیده گوناگون منشعب شده

از  .دورندهاي خصوصی هنردوستان ژاپنی که اکثراً از دسترس همگان به  مانده است، تقریباً مشتمل است برمجموعه

رسد، از حیث شکل و روش و سبک و مواد، چنان با  این گذشته، شاهکارهاي معدودي که به دست محققان بیگانه می

  .تواند تصاویر غربی تفاوت دارند که اروپایی به هیچ رو دربارة آنها بدرستی داوري نمی

کردند و در  نوشتند نقاشی می مویی که خط می در وهلۀ اول، باید گفت که ژاپنیان، همانند چینیان، با همان قلم

نقاشی ژاپنی هنر خطوط است، و این است راز . اي یگانه داشتند آغاز، مثل یونانیان، براي خطنویسی و نقاشی واژه

نقاش ژاپنی موادي ساده به کار . از مواد نقاشی گرفته تا تسلط خط بر رنگ -نیمی از ویژگیهاي نقاشی خاور دور

هنرمند باید بر دو : اما کار نقاش بسیار دشوار است. مو، کاغذ نقاشی یا قماش ابریشمین کب یا آبرنگ، قلممر: برد می

موي خود چنان مسلط  کند خم شود، و برقلم زانو بنشیند و روي پارچۀ ابریشمین یا کاغذي که بر کف اطاق پهن می

ابتدا، که آیین بودایی بر هنر ژاپنی غلبه داشت، در . باشد که از گردش آن هفتاد و یک شیوة گوناگون پدید آورد

اما آثار مشهوري که از گذشته . کشیدند پیکرنگاران ژاپنی، به شیوة نقاشی ترکستان و آجانتا، بر دیوارها تصویر می

 ژاپنیان، برخلاف ما،. یا تجیرند) مونو کاکه(یا پرده ) ماکی مونو(باقی مانده است، تقریباً همه به صورت طومار 

هاي  یا جزو تزیینات ساختمانهاي معابد و قصور و منازل بود یا به عنوان یادگار در گنجینه  تصاویر ژاپنی. نگاشتند نمی

چهره نگاري، یعنی کشیدن . گرفت ها قرار می شد، و فقط گاه به گاه مورد بازبینی اعضاي خانواده ها حفظ می خانواده

پرداختند، یا از  هاي جنگی می قاشان معمولا به مناظر طبیعی یا صحنهن. صورت فردي معین، کاري بسیار نادر بود

.کشیدند مردان و جانوران دیگر صورتهایی ریشخندآمیز می حالات زنان و 

از این رو، به فلسفه نزدیک و . اعتنا به توصیف دقیق اشیا نقاشی ژاپنی به مثابه شعري بود دربارة عواطف انسان و بی

کرد و بندرت در حفظ شباهتهاي ظاهري اهتمام  نقاشی ژاپنی به واقع گرایی توجهی نمی. از عکاسی دور بود

داد که چیزها را در  ترجیح می. گذشت کرد و با تحقیر از آن در می مقتضیات سایه و روشن را رعایت نمی. ورزید می

ي دوردست، را لازم نمی همچنین اصل مناظر ومرایا، یعنی کوچک نشان دادن اشیا. جوي کاملا روشن عرضه دارد

در نقاشی ژاپنی «: گوید هوکوسایی، با تساهلی فیلسوفانه، می. زد دانست و به اصرار نقاشان غربی دراین باره لبخند می

هاي اروپایی،  ولی در شیوه. نشان دادن تصاویر کوششی به کار رود آنکه براي برجسته شود، بی شکل و رنگ عرضه می

خواست احساس خود را ابراز کند، نه آنکه  هنرمند ژاپنی، درهر مورد، می» .ها مورد نظر استتصاویر و واقع نمایی آن

به نظر او، نمایش . خواست به نگرنده حالتی را القا کند، نه آنکه چیزي را به تماشاگذارد می. یک شیء را نمایش دهد

معنی، خیال تماشاگر را به جنبش درآورد  نقاشی، مانند شعر، باید با چند جزء با. همۀ اجزاي یک صحنه ضرور نیست

ها  نقاش، به سهم خود، شاعر است و وزن و تناسب خطوط وموسیقی اشکال را مرتبه. و حالتی عمیق را در او برانگیزد

بر آن است که اگر نسبت به احساسهاي خود صادق باشد، به قدر کفایت رعایت . شمرد از هیئت واقعی اشیا مهمتر می

  .کرده است بینی را واقع

اي  گویا هنرمندان کره. آرام آورد محتملا کشور کره، که اکنون شکار ژاپن شده است، نقاشی را به این امپراطوري بی

در تاریخ هنر ژاپن، تا قرن هفتم، از . یوجی نقش کردند بودند که تصاویر جاندار رنگارنگ را بر دیوارهاي معابد هوري

دو روحانی . درمرحلۀ بعد، نقاشی ژاپنی زیر نفوذ نقاشی چینی قرار گرفت! بینیم نقص اثري نمی این آثار عالی و بی

به ژاپن بازگشت و  806کوبو در . ژاپنی به نام کوبودایشی و دنگیو دایشی به چین رفتند و در هنرها به تتبع پرداختند

دست  د، اثر این هنرمند چیرهترین شکاهکارهاي موجو بعضی از کهنه. سازي و ادب و زهد شد سرگرم نقاشی و مجسمه

فرقۀ بودایی ذن که . طور که در چین محرك هنر گردید، در ژاپن هم هنرها را به پیش راند آیین بودایی، همان. است

به الهام آن، آمیدا بودا موضوع اصلی . اساس کارش مراقبه بود، نه تنها به فلسفه و شعر، بلکه به نقاشی نیز الهام داد
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. بشارت زایش عیسی و مصلوب شدن او مهمترین موضوعات هنري اروپا در عصر رنسانس بودهنر شد، چنانکه 

آفرید و، مانند فرا   ترین تصاویر دینی ژاپنی را درگذشت، گرانمایه1017روحانی نقاشی به نام ییشین سوزو، که در 

ی به وسیلۀ کوسه نوکانائوکا از نقاشی ژاپن) 950حدود (اما در همین اوان . گرکو، منزلت عظیم یافت آنجلیکو و ال

  . موضوعهاي دینی کمی دوري گرفت، و پرندگان و گلها و چارپایان به جاي خدایان و قدیسان موضوع تصاویر شدند

نقاشان ژاپنی هنگامی توانستند به مناظر و موضوعهاي خاص ژاپن . نوکانائوکا تحت تأثیر نقاشی چین بود کوسه 

، نحلۀ ملی 1150درحدود سال . از سدة نهم تا پنج سدة بعد، ژاپن انزوا گزید. پن گسستبپردازند که رابطۀ چین و ژا

کرد و  این نحله، که با موضوعات و سبکهاي خارجی مخالفت می. نقاشی به کمک دربار و اشراف درکیوتو پدید آمد

: ورد و به نامهاي متعدد درآمدآراست، استادان بزرگ پر سراهاي اشرافی پایتخت را با تصاویر گلها و مناظر ژاپن می

نحلۀ «که نام بنیادگزار آن بود، و بالاخره » کاسوگا«، »شیوة ژاپنی«یا » واگاریو«، »سبک ژاپنی«، یا »یاماتو ریو«

نوکومی، از سدة  نحلۀ ملی، به برکت وجود توسا گون. که از نام توسا، نقاش بزرگ قرن سیزدهم، گرفته شد» توسا

توانست از لحاظ  ر ملی یافت، و این هم حق آن نحله بود، زیرا هیچ یک از آثار نقاشی چین نمیسیزدهم به بعد اعتبا

. شور و گرمی و تنوع و طنز، با طومارهایی که هنرمندان ملی ژاپن از مناظر عشق و جنگ فراهم آوردند برابري کند

توبا سوجو، روحانیان . نقاشی کرد را» گنجی«انگیز  هاي پرشکوه داستان شهوت ، صحنه1010تاکایوشی، در حدود 

در اواخر قرن . گران زمان خود را به صورت میمون و قورباغه کشید و به سخره گرفت زهدفروش و دیگر حیله

دوازدهم، فوجیوارا تاکانوبو، که از تبار عالی خود طرفی نبسته بود، نقاشی را وسیلۀ نان درآوردن قرار داد و، برخلاف 

السلطنه، یوریتومو، و  تصاویري که از نایب. زد) نگاري چهره(دن تصویر از اشخاص معین گذشتگان، دست به کشی

و شش شاعر  پسر او، فوجیوارا نوبوزانه، با بردباري، از سی. دیگران کشیده است، به آثار ژاپنی پیشین شباهتی ندارند

ار جهانند، به دست پیکرنگاري که در قرن سیزدهم، تصویرهایی جاندار، که از درخشانترین آث. نگاري کرد چهره

.احتمالا کیون فرزند کاسوگاست، پدید آمد

به مرور ایام، صورتها و سبکهاي نقاشی ژاپنی بیروح و تابع قید و محدودیت شدند، و نقاشان یک بار دیگر تحت تأثیر 

ژاپنی، بدون آنکه میل به تقلید چنان شدت یافت که هنرمندان . سبکهاي چینی عصر درخشان سونگ قرار گرفتند

نسو از قدیسان  چود. گذرانیدند هاي چینی می هرگز به چین رفته باشند، عمر خود را به کشیدن اشکال و منظره

شوبون، چون در چین زاده و پرورده . بودایی شانزده تصویر کشید که اکنون از آثار نفیس گالري فریر واشینگتن است

  .به الهام خاطرات کودکی خود، به کشیدن مناظر چین همت گمارد شده بود، نه تنها به نیروي تخیل، بلکه

وي از روحانیان فرقۀ بودایی ذن بود و در هنرستان . شیو، در این دوره پدید آمد بزرگترین نقاش ژاپنی، سس

وي حتی در : کرد میتسو تأسیس شده بود، کار می سوکوکوجی، که با چند هنرستان دیگر از طرف شوگون یوشی

اما او با . اند که او را به گناه سوء رفتار به تیري بستند آورده. انداخت مردم را با نقاشیهاي خود به حیرت میجوانی 

انگشتان پا تصویري از موشان کشید و موشان را چنان هنرمندانه کشید که جان گرفتند و ریسمانها را جویدند و او را 

هایی  نامه  پس، از مقامات دینی و شوگون. شوقی وافر داشت شیو به شناختن استادان عصر مینگ سس! رها ساختند

در چین، از مشاهدة انحطاطی که در نقاشی راه یافته بود، سخت تنگدل شد، ولی از . گرفت و پا بر کشتی نهاد

بنابر روایات، هنرمندان و بزرگان چین تا کشتی . فرهنگ وحیات پرتنوع آن کشور پهناور چیزها آموخت و بازگشت

یعتش کردند و صدها برگ کاغذ سفید برسرش ریختند و خواستند تا در ژاپن نقشهایی بر آنها کشد و به یادگار مشا

شیو، چون  سس. نامیدند» کشتی برف«شیو یعنی  بدین مناسبت، از آن پس او را به نام مستعار سس. باز فرستد

اما، اگر آنچه . ال بسیار به او ارزانی داشتشاهزادگان، مورد استقبال ژاپنیان قرار گرفت، و شوگون یوشیمازا م

خوانیم نادرست نباشد، وي همه را رد کرد و به خلوتگاهی در چوشو رفت و با سرعت فراوان به شاهکارآفرینی  می
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آثار او از . موي افسونگر خود تقریباً همۀ وجوه زندگی و مناظر چین را مجسم و مخلد گرداند پرداخت و توانست با قلم

در سن پیري، . وع و وفور و دقت و روشنی در ژاپن بیسابقه بودند و درچین هم بندرت نظیري داشتندحیث تن

در نظر . دانستند نهادند و او را استاد مسلم می بر او حرمت بسیار می. اش محل رفت و آمد هنرمندان شد خانه

اي آتش گرفت؛  اند که خانه آورده. دو نزد اروپاییاناي را دارد که آثار لئونار هنردوستان ژاپنی، آثار او همان پایه و مایه

شیو را در اختیار داشت، چون راه فرار را مسدود دید، شکم خود را درید و طومار  خانه، که یکی از تصاویر سس صاحب

.سوختۀ او به دست آمد آسیب، از جسد نیم بعداً این اثر، بی. نفیس را در آن نهاد

توکوگاوا، نفوذ چین در بین هنرمندان بسیاري که مورد حمایت امیران زمیندار  در عصرهاي شوگونی آشیکاگا و

داد، و اینان، به هنگام لزوم،  در دستگاه هر یک از امیران ژاپن، نقاشی برجسته صدها تن را تعلیم می. بودند، دوام آورد

در . شد ، هنر ازمعابد دور مییافت به همان نسبت که ثروت افزایش می. کردند قصر خداوندگار خود را تزیین می

اي به  اواخرقرن پانزدهم، کانوماسانوبو به کمک دستگاه آشیکاگا، براي حفظ سنن اصیل چینی در هنر ژاپن، نحله

ماسانوبو سخت به . شیو از او برتر بود اي رسید که تنها سس پسرش، کانوموتونوبو، در این زمینه به پایه. وجود آورد

: در این باره حکایتی به ما رسیده است. شخصیت، که همانا عامل اصلی نبوغ است، خو داشت تمرکز فکر یا استغراق

خرامید و  خاست و مانند درنا می گویند چون از او خواستند که تصاویري از درنا بکشد، وي چند گاه هر شب برمی می

خواهد به هنگام صبح  ي، کسی که میآر! پرداخت کرد و سپس بامدادان به ترسیم آزمایشهاي شبانۀ خود می رفتار می

توکو، با  نوادة موتونوبو، به نام کانویی! آوازة خود را به گوش خلق رساند، باید شب هنگام با هدف خود به بستر رود

یوشی برخوردار بود، به سبک متصنعی که از شیوة  آنکه از همین خانوادة هنرمند برخاست و از حمایت شوگون هیده

یو مرکز این نحله را از کیوتو به یدو انتقال داد و خود به خدمت دستگاه توکوگاوا  تان. ور بود گراییداصیل پدران او د

هنرمندان خانوادة کانو، با وجود کوششی که براي مراعات . کو کمک کرد یاسو در نیک یه درآمد و به آرایش مقبرة اي

  .ادان دیگري پیش آمدندداشتند، تدریجاً پس افتادند، و است مقتضیات زمان مبذول می

پیروان نحلۀ کویتسو و کورین، براثر . ، گروه جدیدي به رهبري کویتسو و اوگاتاکورین تشکیل شد1660در حدود 

شیو و کانو بودند، کهنه دانستند  ها و موضوعات چینی را، که زمانی مقبول سس نوسانات طبیعی عقاید و سبکها، شیوه

کویتسو استعدادهاي گوناگون داشت و از همان مردان بزرگی بود . ن روي آوردندو به مناظر و موضوعات زندگی ژاپ

کویتسو در ! بزرگمردي ندیدم که نتواند در هر کاري بزرگ باشد: گفت کرد و می که کارلایل با غبطه از آنان یاد می

ماریس، براي احیاي تصاویر دست بود و، مانند ویلیام  کاري و درودگري چیره کاري و لاك نویسی و نقاشی و فلز  خوش

کورین، که هماورد کویتسو به . اي گرد آورد چاپی زیبا نهضتی به راه انداخت و شاگردان گوناگون خود را در دهکده

کرد و، به قول معاصرانش، با یک حرکت قلم مو  در کشیدن اشکال درختان و گلها اعجاز می. رفت شمار می

  .یشمین نقش کند و بدان جان بخشدتوانست برگ زنبق را بر پارچۀ ابر می

آخرین .اند نرسیدههیچ یک از صورتگران ژاپنی در انتخاب موضوعات خاص ژاپن و ابراز ذوق و لطافت ژاپنی به گرد او 

یو، که  اوك. یو در کیوتو برپا شد امی اوكنحلۀ نقاشی ژاپنی که جنبۀ تاریخی دارد، در قرن هجدهم، به وسیلۀ ماروی

وابستۀ مردم بود و از نقاشی اروپایی اطلاعاتی داشت، تصمیم گرفت که، برخلاف عرف هنري ژاپن، ایدئالیسم و 

به نگاشتن . ، مناظر سادة زندگی روزانه را نقاشی کند)رئالیسم(پردازي  امپرسیونیسم را ترك گوید و مطابق واقع

تصویري از گراز : گویند. داشت ان سخت مایل بود، و از این رو جانوران بسیار درخانۀ خود نگاه میتصویرهاي جانور

دل نگران شد و چندان در آن دست . آید به او گفتند که گراز مصور او مرده به نظر می. کشید و به صیادان نشان داد

چون اشراف کیوتو تهیدست شده بودند، ! هبرد تا سرانجام صیادان تصدیق کردند که گراز او خفته است، نه مرد

فروخت، و این عامل اقتصادي، بیش از پیش، او را به  یو آثار خود را به مردم وابسته به طبقات متوسط می اوك
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پیروان سبک قدیم از تجدد او هراسیدند، اما . کشیدن موضوعات معمولی، از جمله دلربایان کیوتو، راغب گردانید

زوزن، براي آنکه . او مورد قبول موري زوزن قرار گرفت) ناتورالیسم(گرایی  طبیعت. ود پا بیرون ننهادیو از راه نو خ اوك

بتواند بخوبی از عهدة نقش صورت حیوانات برآید، با حیوانات همنشین شد و در کشیدن تصویر میمون و تصویر آهو 

پردازي نه تنها در ژاپن، بلکه در  بک واقعس) 1795(یو  به هنگام مرگ اوك. از همۀ هنرمندان ژاپنی پیشی گرفت

  .جهان مقامی یافته بود

X  - گراوورسازي  

  هیروشیگه - هوکوسایی -استادان آن - بنیادگذاران آن -یویه نحلۀ اوکی

اعتبارترین هنر ژاپن وسیلۀ معرفی و اشاعۀ هنر ژاپنی در مغرب زمین شده  یکی از شوخیهاي تاریخ این است که کم

ي در اواسط قرن هجدهم، یعنی پانصد سال پس از آنکه بوداییان به ژاپن واردش کردند، براي مصور گراوورساز. است

در آن زمان، موضوعات و روشهاي قدیمی از نظر افتاده بود، . ساختن کتابها و مجسم کردن زندگی مردم به کار افتاد

طبقات جدید، که آرام . گلها رغبتی نداشتندو مردم دیگر به نقوش پارسایان بودایی و فیلسوفان چینی و حیوانات و 

پس، هنرمندانی نوآیین براي رفع این . جستند که زندگی آنان را منعکس کند رسیدند، هنري می آرام به اقتدار می

بایست براي تهیۀ هر تصویر وقت  چون نقاشی مستلزم فراغت و هزینۀ بسیار بود و نقاش می. نیاز به وجود آمدند

کردند  اینان بر یک قطعه چوب نقشی حک می. سازي متوسل شدند ، هنرمندان جدید به هنر گراوورفراوان صرف کند

ها را بسادگی با دست  در آغاز، باسمه. فروختند آوردند و می و، از روي آن، کثیري تصویر چاپی با باسمه به دست می

به این . آوردند هاي رنگین فراهم می مه، به کمک سه مهر چوبی یاگراوور، باس1740ولی، در حدود . کردند رنگ می

معنی که نخست گراووري پوشیده از رنگ سیاه، سپس گراووري آلوده به رنگ سرخ، و بعد از آن گراووري آغشته به 

هاي  باسمه. کاملتري تهیه کند هاي رنگین ، هارونوبو توانست باسمه1764در . فشردند رنگ سبز را بنوبت برکاغذ می

زدة نوجو را الهام داد، با این شیوه به دست آمد، و راه براي فرا  هیروشیگه، که اروپاییان فرهنگ روشن هوکوسایی و

.گشوده شد» گذران تصاویر دنیاي «یویه یا نحلۀ  آمدن نحلۀ نقاشی اوکی

در اوایل  ماتابی واسا  نقاشان این نحله اولین کسانی نبودند که انسان سادة معمولی را موضوع نقاشی قرار دادند؛ اي

قرن هفدهم، با کشیدن تصویرهایی از مردان و زنان و کودکان در زمینۀ زندگی روزانه، طبقۀ ساموراي را سخت 

نام دارند و بر تجیري شش لت » بیوبو هیکونه«، دولت ژاپن همین تصویرها را که 1900اما، در . ناراحت کرده بود

، هیشیکاوا 1660در حدود. کرد و به نمایشگاه پاریس فرستاد بیمه) دلار15000(ین  30000اند، به مبلغ  نقش شده

. هاي مردم فراهم ساخت هاي فراوانی براي کتابها و خانه مورونوبو که در کیوتو طراح لباس بود، با گراوور، باسمه

رهاي ، توروکوجوموتو، که براي تئات1687در حدود . هاي او مانند کارت پستالهاي کنونی رواج بسیار گرفت باسمه

کرد، به یدو رفت و سودبخشی تهیۀ باسمه از صورتهاي بازیگران مشهور را به استادان  اوزاکا آگهیهاي منقش تهیه می

هاي بازیگران تئاترها  پس، هنرمندان نخست از قیافه. یویه، که در پایتخت گردآمده بودند، اعلام داشت مکتب اوکی

وشیوارا روي آوردند و، به وسیلۀ باسمه، به زیبایی گذران بسا هاي کوي ی باسمه ساختند، و سپس به روسپیخانه

در نتیجه، پستانهاي عریان و اندامهاي زیباي دیگر به حریم نقاشی ژاپن، که روزگاري . ها ابدیت بخشیدند چهره

  .مختص دین و فلسفه بود، راه یافت

هایی به وجود آورد که  رهاي متعدد، باسمههارونوبو، با گراوو. در اواسط قرن هجدهم، استادان این فن پدید آمدند

ولی بعداً از این کار پشیمان شد و، . کرد وي در ابتدا براي تئاترها نقاشی می. حتی به پانزده رنگ متفاوت ملون بودند

یوناگا اولین کسی بود که در این  کی. هایی از عالم خوش جوانان پرداخت با ظرافت خاص ژاپنی، به کشیدن صحنه

ه ذروة عظمت رسید و پیکر متموج و در عین حال راست و رسمی زنان اشرافی را با پیچ و تاب خط و رنگ زمینه ب
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اما، در همین زمان کوتاه، توانست با نگاشتن صورتهایی . شاراکو تنها دو سال به تهیۀ نقوش گراوور گرایید. نمایش داد

اوتامارو، که . ر، از همپیشگان خود ارجمندتر شود، و تصاویر طنزآمیزي از ستارگان تئات»رونین«از چهل و هفت 

ذوق  - از حشرات تا روسپیان - نبوغی درخشان داشت و خداوند خطوط و طراحی بود، در کشیدن همۀ مناظر حیات

خود را آزمود؛ نیمی از عمر را در کوي گل یا مرکز روسپیان گذرانید؛ با کار و عشرت، خود را فرسوده ساخت؛ و براثر 

وي که از مردم . را در زندان به سر آورد 1804یوشی در میان پنج زن دلربا، سال  ویري از شوگون هیدهکشیدن تص

سر به یک سو : بود، به زنان متمکن و مغرور تصاویر خودظرافتی اثیري بخشید ساده و زندگی ساده به ملال افتاده

در نتیجه، . هاي مواج متعدد موز و ملبس به جامهها باریک و دراز، و پیکرها مر متمایل، چشمها کشیده و مورب، چهره

اما با ظهور دو تن از نامورترین . عمق درآمد و به راه زوال افتاد یویه رفته رفته به صورتی متکلف و کم سبک نحلۀ اوکی

.استادان این مکتب، پنجاه سال دیگر بر عمر آن افزوده شد

نامید، نزدیک نود سال عمر کرد، با این وصف، از دیررسی  می» دیوانۀ پیرنقاشی«کاتسوهیکا هوکوسایی، که خود را 

  :کمال و زودگذري عمر آدمی دل آزرده بود

سالگی توانستم  تا پنجاه. داشت، گرفتار آمدم از شش سالگی به بعد، به جنونی که مرا به کشیدن تصویر هرچیز وامی

تنها در سن هفتاد کار واقعی من . را خرسند نگردانیدتصویرهاي گوناگون فراوان به وجودآورم، اما هیچ یک از آنها م

بنابراین، امیدوارم که در سال . شود سالگی، حس شناخت طبیعت درمن بیدار می اکنون، در هفتاد و پنج. آغاز شد

هشتاد عمرم به قدرت شهود دست یابم، و تا سال نود آن را وسعت بخشم، تا بلکه در سن صد بتوانم به جرئت بگویم 

اگر یکصدو ده سال عمر کنم، امید آن دارم که دریافت زنده و راستین من . هود من شهودي است کاملا هنريکه ش

از کسانی که مانند من عمري دراز خواهند داشت، خواهانم که  …. کشم فراتابد از طبیعت، از هر خط و خالی که می

در سن هفتاد و پنج به دست من، که سابقاً  - هند و ببینند که آیا به قول خود وفا خواهم کرد یا نناظر من باش

  .شوم، تحریر شد خوانده می» دیوانۀ پیر نقاشی«هوکوسایی نام داشتم و اکنون 

ساز بود، نزد نقاشی به نام  پدرش آیینه. ور تعلق داشت یویه، به طبقۀ پیشه هوکوسایی، مانند اکثر هنرمندان نحلۀ اوکی

چون با نقاشی از عهدة . کار اخراج شد، نزد کسانش بازگشت، و به عسرت زیستولی به گناه ابت. شونسو شاگردي کرد

اش آتش گرفت، و او یک شعر  زمانی خانه. گردي پیشه کرد و سالنامه و خوردنی فروخت گذران معاش برنیامد، دوره

  :ساخت) کو هوك(کوتاه 

  .سراپا سوخت

  ! چه آرامند گلها هنگام فروافتادن

اگر خدایان فقط به من ده سال دیگر عمر «: میل مردن نداشت؛ گفت. که مرگ به سراغش رفتهشتاد و نه ساله بود 

شیفتۀ . هزار تصویر به جا مانده است از او پانصد مجلد شامل سی» .شدم بخشیدند، نگارگري براستی بزرگ می می

اي از تصاویر قلۀ  مجموعه. گون کشید طبیعت بود، و از کوه و صخره و پل و آبشار و دریا تصویرهاي دلاویز گونه

 بودایی، دل  ولی، مانند آن کاهن شیفته. وشش منظره از فوجی منتشر کرد مقدس فوجی رابه صورت کتابی با نام سی

در یک رشته از تصاویر . وردهیچ گاه از فوجی دل برنکند و کتاب دیگري موسوم به یکصد منظره از فوجی فراهم آ

پو در کنار  خود، به نام خیال شاعران، به موضوعهاي لطیف زندگی ژاپنیان پرداخت؛ از آن جمله، تصویري از شاعر لی

وا را، که مشتمل بر تصاویري واقعپرداز  ، اولین جلد از دورة پانزده جلدي منگ1812در . مغاکها و آبشارهاي لو کشید

خستگی، بیش از ده  پروا و بی هر روز، بی. زد، انتشار داد زانه بود و طنز و تمسخر در آن موج میاز جزئیات زندگی رو

تا آن زمان، چنان فوران سرشار . از این رو توانست همۀ زوایاي زندگی مردم متعارف ژاپن را برنگارد. کشید تصویر می

شمردند،  که نقادان امریکایی آثار ویتمن را خوار میاما، همچنان. و شتابان و پرشوري در بین ژاپنیان دیده نشده بود
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نگریستند و از بیقراري قلم مو، و ابتذالی که گاه در فکر او  محافل هنري ژاپن نیز با تحقیر به تصاویر هوکوسایی می

چون درگذشت، همسایگانش از کثرت کسانی که براي تشییع جنازه به خانۀ محقر او . گفتند شد، سخن می دیده می

دانستند که روزي ویستلر، نقاش بزرگ امریکایی، او را همپایۀ ولاسکوئز، نقاش  مده بودند به حیرت افتادند، ولی نمیآ

. نامدار اسپانیایی، خواهد دانست

. شناسد ، را نمی)1858-1796(یویه  زمین، هیروشیگه، آخرین استاد بزرگ نحلۀ اوکی زمین، به خوبی مشرق مغرب

. رساند که وي محتملا بزرگترین دورنمانگار ژاپن است چاپی، که به نام او مانده است، میقریب یکصدهزار نقش 

داد، ولی  هوکوسایی تخیلات خود را در تصاویر راه می. دورنماهاي هیروشیگه از دورنماهاي هوکوسایی واقعیترند

کرد که شاید هنوز هم سیاحان  هایش عاشق بود و چنان صادقانه نقاشی می هیروشیگه جهان بیرونی را با همۀ جلوه

، در امتداد 1830هیروشیگه، در حدود ! بینند، عیناً، در پهنۀ طبیعت ژاپن بیابند بتوانند مناظري را که در آثار او می

توکایدو، یعنی جادة بین توکیو و کیوتو، به راه افتاد و، مانند یک شاعر وارسته، از مقصد و مقصود غافل شد و به 

محصول این سیر و سیاحت، معروفترین کتاب او پنجاه و سه ایستگاه . یر و پرمعنی سر راه دل دادهاي نظرگ صحنه

در . هیروشیگه خوش داشت که باران و شب را با همۀ اشکال مرموز آنها بنگارد. منتشر شد1834توکایدو بود که در 

خود از آثار هیروشیگه سرمشق گرفته  این زمینه تنها یک نقاش از او پیشتر رفت، و او ویستلر امریکایی است که

برد، از این کوه سی و شش منظره  هیروشیگه، که همانند سایر نقاشان ژاپنی از مناظر فوجی لذت تام می. است

عمرش . اما زادگاه خود، توکیو، را سخت دوست داشت و پیش از مرگش یکصد منظره از یدو تهیه کرد. کشید

  :ولی با خرسندي بیشتري جان دادکوتاهتر از زندگی هوکوسایی بود، 

گذارم موي خود را در آزوما می قلم

  روم، و به سفر باختر مقدس می

   .ببینمتا مناظر مشهور آنجا را 

XI -  هنر و تمدن ژاپنی  

  سقوط ژاپن باستان - ارزیابی - عوامل متباین -نگاهی به گذشته

اي بود که بر اثر برخورد با صناعت غربی درهم شکست،  گراوورسازي تقریباً بازپسین جلوة تمدن ظریف و پرداخته فن

زمین آخرین جلوة تمدنی باشد که قهراً پایمال صناعت شرقی خواهد  همچنانکه شاید بدبینی فلسفۀ کنونی مغرب

توانیم  مآبانه، می از این رو، بزرگ. ما آسیبی نرساند دوام آورد، به 1853ژاپن در قرون وسطاي خود، که تا سال . شد

هایش با ما رقابت دارند و  این زیبایی دلفریب گذشته بندرت در ژاپن معاصر، که کارخانه. زیبایی آن را دریابیم

برما پوشیده نیست که در ژاپن قدیم ستمگري فراوان بود؛ . خورد کنند، به چشم می توپهایش ما را تهدید می

زیستند؛ زنان در شمار بردگان قرار داشتند و، در مواقع سختی خانواده، به  رزان در فقر، و کارگران در اجحاف میکشاو

نمود؛ شمشیر ساموراي، به جاي قانون، بر مردم متعارف  بها می بر روي هم، زندگی بی  شدند؛ داران فروخته می روسپی

ر اروپا نیز مردان ستمکار و زنان ستمکش و کشاورزان بینوا و با اینهمه، از یاد نباید برد که د. کرد حکومت می

گذشت و تفکرکاري خطرناك بود و قانون همانا ارادة امیر یا  کارگران آزرده فراوان بودند و زندگی با مشقت می

که با شوق بینیم  زیرا، در آن بحبوحۀ فقر و استثمار و تعصب، مردم را می. ورزیم ما به اروپاي گذشته مهر می .سلطان

نوشند تا براي اعقاب خود حق  کنند؛ مخلصانه شربت شهادت می سازند و هر سنگی را به زیبایی منقش می کلیسا می

جنگند تا به آزادیهاي مدنی، که گرانبهاترین و ناپایدارترین بخش میراث  تفکر به دست آورند؛ و در راه عدالت می

م در پس پردة درشتخویی و پرخاشگري ساموراي، شجاعتی بیابیم که توانی بر همین شیوه، ما می. غرب است، برسند

توانیم در وراي تشرع راهبان  ما می. قدرتی نامتناسب با جمعیت و ثروت آن -بخشد هنوز به ژاپن قدرتی عظیم می
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ت اقویا، بخشد ببینیم؛ و در جنب سبعیت و شقاو پایان می آسان، شور آیین بودایی را که به شعر و هنر نیروي بی تن

توانیم،  همچنین ما می. نظیر ژاپنی را مشاهده کنیم دوستی بی پرشکوهترین آداب و خوشایندترین تشریفات و طبیعت

رغم بردگی زنان، جمال و نازکدلی و لطف بیعدیل آنان را دریابیم و، در میان استبداد خانوادگی، فریادهاي شادي  علی

  .د بشنویمکودکانی را که در باغها به بازي سرگرمن

ولی پوشیده نیست که شعر آزاد و . آییم ناپذیري مفاهیم آن به هیجان در نمی ما غربیان از ایجاز شعر ژاپنی و ترجمه

در آثار فیلسوفان ژاپنی بدعت کم است، و مورخان ژاپنی از . ایماژیسم اروپایی مدیون شعر ژاپنی و چینی است

اما باید توجه کنیم که . کنند وقف مقاصد نظامی و سیاسی می هاي خود رابیغرضی بهرة کافی ندارند و از این رو کتاب

جویی را به  رفت، و ژاپنیان، از روي خرد، حقیقت در گذشته فلسفه و تاریخ از عوامل مهم حیات ژاپنی به شمار نمی

از لحاظ «ن وصف، آتشفشانی ژاپن براي معماري عالی مناسب نبود، با ای خاك. داشتند آفرینی گرامی نمی قدر جمال

در عصر جدید، هیچ کشوري » .هاي ژاپنی است هایی که تا کنون دیده شده است، خانه شناسی، کاملترین خانه زیبایی

و کالاهاي زیباي دیگر به گرد » نتسوکه«و » اینرو«در تهیۀ لباس زنان و بادبزن و چتر آفتابی و فنجان و بازیچه و 

ژاپن، از لحاظ تزیینات ظریف . کی چوب، مانند آن کشور مهارت نشان نداده استکاري و حکا ژاپن نرسیده و، در لاك

راست است که ظرفهاي چینی ژاپن، حتی . خدشه و هنردوستی، سرآمد همۀ کشورهاست آمیز و ذوق لطیف بی اعتدال

از مصنوعات در نظر ژاپنیان، ارزش ظرفهاي عصرهاي سونگ و مینگ چین را ندارد، اما مصنوعات سفالگران ژاپنی 

نقاشی ژاپنی به قوت و عمق نقاشی چینی نیست، و گراوورهاي ژاپنی، اگر صرفاً . سفالی اروپاي کنونی والاتر است

با اینهمه، انقلابی که در . شوند اي براي تهیۀ آگهی به شمار نروند، از عوامل هنري درجۀ دوم محسوب می وسیله

ی نبود، بلکه از نقاشی و گراوورسازي ژاپنی سرچشمه گرفت و موجد نقاشی قرن نوزدهم پدید آمد، زادة نقاشی چین

به  1860هاي ژاپنی، که پس از برقراري مجدد تجارت در  باسمه. صدها آزمایش براي یافتن اشکال هنري تازه شد

اي  قهوه اروپا سرازیر شد، در کار نقاشان بزرگی مانند مونه و مانه و دگا و ویستلر سخت مؤثر افتاد؛ به سلطۀ رنگ

پیکرنگاران را به تأکید بر . سوخته که از زمان لئوناردو تا عصر میله برنقاشی اروپا سایه افکنده بود، خاتمه داد

ویستلر، با غروري که براي . روشنایی برانگیخت و به آنان آموخت که کار آنان عکاسی نیست، بلکه نوعی شاعري است

زیبایی با مرمرهاي تراشیدة معبد پارتنون یونان، و با پرندگان «: استهر کس جز معاصران وي خوشایند است، گفته 

امیدواریم که این سخن بتمامی  ».یاما به کمال خود رسیده است منقوش بر بادبزن هوکوسایی در پاي قلۀ فوجی

قدیم، چهار سال آنکه ژاپنیان متوجه باشند، ژاپن  بی: کند اما، در هر حال، دربارة ژاپن باستان صدق می. درست نباشد

پس از ازدواج هوکوسایی، به حضیض گرایید، زیرا براثر آسایش و آرامش و دورافتادگی، از این حقیقت غافل مانده بود 

ساخت،  و بادبزن می» اینرو«در آن زمان که ژاپن . که اگر ملتی بردگی خود را نخواهد، باید با جهان همگامی کند

این علوم در طی سالها، در . نهاد زمین مجهول بود، بنیاد می براي مشرقاروپا علومی را که تقریباً یکسره 

آزمایشگاههایی که ظاهراً از جوش و خروش جهان برکنار بود، قوام گرفت، و سرانجام اروپا را از صناعتی که لوازم 

پس، کالاهاي . ردانیدآورد، برخوردار گ دست آسیا فراهم می تر از صنعتگران چیره لطف زندگی را ارزانتر و ضمناً بی

ارزانبهاي اروپا بازارهاي آسیا را، فرا گرفت شالودة اقتصادي کشورهایی را که در مرحلۀ صنایع دستی غنوده بودند در 

از این بدتر، در پرتو علم، مواد انفجاري و کشتیهاي جنگی و . هم شکست، و حیات سیاسی آنها را دگرگون ساخت

در این روزگار که خمپاره، ! کارآمدتر است» اندکی«ار، از شمشیر ساموراي دلاور توپهایی ساخته شد که، براي کشت

سوزاند، از دلاوري پهلوانان چه سود؟  برکنار از جوانمردي، خشک و تر را با هم می
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زمین  تر و مؤثرتر از این نیست که ژاپن خواب آلوده ناگهان از غرش توپهاي مغرب اي شگفت در تاریخ جدید، پدیده

دار شد، درس عبرت گرفت، همت ورزید، علم و صنعت و جنگ را پذیرفت، با خونریزي و سوداگري بر حریفان خود بی

  .غالب آمد، و در ظرف دو نسل، پرخاشجویترین ملل دنیاي معاصر گردید

  

و یکم فصل سی

  ژاپن نو

   

I -  انقلاب سیاسی  

اعادة اقتداراتان سیاسی  -تجدید سازمیکا - پنگرایی ژا غرب - پیشتازي امر امپراطور -انحطاط حکومت شوگونی

  نتایج سیاسی آن - جنگ با روسیه -ارتش - قوانین - قانون اساسی جدید - جامعه

پیش از آنکه نفوذ یا حملۀ خارجی بتواند جامعه را . مرگ تمدن یک جامعه بندرت معلول علل برونمرزي است

در یک جامعه، هیچ دودمان . گسیخته باشد  ه را از همدگرگون یا منهدم کند، باید انحطاط داخلی تاروپود جامع

. پذیر باشد و جوانی و شادابی خود را محفوظ دارد تواند مطابق مقتضیات زمانه قابل انعطاف و انطباق حاکمی نمی

 دار باري برد، و اعقاب میانه حال او عهده گذار یک دودمان نیمی از نیروي دستگاه خود را تحلیل می معمولا بنیاد

یاسو، کمابیش بخوبی  یه شوگونهاي خاندان توکوگاوا، پس از اي. آیند شوند که تنها نوابغ از عهدة حمل آن برمی می

یه یاسو  چون هشت نسل از اي. اما، گذشته از یوشیمونه، شخصیت بزرگی از میان آنان برنخاست. حکومت کردند

. ت انداختند و از پرداخت مالیات استنکاف نمودندگذشت، امیران، با شورشهاي خود، دستگاه شوگونی را به زحم

صلح طولانی، که بیش از دو قرن دوام آورده بود، طبقۀ . پس، خزانۀ یدو خالی شد و از تأمین امنیت و دفاع بازماند

رفته  از این رو، رفته. طلب ساخته و مردم را از سختی کشی و فداکاري برکنار کرده بود ساموراي را نرم و راحت

هنگامی که ژاپن در معرض خطر خارجی قرار . یوشی از میان رفت و لذتجویی رواج یافت گی زاهدانۀ عصر هیدهساد

در چنین وضعی، فرهنگیافتگان ژاپنی، که بر اثر . گرفت، ملت براي پاسداري آن آمادگی مادي و معنوي نداشت

ناپذیر، اخبار تمدنهاي متنوع و  ي تسکینکردند، با کنجکاو جدایی و گسیختگی از دنیاي خارج احساس محدودیت می

خواندند و در نهان شوگونها را غاصب  شنیدند؛ آثار مابوچی و موتواوري را می ثروت روز افزون اروپا و امریکا را می

گفتند که شوگونها پیوستگی رشتۀ سلطنت را از میان برده و سلاطین خدازاد را به مغاك ضعف و فقر  نامیدند؛ می می

گرفتند و  وار، شهرها را فرا می شد، سیل رسالاتی که در نهانگاههاي یوشی وارا و جاهاي دیگر نوشته می. اند انداخته

.خواندند را به برانداختن حکومت شوگونی و بازگردانیدن قدرت امپراطور میمردم 

ژاپن را نقض کرده و ، دستگاه درماندة شوگونی خبر یافت که یک ناوگان امریکایی قوانین )1853(در این هنگام 

پري، فرماندة ناوگان، با آنکه چهارکشتی جنگی و پانصد و شصت جنگاور داشت، . داخل خلیج اوراگا شده است

خواهد، مگر این  یوشی فرستاد و اعلام کرد که حکومت امریکا چیزي نمی یه آمیزي براي شوگون اي یادداشت احترام

ایی گشوده شود و دریانوردان امریکایی، که گاهی به سبب کشتی که چند بندر ژاپنی به روي سوداگران امریک

براثر شورش تایپینگ، پري به پایگاه خود در . رفتند، مورد حمایت ژاپن قرار گیرند شکستگی به سواحل ژاپن می

خاري هاي بسیار، از قبیل عطر و ساعت و ب ، با نیروي بیشتري به ژاپن آمد و هدیه1854اما در . آبهاي چین بازگشت

ها به خانوادة سلطنتی  سادا، در رسانیدن هدیه یه شوگون جدید، اي. و ویسکی، براي امپراطور و ملکه و شاهزادگان برد

پري پذیرایی . مسامحه نمود، ولی با امضاي معاهدة کاناگاوا، که به منزلۀ قبول درخواستهاي امریکا بود، موافقت کرد
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اگر ژاپنیان به ایالات متحدة امریکا بروند، آبهاي آن «نارسا اعلام داشت که مردم جزایر ژاپن را ستود و با بصیرتی 

کشور را براي کشتیرانی خود آزاد خواهند یافت و حتی در معادن طلاي کالیفرنیا هم مانعی در مقابل خود نخواهند 

د، عوارض گمرکی را محدود هاي بعدي، بنادر مهم ژاپن را به روي بازرگانان خارجی گشو این معاهده، و معاهده» .دید

و معین کرد، وحق محاکمۀ اروپاییان و امریکاییانی را که در خاك ژاپن مرتکب جنایتی شوند، به کنسولهاي بیگانه 

همچنین، ژاپن وعده داد که از آن پس مسیحیان را نیازارد، و ایالات متحده تعهد کرد که به ژاپن سلاح و . واگذارد

    . سیلۀ اهل فن و افسران خود، فنون جنگ را به آن ملت صلحجو بیاموزدکشتی جنگی بفروشد و، به و

ها به شرمساري افتادند، ولی بزودي رخنۀ بیگانگان را به عنوان عامل سرنوشت و وسیلۀ  ژاپنیان در ابتدا از این معاهده

شر آنان رهید و به زندگی  بعضی از مردم برآن بودند که باید برضد بیگانگان به جنگ برخاست و از. تکامل پذیرفتند

گفتند که تنها با آموختن  دانستند و می برخی دیگر تقلید از غربیان را لازم می. الطوایفی بازگشت فلاحتی عصر ملوك

. توان از غلبۀ نظامی و اقتصادي اروپا، که چین را درهم شکسته بود، خلاصی جست صنایع و فنون جنگی غرب می

آور، نخست امیران را به سرنگون کردن دستگاه شوگونها و بازگردانیدن  لیاقتی حیرتگرایی، با  رهبران جنبش غرب

الطوایفی و ترویج صناعت  قدرت امپراطوران برانگیختند، و سپس قدرت امپراطور را براي برچیدن حکومت ملوك

: وي اعلام کرد. گیري شد ، آخرین شوگون، کیکی، در زیر فشار امیران، مجبور به کناره1867در . غربی به کار گرفتند

کنم که وضع نامطلوب کنونی معلول  تقریباً همۀ فعالیتهاي اداري از کمال برکنار است، و من با شرمساري اقرار می«

گیرد، اگر حکومت به   اینک که دامنۀ حشر و نشر ما با بیگانگان روز به روز وسعت می. نقایص و بیکفایتی من است

: امپراطور میجی بدو پاسخی موجز داد» .، مبانی دولت در هم خواهد شکستیک مقام مرکزي تفویض نگردد

و در روز اول ژانویۀ » .پیشنهاد توکوگاواکیکی براي بازگردانیدن اقتدارات اداري دربار سلطنتی مورد قبول است«

گرفت و مردم، پس، آیین کهنۀ شینتو مورد تجدید نظر قرار . ، عصر جدیدي به نام عصر میجی رسماً آغاز شد1868

به نیروي تبلیغات، پذیرفتند که امپراطور منشئی الاهی دارد، دانش او آسمانی است، و باید فرمانهاي او را مانند 

.مشیت خدایان واجب الاطاعه دانست

دو تن از اشراف ژاپن به نام . آسا کشور را دگرگون ساختند گرایان ژاپن، به یاري امپراطور، با سرعتی معجزه غرب

آهنها و  کائورو سد انزوا را شکستند و به اروپا رفتند و پس از مطالعۀ صنایع و مؤسسات و راه توهیروبومی و اینویهای

. شدن ژاپن کوشیدند کشتیهاي مسافري و جنگی و تلگراف و جز اینها بازگشتند و، با شوقی وطنپرستانه، در غربی

آهن و تلگراف و نیروي دریایی  یسیان را مأمور ساختن راهانگل. حکومت ژاپن به استخدام کارشناسان غربی پرداخت

کرد، فرانسویان را به تجدید نظر در قوانین و تربیت اعضاي ارتش گمارد، تأمین بهداشت عمومی را به آلمانیان 

ازي و س واگذاشت، تعلیم و تربیت عمومی را به امریکاییان سپرد، و حتی ایتالیاییان را به ژاپن آورد تا فنهاي مجسمه

از این رو، گاه . پرستان از این تحولات سریع و مصنوعی خرسند نبودند البته کهنه. نقاشی جدید را به ژاپنیان بیاموزند

با این وصف، سرانجام، ماشین راه خود را گشود، . انگیختند برمی - حتی واکنشهاي خونین - به گاه مردم را به واکنش

  .و انقلاب صنعتی ژاپن شروع شد

طبقۀ . لاب، که تنها انقلاب حقیقی تاریخ جدید است، الزاماً طبقۀ جدیدي را به ثروت و قدرت اقتصادي رسانیداین انق

ترین طبقۀ اجتماعی به شمار  داران، که در ژاپن قدیم پست بورژوا، یعنی صاحبان صنایع و بازرگانان و سرمایه

الطوایفی پرداختند، و  وهلۀ اول به سرکوبی دستگاه ملوكرفتند، آرام آرام رمق گرفتند و، با پول و نفوذ خود، در  می

، حکومت ژاپن امیران را به ترك مزایاي 1871در . در وهلۀ دوم امپراطور را از اقتدارات اساسی خود محروم گردانیدند

به این طریق،  .کرددیرین خود خواند و زمینهاي آنان را گرفت و، در عوض، آنان را در کارهاي انتفاعی دولتی سهیم 

اشراف، به وسیلۀ منافع جدید خود، به دولت پیوند خوردند؛ صادقانه به آن خدمت کردند؛ و باعث شدند که دولت 
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ه اروپا، ایتو هیروبومی، پس از سفر دوم خود ب. قرون وسطایی ژاپن، بدون خونریزي، به صورت دول عصر جدید درآید

صاحبان . شاهزاده، مارکی، کنت، ویکونت، و بارون: به تقلید از آلمانیان، اشراف ژاپن را به پنج گروه ممتاز تقسیم کرد

شدند، ولی دیگر در شمار امیران فئودال و دشمنان رژیم صنعتی نبودند، بلکه  ور می این درجات از امتیازاتی بهره

  .ندآمد مستخدم مزدور حکومت به شمار می

خواست حکومت  می. ناپذیري مبذول داشت تا حکومت ژاپن را بر نظامی شایسته استوار کند ایتو کوششهاي خستگی

به شکلی درآید که، به قول او، از افراطهاي دموکراسی مصون ماند و در عین حال استعدادهاي هرطبقه را در خدمت 

مطابق این قانون، امپراطور . ی ژاپن با نظارت او تدوین شد، اولین قانون اساس1889در . تکامل صنعتی به کار اندازد

اما مقرر شد . آمد در رأس دولت قرار داشت و خداوندگار همۀ کشور و مایۀ وحدت و استمرار عظمت ژاپن به شمار می

 مجلس«و» مجلس اعیان«که، با رضایت امپراطور، قدرت قانونگذاري، تا زمانی که امپراطور تغییر رأي دهد، به 

وزیران، همانند فرماندهان نیروهاي . کرد امپراطور وزیران را تعیین می. تفویض شود» یت دي«یا » نمایندگان مردم

رسید، حق انتخاب نماینده  مردمی که داراییهاي آنان به حدي معین می. زمینی و دریایی، در مقابل او مسئول بودند

البته در . سرزد 13000000به  1928به برکت قوانین بعدي، در بود، ولی،  460000شمار اینان در آن زمان . داشتند

. ژاپن هم، به موازات پیشرفت دموکراسی، فساد دستگاههاي اداري فزونی یافت

به اقتضاي قوانین جدید، که مبتنی بر ). 1881(در جریان این تحولات سیاسی، قوانین عمومی کشور دگرگون شد 

آزادي گفتن و  -الطوایفی انسانیتر بود، همۀ افراد از حقوق مدنی نین ژاپن عصر ملوكو بمراتب از قوا» قوانین ناپلئون«

گیرند؛ و بازداشت یا  ها و منازل، جز به حکم قانون، مورد بازرسی قرار نمی ورند؛ نامه بهره -نوشتن و تجمع و دین

ها و  شکنجه. ها و طبقات از لحاظ قانون برابرند ظاهراً اعضاي همۀ فرقه .استمجازات افراد موکول به تشریفات قانونی 

. وضع زندانها بهبود یافته است. گرفت، از اعتبار افتاد آزمایشهاي سختی که سابقاً براي اثبات بیگناهی صورت می

رهایی، براي شروع زندگی، دستمایۀ مختصري از  گیرند و، پس از دهند مزد می زندانیان در مقابل کاري که انجام می

. افتد با وجودي که این قوانین ملایمند، اکنون هم مانند گذشته، بزهکاري بندرت اتفاق می. دارند دولت دریافت می

هاي تمدن بدانیم، باید اعتراف کنیم که ژاپن یکی از متمدنترین دولتهاي  اگر حفظ و مراعات قانون را یکی از نشانه

بینی نشده است، و  اي جز امپراطور پیش در قانون اساسی ژاپن، براي نیروهاي زمینی و دریایی، فرمانده .ونی استکن

کند، خواسته است  را فراموش نمی 1853گاه خفت سال  ژاپن، که هیچ. این یکی از اختصاصات مهم این قانون است

دولت . ، از این گذشته، بر شرق مسلط شود، دست یابدبدین وسیله بر ارتشی که کشور را از هر تعرضی ایمن دارد و

ها هم جوانان را با فنون نظامی آشنا  زند، بلکه در مدرسه ژاپن نه تنها براي ارتش خود دست به سربازگیري می

ه پذیري خود، در مدتی کوتا در نتیجه، ژاپنیان، به برکت انضباط و انضباط. انگیزد کند و شور ملی را در آنان برمی می

. برآمدند و حتی، مانند دولتهاي اروپا، خواب تصرف چین را دیدند» وحشیان بیگانه«از عهدة تجهیز خود و مقابله با 

دانست، براي سرکوبی شورشیان کره، نیرویی به  ، دولت چین، که سرزمین کره را جزو قلمرو خود می1894در سال 

ت ژاپن به معلم دیرین خود اعلان جنگ داد و با سرعتی که دنیا پس، دول. این امر بر ژاپنیان گران آمد. آنجا فرستاد

تائل غرامت  200000000را حیران کرد برچین چیره شد و آن را وادشت که کره را کشوري مستقل بشناسد، و 

امه، روسیه اما، در این هنگ. آرتور، واقع در شبه جزیرة لیائوتونگ، را به ژاپن واگذارد بپردازد و جزیرة فرمز و بندر پورت

تائل دیگر از چین  30000000که از پورت آرتور چشم بپوشد، و در مقابل آن » اندرز داد«پابه میان نهاد و به ژاپن 

اما عزم کرد . اي جز پذیرش ندید روسیه را مورد تأیید قرار دادند، ژاپن چاره» اندرز«چون آلمان و فرانسه هم . بگیرد

.ه تلافی برخیزدکه هر چه زودتر در مقابل روسیه ب
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جنگی که، از لحاظ توسعۀ امپریالیستی دو کشور،  - از این زمان بود که ژاپن براي جنگ با روسیه بسیجیده شد

به موجب . اي بست ترسید که روسیه به سوي هند پیشروي کند، با ژاپن معاهده انگلیس چون می. ناپذیر بود اجتناب

زادي عمل انگلیس لطمه زد، دو دولت پذیرفتند که، در دورة اعتبار این معاهده، که بیش از هرمعاهدة دیگر به آ

، اگر یکی از آن دو با کشور ثالثی وارد جنگ شود و کشور رابعی در آن جنگ مداخله کند، )1922- 1902(معاهده 

لیسی بانکداران امریکایی و انگ. ،جنگ ژاپن و روسیه شروع شد1904در . دیگري بیدرنگ به یاري متحد خود بشتابد

سردار ژاپنی، نوگی، پورت آرتور را گرفت، و به . مبالغ هنگفتی براي چیرگی ژاپن بر تزار روس به ژاپن وام دادند

المللی اول خونینترین  هنگام مناسب به شمال راند و در موکدن به پیکاري که در تاریخ پیش از جنگ بین

اما . از لحاظ سیاسی یا نظامی به کمک روسیه بروند خواستند ظاهراً آلمان و فرانسه می. کشتارهاست تن در داد

فوراً به ژاپن خواهد «متحده  تئودور روزولت، رئیس جمهور ایالات متحدة امریکا، اعلام کرد که، در آن صورت، ایالات

روسیه، براي آنکه در آبهاي ژاپن با ژاپنیان دست و پنجه نرم کند، ناوگانی مرکب از بیست و نه کشتی » .پیوست

روز . دریاسالار ژاپنی، توگو، در تنگۀ تسوشیما آمادة مقابله شد. جنگی از راه جنوب افریقا به سوي ژاپن گسیل داشت

کشتیهاي روسی پس از طی مسافتی طولانی، که تا آن زمان هیچ ناوگان جنگی نپیموده بود، با ناوگان  1905مه  27

ار، رادیو مورد استفاده قرار گرفت، به این معنی که توگو به در این جنگ دریایی، براي اولین ب. توگو برخورد کرد

حیات و «: وسیلۀ رادیو از مسیر ناوگان روسی خبردار شد و به فرماندة هر یک از کشتیهاي ژاپنی این پیام را فرستاد

وسی ر 4000ولی . تن مجروح شدند 538تن کشته و  116از ژاپنیان » .ممات امپراطوري به این جنگ بستگی دارد

تن به اسارت درآمدند، و همۀ کشتیهاي روسی، غیر از سه کشتی، یا به اعماق دریا فرو  7000به هلاکت رسیدند، 

  .رفتند یا به دست دشمن افتادند

شود، یکی از نقاط تحول تاریخ جدید بود، و نه تنها از توسعۀ روسیه  خوانده می» جنگ دریاي ژاپن«این جنگ، که 

بلکه اساساً به سلطۀ اروپا در شرق خاتمه داد و رستاخیز آسیا را، که مهمترین حادثۀ  در خاك چین جلو گرفت،

غلبۀ امپراطوري کوچک ژاپن بر مقتدرترین دولت اروپایی، سراسر آسیا را . سیاسی قرن ما خواهد بود، اعلام داشت

توسعۀ آزادي آسیا، به بسط قدرت اما ژاپن، به جاي . چین در صدد انقلاب برآمد، و هند خواب آزادي دید: تکان داد

، رسماً آن خطۀ متمدن باستانی را به 1910همت گماشت؛ روسیه را به تأیید نفوذ ژاپن در کره واداشت؛ و سپس، در 

درگذشت و شاید  1912امپراطور میجی، پس از سالها سلطنت و شاعري و هنرآفرینی، در . کشور خود منضم کرد

اي در دستهاي ناپاك  خبر برد که ملت آسمانی ژاپن، که در آغاز حکومت او جز بازیچهبراي پدران آسمانی قوم ژاپنی 

.غرب نبود، اکنون تارك مشرق زمین شده، و چشم به راه است تا محور تاریخ گردد

II -  انقلاب صنعتی  

  نظر ژاپنیان -فقر -اعتصاب -دستمزد -ها کارخانه -صنعتی شدن ژاپن

هر برزگر . برزگران، با آنکه از شر فقر نرستند، آزاد شدند. حیات را دگرگون کرد ژاپن در طی نیم قرن همۀ وجوه

خواست  اگر برزگري می. الاجاره یا مالیات سالیانه به حکومت، صاحب زمین کوچکی شود توانست، با پرداخت مال می

ر امتداد سواحل به وجود شهرهایی بس بزرگ د. دید مزرعۀ خود را رها کند و براي کار به شهر رود، ممانعتی نمی

داراي قصرهاي سلطنتی و اشرافی و باغهاي وسیع و حمامهاي شلوغ عمومی شد؛ از » پایتخت خاوري«توکیو یا . آمد

جاي قلعه و دهکدة اوزاکا، به  .کرد نمیلحاظ جمعیت، هیچ یک از شهرهاي جهان، جز لندن و نیویورك، با آن برابري 

ها و آسمانخراشهاي  ها و کارخانه که در قدیم محلی براي ماهیگیري بود، اینک مرکز صنایع ژاپن، شهر اوزاکا، با کلبه

هاي بسیار مجهز یوکوهاما و کوبه، کشتیهاي بازرگانی فراوانی که دومین ناوگان  در اسکله. خورد  خود به چشم می

  .گرفتند دادند پهلو می می تجارتی جهان را تشکیل
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داري، با سهولتی بیسابقه، از هر کمکی استقبال  الطوایفی به مرحلۀ سرمایه حکومت ژاپن، براي گذر از مرحلۀ ملوك

حقوق بیگانگان را پرداخت و آنان را به کشورهاي . نیاز شد سال از استادان خارجی بی در نتیجه، در ظرف پانزده . کرد

آهن را خود برعهده گرفت، ولی به مؤسسات  تقلید حکومت آلمان، ادارة پست و تلگراف و راهبه . خود گسیل داشت

غرامتی . صنعتی خصوصی وامهاي کلان داد و، با بستن عوارض سنگین بر واردات، به حمایت صنایع داخلی برخاست

نکه آلمان با غرامتی که به ژاپن پرداختند به صنعتی شدن این کشور کمک کرد، چنا 1894که چینیان پس از جنگ 

ژاپن معاصر، مانند آلمان یک نسل پیش، با . از فرانسه گرفت بر سرعت جریان صنعتی شدن خود افزود 1871در 

الطوایفی، صنایع خود را به راه انداخت، در صورتی که رقباي اروپایی با سابقۀ آن  ماشینهاي نو و انضباط عصر ملوك

گرفتند و از کارفرمایان  کارگران ژاپنی دستمزدي اندك می. طلب بودند ان شورشگرفتار ماشینهاي فرسوده و کارگر

حتی هنگامی که . از این رو، دیرزمانی، وضع قوانین کار براي حکومت لزوم نیافت. بردند خود صمیمانه فرمان می

در اوزاکا بیست و ، یک دختر ژاپنی 1933در . حکومت دست به وضع قوانین کار زد، در اجراي آنها سختگیري نکرد

.کرد، ولی یک مرد انگلیسی در لنکشر تنها ادارة شش دستگاه را برعهده داشت پنج دستگاه ریسندگی را اداره می

ها دو  ، کارخانه1924و  1918در فاصلۀ سالهاي . بود 1908دو برابر تعداد آنها در  1918ها در سال  تعداد کارخانه

هاي موجود ژاپن بود، در حالی که اروپا در  به وجود آمد، معادل نیمی از کارخانه 1931هایی که در  کارخانه. برابر شد

در جهان به مصرف رسید، حدود دو  1933اي که در  از پنج میلیارد متر پارچۀ پنبه. زد اعماق بحران دست و پا می

دولت ژاپن چون در . ر رفتدر نتیجه، ژاپن بزرگترین صادرکنندة منسوجات به شما. میلیارد آن به ژاپن تعلق داشت

المللی پیشین آن تنزل داد،  طلا را رها کرد و پول خود، ین، را به چهل درصد از ارزش بین) استاندارد(معیار  1931

معادل پنجاه درصد بر فروش خارجی خود بیفزاید و بازرگانی خارجی و نیز  1933و  1932توانست در سالهاي 

بیشی،  پیشه، مانند میتسویی و میتسو هاي تجارت ر آن زمان، برخی از خانوادهد. تجارت داخلی خود را رونق بخشد

پس، نظامیان، هماهنگ با طبقۀ مزدگیر، نظارت حکومت را بر صنعت و . چنان ثروتی اندوختند که مردم را برآشفتند

  .شدندتجارت خواستار 

آمد، کمی دستمزدها، که شرط لازم تهیۀ کالاهاي  حال مرفهی پدید می ه براثر توسعۀ تجارت، طبقۀ میانهدر حینی ک

، مزد روزانۀ یک کارگر 1931به طور متوسط، در . ارزانبها و غلبه بر رقباي اقتصادي ژاپن بود، کارگران را به جان آورد

 12دادند، و  درصد کارگران را تشکیل می51زنان . ر بوددلا 0.48دلار امریکایی، و مزد روزانۀ یک زن کارگر  17،1

، با آنکه همکاري و هماهنگی ملت لزوم تام داشت، کراراً اعتصاب روي 1931در  .داشتندسال  16درصد آنان کمتر از 

، غیرقانونی »افکار خطرناك«ت برخی از افکار سیاسی را، به عنوان از این رو، حکوم. گرفت داد و کمونیسم نیرو می می

. آور بود زندگی کارگران رقت. گاه جانی نگرفتند، تحمیل کرد هاي کارگري، که هیچ خواند و محدودیتهایی براتحادیه

وکیو، پنج نفر در یک به طور متوسط، در ت. بردند ها به سر می جمع کثیري از مردم اوزاکا و کوبه و توکیو در ویرانخانه

هزار گدا و  ها و آلونکهاي کوبه، بیست در زاغه. زیستند زاغۀ کوچک، کمی بزرگتر از یک تختخواب دونفري، می

در این کوخها، مرگ و میر اطفال . شدند شکار امراض واگیردار می  لولیدند و بیرحمانه جنایتکار و علیل و روسپی می

کمونیستهایی مانند کاتایاما و بعضی از سوسیالیستهاي . یر نواحی ژاپن بودچهار بار بیش از کودك میري در سا

سرانجام، حکومت . مسیحی از قبیل کاگاوا، براي اصلاح این اوضاع، گاهی با خشونت و گاهی با ملایمت مبارزه کردند

. ها و آلونکها به کارهاي بزرگی که در تاریخ نمونه ندارد دست زد براي انهدام زاغه

  :سل پیش، هرن با تلخی از رژیم جدیدژاپن چنین یاد کردیک ن

براي دریافت شدت این فقر . آید  گاه در تاریخ این قوم دیده نشده است، پدید می بر اثر اوضاع جدید، فقري که هیچ

حال زند،  می 50000باید به خاطر آورد که تعداد کسانی که در توکیو قادر به پرداخت مالیات مسکن نیستند، سر به 
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پیش از تراکم ثروت در دستهاي اقلیت، هرگز چنین . است) دلار امریکایی 10/1(» سن« 20آنکه این مالیات فقط 

تراکم ثروت در «. مگر به طور موقت، آن هم به علت جنگ - فقري درهیچ یک از بخشهاي ژاپن وجود نداشت

فرمایان ژاپنی مدعی هستند که سطح کار. بدون شک همه جا با تمدن قرین وملازم بوده است» دستهاي اقلیت

معتقدند که پایین . مزدها، نسبت به عدم مهارت کارگران ژاپنی و نازل بودن هزینۀ زندگی ژاپن، چندان پایین نیست

بودن دستمزد براي پایین بودن هزینه لازم است، و پایین بودن هزینه براي ربودن بازارهاي خارجی ضرورت دارد، و 

رجی براي حفظ صناعاتی که به واردات سوختی و معدنی نیازمندند بایسته است، و حفظ صناعات ربودن بازارهاي خا

ژاپن، اگر . افزون جزایري که فقط دوازده درصد مساحت آن قابل کشت است، حیاتی است براي معیشت جمعیت روز

  .باید صنعتی باشدآزمند ثروت و ساز وبرگ کافی به دست آورد،  خواهد براي دفاع خود در مقابل غرب می

III -  انقلاب فرهنگی

 - هنر و ذوق - پزشکی ژاپن -علم -دین - تحول اخلاق و زناشویی - شخصیت ژاپنی - تجدد در آداب -تجدد در پوشش

  شعر جدید - داستانهاي ناتورالیستی -زبان و آموزش و پرورش

اي تغییرات خارجی به چشم  ینه پارهآیا انقلاب صنعتی ژاپن مردم آن سرزمین را هم دگرگون کرده است؟ در این زم

گشاد   هاي رنگین اند، اما زنان همچنان جامه اکثر مردان شهري به پوشیدن لباسهاي اروپایی عادت کرده: خورد می

 .آویزند میآورند و از پشت  هاي بزرگ درمی بندند و سر شالها را به صورت گره پوشند و شالهاي زربفت به کمر می می

با این وصف، هنوز . یابد افتد، و بازار کفش رونق می بندهاي چوبی از رواج می به موازات اصلاح راهها، به پا کردن پاي

در شهرهاي بزرگ، هر نوع لباس بومی اروپایی و مختلط دیده . روند کثیري از مردان و زنان با پاهاي برهنه راه می

  .دهد شود و از تحول سریع و ناتمام این کشور خبر می می

رفتار ژاپنیان نمونۀ ادب و مردمداري است، اگر چه مردان هنوز به رسم دیرین، به هنگام عبور و دخول و خروج، بر 

فروتنی ظاهري نقابی . رود گفتن بسیار مؤدبانه است، و الفاظ تند بندرت به کار می سخن. گیرند زنان سبقت می

شخصیت ژاپنی، و برروي هم . ترین دشمنیها را پنهان داشته است مناعت شدید مردم زده، و پردة ادب قیافۀ سختبر

انسان، در لحظات متفاوت حیات، با حوادث متنوع برخورد . شخصیت هر انسان، معجونی است از خوهاي متمایز

بند و  کند و گاهی ملایمت؛ دمی سبک و بی یگاهی خشونت م: پردازد کند و به ناگزیر به واکنشهاي گوناگون می می

آورد  گیرد؛ وقتی به خضوع سرفرود می شود و دمی سنگین و پروقار؛ زمانی صبوري و زمانی گستاخی پیش می بار می

هم خیالباف و هم : در این صورت، نباید از تضادهاي روحی ژاپنیان دلزده شویم. فرازد و وقتی به غرور گردن می

درعین شادابی و شوخی و . ساس و هم خویشتندار، هم پرشور و هم سرد، هم پرهیجان و هم آرامبین، هم ح واقع

ورزند، در  با آنکه معمولا به حیوانات و ندرتاً به زنان مهربانی می. لذتجویی، به خودکشیهاي پرآب و تاب گرایش دارند

دلاور و  -ژاپنی اصیل واجد سجایاي جنگجویان است .کنند میمواردي نسبت به حیوانات و مردان با سنگدلی رفتار 

ذوق؛ از خودنمایی برکنار،  حساس و تأثرپذیر و خوش - ماند آمادة مردن است؛ با این وصف، روحش به هنرمندان می

بالا،  کوته بین و خودکار؛ مانند بیشتر مردم نیز باریک - متین، معتدل، ساعی، کنجکاو، سختکوش، وفادار، و شکیباست

زیرك و زرنگ است؛ هوشی زودیاب دارد؛ در عالم فکر، چندان مبتکر و خلاق نیست، اما بسهولت با مقتضیات سازگار 

شخصیت ژاپنی مرکب است از نشاط و نخوت فرانسوي، . دهد شود و، در پهنۀ کردار، از خود قابلیت نشان می می

مآبی امریکایی، و حساسیت و زیرکی  انگلیسی، گرمی و هنردوستی ایتالیایی، پشتکار و کاسب شهامت و احتیاط

اساساً هنوز  درستکاريزمین از جهاتی در اخلاق ژاپنی مؤثر افتاده است، هرچند که سنت  تماس با مغرب.یهودي

بازي را هم به ژاپن آورده  و رقابت بازرگانی کنونی با خود پولدوستی و سختدلی و دسیسه دموکراسی. برقرار است

یعنی آداب و اخلاق صنف ساموراي که هنوز در بین نظامیان والامقام رواج دارد، در برابر مفاسد » بوشیدو«. است
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. ف، تروریسم شایع شده استباوجود متانت و قانوندوستی مردم متعار. سوداگري و سیاست جز مانعی ضعیف نیست

پرستی پرخاشگر  تروریسم ژاپنی، برخلاف انتظار، واکنشی در مقابل استبداد و ارتجاع نیست، بلکه وسیلۀ تقویت میهن

به رهبري تویاما، براي انگیختن کارگزاران حکومت » انجمن اژدهاي سیاه«بیش از چهل سال است که . ژاپن است

   .استت به آدمکشی زده و این فن شریف را در خدمت سیاست گمارده ژاپن به فتح کره و منچوري، دس

. هرج و مرج اخلاقی، که با تحول عمیق بنیاد اقتصادي جامعه ملازمت دارد، ژاپن را نیز مانند غرب فراگرفته است

در سایۀ رشد دستگاه صنعتی جدید و ضعف  - کار سالخورده سل احتیاططغیان جوانان تندرو بر ن -جنگ ابدي نسلها

غلبۀ زندگی شهري بر حیات روستایی و استقلال و اعتبار فرد و سست شدن خانواده، . ایمان دینی، شدت یافته است

دیگر، در . آمیز جوانان کرده است اقتدارات پدران را از میان برده و آداب و اخلاق کهنسال را محکوم قضاوت شتاب

گیرد، و زن و شوهر جوان، برخلاف پیش،  شهرهاي بزرگ، زناشویی جوانان به ارادة پدران و مادران صورت نمی

بسط سریع صنعت، . آورند گیرند، بلکه براي خود خانه یا آپارتمان مستقلی فراهم می درخانۀ پدر شوهر سکونت نمی

. ژاپن در عرصۀ طلاق به ایالات متحدة امریکا رسیده است. تزنان را از امور خانگی به کارهاي صنعتی کشانیده اس

کافی است که زن و شوهر دفتري را امضا کنند و فقط معادل یک دهم دلار بپردازند و : طلاق ژاپنی بسیار ساده است

عملا از  توانند قانون را نادیده گیرند، هنوز گیري غیرقانونی به شمار آمده است، ولی کسانی که می متعه. جدا شوند

  .شوند وجود متعه متمتع می

همراهی صناعت انگلیسی به  آثار سپنسر و استوارت میل به. جا، ماشین دشمن روحانیان است در ژاپن نیز، مانند همه

توان دید  بوضوع می«: ، چمبرلین اظهار داشت1905در . ژاپن رفت و ناگهان به سلطۀ فلسفۀ کنفوسیوس پایان داد

علم، که در عصر جدید همواره با صنعت ملازمت دارد، در ژاپن سخت » .رو هواخواه ولتر است هکه نسل امروزي مدرس

پزشکی ژاپنی، که در اکثر مراحل خود  .استاهمیت یافته و موجد گروهی از دانشمندان فداکار و بسیار بزرگ شده 

تاکامینه داروي آدرنالین را . رفته است بود، به تحریک و هدایت اروپا، مخصوصاً آلمان، سخت پیش وابستۀ چین یا کره

الریه و پادزهر خناق به بررسی  کیتاساتو دربارة بیماریهاي کزاز و ذات. کشف، و دربارة ویتامینها تحقیق کرد

گوچی در مورد بیماریهاي تب زرد و کوفت یو نو کارهاي اینان، مخصوصاً تحقیقات معروف هیده. بخشی پرداخت نتیجه

.اند دهد که ژاپنیان دورة شاگردي را گذرانده و خود معلم جهانیان شده ، نشان می)سیفلیس(

خانوادة او چنان تهیدست بود که پدرش، چون دانست . ، در یکی از جزایر کوچک ژاپن زاده شد1876نوگوچی، در 

کودك بینوا روزي در مجمر آتش افتاد و، براثر آن، . را رها کرد و رفت یابد، خانواده که بزودي فرزندي جدید می

در مدرسه به قدري از آن . دست چپش کاملا سوخت و دست راستش نیز سخت صدمه دید و تقریباً از کار افتاد

را  اما جراحی به دهکدة او وارد شد و دست راستش. جراحات و عوارض سرافکنده بود که در صدد کشتن خود برآمد

من ناپلئونی خواهم بود «: نوگوچی از این خدمت جراح بسیار تکان خورد، شیفتۀ پزشکی شد، و گفت. معالجه کرد

» .ام هر شب به چهار ساعت خواب بسنده کنم هم اکنون توانسته. که، به جاي کشتن، به نجات مردم خواهم پرداخت

وقتی که تحصیلاتش . تحصیل طب همت گماشت اي مشغول کار شد و به کمک صاحب داروخانه به در داروخانه

آوردن هزینۀ تحصیل خود، در بیمارستان نظامی واشینگتن  پایان یافت، به ایالات متحدة امریکا رفت و، براي به دست

نوگوچی آغاز تحقیق کرد و . شعبۀ تحقیقات پزشکی بنیاد راکفلر آزمایشگاهی در اختیار او گذاشت. شغلی پذیرفت

نظمی حرکات دست و پا  ر توانست میکروب سیفلیس را بپروراند، تأثیر سیفلیس را در فلج عمومی و بیبراي اولین با

کامکار و نامدار، به ژاپن بازگشت؛ مادر پیر خود را . ، انگل تب زرد را باز شناسد1918تشخیص دهد، و بالاخره، در 

. ایل تحصیل او را فراهم ساخته بود، زانو زدگرامی داشت؛ و به نام سپاسگزاري، در مقابل صاحب داروخانه که وس

خود به تب زرد دچار شد و متأسفانه در . کرد، به افریقا رفت سپس براي مطالعۀ تب زرد، که در ساحل طلا بیداد می
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زمین، به تنزل هنرهاي سنتی  ترقی علوم در ژاپن، مانند ترقی علوم در مغرب .به سن پنجاه و دو درگذشت 1928

با برافتادن اشراف سابق، کانونهاي پرورش ذوق کهن از میان رفت، و اکنون هرنسلی ناگزیر براي خود . تانجامیده اس

هجوم خریداران بیگانه به ظرفهاي ژاپنی باعث شد که سفالگران ژاپنی از طرفی . آفریند موازین ذوقی جدیدي می

نیان، به تقلید از ظروف قدیمی بپردازند و کمیت را به جاي کیفیت مطمح نظر گردانند، و از طرف دیگر، مانند چی

کردن غربیان در ژاپن، تنها کلوازونه بود  پس از رخنه. هاي خود را به عنوان مصنوعات عتیق به فروش رسانند فراورده

هرج و مرج ناشی از تبدیل صنایع دستی به صنایع ماشینی و نفوذ ذوق وسلیقۀ بیگانه و . که از پیشرفت باز نماند

ژاپن، که اکنون شمشیر را . ثروت تمدن جدید، مبانی ادراك زیبایی و ذوق ژاپنیان را بر هم زده استقدرت و 

در هنر مقلد خواهد شد، ولی در جنگ و کشورداري : برگزیده است، احتمالا به سرنوشت روم دچار خواهد آمد

.ورزیدچیرگی خواهد 

هاي اروپایی به  واژه. هاي غربی جریان دارد مدت یک نسل است که حیات عقلی امپراطوري جدید ژاپن مطابق شیوه

ژاپن عزم . اند، و مدارسی نظیر مدارس امریکا برپا شده است ها به سبک غربی درآمده اند، روزنامه زبان ژاپنی راه یافته

در سال : ورهاي زمین پیش افتد، و در این کار توفیق یافته استجزم کرده است که در زدودن بیسوادي از همۀ کش

. توانستند درصد مردم خواندن می 93، 1927رفتند، و در  درصد کودکان ژاپنی به مدرسه می 99.4، درست 1925

دولت  .اند اند، و صدها تن از آنان در راه علم سلامت خود را باخته دانشجویان با شوري دینی به علوم جدید دل داده

. است کوشیده - بال ، تا بازي بیس»فن ملایم«یعنی » جوجیتسو«از کشتی  -براي رونق دادن به هرگونه ورزش و بازي

پنج . آموزش و پرورش ژاپنی بیش از تعلیم و تربیت اکثر کشورهاي اروپایی از دین و نظارت اهل دین دور شده است

در سال . اند آمده و هزاران دانشجوي مشتاق را گرد آورده دانشگاه سلطنتی و چهل و یک دانشگاه دیگر به وجود

  .دانشجو داشت 5552دانشجو، و دانشگاه کیوتو  8064، دانشگاه سلطنتی توکیو 1931

پردازي روسی، فردگرایی نیچه  لیبرالیسم انگلیسی، واقع. ادب ژاپنی در ربع آخر قرن نوزدهم مقلد سبکهاي غربی بود

عاقبت ناسیونالیسم . خواندگان ژاپنی ولوله افکندند م امریکایی بنوبت در ذهنهاي درسپسند آلمانی و پراگماتیس

یو، که  زن جوانی به نام ایچی. ژاپنی باردیگر ظاهر شد و نویسندگان ژاپنی را به سبکها و موضوعات بومی کشانید

نویسی ژاپنی  ژاپنی، داستان درگذشت، با تشریح احوال پریش زنان 1896بیش از بیست و چهار سال عمر نکرد و در 

، شاعري به نام توسون 1906در . ، کشانید و نهضتی برپا داشت)ناتورالیسم(گرایی  را به سبک ادبی اروپایی، طبیعت

گرایی  را با نثري شاعرانه نوشت و سبک طبیعت» شکنی پیمان«کرد، داستان دراز هاکاي یا  که در سنداي معلمی می

دهد که هرگز راز اصل  پسري درخردي به پدر قول می: هرمان این داستان یک معلم استق. را به اوج خود رسانید

خواند، معلم  پسر درس می. برخاسته است) اتا(خود را فاش نکند و به هیچ کس نگوید که خانوادة او از طبقۀ نجس 

بازد و، از سر  ت، دل میبه دختري آراسته، که از مراتب بالاي جامعه اس. رسد شود، و به منزلت اجتماعی می می

. شود گوید و از ژاپن خارج می گرداند و سپس معشوق و موطن را ترك می درستکاري، او را از اصل خود آگاه می

.توسون با این داستان توانست مردم را تکان دهد و به رهانیدن طبقۀ اتا از مذلت برانگیزد

کو تا چهل سال پس از اعادة  انواع شعري تانکا و هوك. ردشعر ژاپنی بازپسین عاملی بود که به نفوذ غرب تمکین ک

، توسون دفتر شعر خود را در مقابل پانزده 1897در . اقتدار امپراطور دوام آوردند، ولی بتدریج بیروح و متصنع شدند

راه انداخت  این اشعار، که از لحاظ درازي با سنن شعر ژاپنی مطابقت نداشتند، انقلابی به. دلار به یک ناشر واگذاشت

مردم که از لطایف شعر کهن به تنگ آمده بودند، از اشعار توسون استقبال . که از انقلاب دستگاه حکومتی آرامتر نبود

پس، شاعران دیگر پی توسون را گرفتند، و در نتیجه سلطۀ هزار سالۀ تانکا و . کردند و ناشر را به تمول رسانیدند

  . کو به پایان آمد هوك
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امپراطور موضوعی معین . دارد ی شعر جدید، هنوز هرساله دربار ژاپن مسابقۀ دیرینۀ شعر را برپا میبا وجود ترق

دهد  اي به دست می پس از او، ملکه نمونه. نهد اي در برابر شاعران می اي دربارة آن، نمونه کند و، با سرودن چکامه می

والاترین . فرستند د و به ادارة شعر کاخ سلطنتی میسازن الحال شعرهایی می آنگاه بیست و پنج هزار ژاپنی مختلف

این ده قطعه براي امپراطور و ملکه خوانده . گزینند خوانند و ده قطعه را برمی شعرشناسان ژاپن این اشعار را می

 اي از انگیز است و اندیشه را لحظه این رسم، رسمی ستایش . یابد شود و روز اول سال در جراید ژاپن انتشار می می

رساند که، در بین پرشورترین ملت عصر حاضر، هنوز  کند و از این گذشته به اثبات می سوداگري و جنگ منصرف می

  .ادب عاملی زنده است

IV - امپراطوري جدید  

قانون مهاجرت  - کنفرانس واشینگتن - گانه مطالبات بیست و یک - علل امپریالیسم ژاپن - مبانی متزلزل تمدن جدید

  آیا باید امریکا با ژاپن بجنگد؟ - ژاپن و اروپا -ژاپن و روسیه - کشور جدید -چوريحمله به من - 1924

جمعیت آن، که در عهد شوتوکو تایشی در حدود . ژاپن جدید، باوجود ترقی سریع خود، پا بر مبانی متزلزلی دارد

ن سلطنت میجی، و در پایا 30000000و در زمان یوشیمونه به  17000000یوشی،  بود، در عصر هیده 3000000

به این ترتیب، جمعیت ژاپن در مدت یک قرن دو برابر شده و مشکلات  .رسید 55000000، به 1912یعنی در 

ر نصف جمعیتی براب: فراوانی براي این کشور کوهستانی، که زمینهاي قابل کشت فراوان ندارد، به بار آورده است

ژاپن، . جمعیت ایالات متحدة امریکا باید در خاکی که بیش از یک بیستم خاك ایالات متحده نیست زندگی کند

ولی متأسفانه از حیث مواد معدنی و سوختنی، که براي . براي تأمین معاش خود، به تولید صنعتی گراییده است

اما این منابع، حتی اگر . نیروي برق به دست آورد توان از رودهاي کوهستانی می. صنایع ضرورت دارند، فقیر است

مورد استفادة کامل قرار گیرند، بیش از یک ثلت بر نیروي برق کنونی نخواهد افزود، و بنابراین، براي آیندة ژاپن کافی 

شود، و در جزیرة  سنگ یافت می هاي دورافتادة زغال کایدو، رگه در جزیرة کیوشو و جزیرة هوك. نخواهند بود

از اینها بالاتر، در . رود، تقریباً محروم است اما ژاپن از آهن، که شالودة صنعت به شمار می. اخالین نفت موجود استس

ها، که روز به  نتیجۀ پایین بودن سطح زندگی ژاپنیان، تولید ژاپن همواره بیشتر از مصرف آن کشور است، و کارخانه

.گردند ند و اجباراً دنبال بازار فروش میشوند، اضافه تولید فراوان دار می روز مجهزتر

به وسیلۀ  -امپریالیسم تلاش یک نظام اقتصادي است براي تسلط. آید در چنین وضعی الزاماً امپریالیسم پدید می

اي که، از لحاظ مواد و سوخت و بازار و سود، نیازهاي آن نظام اقتصادي را  بر نواحی بیگانه - عامل خود حکومت

تواند به هندوچین یا هند یا استرالیا یا  تواند نیازهاي خود را برآورد؟ ژاپن نمی ژاپن در کجا می. دکنن برآورده می

فیلیپین چشم طمع بیندازد، زیرا این سرزمینها زیر سلطۀ دول غربی قرار دارند و قوانین گمرکی آنها به سود اربابان 

از این رو، ژاپن . سایۀ ژاپن است، وضع آن گونه نیستاما در چین، که هم. سفیدپوست و به زیان ژاپن وضع شده است

سنگ و آهن و گندم، و نفوسی فراوان  زغال کشور چین را که در نواحی گوناگون خود، مخصوصاً منچوري، منابع غنی

اما به چه حقی؟ به همان حقی که انگلیس هند و . داند پردازي دارد، حصۀ مقسوم خود می براي کار و جنگ و مالیات

آرتور را از آن خودشمرده، و   رالیا را گرفته، فرانسه هندوچین را ربوده، آلمان شانتونگ را ضبط کرده، روسیه پورتاست

کشورگشایی بهانه لازم ندارد، ! شود حاجت اقویا خود نوعی حق محسوب می. امریکا فیلیپین را به خود بسته است

داروینی استوار است، براي تحصیل موفقیت، به کار بردن  جهانی که بر تنازع بقاي. خواهد  فقط قدرت و فرصت می

جهانی اول و، پس از آن، بحرانهاي اقتصادي بزرگ اروپا و امریکا مجالی  جنگ. شمارد هرگونه وسیله را مشروع می

خود ژاپن در طی جنگ جهانی اول توانست، مانند ایالات متحدة امریکا، مقدار تولید . مناسب براي ژاپن فراهم آوردند

بالاتر از این، چون . زد، تسلط یافت را بالا ببرد، زیرا بر بازارهاي خارجی اروپا، که در چنگال جنگ دست و پا می
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به شانتونگ حمله برد و، در  1914پس، در . جنگ جهانی اروپا را ناتوان ساخت، دست ژاپن کمابیش در شرق باز شد

یافت،  گمان، اگر این مطالبات تحقق می بی. زیر فشار گذاشت گانۀ خود سال بعد، چین را با مطالبات بیست و یک

.آمد چین به صورت مستعمرة خاص ژاپن درمی

قسمت دوم متضمن . کند که چین تسلط ژاپن را بر شانتونگ به رسمیت شناسد قسمت اول این مطالبات ایجاب می

قسمت سوم، پیشنهاد شده است که  در. امتیازات صنعتی و حقوق خاص ژاپن در منچوري و مغولستان خاوري است

قسمت چهارم . بزرگترین مؤسسۀ استخراج معدن سرزمین چشن مشترکاً به وسیلۀ مقامات ژاپنی و چینی اداره شود

خواهد  کند و از چین می گیري در نزدیکی فوچو خنثی می تلاش ایالات متحدة امریکا را براي ایجاد یک مرکز زغال

دارد که مشاوران ژاپنی  قسمت پنجم مقرر می. گرگاهی را در اختیار دولت ثالثی قرار ندهدکه هیچ جزیره یا بندر یا لن

براي دستگاههاي سیاسی و اقتصادي و نظامی چین تعیین شوند، در شهرهاي بزرگ چین، مقامات چینی و ژاپنی 

ز ژاپن بخرد، و به ژاپن مشترکاً سازمان پلیس را اداره کنند، و چین حداقل نصف مواد جنگی مورد حاجت خود را ا

آهن و استخراج معدن  آهن مهم بسازد و در ایالت فوکین آزادانه به تأسیس بندر و راه حق بدهد که در چین سه راه

ایالات متحدة امریکا به ژاپن اعتراض و اعلام کرد که برخی از این مطالبات ناقض تمامیت خاك چین و  .بپردازد

پس، ژاپن از قسمت پنجم مطالبات چشم پوشید و بقیه را، با تغییراتی، در . ستا» سیاست درهاي باز«خلاف اصول 

روز بعد، حکومت چین اتمام حجت ژاپن . ، همراه با اتمام حجتی، به حکومت چین تسلیم داشت1915روز هفتم مه 

د که چینیان، دیر چینیان مصرف کالاهاي ژاپن را تحریم کردند، اما ژاپن وقعی نگذاشت، زیرا مطمئن بو. را پذیرفت

، رجل خوش 1917در . یا زود به اقتضاي سودجویی خود و ارزانی کالاهاي ژاپنی، دست از تحریم خواهند کشید

اي، به امریکا رفت و وضع ژاپن را براي مردم امریکا شرح داد و رابرت لنسینگ، وزیر امور  مشرب ژاپنی، ویکنت ایشی

ژاپن در چین، مخصوصاً در قسمتی که مجاور «اي ببندد و بپذیرد که  معاهدهخارجۀ امریکا، را راضی کرد که با ژاپن 

، هیوز، وزیر امور خارجۀ ایالات متحدة امریکا، در کنفرانس 1922در » .مستملکات آن است، منافع خاصی دارد

ه رسمیت را در مورد چین ب» سیاست درهاي باز«واشینگتن نمایندگان ژاپن را موافق گردانید که آن کشور اصل 

در پایان این کنفرانس،  .برساندبشناسد و نیروي دریایی خود را تنها به شصت درصد نیروي دریایی انگلیس یا امریکا 

به چین  را که در حین جنگ جهانی از چنگ آلمان بیرون آورده بود، ژاپن موافقت کرد که قسمتی از شانتونگ

.ضمناً اتحاد انگلیس و ژاپن گسیخت و امریکا مجدوب رؤیاي صلح ابدي شد. بازگرداند

تئودور روزولت، . بینی عظیم خود نسبت به آینده، مرتکب قصور سیاسی بسیار مهمی شد امریکا، در نتیجۀ خوش

پنیان به کالیفرنیا ناراحت یافت، رئیس جمهوري امریکا، که امریکاییان سواحل اقیانوس کبیر را از مهاجرت مداوم ژا

با ژاپن پیمانی بست و ژاپن را متعهد  1907با حسن نیتی که در پس ظاهر پرجوش و خروش خود داشت، در 

مثل ژاپنیان ساکن امریکا به قدري  اما تولید. گردانید که از مهاجرت کارگران خود به ایالات متحده جلوگیري کند

پس، برخی از ایالات باختري، با وضع قانون، اتباع . ختري امریکا را به زحمت انداختزیاد بود که همچنان ایالات با

درصدد محدود کردن تعداد مهاجران بیگانه  1924کنگرة امریکا هم در . بیگانه را از حق تملک زمین محروم کردند

وع شمرد، ولی براي تعیین قانونی که از تصویب کنگره گذشت، مهاجرت مردم آسیا را به ایالات متحده ممن. برآمد

این تفکیک نژادي ضرورتی نداشت، زیرا فورمول کنگره  .کردسهمیۀ مهاجران کشورهاي غیر آسیایی فورمولی تنظیم 

توانست راه را بر مهاجران  می شد، باز ها یا نژادها به کار بسته می تبعیض در مورد همۀ قاره  چنان بود که اگر بی

براي «از این رو، پس از تصویب آن قانون، وزیر امور خارجه به کنگره اعتراض کرد و اظهار داشت که . آسیایی ببندد

ولی هواخواهان آتشین قانون مهاجرت یادآور شدند که، چون سفیر » .مقصود موردنظر، وضع چنین قانونی لازم نیست

. این قانون زده و به این وسیله امریکا را تهدید کرده است، کنگره باید حتماً آن را بگذراند» معواقب وخی«ژاپن دم از 
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تظاهراتی برپا و . ژاپنیان قانون مهاجرت را در حکم اهانتی نسبت به خود دانستند، و برآشفتند. چنین نیز شد

، به عنوان ابراز شرمندگی ملت ژاپن، حتی یک میهندوست، در مقابل منزل ویکنت اینویه. نطقهاي بسیار ایراد شد

از زلزله آسیب فراوان دیده و ناتوان شده بود، رهبران کشور  1923اما، چون ژاپن در سال . دست به هاراکیري زد

آید، شکیبایی پیش  آرامش را حفظ کردند و، به انتظار روزي که اروپا و امریکا به ضعف گرایند و مجال انتقام پیش

قتصادي عظیمی که پس از جنگ جهانی اول در امریکا درگرفت، ژاپن را از فرصت مناسبی براي بحران ا .گرفتند

آهن و سایر مؤسسات   ترسید که چینیان راه حکومت ژاپن می. هاي دیرین خود در خاور دور برخوردار کرد اجراي نقشه

ه مقامات چینی منچوري با سوداگران ، به عذر اینک1931پس، در سپتامبر . ژاپنی را در منچوري به مخاطره اندازند

چین، که در آن موقع به سبب انقلاب و . اند، به ارتش خود اجازه داد که به منچوري بتازد ژاپنی بدرفتاري کرده

بازان قابل خرید، سخت آشفته بود، کاري جز تحریم کالاهاي ژاپنی  جدایی ایالات از یکدیگر، و وجود سیاست

در مقابل این عمل ژاپن، تنها بخشی ). 1932(ژاپن بهانه داد که به شانگهاي نیرو بفرستد  نتوانست؛ تحریم کالاها به

دول اروپایی، که فقط به منافع بازرگانی خصوصی . اعتراضات امریکا هم نتایجی فوري نداد. از چین به دفاع برخاست

ولی در برابر وضع . افقت قرار دادندمورد مو» از لحاظ اصولی«اندیشیدند، با احتیاط، اعتراض امریکا را  خود می

لیتن،  هیئتی، به ریاست ارل. داد، اقدام مشترکی نکردند آوري که به اقتدار سفیدپوستان در خاور دور خاتمه می اسف

به «از طرف جامعۀ ملل مأمور بررسی موضوع شد و ظاهراً از روي بیطرفی کامل به موضوع رسیدگی کرد و گزارشی 

از دادگاه جهانی کناره گرفته بود، جامعۀ ملل را ترك  1935اما ژاپن، مانند امریکا، که در . داشتتقدیم » جامعۀ ملل

و مه  1932در فاصلۀ اوت . گفت و، همچون امریکا، دلیل آورد که میل ندارد مورد قضاوت دشمنان خود قرار گیرد

اما در همین هنگام، ژاپن . سابق رسید، صادرات ژاپنی، به علت تحریم چینیان، به چهل و هفت درصد مقدار 1933

بازان ژاپن، به کمک  ، سیاست1934در . تجارت فیلیپین و مالایا و جزایر اقیانوس کبیر را از چنگ چین بیرون آورد

این قوانین ورود کالاهاي ژاپنی . متنفذان چین، توانستند حکومت چین را به تهیۀ قوانین گمرکی جدیدي برانگیزند

. به صادرات دول غربی لطمه وارد ساخت را تسهیل کرد و

نشاندة منچوکوئو را به وجود آوردند و هنري پویی، وارث دودمان  ، ژاپنیان در منچوري دولت دست1932در مارس 

. ته نامیدند و امپراطور شمردند چینی منچو، را رئیس جمهور آن گردانیدند و سپس در دو سال بعد وي را کانگ

. نچوکوئو یا ژاپنی یا از چینیان تابع ژاپن بودند، و هر کارگزار چینی یک مستشار ژاپنی داشتکارگزاران امپراطور م

گرفتن بازرگانی و منابع منچوکوئو  محفوظ بود، ژاپنیان براي در دست» درهاي باز سیاست«در حینی که اصل 

. وار به آن سرزمین ریخت نی سیلهاي ژاپ با آنکه مهاجرت ژاپنیان به منچوري شیوع نیافت، سرمایه. کوششها کردند

آهن شرقی که در اختیار حکومت اتحاد  آهن ساختند و، براي خرید راه براي اغراض تجارتی یا نظامی، جاده و راه

ارتش پیروز و تواناي ژاپن نه تنها حکومت جدید منچوکوئو را بنیاد نهاد، . جماهیر شوروي بود، آغاز مذاکره کردند

از این گذشته، ایالت جهول را براي پویی تسخیر کرد و تقریباً تا پکن . ژاپن نیز مداخله کردبلکه در سیاست حکومت 

  . نشست پیش رفت، اما، از سر بزرگواري و در انتظار فرصت مناسب، عقب

ورزیدند که حکومت چین به رهبري اقتصادي و سیاسی کامل  در این هنگامه، نمایندگان ژاپن در نانکینگ تلاش می

ژاپن قصد داشت، پس از مقهور ساختن چین از طریق غلبۀ نظامی یا به وسیلۀ وامهاي اقتصادي، . رفرود آوردژاپن س

با دشمن دیرین خود، امپراطوري روسیه، که اکنون به صورت اتحاد جماهیر شوروي سوسیالیستی در آمده بود، دست 

سیبري، که مانند ستون فقرات اهمیت داشت و آهن تک خط سراسري  توانست به راه ارتش ژاپن می. و پنجه نرم کند

براي این . داد، بتازد و دست به قطع آن بزند چین و ولادي وستوك و ناحیۀ بایکال را به پایتخت روسیه پیوند می

منظور، قادر بود که از سراسر راه کاروانرو مغولستان به کالگان و اورگا، یا از راه مرزي منچوکوئو به چینا، یا صدها 
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به این مناسبت، روسیه، با التهاب و . آهن تسلط داشتند، استفاده کند ۀ حساس دیگر منچوکوئو که بر آن راهنقط

در کوزنتسک و ماگنتوگورسک به استخراج معادن : جسارت، خود را براي کشمکش پرهیزناپذیر آینده آماده کرد

سازي  هاي اسلحه نگ به صورت کارخانهتوانست در زمان ج هاي فولادسازي، که می سنگ و تأسیس کارخانه زغال

درآید، مشغول شد؛ در ولادي وستوك، عدة کثیري زیردریایی براي مقابله با ناوگان ژاپن گردآورد؛ همچنین، به قصد 

. افکن مهیا کرد اي ژاپن، صدها هواپیماي بمب تخریب مراکز تولید و راهها و شهرهاي تخته

امریکا، به علت از دست دادن : اند، قرار دارند زیر شده وپایی، که رام و سربهدر پشت این صحنۀ ناخجسته، دولتهاي ار

جوشد؛ فرانسه به آتیۀ خود در هندوچین اطمینان ندارد؛ انگلیس از آیندة استرالیا و هند  بازارهاي چین، به خود می

صف، فرانسه به جاي مخالفت بیمناك، و از رقابت ژاپن در چین و سراسر امپراطوري شرقی خود آشفته است؛ با این و

ماند تا رقباي تجارتی او در آسیا  گر، با شکیبایی بیسابقه منتظر می دهد؛ انگلیس حیله با ژاپن، به آن کمک مالی می

تصادم منافع دول روز به روز شدیدتر، و لحظۀ ستیزة علنی . به جان یکدیگر بیفتند و بار دیگر دنیا را به او واگذارند

فروشند در خاك ژاپن مخازن  اي که به ژاپن نفت می ورزد که شرکتهاي نفت بیگانه ژاپن اصرار می. شود نزدیکتر می

منچوکوئو براي تأمین نفت مورد حاجت خود تنها با . بزرگی بسازند و همیشه مصرف شش ماه ژاپن را ذخیره کنند

ه بر ریودولاپلاتا بندر آزادي بسازد و، بدون دهد ک پارلمان کشور اوروگه به ژاپن اجازه می. پردازد ژاپن به معامله می

نماید، و بانگ اعتراض  جمهور اوروگه مخالفت می رئیس. پرداخت عوارض، کالاهاي خود را به اوروگه وارد کند

العاده، بشتاب تجارت امریکاي جنوبی را ربوده و به افروختن  با اینهمه، ژاپن با سرعت فوق. خیزد امریکاییان برمی

اکنون که نفوذ ژاپن، تندتر و تیزتر از نفوذ آلمان، در . المللی و شرکت امریکا در آن کمک کرده بود ینآتش جنگ ب

  .آید شود، مقدمات جنگ دیگري فراهم می المللی فراموش می یابد و خاطرات جنگ بین امریکاي لاتین توسعه می

روتی که به برکت علم و سازمانهاي اداري و کار زاده آیا باید امریکا با ژاپن بجنگد؟ نظام اقتصادي ما امریکاییان از ث

این سهم چنان بزرگ است که براي تودة تولیدکننده چیز . بخشد دار می شده است، سهم عظیمی به طبقۀ سرمایه

پس، قسمتی از کالاها در . از این رو، تودة امریکایی قدرت خرید کالاهاي تولیدي خود را ندارد. ماند قابلی باقی نمی

اگر فتح بازارهاي خارجی . رسند، و براي فروش آنها باید بر بازارهاي خارجی دست یافت خل کشور به فروش نمیدا

وضع نظام اقتصادي ژاپن از وضع نظام ما . میسر نشود، یا باید از تولید کاست یا در بسط مصرف داخلی کوشید

متمرکز خود، از فتح بازارهاي بیگانه ناگزیر است، زیرا ژاپن نه تنها، براي فروش کالاها و حفظ ثروت . وخیمتر است

وضع ژاپن در برابر امریکا . بلکه باید سوخت و مواد خامی را هم که براي صنایع لزوم حیاتی دارد از خارج تأمین کند

و  ژاپن را بیدار کرد و از زندگی آرام فلاحتی به صنعت 1853امریکا در : نمودار یکی از طنزهاي نیشدار تاریخ است

اکنون، همین ژاپن تمام قدرت و بصیرت خود را به کار انداخته است تا، با ارزانفروشی و تفوق . بازرگانی کشانید

! سیاسی و غلبۀ نظامی، همان بازارهایی را که امریکا بهترین فروشگاههاي محصولات اضافی خود شمرده است، برباید

رقابت پردازند، معمولا آن ملتی که در عرصۀ رقابت اقتصادي در تاریخ بشر، هرگاه دو ملت براي ضبط بازارها به 

 !برد میشکست خورد، اگر از لحاظ منابع و تجهیزات جنگی نیرومند باشد، دست به اسلحه 
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پایان سخن

  میراث شرقی ما

  

گمان، نه به فهم این  ایم و، بی مدنهاي قارة اعظم را با شتابی ناخواسته نگریستهترین ت تاریخ چهارهزاره و جریان پرمایه

مگر یک انسان توان آن دارد که در طی عمر خود از عهدة دریافت پا  - ایم تمدنها نایل آمده، نه حق آنها را ادا کرده

هایی هستند که، بنابرقانون  اوردهبرآورد میراث دیرینۀ بشریت برآید؟ نهادها و رسوم و هنرها و خلقیات یک قوم فر

از این رو، فهم . اند انتخاب انسب، از همۀ آزمایشهاي راهجویانۀ آن قوم، از تمام شناختهاي نسلهاي متمادي برخاسته

تمدنها و، به طریق اولی، داوري دربارة آنها از مجال خرد یک فیلسوف و حیطۀ ذهن یک دانشجو بیرون است، و از 

اند، اگر  نبرده هرگز به ارزش میراث کهن پدران خود پی -این فرزند و نوادة خودخواه آسیا - و امریکا اینجاست که اروپا

زمین پدید  اند یا، مطابق دانش محدود کنونی ما، نخستین بار در مشرق هنرها و فنونی را که از شرق به غرب رفته

  .ایم ز تمام تمدن بشري به میان نهادهاي ا عمد و جهد، پیکره یابیم که، بی اند برشماریم، در می آمده

در مصر به قدیمترین شیوة . کشتکاري و صنعتکاري، حمل و نقل و دادو ستد - نخستین عنصر تمدن، کار است

تواند بدون آنها  جدید بدشواري می که ظاهراً تمدن(هایی چون فقاع و شراب و چاي  و آبیاري و تهیۀ نوشابه کشاورزي

دستی و مهندسی همچنانکه در اروپاي پیش از ولتر سخت رونق داشتند، در مصر  صنایع .خوریم برمی) استوار ماند

اول بار چرخ . رسد گن اول میتاریخ کهن عمارات آجري به عصر سار. قبل از موسی نیز در مدارج کمال بودند

طرز استفاده . گري و چرخ ارابه در عیلام، و پارچۀ کتانی و شیشه در مصر، و ابریشم و باروت در چین ساخته شد کوزه

کشتیهاي فنیقی پیش از عهد پریکلس، افریقا را . النهرین و مصر و اروپا انتقال یافت از اسب از آسیاي میانه به بین

قراردادهاي بازرگانی، مقدمات بانکداري . ، که انقلاب تجاري اروپا را به وجود آورد، از چین برخاستقطبنما. دور زدند

و چین، قبل از کشورهاي دیگر، دست به معجزة تبدیل طلا و نقره . بار در سومر پدید آمد و معامله با طلا و نقره اول

 - ی است براي انتظام حیات فردي و زندگی جمعیدومین عنصر تمدن، حکومت است؛ و آن سازمان .به پول کاغذي زد

نخستین اجتماعات روستایی در هند، و نخستین حکومتهاي شهري . اولیه تا خانوادة کنونی و دولت] کلان[=از طایفۀ 

مصر، در جریان قرنها، با حداقل فشار، به سرشماري و وصول مالیات درآمد و تأمین صلح . در سومر و آشور برپا شدند

هاي بزرگ تدوین کردند؛ و داریوش، با ارتش و دستگاه چاپاري خود،  نامه اورانگور و حموربی قانون. پرداختداخلی 

  .یکی از منظمترین شاهنشاهیهاي جهان را برپا داشت

یابد و  اخلاق قانونی است که در روح رسوخ می. آداب و رسوم، وجدان و نیکوکاري - سومین عنصر تمدن، اخلاق است

از این رو، جامعۀ بدون اخلاق متلاشی و شکار . کشاند ه شناختن حق و باطل و مهارکردن امیال خود میافراد را ب

حتی امروز هم خاور . النهرین و ایران فرا آمدند آداب مردمداري از دربارهاي قدیم مصر و بین. شود دولتی منسجم می

رسم تکگانی در مصر آغاز شد و با رسم تعدد زوجات . شکیب بیاموزد اي به غرب تند و بی تواند آداب شایسته دور می

نخستین . ، که از عدالت به دور، اما براي نژادهاي آسیایی سودمند بود، از دیرباز درافتاد و استقرار یافت)چندگانی(

  .فریاد عدالت اجتماعی در مصر، و اولین نداي اخوت بشري و بینش اخلاقی در یهودستان به گوش مردمان رسید

اعتقاد به عواملی در وراي طبیعت، براي تخفیف رنجها و اعتلاي شخصیت و  - ین عنصر تمدن، دین استچهارم

. گرامیترین اساطیر دینی اروپاییان در سومر و بابل و یهودستان ظهور کردند. تقویت غرایز اجتماعی و نظم جامعه

شد، و در  هایی بشر در مشرق زمین پروردهداستانهاي مربوط به آفرینش و طوفان عالمگیر و هبوط آدم و رستگاري ن

. النوعهاي فراوان شکفت ، در میان ربۀ»لطیفترین گل شعر«همین جا بود که مریم، مادر خدا یا، به قول هاینه، 
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ترین و شورانگیزترین شخصیت  هاي عشق و ستایش، و تنهاترین و افتاده ترین ترانه خاستگاه یکتاپرستی و دلنشین

. سنجیدن روشن دیدن، بدقت ثبت کردن، بیغرضانه - پنجمین عنصر تمدن، علم است .سطین نبودتاریخ جایی جز فل

بینی پرداخت  توان با آن به پیش شود و آن قدر عینی و صادق است که می علم شناختی است که بتدریج اندوخته می

پزشکان مصري طبابت کردند؛ کاهنان و . مصر حساب و هندسه و گاهشماري را بنیاد نهاد. و بر حوادث تسلط یافت

بیماریها را شناختند؛ به صدها گونه عمل جراحی دست زدند؛ و برخی از آراي بقراط، پدر یونانی طب، را پیش از او به 

البروج تقسیماتی شناخت؛ و ماه را به چهار هفته، و روز  بابل اختران را مورد تحقیق قرار داد؛ براي منطقۀ. میان نهادند

هند اعداد ساده و ارقام اعشاري . ساعت، و ساعت را به شصت دقیقه، و دقیقه را به شصت ثانیه بخش کرد را به دوازده

. کوبی را به اروپا آموخت و فن مایه) هیپنوتیسم(خود را به اعراب رسانید، و لطایف خوابگونه 

جهان شمول است، اما، در  انسان نیازمند بینشی. بینی تلاش براي تحصیل جهان - ششمین عنصر تمدن، فلسفه است

بنابراین، فلسفه . دهد بینی براستی تنها یک موجود لایتناهی را دست می یابد که جهان لحظات فروتنی، نیک در می

نتیجه دربارة علل نخستین و معنی نهایی موجودات؛ تأملی است دربارة حقیقت و جمال  تجسسی است دلیرانه ولی بی

این تدقیقها، اندکی پیش از آنکه در اروپا روي نماید، در . منقصت و دولت بی و فضیلت و عدالت و انسان کامل

برد، مصریان و بابلیان به طبع و سرنوشت  هنگامی که اروپا هنوز در حال توحش به سر می. زمین رخ نمود مشرق

در عصر پارمنیدس هندوان، حداقل . بشري اندیشیدند، و یهودیان در پیرامون حیات و مرگ رسالات جاویدان نوشتند

قرنها پیش از زادن سقراط یونانی، فلسفۀ اولاي . شناسی بازي کردند شناسی و شناخت و زنون یونانی، با منطق

اگر هند فلسفه را در دین غرق کرد و . اوپانیشاد پیدایش یافت، و بودا نظریاتی در شمار روانشناسی جدید آورد

نار برد، چین فلسفه را از دین دور داشت و، قبل از عصر سقراط، متفکري نتوانست خرد را از دستیاز امید و آرزو برک

  .تغییر، هادي مردم و ملهم کشورداران شریف دانست توان آراي متین او را، شاید بی پرورد که هنوز هم می

یک انتقال زبان، تربیت جوانان، ظهور و تکامل خط، آفرینش شعر و نمایش، تحر - هفتمین عنصر تمدن، ادب است

النهرین تعلق  ترین آموزشگاههایی که برما معلومند، به مصر و بین کهنه. خیالپروري، و ثبت کردن و یادآوردن گذشته

الفبا و کاغذ و : ظاهراً کتابت در آسیا پدید آمد. هاي فن حکومت ابتکار مصریان بود داشت؛ حتی قدیمترین مدرسه

. روزگاران، دستور زبان و کتاب لغت نوشتند و کتابخانه ساختند بابلیان، در کهنترین. مرکب در مصر، چاپ در چین

نویسی را به  ش آشوریان گزار. پیش از پیدایش آکادمی افلاطون در یونان، هندیان به تأسیس دانشگاه پرداختند

ی مستتر خاور دور شعر را به عنوان ادراک. صورت تاریخنویسی در آوردند، و مصریان تاریخ را به حماسه تبدیل کردند

نبونیدوس و آسور بانیپال، که براي . در الفاظی کوتاه پرورد و لطیفترین انواع شعري را به دنیاي جدید عرضه داشت

هایی که هنوز کودکان ما  اند، خود از باستانشناسی آگاه بودند، و برخی از قصه باستانشناسان ما آثاري مهم به جا نهاده

  .رود د کهن به شمار میکنند، از میراثهاي هن را سرگرم می

. آرایی است ترین هنرها تن ساده. آراستن حیات با رنگ و وزن و صورتهاي خوشایند - هشتمین عنصر تمدن، هنر است

انگیز  افزارهاي فضیحت هاي ظریف و آرایش هاي آغازین تمدنهاي مصري و سومري و هندي، به جامه حتی در مرحله

اي که روي عاج یا چوب  فاخر، ظرفهاي سفالین زیبا، و نقشهاي هنرمندانه گمقابر مصري از ساز و بر. خوریم برمی

کاري نه تنها از آسیا و  مسلماً یونانیان در پیکرتراشی و معماري و پیکرنگاري و برجسته. کنده شده است، مالامالند

معماري . نیز درس گرفتندکرت چیزها آموختند، بلکه از شاهکارهایی که در عصر آنان هنوز در پیرامون رود نیل بود 

اروپا، گذشته از ستون، طاق . النهرین بهره جست یونانی در ساختن ستونهاي معروف به دوري و یونی از مصر و بین

معماري امریکایی کنونی از برجهاي کهن خاور نزدیک تأثیر . ضربی و قبه و گنبد را نیز از این سرزمینها اقتباس کرد

م، نقاشی چینی و نقاشی ژاپنی وضع و جریان هنر اروپا را دگرگون کرد، و چین اروپا را در سدة نوزده. برداشته است
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گرگوریوس کبیر در  آوازهاي پر وقر و جلالی که پاپ. سازي آشنا ساخت و رقیب خود گردانید با صنعت چینی

هاي دورافتاده  نیسهآلودي که یهودیان تبعیدي عتیق با وحشت در ک کلیساي کاتولیک رواج داد، از سرودهاي حزن

.خواندند، نشئت گرفت می

زمین منحصر به  ولی میراث فرهنگی مغرب. زمین چنین است برخی از عناصر تمدن و بخشی از میراث شرقی مغرب

کرت تمدنی تقریباً به .است) یونان و روم(بخش بزرگی از آن مرده ریگ دنیاي کلاسیک . میراث شرقی آن نیست

یونان، . دهد ند و، مانند پلی، فرهنگهاي آسیا و افریقا و یونان را به یکدیگر پیوند میآفری قدمت تمدن مصر می

گراید، و به این ترتیب، عالم هنر را  برخلاف کشورهاي کهن، به کمال هنري، و نه جسامت صوري آثار هنري می

آمیزد و بزرگترین عصر  نه میسازي خشن و مردانۀ مصر را با لطافت و ظرافتی زنا معماري و مجسمه: کند دگرگون می

هاي  حماسه: یابد هاي ادب، در پرتو فیضان خلاق یونانیان آزاداندیش، رونق می همۀ حوزه. آورد تاریخ هنر را به بار می

سازد و،  دارد؛ دانشگاه می پیچیده، تراژدیهاي عمیق، کمدیهاي شاداب، و تاریخهاي گیرا به خزانۀ ادب اروپا عرضه می

بخشد؛ ریاضیات و نجوم و فیزیک پزشکی را ، که از مصر و  رخشان کوتاه، آزادي فکر را تحقق میدر یک دورة د

دهد؛  آورد و سامان می راند، و فلسفه را به خود می زمین به ارث برده است، با شدتی بیسابقه به پیش می مشرق

طبقات با فرهنگ را از نفوذ کند؛  اي عقلی بررسی می برعکس کشورهاي پیشین، همۀ مسائل حیات را به شیوه

ورزد؛ انسان را  گرداند؛ و براي تنظیم اخلاقی مستقل از مابعدالطبیعه تلاش می پیشگان دور، و از خرافات آزاد می دین

خواند؛ به او آزادي سیاسی و حقوق  می) وند دولت(آورد و عضو جامعه  از صورت رعیت امیران و شاهان بیرون می

نهد و فردیت را ارج  دارد، و در نتیجه، دموکراسی را بنیاد می نظیري ارزانی می لاقی بیمدنی و حریت فکري و اخ

گسترد، مدت پانصد سال در مقابل  گیرد، در سراسر دنیاي مدیترانه می روم این فرهنگ پهناور را تحویل می.گذارد می

رساند؛ نیز، زنان را به  ه اروپاي شمالی میکند، و سپس، با ادب رومی و زبان لاتین، ب هجوم بربریان از آن پاسداري می

دهد؛ اصول سیاسی و امنیت  رساند؛ گاهشماري اروپا را تغییر می اي می قدرت و شکوه و آزادي فکري بیسابقه

پرستی و آشفتگی و بینوایی، اروپا را انتظام  آموزد؛ با قوانینی که بعداً، در طی قرون موهوم اجتماعی را به اروپاییان می

.کند بخشند، حقوق فردي را تأمین می  می

قرطاجنه ثروت و : شکفد مقارن همین ادوار، خاور نزدیک و مصر باردیگر، به مدد تجارت و افکار یونان و روم، می

آورند؛ در اسکندریه علم و  کند؛ یهودیان پراکنده اما وفادار، تلمود را گرد می جلال صور و صیدا را کلا تجدید می

گیرد؛ و از آمیختن فرهنگهاي اروپایی و شرقی، دینی که رسالت آن تخریب قسمتی از تمدن یونان و  فلسفه رونق می

آتن  - هاي دورة باستان آنگاه براي ظهور شامخترین جامعه. یابد روم و حفظ و تکمیل قسمت دیگر آن است، ظهور می

جانبی افلاطون و  صحنه براي درام سهآید، و  همۀ مقدمات فراهم می - پریکلس، روم آوگوستوس، و اورشلیم هرودس

  .شود قیصر و مسیح آماده می

  

  

  

  

  

  

  

  

www.IrPDF.com



۶۶١

متن انگلیسی ۀنام کتاب

  )شده داده ارجاع آنها به ها یادداشت و متن در که هایی کتاب(
  

  

ALLEN, GRANT: Evolution of , the Idea of God. New York  ,1897.

ANDREWS, Roy C.: On the Trail of Ancient Man. New York  ,1930.

ARMSTRONG, R. C.: Light from the East: Studies in Japanese Confucianism. University of Toronto Press, 1914
ARNOLD, SIR EDWIN: The Song Celestial, or Bhagavad-Gita .London, 1925.

ARRIAN: Anabasis of Alexander, and Indica. London, 1893.

ASTON, W. G.: History of Japanese Literature. New York  ,1899.

AYSCOUGH, FLORENCE: Tu Fu : The Autobiography of a Chinese poet. Boston, 1929.

BABUR: The Babur-nama in English. Tr. by Annette Beveridge .London, 1922.

BAIKIE, REV. JAS.: The Amarna Age. New York, 1926.

BARNES, JOS., ed.: Empire in the East. New York, 1934.

BARNETT, L. D.: An qui es of India. New York, 1914.

BARNETT, L. D.: The Heart of India. London, 1924.

BEBEL, AUGUST: Woman under Socialism. New York, 1923 .

BESANT, ANNIE: India. Madras, 1923.

BINYON, LAURENCE: Flight of the Dragon. London, 1927.

BISLAND, ELIZABETH (Mrs. E. B. Wetmore): Three Wise Men of the East. Chapel Hill, N. C., 1930.

BOAS, FRANZ: Anthropology and Modern Life. New York, 1928.

BORCHARDT UND RICKE: Egypt. Berlin, 1929.

BOULGER, D. C.: History of China. 4v. London, 1881.

BREASTED, JAS. H.: Ancient Records of Egypt. 5v. Chicago  ,1906.

BREASTED, JAS. H.: Ancient Times. Boston, 1916.

BREASTED, JAS. H.: The Conquest of Civilization. New York  ,1926) . A re- vision of Ancient Times. The best single-
volume history of the ancient Mediterranean world(.

BREASTED, JAS. H.: The Dawn of Conscience. New York, 1933.

BREASTED, JAS. H.: The Development of Religion and Thought in Ancient Egypt. New York, 1912.

BREASTED, JAS. H.: A History of Egypt. New York, 1912 .

BREASTED, JAS. H.: The Oriental Ins tute. Chicago, 1933.
BRIFFAULT, ROBERT: The Mothers. 3v. New York, 1927.

BRINKLEY, CAPT. F.: China: Its History, Arts and Literature .IOV. Boston, 1902.

BRINKLEY, CAPT. F.: Japan: Its History, Arts and Literature. 8v. Boston and Tokyo.

BROWN, BRIAN: The Story of Confucius. Philadelphia, 1927.

BROWN, BRIAN: Wisdom of the Egyp ans. New York, 1923.
BROWN, BRIAN: Wisdom of the Hebrews. New York, 1925.

BROWN, BRIAN: Wisdom of the Hindus. New York, 1921.

BROWN, PERCY: Indian Pain ng. Calcu a, 1927.

BRYAN, J. J.: The Literature of Japan. London, 1929.

BCHER, KARL: Industrial Evolu on. New York, 1901
BUCK, PEARL, tr.: All Men Are Brothers. 2v. New York, 1933.

BUCKLE, H. T.: Introduction to the History of Civilization in England. 4v. New York, 1913.

BULLEY, MARGARET: Ancient and Medieval Art. New York. 1914.

BUXTON, L. H. DUDLEY: The peoples of Asia. New York, 1925.

CAMBRIDGE ANCIENT HISTORY. Vols. i-vi. New York, 1924) .Referred to as CAH(.

CANDEE, HELEN: Angkor the Magnificent. New York, 1924 .

www.IrPDF.com



۶۶٢

CAPART, JEAN: Lectures on Egyptian Art. Univ. of N. C. Press  ,1928.

CAPART, JEAN: Thebes. London, 1926.

CARLYLE, THOS.: Complete Works, Vol. I, Heroes and Hero Worship.

CARPENTER, EDWARD: Pagan and Christian Creeds. New York  ,1920.

CHAMBERLAIN, B. H.: Things Japanese. London, 1905.

CHAMBERLAIN, W. H.: Soviet Russia. Boston, 1930.

CHATTERJI, JAGADISH C.: The Hindu Realism. Allahabad, 1912.

CHATTERJI, JAGADISH C.: India’s Outlook on Life. New York  ,1930 .

CHILDE, V. GORDON:; The Dawn of European Civilization. New York, 1925 .

CHILDE, V. GORDON: The Most Ancient East. London, 1928.

CHIROL, SIR VALENTINE: India. London, 1926.

CHU HSI: The Philosophy of Human Nature. London, 1922 .

CHURCHWARD, JAS.: The Children of Mu. New York, 1931.

CHURCHWARD, JAS.: The Lost Con nent of Mu. New York, 1932.
CLOSE, UPTON (Josef Washington Hall): Challenge: Behind the Face of Japan. New York, 1934 .

CLOSE, UPTON: The Revolt of Asia. New York, 1928 .

CONFUCIUS: Analects, in Legge, Jaz.: The Chinese Classics; vol .I: the Life and Teachings of Confucius. London, 
1895.

CONFUCIUS: The Book of History; rendered and compiled by W. G .Old. London, 1918 .

COOK’S GUIDE TO PEKING. Peking, 1924 .

COOMARASWAMY, ANANDA K.: The Dance of Siva. New York , 1924 .

COOMARASWAMY , ANANDA K.: History of Indian and Indonesian Art .New York, 1927.

COTTERILL, H. B.: A History of Art. 2v. New York, 1922 .

COWAN, A. R.: A Guide to World History. London, 1923.

COWAN, A. R.: Master Clues in World History. London, 1914.

CRANMER-BYNG, L.: The Book of Odes. London, 1927 .

CRAWLEY, E.: The Mys c Rose. 2v. New York, 1927 .
CROCE, BENEDETTO: Esthe c. London, 1922 .
CURTIS, W. E.: Modern India. New York, 1909.

DARMESTETER, JAS., ed. And tr.: The Zend-Avesta. 2v. Oxford  ,1895.

DARWIN, CHARLES: Descent of Man. New York, A. L. Burt, no date .

DARWIN, CHARLES: Journal of Researches into the Geology and Natural History of the Various Countries 
Visited during the Voyage of H.M.S .Beagle round the World. London, 1910 .

DAS GUPTA, SURENDRANATH: A History of Indian Philosophy .Cambridge U. P., 1922.

DAS GUPTA, SURENDRANATH: Yoga as Philosophy and Religion .London, 1924.

DAVIDS, T. W. RHYS: Buddhist India. New York, 1903.

DAVIDS, T. W. RHYS: Dialogues of the Buddha; being vols. ii-iv of Sacred Books of the Buddhists. Oxford, 1923.

DAWSON, MILES: Ethics of Confucius. New York, 1915.

DAWSON, MILES: The Ethical Religion of Zoroaster. New York  ,1931.

DAY, CLIVE: A History of Commerce. London, 1926.

DELAPORTE, L.: Mesopotamia. London, 1925 .

DE MORGAN, JACQUES: Prehistoric Man. New York, 1925.

DEUSSEN, PAUL: The Philosophy of the Upanishads. Edinburgh  ,1919 .

DEUSSEN, PAUL: System of the Vedanta. Chicago, 1912 .

DHALLA, M. N.: Zoroastrian Civiliza on. New York, 1922.
DICKINSON, G. LOWES: An Essay on the Civilization of India ,China and Japan. New York, 1926 .

www.IrPDF.com



۶۶٣

DIODORUS SICULUS: Library of History. Loeb Classical Library .Vol. I, New York, 1933.

DOANE, T. W.: Bible Myths, and Their Parallels in Other Religions. New York, 1882.

DOWNING, DR. J. G.: “Cosmetics, Past and Present,” in Journal of the American Medical Society, June 23, 1934 .

DUBOIS, ABBE J. A.:; Hindu Manners, Customs and Ceremonies ,Oxford, 1928.

DURCKHEIM, EMILE: The Elementary Forms of the Religious Life .New York, 1915.

DUTT, R. C.: The Civilization of India. Dent. London. n.d.

DUTT, R. C.: The Economic History of India: 1757-1837  .5
th

 ed. Kegan Paul, London, n.d.

DUTT, R. C.: The Economic History of India in the Victorian Age. 5th
 ed. London, n.d.

DUTT, R. C., tr.: The Ramayana and Mahabharata. Everyman Library .

EDDY, SHERWOOD: The Challenge of the East. New York, 1931 .

EDMUNDS, A. J.: Buddhist and Chris an Gospels. 2v .Philadelphia, 1908.

EKKEN, KAIBARA: The Way of Contentment. Tr. Hoshino. London  ,1913 .

ELIOT, SIR CHARLES: Hinduism and Buddhism. 3v. London  ,1921.

ELLIS, HAVELOCK: Man and Woman. New York, I900.

ELLIS, HAVELOCK: Studies in the Psychology of Sex. 6v .Philadelphia, 1910-11.

ELPHINSTONE, MOUNTSTUART: History of India. London, 1916 .

ENCYCLOPEDIA BRITANNICA. I4th edi on, unless otherwise specified.

ERMAN, ADOLF: Life in Ancient Egypt. London, 1894.

ERMAN, ADOLF: Literature of the Ancient Egyptians. London  ,1927.

FARNELL, L. R.: Greece and Babylon. Edinburgh, 1911.

FAURE, ELIE: History of Art. 4V. New York. 1921.

FEBVRE, LUCIEN: Geographical Introduction to History. New York  ,1925.

FENOLLOSA, E. F.: Epochs of Chinese and Japanese Art. 2v. New York, 1921.

FERGUSON, J. C: Outlines of Chinese Art. University of Chicago  ,1919.

FERGUSSON, JAS.: History of Indian and Eastern Architecture  ,2 v. London, 1910.

FERGUSSON, JAS.: History of Architecture in All Countries. 2v .London. 1874 .

FICKE, A. D.: Chats on Japanese Prints. London, 1915.

FIRISHTAH, MUHAMMAD QASIM: History of Hindostan. Tr. Alex. Dow  .3 v. London. 1803.

FISCHER, OTTO: Die Kunst Indiens, Chinas und Japans. Berlin  ,1928.

FRAZER, SIR J. G.: Adonis, A s. Osiris. London, 1907.
FRAZER, SIR J. G.: The Golden Bough. One-volume ed. New York  ,1930

FRAZER, R. W.: Literary History of India. London. 1920.

FREUD, S.: Totem and Taboo. Leipzig, 1913.

FRY, R. E., ed.: Chinese Art. New York, 1925.

FLOP-MILLER, RENE: Lenin and Gandhi. London, 1927.

GANDHI, M. K.: His Own Story. Ed. By C. F. Andrews New York  ,1930.

GANDHI, M. K.: Young India, 1924-6. New York, 1927.

GANGOLY, O. C.: Art of Java. Calcutta, n.d.

GANGOLY, O. C.: Indian Architecture. Cacutta, n.d.

GARBE, RICHARD, ed.: The SamkPravacana-Bhasya, or Commentary on the Exposition of the Sankhya 
Philosophy by Vijnanabhikshu. Harvard University  ,1895.

GARRISON, F. H.: History of Medicine. Phila., 1929
GATENBY, E. V.: The Cloud-Men of Yamato. London, 1929.

GEORG, EUGEN: The Adventure of Mankind. New York, 1931.

GILES, H. A.: Gems of Chinese Literature: Prose.

Shanghai, 1923.

www.IrPDF.com



۶۶۴

GILES, H. A.: History of Chinese Literature. New York  ,1928.

GILES, H. A.: Introduction to the History of Chinese Pictorial Art. Shanghai, 1918.

GILES, H. A.: Quips from a Chinese Jest-Book. Shanghai, 1925 .

GOLDENWEISER, A. A.: History, Psychology and Culture. New York  ,1933.

GOUR, SIR HARI SINGH: The Spirit of Buddhism. Calcutta  .1929.

GOWEN, H. H.: History of Indian Literature. New York, 1931.

GOWEN, H. H.: Outline History of Japan. New York, 1927.

GOWEN, H. H. and HALL, JOSEF W. (“Upton Close”): Outline History of China. New York, 1927.

GRAETZ, H.: Popular History of the Jews. 8v. New York  ,1919.

GRANET, MARCEL: Chinese Civiliza on. New York, 1930.
GRAY, R. M. and PAREKH, M. C.: Mahatma Gandhi. Calcutta  ,1928.

GROSSE, ERNST: Beginnings of Art. New York, 1897 .

GUENON, RENE: Man and His Becoming according to the Vedanta ,London, 1928.

GULLAND, W. G.: Chinese Porcelain, 2v. London, 1911.

HALL, JOSEF W.: Eminent Asians. New York, 1929.

HALL, MANLY P.: Encyclopedic Outline of Masonic, Hermetic ,Qabbalistic and Rosicrucian Symbolical 
Philosophy. San Francisco, 1928.

HALLAM, H.: View of the State of Europe during the Middle Ages .New York, 1845.

HARDIE, J. KEIR: India: Impressions and Suggestions. London  ,1909.

HARDING, T. SWANN: Fads, Frauds and Physicians. New York  ,1930.

HARPER, R. F., ed.: Assyrian and Babylonian Literature. New York, 1904.

HARPER, R. F., ed.: The Code of Hammurabi. University of Chicago, 1904.

HAVELL, E. B.: Ancient and Medieval Architecture of India .London, 1915.

HAVELL, E. B.: Ideals of Indian Art. New York, 1920.

HAVELL, E. B.: History of Aryan Rule in India. Harrap, London ,n.d.

HAYES, E. C.: Introduction to the Study of sociology. New York  ,1918.

HEARN, LAFCADIO: Japan: an Interpreta on. New York, 1928.
HERACLITUS: Fragments, tr. by G. T. W. Patrick. Baltimore  ,1889.

HERODOTUS: Histories, tr. by Cary. London, 1901. References are to book and chapter (section.(

HIMES, NORMAN: Medical History of Contraception. In Ms.

HIPPOCRATES: Works, tr. Jones. Loeb Classical Library. London  ,1923.

HIRTH, FRIEDRICH: Ancient History of China. New York, 1923.

HOBHOUSE, L. T.: Morals in Evolu on. New York, 1916.
HOBSON, R. L.: Chinese Art. New York, 1927.

HOERNLE, R. F. A.: Studies in Contemporary Metaphysics. New York, 1920.

HOLLAND, CLIVE: Things Seen in Japan. Seeley, Service  & Co., London, n.d.

HOLY BIBLE; Revised Version. American Bible Society, New York  ,1914.

HOWARD, CLIFFORD: Sex Worship. Chicago, 1909.

HUART, CLEMENT: Ancient Persian and Iranian Civilization. New York, 1927.

HU SHIH: Development of the Logical Method in Ancient China .Shanghai, 1922.

HUME, R. E., ed.: The Thirteen Principal Upanishads. Oxford U .P., 1921.

HUNTINGDON, E.: Civiliza on and Climate. Yale U. p., 1905.
HUNTINGDON, E.: The Pulse of Asia. Boston, 1907.

INDIAN YEAR BOOK, 1929. Bombay, 1929.

JASTROW, MORRIS, JR.: The Book of Job. Phila., 1920.

JASTROW, MORRIS, JR.: The Civilization of Babylonia and Assyria. Phila., 1915.

www.IrPDF.com



۶۶۵

JASTROW, MORRIS, JR.: A Gentle Cynic. Phila., 1919.

JEWISH ENCYCLOPEDIA. 12v. New York, 1901.

JOSEPHUS, F.: Works, tr. Whiston. 2v. Boston, 1811.

JUNG, C. G.: Psychology of the Unconscious. New York, 1916.

KABIR: Songs, tr. Tagore. New York, 1915.

KALIDASA: Sakuntala. Prepared for the English Stage by Kedar nath Das Gupta and Laurence Binyon. London, 
1920.

KALLEN, H. M.: The Book of Job as a Greek Tragedy. New York  ,1918.

KAPILA: Aphorisms of the Sankhya Philosophy. Allahabad  ,1825.

KEYSERLING, COUNT HERMANN, ed.: The Book of Marriage. New York  ,1926.

KEYSERLING, COUNT HERMANN: Travel Diary of a Philosopher. 2v .New York, 1925.

KOHLER, KARL: History of Costume. New York, 1928.

KOHN, HANS: History of Nationalism in the East. New York  ,1929.

KROPOTKIN, PETER: Mutual Aid. New York, 1902.

LACROIX, PAUL: History of Pros tu on. 2v. New York, 1931.

LAJPAT RAI, L.: unhappy India. Calcu a, 1928.
LANGDON, S.: Babylonian Wisdom. London, 1923.

LATOURETTE, K. S.: The Chinese: Their History and Culture. 2v .New York, 1934.

LAYARD, A. H.: Nineveh and Its Remains. 2v. London, 1850.

LEDOUX, L. V.: The Art of Japan. New York, 1927.

LEGENDRE, DR. A. F.: Modern Chinese Civilization. London  ,1929.

LEGGE, JAS.: The Chinese Classics translated into English. Vol .I: The Life and Teachings of Confucius. London, 
1895.

LEGGE, JAS.: The Sacred Books of China: The Texts of Taoism  .2 v. Oxford U.P., 1927.

LEONARD, W. E.: Gilgamesh, a Rendering in Free Rhythm. New York, 1934.

LETOURNEAU, C. F.: Evolution of Marriage and the Family. New York, 1891.

LILLIE, ARTHUR: Rama and Homer. London, 1912.

LI PO: Works, done into English verse by Shigeyoshi Obata. New York, 1928.

LIPPERT, JULIUS: Evolution of Culture. New York, 1931.

LO KUAN-CHUNG: Romance of the Three Kingdoms. Tr. C. H .Brewitt- Taylor. 2v. Shanghai, 1925.

LORENZ, D. E.: The ’Round the World Traveler. New York  ,1927.

LOTI, PIERRE: India. London, 1929.

LOWIE, R. H.: Are We Civilized? New York, 1929.

LOWIE, R. H.: Primi ve Religion. New York, 1924.
LUBBOCK, SIR JOHN: The Origin of Civilization. London  ,1912.

LULL, R. S., ed.: The Evolu on of Man. Yale U. P., 1922.
MACAULAY, T. B.: Critical and Historical Essays. Everyman Library. 2v.

MACDONELL, A. A.: History of Sanskrit Literature. New York  ,1900.

MACDONELL, A. A.: India’s Past. Oxford, 1927.

MAINE, SIR HENRY: Ancient Law. Everyman Library.

MALLOCK, W.: Lucre us on Life and Death. Phila., 1878.
MARSHALL, SIR JOHN: Prehistoric Civilization of the Indus .Illustrated London News, Jan. 7, 1928.

MASON, O. T.: Origins of Inven on. New York, 1899.
MASON, W. A.: History of the Art of Wri ng New York, 1920.
MASPERO, G.: Art in Egypt. New York, 1922.

MASPERO, G.: The Dawn of Civilization: Egypt and Chaldea .London, 1897.

www.IrPDF.com



۶۶۶

MASPERO, G.: The Struggle of the Nations: Egypt, Syria and Assyria. London, 1896.

MASPERO, G.: The Passing of the Empires. London, 1900.

MCCABE, JOS.: The Story of Religious Controversy. Boston  ,1929.

MCCRINDLE, J. W.: Ancient India as described by Megasthenes and Arrian. Calcu a, 1877.
MELAMED, S. M.: Spinoza and Buddha. Chicago, 1933.

MENCIUS: Works, tr. Legge. 2v. Oxford, 1895.

MENCKEN, H. L.: Trea se on the Gods. New York, 1930.
MINNEY, R. J.: Shiva, or the Future of India. London, 1929.

MONIER-WILLIAMS, SIR M.: Indian Wisdom. London, 1893.

MOON, P. T.: Imperialism and World Politics. New York  ,1930.

MORET, A. and DAVY, G.: From Tribe to Empire. New York  ,1926.

MUKERJI, D. G.: A Son of Mother India Answers. New York  ,1928.

MUKERJI, D. G.: Visit India With Me. New York, 1929.

MLLER-LYER, F.: Evolution of Modern Marriage. New York  ,1930.

MLLER-LYER, F.: The Family. New York, 1931.

MLLER-LYER, F.: History of Social Development. New York  ,1921.

MLLER, MAX: Lectures on the Science of Language. 2v. New York  ,1866.

MLLER, MAX: Six Systems of Indian Philosophy. London, 1919.

MLLER, MAX: India: What Can It Teach Us? London, 1919.

MURASAKI, LADY: The Tale of Genji, tr. Arthur Waley. London  ,1927.

MURDOCH, JAS.: History of Japan. 3v. London, 1925.

MURRAY, G.: Aristophanes and the War Party. London, 1919.

MUTHU, D. C.: The Antiquity of Hindu Medicine and Civilization .London, 1930.

NAG, KALIDAS: Greater India. Calcu a, 1926.
NAIDU, SAROJINI: The Sceptred Flute: Songs of India. New York  ,1928.

NIETZSCHE, F.: Genealogy of Morals. London, 1913.

NITOBE, INAZO: Bushido: The Soul of Japan. New York, 1905.

NIVEDITA, SISTER (Margaret E. Noble): The Web of Indian Life .London, 1918.

NOGUCHI, YONE: The Spirit of Japanese Poetry. London, 1914.

NORTON, H. K.: China and the Powers. New York, 1927.

OKAKURA-KAKUSO: The Book of Tea. New York, 1912.

OLMSTEAD, A. T.: History of Assyria. New York, 1923.

OPPENHEIMER, FRANZ: The Stare. Indianapolis, 1914.

OSBORN, H. F.: Men of the Old Stone Age. New York, 1915.

OTTO, RUDOLF: Mys cism, East and West. New York, 1932.
PARK, NO Y: Making a New China. Boston, 1929.

PARMELEE, M.: Oriental and Occidental Culture. New York  ,1928.

PEFFER, N.: China: The Collapse of a Civilization. New York  ,1930.

PELLIOT, P.: Les grottes de Touen-Houang. 6v. Paris  ,1914-29.

PERROT, G. and CHIPIEZ, C.: History of Art in Chaldea and Assyria. 2v. London, 1884.

PETRIE, SIR W. FLINDERS: ypt and Israel. London, 1925.

PETRIE, SIR W. FLINDERS: The Formation of the Alphabet, London  ,1912.

PETRIE, SIR W. FLINDERS: The Revolutions of Civilization .London, 1911.

PIJOAN, JOS.: History of Art. 3v. New York, 1927.

PITKIN, W. B.: A Short Introduction to the History of Human Stupidity. New York, 1932 .

PITTARD, E.: Race and History. New York, 1926.

www.IrPDF.com



۶۶٧

PLATO: Dialogues. Tr. Jowe . 4v. New York, n.d.
PLUTARCH: Lives. 3v. Everyman Library.

POLO, MARCO: Travels, ed. Manuel Komroff. New York, 1926.

POTTER, CHARLES F.: The Story of Religion. New York, 1929.

POWYS, J.C.: The Meaning of Culture. New York, 1929.

PRATT, W. S.: The History of Music. New York, 1927.

QUINTUS CURTIUS: Works. tr. Knight. Cambridge, England  ,1882.

RADAKRISHNAN, S.: The Hindu View of Life. London, 1928.

RADAKRISHNAN, S.: Indian Philosophy. 2vo. Macmillan, New York ,n.d.

RATZEL, F.: History of Mankind. 2v. London, 1896.

RAWLINSON, GEO.: Five Great Monarchies of the Ancient Eastern World. 3v. New York, 1887.

RAWLINSON, GEO., ed.: Herodotus. 4v. London, 1862.

REDESDALE, LORD: Tales Old Japan. London, 1928.

REICHWIN, A.: China and Europe: Intellectual and Artistic Contacts in the Eighteenth Century. New York, 1925.

REINACH, S.: Orpheus: A History of Religions. New York, 1909 and 1930 .

RENAN, E.: History of the People of Israel. 5v. New York  ,1888.

RENARD, G.: Life and Work in Prehistoric Times. New York  ,1929.

REPORT OF THE INDIAN CENTRAL COMMITTEE. Calcu a, 1929.
RICKARD, T. A.: Man and Metals. 2v. New York, 1932.

RIVERS, W. H. PITT: Instinct and the Unconscious. Cambridge U.p., 1920.

RIVERS, W. H. PITT: Social Organiza on. New York, 1924.
ROBIE, W. F.: The Art of Love. Boston, 1921.

ROBINSON, J. H.: article “Civilization” in Encyclopedia Britannica, 14th
 ed.

ROLLAND, ROMAIN: Mahatma Gandhi. New York, 1924.

ROLLAND, ROMAIN: Prophets of the New India. New York, 1930.

ROSS, E. A.: The Changing Chinese. New York, 1911.

ROSS, E. A.: Founda ons of Sociology. New York. 1905.
ROSS, E. A.: Social Control, New York, 1906.

ROSTOVTZEFF, M.: A History of the Ancient World. 2v. Oxford  .1930.

RUSSELL, BERTRAND: Marriage and Morals. New York, 1929.

SANGER, WM.: History of Pros tu on. New York, 1910.

SANSUM, DR. W.D.: The Normal Diet. St. Louis, 1930.

SARKAR, B. K.: Hindu Achievements in Exact Science. New York  ,1918.

SARRE, F.: Die Kunst des alten Persien. Berlin, 1925.

SARTON, GEO.: Introduction to the History of Science. Vol. I .Bal more, 1930.
SCHFER, H, and ANDRAE, W.: Die Kunst des alten Orients Berlin  ,1925.

SCHNEIDER, HERMANN: History of World Civilization. Tr. Green  .2 v. New York, 1931.

SCHOPENHAUER, A.: The World as Will and Idea. Tr. Haldane and Kemp. 3v. London, 1883.

SEDGWICK, W. and TYLER, H.: Short History of Science. New York  ,1927.

SEWELL, ROBERT: A Forgotten Empire, Vijayanagar. London  ,1900.

SHAW, G. B.: Man and Superman. New York, 1914.

SHELLEY, P. B.: Complete Works. London, 1888.

SHONAGON, LADY SEI: Sketch Book; tr. N. Kobayashi. London  ,1930.

SHOTWELL, JAS. T.: The Religious Revolution of To-day. Boston  ,1913.

SIDHANTA, N. K.: The Heroic Age of India. New York, 1930.

SIMON, SIR JOHN, Chairman: Report of the Indian Statutory Commission. 2v. London, 1930.

www.IrPDF.com



۶۶٨

SIRLN, OSVALD: Chinese Pain ngs in American Collec ons. 5v ,Paris, 1927.

SKEAT, W. W.: Etymological Dictionary of the English Language Oxford, 1893.

SMITH, A. H.: Chinese Characteris cs. New York, 1894.
SMITH, G. ELLIOT: The Ancient Egyptians and the Origin of Civiliza on. London, 1923.
SMITH, G. ELLIOT: Human History. New York, 1929.

SMITH, W. ROBERTSON: The Religion of the Semites. New York  ,1889.

SMITH, V. A.: Akbar. Oxford, 1919.

SMITH, V. A.: Asoka. Oxford, 1920.

SMITH, V. A.: Oxford History of India. Oxford, 1923.

SOLLAS, W. J.: Ancient Hunters. New York, 1924.

SPEARING, H. G.: Childhood of Art, New York, 1913.

SPENCER, HERBERT: Principles of Sociology. 3v. New York  ,1910.

SPENGLER, OSWALD: Decline of the West. 2v. New York  ,1926-8.

SPINOZA, B.: Ethic, tr. W. H. White. New York, 1883.

SPRENGLING, M.: The Alphabet: Its Rise and Development from the Sinai Inscriptions. Oriental Institute 
Publica ons. Chicago, 1931.
STEIN, SIR M. AUREL: Innermost Asia. 4v. Oxford, 1928.

STRABO: Geography. 8v. Loeb Classical Library. New York  ,1917-32.

SUMNER, W. G.: Folkways. Boston, 1906.

SUMNER, W. G. and KELLER, A. G.: Science of Society. 3v. New Haven, 1928.

SUNDERLAND, J. T.: India in Bondage. New York, 1929.

SUTHERLAND, A.: Origin and Growth of the Moral Ins ncts. 2v .London, 1898.

SUTHERLAND, G. A., ed.: A System of Diet and Dietetics. New York, 1925.

SUZUKI, A. T.: Brief History of Early Chinese Philosophy .London, 1914.

SYKES, SIR PERCY: Persia. Oxford, 1922 .

TABOUIS, G. R.: Nebuchadnezzar. New York, 1931.

TACITUS: Histories. Tr. Murphy. London, 1930.

TAGORE, R.: Chitra. London, 1924.

TAGORE, R.: The Gardener. Leipzig. 1921.

TAGORE, R.: Gitanjali and Fruit- Gathering. New York, 1918.

TAGORE, R.: My Reminiscences. New York, 1917.

TAGORE, R.: Personality. London, 1926.

TAGORE, R.: Sadhana: The Realization of Life. Leipzig  ,1921.

TARDE, G.: The Laws of Imita on. New York, 1903.
THOMAS, E. D.: Chinese Poli cal Thought. New York, 1927.
THOMAS, E. J.: Life of Buddha. New York, 1927.

THOMAS, W, I.: Source Book for Social Origins. Boston  ,1909.

THOMSON, E. J.: Rabindranath Tagore. Calcu a, 1921.
THOREAU, H. D.: Walden, Everyman Library .

THORNDIKE, LYNN: Short History of Civilization. New York  ,1926.

TIETJENS, EUNICE, ed.: Poetry of the Orient. New York  .1928.

TOD, LT.- COL. JAS.: Annals and An qui es of Rajasthan. 2v .Calcu a, 1894.
TSURUMI, Y.: Present Day Japan. New York, 1926.

TU FU: Poems, Tr. Edna Worthley Underwood and Chi Hwang Chu .Port-land, Me., 1929.

TYLOR, E. B.: Anthropology. New York, 1906.

TYLOR, E. B.: Primi ve Culture. 2v. New York, 1889.

www.IrPDF.com



۶۶٩

TYRRELL, C. A.: The Royal Road to Health. New York, 1912.

UNDERWOOD, A. C.: Contemporary Thought of India. New York  ,1931.

VAN DOREN, MARK: Anthology of World Poetry. New York, 1928.

VENKATESWARA, S. V.: Indian Culture through the Ages. Vol. I :Education and the Propagation of Culture. 
London. 1928.

VINOGRADOFF, SIR P.: Outlines of Historical Jurisprudence. 2v .Oxford, 1922 .

VOLTAIRE, F. M. A. DE: Works. 32v. New York, 1927.

WALEY, ARTHUR: Introduction to the study of Chinese Painting .London, 1923.

WALEY, ARTHUR: 170 Chinese poems. New York, 1923.

WALSH, CLARA A.: The Master-Singers of Japan. London. 1914.

WANG YANG-MING: The Philosophy of, tr. by F. G. Henke. London and Chicago, 1916.

WARD, C. O.: The Ancient Lowly. 2v. Chicago, 1907.

WATTERS, T.: On Yuan Chuang’s Travels in India, 2v. London  ,1904.

WEIGALL, ARTHUR: Life and Times of Akhnaton, New York  ,1923.

WEIGALL, ARTHUR: Life and Times of Cleopatra. New York  ,1924.

WESTERMARCK, E.: History of Human Marriage. 2v. London  ,1921.

WESTERMARCK, E.: Origin and Development of the Moral Ideas. 2v .London, 1917-24.

WESTERMARCK, E.: Short History of Marriage. New York, 1926.

WHITE, E. M.: Woman in World History. Jenkins, London, n.d.

WHITE, W. A.: Mechanisms of Character Formation. New York  ,1916.

WHITMAN, WALT: Leaves of Grass. Phila., 1900.

WILHELM, R.: Short History of Chinese Civilization. New York  ,1929.

WILHELM, R.: The Soul of China. New York, 1928.

WILLIAMS, E. T.: China Yesterday and Today. New York, 1927.

WILLIAMS, H, S.: History of Science. 5v. New York, 1904.

WILLIAMS, S. WELLS: The Middle Kingdom, 2v. New York, 1895.

WILLIS, R.: Benedict de Spinoza. London, 1870.

WINTERNITZ, M.: History of Indian Literature. Vol. I. Calcutta  ,1927.

WOOD, ERNEST: An Englishman Defends Mother India. Madras  ,1929.

WOOLLEY, C. LEONARD: The Sumerians. Oxford, 1928.

WORLD ALMANAC, 1935. New York, 1935.

WU, CHAO-CHU: The Nationalist Program for China. Yale U. p . ,1929.

XENOPHON: Anabasis. Loeb Classical Library .

XENOPHON: Cyropadia. Loeb ClassicaLibrary .

YANG CHU: Garden of Pleasure. London, 1912.

ZIMAND, SAVEL: Living India. New York, 1928.

www.IrPDF.com


